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Préambule

La Communauté de communes Porte de DrômArdèche s’étend au nord des départements de la Drôme et de 
l’Ardèche, de part et d’autre du Rhône. Créée en 2014 suite à la fusion de 4 Communautés de communes (Rhône 
Valloire, Les Deux Rives, La Galaure et Les 4 collines), elle regroupe aujourd’hui 34 communes (8 en Ardèche et 
26 en Drôme) et plus de 48 000 habitants . Elle est la 4ème intercommunalité de la Drôme.

Malgré son caractère rural (20 des communes membres comptent moins de 1000 habitants), Porte de 
�7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���y�¢�%�¢�ê�ƒ�ë�¡���Ž�«� �%�¡���}�ë�‹� �T�‹�ë�6�%���Ì�¢�6�Ì�m�T�b�à�ë�i� �¡���b�m�ë�½�ë�
�¢�Ì�ë�¢�¡�k���T� ���ƒ�a� �m���Ž�¡���
�T���*�T�
�
�¢�¡���Ž� ���è�à�<�%�¡�k���T�½�¡�ƒ��une très 
bonne accessibilité  : à moins d’une heure des grandes métropoles régionales et desservie par l’autoroute A7 
et la N7.

�•�T�� �}�b�à�°�m�¡�� �Ž�«�ë�%�ë� �¡�%�ƒ�¡�� �Ž�¡�� �
�T�� ���¢�‹�m�6�b�6�
�¡�� �
�Ê�6�%�%�T�ë�}�¡�� �}�¡�� �m�¡�}�}�¡�%�‹�� �Ž�«�T�ë�
�
�¡� �m�}�� �}� �m�� �
�¡�� �£�� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �½�¢�ƒ� �� �¤�k�� �¡�‹�� �á�6�m�‹�¡�� �Ž�¡��
�7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���}�¡���ƒ�T�m�T�ƒ�‹�¢�m�ë�}�¡���b�T�m��� �%�¡���É�6�m�‹�¡���T�‹�‹�m�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���¡�‹��� �%�¡���Ž�¢���6�Ì�m�T�b�à�ë�¡���Ž�Ê�%�T���ë�i� �¡���j���F�%�����ÿ���T�%�}�k���
�T���b�6�b� �
�T�‹�ë�6�%��
a cru de plus de 8,70%, passant de 43 499 à 47 646 habitants entre 2014 et 2020.

�•�«�à�ë�}�‹�6�ë�m�¡�� �
�6�Ì�ë�}�‹�ë�i� �¡�� �¡�‹�� �ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�� �T�� �É�6�m�Ì�¢�� �
�¡�� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �j��l’industrie manufacturière  est le premier secteur 
employeur, avec près d’un tiers des effectifs salariés  du territoire (au niveau national, ce taux se situe aux 
�T�
�¡�%�‹�6� �m�}���Ž�¡������	9�•�r���-�¡�‹�‹�¡���}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¡���}�6�ƒ�ë�6�š�¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���}�¡���‹�m�T�Ž� �ë�‹���b�T�m��� �%�¡���É�6�m�‹�¡���m�¡�b�m�¢�}�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���-�ò�á���£�6� �½�m�ë�¡�m�}�¤�k��
regroupant 33,5% de la population active en 2020. 
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Le territoire compte une part non négligeable de ménages aux revenus modestes : 56% d’entre eux sont non 
imposables, et le taux de pauvreté*  (�g�w�Ÿ�™�è�
���Œ�Ÿ���]�T�™�¶�g�Ÿ�„� ���é�Â� ���i��������	����Œ�™���"�è�¶�Ÿ�T�™���Œ�Ÿ���¶�è�Ÿ����� �Œ�è�T�"���Œ�Ÿ���
�T���]�2�]�™�
�T�„�è�2�") 
s’élève à 13,4% en 2020 au sens de l’INSEE. 

�F�%�ê�%�k�����¦���¡���}�ë���
�¡���‹�T� �É���Ž�¡���ƒ�à�<���T�Ì�¡���T���É�6�m�‹�¡���¡�%�‹���y�T�ë�}�}�¢���ƒ�¡�}���‹�6� �‹�¡�}���Ž�¡�m�%�ë�°�m�¡�}���T�%�%�¢�¡�}�k��l’indice de concentration 
d’emploi au lieu de travail (84,9%) ���¡�}�‹���%�¡�‹�‹�¡���¡�%�‹���b�
� �}���É�T�ë�y�
�¡���i� �«�j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���m�¢�Ì�ë�6�%�T�
�¡���¡�‹���%�T�‹�ë�6�%�T�
�¡���Ž�����k�����¡�‹�������k��	9�•�r��
Il est le signe de mouvements pendulaires  de résidents travaillant à l’extérieur du territoire. 

L’attractivité du territoire et sa croissance démographique continue doivent être prises en considération et 
mises en adéquation avec une politique de développement économique cohérente : permettre aux habitants 
�Ž�¡���‹�m�T�½�T�ë�
�
�¡�m�k���Ž�¡���}�¡���
�6�Ì�¡�m���¡�‹���Ž�¡���y�¢�%�¢�ê�ƒ�ë�¡�m���Ž�¡���}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}���}� �m���
�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���‹�6� �‹���¡�%���¢�½�ë�‹�T�%�‹���T� �����T�É�ë��� �����
�¡�}���¡�É�É�¡�‹�}���Ž�¡��
« territoire dortoir » et les déplacements longs.

�•�T���-�6����� �%�T� �‹�¢���Ž�¡���ƒ�6����� �%�¡�}���á�6�m�‹�¡���Ž�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡�k���ƒ�6���b�¢�‹�¡�%�‹�¡���¡�%�����T�‹�ë�°�m�¡���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�k��
a adopté en 2017 son schéma des zones d’activités. Au sein de ce schéma, le grand Parc d’activités AXE 7 Sud 
Lyon���¡�}�‹���m�¢�É�¢�m�¡�%�ƒ�¢���ƒ�6�����¡��� �%���b�<�
�¡���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�����T�ÿ�¡� �m�k���Ž�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹�����¢�‹�m�6�b�6�
�ë�‹�T�ë�%�k���m�¡�ƒ�6�%�%� ���ƒ�6�����¡���‹�¡�
���b�T�m���
�¡���ò�-�6�þ��
�Ž�¡�}���è�ë�½�¡�}���Ž� ���è�à�<�%�¡�k���¡�‹���ë�%�}�ƒ�m�ë�‹���Ž�T�%�}���
�T���ò�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���è�¢�Ì�ë�6�%�T�
�¡���Ž�¡���7�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���F�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���¡�‹���z�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T��
Région Auvergne Rhône Alpes. De même, il est reconnu au niveau national comme Parc pouvant accueillir des 
projets industriels d’ampleur notamment en lien avec le plan France 2030 et de réindustrialisation de la France 
(loi Industrie Verte).

Ce Parc, développé dès les années 1990 sur les communes d’Albon, Anneyron et Saint-Rambert d’Albon, accueille 
à ce jour une trentaine d’entreprises pour près de 1000 emplois.

Aujourd’hui, face à la rareté du foncier économique au niveau local mais aussi au niveau de la métropole 
lyonnaise , la Communauté de communes Porte de DrômArdèche est confrontée à plusieurs enjeux :

• Un enjeu d’attractivité ���j���¡�%���‹�¢���6�ë�Ì�%�¡���
�T���ƒ�m�6�ë�}�}�T�%�ƒ�¡���Ž�¢���6�Ì�m�T�b�à�ë�i� �¡�k���¡�‹���
�¡�}���b�¡�m�}�b�¡�ƒ�‹�ë�½�¡�}���T�½�¡�ƒ���
�«�T�m�m�ë�½�¢�¡���b�m�6�ƒ�à�T�ë�%�¡��
sur le territoire de deux nouveaux demi-échangeurs autoroutiers (dont un à Saint-Rambert d’Albon).

• Un enjeu foncier �� �j�� �É�T�ƒ�¡�� �j�� �
�«�T� �Ì���¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���}�ë�Ì�%�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�½�¡�� �Ž�¡�}�� �Ž�¡���T�%�Ž�¡�}�� �Ž�¡�� �É�6�%�ƒ�ë�¡�m�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�� �b�6� �m�� �m�¢�b�6�%�Ž�m�¡��
aux besoins des entreprises, en particulier exogènes, la Communauté de communes ne dispose plus d’offre 
�}� �É�ê�}�T�%�‹�¡�� �b�6� �m�� �b�¡�m���¡�‹�‹�m�¡�� � �%�¡�� �ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�� �¡�‹�� � �%�� �Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�� �Ì�m�T�%�Ž�¡�}�� �¡�‹�� ���6�Ê�¡�%�%�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k��
pourvoyeuses d’emplois.

• Un enjeu de cohérence d’ensemble �� �j�� �ƒ�¡�� �á�T�m�ƒ�� �}�«�¢�‹�T�%�‹�� �Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¢�� �£�� �T� �� �ê�
�� �Ž�¡�� �
�«�¡�T� �� �¤�� �Ž�¡�b� �ë�}�� � �%�¡�� �‹�m�¡�%�‹�T�ë�%�¡��
�Ž�«�T�%�%�¢�¡�}�k���ë�
���Ê���T���¡� ��� �%�¡����� �
�‹�ë�b�
�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���ë�%�ë�‹�ë�T�‹�ë�½�¡�}���b�m�ë�½�¢�¡�}���¡�‹���
�«�T�b�b�T�m�ë�‹�ë�6�%���Ž�«�ë�%�}�‹�T�
�
�T�‹�ë�6�%�}���£���T�
�¢�T�‹�6�ë�m�¡�}���¤���Ž���ë�‹�T�Ì�¡��
�Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�•���i� �¡���
�T���-�6����� �%�T� �‹�¢���Ž�¡���ƒ�6����� �%�¡�}���}�6� �à�T�ë�‹�¡���T�y�}�6�
� ���¡�%�‹���¢�½�ë�‹�¡�m���b�6� �m���
�«�T�½�¡�%�ë�m�r��

Pour répondre à l’ensemble de ces enjeux, la Communauté de communes a décidé d’engager la création de la 
dernière ZAC: le parc d’activités Axe 7, sur les communes d’Anneyron et Saint-Rambert d’Albon.

�þ�6� �‹���T� ���
�6�%�Ì���Ž�¡���ƒ�¡�}���}�ë�É���Ž�¡�m�%�ë�°�m�¡�}���T�%�%�¢�¡�}�k���Ž�¡�}���¢�‹� �Ž�¡�}���6�%�‹���¢�‹�¢�����¡�%�¢�¡�}���}� �m���‹�6� �}���
�¡�}���½�6�
�¡�‹�}���b�6� �m���T�É�ê�%�¡�m���
�T���É�T�ë�}�T�y�ë�
�ë�‹�¢��
d’un tel projet, et des évolutions majeures ont permis d’aboutir à la version proposée dans le présent dossier. 
Les discussions avec les services de l’Etat et la Chambre d’Agriculture de la Drôme, notamment, ont permis 
de co-construire un périmètre de projet cohérent , ayant abouti en janvier 2021 à un arrêté préfectoral de 
création de la ZAD Axe 7 (zone d’aménagement différé) sur 115 ha, avec l’engagement de Porte de DrômArdèche 
d’aménager cette future ZAC en 2 phases successives.
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Le projet de création de la nouvelle ZAC, prévu de longue date dans les documents d’urbanisme, est donc un 
projet majeur pour le territoire �k���¡�‹�� �ƒ�6�%�ƒ�¡�%�‹�m�¡�� �‹�6� �}�� �
�¡�}�� �¡�É�É�6�m�‹�}�� �Ž�¡�� �Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡��sur un secteur 
stratégique �r���z�
���b�¡�m���¡�‹�‹�m�T���Ž�¡���m�¢�b�6�%�Ž�m�¡���T� �É���¡�%�ÿ�¡� �É���Ž�«�T�‹�‹�m�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�k���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���Ž+ 2300 emplois 
directs ���b�m�¢�½� �}���j���
�«�ë�}�}� �¡���Ž�¡���
�«�6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%�•���¡�‹���Ž�¡���m�¡�
�T�%�ƒ�¡���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�k���ë�%�‹�¡�%�}�ë�ê�¢�}���Ž�T�%�}���ƒ�¡���ƒ�6�%�‹�¡�É�‹�¡���b�6�}�‹�š�-�6�½�ë�Ž�k���‹�6� �‹��
en garantissant un haut niveau de qualité d’aménagement  et un respect des objectifs de préservation de la 
�y�ë�6�Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢���¡�‹���Ž�¡���
�ë���ë�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���}�6�
�}�r��

�•�T���-�6����� �%�T� �‹�¢���Ž�¡���-�6����� �%�¡�}���á�6�m�‹�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���T���T�ƒ�i� �ë�}���
�T���ƒ�6�%�½�ë�ƒ�‹�ë�6�%���i� �¡��le développement économique, 
l’amélioration du cadre de vie et la qualité environnementale ne sont pas des objectifs incompatibles . C’est 
�¡�%���ƒ�¡���}�¡�%�}���i� �¡���
�¡�}���¢�½�6�
� �‹�ë�6�%�}���Ž� ���b�¢�m�ë���°�‹�m�¡���¡�‹���Ž� ���b�
�T�%�š�Ì� �ë�Ž�¡���6�%�‹���b�¡�m���ë�}���Ž�¡���m�¢�Ž� �ë�m�¡���É�6�m�‹�¡���¡�%�‹���
�¡�}���ë���b�T�ƒ�‹�}���Ž� ��
projet, sans en réduire l’ambition.

�F�%�ê�%�k���ƒ�«�¡�}�‹���T� �}�}�ë���Ž�T�%�}���ƒ�¡�‹�‹�¡���
�6�Ì�ë�i� �¡���i� �«� �%�¡���Ž�¢���T�m�ƒ�à�¡���Ž�¡���ƒ�¡�m�‹�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���z�ò�¶�������ÿ�ÿ�����}�¡�m�T���
�T�%�ƒ�¢�¡���b�m�6�ƒ�à�T�ë�%�¡���¡�%�‹�k���¡�‹��
�i� �«un contrat de PPA (Projet Partenarial d’Aménagement) a été signé en mars 2022 entre les représentants de la 
Communauté de communes Porte de DrômArdèche (CCPDA), de l’Etat et des trois Communes concernées par le 
Parc AXE 7 (Albon, Anneyron et Saint-Rambert d’Albon). 
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I. STRATÉGIE ÉCONOMIQUE ET FONCIÈRE DE PORTE DE DRÔMARDÈCHE

Comme à l’échelon national, en Porte de DrômArdèche, les enjeux en matière d’économie portent autour de la 
�b�¢�m�¡�%�%�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �¡�‹�� �
�¡�� �Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �ê�
�ë�°�m�¡�}�� �ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�}�� �b�6�m�‹�¡� �}�¡�}�� �Ž�«�¡���b�
�6�ë�}�� �¡�‹�� �Ž�«�T� �‹�6�%�6���ë�¡�� �%�T�‹�ë�6�%�T�
�¡ 
�T�ë�%�}�ë���i� �¡���
�¡�����T�ë�%�‹�ë�¡�%���Ž�¡���
�«�¢�ƒ�6�%�6���ë�¡���b�m�¢�}�¡�%�‹�ë�¡�
�
�¡�r���F�%���‹�T�%�‹���i� �¡���ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���Ž�¡���b�m�6�É�ë���ë�‹�¢�k���á�6�m�‹�¡���Ž�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡��
�}�¡�� �b�6�}�¡�� �ƒ�6�����¡�� �£�� � �%�� �É�T�ƒ�ë�
�ë�‹�T�‹�¡� �m�� �Ž�¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�}�� �¤�� �T�½�¡�ƒ�� � �%�¡�� �b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡�� �b�m�6�T�ƒ�‹�ë�½�¡�� �¡�‹�� �ƒ�6���b�
�°�‹�¡�� �Ž�¡�� ���T�ë�%�‹�ë�¡�%�� �¡�‹�� �Ž�¡��
�Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�� �}�6�%�� ���T�ë�
�
�T�Ì�¡�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�� �Ž�¡�� �b�m�6�É�ë���ë�‹�¢�r�� ���� �ƒ�¡�� �‹�ë�‹�m�¡�k�� �¡�
�
�¡�� �T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡�� �‹�6� �}�� �
�¡�}�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�}�� �Ž�¡��
�Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�� �Ž� �� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �Ž�T�%�}�� � �%�¡�� �
�6�Ì�ë�i� �¡�� �Ž�¡�� �‹�¡�m�m�T�ë�%�k�� �Ž�«�6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%�%�T�
�ë�‹�¢�� �¡�‹�� �Ž�¡�� �b�m�T�Ì���T�‹�ë�}���¡�k��
avec une forte conscience du rôle de la collectivité dans l’atteinte des objectifs du Plan Climat Air Énergie 
Territorial. 

�•�¡���}�ƒ�à�¢���T���Ž�«�T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���x���}�ƒ�à�¢���T���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���j��� �%���6� �‹�ë�
���Ž�¡���b�
�T�%�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%
Depuis 2016, la collectivité a souhaité se doter d’un schéma d’accueil des entreprises car c’est :
�g���
�%���6� �‹�ë�
���Ž�¡���Ì�¡�}�‹�ë�6�%�k���Ž�¡���b�
�T�%�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���¡�‹���Ž�¡���Ì�6� �½�¡�m�%�T�%�ƒ�¡���Ž�¡���
�«�6�É�É�m�¡���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�m�ë�T�
�¡���T�ê�%���Ž�«�¡�%���m�¡�%�É�6�m�ƒ�¡�m��
l’attractivité. 
�g���z�
���½�ë�}�¡���j���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡�m��� �%�¡���6�É�É�m�¡���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���¢�i� �ë�
�ë�y�m�¢�¡���¡�‹���Ž� �m�T�y�
�¡�k���¡�%���T�Ž�¢�i� �T�‹�ë�6�%���T�½�¡�ƒ���
�¡�}���y�¡�}�6�ë�%�}���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}��
�¡�‹���ƒ�6���b�T�‹�ë�y�
�¡���T�½�¡�ƒ���
�¡�}���¡�%�ÿ�¡� �É���Ž� ���á�
�T�%���-�
�ë���T�‹���b�6� �m���£���ƒ�6�%�}�6�����¡�m���¡�%���ƒ�6�%�}�ƒ�ë�¡�%�ƒ�¡���¤

�z�
���¢�‹�T�ë�‹���%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡���b�6� �m���ƒ�¡�
�T���Ž�«�T�½�6�ë�m��� �%�¡���½�ë�}�ë�6�%���b�m�6�}�b�¡�ƒ�‹�ë�½�¡���¡�‹���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�i� �¡���Ž�¡�}���T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���¡�‹���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���}� �m���
�¡��
territoire :
�g���á�m�¡�%�Ž�m�¡���¡�%���ƒ�6���b�‹�¡���
�«�¢�ƒ�6�%�6���ë�¡���£���b�m�¢�}�¡�%�‹�ë�¡�
�
�¡���¤���Ž�6� ���£���¡�%�Ž�6�Ì�°�%�¡���¤�•���j���T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���ë�%�Ž�ë�}�b�¡�%�}�T�y�
�¡�}���T� ���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹��
�i� �6�‹�ë�Ž�ë�¡�%���Ž�«� �%���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���Ž�T�m�‹�ë�}�T�%�}�k���ƒ�6�����¡�m�‡�T�%�‹�}�m�•�w
�g�����ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡�m���
�¡�}���}�¡�ƒ�‹�¡� �m�}���£�����T�m�i� �¡� �m�}���¤���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���j���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�k���
�6�Ì�ë�}�‹�ë�i� �¡�k���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹���m
�g���ò�6� �‹�¡�%�ë�m���
�¡�}���}�¡�ƒ�‹�¡� �m�}���6� ���ê�
�ë�°�m�¡�}���¢���¡�m�Ì�¡�%�‹�¡�}���j���
�ë�¢�}���T� ���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���Ž� �m�T�y�
�¡���b�T�m���¡�É�¡���b�
�¡�r��

�����T�É�¡�}���6�%�‹���T�ë�%�}�ë���¢�‹�¢���Ž�¢�ê�%�ë�}���Ž�T�%�}���
�T���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���Ž�¡���á�6�m�‹�¡���Ž�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���j��

Axe 1 : La politique foncière : Disposer de capacités d’accueil des entreprises 
�•�«�6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É���¡�}�‹���Ž�¡���b�m�6�b�6�}�¡�m���T� �É���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���Ž�¡�}���
�ë�¡� �É���T�Ž�T�b�‹�¢�}���j���ƒ�à�T�i� �¡���¢�‹�T�b�¡���Ž�¡���
�¡� �m���½�ë�¡�k���6� ���£���b�T�m�ƒ�6� �m�}���m�¢�}�ë�Ž�¡�%�‹�ë�¡�
��
�¤���j���b�¢�b�ë�%�ë�°�m�¡�k���à�<�‹�¡�
���Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}���m�¡�
�T�ë�}�k���y�6� �m�}�¡���Ž�¡�}���
�6�ƒ�T� �É���b�m�ë�½�¢�}�k���‹�¡�m�m�T�ë�%�}���¡�%���Ö�6�%�¡�}���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���Ž�T�½�¡�ƒ��
�Ž�¢�ê�%�ë�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���‹�Ê�b�6�
�6�Ì�ë�¡�}���¡�‹���}�¡�Ì���¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���Ö�6�%�¡�}�•���¡�‹��� �%���b�m�6�Ž� �ë�‹���b�à�T�m�¡���j���
�¡���b�T�m�ƒ���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�����4�F�����r

Axe 2 : Accompagnement des entreprises en lien avec le développement durable
La collectivité a mis en place une stratégie d’accompagnement des entreprises dans leur développement, avec 
� �%�¡���T�‹�‹�¡�%�‹�ë�6�%���b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�°�m�¡���b�6� �m���
�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�}�k���Ž�T�%�}���
�«�6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É���Ž�¡���£���ƒ�m�¢�¡�m��� �%���¢�ƒ�6�}�Ê�}�‹�°���¡���É�T�½�6�m�T�y�
�¡��
�¤�r
�F�%�� �¡�É�É�¡�‹�k�� �ë�
�� �¡�}�‹�� �%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡�� �Ž�¡�� �Ž�ë�}�b�6�}�¡�m�� �Ž�¡�� �
�ë�¡� �É�� �T�Ž�¢�i� �T�‹�}�� �b�6� �m�� �T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
�
�ë�m�� �
�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �¡�‹�� �T�Ž�T�b�‹�¢�}�� �j�� �ƒ�à�T�i� �¡��
�‹�Ê�b�6�
�6�Ì�ë�¡�� �Ž�¡�� �y�¡�}�6�ë�%�k�� ���T�ë�}�� �ë�
�� �¡�}�‹�� �%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡�� �b�6� �m�� � �%�¡�� ���ë�}�¡�� �¡�%�� �a� �½�m�¡�� �b�¡�m�É�6�m���T�%�‹�¡�� �Ž�¡�� �Ž�ë�}�b�6�}�¡�m�� �Ž�¡�� �}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}��
�T� �É�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �Ž�ë�½�¡�m�}�ë�ê�¢�}�r�� �•�T�� �ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�� �b�m�6�b�6�}�¡�� �Ž�¡�}�� �T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡���¡�%�‹�}�� �ë�%�Ž�ë�½�ë�Ž� �¡�
�}�� �Ž�T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡���¡�%�‹�� �j�� �
�T��
�ƒ�m�¢�T�‹�ë�6�%�x�m�¡�b�m�ë�}�¡�k�� �j�� �
�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�k�� �T� �É�� �ê�%�T�%�ƒ�¡���¡�%�‹�}�k�� �j�� �
�«�¡���b�
�6�ë�m�•�� �¡�‹�� �Ž�¡�}�� �T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡���¡�%�‹�}�� �ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�É�}�� �Ž�-�
� �y��
�Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �����b�
�ë�‹� �Ž�¡�k�� �¢�½�¢�%�¡���¡�%�‹�ë�¡�
�}�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}�k�� �É�6�m� ���� �Ž�¡�� �
�«�¡���b�
�6�ë�k�� �T�ƒ�‹�ë�6�%�}�� �ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�¡�}�� �Ž�«�ë�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%��
�%�6�‹�T�����¡�%�‹���}� �m���
�¡���‹�à�°���¡���Ž�¡���
�«�¢�ƒ�6�%�6���ë�¡���ƒ�ë�m�ƒ� �
�T�ë�m�¡�m�•�r
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���É�¡�������j���F���b�
�6�ë�k����� �‹�T�‹�ë�6�%�}���¡�‹���É�6�m���T�‹�ë�6�%
�7�¡�b� �ë�}�� ���ÿ�����k�� �á�6�m�‹�¡�� �Ž�¡�� �7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡�� �}�«�¡�}�‹�� �¡�%�Ì�T�Ì�¢�¡�� �Ž�T�%�}�� �
�T�� �y�T�‹�T�ë�
�
�¡�� �b�6� �m�� �
�«�¡���b�
�6�ë�� �T�½�¡�ƒ�� �}�6�%�� �Ž�ë�}�b�6�}�ë�‹�ë�É�� �¶�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É��
�F���b�
�6�ë�k�� �¡�%�� �b�T�m�‹�¡�%�T�m�ë�T�‹�� �T�½�¡�ƒ�� �á�<�
�¡�� �F���b�
�6�ë�k�� �i� �ë�� �}�«�T�Ž�m�¡�}�}�¡�� �T� �‹�T�%�‹�� �T� �É�� �b�¡�m�}�6�%�%�¡�}�� �¡�%�� �m�¡�ƒ�à�¡�m�ƒ�à�¡�� �Ž�«�¡���b�
�6�ë�� �6� ��
�Ž�«�T�
�‹�¡�m�%�T�%�ƒ�¡���i� �«�T� �É���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���¡�%���m�¡�ƒ�à�¡�m�ƒ�à�¡���Ž�¡���%�6� �½�¡�T� �É���ƒ�6�
�
�T�y�6�m�T�‹�¡� �m�}�r��

�•�«�¡���b�
�6�ë�� �¡�}�‹�� �¡�%�ƒ�6�m�¡�� �b�
� �}�� �T� �ÿ�6� �m�Ž�«�à� �ë�� �T� �� �ƒ�a� �m�� �Ž�¡�}�� �b�m�¢�6�ƒ�ƒ� �b�T�‹�ë�6�%�}�� �Ž�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �¡�‹�� �ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�}�� �Ž� �� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡��
�i� �ë���b�¡�ë�%�¡�%�‹���j���m�¡�ƒ�m� �‹�¡�m�r���•�T���ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���T�����ë�}���¡�%���b�
�T�ƒ�¡��� �%�¡���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���Ž�«�¡���b�
�6�ë���b�m�T�Ì���T�‹�ë�i� �¡���ƒ�6�%�}�‹�m� �ë�‹�¡���T� �‹�6� �m���Ž�¡�}��
besoins RH des entreprises :
• 1 événement : le Forum de l’emploi (90 exposants dont la moitié relevant du secteur de l’industrie)
�g�������Ž�ë�}�b�6�}�ë�‹�ë�É�}���Ž�«�T�ë�Ž�¡���j���T�
�‹�¡�m�%�T�%�‹�}���¡�‹���}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}���ƒ�ë�½�ë�i� �¡�}
�g�� ���� �Ž�ë�}�b�6�}�ë�‹�ë�É�� �Ž�«�T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡���¡�%�‹�� �j�� �£�� �¶�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�� �F���b�
�6�ë�� �¤�� �j�� �}�¡�}�}�ë�6�%�}�� �ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�¡�}�� �Ž�¡�� �m�¡�ƒ�m� �‹�¡���¡�%�‹�k�� �É�6�m���T�‹�ë�6�%�k��
accompagnement des personnes en recherche d’emploi, reconversion ou alternance (en 2022, 23 sessions 
collectives de recrutement).

�F�%�� �b�T�m�T�
�
�°�
�¡�k�� �á�6�m�‹�¡�� �Ž�¡�� �7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡�� �Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡�� � �%�¡�� �b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡�� �•�¡� �%�¡�}�}�¡�� �T�É�¢�¡�� �}� �m�� �
�T�� �Ž�¢�ƒ�6� �½�¡�m�‹�¡�� �Ž�¡�}�� ���¢�‹�ë�¡�m�}��
�%�6�‹�T�����¡�%�‹���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�}���j���½�ë�}�ë�‹�¡�}���Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k���}�¢�i� �¡�%�ƒ�¡�}���Ž�¡���m�¡�%�ƒ�6�%�‹�m�¡�}���T�½�¡�ƒ���
�¡�}���b�m�6�É�¡�}�}�ë�6�%�%�¡�
�}���£�7�¢�ƒ�6� �½�m�¡�����6�%��
���¢�‹�ë�¡�m���n�¤���b�6� �m���‹�6� �}���
�¡�}���ƒ�6�
�
�¢�Ì�ë�¡�%�}���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�r��
�7�¡�b� �ë�}�� ���ÿ�����k�� �
�T�� �b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡�� �F���b�
�6�ë�� �¡�}�‹�� �ƒ�6���b�
�¢�‹�¢�¡�� �b�T�m�� � �%�� �T�É�¡�� �b�6�m���T�‹�ë�6�%�� �‹�6� �ÿ�6� �m�}�� �ƒ�6�%�}�‹�m� �ë�‹�� �T� �‹�6� �m�� �Ž�¡�}�� �y�¡�}�6�ë�%�}��
�Ž�¡�}���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�}���Ž�¡�É���j�����ë�}�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡���b�T�m�ƒ�6� �m�}���Ž�¡���i� �T�
�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�}���b�m�6�É�¡�}�}�ë�6�%�%�¡�
�
�¡�}���}� �m���
�T���}�6� �Ž� �m�¡���6� ���¡�%�ƒ�6�m�¡���
�T��
���T�ë�%�‹�¡�%�T�%�ƒ�¡���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�m�•

Une animation particulière autour de la décarbonation des industries et l’écologie industrielle 
et territoriale :

En matière industrielle, les enjeux principaux portent aujourd’hui sur la réindustrialisation/ 
relocalisation, l’innovation et la décarbonation de l’industrie.
D’un point de vue environnemental, près de 20 % des émissions de gaz à effet de serre en 
France sont issues des activités industrielles. Aussi, décarboner ce secteur est indispensable 
�b�6� �m���T�‹�‹�¡�ë�%�Ž�m�¡���
�¡�}���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���ƒ�
�ë���T�‹�ë�i� �¡�}���ê�É�¢�}�k�����T�ë�}���ƒ�«�¡�}�‹���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹��� �%���
�¡�½�ë�¡�m���Ž�¡���b�¡�m�É�6�m���T�%�ƒ�¡��
�Ž�¡�� �
�«�ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�� �É�m�T�%�‡�T�ë�}�¡�� �j�� ���6�Ê�¡�%�� �‹�¡�m���¡�r�� �•�«�6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�� �¡�}�‹�� �Ž�«�T�ë�Ž�¡�m�� �ƒ�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�}�� �j��
�ë�%�½�¡�}�‹�ë�m���Ž�T�%�}���Ž�¡�}���¢�i� �ë�b�¡���¡�%�‹�}�����6�ë�%�}���¢���¡�‹�‹�¡� �m�}���Ž�¡���-�¶���r

�¶�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É���Ž�¡���
�T���ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���j
- Soutenir et accompagner la consommation responsable et la sobriété des entreprises
- Favoriser les démarches d’éco conception et éco-innovation
- Soutenir les projets d’EIT (Ecologie Industrielle Territoriale)
Porte de DrômArdèche a été lauréate ADEME en 2015, 2017 et 2021 sur la question de 
l’économie circulaire.
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La stratégie foncière de Porte de DrômArdèche : « une stratégie de fond et à long terme »

�7�T�%�}�� � �%�� �ƒ�6�%�‹�¡�É�‹�¡�� �Ž�¡�� �m�¢�Ž� �ƒ�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �
�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�}�� �}�6�
�}�� �¡�‹�� �Ž�¡�� �}�6�y�m�ë�¢�‹�¢�� �É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡�k�� �
�«�¡�%�ÿ�¡� �� �¡�}�‹�� �Ž�¡�� �b�6� �½�6�ë�m��
disposer de capacités durables pour le développement des entreprises locales et l’accueil de projets exogènes.
�•�T�� �m�T�m�¡�‹�¢�� �Ž� �� �É�6�%�ƒ�ë�¡�m�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�� �%�¢�ƒ�¡�}�}�ë�‹�¡�� � �%�¡�� �½�m�T�ë�¡�� �}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡�� �É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡�� �¡�‹�� � �%�� �‹�m�T�½�T�ë�
�� �Ž�¡��programmation et 
�b�
�T�%�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�% de l’offre à moyen et long terme, mais aussi de �Ž�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�k���m�¡�i� �T�
�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���6� ����� �‹�T�‹�ë�6�% des sites 
existants. Il faut combiner préservation de l’agriculture et des espaces naturels, et capacités de développement 
�Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���Ž�T�%�}��� �%���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É���Ž�¡���A�¢�m�6�����m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���¥�¡�‹�‹�¡�r

Les moyens mis en œuvre : 

• Une analyse pointue des documents d’urbanisme des communes : 
Dans l’ensemble des PLU des communes du territoire, plus de 77 ha de zones U/AU à vocation économique ont 
été déclassés en faveur de vocations agro-naturelles.  De même, à l’échelle des zones d’activités, un Schéma 
des zones a été voté en 2017 (construit avec les critères du SCoT), réduisant le nombre de zones d’activités 
intercommunales de 40 à 24, et gelant les possibilités de nouvelles zones. Concernant le Parc AXE 7, comme 
détaillé en point 1.4., le périmètre prévisionnel d’extension a été réduit de près de la moitié entre 2009 et 2021, 
pour diminuer au maximum les impacts. 

• �7�¢�ê�%�ë�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���‹�Ê�b�6�
�6�Ì�ë�¡�}���¡�‹���}�¡�Ì���¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���Ö�6�%�¡�}��: 
Développement de zones d’activités typées selon les projets accueillis pour disposer de taille de lots adaptés 
�j�� �ƒ�à�T�i� �¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �Ž������ �Ö�6�%�¡�}�� �Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�•�� 	��� �
�¡�� �b�T�m�ƒ�� �Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� ���É�¡�� ���� �6�É�É�m�T�%�‹�� �Ž�¡�� �Ì�m�T�%�Ž�}�� �‹�°�%�¡���¡�%�‹�}�� �b�6� �m�� �T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
�
�ë�m��
notamment des projets exogènes. 
Cette �b�
�T�%�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�% est couplée à une programmation pluriannuelle des investissements pour phaser les 
�m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�}���Ž�«�6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%�}���Ž�¡���Ö�6�%�¡�}���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���Ž�m�¢�à�T�y�ë�
�ë�‹�T�‹�ë�6�%�}�x���m�¡�i� �T�
�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�}�k���¡�É�‹�¡�%�}�ë�6�%�}�m�•

• Recherches d’opportunités sur l’existant : “des gisements jusqu’alors sous-exploités”  : 
�è�¡�ƒ�¡�%�}�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �É�m�ë�ƒ�à�¡�}�k�� �¡�%�� �b�T�m�‹�¡�%�T�m�ë�T�‹�� �T�½�¡�ƒ�� �
�«�F�á�¶�è���� �¡�‹�� �
�¡�� �ò�-�6�þ�k�� �¡�‹�� �b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �m�¡�i� �T�
�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�k��
�m�¡�ƒ�¡�%�}�¡���¡�%�‹���Ž�¡���‹�6� �}���
�¡�}���É�6�%�ƒ�ë�¡�m�}���ƒ�
�T�}�}�¢�}���j���½�6�ƒ�T�‹�ë�6�%���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���Ž�
�ë�•���Ž�T�%�}���
�¡�}���á�•�
���Ž�¡���ƒ�à�T�i� �¡���ƒ�6����� �%�¡���b� �ë�}��
analyse de leurs capacités à être commercialisés, en lien avec le propriétaire, analyse de tous les fonciers non 
utilisés par les entreprises existantes puis mise en commercialisation en lien avec l’entreprise.

• Contrôle de la mutabilité  : 
Les communes ont délégué à la collectivité le droit de préemption sur les zones d’activités. En parallèle, 
l’ensemble des actes de cession de terrains entre la Collectivité et les preneurs font l’objet de clauses garantissant 
�%�6�‹�T�����¡�%�‹�� � �%�� �ƒ�6�%�‹�m�<�
�¡�� �Ž�¡�� �
�T�� �}�b�¢�ƒ� �
�T�‹�ë�6�%�� �É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡�� �Ž�Ž�m�6�ë�‹�� �Ž�¡�� �m�¡�½�¡�%�‹�¡�� �T� �� �b�m�6�ê�‹�� �Ž�¡�� �
�T�� �ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�k�� �b�T�ƒ�‹�¡�� �Ž�¡��
�b�m�¢�É�¢�m�¡�%�ƒ�¡�m�•�r���F�%�ê�%�k���b�
� �}���m�¢�ƒ�¡�����¡�%�‹�k���
�T���-�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���T���¡�É�b�¢�m�ë���¡�%�‹�¢��de nouvelles modalités de commercialisation 
permettant de garder la maîtrise foncière (baux). 

• �7�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���x���6�b�‹�ë���ë�}�T�‹�ë�6�%���É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡ : 
�þ�m�T�½�T�ë�
�� �}� �m�� �ƒ�à�T�i� �¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �Ž�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�� �b�6� �m�� �6�b�‹�ë���ë�}�¡�m�� �T� �� ���ë�¡� �É�� �}�T�� �ƒ�6�%�}�6�����T�‹�ë�6�%�� �É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡�� �¡�‹�� �‹�m�6� �½�¡�m�� �Ž�¡�}��
���6�Ê�¡�%�}���Ž�«�T���¢�
�ë�6�m�T�‹�ë�6�%���Ž�½�¢�Ì�¢�‹�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�k���m�¡�½�¦�‹�¡���¡�%�‹�}���b�¡�m���¢�T�y�
�¡�}���
�6�m�}�i� �¡���ƒ�«�¡�}�‹���b�6�}�}�ë�y�
�¡�m�•�r

�¡�ë�}�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�°�}�����ÿ�����k���
�T���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���¡�‹���É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡���T���b�¡�m���ë�}���%�6�‹�T�����¡�%�‹���Ž�¡���b�m�¢�}�¡�m�½�¡�m���Ž�¡�}���ƒ�T�b�T�ƒ�ë�‹�¢�}��
d’accueil de projets, de réduire le taux de chômage sur le territoire, et de renforcer l’attractivité du territoire et 
�}�T���m�¡�ƒ�6�%�%�T�ë�}�}�T�%�ƒ�¡�k���i� �ë���}�¡���‹�m�T�Ž� �ë�}�¡�%�‹���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���b�T�m��� �%���T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
���m�¢�Ì� �
�ë�¡�m���Ž�¡���b�6�b� �
�T�‹�ë�6�%�}���%�6� �½�¡�
�
�¡�}�r
�-�¡�
�T���%�¢�ƒ�¡�}�}�ë�‹�¡���Ž�¡���y�ë�¡�%���ƒ�6�6�m�Ž�6�%�%�¡�m���
�T���b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���T�½�¡�ƒ���
�¡�}���T� �‹�m�¡�}���b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡�}���Ž�¡���
�T���-�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���j���b�¡�‹�ë�‹�¡��
�¡�%�É�T�%�ƒ�¡�k���ÿ�¡� �%�¡�}�}�¡�k���à�T�y�ë�‹�T�‹�k�����6�y�ë�
�ë�‹�¢�m���¡�‹���Ž�¡���ƒ�6�%�}�‹�m� �ë�m�¡���ƒ�¡�}���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡�}���Ž�T�%�}���
�¡���m�¡�}�b�¡�ƒ�‹���Ž� ���á�
�T�%���-�
�ë���T�‹�����ë�m���G�%�¡�m�Ì�ë�¡��
Territoire voté par la collectivité.
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�-�¡���i� �«�ë�
���É�T� �‹���m�¡�‹�¡�%�ë�m���Ž�¡���
�T���£���b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡���É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡���¤���¡�%���á�6�m�‹�¡���Ž�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���j
- Un territoire industriel, mais + de 50% de surfaces agricoles. 
- Un travail de stratégie foncière mené à plusieurs niveaux  :

• Au travers des documents d’urbanisme  : Dans l’ensemble des PLU, plus de 77 ha de zones U/
���
���j���½�6�ƒ�T�‹�ë�6�%���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���6�%�‹���¢�‹�¢���Ž�¢�ƒ�
�T�}�}�¢�}���¡�%���É�T�½�¡� �m���Ž�¡���½�6�ƒ�T�‹�ë�6�%�}���T�Ì�m�6�š�%�T�‹� �m�¡�
�
�¡�}
• À l’échelle des ZAE���j���7�T�%�}���
�¡���ƒ�T�Ž�m�¡���Ž� ���ò�-�¶�þ���Ž�¡�}���è�ë�½�¡�}���Ž� ���è�à�<�%�¡�k���m�¢�Ž� �ƒ�‹�ë�6�%���¡�‹���£���ƒ�
�T�}�}�¡���¡�%�‹���¤��
�Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}���j���Ž�¡�����ÿ���j��24 ZAE intercommunales. Le Schéma des ZAE adopté en 
���ÿ�������m�¡�‹�ë�¡�%�‹���������A���F���Ž�¡���%�ë�½�¡�T� ���£���y�T�}�}�ë�%���Ž�¡���½�ë�¡���¤�k�������A���F���Ž�¡���%�ë�½�¡�T� ���£���
�6�ƒ�T�
���¤�k�������}�ë�‹�¡�}���£���}�b�¢�ƒ�ë�ê�i� �¡�}���¤��
(aérodrome et Ferrandinière), et  1 seul « site métropolitain »  (AXE 7) : le périmètre de celui-ci, 
�ë�%�ë�‹�ë�T�
�¡���¡�%�‹���Ž�¡��	����Ž�¡�����ÿ�ÿ���à�T�k���T���¢�‹�¢���m�¢�Ž� �ë�‹���j�����������à�T���¡�%�����ÿ�ÿ���k���b� �ë�}���j�����������à�T���¡�%�����ÿ�������¡�‹���¡�%�ê�%���j����������
ha en 2021 (arrêté de ZAD janvier 2021)
• Par le recyclage urbain ���j���á�m�6�ÿ�¡�‹�}���Ž�¡���m�¡�ƒ�Ê�ƒ�
�T�Ì�¡���É�6�%�ƒ�ë�¡�m���¡�‹���ë�����6�y�ë�
�ë�¡�m�k���¡�%���b�T�m�‹�¡�%�T�m�ë�T�‹���T�½�¡�ƒ���F�á�¶�è����
�Ž�É�m�ë�ƒ�à�¡�� �á�6�%�‹�� �j�� �¡�6� �}�}�6�%�� �j�� ���%�Ž�T�%�ƒ�¡�‹�‹�¡�k�� �}�ë�‹�¡�� �
�T�� �b�¡�m�m�T�%�Ž�ë�%�ë�°�m�¡�� �j�� �•�T�½�¡�Ê�m�6�%�k�� �m�¡�i� �T�
�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�� �É�m�ë�ƒ�à�¡��
Chatain à St-Vallier...).
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II. OBJET DE L’OPÉRATION ET GRANDES INTENTIONS

Ce nouveau projet Axe 7 s’engage dans un processus innovant et durable. Le projet urbain cesse d’être seul au 
coeur de la démarche, pour élargir le projet au grand territoire. Le parc d’activités existant le positionne comme 
un maillon d’un tout, devant être exemplaire, et connecté à son environnement.

Le projet de parc d’activités Axe 7 offre ainsi l’opportunité d’une mise en cohérence d’un territoire beaucoup plus 
�¢�‹�¡�%�Ž� ���i� �¡���
�T���}�¡� �
�¡���¡���b�m�ë�}�¡���6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%�%�¡�
�
�¡�r���•�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹���b�m�¡�%�Ž�m�T���%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡���¡�%�‹���¡�%���ƒ�6���b�‹�¡���
�¡�}���b�m�6�ÿ�¡�‹�}���¡�%���ƒ�6� �m�}��
sur le grand territoire (notamment le futur demi-échangeur, la ZAC Inspira), les espaces agricoles et paysagers, 
les liens de mobilités et de programmation complémentaire avec le centre urbain de Saint-Rambert d’Albon, etc. 

�•�T���Ž�¢���T�m�ƒ�à�¡���Ž�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹���}�«�ë�%�}�ƒ�m�ë�m�T���Ž�T�%�}���
�¡�}���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���Ž�¡���
�T���%�6�m���¡���z�ò�¶�������ÿ�ÿ�����¡�‹���Ž�¡�}���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�¡�}���Ž�«�G�ƒ�6�
�6�Ì�ë�¡���z�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡��
Territoriale (EIT).

Les objectifs du projet 
• Inscrire le parc d’activités dans un projet d’ensemble cohérent en intégrant les activités existantes.
• Assurer la lisibilité et l’accessibilité du parc d’activités depuis les axes structurants du territoire, valoriser les 
�É�T�‡�T�Ž�¡�}�r
• Mettre en place un projet ambitieux autour d’une approche environnementale et des principes de l’écologie 
industrielle territoriale.
• Développer un parc d’activités ouvert et connecté à son environnement : un nouveau lieu de vie, des parcours 
�Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���b�6� �m���‹�6� �}�r
• Assurer un dialogue avec les acteurs du territoire, un projet partagé (agriculteurs, entreprises existantes, pôle 
emploi, centres de formation, ....).

Le projet Axe 7 s’est construit autour de 5 leviers d’action

�z�Ž�¡�%�‹�ë�‹�¢�j���m�¡�%�Ž�m�¡���ê�Ì� �m�T�y�
�¡���
�¡���%�6� �½�¡�T� ���i� �T�m�‹�ë�¡�m�����É�¡����
�g�� �7�¢�ê�%�ë�m�� �Ž�¡�}�� �
�ë���ë�‹�¡�}�� �ƒ�
�T�ë�m�¡���¡�%�‹�� �ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�T�y�
�¡�}�� �b�6� �m�� �É�T�½�6�m�ë�}�¡�m�� � �%�� �}�¡�%�‹�ë���¡�%�‹�� �Ž�«�T�b�b�T�m�‹�¡�%�T�%�ƒ�¡�j�� � �%�¡�� �
�ë�}�ë�°�m�¡�� �½�ë�
�
�¡�š
campagne comme limite à l’urbanisation et support d’usages et de loisirs.
�g���-�6�%�}�‹�ë�‹� �¡�m��� �%���b�T�Ê�}�T�Ì�¡���ƒ�6����� �%���¡�‹���à�T�m���6�%�ë�}�¢���¡�%�‹�m�¡���
�T���Ö�6�%�¡���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�¡���¡�‹���
�¡���É� �‹� �m���i� �T�m�‹�ë�¡�m���Ž���T�‹�¢�m�ë�T� �É�k��
enseignes, éclairage, architecture,...).
�g���¡�¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡�}���}�Ê�%�¡�m�Ì�ë�¡�}���ë�%�‹�¡�m�š�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���}� �m���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���Ž�¢�ƒ�à�¡�‹�}�k���Ž�¡�}���ë� �É�k���Ž�¡���
�«�¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�k���Ž� ���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹�k�r�r�r�r

Visibilité: Faire entrer
�g���7�6�%�%�¡�m���j���½�6�ë�m���Ž�¡�b� �ë�}���
�«�¡�É�‹�¢�m�ë�¡� �m���b�6� �m���T�b�b�¡�
�¡�m���j���¡�%�‹�m�¡�m���}� �m���
�¡���i� �T�m�‹�ë�¡�m�r
• Mettre en scène les entrées au site depuis les axes structurants et la ville existante.
• Améliorer la lisibilité du parc d’activités depuis ses interfaces et les zones de contact avec la ville existante.

Accessibilité: Valoriser la route des Fouillouses comme axe structurant de déplacement.
�g���7�¢�ê�%�ë�m���
�«���7�¥���Ž�¡���
�«�T�É�¡���b�6� �m���¡�%�Ì�T�Ì�¡�m��� �%�¡����� �‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���£�m�6� �‹�¡�¤���j���£�m� �¡�¤�r
�g���è�¡�‹�m�T�½�T�ë�
�
�¡�m���
�¡���b�m�6�ê�
���¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�k���
�«�T���y�ë�T�%�ƒ�¡���b�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡���b�6� �m���6�É�É�m�ë�m���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���}�¢�ƒ� �m�ë�}�¢�}���b�6� �m���ƒ�à�T�i� �¡�����6�y�ë�
�ë�‹�¢�r
• Développer des liens sécurisés et attractifs vers/depuis le pôle multimodal de Saint Rambert d’Albon: liaisons 
cyclables sécurisées et confortables, navettes,...
�g���ò�«�T�b�b� �Ê�¡�m���}� �m���
�¡�}���ƒ�à�¡���ë�%�}���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}���b�6� �m�����¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡�}���b�T�m�ƒ�6� �m�}���Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���¡�‹���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¡�m��� �%���½�¢�m�ë�‹�T�y�
�¡��
bouclage pour les modes actifs tout en continuant d’assurer le passage des engins agricoles nécessaires au bon 
fonctionnement du parc agro-naturel.
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Attractivité: installer une trame paysagère attractive: les continuités environnementales.
�g���ò�«�T�b�b� �Ê�¡�m���}� �m���
�T���‹�m�T���¡���à�ë�}�‹�6�m�ë�i� �¡���¡�}�‹�š�6� �¡�}�‹���Ž� ���}�ë�‹�¡���b�6� �m���ë�%�}�‹�T�
�
�¡�m��� �%�¡���6�}�}�T�‹� �m�¡���b�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡���i� �ë���b�¡�m���¡�‹�‹�¡���Ž�«�6� �½�m�ë�m��
�Ž�¡�b� �ë�}���
�«�ë�%�‹�¢�m�ë�¡� �m���Ž� ���i� �T�m�‹�ë�¡�m���ÿ� �}�i� �«�T� ���Ì�m�T�%�Ž���b�T�Ê�}�T�Ì�¡�r
�g���á�m�¢�}�¡�m�½�¡�m���
�¡�}���ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�}���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}�k���b�m�6�
�6�%�Ì�¡�m���¡�‹���ƒ�6�%�É�6�m�‹�¡�m���
�¡�}���}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¡�}���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�¡�}���¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�¡�}���¡�%���y�6�%���¢�‹�T�‹��
sanitaire.
�g���á�m�6�ê�‹�¡�m���Ž�¡�}���‹�m�T�½�¡�m�}�¡�}���¡�}�‹�š�6� �¡�}�‹���b�6� �m���m�Ê�‹�à���¡�m���
�¡�}���Ì�m�T�%�Ž�}���T�É�¡�}���Ž�¡���ƒ�6����� �%�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%�r
• Développer les services aux salariés notamment en termes de mutualisation inter entreprises.
�g�� ���ƒ�ƒ� �¡�ë�
�
�ë�m�� �Ž�¡�}�� �b�m�6�Ì�m�T�����¡�}�� ���ë�É�‹�¡�}�� �i� �ë�� �b�¡�m���¡�‹�‹�¡�%�‹�� �Ž�«�T�%�ë���¡�m�� �
�¡�� �i� �T�m�‹�ë�¡�m�� �‹�6� �‹�¡�� �
�T�� �}�¡���T�ë�%�¡�� �T�ê�%�� �Ž�«�¢�½�ë�‹�¡�m�� �
�«�¡�É�É�¡�‹��
�£�i� �T�m�‹�ë�¡�m���T�}�}�6� �b�ë�¤���à�6�m�}���à�6�m�T�ë�m�¡�}���‹�m�T�½�T�ë�
�
�¢�}�r���þ�m�T�½�T�ë�
�
�¡�m��� �%���b�m�6�Ì�m�T�����¡���6� �½�¡�m�‹���T� �É���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�}��� �}�T�Ì�¡�m�}�j���‹�m�T�½�T�ë�
�
�¡� �m�}�k��
habitants, visiteurs.

Durabilité: Un territoire élargi à biodiversité positive.
�g���-�6�%�}�¡�m�½�¡�m��� �%�¡���T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���}� �m���
�¡�}���‹�¡�m�m�¡�}���Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���¡�‹���ë�%�‹�¢�Ì�m�¡�m���
�¡���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�¡���Ž�¡���ƒ�6���b�¡�%�}�T�‹�ë�6�%���Ž�T�%�}���
�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹��
d’aménagement.
• Travailler l’imbrication entre agriculture et urbanisation.
�g���¡�T�ë�%�‹�¡�%�ë�m�k���m�¡�ƒ�m�¢�¡�m���6� ���m�¡�%�É�6�m�ƒ�¡�m���
�¡�}���ƒ�6�m�m�ë�Ž�6�m�}���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}���¡�}�‹�š�6� �¡�}�‹���¡�‹���
�¡�}���É�T�ë�m�¡���b�¢�%�¢�‹�m�¡�m���Ž�T�%�}���
�¡���‹�ë�}�}� ��� �m�y�T�ë�%��
existant.
�g���¡�¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡��� �%�¡���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���m�T�ë�}�6�%�%�¢�¡���Ž�¡���
�«�¡�T� ���j���‹�6� �‹�¡�}���
�¡�}���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�}���Ž�¡�}�b�T�ƒ�¡�}���y�^�‹�ë�}���¡�‹���b�T�Ê�}�T�Ì�¡�m�}�•���b�6� �m���b�m�6�‹�¢�Ì�¡�m��
et pérenniser la nappe alluviale du Rhône.
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III. JUSTIFICATION DE L’OPÉRATION

A - Contexte national de réindustrialisation.

L’industrie manufacturière représente aujourd’hui 10% du PIB en France (12,6% en 2016 en y adjoignant 
�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� �¡�É�‹�m�T�ƒ�‹�ë�½�¡�}�k�� �¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�m�•�k�� �ƒ�6�%�‹�m�¡�� ���ÿ�k��	9���¡�%�����
�
�¡���T�Ì�%�¡�k�� �¡�‹�� ���k��	9���T� �� �è�6�Ê�T� ���¡�š�
�%�ë���b�T�m���¡�É�¡���b�
�¡�r�� �ò�6�%���ƒ�à�ë�É�É�m�¡��
d’affaires s’élève à près de 870 milliards d’euros, avec des domaines d’activités prédominants (notamment 
�T�Ì�m�6�T�
�ë���¡�%�‹�T�ë�m�¡�k���T�¢�m�6�%�T� �‹�ë�i� �¡���¡�‹���T� �‹�6���6�y�ë�
�¡�•�r���•�«�ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡���É�m�T�%�‡�T�ë�}�¡�����6�y�ë�
�ë�}�¡���������r�ÿ�ÿ�ÿ���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���¡�‹���¡���b�
�6�ë�¡�����k����
millions de salariés. 

L’enjeu porte aujourd’hui sur la réindustrialisation/ relocalisation, l’innovation et la décarbonation de l’industrie. 
�7�T�%�}�� �‹�6� �}�� �
�¡�}�� �}�¡�ƒ�‹�¡� �m�}�� �Ž�¡�� �
�«�ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�k�� �
�T�� �m�¡�ƒ�à�¡�m�ƒ�à�¡�� �É�T�½�6�m�ë�}�¡�� �
�«�ë�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%�� �¡�‹�� �
�T�� �i� �T�
�ë�‹�¢�r�� �•�T�� ���°���¡�� �m�¢�½�6�
� �‹�ë�6�%��
�ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�� �¡�}�‹�� �¡�%�� ���T�m�ƒ�à�¡�� �Ž�£�� �•�«� �}�ë�%�¡�� ���r�ÿ�� �¤�•�� �j�� �T�b�m�°�}�� �
�T�� ���¢�ƒ�T�%�ë�}�T�‹�ë�6�%�k�� �
�T�� �b�m�6�Ž� �ƒ�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� ���T�}�}�¡�� �T� �� �����°���¡�� �}�ë�°�ƒ�
�¡��
et l’automatisation de la production au 20ème siècle, aujourd’hui l’industrie se renouvelle, avec l’intégration 
�Ž�¡�}���‹�¡�ƒ�à�%�6�
�6�Ì�ë�¡�}���%� ���¢�m�ë�i� �¡�}���Ž�T�%�}���
�¡�}���b�m�6�ƒ�¡�}�}� �}���Ž�¡���É�T�y�m�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%�r���•�«�ë�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%���%�«�¡�}�‹���b�T�}���
�¡���É�T�ë�‹���i� �¡���Ž�¡�}���Ì�m�6�}�}�¡�}��
�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k���¡�
�
�¡���¡�}�‹���%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡���T� �‹�T�%�‹���b�6� �m���
�¡�}���á�¡�F���i� �¡���b�6� �m���
�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���b�
� �}���ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡�}���¡�‹���}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¢�¡�}�r��
L’objectif est double : se différencier pour faire face à un contexte mondial très concurrentiel et répondre aux 
besoins des consommateurs de demain.

La crise sanitaire liée au Covid a profondément affecté le tissu industriel en portant un coup d’arrêt brutal à 
�
�«�ë�%�½�¡�}�‹�ë�}�}�¡���¡�%�‹���Ž�¡���%�6���y�m�¡� �}�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�r�����ë�%�}�ë�k���Ž�T�%�}���
�¡���ƒ�T�Ž�m�¡���Ž� ���b�
�T�%���£���b�m�T�%�ƒ�¡���è�¡�
�T�%�ƒ�¡���¤�k���
�«�F�‹�T�‹��
a créé un fonds exceptionnel de 150 millions d’euros pour soutenir des projets industriels.

En parallèle, le projet de loi relatif à l’industrie verte, en cours d’adoption, contient plusieurs mesures pour 
favoriser une réindustrialisation décarbonée de la France. L’une des mesures phares vise à  faciliter l’implantation 
�Ž�¡�}���}�ë�‹�¡�}���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�}�k���T�½�¡�ƒ��� �%���T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡���¡�%�‹���É�T�ƒ�ë�
�ë�‹�¢���b�6� �m���
�«�T�ƒ�ƒ�°�}���T� ���É�6�%�ƒ�ë�¡�m���6� ���¡�%�ƒ�6�m�¡���T� �É���ê�%�T�%�ƒ�¡���¡�%�‹�}�r��
 
Contexte local 
En Porte de DrômArdèche : Une histoire logistique et industrielle ���i� �ë���T���É�6�m�Ì�¢���
�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�r
Sur le territoire de Porte de DrômArdèche, l’industrie manufacturière est le premier secteur employeur . 
Cette longue tradition d’industrie et de savoir-faire a façonné le territoire et imprimé sa marque.

Toutes les branches de l’industrie sont représentées  : Les 4 premiers sous-secteurs employeurs sont les 
suivants:
- Industrie du cuir et de la chaussure
�š���b�T�y�m�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž�«�T� �‹�m�¡�}���b�m�6�Ž� �ë�‹�}�����ë�%�¢�m�T� �É���%�6�%�����¢�‹�T�
�
�ë�i� �¡�}
�š���b�T�y�m�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���b�m�6�Ž� �ë�‹�}���¡�%���ƒ�T�6� �‹�ƒ�à�6� �ƒ���¡�‹���b�
�T�}�‹�ë�i� �¡
- Industries alimentaires
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�-�¡�‹�‹�¡���m�¡�ƒ�6�%�%�T�ë�}�}�T�%�ƒ�¡���T���¢�‹�¢���m�¡�%�6� �½�¡�
�¢�¡���ê�%�����ÿ�����k���ƒ�T�m���á�6�m�‹�¡���Ž�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���T���¢�‹�¢���j���%�6� �½�¡�T� ��labellisée par l’Etat 
« Territoire d’industrie» dans sa phase 2.

Comme à l’échelon national, en Porte de DrômArdèche, les enjeux portent sur la pérennisation et le 
�Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �ê�
�ë�°�m�¡�}�� �ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�}�� �b�6�m�‹�¡� �}�¡�}�� �Ž�«�¡���b�
�6�ë�}�r�� �F�%�� �‹�T�%�‹�� �i� �¡�� �ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�� �Ž�¡�� �b�m�6�É�ë���ë�‹�¢�k�� �á�6�m�‹�¡��
�Ž�¡�� �7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡�� �}�¡�� �b�6�}�¡�� �ƒ�6�����¡�� �£�� � �%�� �É�T�ƒ�ë�
�ë�‹�T�‹�¡� �m�� �Ž�¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�}�¤�� �T�½�¡�ƒ�� � �%�¡�� �b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡�� �b�m�6�T�ƒ�‹�ë�½�¡�� �Ž�¡�� ���T�ë�%�‹�ë�¡�%�� �¡�‹��
�Ž�¡�� �Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���Ž�¡���}�6�%�����T�ë�
�
�T�Ì�¡�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�� �Ž�¡�� �b�m�6�É�ë���ë�‹�¢�r�� ���� �ƒ�¡�� �‹�ë�‹�m�¡���¡�
�
�¡�� �T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡���‹�6� �}�� �
�¡�}�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�}�� �Ž�¡��
développement industriel du territoire.

Concilier réindustrialisation et sobriété foncière : ce sera l’un des grands enjeux.

B - Contexte régional: PAIR.

• Un positionnement  « sud de Lyon »���
�¢�Ì�ë�‹�ë���¡���Ž� ���É�T�ë�‹���Ž�¡���
�T���m�T�m�¢�É�T�ƒ�‹�ë�6�%���Ž� ���É�6�%�ƒ�ë�¡�m���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���Ž�«�T���b�
�¡� �m���Ž�T�%�}��
le secteur de la métropole lyonnaise.
�g���è�¡�}�b�¡�ƒ�‹���Ž�¡�}���6�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���ë�%�}�ƒ�m�ë�‹�¡�}���Ž�T�%�}���
�¡���ò�è�7�F�z�z���¡�‹���
�¡���ò�è���7�7�F�þ���j���ê�%�����ÿ�����k���
�T���è�¢�Ì�ë�6�%����� �½�¡�m�Ì�%�¡���è�à�<�%�¡�š���
�b�¡�}���T��
adopté une liste de 28 Parcs d’Activités d’Intérêt Régional (P.A.I.R), comprenant notamment le parc Axe 7 (ces 
parcs d’activités ont vocation à répondre aux besoins de développement des entreprises et à l’implantation 
d’investisseurs exogènes).
�g�� �-�6�à�¢�m�¡�%�ƒ�¡�� �T�½�¡�ƒ�� �
�¡�}�� �Ì�m�T�%�Ž�¡�}�� �6�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%�}�� �Ž�¡�� �
�T�� �è�¢�Ì�ë�6�%�� ��� �½�¡�m�Ì�%�¡�� �è�à�<�%�¡�š���
�b�¡�}�w�� �
�T�� �m�¡�
�6�ƒ�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �¡�‹�� �
�T��
réindustrialisation étant l’une des priorités de l’action régionale.

C - Contexte local.

Dans son projet de territoire 2020-2030, la Communauté de communes Porte DrômArdèche fait de l’emploi et de 
�
�«�T�‹�‹�m�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡��� �%�¡���b�m�ë�6�m�ë�‹�¢�r��
« Travailler, Innover, Attirer » ���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¡���
�«� �%���Ž�¡�}�������Ž�¢�ê�}���ê�É�¢�}���b�T�m���
�¡�}���¢�
� �}���b�6� �m���
�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���Ž�¡���7�¡���T�ë�%�r���á�T�m���ë���
�¡�}��
objectifs visés :
• Faciliter les projets  d’installation ou de développement économique, agricole et commercial.
• Aménager un parc d’activités exemplaire �k���Ž�T�%�}��� �%�¡���
�6�Ì�ë�i� �¡���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���Ž� �m�T�y�
�¡���¡�‹���6�É�É�m�T�%�‹���Ž�¡�}���}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}��
�T� �É���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k���T� �É��� �}�T�Ì�¡�m�}�r���•�T���
�6�ƒ�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���¡�‹���
�T���i� �T�
�ë�‹�¢���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹�����4�F�������}�¡�m�6�%�‹���Ž�¡�}���
�¡�½�ë�¡�m�}���ƒ�6�%�}�ë�Ž�¢�m�T�y�
�¡�}���b�6� �m��
�T�‹�‹�ë�m�¡�m���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���Ž�Ê�%�T���ë�i� �¡�}�k�����T�ë�}���T� �}�}�ë���b�¡�m���¡�‹�‹�m�¡���T� �É���ë�¡� �m�6�%�}���Ž�m�<���T�m�Ž�¢�ƒ�à�6�ë�}���¡�‹���T� �É���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���
�6�ƒ�T�
�¡�}��
en forte croissance de se projeter durablement sur le territoire.

Ces objectifs corroborent ceux du SCoT Rives du Rhône : les démarches conjuguées seront un gage de réussite 
�b�6� �m���
�T�����ë�}�¡���¡�%���a� �½�m�¡���Ž�¡���ƒ�¡�}���T���y�ë�‹�ë�6�%�}�r
Le projet Axe 7 concentre l’essentiel du développement économique de la Communauté de communes Porte 
DrômArdèche à horizon 2040. 
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Un nouvel arrêté de ZAD publié en juin 2018 ���T���Ž�6�%�ƒ���Ž�¢�ê�%�ë��� �%���%�6� �½�¡�T� ���b�¢�m�ë���°�‹�m�¡���b�6� �m���
�T���A���7�����4�F�������j��
celle-ci était alors prévue sur un périmètre total de 145 ha , aménagés en 3 phases : 
• Phase 1 : 71 ha 
• Phase 2 : 54 ha
• Phase 3 : 20 ha

�b�T�ƒ�¡���j���
�«�T�ƒ�ƒ�¢�
�¢�m�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���b�m�6�y�
�¢���T�‹�ë�i� �¡�}���
�ë�¢�¡�}���j���
�T���b�¡�m�‹�¡���Ž�¡���y�ë�6�Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢�k���
�«�6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É���£���Ö�¢�m�6���T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%��
�%�¡�‹�‹�¡�� �¤�� �Ž�Ž�ë�‹�� �£�� �A���¥�� �¤�•�� �T�� �¢�‹�¢�� �ë�%�‹�m�6�Ž� �ë�‹�� �b�T�m�� �
�T�� �
�6�ë�� �-�
�ë���T�‹�� �¡�‹�� �è�¢�}�ë�
�ë�¡�%�ƒ�¡�� �Ž� �� ������ �T�6�¥�‹�� ���ÿ�����r�� �á�m�¡�%�T�%�‹�� �¡�%��
�ƒ�6�%�}�ë�Ž�¢�m�T�‹�ë�6�%���ƒ�¡�‹���ë���b�¢�m�T�‹�ë�É�k���á�6�m�‹�¡���Ž�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���T�½�T�ë�‹���Ž�¢�ƒ�ë�Ž�¢�k���Ž�°�}�����ÿ�����k���Ž�¡���m�¢�ë�¢�ƒ�à�ë�m���j���Ž�¡�}���}�ƒ�¢�%�T�m�ë�6�}��
alternatifs pour l’aménagement de la ZAD. En lien avec les différents bureaux d’études une concertation 
a ainsi été menée avec les parties prenantes : acteurs du monde agricole (Chambre d’agriculture, DDT, 
Safer, exploitants agricoles locaux), mais aussi représentants du monde associatif pour la protection 
�Ž�¡���
�T���y�ë�6�Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢���Ž�•�ë�Ì� �¡���Ž�¡���á�m�6�‹�¡�ƒ�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���¶�ë�}�¡�T� �É�•�r���-�¡�‹�‹�¡���Ž�¢���T�m�ƒ�à�¡���ë�‹�¢�m�T�‹�ë�½�¡���T���b�¡�m���ë�}���Ž�¡���É�T�ë�m�¡���¢�½�6�
� �¡�m��
progressivement les contours du projet : à la fois dans son contenu, plus optimisé et vertueux, et dans 
son périmètre, une nouvelle fois réduit. 

�F�%�� �b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�¡�m�k�� �
�T�� ���¡�� �b�à�T�}�¡�� �Ž�¡�� �A���7�� �T�� �¢�‹�¢�� �Ž�¢�ê�%�ë�‹�ë�½�¡���¡�%�‹�� �m�¡�‹�ë�m�¢�¡�� �Ž� �� �b�¢�m�ë���°�‹�m�¡�k�� �b�6� �m�� �¦�‹�m�¡�� �ƒ�6�%�}�¡�m�½�¢�¡�� �¡�%��
zone Agricole sur le long terme. Cela a abouti à la publication d’ un nouvel arrêté de ZAD le 15/01/2021 , 
�b�6�m�‹�T�%�‹���}� �m���
�¡���b�¢�m�ë���°�‹�m�¡���ê�%�T�
���Ž�¡���
�T���A���7�����4�F�������j��115 hectares, aménagés en 2 phases.

IV. PÉRIMÈTRE

A - Historique.

En 2009, l’Etat a accordé une Zone d’Aménagement 
Différé (ZAD) sur un périmètre total de 236 hectares , 
�Ž�¢�ê�%�ë�}�}�T�%�‹��6 secteurs d’aménagement : 
• Les Fouillouses (69 ha) 
• La Tulandière (29 ha – urbanisés)
• Le Creux de la Thine secteurs 1 (37 ha) et 2 (10 ha)
• Berne (34 ha)
• Grands Champs (57 ha)

Suite à la réforme de 2010, l’article L. 212-2 du Code de 
�
�«� �m�y�T�%�ë�}���¡���Ž�ë�}�b�6�}�¡���i� �¡���
�T���Ž� �m�¢�¡���Ž�¡���½�T�
�ë�Ž�ë�‹�¢���Ž�«� �%�¡���A���7��
s’élève à 6 ans, et non plus 14 ans. La ZAD de 2009 est 
�Ž�6�%�ƒ���Ž�¡�½�¡�%� �¡���ƒ�T�Ž� �i� �¡���¡�%�����ÿ�����r

Entre 2016 et 2018, de nombreuses réunions de 
concertation avec les représentants de l’Etat et de la 
Chambre d’Agriculture de la Drôme  ont eu pour objet 
de �m�¡�Ž�¢�ê�%�ë�m�� �ƒ�6�%�ÿ�6�ë�%�‹�¡���¡�%�‹�� � �%�� �%�6� �½�¡�T� �� �b�¢�m�ë���°�‹�m�¡��
d’aménagement , en vue d’un nouvel arrêté préfectoral 
de ZAD. Plusieurs secteurs prévus initialement ont ainsi 
été retirés, en particulier en raison de leur potentiel 
�T�Ì�m�6�%�6���ë�i� �¡���i� �«�ë�
���ƒ�6�%�½�¡�%�T�ë�‹���Ž�¡���}�T� �½�¡�Ì�T�m�Ž�¡�m�r��

�Ú� �g�è���®�„�g�Ÿ���™���������
���™�����������Ý�T
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B - Prise en compte du ZAN.

Concentrer un développement économique responsable sur un secteur à enjeux.
Comme exposé précédemment, la concentration des efforts de développement économique sur un seul site 
classé d’intérêt métropolitain  déjà doté d’une armature solide en termes d’infrastructures, permet de limiter 
les aménagements lourds �� �i� �ë�� �}�¡�m�T�ë�¡�%�‹�� �%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡�}�� �T�ë�
�
�¡� �m�}�� �}� �m�� �
�¡�� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �¡�‹�� �b�¡�m���¡�‹�� �Ž�¡�� �}�«�ë�%�}�ƒ�m�ë�m�¡�� �Ž�T�%�}�� �
�T��
stratégie de structuration portée par le SCoT et la Communauté de communes Porte DrômArdèche.
�•�¡���}�ë�‹�¡���¢�‹�T�%�‹���T�ƒ�‹� �¡�
�
�¡���¡�%�‹���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�T�
�¡���¡�%�‹���6�ƒ�ƒ� �b�¢���b�T�m���Ž�¡�}���b�T�m�ƒ�¡�
�
�¡�}���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}�k���ë�
���¡�}�‹���ë�%�Ž�¢�%�ë�T�y�
�¡���i� �¡���
�T���m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%��
�Ž� �� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�� �ë�%�Ž� �ë�m�T�� �Ž�¡�}�� ���6�Ž�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�}�� �Ž� �m�T�y�
�¡�}�� �Ž�¡�� �}�6�%�� �¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�r�� �á�6� �m�� �¡�%�� �
�ë���ë�‹�¡�m�� �T� ��
maximum les effets négatifs et favoriser son intégration paysagère à tous les niveaux, plusieurs leviers ont été 
mobilisés:

�•�ë���ë�‹�T�‹�ë�6�%�����T�É�ë���T�
�¡���Ž�¡���
�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���y�m� �‹�¡�j���è�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž�«� �%���b�
�T�%�����T�}�}�¡���6�b�‹�ë���ë�}�T�%�‹���
�¡���y�¡�}�6�ë�%���¡�%���É�6�%�ƒ�ë�¡�m�r
�•�¡�� �b�
�T�%�� �Ì� �ë�Ž�¡�� �Ž� �� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �T�� �ë�%�‹�¢�Ì�m�¢�� �
�¡�}�� �¡�%�ÿ�¡� �É�� �¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T� �É�� �Ž� �� �}�ë�‹�¡�� �‹�m�°�}�� �¡�%�� �T���6�%�‹�k�� �ƒ�¡�� �i� �ë�� �T�� �b�¡�m���ë�}�� �
�T��
�Ž�¢�ê�%�ë�‹�ë�6�%���Ž�«� �%���b�
�T�%�����T�}�}�¡���b�m�¢�}�¡�m�½�T�%�‹���Ž�¡�}���ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�}���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}���F�}�‹���—���¶� �¡�}�‹���T�ë�%�}�ë���i� �¡���Ž�¡���ƒ�6�%�}�T�ƒ�m�¡�m��� �%�¡���b�T�m�‹��
�ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡���Ž� ���É�6�%�ƒ�ë�¡�m���Ž�¡���
�T���A���-���j���Ž�¡�}���6�ƒ�ƒ� �b�T�‹�ë�6�%�}���Ž� ���}�6�
���j���É�6�m�‹�¡���½�T�
�¡� �m���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�k���½�ë�T���
�¡���b�T�m�ƒ���T�Ì�m�6�š�%�T�‹� �m�¡�
�k���i� �ë��
occupe toute la bordure est du parc.

�Ú� �g�è���®�„�g�Ÿ���™�������������™�����������Ý�T �Ú� �g�è���®�„�g�Ÿ���™�������������™���������l�	���Ý�T
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���ë�%�}�ë�k�� ���T�
�Ì�m�¢�� � �%�¡�� �}� �m�É�T�ƒ�¡�� �T�É�ê�ƒ�à�¢�¡�� �ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡�k�� �
�¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �Ž�¡�� �A���-�� �b�m�¡�%�Ž�� �¡�%�� �ƒ�6���b�‹�¡�� �
�T�� �%�¢�ƒ�¡�}�}�ë�‹�¢�� �Ž�¡�� �
�ë���ë�‹�¡�m�� �T� ��
���T�É�ë��� �����
�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���}�6�
�}�j
• Les emprises foncières ont été ajustées pour correspondre au besoin de développement local  et le plan 
�Ì� �ë�Ž�¡�� �ƒ�6�%�‡� �� �b�6� �m�� �m�¢�b�T�m�‹�ë�m�� �T� �� ���ë�¡� �É�� �ƒ�¡�}�� �}� �m�É�T�ƒ�¡�}�k�� �T�ê�%�� �Ž�¡�� �
�ë���ë�‹�¡�m�� �
�«�¡���b�m�ë�}�¡�� �‹�6�‹�T�
�¡�� �Ž� �� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �¡�‹�� �Ž�«�6�b�‹�ë���ë�}�¡�m�� �
�¡��
�y�¡�}�6�ë�%���Ž�¡���É�6�%�ƒ�ë�¡�m���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�r
• La structuration du territoire permise par le SCOT des Rives du Rhône  permet de concentrer les typologies 
d’activités consommatrices d’espace et génératrices de nuisances sur deux zones d’activités de grandes 
dimensions (Axe 7 et Inspira). Cette concentration a pour intérêt principal la limitation de la consommation 
d’espace liée à ces activités �k���¡�%�����¡�‹�‹�T�%�‹���¡�%���ƒ�6����� �%���
�¡�}���ë�%�É�m�T�}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¡�}���£���b�¢�m�ë�b�à�¢�m�ë�i� �¡�}���¤���j���ƒ�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k���i� �ë��
�ƒ�6�%�}�6�����¡�%�‹���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���Ž�«�ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡�}���}� �m�É�T�ƒ�¡�}���Ž�½�6�ë�m�ë�¡�}�k���b�T�m���ë�%�Ì�}�k���}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}���¡�‹���¢�i� �ë�b�¡���¡�%�‹�}�r�r�r�•�r��
Pour cela, des lots de grandes dimensions sont réalisés et le programme de ZAC prévoit l’intégration de services 
�ë�%�‹�¡�m�š�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k�� �T�ê�%���Ž�«�¢�½�ë�‹�¡�m�� �
�T�� ��� �
�‹�ë�b�
�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}�� �ë�%�É�m�T�}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¡�}�� �Ž�¡�� �‹�Ê�b�¡�� �m�¡�}�‹�T� �m�T�‹�ë�6�%���Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�k�� �¡�}�b�T�ƒ�¡�}��
de stationnements,...

�•�ë���ë�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���%�¡�‹�‹�¡
�-�6�����¡�� �¡�É�b�6�}�¢�� �b�m�¢�ƒ�¢�Ž�¡�����¡�%�‹�k�� �
�¡�}�� �ë���b�T�ƒ�‹�}�k�� �
�¡�}�� �m�¡�‹�6���y�¢�¡�}�� �¡�‹�� �y�¢�%�¢�ê�ƒ�¡�}�� �Ž� �� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �Ž�¢�b�T�}�}�¡�%�‹�� �
�T�m�Ì�¡���¡�%�‹��
l’échelle du seul EPCI ainsi que les enjeux du ZAN. L’objectif ZAN se traduit à échelle de l’EPCI (programmation 
�Ž�¡�}�� �}� �m�É�T�ƒ�¡�}�� �¢�ƒ�6�T���¢�%�T�Ì�¢�¡�}�� �ƒ�6���b�T�‹�ë�y�
�¡�}�� �T� �� �ò�-�¶�þ�•�k�� �j�� �
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�� �Ž� �� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �Ž�¡�� �
�T�� �A���-�k�� �¡�‹�� �j�� �
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�� �Ž�¡�}�� �
�6�‹�}�k�� �¡�%��
�
�ë���ë�‹�T�%�‹���T� �����T�É�ë��� �����
�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���}�6�
�}�r

A échelle de la ZAC
�•�¡�����T�ë�%�‹�ë�¡�%���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}���T� ���}�¡�ë�%���Ž� ���b�T�m�ƒ���T�Ì�m�6�š�%�T�‹� �m�¡�
�k���
�«�T�É�ê�m���T�‹�ë�6�%���Ž�¡���ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�}���¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T�
�¡�}��
�¡�}�‹�š�6� �¡�}�‹�� �}� �m�� � �%�¡�� �
�T�m�Ì�¡� �m�� �Ž�¡�� �������k�� �T�ë�%�}�ë�� �i� �¡�� �
�T�� ���ë�}�¡�� �¡�%�� �6�¡� �½�m�¡�� �Ž�«� �%�� �
�T�m�Ì�¡�� �m�¢�}�¡�T� �� �Ž�¡�� �%�6� �¡�}�� �b�T�Ê�}�T�Ì�¢�¡�}�� �b�6� �m��
�ë�%�ê�
�‹�m�¡�m���
�¡�}���¡�T� �É���Ž�¡���m� �ë�}�}�¡�
�
�¡���¡�%�‹��permettent d’assurer 31 ha de pleine terre sur les espaces publics.

A échelle des lots
Il est demandé aux lots limitrophes des continuités environnementales de respecter  une bande inconstructible 
de 15m de part et d’autres des continuités , de plus un minimum de 15% de surface de pleine terre est demandé 
au sein des lots de grande taille et 12% au sein des lots de petite taille  (en cohérence avec les prescriptions du 
�ò�-�¶�þ���¡�‹���
�¡�}���Ž�6�ƒ� ���¡�%�‹�}���Ž�«� �m�y�T�%�ë�}���¡�•�r����
Ces deux exigences mises bout à bout permettent de garantir environ 9,6 ha de pleine terre au sein des lots 
privés .

A celà s’ajoutent les surfaces projetées de stationnements voitures (100% perméables) et les surfaces projetées 
�Ž�¡���b�à�6�‹�6�½�6�
�‹�T�ò�i� �¡���Ž�6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É���Ž�«�T� �‹�6�š�ƒ�6�%�}�6�����T�‹�ë�6�%�•�r

L’ensemble de ces mesures permet de respecter les 70% de surfaces écoménagées demandées par le SCOT au 
sein du parc d’activités.

���ê�%���Ž�¡���b�¡�m���¡�‹�‹�m�¡���
�«�6�b�‹�ë���ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���}� �m�É�T�ƒ�¡�}���½�6� �¢�¡�}���j���
�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�k���¡�‹���Ž�¡���É�T�ë�m�¡���ƒ�6�m�m�¡�}�b�6�%�Ž�m�¡���
�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹��
�j���
�«�¢�½�6�
� �‹�ë�6�%���Ž�¢���6�Ì�m�T�b�à�ë�i� �¡���
�6�ƒ�T�
�¡�k��� �%���b�à�T�}�T�Ì�¡���Ž�¡���
�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���¡�}�‹���b�m�6�b�6�}�¢���Ž�ƒ�É���ƒ�T�m�‹�¡���á�m�ë�%�ƒ�ë�b�¡���Ž�¡���b�à�T�}�T�Ì�¡�•�r��
�-�¡�� �b�à�T�}�T�Ì�¡�� �T�� �b�6� �m�� �T�½�T�%�‹�T�Ì�¡�� �Ž�¡�� ���ë�¡� �É�� ���T�ð�‹�m�ë�}�¡�m�� �
�¡�� �m�Ê�‹�à���¡�� �Ž�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �¡�‹�� �Ž�6�%�ƒ�� �Ž�¡�� ���T�ð�‹�m�ë�}�¡�m�� �T� �}�}�ë�� �
�¡�}��
impacts du projet dans le temps.
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Maintien d’une activité agricole au sein du parc agro-naturel.
�•�T���É�m�T�%�Ì�¡���F�}�‹���Ž� ���}�ë�‹�¡���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹���}�¡�m�T���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¢�¡���Ž�«� �%���£�b�T�m�ƒ���T�Ì�m�6�š�%�T�‹� �m�¡�
�¤���ƒ�6���y�ë�%�T�%�‹���}� �m��� �%�¡���½�ë�%�Ì�‹�T�ë�%�¡�}���Ž�«�à�¡�ƒ�‹�T�m�¡�}��
des espaces agricoles cultivés et des espaces naturels préservés.

Pour favoriser la biodiversité du site:
L’un des atouts majeurs du parc agronaturel est de préserver les cultures considérées comme à enjeu pour les 
�¡�}�b�°�ƒ�¡�}�� �Ž�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹�� �
�6�ƒ�T�
�� �¡�‹�� �b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�°�m�¡���¡�%�‹�� �
�¡�� �%�m� �T�%�‹�� �¶�m�‹�6�
�T�%�r�� �•�¡�}�� �b�T�m�ƒ�¡�
�
�¡�}�� �Ž� �� �b�T�m�ƒ�� �T�Ì�m�6�%�T�‹� �m�¡�
�� �}�¡�m�6�%�‹�� �Ž�6�%�ƒ��
�b�m�ë�%�ƒ�ë�b�T�
�¡���¡�%�‹���6�ƒ�ƒ� �b�¢�¡�}���b�T�m���Ž�¡�}���É�m�T�ë�}�ë�¡�m�}���Ž�¡���b�
�¡�ë�%���ƒ�à�T���b���¡�%���m�6�‹�T�‹�ë�6�%���ƒ�T�m���ƒ�¡�‹�‹�¡���ƒ� �
�‹� �m�¡���¡�}�‹���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�¡���ƒ�6�����¡��
le principal milieu favorable à cet oiseau. Les milieux ouverts seront en général favorisés (maraîchage, prairies, 
�ƒ� �
�‹� �m�¡�}�•���T�½�¡�ƒ��� �%�¡���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���T�Ž�T�b�‹�¢�¡�k���T�ê�%���Ž�¡���ƒ�6�%�}�¡�m�½�¡�m���Ž�¡�}���à�T�y�ë�‹�T�‹�}���}�ë���ë�
�T�ë�m�¡�}���j���ƒ�¡� �É���b�m�¢�}�¡�%�‹�}���j���
�«�¢�‹�T�‹���ë�%�ë�‹�ë�T�
���¡�‹��
donc de favoriser les espèces déjà présentes sur le site.
�7�¡�}���y�6�}�i� �¡�‹�}���}�¡�m�6�%�‹���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���T�ÿ�6� �‹�¢�}���Ž�T�%�}���
�¡���b�T�m�ƒ���T�Ì�m�6�%�T�‹� �m�¡�
�k���ƒ�¡� �É�š�ƒ�ë���b�¡�m���¡�‹�‹�m�6�%�‹���Ž�«�T� �Ì���¡�%�‹�¡�m���
�T���y�ë�6�Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢��
�Ž� ���}�ë�‹�¡���¡�%���T�ÿ�6� �‹�T�%�‹���Ž�¡�}�����ë�
�ë�¡� �É���Ž�¡���m�¡�É� �Ì�¡���T�}�}�¡�Ö���m�T�m�¡�}���
�6�ƒ�T�
�¡���¡�%�‹�k���}�T�%�}�����6�Ž�ë�ê�¡�m���
�¡���%�ë�½�¡�T� ���ë���b�6�m�‹�T�%�‹���Ž�«�6� �½�¡�m�‹� �m�¡��
du milieu.

Pour contribuer à l’objectif du « mieux manger/ manger local »
Les échanges avec les acteurs agricoles ont permis de favoriser le maintien sur le parc agronaturel de parcelles 
exploitées. L’importante stratégie de compensation environnementale et agricole permettra également de 
�ƒ�6�%�½�¡�%�‹�ë�6�%�%�¡�m���b�6� �m�����¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡�}�����¡�}� �m�¡�}���Ž�«�T���¢�
�ë�6�m�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡���Ž�¡�}���ƒ� �
�‹� �m�¡�}���}� �m�������k�����à�T�r
�F�%�ê�%�k���T� �š�Ž�¡�
�j���Ž�¡���
�T���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�T�
�ë�‹�¢���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡���Ž�¡�}���b�T�m�ƒ�¡�
�
�¡�}���ƒ� �
�‹�ë�½�¢�¡�}���T� ���}�¡�ë�%���Ž�¡�}�����ÿ�k�����à�T���Ž� ���b�T�m�ƒ���T�Ì�m�6�š�%�T�‹� �m�¡�
�k��
leur vocation sera productive, avec l’objectif de favoriser une valorisation en circuit court des productions 
�
�6�ƒ�T�
�¡�}���Ž�m�¢�ë�¡�É�ë�6�%���¡�%���ƒ�6� �m�}���}� �m���
�T���É�6� �m�%�ë�‹� �m�¡���Ž�¡���b�T�%�ë�¡�m�}���É�¡�m���ë�¡�m�}���T� �É���}�T�
�T�m�ë�¢�}���Ž� ���b�T�m�ƒ���¡�‹���}� �m���
�T�����ë�}�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡��
partenariats locaux à nouer avec des opérateurs de transformation présents directement à proximité ou encore 
�
�T�����ë�}�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�«�¡�}�b�T�ƒ�¡���£�½�ë�‹�m�ë�%�¡�¤���b�6� �m���
�¡�}���b�m�6�Ž� �ë�‹�}���
�6�ƒ�T� �É�•�r

Mettre en place un quartier vivant et de qualité, intégré dans son environnement naturel.

Qualité des espaces publics
�•�T�� �b�m�ë�%�ƒ�ë�b�T�
�¡�� �i� �T�
�ë�‹�¢�� �Ž� �� �}�ë�‹�¡�� �¡�}�‹�� �}�6�%���¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�� �%�T�‹� �m�¡�
�� �¡�‹�� �b�T�Ê�}�T�Ì�¡�m�k�� �
�¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �Ž�6�ë�‹�� �Ž�6�%�ƒ�� �¦�‹�m�¡�� �b�¡�%�}�¢�� �b�6� �m��
porter un impact minimum à cet environnement. Il a également l’ambition d’utiliser cet avantage pour améliorer 
son attractivité, à travers le développement de services. 
Cet objectif peut donc se décliner sur les objectifs secondaires suivants :
�g�� �7�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �Ž� �m�T�y�
�¡�� �j�� �ƒ�6�%�‹�m�ë�y� �¡�m�� �j�� �
�«�6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�� �Ž�¡�� �‹�m�T�%�}�ë�‹�ë�6�%�� �¢�%�¡�m�Ì�¢�‹�ë�i� �¡�k�� �%�6�‹�T�����¡�%�‹�� �½�ë�T�� �
�¡�}�� �‹�6�ë�‹� �m�¡�}��
�b�à�6�‹�6�½�6�
�‹�T�ò�i� �¡�}�r
�g���F�É�ë�Ì�¡�%�ƒ�¡���}� �m���
�T���i� �T�
�ë�‹�¢���¡�‹���
�T���Ž�ë���¡�%�}�ë�6�%���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���Ž�¢�Ž�ë�¢�}���T� �É�����6�Ž�¡�}���Ž�6� �É�r
�g���b�6�m�‹�¡���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž� ���}�ë�‹�¡���¡�‹���Ž�¡�}���y�6�m�Ž� �m�¡�}���Ž�¡�}���b�T�m�ƒ�¡�
�
�¡�}�k���T�ê�%���Ž�«�T�}�}� �m�¡�m��� �%�¡���y�6�%�%�¡���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�T�
�ë�‹�¢���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡��
���T�ë�}���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹��� �%�¡���ë�%�‹�¢�Ì�m�T�‹�ë�6�%���b�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡���É�6�m�‹�¡�k���b�¡�m���¡�‹�‹�T�%�‹���Ž�¡���i� �T�
�ë�ê�¡�m���
�«�¡�%�‹�m�¢�¡���}� �Ž���Ž�¡���ò�T�ë�%�‹���è�T���y�¡�m�‹���Ž�«���
�y�6�%�r
�g���-�à�6�ë�É���Ž�¡�����T�‹�¢�m�ë�T� �É���¡�‹���Ž�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}���b�¡�m���¡�‹�‹�T�%�‹���Ž�¡���
�ë���ë�‹�¡�m���
�¡���b�à�¢�%�6���°�%�¡���Ž�«�ð�
�6�‹���Ž�¡���ƒ�à�T�
�¡� �m���¡�‹��
d’améliorer le confort estival.
• Développement de services aux entreprises et aux habitants : restauration, accueil, sport de plein air, mobilité...

La poursuite de cet objectif a permis la conception d’un projet respectueux de l’environnement et innovant sur 
2 aspects au moins:
• Qualité paysagère, architecturale et environnementale, en maîtrisant directement l’aménagement mais aussi 
en étant prescriptif lors des implantations accueillies
�g���¡�ë�É�ë�‹�¢���Ž�¡�}��� �}�T�Ì�¡�}���j���ƒ�6�à�T�y�ë�‹�T�‹�ë�6�%���à�T�m���6�%�ë�¡� �}�¡���¡�‹���T�y�}�¡�%�ƒ�¡���Ž�¡���ƒ�6�%�ë�ë�‹�}���Ž�«� �}�T�Ì�¡���¡�%�‹�m�¡���
�¡�}���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�¡�}���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�}���w��
�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}���¡�‹���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}�k���b�T�m�ƒ�6� �m�}���}�b�6�m�‹�ë�É�k���Ž�¢�b�
�T�ƒ�¡���¡�%�‹�}�k�r�r�r
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Responsabilisation des entreprises
�•�T�� �m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �Ž�«� �%�� �-�T�à�ë�¡�m�� �Ž�¡�}�� �á�m�¡�}�ƒ�m�ë�b�‹�ë�6�%�}�� ���m�ƒ�à�ë�‹�¡�ƒ�‹� �m�T�
�¡�}�k�� �
�m�y�T�%�ë�}�‹�ë�i� �¡�}�k�� �á�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡�}�� �¡�‹�� �F�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T�
�¡�}��
(CPAUPE) de ZAC a permis d’intégrer la haute ambition environnementale en réglementant l’aménagement des 
parcelles et en demandant le respect d’un niveau d’ambition minimum sur l’ensemble des sujets traités :
�g���è�¢�Ì�
�¡���¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�ë���b�¡�m���¢�T�y�ë�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���½�ë�T��� �%���ƒ�6�¡�É�ê�ƒ�ë�¡�%�‹���Ž�¡���b�¡�m���¢�T�y�ë�
�ë�‹�¢���Ž�¡���
�T���b�T�m�ƒ�¡�
�
�¡�r
�g���F�É�ë�Ì�¡�%�ƒ�¡���Ž�«� �%���%�ë�½�¡�T� �����ë�%�ë���T�
���Ž�¡���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���½�ë�T���
�¡���m�¡�}�b�¡�ƒ�‹���Ž�«� �%���-�6�¡�É�ê�ƒ�ë�¡�%�‹���Ž�¡���%�ë�6�‹�6�b�¡���ò� �m�É�T�ƒ�ë�i� �¡�r
• Travail important sur la végétalisation des limites de lots.
�g���•�T�y�¡�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�����ë�%�ë��� �����Ž�¡�}���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}�r
�g���z�%�‹�¢�Ì�m�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���Ž�¡���}�‹�6�ƒ���T�Ì�¡���T� �É���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}�r
�g���7�¡�}���b�ë�}�‹�¡�}���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���Ž� ���m�¢�}�¡�T� ���Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���T�ê�%���Ž�¡���É�T�½�6�m�ë�}�¡�m���
�T���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���½�¡�m�‹�}�k���
�T�����ë�}�¡���¡�%��
place d’une économie circulaire ou de services interentreprises.

Cet outil permettra de sélectionner les projets d’aménagement les plus à même de s’intégrer dans le projet Axe 
�����¡�‹���Ž�«�T�}�}� �m�¡�m��� �%�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T�
�¡���É�6�m�‹�¡���}� �m���
�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���b� �y�
�ë�ƒ�}���T� �‹�T�%�‹���i� �¡���}� �m���
�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���b�m�ë�½�¢�}�r
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Autoroute A7
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R
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Vers la Gare de St 

Rambert d’Albon

Vers Albon

Aire d’autoroute

Isardrôme

Anneyron

Coinaud

RD266

I. SITUATION GÉOGRAPHIQUE ET ACCESSIBILITÉ

���"���w�è�„�Ÿ���Œ�Ÿ�w�w�Ÿ�g�¶�è���]�T�g���Œ�Ÿ���"�2���x�g�Ÿ�™�w�Ÿ�w���è�"�Ç�g�T�w�„�g�™�‚�„�™�g�Ÿ�w���Œ�Ÿ�����2�x�è�
�è�„� �w���‡�á�¢�	�l�����	�l���á�5�����Ÿ�„���á�5���
���r

�����]�g�2�Â�è���è�„� ���Œ�Ÿ���
�T���Ê�T�g�Ÿ���Œ�Ÿ���ê�T�è�"�„���á�T���x�Ÿ�g�„���Œ�ª���
�x�2�"�r

�5�Ÿ�w���Ÿ�"�ü�Ÿ�™�Â���Œ�Ÿ���g�Ÿ�w�]�Ÿ�‚�„���Ÿ�„���¶�T�
�2�g�è�w�T�„�è�2�"���Œ�Ÿ�w���„�g�T���Ÿ�w���Œ�Ÿ���x�è�2�Œ�è�¶�Ÿ�g�w�è�„� ���Ÿ�„���Œ�Ÿ���]�T�Ã�w�T�Ê�Ÿ�r
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Localisation 
La Communauté de communes Porte de DrômArdèche se situe dans la Vallée du Rhône, à la limite des 
départements de la Drôme, de l’Isère et de l’Ardèche, à environ 23 km au Nord de Valence, à environ 50 km à 
l’Ouest de Grenoble et à environ 65 km au Sud de Lyon.
Le site de projet, dont la surface est d’environ 115 hectares, est situé sur les trois communes de Saint Rambert 
d’Albon, Albon et Anneyron, dans le département de la Drôme.

Contexte général
Le relief du site d’étude est plat et situé entre 160 et 170m d’altitude.
La pente générale du site est douce et orientée vers l’Est.
�•�¡���}�ë�‹�¡���Ž�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹���y�¢�%�¢�ê�ƒ�ë�¡���Ž�«� �%��climat tempéré dont la principale caractéristique est un vent quasi permanent 
�i� �ë���}�6� �É�ë�¡���¡�‹���T�}�}�°�ƒ�à�¡���
�«�T�ë�m���
�¡���
�6�%�Ì���Ž� ���ƒ�6� �
�6�ë�m���m�à�6�Ž�T�%�ë�¡�%�r

L’ensoleillement annuel est élevé  (environ 2 300 heures à Valence). Les étés y sont chauds et secs et la 
température moyenne du mois de juillet est de 22°C. Les hivers froids sans excès s’inscrivent plutôt dans un 
climat de type semi-continental dégradé température moyenne de 3,5°).
�á�6� �m�� �ò�T�ë�%�‹�� �è�T���y�¡�m�‹�� �Ž�«���
�y�6�%�k�� �
�«�T���b�
�ë�‹� �Ž�¡�� �‹�à�¡�m���ë�i� �¡�� �T�%�%� �¡�
�
�¡�� �¡�}�‹�� �Ž�«�¡�%�½�ë�m�6�%�� �����k��	}�-�k�� �
�¡�}�� �‹�¡���b�¢�m�T�‹� �m�¡�}�� �
�¡�}�� �b�
� �}��
froides se produisant généralement en décembre / janvier, avec une moyenne de 3,8°C. Les températures les 
plus chaudes surviennent en juillet avec une moyenne de 21,6°C.
Les pluies sont réparties en toutes saisons  avec des maximums au printemps et à l’automne. La sécheresse 
d’été est modulée par les orages.
Le vent sur le site �k���y�T�b�‹�ë�}�¢���¡�ë�}�‹�m�T�
���
�6�m�}�i� �«�ë�
���½�ë�¡�%�‹���Ž� ���¥�6�m�Ž�k��apporte beau temps et fraîcheur en été, mais une 
impression de froid glacial en hiver �r���•�6�m�}�i� �«�ë�
���b�m�6�½�ë�¡�%�‹���Ž� ���ò� �Ž�k���ë�
���T�%�%�6�%�ƒ�¡���Ì�¢�%�¢�m�T�
�¡���¡�%�‹���
�«�T�m�m�ë�½�¢�¡���Ž�¡���b�¡�m�‹� �m�y�T�‹�ë�6�%�}��
orageuses. 
Les vitesses de vent maximales sont de l’ordre de 60 à 90 km/h.

Le site d’étude a un climat sec et ensoleillé, avec un vent permanent, caractéristique de la vallée du Rhône.
�•�¡���ƒ�à�T�%�Ì�¡���¡�%�‹���ƒ�
�ë���T�‹�ë�i� �¡���¡�%���ƒ�6� �m�}���m�ë�}�i� �¡���Ž�«�T� �Ì���¡�%�‹�¡�m���
�T���É�m�¢�i� �¡�%�ƒ�¡���Ž�¡�}���¢�
�¢���¡�%�‹�}�����¢�‹�¢�6�m�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}���½�ë�6�
�¡�%�‹�}�k��
�T�½�¡�ƒ��� �%�¡���T� �Ì���¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���ÿ�6� �m�}���Ž�¡���ƒ�T�%�ë�ƒ� �
�¡���¡�‹���Ž�¡���}�¢�ƒ�à�¡�m�¡�}�}�¡���T�ë�%�}�ë���i� �«� �%�¡���T� �Ì���¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���½�ë�6�
�¡�%�ƒ�¡���Ž�¡�}��
orages.
Le site est situé sur des formations alluvionnaires assez drainantes.
Les communes de Saint Rambert d’Albon, Anneyron et Albon sont concernées par des zones d’aléa faible de 
�m�¡�‹�m�T�ë�‹�š�Ì�6�%�ë�¡���¡�%�‹���Ž�¡�}���T�m�Ì�ë�
�¡�}, englobant le site de projet.
Le site d’étude présente un risque sismique modéré , les aménagements devront donc prendre en compte les 
réglementations associées
Le site de projet est classé en zone blanche au PPRi et n’est donc pas exposé au risque d’inondation .

13 ICPE sont localisées dans le site d’étude.
17 sites BASIAS se trouvent dans le site d’étude, le plus proche du site à 100 m
�����}�ë�‹�¡�}���%���ò�¶�•�ò���}�6�%�‹���m�¡�ƒ�¡�%�}�¢�}���}� �m���
�¡���}�ë�‹�¡���Ž�«�¢�‹� �Ž�¡
�•�¡���}�ë�‹�¡���Ž�«�¢�‹� �Ž�¡���¡�}�‹���ƒ�6�%�ƒ�¡�m�%�¢���b�T�m���
�¡���m�ë�}�i� �¡���Ž�¡���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹���Ž�¡�����T�m�ƒ�à�T�%�Ž�ë�}�¡�}���Ž�T�%�Ì�¡�m�¡� �}�¡�}���b�T�m���
�T���b�m�¢�}�¡�%�ƒ�¡���Ž�¡���Ž�¡� �É��
�½�6�ë�¡�}���Ž�¡���ƒ�ë�m�ƒ� �
�T�‹�ë�6�%���j���É�6�m�‹���‹�m�T�ê�ƒ���Ž�������¡�‹���è�¥���•���T�ë�%�}�ë���i� �¡���b�T�m���
�T���b�m�¢�}�¡�%�ƒ�¡���Ž�¡���ƒ�T�%�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�}���Ž�¡���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹���Ž�¡���Ì�T�Ö���%�T�‹� �m�¡�
��
et d’hydrocarbures.

Le site d’étude se trouve dans la plaine du Rhône au Sud-Est des monts du Pilat , au sein d’un environnement 
à dominante agricole �k���T�½�¡�ƒ��� �%�¡���É�6�m�‹�¡���b�m�¢�}�¡�%�ƒ�¡���Ž�¡�����T�m�T�ð�ƒ�à�T�Ì�¡���¡�‹���Ž�¡���ƒ� �
�‹� �m�¡�}���ƒ�¢�m�¢�T�
�ë�°�m�¡�}�r���¶�%���‹�m�6� �½�¡��à proximité 
immédiate du site une zone urbanisée  composée de l’aire d’autoroute de Saint Rambert d’Albon et d’une zone 
d’activités.
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�6�Ì�ë�i� �¡�}���i� �ë��
�
�¡�}���m�¡�
�ë�¡�%�‹���¡�%�‹�m�¡���¡� �É�r���F�
�
�¡���¡�}�‹���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�¡���b�T�m���
�¡�}���Ž�6�ƒ� ���¡�%�‹�}���Ž�¡���
�«�G�‹�T�‹���¡�‹���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¡��� �%���6� �‹�ë�
���Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���Ž� �m�T�y�
�¡��
du territoire. L’objectif est de maintenir et reconstituer un réseau d’échanges pour que les espèces animales et 
végétales puissent circuler, s’alimenter, se reproduire.

Le site d’étude se trouve en territoire peu fragmenté à dominante agricole, à proximité de grands aménagements 
�Ž�
�«�����•�r�� ��� �� �¥�6�m�Ž�k�� �6�%���b�¡� �‹�� �‹�m�6� �½�¡�m�� � �%�¡�� �ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�� �¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�� ���¡�%�‹�ë�6�%�%�¢�¡�� �Ž�T�%�}�� �
�¡�}�� �¶�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%�}�� �%�T�‹�ë�6�%�T�
�¡�}�k�� � �%�¡��
�ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�� �‹�¡�m�m�¡�}�‹�m�¡�� �Ž�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹�� �m�¢�Ì�ë�6�%�T�
�� �¡�‹�� �ë�%�‹�¡�m�m�¢�Ì�ë�6�%�T�
�� �T� �� �ò� �Ž�š�¶� �¡�}�‹�� �¡�‹�� � �%�¡�� �ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�� �T�i� �T�‹�ë�i� �¡�� �Ž�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹��
régional et interrégional à l’Est (Le Rhône). 
Plus globalement, le site d’étude semble se trouver au sein d’un territoire subissant une urbanisation diffuse, 
qui présente des enjeux de maintien des continuités écologiques  et dans un territoire à dominante agricole, le 
�ò�ƒ�à�¢���T���m�¢�Ì�ë�6�%�T�
���Ž�¡���ƒ�6�à�¢�m�¡�%�ƒ�¡���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�����¡�‹���Ž�6�%�ƒ��� �%���T�ƒ�ƒ�¡�%�‹���}� �m���
�T���þ�m�T���¡���*�¡�m�‹�¡���¡�‹���%�
�¡� �¡�r
�•�¡���}�ë�‹�¡���Ž�«�¢�‹� �Ž�¡���%�¡���É�T�ë�‹���b�T�}���b�T�m�‹�ë�¡���Ž�¡���m�¢�}�¡�m�½�6�ë�m�}���Ž�¡���y�ë�6�Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�}���Ž�T�%�}���
�¡���ò�è���7�7�F�þ�r��

Le site d’étude présente une perméabilité écologique, qui lui permet de contribuer à la trame verte locale. Il 
�%�«�¡�}�‹���ƒ�¡�b�¡�%�Ž�T�%�‹���b�T�}���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢���ƒ�6�����¡��� �%���ƒ�6�m�m�ë�Ž�6�m���j���¡�%�ÿ�¡� ���m�¢�Ì�ë�6�%�T�
���6� ���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž� ���ò�-�¶�þ�r
Les éclairages publics de la zone existante et de l’autoroute impactent la trame noire du site.

�•�«�T�%�T�
�Ê�}�¡���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�¡�
�
�¡���¡�%�‹�m�¡���
�¡���}�ë�‹�¡�}���Ž�«�¢�‹� �Ž�¡���¡�‹���
�¡�}���}�ë�‹�¡�}���¥�T�‹� �m�T�����ÿ�ÿ�ÿ���b�¡�m���¡�‹���Ž�¡���ƒ�6�%�}�‹�T�‹�¡�m���i� �¡���j
Le site d’étude ne présente pas de similitudes d’habitats  avec les deux zones Natura 2000
Les échanges biologiques semblent peu probables ���¡�%�‹�m�¡���
�¡���}�ë�‹�¡���¡�‹���£���z�
�¡���Ž�¡���
�T���á�
�T�‹�ë�°�m�¡���¤���¡�‹���£�����É�ë� �¡�%�‹�}���m�ë�½�¡���Ž�m�6�ë�‹�¡��
�Ž� ���è�à�<�%�¡���¤���ƒ�T�m���ë�
���Ê���T���Ž�¡���%�6���y�m�¡� �É���6�y�}�‹�T�ƒ�
�¡�}���j�������k���è�¥�����k���
�¡���è�à�<�%�¡�r
Les espèces communes entre le site d’étude et les zones Natura 2000 sont généralement de passage sur le site 
d’étude et présentent donc moins d’enjeux.

Plusieurs sites Natura 2000 se trouvent à proximité du site  de projet et certains présentent des similarités avec 
ce dernier, mais la faible perméabilité du site d’étude réduit la probabilité de fonctionnalité des continuités 
entre les sites Natura 2000 alentours et le site de projet.
Des liens fonctionnels sont susceptibles de s’entretenir entre certaines ZNIEFF et le site de projet. La faible 
perméabilité du site d’étude réduit néanmoins notablement la probabilité des liens entre les sites.
1 APPB est présent à 16 km du site d’étude et 1 site géré par le CEN est situé à 6.5km, les liens fonctionnels entre 
le site d’étude et ces sites est peu probable.

Pas de présence d’habitats d’intérêt sur le site d’étude.
Aucune zone humide ne concerne le site de projet.
Plusieurs espèces protégées, 65 au total dont 53 oiseaux et 8 chiroptères
Les enjeux écologiques du site d’étude sont surtout portés par l’avifaune des milieux ouverts.

�•�¡���}�ë�‹�¡���%�«�¡�}�‹���b�T�}���ƒ�6�%�ƒ�¡�m�%�¢���b�T�m���Ž�¡�}���¡�%�ÿ�¡� �É���à�ë�}�‹�6�m�ë�i� �¡�}���¡�‹���T�m�ƒ�à�¢�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}
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D’une superficie de 424,5 km², ce territoire s’organise autour de différents pôles : 
�������!�&�� ��allier, Saint Rambert d’Albon, Anneyron, Châteauneuf de Galaure et 
�����'�&���$���(���%����
��
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Accessibilité du site

La commune de Saint-Rambert d’Albon est située dans une zone géographique stratégique en matière de 
transport . Elle est traversée par 3 grands axes routiers et ferroviaires permettant de relier Lyon à Marseille en 
passant par Valence et Montélimar : la Nationale 7 et l’Autoroute A7 et la ligne de train Paris-Lyon-Marseille.
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�¡�}���ƒ�6����� �%�¡�}���Ž�¡���%�¡�T� �m�¡�b�T�ë�m�¡���¡�‹���Ž�¡���q�T� �‹�¡�m�ë�½�¡�}���Ž�¡�b� �ë�}���
�«�F�}�‹���Ž�¡���*�ë�¡�%�%�¡���ÿ� �}�i� �«�j���è�6���T�%�}�š�}� �m�š�z�}�°�m�¡�r
�F�%���ƒ�¡���i� �ë���ƒ�6�%�ƒ�¡�m�%�¡���
�¡���m�¢�}�¡�T� ���m�6� �‹�ë�¡�m���F�}�‹�š�¶� �¡�}�‹�k��� �%���T�É�¡���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�T�
���}�¡���Ž�¢�Ì�T�Ì�¡���T�½�¡�ƒ���
�T���è�7�����ÿ���¡�‹���
�T���è�7�������r
�7�¡���%�6���y�m�¡� �}�¡�}���½�6�ë�m�ë�¡�}���}�¡�ƒ�6�%�Ž�T�ë�m�¡�}�����T�ë�
�
�¡�%�‹���
�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�k���¡�%���b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�¡�m���Ž�«�F�}�‹���¡�%���¶� �¡�}�‹���j���è�7�����k���è�7���k���è�7�����k���¡�‹�ƒ�r
De plus, sa proximité avec Lyon, Vienne, Saint Etienne et Valence en fait une interface stratégique.  Cette bonne 
desserte routière présente un atout de taille pour cette zone d’activités.
L’autoroute A7�k���}� �b�b�6�m�‹�¡��� �%���‹�m�T�ê�ƒ���ÿ�6� �m�%�T�
�ë�¡�m���Ž�¡���b�m�°�}���Ž�¡���������ÿ�ÿ�ÿ���½�¢�à�ë�ƒ� �
�¡�}���T� ���%�ë�½�¡�T� ���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹�����É�¡�����k���Ž�6�%�‹�������k��	9��
de poids lourds (plus de 1 600 poids lourds)

�•�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�����T�%�i� �¡���Ž�¡���‹�m�T�½�¡�m�}�¢�¡���Ž� ���è�à�<�%�¡�k���¡�‹���
�¡�}���¢�ƒ�à�T�%�Ì�¡� �m�}���Ž�¡���
�«�������}�6�%�‹���‹�m�6�b���¢�
�6�ë�Ì�%�¢�}���
�¡�}��� �%�}���Ž�¡�}���T� �‹�m�¡�}�r���F�%��
effet, il existe seulement 5 traversées du Rhône. Ainsi, les infrastructures nécessitent une adaptation pour être 
�¡�%���ƒ�6�à�¢�m�¡�%�ƒ�¡�}���T�½�¡�ƒ���
�T���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�r
Ce constat a amené à la prorammation d’un nouveau demi-échangeur sur l’A7 �k���i� �ë���}�¡�m�T���}�ë�‹� �¢���T� ���}� �Ž���Ž�¡���
�«�T�ƒ�‹� �¡�
�
�¡��
aire de repos de Saint Rambert d’Albon. Cette nouvelle infrastructure sera connectée à la Nationale 7 située à 
�
�«�¶� �¡�}�‹���Ž� ���}�ë�‹�¡���Ž�«�¢�‹� �Ž�¡�r

Des comptages routier réalisés en 2020 ont permis de montrer une très forte proportion de poids-lourds sur 
�
�¡�}���½�6�ë�m�ë�¡�}���Ž�¡���
�T���b�T�m�‹�ë�¡���¥�6�m�Ž���Ž� ���}�ë�‹�¡���Ž�«�¢�‹� �Ž�¡�r�������
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž�¡���ƒ�¡���}�ë�‹�¡�k���
�T���è�¥�����T�y�}�6�m�y�¡��� �%�¡���É�6�m�‹�¡���b�m�6�b�6�m�‹�ë�6�%���Ž� ���‹�m�T�ê�ƒ��
de transit

La Communauté de Communes Porte de DrômArdèche est desservie par une ligne de TER qui relie Lyon et 
Marseille . 
Le site est actuellement peu desservi par les transports en commun: seule la ligne de D01, sous la compétence 
de la Région Auvergne Rhône-Alpes, propose une liaison entre Epinouze et St-Rambert d’Albon, avec des 
�à�6�m�T�ë�m�¡�}���b�¡� ���T�Ž�T�b�‹�¢�}���j��� �%��� �}�T�Ì�¡���m�¢�Ì� �
�ë�¡�m���£�Ž�¡���y� �m�¡�T� �¤�r��
�-�¡�‹�‹�¡���
�ë�Ì�%�¡���T� ���Ž�¢�b�T�m�‹���Ž� ���}�‹�T�Ž�¡���Ž�«�F�b�ë�%�6� �Ö�¡���ÿ� �}�i� �«�j���
�T���Ì�T�m�¡���ò�¥�-�b���Ž�¡���ò�T�ë�%�‹�š�è�T���y�¡�m�‹�š�Ž�«���
�y�6�%���Ž�¡�}�}�¡�m�‹���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���
�¡�}��
communes et arrêts de : Epinouze (Stade), Saint-Sorlin-en-Valloire (La Poste) et Anneyron (Espace Plantay – MFR), 
Anneyron (Cité Lafuma), Andancette (Creux-de-laThine),  Saint-Rambert-d’Albon (Coinaud, ZA les Fouillouses, 
Collège les Goélands, Gare SNCF).

Le site d’étude a peu d’aménagements pour les cyclistes ou les piétons . De plus, il est relativement loin du 
pôle multimodal de Saint Rambert d’Albon (entre 1,7 km et 5 km). L’autoroute A7 est également un obstacle 
�ƒ�6�%�}�ë�Ž�¢�m�T�y�
�¡���b�6� �m���
�¡�}���ë� �É���F�}�‹�x�¶� �¡�}�‹�r���¡�T�ë�}�k���
�¡���}�ë�‹�¡���T��� �%���É�6�m�‹���b�6�‹�¡�%�‹�ë�¡�
���Ž�«�T���¢�
�ë�6�m�T�‹�ë�6�%���j
- De nombreux chemins agricoles maillent le site d’étude et pourraient être valorisés en voies modes doux
- Un passage piéton sous l’autoroute A7 existe mais est très peu valorisé.
�š�� �•�¡�}�� �m�6� �‹�¡�}�� �Ž�¡�� �Ž�¡�}�}�¡�m�‹�¡�� �Ž� �� �}�ë�‹�¡�� �Ž�«�¢�‹� �Ž�¡�� �%�¡�� �Ž�ë�}�b�6�}�¡�%�‹�� �b�T�}�� �Ž�¡�� �}� �m�
�T�m�Ì�¡� �m�� �6� �� �‹�m�6�‹�‹�6�ë�m�� �ƒ�¡�� �i� �ë�� �%�«�ë�%�ƒ�ë�‹�¡�� �b�T�}�� �T� �É��
déplacements piétons ou vélos.
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Zone de contact
- Nouvel accès RD182
- Lien modes doux à St Rambert
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II. ETAT INTIAL ET ENJEUX

A - Paysagers. 

Certains éléments paysagers constituent une part importante de l’identité paysagère de Saint Rambert d’Albon :
• Le Rhône, constituant à la fois un espace naturel et un axe commercial
• Les collines de la Tour d’Albon
• La ville de Saint Rambert d’Albon
�•�¡���ƒ�T�Ž�m�¡���b�T�Ê�}�T�Ì�¡�m���¡�}�‹�����T�m�i� �¢���Ž�¡�����T�%�ë�°�m�¡���ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡���b�T�m���
�T���b�m�¢�}�¡�%�ƒ�¡���Ž�¡���
�«�T�Ì�m�ë�ƒ� �
�‹� �m�¡�r���•�¡�}���b�T�m�ƒ�¡�
�
�¡�}���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}���Ž�¡��
grandes cultures et de maraîchage s’étendent sur des surfaces importantes. Les boisements sont assez rares et 
sont souvent des vergers cultivés. Cela permet de dégager des vues sur les reliefs environnants.
Le paysage du site d’étude a un caractère hybride ���T�½�¡�ƒ���Ž�¡�}���T�É�¡�}���m�6� �‹�ë�¡�m�}���
�T�m�Ì�¡�}�k���Ž�¡�}���y�^�‹�ë�}���Ž�¡���Ì�m�T�%�Ž�¡���‹�T�ë�
�
�¡���¡�‹��
d’un autre côté des parcelles agricoles et des chemins agricoles. Ce paysage est en transition et fait se côtoyer 
�Ž�¡�}�� �b�T�m�ƒ�¡�
�
�¡�}�� �T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}�� �¡�%�ƒ�6�m�¡�� �¡�É�b�
�6�ë�‹�¢�¡�}�� �¡�‹�� �Ž�¡�}�� �ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���ƒ�6�����¡�m�ƒ�ë�T�
�¡�}�� �¡�‹�� �Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�k���ƒ�¡�� �i� �ë���m�¡�%�É�6�m�ƒ�¡�� �
�¡��
caractère en transition de ce paysage.
Les deux grandes entités paysagères peuvent se décrire de la manière suivante:

La plaine agricole
���� �
�«�F�}�‹�k�� �
�T�� �b�
�T�ë�%�¡�� �T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�� �}�«�¢�‹�¡�%�Ž�� �ÿ� �}�i� �«�j�� �
�T�� �½� �¡�� �Ž�¡�}�� �m�¡�
�ë�¡�É�}�� �¡�%�½�ë�m�6�%�%�T�%�‹�}�r�� �•�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�� �T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�� �Ê�� �¡�}�‹�� �T�}�}�¡�Ö�� �½�T�m�ë�¢�¡��
�T�½�¡�ƒ���Ž�¡�}���½�ë�Ì�%�¡�}�k���Ž�¡�}���½�¡�m�Ì�¡�m�}�k���Ž�¡�}���Ì�m�T�%�Ž�¡�}���ƒ� �
�‹� �m�¡�}�k���¡�‹���Ž� �����T�m�T�ð�ƒ�à�T�Ì�¡�k���ƒ�¡���i� �ë���ƒ�6�%�Ž� �ë�‹���j��� �%�¡���Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢���Ž�¡���ƒ�6� �
�¡� �m�}��
et de structures. Les rotations de ces cultures contribuent également à faire évoluer le paysage dans le temps.
�•�T���b�
� �b�T�m�‹���Ž�¡�}���ƒ� �
�‹� �m�¡�}���%�¡���}�6�%�‹���b�T�}���}�¢�b�T�m�¢�¡�}���b�T�m���Ž�¡�}���à�T�ë�¡�}�k���¡�‹���ë�
���Ê���T���b�¡� ���Ž�¡���y�6�}�i� �¡�‹�}�k���ƒ�¡���i� �ë���¡�%�‹�m�¡���¡�%���ƒ�6�%�‹�m�T�}�‹�¡��
avec le paysage à l’horizon (les collines de la Tour d’Albon). Les haies bocagères brise-vent sont peu nombreuses.
Les plantations se juxtaposent sans continuité et sans cohérence globale dans les formes et les essences. Les 
�T�
�ë�Ì�%�¡���¡�%�‹�}���Ž�«�T�m�y�m�¡�}���}�6�%�‹���m�¢�T�
�ë�}�¢�}���T�½�¡�ƒ���Ž�¡�}���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�}�����6�%�6�}�b�¢�ƒ�ë�ê�i� �¡�}
�-�¡�}�� �m�T�m�¡�}�� �É�m�T�%�Ì�¡�}�� �y�6�ë�}�¢�¡�}�� �¡�‹�� �b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�}�� �Ž�¡�� �ƒ�6�%�ë�É�°�m�¡�}�� �ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �¢�
�¢���¡�%�‹�}�� �m�¡���T�m�i� �¢�}�� �Ž�T�%�}�� �
�¡�� �b�T�Ê�}�T�Ì�¡��
�Ž�¡���
�T���b�
�T�ë�%�¡�r���•�¡�}���T�m�y�m�¡�}���ë�}�6�
�¢�}���Ž���¥�m�ë�¡�m�}���6� ���T�m�y�m�¡�}���É�m� �ë�‹�ë�¡�m�}�•�k���T� �‹�m�¡�É�6�ë�}���ƒ�6���b�
�¢���¡�%�‹�T�ë�m�¡�}���Ž�¡�}���ƒ� �
�‹� �m�¡�}�k���}�6�%�‹���b�¡� ��
présents.
�
�%�� �m�¢�}�¡�T� �� �Ž�¡�� �ƒ�à�¡���ë�%�¡���¡�%�‹�}�� �T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}�� �T�}�}�¡�Ö�� �Ž�¡�%�}�¡�� �i� �T�Ž�m�ë�
�
�¡�� �ƒ�¡�‹�‹�¡�� �b�
�T�ë�%�¡�r�� �•�T�� �
�ë�Ì�%�¡�� �j�� �q�T� �‹�¡�� �þ�¡�%�}�ë�6�%�� �¡�‹�� �}�¡�}��
pylônes sont visibles depuis l’ensemble de la plaine.
La présence de nombreux maseaux sur le site renforce son caractère agricole.

Depuis la plaine agricole, les horizons lointains sont très présents  (Mont d’Ardèche, grandes terres, balmes 
Dauphinoises).
�æ� �¡�
�i� �¡�}���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}���m�¡���T�m�i� �T�y�
�¡�}���Ž�ò�¶�á�è�F�¡���k���ò�ë�
�6�}�k���
�T���þ�6� �m���Ž�«���
�y�6�%�k���ƒ�à�^�‹�¡�T� ���Ž�«�¡�T� �k���¢�Ì�
�ë�}�¡���Ž�«���%�%�¡�Ê�m�6�%�r�r�r�•���¡�‹��� �%�¡��
constellation d’édicules agricoles et des éoliennes cadrent également les vues.
Les axes de vision Nord Sud sont très perceptibles alors que les dégagements Est- Ouest sont plus rares . 

Les zones d’activités
�����
�«�¶� �¡�}�‹���¡�‹���T� ���¥�6�m�Ž���Ž� ���}�ë�‹�¡���Ž�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹���
�«� �m�y�T�%�ë�}�T�‹�ë�6�%���}�«�¡�}�‹���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¢�¡���Ž�¡�����T�%�ë�°�m�¡���
�ë�%�¢�T�ë�m�¡�k���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�T�
�¡���¡�%�‹���
�¡���
�6�%�Ì��
de la Nationale 7 puis de l’autoroute A7, composée d’un paysage «hybride» avec des implantations bâties de 
grande taille et des chemins agricoles, fermes, hameaux .
Des activités diverses se sont implantées aux abords de l’autoroute et sont venues compléter l’aire Isardrôme. 
Cette aire occupe une place centrale dans l’emprise de la future zone d’activités. Des franges boisées et 
plantations de conifères en font aujourd’hui un élément repère dans le paysage de la plaine.
�•�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹���b�T�Ê�}�T�Ì�¡�m���Ž�¡�}���T�y�6�m�Ž�}���Ž�¡�}���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���¡�}�‹���T�}�}�¡�Ö���Ž�ë�½�¡�m�}�ë�ê�¢�k���
�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���½�¡�m�‹�}���Ê���}�6�%�‹���¡�%���Ì�¢�%�¢�m�T�
��
�T�}�}�¡�Ö���m�T�m�¡�}���¡�‹���6�%���m�¡�‹�m�6� �½�¡���}�6� �½�¡�%�‹��� �%�¡���}�¢�i� �¡�%�ƒ�¡���£���ƒ�
�<�‹� �m�¡���—���b�T�m���ë�%�Ì���—���y�^�‹�ë���¡�%�‹���¤���½� �¡���Ž�¡�b� �ë�}���
�T���m�6� �‹�¡�r
�æ� �¡�
�i� �¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���6�%�‹���ƒ�¡�b�¡�%�Ž�T�%�‹���m�¢�T�
�ë�}�¢���Ž�¡���y�¡�
�
�¡�}���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���Ž�¡���à�T�ë�¡�}���T�½�¡�ƒ���b�
� �}�ë�¡� �m�}���}�‹�m�T�‹�¡�}���Ž�¡���½�¢�Ì�¢�‹�T�‹�ë�6�%��
et des essences d’arbres bien adaptées aux conditions du site.
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Le site d’étude est un espace agricole situé en limite d’un espace d’activités existantes et d’une plaine agricole. 
�-�¡�‹�‹�¡���}�ë�‹� �T�‹�ë�6�%���ë���b�
�ë�i� �¡���Ž�¡���}�6�ë�Ì�%�¡�m���
�T���‹�m�T�%�}�ë�‹�ë�6�%���¡�%�‹�m�¡���ƒ�¡�}���Ž�¡� �É���‹�Ê�b�¡�}���Ž�«�¡�}�b�T�ƒ�¡�}�r���•�T���½�ë�}�ë�y�ë�
�ë�‹�¢���Ž� ���}�ë�‹�¡���¡�‹���
�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹��
d’échangeur autoroutier feront du site d’étude une entrée sur le territoire de Porte de DrômArdèche. L’enjeu 
�b�T�Ê�}�T�Ì�¡�m���¡�}�‹���Ž�6�%�ƒ���T���b�
�ë�ê�¢�j

• Une implantation du projet  en conscience du territoire et du paysage existant, fondée sur la prise en compte 
des caractéristiques bioclimatiques du site ���Ž�6�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�}�k���b�m�ë�}�¡���T� ���½�¡�%�‹���Ž�¡�}���y�^�‹�ë�}�k���ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%��
des surfaces vitrées...).
• Caractériser les interfaces  entre paysage urbain (entrée de ville sud de Saint Rambert d’Albon), paysage 
�T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���¡�‹���b�T�Ê�}�T�Ì�¡���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
���i� �ë���ƒ�T�m�T�ƒ�‹�¢�m�ë�}�¡�%�‹���
�¡���}�ë�‹�¡���Ž�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹�r
• Reconstituer un maillage de continuités écologiques Est-Ouest �Ž�6�%�%�T�%�‹���j���½�6�ë�m���
�¡�}���¢�
�¢���¡�%�‹�}���m�¡���T�m�i� �T�y�
�¡�}���Ž� ��
�b�T�Ê�}�T�Ì�¡���
�6�ë�%�‹�T�ë�%���T� �ÿ�6� �m�Ž�«�à� �ë�����6�ë�%�}���½�ë�}�ë�y�
�¡�}���i� �¡���
�¡�}���Ì�m�T�%�Ž�}���à�6�m�ë�Ö�6�%�}���¥�6�m�Ž�š�ò� �Ž�r
• Travailler à la qualité des constructions et aménagements ���i� �ë���b�T�m�‹�ë�ƒ�ë�b�¡�m�6�%�‹���T� ���b�T�Ê�}�T�Ì�¡���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹���¡�‹���}�¡�m�6�%�‹��
perceptibles depuis les grands axes de mobilité  du territoire.
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B - Agricoles. 

Une étude préalable agricole a été menée, le projet remplissant les conditions cumulatives d’application du 
Décret n°1190 2016 relatif à la compensation agricole collective. Cette étude, et les mesures de compensation 
agricole collective prévues, ont été présentées en CDPENAF de la Drôme en date du 4 avril 2023, recueillant un 
avis favorable de celle-ci. 
L’état initial sur le territoire élargi, met en évidence la prépondérance de l’agriculture sur le territoire de Porte de 
DrômArdèche : En 2020, 47,1% de la surface intercommunale est ainsi couverte par des Surfaces Agricoles Utiles 
(20 414 ha, en baisse de 2,3% par rapport à 2010). Dans le même temps, en 2010 et 2020, le nombre d’exploitations 
est passé de 656 à 512, soit une baisse de 22%.  
Le territoire est caractérisé par une agriculture �Ž�ë�½�¡�m�}�ë�ê�¢�¡ : malgré une représentation majoritaire des grandes 
cultures (céréales d’hiver/ polyculture/ maïs et autres cultures de printemps), d’autres types de cultures à plus 
�É�6�m�‹�¡���½�T�
�¡� �m���T�ÿ�6� �‹�¢�¡���m�¡�}�‹�¡�%�‹���y�ë�¡�%���b�m�¢�}�¡�%�‹�}���Ž�T�m�y�6�m�ë�ƒ� �
�‹� �m�¡�k���‹�6���T�‹�¡�}���Ž�¡�}�‹�ë�%�¢�¡�}���j���
�«�ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�k���¢�
�¡�½�T�Ì�¡�k���½�ë�Ì�%�¡�m�•�r

Sur le site du projet de ZAC AXE 7�k���
�T�����6�}�T�ò�i� �¡���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���}�¡��
compose à ce jour d’une majorité de parcelles en rotation 
de polycultures, mais aussi de parcelles plus petites, 
exploitées en fraisiers, tomates, ou encore vergers (cf. 
cartographie ci-contre). 
Sur le périmètre de la future ZAC, on compte 22 
exploitations agricoles de tailles variées  (de 3 ha à 307 
ha) avec parmi elles 10 EARL et 12 exploitants individuels. 
�
�%�¡�� �}�¡� �
�¡�� �¡�É�b�
�6�ë�‹�T�‹�ë�6�%�� �¡�É�¡�m�ƒ�¡�� �¡�%�� �T�Ì�m�ë�ƒ� �
�‹� �m�¡�� �y�ë�6�
�6�Ì�ë�i� �¡��
sur un tènement de 5,6 ha situé en phase 2. 

�•�T�����6�}�T�ò�i� �¡���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���b�m�¢�}�¡�%�‹�¡���¡�}�}�¡�%�‹�ë�¡�
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�ë�°�m�¡���T���¢�‹�¢���T�b�b�6�m�‹�¢�¡���j���
�T���b�m�¢�}�¡�m�½�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���ƒ�¡�‹�‹�¡���¡�}�b�°�ƒ�¡�k���T�½�¡�ƒ��� �%�¡���£���}�T�ƒ�m�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���¤���Ž�¡���}�¡�}��
zones privilégiées d’habitat. Ainsi, toute la frange nord-est de la ZAC conservera sa vocation agricole, à travers 
la mise en place d’un « parc agro-naturel » ���i� �ë���}�¡���½�¡� �‹���b�m�6�b�ë�ƒ�¡���j���
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à la ZAC, ce parc agro-naturel  représentera au total 21 ha, dont 17,1 ha seront maintenus en agriculture , au 
travers d’un cahier des charges strict (ex : rotations imposées, présence de fraisiers de plein champ propices 
au Bruant ortolan, interdiction de l’utilisation des insecticides de synthèse, obligation de maintenir des bandes 
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individuelles et collectives. Pour en anticiper les effets, la Communauté de communes a d’ores et déjà travaillé 
�T�½�¡�ƒ���
�¡�}���m�¡�b�m�¢�}�¡�%�‹�T�%�‹�}���Ž�¡���
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• Un Protocole d’indemnisation  des préjudices individuels subis par les exploitations (avec la Chambre 
d’agriculture).
• Un stock de potentiels terrains de compensation ���b�6� �m���
�¡�}���T�Ì�m�ë�ƒ� �
�‹�¡� �m�}���i� �ë���
�¡���}�6� �à�T�ë�‹�¡�%�‹���Ž�T�½�¡�ƒ���
�T���ò�T�É�¡�m�•�r
• Une méthode de travail permettant le maintien des agriculteurs en place  pendant la période la plus longue 
�b�6�}�}�ë�y�
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• Une enveloppe de compensation agricole collective (7 millions d’euros) destinée notamment à soutenir des 
projets collectifs de transition agroécologique  (ex : faire face aux diminutions de ressources en foncier, en eau 
et en intrants, faire muter les modèles agricoles vers des cultures à plus forte valeur ajoutée, favoriser les liens 
�¡�%�‹�m�¡���
�«�T���6�%�‹���¡�‹���
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���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���b�6� �m��� �%�¡���½�T�
�6�m�ë�}�T�‹�ë�6�%���¡�%���ƒ�ë�m�ƒ� �ë�‹���ƒ�6� �m�‹�m�•�r��

C - Naturels. 

Les inventaires ont permis de constater sur le site d’étude la présence d’espèces d’oiseaux protégées et dont 
�
�«�¢�‹�T�‹���Ž�¡���ƒ�6�%�}�¡�m�½�T�‹�ë�6�%���¡�}�‹���Ž�¢�É�T�½�6�m�T�y�
�¡���T� ���%�ë�½�¡�T� ���
�6�ƒ�T�
���Ž�%�m� �T�%�‹���6�m�‹�6�
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l’état de conservation et de ne pas remettre en cause la présence de ces espèces sur le territoire.
La mise en place d’une stratégie ERC (Eviter-Réduire-Compenser) est primordiale pour assurer une intégration 
optimale des enjeux de biodiversité du projet.

Le site d’étude est actuellement principalement occupé par des terrains agricoles et n’a donc pas de 
fonctionnalité forte de puit de carbone. Il n’est cependant pas non plus très émissif car principalement occupé 
par des cultures céréalières et maraîchères.

Le site ne concerne pas directement les masses d’eau de surface mais concerne directement une masse d’eau 
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être une priorité locale.
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renouvelables. Le secteur des transports est un important consommateur d’énergies fossiles également.
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sur le site sont également susceptibles d’émettre des polluants. Le projet est constitué seulement d’activités 
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L’analyse du contexte naturel du site de projet fait particulièrement ressortir les enjeux suivants:

• Maintenir des continuités écologiques  au sein d’un territoire d’urbanisation diffuse, notamment celles 
existantes Nord-Sud .
�g���-�T�m�T�ƒ�‹�¢�m�ë�}�¡�m���
�¡���É� �‹� �m���b�T�Ê�}�T�Ì�¡���Ž� ���}�ë�‹�¡���¡�%�����¡�‹�‹�T�%�‹���T� ���ƒ�6�¡� �m���Ž�¡�}���m�¢�ë�¡�É�ë�6�%�}���
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• Réduire l’impact  du projet sur les sols en s’appuyant sur l’existant.
• Réserver des espaces d’évitement à travailler en termes de paysage et de fonctionnalité pour trouver un 
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• Mettre en place une stratégie concernant la ressource en eau  notamment le lancement d’études des ressources 
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traitées en sortie de step de manière à limiter les consommations en eau potable du projet sur la réserve du 
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stockage et le réemploi des eaux pluviales.
• Tirer parti de la situation et de l’échelle du site pour être acteur de la production d’ENR et des objectifs du 
PCAET���Ž�m�¢�Ì�
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• Préconisations en termes d’aménagements et de construction des lots privés dans l’objectif de répondre aux 
enjeux de changements climatiques  des années à venir (choix des matériaux, palette végétale anticipant les 
�à�T� �}�}�¡�}���Ž�¡���‹�¡���b�¢�m�T�‹� �m�¡�}�k���m�<�
�¡���y�ë�6�ƒ�
�ë���T�‹�ë�i� �¡���Ž�¡���
�T���½�¢�Ì�¢�‹�T�‹�ë�6�%���¡�%���‹�¡�m���¡���Ž�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%���¡�‹���Ž�¡���ƒ�à�6�ë�É���Ž�«�¡�}�b�°�ƒ�¡�}�r�r�r�•�r

D - Architecturaux. 
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�}�¡�m�6�%�‹�� �½�T�
�6�m�ë�}�¢�}�� �T� �‹�T�%�‹�� �i� �¡�� �b�6�}�}�ë�y�
�¡�� �T� �� �}�¡�ë�%�� �Ž�¡�}�� �ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�}�� �Ž� �� �b�m�6�ÿ�¡�‹�r��La technique constructive du pisé 
notamment, très présente sur le territoire étendu mais également sur le site de projet via les maseaux agricoles, 
sera un des éléments architecturaux qui participeront à l’identité générale du parc .
�7�ë�É�ê�ƒ�ë�
�¡���j�����¡�‹�‹�m�¡���¡�%���6�¡� �½�m�¡���}� �m���Ž�¡�}���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���Ž�¡���b�T�m�‹���
�¡�}���b�6�m�‹�T�%�ƒ�¡�}���%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡�}�k���¡�
�
�¡���}�¡�m�T���%�¢�T�%���6�ë�%�}��
�b�m�¢�}�¡�%�‹�¡���Ž�T�%�}���
�¡���‹�m�T�ë�‹�¡���¡�%�‹���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¢�¡�}���ƒ�à�T�m�m�¡�‹�ë�°�m�¡�}���Ž�¡���ƒ�à�T�i� �¡���
�6�‹���¡�‹���Ž�T�%�}���
�¡�}���Ž�¡� �É���m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�}���b�m�6�ÿ�¡�‹�¢�¡�}���T� ��
sein du parc agro-naturel: le point d’accueil et d’information et la halle centrale.
Les matériaux de construction et d’aménagement seront répertoriés dans une palette prescriptive  �ƒ�¡�� �i� �ë��
permettra d’assurer une cohérence architecturale d’ensemble au projet.

Un des enjeux d’un parc d’activités aujourd’hui est de repenser et faire évoluer les modèles architecturaux: à 
�
�T���É�6�ë�}���¡�%���‹�¡�m���¡���Ž�«�ë���T�Ì�¡�k���Ž�«�ë�%�}�¡�m�‹�ë�6�%���¡�‹���Ž�¡���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹�r���-�«�¡�}�‹���b�6� �m�i� �6�ë���
�«�T���y�ë�‹�ë�6�%���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹�����É�¡�������ƒ�6�%�}�ë�}�‹�¡��
à trouver un équilibre entre deux objectifs : des bâtiments à impact limité  mais également des bâtiments 
évolutifs capables de s’adapter �� �T� �É�� �¢�½�6�
� �‹�ë�6�%�}�� �j�� �½�¡�%�ë�m���Ž�T�%�}�� �
�¡�}�� �b�m�T�‹�ë�i� �¡�}�� �Ž�¡�� �b�m�6�Ž� �ƒ�‹�ë�6�%�}�� �Ž�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �¡�‹��
industries.
�-�¡�}�� �y�^�‹�ë���¡�%�‹�}�� �Ž�¡�½�m�6�%�‹�� �Ž�6�%�ƒ�� �¦�‹�m�¡�� �ƒ�6�%�‡� �}�� �Ž�¡�� ���T�%�ë�°�m�¡�� �j�� �b�¡�m���¡�‹�‹�m�¡�� �
�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�¡�}�� �T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� �¡�‹�� �j��
favoriser leur développement en étages.
�7�T�%�}�� � �%�� �}�6� �ƒ�ë�� �Ž�¡�� �i� �T�
�ë�‹�¢�� �Ž�¡�� �m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�k���Ž�¡�}�� ���ë�%�ë��� ���}�� �6�y�
�ë�Ì�T�‹�6�ë�m�¡�}�� �}�¡�m�6�%�‹�� �ê�É�¢�}�� �¡�%�� �‹�¡�m���¡�� �Ž�¡�� �
�T�y�¡�
�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�k��
d’utilisation de matériaux biosourcés, de matériaux issus du réemploi, etc. 
�7�¡�� �
�T�� ���¦���¡�� ���T�%�ë�°�m�¡�� � �%�¡�� �T�‹�‹�¡�%�‹�ë�6�%�� �b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�°�m�¡�� �}�¡�m�T�� �b�6�m�‹�¢�¡�� �}� �m�� �
�¡�}�� �i� �¡�}�‹�ë�6�%�}�� �Ž�¡�� �
� ���ë�°�m�¡�� �¡�‹�� �Ž�¡�� �½�¡�%�‹�ë�
�T�‹�ë�6�%��
naturelles.

�7�¡�� �b�T�m�� �
�T�� �Ž�ë���¡�%�}�ë�6�%�� �i� �¡�� �b�¡� �½�¡�%�‹�� �T�½�6�ë�m�� �
�¡�}�� �y�^�‹�ë���¡�%�‹�}�� �Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� �
�¡�}�� �b�m�¡�}�ƒ�m�ë�b�‹�ë�6�%�}�� �i� �ë�� �ƒ�T�Ž�m�¡�m�6�%�‹�� �
�¡� �m�� �Ž�¡�}�}�ë�%��
porteront une attention particulière à la création de séquences  de manière à assurer une insertion la plus 
�T�Ž�¢�i� �T�‹�¡�k�� �b�m�6�ƒ�à�¡�� �Ž�¡�� �
�T�� �b�¡�m�ƒ�¡�b�‹�ë�6�%�� �¡�‹�� �Ž�¡�� �
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�� �Ž�¡�� �
�«�à�6�����¡�r�� �-�¡�‹�‹�¡�� �m�¡�ƒ�à�¡�m�ƒ�à�¡�� �b�6� �m�m�T�� �}�¡�� �‹�m�T�Ž� �ë�m�¡�� �b�T�m�� �
�¡��
traitement d’éléments architecturaux et par un travail de composition avec les éléments végétalisés du lot.
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E - Humains. 

La Communauté de communes Porte DrômArdèche
La région Auvergne-Rhône-Alpes représente la deuxième région la plus peuplée sur le territoire national après 
l’Ile de France. 
D’après les données de l’INSEE, la population de Auvergne-Rhône-Alpes s’élevait à 8 079 000 en 2020, soit 12,4% 
�Ž�¡���
�T���b�6�b� �
�T�‹�ë�6�%���É�m�T�%�‡�T�ë�}�¡�r���F�%�‹�m�¡�����ÿ�������¡�‹�����ÿ���ÿ�k���
�T���è�¢�Ì�ë�6�%���T���Ì�T�Ì�%�¢�����������ÿ�ÿ�ÿ���à�T�y�ë�‹�T�%�‹�}�k���}�6�ë�‹��� �%�¡���ƒ�m�6�ë�}�}�T�%�ƒ�¡���T�%�%� �¡�
�
�¡��
���6�Ê�¡�%�%�¡���}� �m���ƒ�¡�}���}�ë�É���T�%�%�¢�¡�}���Ž�¡�����k��	9�k���ƒ�¡���i� �ë���¡�}�‹���}� �b�¢�m�ë�¡� �m���j���
�T�����6�Ê�¡�%�%�¡���%�T�‹�ë�6�%�T�
�¡���i� �ë���}�«�¢�‹�T�y�
�ë�‹���j�����k��	9�r���•�T���à�T� �}�}�¡��
�Ž�¡���
�T���b�6�b� �
�T�‹�ë�6�%���m�¢�}� �
�‹�¡���i� �T�}�ë���¡�%�‹���T� �‹�T�%�‹���Ž�¡�}���¡�É�ƒ�¢�Ž�¡�%�‹�}���%�T�‹� �m�¡�
�}���¡�‹�����ë�Ì�m�T�‹�6�ë�m�¡�}���Ž�m�¡�}�b�¡�ƒ�‹�ë�½�¡���¡�%�‹���Ž�¡��	��ÿ�k��	9���¡�‹��
	��ÿ�k��	9�•�r
Le Département de la Drôme comptait 518 000 habitants en 2020, avec une densité de population de 79,3 
habitants/km².

�•�¡���b�6� �m�ƒ�¡�%�‹�T�Ì�¡���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�É�}���b�6� �m���
�T���-�6����� �%�T� �‹�¢���Ž�¡���ƒ�6����� �%�¡�}���á�6�m�‹�¡���Ž�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���¡�}�‹���b�
� �}���¢�
�¡�½�¢���i� �¡���b�6� �m���
�T��
France : 76,3 % contre 73 % mais le nombre de chômeurs est plus élevé (9,5% contre 7,9%). Le nombre d’actifs 
résidents dans la zone est supérieur au nombre d’emplois, avec un indicateur de concentration d’emploi de 
83,8%. La catégorie socio-professionnelle la plus développée sur le territoire est celle des ouvriers (33,5%), 
suivie de celle des employés (22%), la moins développée étant celle des agriculteurs exploitants (3,5%).
Les actifs de la communauté de communes travaillent principalement en dehors de leur commune de résidence 
(77,2%), cette tendance est en hausse depuis 2008.

Saint Rambert d’Albon
La commune de Saint Rambert d’Albon comptait 6 833 habitants en 2020, avec une densité de population de 
���ÿ���k�����à�T�y�ë�‹�T�%�‹�}���T� �������K�r���•�T���b�6�b� �
�T�‹�ë�6�%���T���T� �Ì���¡�%�‹�¢���Ž�b�¢�m�ë�6�Ž�¡�����ÿ�����š���ÿ���ÿ�•���Ž�¡���É�T�‡�6�%���y�ë�¡�%���}� �b�¢�m�ë�¡� �m�¡���j���
�T�����6�Ê�¡�%�%�¡��
pour la région (9,2% contre 3,1%), principalement en raison du solde naturel.
�•�¡���b�6� �m�ƒ�¡�%�‹�T�Ì�¡���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�É�}���Ê���¡�}�‹���Ž�¡�������k��	9�k���½�T�
�¡� �m���b�
� �}���¢�
�¡�½�¢�¡���i� �¡���b�6� �m���
�T���m�¢�Ì�ë�6�%���Ž�����k��	9�•���¡�‹���
�¡���‹�T� �É���Ž�¡���ƒ�à�<���T�Ì�¡���Ê���¡�}�‹��
plus fort (12,5 pour la commune et 8,2 pour la Région). Le plus fort nombre d’emplois sur la commune est lié 
�T� ���ƒ�6�����¡�m�ƒ�¡�k���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹�}���¡�‹���}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}���Ž�ë�½�¡�m�}���Ž�¡�%�½�ë�m�6�%�������k��	9�•�k���}� �ë�½�ë���b�T�m���
�«�T�Ž���ë�%�ë�}�‹�m�T�‹�ë�6�%���b� �y�
�ë�i� �¡�k���¡�%�}�¡�ë�Ì�%�¡���¡�%�‹�k��
santé et action sociale (environ 18,9%). Les actifs habitant sur Saint Rambert d’Albon sont 26.4% à également 
y travailler. Ce chiffre est en baisse et les actifs travaillant dans une autre commune sont de plus en plus 
nombreux en proportion.
83.7% utilisent la voiture comme moyens de transport pour se rendre au travail en 2018.

Anneyron
�•�«�¢�½�6�
� �‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �
�T�� �b�6�b� �
�T�‹�ë�6�%�� �¡�}�‹�� �ƒ�6�%�}�‹�T�%�‹�¡�� �¡�‹�� �¡�}�‹�� �
�ë�¢�¡�� �Ž�¡�� ���T�%�ë�°�m�¡�� �¢�i� �ë�
�ë�y�m�¢�¡�� �T� �� �}�6�
�Ž�¡�� ���ë�Ì�m�T�‹�6�ë�m�¡�� �¡�‹�� �T� �� �}�6�
�Ž�¡��
naturel.
Les actifs de la commune travaillent majoritairement dans une autre commune (65,4%), cette tendance est en 
hausse sur les dernières années.
84,8% utilisent la voiture comme moyens de transport pour se rendre au travail en 2018.

Albon
L’évolution de la population est surtout liée au solde migratoire et est importante depuis 2013. Les actifs de la 
commune travaillent majoritairement dans une autre commune (environ 81,6%). Cette tendance est stable sur 
les précédentes années.
90,3% utilisent la voiture comme moyens de transport pour se rendre au travail en 2018.
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Emploi
�•�T�� �-�6����� �%�T� �‹�¢�� �Ž�¡�� �ƒ�6����� �%�¡�� �á�6�m�‹�¡�� �Ž�¡�� �7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡�� �T�� � �%�� �‹�T� �É�� �Ž�¡�� �ƒ�à�<���T�Ì�¡�� �i� �ë�� �}�«�¢�
�°�½�¡�� �j �����k��	9�� �ƒ�¡�� �i� �ë�� �¡�}�‹��
�T� �š�Ž�¡�}�}� �}�� �Ž�¡�� �
�T�����6�Ê�¡�%�%�¡�� �m�¢�Ì�ë�6�%�T�
�¡�� �Ž���k��	9�•�� ���T�ë�}�� �b�
� �}�� �6� �� ���6�ë�%�}�� �¢�i� �ë�½�T�
�¡�%�‹�� �j�� �
�T�����6�Ê�¡�%�%�¡�� �%�T�‹�ë�6�%�T�
�¡�r�� �%�ë�¡�%���i� �¡��
le chômage ne soit pas extrêmement élevé le taux d’imposition des ménages est en dessous de la moyenne 
�%�T�‹�ë�6�%�T�
�¡�� �Ž����	9�� �b�6� �m�� �
�T�� �-�-�á�7���k�� �ƒ�6�%�‹�m�¡�� �����k��	9�� �b�6� �m�� �
�T�� �b�m�T�%�ƒ�¡�•�r�� �-�¡�
�T�� �b�¡� �‹�� �ë�%�Ž�ë�i� �¡�m�� � �%�� �%�ë�½�¡�T� �� �m�¡�
�T�‹�ë�½�¡���¡�%�‹�� �¢�
�¡�½�¢��
�Ž�«�¡���b�
�6�ë�� �b�m�¢�ƒ�T�ë�m�¡�k�� �¡�‹�� � �%�� �%�ë�½�¡�T� �� �Ž�¡�� �m�¢��� �%�¢�m�T�‹�ë�6�%�� �É�T�ë�y�
�¡�k�� �b�m�ë�%�ƒ�ë�b�T�
�¡���¡�%�‹�� �}� �m�� �Ž�¡�}�� �¡���b�
�6�ë�}�� �b�¡� �� �i� �T�
�ë�ê�¢�}�r�� �á�6� �m��
rappel, 31,8 % des actifs sont des ouvriers, et 24,6 % sont des employés.

Le territoire de la Communauté de communes Porte DrômArdèche est situé à proximité de grandes 
agglomérations �� �i� �ë�� �ƒ�6�%�ƒ�¡�%�‹�m�¡�%�‹�� �É�6�m�‹�¡���¡�%�‹�� �
�¡�}�� �¡���b�
�6�ë�}�� �Ž�•�Ê�6�%�k�� �*�T�
�¡�%�ƒ�¡�•�� �¡�‹�� �Ž�ë�}�b�6�}�¡�%�‹�� �Ž�«�ë�%�É�m�T�}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¡�}�� �Ž�¡��
transports performantes. 
�á�T�m�� �ƒ�6�%�}�¢�i� �¡�%�‹�k�� �ë�
�� �}�«�T�Ì�ë�‹�� �Ž�«un territoire qui absorbe de manière importante la demande en résidences 
pavillonnaires �r���-�¡�‹�‹�¡���‹�¡�%�Ž�T�%�ƒ�¡���¡�}�‹���ƒ�6�%�}�‹�T�‹�¢�¡���Ž�¡�b� �ë�}���
�¡�}���T�%�%�¢�¡�}���������ÿ���¡�‹���}�«�¡�}�‹���¡�%�ƒ�6�m�¡���T���b�
�ë�ê�¢�¡���m�¢�ƒ�¡�����¡�%�‹���}� �ë�‹�¡��
�j���
�T���ƒ�m�ë�}�¡���Ž� ���-�6�½�ë�Ž�k���i� �ë���T���b�¡�m���ë�}���
�T�����ë�}�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�«�à�T�y�ë�‹� �Ž�¡�}���Ž�¡���‹�¢�
�¢�‹�m�T�½�T�ë�
�r
La poursuite des tendances démographiques  communales à l’oeuvre sur les 10 dernières années sur les trois 
communes du projet et sur la communauté de communes Porte de DrômArdèche implique l’accueil d’environ 
10 000 nouveaux habitants d’ici 2040.
�-�¡�‹�‹�¡���‹�¡�%�Ž�T�%�ƒ�¡���¡�}�‹���ƒ�6�%�ê�m���¢�¡���b�T�m���
�¡���ò�-�6�þ���Ž�¡�}���è�ë�½�¡�}���Ž� ���è�à�<�%�¡���i� �ë���b�m�6�ÿ�¡�‹�‹�¡���
�«�T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
�� �Ž�¡���b�
� �}�ë�¡� �m�}���Ž�ë�Ö�T�ë�%�¡�}���Ž�¡��
���ë�
�
�ë�¡�m�}���Ž�¡���%�6� �½�¡�T� �É���à�T�y�ë�‹�T�%�‹�}���j���
�«�à�6�m�ë�Ö�6�%�����ÿ���ÿ���¡�‹���i� �ë��met en avant la nécessité de préparer cette évolution , 
�%�6�‹�T�����¡�%�‹���j���‹�m�T�½�¡�m�}���
�T���}�‹�m� �ƒ�‹� �m�T�‹�ë�6�%���Ž� ���‹�ë�}�}� ���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���
�6�ƒ�T�
�r

�F�%���¡�É�É�¡�‹�k�� �
�T���‹�¡�%�Ž�T�%�ƒ�¡�� �j�� �
�«�T� �Ì���¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�� �
�T���b�m�6�b�6�m�‹�ë�6�%���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�É�}�� �i� �ë���‹�m�T�½�T�ë�
�
�¡�%�‹�� �Ž�T�%�}�� � �%�¡�� �T� �‹�m�¡�� �ƒ�6����� �%�¡�� �i� �¡��
celle de résidence traduit l’effet polarisant de plus en plus important des grandes agglomérations. 
�•�¡�� �m�ë�}�i� �¡�� �Ž�¡�� �½�6�ë�m�� �ƒ�¡�� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �Ž�¡�½�¡�%�ë�m�� � �%�ë�i� �¡���¡�%�‹�� � �%�� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �m�¢�}�ë�Ž�¡�%�‹�ë�¡�
�� �¡�}�‹�� �ƒ�6�%�}�‹�T�‹�¢�� �¡�‹�� �
�«�¡�%�}�¡���y�
�¡�� �Ž�¡�}��
�Ž�6�ƒ� ���¡�%�‹�}���Ž�¡���b�
�T�%�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���
�6�ƒ�T� �É���ƒ�à�¡�m�ƒ�à�¡�%�‹���j���½�T�
�6�m�ë�}�¡�m���
�¡�}���6�b�b�6�m�‹� �%�ë�‹�¢�}���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���T�ê�%��
de conserver les entreprises présentes et d’accueillir des nouvelles infrastructures.

�•�¡���ò�-�¶�þ���ƒ�6�%�}�T�ƒ�m�¡���Ž�«�ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡�}���}� �m�É�T�ƒ�¡�}���T� �É���T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}���j

• Les Rives du Rhône comptent un certain nombre de grandes entreprises ���Ž�z�½�¡�ƒ�6�k���e� �ë�
�
�6�‹�¡�T� �k���-�T�%�Ž�ë�T�k���-�T�
�6�m�k�m�•���i� �ë��
pourvoient de nombreux emplois aux actifs du territoire. Dans un contexte de compétition entre les territoires, il 
est nécessaire d’assurer le maintien de ces grandes entreprises sur le territoire en leur permettant notamment 
de se développer sur place.
• �•�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �
�6�Ì�ë�}�‹�ë�i� �¡�}�� �Ì�¢�%�°�m�¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �‹�m�T�ê�ƒ�}�� �b�6�ë�Ž�}�š�
�6� �m�Ž�}�� �ë���b�6�m�‹�T�%�‹�}�� �i� �ë�� �b�¡� �½�¡�%�‹�� �ƒ�m�¢�¡�m�� �Ž�¡�}�� �%� �ë�}�T�%�ƒ�¡�}��
pour le territoire. Ces entreprises doivent être accueillies dans des sites et zones d’activités bien connectées 
aux grandes infrastructures de transport routière, �T�ê�%���Ž�¡���
�ë���ë�‹�¡�m���
�«�ë���b�T�ƒ�‹���Ž�¡���ƒ�¡�}���%� �ë�}�T�%�ƒ�¡�} pour la population.
�g�� �•�¡�� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �Ž�¡�}�� �è�ë�½�¡�}�� �Ž� �� �è�à�<�%�¡�� �Ž�ë�}�b�6�}�¡�� �Ž�«� �%�¡�� �6�É�É�m�¡�� �¡�%�� �Ö�6�%�¡�}�� �Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}�� �Ž�ë�½�¡�m�}�ë�ê�¢�¡�� �¡�‹�� �y�ë�¡�%��
répartie sur le territoire. Ces dernières n’ont toutefois pas vocation à répondre aux mêmes besoins. Les zones 
�Ž�¡���%�ë�½�¡�T� �����¢�‹�m�6�b�6�
�ë�‹�T�ë�%���Ž�6�ë�½�¡�%�‹���T�ë�%�}�ë���T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
�
�ë�m���Ž�¡���Ì�m�T�%�Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���T� �É���y�¡�}�6�ë�%�}���b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�¡�m�}�k���T�
�6�m�}���i� �¡���
�¡�}��
zones locales répondent aux besoins des petits artisans du bassin de vie.

�á���è�-���7�«���-�þ�z�*�z�þ�G�ò���”�����4�F����
Communauté de communes Porte de Drômeardèche

page - 33



�7�¡�}�ƒ�m�ë�b�‹�ë�6�%���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹

03



I. UN PARC D’ACTIVITÉS INSCRITS DANS LES ENJEUX DE SON ÉPOQUE

Présentation de la démarche  
Le projet de nouvelle ZAC Axe 7 s’inscrit dans une ambition environnementale globale ���i� �ë���b�¡� �‹���}�¡���Ž�¢�ƒ�
�ë�%�¡�m���j��
travers la prise en compte de deux enjeux majeurs , tout au long de son développement:

• Limiter l’impact carbone et être optimal dans le rapport consommation/production d’énergie.
• Préserver au maximum et valoriser le socle naturel et la biodiversité locale.

Pour y répondre, �����‹�à�¢���T�‹�ë�i� �¡�}���6�%�‹���¢�‹�¢���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�¡�}���ƒ�6�����¡���b�m�ë�6�m�ë�‹�T�ë�m�¡�}���¡�‹���6�%�‹���T�b�b�¡�
�¢��� �%�¡���m�¢�ë�¡�É�ë�6�%���ƒ�6����� �%�¡�j
• La sobriété foncière
• La programmation
• Les énergies et ressources
�g���•�T���i� �T�
�ë�‹�¢���Ž�¡�}���T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�}���¡�‹���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�}

La Communauté de communes de Porte DrômArdèche a ainsi fait le choix de partager une vision du projet Axe 
7 dans son ensemble�k���T�½�¡�ƒ���Ž�¡�}���T���y�ë�‹�ë�6�%�}���¡�‹���Ž�¡�}���¡�%�Ì�T�Ì�¡���¡�%�‹�}���i� �ë���}�¡�m�6�%�‹���‹�m�T�Ž� �ë�‹�}���Ž�T�%�}���
�¡�}���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�}���%�ë�½�¡�T� �É��
de documents prescriptifs et réglementaires (en particulier documents d’urbanisme et cahier des charges de 
la zone).
Ce travail a été mené sous la forme de deux séminaires  associant l’ensemble des services de la Communauté 
�Ž�¡���ƒ�6����� �%�¡�}���Ž�¡���á�6�m�‹�¡���7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡�k�����T�ë�}���T� �}�}�ë���ƒ�¡� �É���Ž� ���ò�-�¶�þ���Ž�¡�}���è�ë�½�¡�}���Ž� ���è�à�<�%�¡���¡�‹���Ž�¡���
�T���m�¢�Ì�ë�6�%����� �½�¡�m�Ì�%�¡��
Rhône-Alpes.

�•�T���m�¢�ë�¡�É�ë�6�%���T� �‹�6� �m���Ž�¡�}���i� �T�‹�m�¡���‹�à�°���¡�}���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�}���}�«�¡�}�‹���b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�°�m�¡���¡�%�‹���T�b�b�
�ë�i� �¢�¡���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž�¡�}���
�6�‹�}�r��
�F�%���¡�É�É�¡�‹�k���
�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���b� �y�
�ë�ƒ�}���‹�¡�
�}���i� �¡���Ž�¢�ê�%�ë�}���Ž�T�%�}���
�¡�}���¢�‹� �Ž�¡�}���Ž�«���*�á�k���%�¡���m�¡�b�m�¢�}�¡�%�‹�T�%�‹���b�T�}���
�T���}� �m�É�T�ƒ�¡�����T�ÿ�¡� �m�¡���Ž�¡���
�T��
future ZAC, les futurs preneurs de lots (plus de 76 ha au total) doivent également être pleinement engagés dans 
�
�«�T�‹�‹�¡�ë�%�‹�¡���Ž�¡���ƒ�¡�}���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T�
�¡�r
�á�6� �m���ƒ�¡�
�T�k��� �%���-�T�à�ë�¡�m���Ž�¡�}���á�m�¡�}�ƒ�m�ë�b�‹�ë�6�%�}�����m�ƒ�à�ë�‹�¡�ƒ�‹� �m�T�
�¡�}�k���
�m�y�T�%�ë�}�‹�ë�i� �¡�}�k���á�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡�}���¡�‹���F�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T�
�¡�}���¡�É�ë�Ì�¡�T�%�‹��
�¡�}�‹���¡�%���ƒ�6� �m�}���Ž�¡���m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���¡�‹���Ž�¡�½�m�T���¦�‹�m�¡���m�¡�}�b�¡�ƒ�‹�¢���b�T�m���
�«�¡�%�}�¡���y�
�¡���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���i� �ë���}�«�ë�%�}�‹�T�
�
�¡�m�6�%�‹���}� �m���
�¡���}�ë�‹�¡�r
�-�¡���Ž�6�ƒ� ���¡�%�‹���Ž�¡���T�%�Ž�¡��� �%���%�ë�½�¡�T� �����ë�%�ë��� �����Ž�«�¡�%�Ì�T�Ì�¡���¡�%�‹���}� �m���
�«�¡�%�}�¡���y�
�¡���Ž�¡�}���‹�à�¢���T�‹�ë�i� �¡�}���ƒ�ë�š�Ž�¡�}�}�6� �}�r��
Des niveaux d’implication plus forts seront proposés et pourront être des éléments décisifs dans l’attribution 
des parcelles.

Sobriété foncière
�•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���}�6�y�m�ë�¢�‹�¢���¡�}�‹���ƒ�¡�%�‹�m�T�
�¡���Ž�T�%�}���‹�6� �‹���b�m�6�ÿ�¡�‹���Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���T� �ÿ�6� �m�Ž�«�à� �ë�r
�F�
�
�¡���
�«�¡�}�‹���Ž�«�T� �‹�T�%�‹���b�
� �}���
�6�m�}�i� �«�ë�
���}�«�T�Ì�ë�‹���Ž�«� �%���b�T�m�ƒ���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���Ž�¡���
�T���Ž�ë���¡�%�}�ë�6�%���Ž�¡���
�T���A���-�����É�¡�����r
�ò�¡���b�6�}�¡�m���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���}�6�y�m�ë�¢�‹�¢���}� �m�����É�¡�������ƒ�«�¡�}�‹���b�6�m�‹�¡�m���
�«�T���y�ë�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�ë�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%�r
En effet, la �Ž�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�� �½�¡�m�‹�ë�ƒ�T�
�¡ ou la mutualisation d’usages et d’espaces  sont des concepts encore peu 
développés en France, et donc peu référencés, notamment sur ce type de programme.

Cela nécessite de faire évoluer les traditions formelles de l’architecture ���Ž�¡�}���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�k���Ž�¡��remettre 
en question la «tradition de l’étalement» , de questionner la tradition de réserve foncière .
�-�¡�
�T���b�6�}�¡���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���b�6� �m���
�T���ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���Ž�¡���ƒ�6�%�}�¡�m�½�¡�m��� �%�¡�����T�ð�‹�m�ë�}�¡���É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡���b�T�m�‹�ë�¡�
�
�¡���Ž�½�ë�T���Ž�¡�}���y�T� �É��
à construction notamment), et de travailler sur l’acceptabilité des entreprises à venir à ne pas être forcément 
propriétaires.
�•�«�¢�½�6�
� �‹�ë�6�%�� �¡�%�� �ƒ�6� �m�}�� �Ž�¡�}�� ���6�Ž�°�
�¡�}�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}�� �¡�‹�� �Ž�¡�� �É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �m�¡�b�m�¢�}�¡�%�‹�¡�� � �%�¡�� �y�T�}�¡��
�ë�%�}�‹�T�y�
�¡���j���
�«�ë�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%�w���ë�
���¡�É�ë�}�‹�¡���b�¡� ���Ž�¡���m�¡�‹�6� �m�}���Ž�«�¡�É�b�¢�m�ë�¡�%�ƒ�¡���Ž�¡�}�i� �¡�
�}���‹�ë�m�¡�m��� �%���¡�%�}�¡�ë�Ì�%�¡���¡�%�‹�r��
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Pour les entreprises, mutualiser et verticaliser sous-entend potentiellement des coûts plus élevés pour des 
bâtiments «plus équipés» , et pour la collectivité cela sous-entend un effort supplémentaire d’aménagement 
et de gestion pour proposer des services mutualisés  (ex: parking,...) et équilibrer l’attractivité de la zone face à 
l’effort de conception  dont devront faire preuve les entreprises pour s’implanter.

L’accompagnement des entreprises par la maîtrise d’ouvrage dans l’élaboration de leur projet semble 
indispensable pour  développer une cohérence d’ensemble à l’échelle du parc , et nécessite de mobiliser des 
�m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�}���¡�‹���ƒ�6���b�¢�‹�¡�%�ƒ�¡�}���}�b�¢�ƒ�ë�ê�i� �¡�}���Ž�b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%�k���T�m�ƒ�à�ë�‹�¡�ƒ�‹� �m�¡�k�r�r�r�•�r
La collectivité souhaite valoriser les efforts.
Cela nécessite une méthodologie de travail en «aller-retour» , de dialogue avec les entreprises candidates , tout 
en s’entourant des compétences nécessaires, et ce tout au long du processus d’implantation, dans une logique 
d’amélioration continue . 
�-�¡�‹�‹�¡�� �
�6�Ì�ë�i� �¡�� �Ì� �ë�Ž�¡�m�T�� �Ž�«�T�ë�
�
�¡� �m�}�� �
�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�� �b� �ë�}�� �
�T�� �Ì�¡�}�‹�ë�6�%�� �Ž� �� �b�T�m�ƒ�� �Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�k�� �b� �ë�}�i� �¡��la collectivité a 
�
�«�T���y�ë�‹�ë�6�%���Ž�¡�����¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡��� �%���}�Ê�}�‹�°���¡���Ž�¡�����T�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T�
���¡�‹���T�‹�‹�¡�ë�%�Ž�m�¡���
�T���ƒ�¡�m�‹�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���z�ò�¶��
14001.

La sobriété foncière peut être envisagée à deux échelles au sein du projet Axe 7: à l’echelle du parc dans sa 
�Ì�
�6�y�T�
�ë�‹�¢���¡�‹�x�6� ���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž�¡�}���
�6�‹�}�r���•�«�T�b�b�
�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���ƒ�¡���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�¡���Ž�¡���}�6�y�m�ë�¢�‹�¢���É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡���Ž�¡�½�m�T���}�¡���É�T�ë�m�¡�k���T� ���ê�%�T�
�k���j��
�ƒ�à�T�i� �¡���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�k���¡�%���b�m�¡�%�T�%�‹���¡�%���ƒ�6���b�‹�¡���
�¡�}���ë���b�¢�m�T�‹�ë�É�}���Ž�¡���Ž�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�k���Ž�¡���É�T�ë�}�T�y�ë�
�ë�‹�¢���‹�¡�ƒ�à�%�ë�ƒ�6�š�¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�k�����T�ë�}��
aussi de ratios d’aménagements.

�á�6� �m�� �
�ë���ë�‹�¡�m�� �
�T�� �ƒ�6�%�}�6�����T�‹�ë�6�%�� �É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡�� �¡�‹�� �%�¡�� �b�T�}�� �b�m�6�Ž� �ë�m�¡�� � �%�� �b�T�m�ƒ�� �Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� �i� �ë�� �%�¢�ƒ�¡�}�}�ë�‹�¡�m�T�� � �%�¡�� �6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%��
�Ž�¡���Ž�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž�ƒ�6�����¡���6�%���b�¡� �‹���
�«�6�y�}�¡�m�½�¡�m���}� �m���b�
� �}�ë�¡� �m�}���}�ë�‹�¡�}���¡�%���b�m�T�%�ƒ�¡���T� �ÿ�6� �m�Ž�«�à� �ë�•�k���
�T���ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���}�6� �à�T�ë�‹�¡��
mettre en place certaines actions:

• Fixer des seuils minimum d’occupation des sols �� �š�� � �%�� �ƒ�6�¡�É�ê�ƒ�ë�¡�%�‹�� �Ž�«�¡���b�m�ë�}�¡�� �T� �� �}�6�
�� ���ë�%�ë��� ���� �Ž�¡�� �ÿ�k���� �}�¡�m�T��
préconisé au CPAUPE pour l’ensemble des lots.
• De cette manière le groupement d’entreprises se trouve encouragé  (notamment sur les plus gros lots du parc) 
�É�T�ƒ�ë�
�ë�‹�T�%�‹�� �
�T�� ��� �‹� �T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �%�6���y�m�¡� �É�� �¡�}�b�T�ƒ�¡�}�� �¡�‹�� � �}�T�Ì�¡�}�� �j�� �
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�� �Ž�¡�}�� �
�6�‹�}�j�� �½�6�ë�m�ë�¡�k�� �i� �T�ë�}�� �Ž�¡�� �ƒ�à�T�m�Ì�¡���¡�%�‹�k��
bureaux et locaux sociaux, stationnements,...
• Un des objectifs architectural est de pousser à la construction de bâtiments évolutifs de manière à assurer leur 
pérennité �j���b�¡�m���¡�‹�‹�m�¡���Ž�¡�����6�%�‹�¡�m���ÿ� �}�i� �«�j�����ÿ�������Ž�¡���à�T� �‹�¡� �m���Ž���T�É�ë��� ���•���¡�‹���Ž�6�%�ƒ��� �%���è	������T�½�¡�ƒ���Ž�¡�}���à�T� �‹�¡� �m�}���Ž�«�¢�‹�T�Ì�¡�}��
variées en fonction des besoins et encourager des dimensionnements facilitant l’implantation d’une majorité 
d’activités (hauteur sous plafond de 5 m pour pouvoir retrouver des planchers intermédiaires si nécessaire, 
�Ì�m�T�Ž�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}�� �ƒ�à�T�m�Ì�¡�}�� �b�6�m�‹�¢�¡�}�k�� �m�¢�}�¡�m�½�¡�m���
�¡�}�� �m�¡�Ö�š�Ž�¡�š�ƒ�à�T� �}�}�¢�¡�� �b�6� �m���
�¡�}�� �T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� �Ž�¡�� �
�6�Ì�ë�}�‹�ë�i� �¡�� �¡�‹�� ��� �‹� �T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%��
�Ž�¡�}���i� �T�ë�}���Ž�¡���ƒ�à�T�m�Ì�¡���¡�%�‹���b�T�m��� �%���ÿ� �}�‹�¡���b�6�}�ë�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹���Ž�¡�}���%�6�Ê�T� �É���½�¡�m�‹�ë�ƒ�T� �É�r�r�r�r�•
• Des mesures seront également prises sur la gestion des stationnements, notamment: un parking en ouvrage est 
�¡�%���m�¢�ë�¡�É�ë�6�% pour rassembler tout ou partie des stationnements visiteurs du parc, la surface des stationnements 
�T� �‹�6�m�ë�}�¢�¡���b�T�m���
�6�‹���}�¡�m�T���m�¢�ë�¢�ƒ�à�ë�¡���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž� ���b�T�m�ƒ���Ž�m�¢�ë�¡�É�ë�6�%���}� �m���
�T���}� �m�É�T�ƒ�¡���T�ƒ�ƒ�¡�b�‹�T�y�
�¡���Ž�¢�Ž�ë�¢�¡���T� ���}�‹�T�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹��
aérien à l’échelle du parc avant de la traduire en ratio au lot). Au-delà de cette surface acceptable, l’ensemble 
des stationnements supplémentaires devra se retrouver dans l’emprise bâtie .
• La Communauté de communes de Porte DrômArdèche s’engage également à monter une équipe de suivi et 
d’accompagnement  des porteurs et de leurs projets de manière à assurer une cohésion d’ensemble du projet et 
�j�����¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡��� �%�¡���Ž�¢���T�m�ƒ�à�¡���Ž�«�T���¢�
�ë�6�m�T�‹�ë�6�%���ƒ�6�%�‹�ë�%� �¡���T�ê�%���Ž�¡���‹�¡�%�Ž�m�¡���½�¡�m�}���
�T���ƒ�¡�m�‹�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���z�ò�¶�������ÿ�ÿ���r
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Programmation
�•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%���½�ë�}�¡���j���T�%�‹�ë�ƒ�ë�b�¡�m���
�¡�}���¢�½�6�
� �‹�ë�6�%�}���Ž�¡���b�m�T�‹�ë�i� �¡�}���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���¡�‹���
�¡�}�����6�Ž�°�
�¡�}��
�¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}���¡�%���‹�m�T�½�T�ë�
�
�T�%�‹��� �%���b�m�6�ÿ�¡�‹���T� ���ƒ�T�}���b�T�m���ƒ�T�}�k���¡�‹���¡�%���ƒ�à�¡�m�ƒ�à�T�%�‹���T�½�T�%�‹���‹�6� �‹����� �%�¡���ƒ�T�b�T�ƒ�ë�‹�¢���Ž�¡���m�¢�}�ë�
�ë�¡�%�ƒ�¡���¡�‹��
d’adaptation des lots.

Les surfaces non occupées (ou non immédiatement occupées) par des constructions et aménagements, à 
�
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž�¡�}���
�6�‹�}�k���b�6� �m�m�T�ë�¡�%�‹���¦�‹�m�¡��� �‹�ë�
�ë�}�¢�¡�}���j���Ž�¡�}���ê�%�}���Ž�¡���m�¡�%�É�6�m�ƒ�¡���¡�%�‹���Ž�¡���
�T���y�ë�6�Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢���Ž�b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡�}�k��
�ƒ�m�¢�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���b� �ë�‹�}���Ž�¡���ƒ�T�m�y�6�%�¡�r�r�r�•���¡�‹�x�6� ���j���Ž�¡�}���ê�%�}���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}�r
Mettre en oeuvre une stratégie de sobriété foncière pourrait également permettre plusieurs possibilités de 
�½�T�
�6�m�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�k�� �b�T�m�� �¡�É�¡���b�
�¡�� �
�T�� ���ë�}�¡�� �¡�%�� �b�
�T�ƒ�¡�� �Ž�¡�� �ƒ�6�%�½�¡�%�‹�ë�6�%�}�� �Ž�«�6�ƒ�ƒ� �b�T�‹�ë�6�%�}�� �‹�¡���b�6�m�T�ë�m�¡�}�� �b�6� �m�� �Ž�¡��
�b�¡�‹�ë�‹�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �¡�%�� �Ž�¢�y� �‹�� �Ž�¡�� �b�T�m�ƒ�6� �m�}�k�� �j�� �
�6�Ê�¡�m�� ���6�Ž�¢�m�¢�k�� �b�6� �½�T�%�‹�� �b�m�6�ê�‹�¡�m�� �Ž�¡�}�� �¢�i� �ë�b�¡���¡�%�‹�}�� �¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�}�� �¡�%��
mutualisation avec les entreprises déjà installées.

• Ces surfaces libérées seront valorisées à l’échelle des lots  de manière à favoriser différentes expérimentations 
�¡�‹���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�¡�}���½�T�
�6�m�ë�}�T�‹�ë�6�%�}�k���¡�%���Ž�ë�}�ƒ� �}�}�ë�6�%�}���¡�‹���ƒ�6�à�¢�m�¡�%�ƒ�¡���T�½�¡�ƒ���
�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���i� �ë���}�¡�m�6�%�‹���}�¢�
�¡�ƒ�‹�ë�6�%�%�¢�¡�}�r
• Parmi les possibilités de valorisation ressorties des échanges ont été retenues comme pistes: les conventions 
d’occupation temporaire, la plantation éventuelle de biomasse  à destination de chaufferie et la plantation de 
puits de carbone . 
La Communauté de communes de Porte DrômArdèche sera l’interlocuteur privilégié pour la mise en relation 
avec les acteurs extérieurs �j�� �
�¡�}�� �¡�É�b�
�6�ë�‹�T�%�‹�}�� �Ž�¡�� �y�ë�6���T�}�}�¡�� �Ž� �� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �T�ë�%�}�ë�� �i� �¡�� �
�¡�}�� �Ž�¡���T�%�Ž�¡�}�� �Ž�¡�� �ƒ�6�%�½�¡�%�‹�ë�6�%��
d’occupation.
�g�� �•�T�� �i� �¡�}�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �
�T�� �b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%�� �T�� �b�¡�m���ë�}�� �Ž�«�T�ƒ�‹�¡�m�� �Ž�¡�}�� �6�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%�}�� �¡�%�� �
�ë�¡�%�� �T�½�¡�ƒ�� �
�¡�}�� �¡�%�ÿ�¡� �É�� �£�m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�}�� �¡�‹��
�¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�¤���¡�‹���£�i� �T�
�ë�‹�¢���Ž�¡�}���T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�}���¡�‹���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�}�¤���i� �ë���}�6�%�‹���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¢�}���ƒ�ë�š�T�b�m�°�}�r
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Ressources et énergies
Derrière ce thème se trouve avant tout l’ambition de s’implanter en conscience des ressources du territoire , 
�ƒ�¡�� �i� �ë�� �ƒ�6�%�ƒ�¡�m�%�¡�� �¡�%�� �b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�¡�m�� �
�T�� �m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�� �¡�%�� �¡�T� �r�� �ò�«�ë���b�
�T�%�‹�¡�m�� �¡�%�� �ƒ�6�%�}�ƒ�ë�¡�%�ƒ�¡�� �b�¡� �‹�� �}�¡�� �‹�m�T�Ž� �ë�m�¡�� �Ž�¡�� �b�
� �}�ë�¡� �m�}��
���T�%�ë�°�m�¡�}���j���ê�É�¡�m���Ž�¡�}���}�¡� �ë�
�}�����T�É�ë��� ���}���Ž�¡���ƒ�6�%�}�6�����T�‹�ë�6�%�k���Ž�¡�}�����ë�%�ë��� ���}���6�y�
�ë�Ì�T�‹�6�ë�m�¡�}���Ž�¡���m�¢�ƒ� �b�¢�m�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���¡�T� �É�k��
interdire les forages, ...

�F�%���ƒ�¡���i� �ë���ƒ�6�%�ƒ�¡�m�%�¡���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�k���¡�
�
�¡���}�«�¡�}�‹���‹�m�°�}���½�ë�‹�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¢�¡���T� ���‹�m�T�½�¡�m�}���Ž� ���b�à�6�‹�6�½�6�
�‹�T�ò�i� �¡�r
���½�¡�ƒ�� �
�T�� �i� �¡�}�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �
�T�� �b�m�6�Ž� �ƒ�‹�ë�6�%�� �}�«�¡�}�‹�� �b�6�}�¢�¡�� �ƒ�¡�
�
�¡�� �Ž� �� �}� �ë�½�ë�� �¡�‹�� �Ž�¡�}�� �ƒ�6�%�}�6�����T�‹�ë�6�%�}�� �j�� �ƒ�6�����¡�%�‹�� �b�m�6�Ž� �ë�m�¡�� �¡�‹��
consommer au plus juste ? L’objectif est-il de produire plus et de redistribuer ou de produire juste au regard 
des consommations du parc ? 
�z�
�� �¡�}�‹�� �T�b�b�T�m� �� �i� �¡�� �
�«�T� �‹�6�%�6���ë�¡�� �Ž�¡�}�� �¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�� �}�¡�m�T�ë�‹�� � �%�� �ƒ�m�ë�‹�°�m�¡�� �Ž�¢�‹�¡�m���ë�%�T�%�‹�� �Ž�¡�� �
�¡� �m�� �}�¢�
�¡�ƒ�‹�ë�6�%�� �T�ë�%�}�ë�� �i� �¡�� �
�¡� �m��
transparence dans leur consommation de manière à avoir un suivi global des productions et consommations 
du parc.

A l’issue des discussions plusieurs décisions ont été prises:
Energies renouvelables
• �•�¡�����ë�%�ë��� �����ê�É�¢ en terme d’énergie est celui de l’autonomie du parc . L’ambition ���¡�%���ƒ�6� �m�}���Ž�¡���m�¢�ë�¡�É�ë�6�%��est de 
réussir à répondre en partie aux enjeux du PCAET, mais surtout d’atteindre l’autonomie du parc en production/
consommation d’électricité.
• �è�¢�ë�¡�É�ë�6�%���}� �m���
�T���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���£�ƒ�6�6�b�¢�m�T�‹�ë�½�¡���¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�¤���Ž�½�ë�T��� �%�¡�����ò�•�•���T�ê�%���Ž�¡��permettre une gestion globale de 
la production énergétique du parc . Cela permettra de s’assurer de l’autonomie énergétique à l’échelle du parc 
�¡�‹���%�6�%���Ž�¡�}���
�6�‹�}���Ž�T�ê�%���Ž�¡���%�¡���b�T�}���Ž�¢�}�T�½�T�%�‹�T�Ì�¡�m���
�¡�}���á�¡�F�x�á�¡�z���i� �ë���b�¡� �½�¡�%�‹���}�¡���m�¡�‹�m�6� �½�¡�m���T�½�¡�ƒ��� �%�¡���}� �m�É�T�ƒ�¡���Ž�¡���‹�6�ë�‹� �m�¡��
�ë�%�}� �É�ê�}�T�%�‹�¡���b�6� �m���T�}�}� �m�¡�m���
�¡� �m���T� �‹�6�%�6���ë�¡�•�r
• Obligation des entreprises de mise à disposition de leurs toitures et couvertures  pour la mise en place et la 
gestion des panneaux par un prestataire.

Eau
�g�� �•�T�� �i� �¡�}�‹�ë�6�%�� �Ž� �� �b�m�¢�š�‹�m�T�ë�‹�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �¡�T� �É�� �m�¡�}�‹�¡�� �j�� �Ž�¢�y�T�‹�‹�m�¡�� �¡�‹�� �Ž�ë���¡�%�}�ë�6�%�%�¡�m�k�� �%�¢�T�%���6�ë�%�}�� � �% seuil maximum 
de consommation d’eau potable  est en cours d’élaboration et sera un critère imposé pour la sélection des 
entreprises candidates à l’implantation .
• Obligation de récupération des eaux de pluie �� �i� �ë�� �}�¡�m�T�� �ƒ�T�Ž�m�¢�¡�� �Ž�T�%�}�� �
�¡�� �-�á���
�á�F�k�� �¡�%�� �½� �¡�� �Ž�¡�� �m�¢�¡���b�
�6�ë�� �b�6� �m��
�
�«�¡�%�‹�m�¡�‹�ë�¡�%���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���½�¡�m�‹�}�k���
�T���Ž�¢�É�¡�%�}�¡���ë�%�ƒ�¡�%�Ž�ë�¡���Ž�
�6�m�}�i� �¡��� �}�T�Ì�¡���T� �‹�6�m�ë�}�¢�•���6� ���¡�%�ƒ�6�m�¡���
�¡�}���b�m�6�ƒ�¢�Ž�¢�}���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�}��
ne nécessitant pas d’eau potable et les sanitaires.
• Mise en place d’un réseau de réutilisation des eaux usées traitées en sortie de STEP de manière à éviter 
les consommations d’eau potable , notamment pour l’entretien des espaces verts, la défense incendie, les 
sanitaires et les process industriels si possible.
• La Communauté de communes Porte de DrômArdèche intégrera un bureau d’étude hydraulique à l’équipe 
d’accompagnement et suivi des projets  avant dépôt de permis de construire de manière à s’assurer du respect 
de ces objectifs.

Qualité des constructions et des aménagements
Les aménagements et constructions du parc seront les premiers témoins visibles des engagements portés au 
travers du projet. Être exigeants en terme de mise en oeuvre c’est à la fois s’assurer de cadrer l’impact des 
�y�^�‹�ë���¡�%�‹�}�� �¡�‹�� �T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�}�k�� �¡�‹�� �}�«�T�}�}� �m�¡�m�� �Ž�«� �%�¡�� �ë���T�Ì�¡�� �Ž�¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �ƒ�6�à�¢�m�¡�%�‹�¡�� �¡�‹�� �¡�%�� �b�à�T�}�¡�� �T�½�¡�ƒ�� �
�¡�}�� �T���y�ë�‹�ë�6�%�}��
environnementales de la Communauté de communes Porte de DrômArdèche.
�á�
� �}�ë�¡� �m�}���6� �‹�ë�
�}���b�¡� �½�¡�%�‹���Ž�¢�ê�%�ë�m��� �%���ƒ�T�Ž�m�¡�j���
�¡�}���á�•�
�k���
�¡���-�á���
�á�F�k���
�¡�}���ƒ�¡�m�‹�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�}���6� ���
�T�y�¡�
�}���Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�}���¡�‹���Ž�¡��
�y�^�‹�ë���¡�%�‹�}�r
�-�¡�� �‹�à�°���¡�� �T�� �b�¡�m���ë�}�� �Ž�¡�� �i� �¡�}�‹�ë�6�%�%�¡�m���
�T�� �‹�m�T�Ž� �ƒ�‹�ë�6�%���Ž�¡�}�� �T���y�ë�‹�ë�6�%�}�� �Ž�¡�� �m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž� �� �b�T�m�ƒ���T� �� �}�¡�ë�%���Ž�¡�}�� �Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�}��
�6� �‹�ë�
�}���m�¢�Ì�
�¡���¡�%�‹�T�ë�m�¡�}���i� �ë���b�¡�m���¡�‹�‹�m�6�%�‹���Ž�«�T�}�}� �m�¡�m��� �%���b�m�6�ÿ�¡�‹���Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢�r
�F�%���¡�É�É�¡�‹���
�T���i� �T�
�ë�‹�¢���Ž�¡�}���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�}���¡�‹���Ž�¡���
�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���¡�}�‹��� �%���¡�%�ÿ�¡� ���‹�m�T�%�}�½�¡�m�}�T�
���i� �ë���}�«�T�Ž�T�b�‹�¡�m�T���T� �É���T���y�ë�‹�ë�6�%�}��
�¢�%�¡�m�Ì�¢�‹�ë�i� �¡�}���¡�‹���Ž�¡���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�}�k���Ž�¡���b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%���¡�‹���Ž�¡���}�6�y�m�ë�¢�‹�¢���É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡�r

�á���è�-���7�«���-�þ�z�*�z�þ�G�ò���”�����4�F����
Communauté de communes Porte de Drômeardèche

page - 38



A l’issue des discussions plusieurs décisions ont été prises:
• Un minimum de labellisation ���}�¡�m�T���Ž�¡���T�%�Ž�¢���T� �É���y�^�‹�ë���¡�%�‹�}�k���É�T�ƒ�¡���T� ���b�m�6�Ì�m�T�����¡���Ž�¡���b�T�m�ƒ���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���ë�
���}�¡���y�
�¡��
�ƒ�6�à�¢�m�¡�%�‹���%�6�‹�T�����¡�%�‹���Ž�¡���Ž�¡���T�%�Ž�¡�m���T� �É���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���Ž�¡�}���¡�É�É�6�m�‹�}���}� �m���
�«�T�}�b�¡�ƒ�‹���¢�%�¡�m�Ì�ë�¡���Ž� ���
�T�y�¡�
���F	��-�š�r��
• Ces niveaux de label permettront d’assurer des minimums d’utilisation de matériaux biosourcés ou issus du 
réemploi, ces exigences seront également traduites dans le CPAUPE notamment en terme de choix esthétiques .
• �•�¡�}���ƒ�à�6�ë�É���Ž�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�½�m�6�%�‹���¦�‹�m�¡���ÿ� �}�‹�ë�ê�¢�}���T� ���m�¡�Ì�T�m�Ž���Ž�¡�}���¡�%�ÿ�¡� �É���y�ë�6�ƒ�
�ë���T�‹�ë�i� �¡�} lors des rendez-vous avec 
la maîtrise d’ouvrage en amont du dépôt de permis de construire.
• Les stockages extérieurs sont interdits au PLU sauf contraintes réglementaires,  dans ce cas ils devront 
répondre à des exigences d’intégration décrites au CPAUPE. 
�g�� ���ê�%�� �Ž�«�T�}�}� �m�¡�m�� � �%�¡�� �Ì�¡�}�‹�ë�6�%�� �¡�‹�� � �%�� �¡�%�‹�m�¡�‹�ë�¡�%�� �i� �T�
�ë�‹�T�‹�ë�É�� �¡�‹�� �ƒ�6�à�¢�m�¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �¡�}�b�T�ƒ�¡�}�� �½�¡�m�‹�}�� �j�� �¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�� �Ž� �� �b�T�m�ƒ�k�� � �%�¡��
�m�¢�ë�¡�É�ë�6�%���¡�}�‹���¡�%���ƒ�6� �m�}���}� �m��la gestion des espaces publics et privés par une ASL .
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II. LE PROJET ET SES INTENTIONS D’AMÉNAGEMENT

A - Un quartier intégré à son environnement. 

Le projet de ZAC Axe 7 vise avant tout à développer un parc intégré à son environnement.
La notion d’intégration se décline à plusieurs niveaux: 

• Inscrire le parc d’activités dans un projet d’ensemble cohérent en intégrant les activités existantes.
• Assurer la lisibilité et l’accessibilité du parc d’activités depuis les axes structurants du territoire, valoriser les 
�É�T�‡�T�Ž�¡�}�r
• Mettre en place un projet ambitieux autour d’une approche environnementale et des principes de l’écologie 
industrielle territoriale.
• Développer un parc d’activités ouvert et connecté à son environnement : un nouveau lieu de vie, des parcours 
�Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���b�6� �m���‹�6� �}�r
• Assurer un dialogue avec les acteurs du territoire, pour aboutir à un projet partagé (agriculteurs, entreprises 
existantes, pôle emploi, centres de formation, ....).

��� �‹�T�%�‹�� �Ž�¡�� �b�m�¢�� �m�¡�i� �ë�}�� �i� �ë�� �b�¡�m���¡�‹�‹�m�6�%�‹�� �Ž�¡�� �ƒ�6�%�ƒ�m�¢�‹�ë�}�¡�m�� �
�«�T���y�ë�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �
�T�� �-�6����� �%�T� �‹�¢�� �Ž�¡�� �ƒ�6����� �%�¡�}�� �á�6�m�‹�¡�� �Ž�¡��
�7�m�<�����m�Ž�°�ƒ�à�¡���Ž�¡���É�T�ë�m�¡���Ž�¡���
�T���A���-�����É�¡������� �%���½�¢�m�ë�‹�T�y�
�¡���£�i� �T�m�‹�ë�¡�m�¤���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�r

�-�«�¡�}�‹���b�6� �m�i� �6�ë���
�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹�����É�¡�������}�«�¡�}�‹���ƒ�6�%�}�‹�m� �ë�‹���T� �‹�6� �m���Ž�¡�������
�¡�½�ë�¡�m�}���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�6�%

Identité ���š���è�¡�%�Ž�m�¡���ê�Ì� �m�T�y�
�¡���
�¡���%�6� �½�¡�T� ���i� �T�m�‹�ë�¡�m�����É�¡�����r
�g�� �7�¢�ê�%�ë�m�� �Ž�¡�}�� �
�ë���ë�‹�¡�}�� �ƒ�
�T�ë�m�¡���¡�%�‹�� �ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�T�y�
�¡�}�� �b�6� �m�� �É�T�½�6�m�ë�}�¡�m�� � �%�� �}�¡�%�‹�ë���¡�%�‹�� �Ž�«�T�b�b�T�m�‹�¡�%�T�%�ƒ�¡�j�� � �%�¡�� �
�ë�}�ë�°�m�¡�� �½�ë�
�
�¡�š
campagne comme limite à l’urbanisation et support d’usages et de loisirs.
�g���-�6�%�}�‹�ë�‹� �¡�m��� �%���b�T�Ê�}�T�Ì�¡���ƒ�6����� �%���¡�‹���à�T�m���6�%�ë�}�¢���¡�%�‹�m�¡���
�T���Ö�6�%�¡���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�¡���¡�‹���
�¡���É� �‹� �m���i� �T�m�‹�ë�¡�m���Ž���T�‹�¢�m�ë�T� �É�k��
enseignes, éclairage, architecture,...).
�g���¡�¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡�}���}�Ê�%�¡�m�Ì�ë�¡�}���ë�%�‹�¡�m�š�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���}� �m���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���Ž�¢�ƒ�à�¡�‹�}�k���Ž�¡�}���ë� �É�k���Ž�¡���
�«�¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�k���Ž� ���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹�k�r�r�r�r

Visibilité - Faire entrer.
�g���7�6�%�%�¡�m���j���½�6�ë�m���Ž�¡�b� �ë�}���
�«�¡�É�‹�¢�m�ë�¡� �m���b�6� �m���T�b�b�¡�
�¡�m���j���¡�%�‹�m�¡�m���}� �m���
�¡���i� �T�m�‹�ë�¡�m�r
• Mettre en scène les entrées au site depuis les axes structurants et la ville existante.
• Améliorer la lisibilité du parc d’activités depuis ses interfaces et les zones de contact avec la ville existante.

Accessibilité - Valoriser la route des Fouillouses comme axe structurant de déplacement.
�g���7�¢�ê�%�ë�m���
�«���7�¥���Ž�¡���
�«�T�É�¡���b�6� �m���¡�%�Ì�T�Ì�¡�m��� �%�¡����� �‹�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���£�m�6� �‹�¡�¤���j���£�m� �¡�¤�r
�g���è�¡�‹�m�T�½�T�ë�
�
�¡�m���
�¡���b�m�6�ê�
���¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�k���
�«�T���y�ë�T�%�ƒ�¡���b�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡���b�6� �m���6�É�É�m�ë�m���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���}�¢�ƒ� �m�ë�}�¢�}���b�6� �m���ƒ�à�T�i� �¡�����6�y�ë�
�ë�‹�¢�r
• Développer des liens sécurisés et attractifs vers/depuis le pôle multimodal de Saint Rambert d’Albon, vers les 
pôles d’activités existants et les services rayonnants du territoire situés à proximité. 
�g���ò�«�T�b�b� �Ê�¡�m���}� �m���
�¡�}���ƒ�à�¡���ë�%�}���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}���b�6� �m�����¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡�}���b�T�m�ƒ�6� �m�}���Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���¡�‹���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¡�m��� �%���½�¢�m�ë�‹�T�y�
�¡��
bouclage pour les modes actifs tout en continuant d’assurer le passage des engins agricoles nécessaires au bon 
fonctionnement du parc agro-naturel.
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Attractivité �š���z�%�}�‹�T�
�
�¡�m��� �%�¡���‹�m�T���¡���b�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡���T�‹�‹�m�T�ƒ�‹�ë�½�¡�j���
�¡�}���‹�m�T�½�¡�m�}�¢�¡�}���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}�r
�g���ò�«�T�b�b� �Ê�¡�m���}� �m���
�T���‹�m�T���¡���à�ë�}�‹�6�m�ë�i� �¡���¡�}�‹�š�6� �¡�}�‹���Ž� ���}�ë�‹�¡���b�6� �m���ë�%�}�‹�T�
�
�¡�m��� �%�¡���6�}�}�T�‹� �m�¡���b�T�Ê�}�T�Ì�°�m�¡���i� �ë���b�¡�m���¡�‹�‹�¡���Ž�«�6� �½�m�ë�m��
�Ž�¡���
�«�ë�%�‹�¢�m�ë�¡� �m���Ž� ���i� �T�m�‹�ë�¡�m���ÿ� �}�i� �«�T� ���Ì�m�T�%�Ž���b�T�Ê�}�T�Ì�¡�r
�g���á�m�¢�}�¡�m�½�¡�m���
�¡�}���ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�}���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}�k���b�m�6�
�6�%�Ì�¡�m���¡�‹���ƒ�6�%�É�6�m�‹�¡�m���
�¡�}���}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¡�}���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�¡�}���¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�¡�}���¡�%���y�6�%���¢�‹�T�‹��
sanitaire.
�g���á�m�6�ê�‹�¡�m���Ž�¡�}���‹�m�T�½�¡�m�}�¡�}���¡�}�‹�š�6� �¡�}�‹���b�6� �m���m�Ê�‹�à���¡�m���
�¡�}���Ì�m�T�%�Ž�}���T�É�¡�}���Ž�¡���ƒ�6����� �%�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%�r
• Développer les services aux salariés notamment en termes de mutualisation inter entreprises.
�g�� ���ƒ�ƒ� �¡�ë�
�
�ë�m�� �Ž�¡�}�� �b�m�6�Ì�m�T�����¡�}�� ���ë�É�‹�¡�}�� �i� �ë�� �b�¡�m���¡�‹�‹�¡�%�‹�� �Ž�«�T�%�ë���¡�m�� �
�¡�� �i� �T�m�‹�ë�¡�m�� �‹�6� �‹�¡�� �
�T�� �}�¡���T�ë�%�¡�� �T�ê�%�� �Ž�«�¢�½�ë�‹�¡�m�� �
�«�¡�É�É�¡�‹��
�£�i� �T�m�‹�ë�¡�m���T�}�}�6� �b�ë�¤���à�6�m�}���à�6�m�T�ë�m�¡�}���‹�m�T�½�T�ë�
�
�¢�}�r���þ�m�T�½�T�ë�
�
�¡�m��� �%���b�m�6�Ì�m�T�����¡���6� �½�¡�m�‹���T� �É���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�}��� �}�T�Ì�¡�m�}�j���‹�m�T�½�T�ë�
�
�¡� �m�}�k��
habitants, visiteurs.

Durabilité  - Un territoire élargi à biodiversité positive.
�g���-�6�%�}�¡�m�½�¡�m��� �%�¡���T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���}� �m���
�¡�}���‹�¡�m�m�¡�}���Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢���¡�‹���ë�%�‹�¢�Ì�m�¡�m���
�¡���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�¡���Ž�¡���ƒ�6���b�¡�%�}�T�‹�ë�6�%���Ž�T�%�}���
�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹��
d’aménagement.
• Travailler l’imbrication entre agriculture et urbanisation.
�g���¡�T�ë�%�‹�¡�%�ë�m�k���m�¡�ƒ�m�¢�¡�m���6� ���m�¡�%�É�6�m�ƒ�¡�m���
�¡�}���ƒ�6�m�m�ë�Ž�6�m�}���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}���¡�}�‹�š�6� �¡�}�‹���¡�‹���
�¡�}���É�T�ë�m�¡���b�¢�%�¢�‹�m�¡�m���Ž�T�%�}���
�¡���‹�ë�}�}� ��� �m�y�T�ë�%��
existant.
�g���¡�¡�‹�‹�m�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡��� �%�¡���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���m�T�ë�}�6�%�%�¢�¡���Ž�¡���
�«�¡�T� ���j���‹�6� �‹�¡�}���
�¡�}���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�}���Ž�¡�}�b�T�ƒ�¡�}���y�^�‹�ë�}���¡�‹���b�T�Ê�}�T�Ì�¡�m�}�•���b�6� �m���b�m�6�‹�¢�Ì�¡�m��
et pérenniser la nappe alluviale du Rhône.

B - La structure viaire. 

Réseau viaire
La Route des Fouillouses constitue la colonne vertébrale de la ZAC , regroupant l’ensemble des mobilités sur 
un axe nord/sud �}� �m��� �%���b�m�6�ê�
���Ž�¡�������k���������Ž�¡���
�T�m�Ì�¡���‹�m�T�½�T�ë�
�
�¢���Ž�¡�����T�%�ë�°�m�¡���j���Ž�6�%�%�¡�m��� �%���ƒ�T�m�T�ƒ�‹�°�m�¡���b�
� �}��� �m�y�T�ë�%���i� �¡��
routier à cet axe. 
Au nord, une nouvelle route est créée �� �T�ê�%�� �Ž�¡�� �ƒ�6�%�}�¡�m�½�¡�m�� � �%�� �b�m�6�ê�
�� �‹�6� �}�� ���6�Ž�¡�}�� �¡�‹��désengorger l’ancienne 
connexion à la RD182�k���‹�m�6�b���¢�‹�m�6�ë�‹�¡���b�6� �m���T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
�
�ë�m���
�¡�}���ë� �É���Ž�¡���b�6�ë�Ž�}���
�6� �m�Ž�}�r
A l’est de la Route des Fouillouses, �Ž�¡���%�6� �½�¡�
�
�¡�}���m� �¡�}���}�6�%�‹���Ž�¡�}�}�ë�%�¢�¡�}���T�ê�%���Ž�¡���Ž�¡�}�}�¡�m�½�ë�m les futures entreprises.
A l’ouest, la Route des Fouillouses accueille les entrées sur la ZAC depuis l’autoroute.

L’ensemble des voiries du projet sera aménagé pour les modes doux , de manière à réduire la part modale de 
la voiture individuelle dans la desserte de la zone.

L’intégration du projet dans le réseau de voiries existant se fera par les raccordements existants de la route des
Fouillouses sur la RD182 et la RD1.
L’accès depuis le demi échangeur autoroutier en projet sera privilégié par la rue de l’Avenir et la RD1. 
�
�%���T�ƒ�ƒ�°�}�����6�Ž�¡�}���T�ƒ�‹�ë�É�}���}�¡�m�T���m�¢�T�
�ë�}�¢���}� �m���
�T���m� �¡���Ž�¡���
�«���½�¡�%�ë�m���i� �ë���}�¡�m�T���Ž�6�%�ƒ���
�T���½�6�ë�¡���b�m�ë�½�ë�
�¢�Ì�ë�¢�¡���b�6� �m���
�T���ƒ�6�%�%�¡�É�ë�6�%���j���
�T��
ZAC des modes doux (étude mobilité à venir).
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Accès
Les accès aux lots sont pensés de manière à éviter d’impacter les continuités est-ouest.

PME / PMI 
�•�6�m�}�i� �¡���
�¡���b�
�T�%���
�¡���b�¡�m���¡�‹���
�«�¡�%�‹�m�¢�¡���½�¢�à�ë�ƒ� �
�¡�}���
�¢�Ì�¡�m�}���j���Ž�6� �y�
�¡���}�¡�%�}���¡�}�‹����� �‹� �T�
�ë�}�¢�¡���¡�%�‹�m�¡���Ž�¡� �É���
�6�‹�}�r���ò�ë�%�6�%���¡�
�
�¡���¡�}�‹��
�ë�%�Ž�ë�½�ë�Ž� �¡�
�
�¡�r���ò�T���
�T�m�Ì�¡� �m���Ž�¡�����ÿ�������b�¡�m���¡�‹���
�¡���b�T�}�}�T�Ì�¡���Ž�¡���½�¢�à�ë�ƒ� �
�¡�}���b�
� �}���ë���b�6�}�T�%�‹�}���i� �¡���Ž�¡�}���½�¢�à�ë�ƒ� �
�¡�}���ƒ�
�T�}�}�ë�i� �¡�}��
(camionnettes,...), elle permet également assez de marge de manoeuvre pour adapter son dessin en partenariat 
avec les entreprises et en cohérence avec leurs besoins.

Industries et entrepôts
�7�T�%�}�� � �%�� �}�6� �ƒ�ë�� �Ž�¡�� ���6�Ž� �
�T�m�ë�‹�¢�� �ƒ�à�T�i� �¡�� �
�6�‹�� �b�6� �½�T�%�‹�� �T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
�
�ë�m�� �Ž�¡�}�� �T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�� �Ž�¡�� �
�6�Ì�ë�}�‹�ë�i� �¡�� �¡�}�‹�� �¢�i� �ë�b�¢�� �Ž�¡�� �Ž�¡� �É��
entrées charretières:
�
�%�¡���¡�%�‹�m�¢�¡���Ž�¡�����������j���á�6�}�}�ë�y�ë�
�ë�‹�¢���Ž�«� �%���Ž�6� �y�
�¡���}�¡�%�}���á�•���6� ���Ž�«� �%���}�¡�%�}��� �%�ë�i� �¡���á�•��	���� �%���Ž�6� �y�
�¡���}�¡�%�}���*�•�r
�
�%�¡���¡�%�‹�m�¢�¡���Ž�¡�����ÿ�����j���á�¡�m���¡�‹��� �%���}�¡�%�}��� �%�ë�i� �¡���á�•���6� ��� �%���Ž�6� �y�
�¡���}�¡�%�}���*�•�r
���ë�%�}�ë�� �ƒ�à�T�i� �¡�� �
�6�‹�� �b�¡� �‹�� �ƒ�à�6�ë�}�ë�m�� �Ž�¡�� �Ì�m�6� �b�¡�m�� �6� �� �}�¢�b�T�m�¡�m�� �
�¡�}�� �ƒ�ë�m�ƒ� �
�T�‹�ë�6�%�}�� �¡�7�x�*�•�x�á�•�� �¡�%�� �É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�}�� �y�¡�}�6�ë�%�}�� �¡�‹��
implantations.
�-�¡�m�‹�T�ë�%�}���
�6�‹�}�k���Ž�¡���b�T�m�‹���
�¡� �m���É�6�m���¡���¡�‹���}� �m�É�T�ƒ�¡�k���}�¡�m�6�%�‹���½�T�
�6�m�ë�}�¢�}���b�T�m���
�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���ë�%�Ž� �}�‹�m�ë�¡�
�
�¡�}���b�
� �‹�<�‹���i� �¡��
�
�6�Ì�ë�}�‹�ë�i� �¡�}�k���ë�
�}���}�¡�m�6�%�‹���Ž�6�%�ƒ����� �%�ë�}���Ž�«� �%�¡��� �%�ë�i� �¡���¡�%�‹�m�¢�¡���Ž�¡���������r

�,�T�g�„�Ÿ���Œ�Ÿ���Ý�è� �g�T�g�‚�Ý�è�w�T�„�è�2�"���Œ�Ÿ�w���¶�2�è�Ÿ�w

�!�2�è�Ÿ���w�„�g�™�‚�„�™�g�T�"�„�Ÿ�k
�á�2�™�„�Ÿ���Œ�Ÿ�w���`�2�™�è�
�
�2�™�w�Ÿ�w��
�Ÿ�Â�è�w�„�T�"�„�Ÿ���g�Ÿ�c�™�T�
�è�é� �Ÿ

�!�2�è�Ÿ�w���w�„�g�™�‚�„�™�g�T�"�„�Ÿ�w�k��
�g�™�Ÿ���Œ�Ÿ���
�ª�T�¶�Ÿ�"�è�g��
�g�Ÿ�c�™�T�
�è�é� �Ÿ���Ÿ�„��
�]�g�2�
�2�"�Ê�Ÿ���Ÿ�"�„���g�2�™�„�Ÿ���Œ�Ÿ�w��
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�}

�•�¡�}���b�m�6�ê�
�}���6�%�‹���¢�‹�¢���m�¢�T�
�ë�}�¢�}���¡�%���}� �ë�½�T�%�‹���
�¡�}���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���Ž�¡���ƒ�6���b�6�}�ë�‹�ë�6�%���}� �ë�½�T�%�‹�}�j
La voirie à double sens est accompagnée à minima d’une noue, d’un espace réservé aux modes doux et d’un 
accotement  de largeur variable.
Sur les emprises les plus larges �k�� �
�¡�� �b�m�6�ê�
�� �Ž�¡�� �½�6�ë�¡�� �¡�}�‹�� �ƒ�6���b�
�¢�‹�¢�� �b�T�m��une bande alternant stationnements et 
plantations , un trottoir et une limite arbustive en bordure de lot.

Les noues accompagnent l’ensemble des voiries de la ZAC.�� �F�
�
�¡�}�� �m�¢�ƒ�6�
�‹�¡�%�‹�� �¡�‹�� �ë�%�ê�
�‹�m�¡�%�‹�� �
�«�¡�%�}�¡���y�
�¡�� �Ž�¡�}�� �¡�T� �É��
pluviales issues du ruissellement des surfaces de voiries.
Principalement d’une largeur de 3.5m, les noues se rétrécissent ponctuellement à 3 ou 2.5 m de largeur selon 
�
�¡�}���b�m�6�ê�
�}�r
Le bord de la noue côté voie est semé en prairie sur environ 1/3 de la largeur. Les 2/3 côté voie modes doux sont 
plantés avec un mélange d’arbustes, de graminées et d’arbres plantés de manière aléatoires.

La bande verte côté stationnement sera plantée avec une trame dense d’arbres et baliveaux en mélange. Une 
strate basse de couvre-sol couvrira l’ensemble des pieds d’arbre.
Les haies situées le long des limites de parcelles privées constitueront une interface végétale continue le long 
des lots de la route des Fouillouses en particulier.
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DIAGRAMME TYPE DE LA ROUTE DES FOUILLOUSES
SECTION DE 18.5 M

Stationnements poreux / bande plantée

Trottoir béton

Voirie

Noue

Voie partagée modes doux en revêtement drainant

Haie mixte

EST

OUEST

RÉSEAU VIAIRE - PRINCIPE D’AMÉNAGEMENT
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Les voiries du site d’étude seront structurées selon la hiérarchie suivante :

Voie structurante
La route des Fouillouses sera structurante pour l’activité de la zone. Son aménagement actuel ne permet pas 
�Ž�¡���}�T�‹�ë�}�É�T�ë�m�¡���
�¡�}���y�¡�}�6�ë�%�}���¡�%�Ì�¡�%�Ž�m�¢�}���b�T�m���
�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���Ž�¡���
�T���Ö�6�%�¡���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�r���-�¡�b�¡�%�Ž�T�%�‹���}�6�%���‹�m�T�ƒ�¢���ÿ� �}�‹�ë�ê�¡���}�6�%��
rôle structurant. 
�•�¡�� �b�m�6�ê�
�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�¢�� �b�6� �m�� �ƒ�¡�‹�‹�¡�� �½�6�ë�m�ë�¡�� �}�«�¢�‹�¡�%�Ž�� �}� �m�� � �%�¡�� �
�T�m�Ì�¡� �m�� �Ž�¡�� �����r������ �¡�‹�� �ƒ�6���b�m�¡�%�Ž�� � �%�¡�� �½�6�ë�¡�� �*�•�x�á�•�� �Ž�*�¢�à�ë�ƒ� �
�¡�}��
Légers/Poids Lourds) de 6,5m. 
Cette voirie est encadrée par une voie partagée piétons-cycles de 3m de largeur et un trottoir de 1,8m de 
�
�«�T� �‹�m�¡�� �ƒ�<�‹�¢�r�� �•�«�¡�%�}�¡���y�
�¡�� �¡�}�‹�� �É�6�m�‹�¡���¡�%�‹�� �½�¢�Ì�¢�‹�T�
�ë�}�¢�� �T�ê�%�� �Ž�¡�� �É�T�½�6�m�ë�}�¡�m�� �
�«�ë�%�ê�
�‹�m�T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�}�� �¡�T� �É�� �Ž�¡�� �m� �ë�}�}�¡�
�
�¡���¡�%�‹�� �¡�‹��
d’agrémenter le cheminement, notamment en l’ombrageant.
�-�«�¡�}�‹���ƒ�¡�‹�‹�¡���½�6�ë�m�ë�¡���i� �ë���m�¡�‡�6�ë�‹���
�¡�}���b�6�m�‹�¡�}���Ž�«�¡�%�‹�m�¢�¡���Ž�¡���
�T���Ö�6�%�¡���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�r

Voie primaire
�•�¡���m�¢�}�¡�T� ���m�6� �‹�ë�¡�m���}�¡���Ž�¢�ƒ�
�ë�%�¡���b�¡�m�b�¡�%�Ž�ë�ƒ� �
�T�ë�m�¡���¡�%�‹���j���
�T���m�6� �‹�¡���Ž�¡�}���b�6� �ë�
�
�6� �}�¡�}���¡�%���½�6�ë�¡�}���Ž�¡���Ž�¡�}�}�¡�m�‹�¡���b�m�ë�%�ƒ�ë�b�T�
�¡�k���i� �ë��
suivent pour la plupart le tracé de chemins agricoles existants. Ces voies traversent la zone d’est en ouest et 
permettront d’accéder aux lots situés sur la partie Est.
�•�¡���b�m�6�ê�
���Ž�¡���ƒ�¡�}���½�6�ë�¡�}���T� �m�T��� �%�¡���
�T�m�Ì�¡� �m���Ž�¡�������������¡�‹���ƒ�6���b�m�¡�%�Ž�m�T��� �%�¡���½�6�ë�¡���*�•�x�á�•���T�ë�%�}�ë���i� �«� �%�¡���½�6�ë�¡�����6�Ž�¡�}���Ž�6� �É���¡�%��
site propre. 
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�
�¡���¡�%�‹���¡�‹���Ž�«�T�Ì�m�¢���¡�%�‹�¡�m��
�
�¡�� �ƒ�à�¡���ë�%�¡���¡�%�‹�k�� �%�6�‹�T�����¡�%�‹�� �¡�%�� �
�«�6���y�m�T�Ì�¡�T�%�‹�r�� �•�T�� �½�¢�Ì�¢�‹�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�� �T� �m�T�� �¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹�� � �%�¡�� �½�6�ƒ�T�‹�ë�6�%�� �¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡��
�b� �ë�}�i� �¡�� �ƒ�¡�}�� �½�6�ë�¡�}�� �}�6�%�‹�� �¡�%�� �b�T�m�‹�ë�¡�� �ë�%�‹�¢�Ì�m�¢�¡�}�� �T� �É�� �‹�m�T�½�¡�m�}�¢�¡�}�� �F�}�‹�š�¶� �¡�}�‹�� �b�¡�m���¡�‹�‹�T�%�‹�� �Ž�«�T�}�}� �m�¡�m�� � �%�¡�� �b�¡�m���¢�T�y�ë�
�ë�‹�¢��
�¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹�r

Voies secondaires
�•�¡�}���½�6�ë�¡�}���Ž�¡���Ž�¡�}�}�¡�m�‹�¡���Ž�¡�}���
�6�‹�}���}�ë�‹� �¢�}���¡�%���ë���b�T�}�}�¡���T�ë�%�}�ë���i� �¡���
�¡�}���½�6�ë�m�ë�¡�}���ë�%�‹�¡�m�%�¡�}���T� ���}�¡�ƒ�‹�¡� �m���á�¡�F�x�á�¡�z���}�¡�m�6�%�‹���Ž�¡�}��
�m�6� �‹�¡�}���Ž�¡���Ž�¡�}�}�¡�m�‹�¡���}�¡�ƒ�6�%�Ž�T�ë�m�¡�}�r���-�¡�
�
�¡�}�š�ƒ�ë���}�6�%�‹���ƒ�¡�%�}�¢�¡�}���m�¡�ƒ�¡�½�6�ë�m��� �%���‹�m�T�ê�ƒ�����6�ë�%�}���ë���b�6�m�‹�T�%�‹�r���•�T���
�T�m�Ì�¡� �m���Ž�¡�}���½�6�ë�¡�}��
sera de 11 m, elles intégreront une voirie de 6,5 m et un trottoir de 1,8 m. Les espaces verts latéraux permettront 
�
�«�T�Ì�m�¢���¡�%�‹���T�ë�%�}�ë���i� �¡���
�«�ë�%�ê�
�‹�m�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���¡�T� �É���Ž�¡���½�6�ë�m�ë�¡�r
Les cycles circuleront sur la voie VL/PL.

Voies modes doux
Plusieurs voies ne seront pas accessibles aux circulations motorisées (sauf engins agricoles pour le parc agro-
�%�T�‹� �m�¡�
�•�r���-�«�¡�}�‹���
�¡���ƒ�T�}���Ž�¡���
�T���½�6�ë�¡�����6�Ž�¡�}���Ž�6� �É���i� �ë���‹�m�T�½�¡�m�}�¡���
�¡���b�T�m�ƒ���T�Ì�m�6�%�T�‹� �m�¡�
���Ž� ���¥�6�m�Ž���T� ���ò� �Ž�����T�ë�}���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹��
�Ž�¡�� �b�
� �}�ë�¡� �m�}���‹�m�T�½�¡�m�}�¢�¡�}�� �F�}�‹�š���¶� �¡�}�‹�r�� �-�¡�}�� �½�6�ë�¡�}�� �Ž�ë�}�b�6�}�¡�m�6�%�‹���Ž�«� �%�¡���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���ƒ�6�%�}�¢�i� �¡�%�‹�¡�� �T�ê�%���Ž�«�T�}�}� �m�¡�m��� �%��
ombrage des voies aux périodes chaudes et de jouer un rôle d’agrément paysager. Elles seront intégrées dans 
�Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���T�Ê�T�%�‹��� �%�¡���½�6�ƒ�T�‹�ë�6�%���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡���¡�‹���i� �ë���}�¡�m�6�%�‹���j���ƒ�¡���‹�ë�‹�m�¡���Ž�¡�%�}�¢���¡�%�‹���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�ë�}�¢�}�r���7� �����6�y�ë�
�ë�¡�m��� �m�y�T�ë�%��
sera ajouté pour donner un rôle d’espace public à ces voies, et leur permettre d’être également utilisées comme 
un espace de rencontre et de socialisation.
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RÉSEAU VIAIRE - LES DIFFÉRENTS PROFILS DU PROJET (ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)

Plan de situation

(échelle : 1 / 20 000 ème)
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Pro�l 1 - Route des Fouillouses - 18.5 m

Pro�l 2 - Route des Fouillouses - 14.5 m Pro�l 3 - Route des Fouillouses - 13 m
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RÉSEAU VIAIRE - LES DIFFÉRENTS PROFILS DU PROJET (ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)

Plan de situation

(échelle : 1 / 20 000 ème)
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Pro�l 4 - Nouvelle Route des Fouillouses - 16 m

Pro�l 5 - Nouvelle Route des Fouillouses - 11 m Pro�l 6 - Ancienne Route des Fouillouses - 7 m
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RÉSEAU VIAIRE - LES DIFFÉRENTS PROFILS DU PROJET (ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)

Plan de situation

(échelle : 1 / 20 000 ème)
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Pro�l 7 - RD 1 - 11.5 m

Pro�l 8 - Bouclage entre le corridor écologique mixte & la RD1, voirie secondaire ZAC Ouest - 14 m Pro�l 10 - Rue de l’Avenir (Est) - 14 m
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RÉSEAU VIAIRE - LES DIFFÉRENTS PROFILS DU PROJET (ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)

Plan de situation

(échelle : 1 / 20 000 ème)
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Pro�l 12 - Rue de l’Avenir (Ouest) 2 - largeur variable Pro�l 13 - Rue de l’Avenir (Ouest) 3 - largeur variable

Pro�l 11 - Rue de l’Avenir (Ouest) - largeur variable
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RÉSEAU VIAIRE - LES DIFFÉRENTS PROFILS DU PROJET (ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)

Plan de situation

(échelle : 1 / 20 000 ème)
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Pro�l 9 - Corridors écologiques & voirie - 25 m
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RÉSEAU VIAIRE - LES DIFFÉRENTS PROFILS DU PROJET (ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)

Pro�l 14 - ZAC Ouest - 14 m

Plan de situation

(échelle : 1 / 20 000 ème)
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Pro�l 8 - Bouclage entre le corridor écologique mixte & la RD1, voirie secondaire ZAC Ouest - 14 m
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C - Gestion hydraulique. 

Les noues accompagnent l’ensemble des voiries principales et secondaires du parc d’activités.
La perméabilité importante du sol permet d’éviter la réalisation de bassins de rétention, en traitant l’ensemble 
des eaux pluviales le long des voiries. 

�•�«�¡�%�}�¡���y�
�¡���Ž�¡�}���¡�T� �É���b�
� �½�ë�T�
�¡�}���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���b� �y�
�ë�ƒ�}���}�¡�m�T���}�‹�6�ƒ���¢���¡�‹���ë�%�ê�
�‹�m�¢���Ž�T�%�}���ƒ�¡���m�¢�}�¡�T�  de noues principales 
et secondaires.
Selon le gabarit des voies, la largeur des ouvrages sera adaptée : 3.5m le long de la rue des Fouillouses et entre 
�����¡�‹�����r�������}� �m���
�¡�}���b�m�6�ê�
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�«�ë���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%���Ž�«� �%�¡���‹�m�T���¡���½�¡�m�‹�¡��
�Ž�«�T�ƒ�ƒ�6���b�T�Ì�%�¡���¡�%�‹�� �Ž�¡�}�� �½�6�ë�m�ë�¡�}�r�� �•�¡� �m�� �
�T�m�Ì�¡� �m�� �ƒ�6�%�}�¢�i� �¡�%�‹�¡�� �¡�‹�� �
�T�� �b�m�6�É�6�%�Ž�¡� �m�� �
�ë���ë�‹�¢�¡�k�� �T� �‹�6�m�ë�}�¡�� �
�T�� �b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡��
différentes strates végétales : arbres de grand et moyen développement, arbustes, vivaces et couvert herbacé. 

�•�T�� �%�6� �¡�� �‹�Ê�b�¡�� �}�¡�m�T�� �ƒ�6���b�6�}�¢�¡�� �}� �m�� �}�T�� �
�T�m�Ì�¡� �m�� �Ž�«�¡�%�½�ë�m�6�%�� ���x���� �Ž�¡�� �y�T�%�Ž�¡�� �¡�%�à�¡�m�y�¢�¡�� �ƒ�<�‹�¢�� �½�6�ë�m�ë�¡�� �T�ê�%�� �Ž�¡�� ���¢�%�T�Ì�¡�m�� �
�T��
visibilité et de garantir un entretien mécanisé régulier. Les 2/3 de la noue côté voie mode doux seront traités 
�¡�%���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���T�ê�%���i� �¡���ƒ�¡�
�
�¡�}�š�ƒ�ë���y�¢�%�¢�ê�ƒ�ë�¡�%�‹���T� �����T�É�ë��� �����T� �É��� �}�T�Ì�¡�m�}���j�����ë�}�¡���j���Ž�ë�}�‹�T�%�ƒ�¡���Ž�¡�}���½�6�ë�m�ë�¡�}�k���6���y�m�T�Ì�¡�k��
�b�m�6�‹�¡�ƒ�‹�ë�6�%���ƒ�6�%�‹�m�¡���
�¡���½�¡�%�‹�m

7CCPDAAXE7 - AMÉNAGEMENT DU GRAND PARC D’ACTIVITÉS SUD LYON - TEKHNE/SOBERCO/MODAAL/GRAPHYTE/VERDI/ADAMAS - AVP NOTICE GÉNÉRALE DOCUMENT PROVISOIRE

Les noues accompagnent l’ensemble des voiries principales et secondaires du parc d’activité. 

La perméabilité importante du sol permet d’éviter la réalisation de bassins de rétention, en traitant l’ensemble des eaux pluviales le long des voiries. L’ensemble des eaux pluviales des 

�H�V�S�D�F�H�V���S�X�E�O�L�F�V���V�H�U�D���V�W�R�F�N�p���H�W���L�Q�¿�O�W�U�p���G�D�Q�V���F�H���U�p�V�H�D�X���G�H���Q�R�X�H�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�V���H�W���V�H�F�R�Q�G�D�L�U�H�V����

�6�H�O�R�Q���O�H���J�D�E�D�U�L�W���G�H�V���Y�R�L�H�V�����O�D���O�D�U�J�H�X�U���G�H�V���R�X�Y�U�D�J�H�V���V�H�U�D���D�G�D�S�W�p�H�������������P���O�H���O�R�Q�J���G�H���O�D���U�X�H���G�H�V���)�R�X�L�O�O�R�X�V�H�V���H�W���H�Q�W�U�H�������H�W���������P���V�X�U���O�H�V���S�U�R�¿�O�V���V�H�F�R�Q�G�D�L�U�H�V. Cette largeur permet de limiter la 

profondeur maximale des noues à 40cm.

 

Au delà de son rôle technique d’assainissement, ce réseau de noue permettra l’implantation d’une trame verte d’accompagnement des voiries. Leur largeur conséquente et la profondeur 

limitée, autorise la plantation de différentes strates végétales : arbres de grand et moyen développement, arbustes, vivaces et couvert herbacée. La noue type sera composée sur sa largeur 

�G�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�����������G�H���E�D�Q�G�H���H�Q�K�H�U�E�p�H���F�{�W�p���Y�R�L�U�L�H���D�¿�Q���G�H���P�p�Q�D�J�H�U���O�D���Y�L�V�L�E�L�O�L�W�p���H�W���G�H���J�D�U�D�Q�W�L�U���X�Q���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���P�p�F�D�Q�L�V�p���U�p�J�X�O�L�H�U����Les 2/3 de la noue côté voie mode doux seront traités en plantations 

�D�¿�Q���T�X�H���F�H�O�O�H�V���F�L���E�p�Q�p�¿�F�L�H�Q�W���D�X���P�D�[�L�P�X�P���D�X�[���X�V�D�J�H�U�V�������P�L�V�H���j���G�L�V�W�D�Q�F�H���G�H�V���Y�R�L�U�L�H�V�����R�P�E�U�D�J�H�����S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���F�R�Q�W�U�H���O�H���Y�H�Q�W�«

STRATÉGIE HYDRAULIQUE - 1/10 000ème
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D - Les continuités Est-Ouest. 

5 continuités seront aménagées en continuités environnementales accueillant un cheminement modes doux.
2 continuités du site seront aménagées en continuités environnementales doublées d’une voirie (desserte des 
lots et accès au parc pour l’une et intégration de la RD1 pour l’autre). 

Leur vocation principale est d’assurer la perméabilité écologique  du projet et de valoriser la trame paysagère 
originelle Est-ouest vers le Rhône.
Ces continuités sont formées par une épaisseur publique de 25 m  (circulation modes doux, une épaisseur de 
plaine et une épaisseur boisée pour la protection au vent et solaire). 
Cette épaisseur est ensuite prolongée de part et d’autre d’une épaisseur de 15 m sur les lots privés  pour 
atteindre � �%���b�m�6�ê�
���‹�6�‹�T�
���Ž�¡�����ÿ�������b�¡�m���¡�‹�‹�T�%�‹���
�«�T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
���Ž�¡�}���b�6�b� �
�T�‹�ë�6�%�}���T�½�ë�É�T� �%�¡�}���Ž� ���}�ë�‹�¡.

�-�¡�}���ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�}���}�¡�m�6�%�‹���‹�m�T�ë�‹�¢�¡�}���Ž�¡���É�T�‡�6�%���j���6�b�‹�ë���ë�}�¡�m���
�¡� �m���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�T�
�ë�‹�¢�j���á�6�‹�¡�%�‹�ë�¡�
���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�k��� �}�T�Ì�¡���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���x��
usage récréatif, continuité avec la trame verte privée.
�•�¡�}���ƒ�6�m�m�ë�Ž�6�m�}���¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�}���b�¡�m���¡�‹�‹�¡�%�‹���
�¡�}���‹�m�T�½�¡�m�}�¢�¡�}���£���6�Ž�¡�}���Ž�6� �É�¤���¡�}�‹�x�6� �¡�}�‹���Ž�¡�b� �ë�}���
�T���m�6� �‹�¡���Ž�¡�}���b�6� �ë�
�
�6� �}�¡�}��
�ÿ� �}�i� �«�j�� � �%�¡�� �b�m�6���¡�%�T�Ž�¡�� �T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�� �T� �� �}�¡�ë�%�� �Ž� �� �b�T�m�ƒ�� �T�Ì�m�6�š�%�T�‹� �m�¡�
�� �¡�‹�� �m�¡�%�Ž�¡�%�‹�� �
�«�¡�%�}�¡���y�
�¡�� �Ž� �� �}�ë�‹�¡�� �b�m�T�‹�ë�ƒ�T�y�
�¡�� �T� �É��
modes doux de manière confortable et sécurisée.

Elles permettent également de retrouver sur l’ensemble du site un parcours paysagé, ouvert à tous, favorable à 
� �%��� �}�T�Ì�¡���}�b�6�m�‹�ë�É���6� ���m�¢�ƒ�m�¢�T�‹�ë�É���T� �‹�T�%�‹���i� �«�j���
�T���Ž�¡�}�}�¡�m�‹�¡���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���b�6� �m���
�¡�}���b�ë�¢�‹�6�%�}���¡�‹���ƒ�Ê�ƒ�
�¡�}�r��
�•�¡�}���ƒ�6�%�‹�ë�%� �ë�‹�¢�}���F�}�‹�š�¶� �¡�}�‹���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¡�%�‹��� �%�¡���‹�m�T���¡���½�¡�m�‹�¡���}�‹�m� �ƒ�‹� �m�T�%�‹�¡���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž� ���b�T�m�ƒ���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}���¡�‹���Ž�¡�}���
�6�‹�}�r

��� ���ƒ�6�%�‹�T�ƒ�‹���Ž�¡�}���
�ë���ë�‹�¡�}���Ž�¡���
�6�‹�}���6�%���m�¡�‹�m�6� �½�¡���
�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���Ž�¡���b�
�T�ƒ�¡�‹�‹�¡�}���¢�i� �ë�b�¢�¡�}���Ž�¡�����6�y�ë�
�ë�¡�m���j���Ž�¡�}�‹�ë�%�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}��
salariés du parc et des visiteurs, espaces privilégiés de rencontre entre les usagers.
Les continuités seront ponctuées d’agrès de sport , pour proposer des activités sportives à l’attention des 
� �}�T�Ì�¡�m�}���Ž� ���}�ë�‹�¡�����T�ë�}���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���T� �É���à�T�y�ë�‹�T�%�‹�}���Ž�¡�}���ƒ�6����� �%�¡�}���b�m�6�ƒ�à�¡�}���T�ë�%�}�ë���i� �¡���Ž�¡���y�¢�
�½�¢�Ž�°�m�¡�}���Ž�«�6�y�}�¡�m�½�‹�ë�6�%���Ž�¡��
�
�T���É�T� �%�¡���¡�‹���ë�6�m�¡���Ž� ���}�ë�‹�¡�r
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La trame paysagère de ces continuités est composée de la manière suivante :

Sur la frange Sud
Un boisement d’une largeur minimale de 5m, contribue à la fois au confort d’usage de la voie mode doux 
�Ž�6���y�m�T�Ì�¡�k�� �b�m�6�‹�¡�ƒ�‹�ë�6�%�� �ƒ�6�%�‹�m�¡�� �
�¡�� �½�¡�%�‹�r�r�r�•�� ���T�ë�}�� �b�T�m�‹�ë�ƒ�ë�b�¡�� �¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹�� �j�� �
�T�� �Ž�ë�½�¡�m�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�}�� �b�T�Ê�}�T�Ì�¡�}�� �¡�‹�� �Ž�¡�}��
écosystèmes de la plaine agricole. 
Une variété d’arbres et d’arbustes sera plantée sur plusieurs strates, sur un sol légèrement surélevé par des 
remblais de terre végétale issus du décapage du site.

Sur la frange Nord
Une haie bocagère large assurera à la fois le rôle de brise vent mais également de protection visuelle vis à vis 
�Ž�¡�}���
�6�‹�}�r���•�T���à�T�ë�¡���}�¡�m�T���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¢�¡���Ž�¡���b�
� �}�ë�¡� �m�}���}�‹�m�T�‹�¡�}���¡�‹���Ž�«� �%�¡���½�T�m�ë�¢�‹�¢���ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡���Ž�«�¡�}�b�°�ƒ�¡�}���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�¡�}���T�ê�%���Ž�¡��
contribuer à la biodiversité du site. Ce côté Nord sera également souligné par la présence d’arbres fruitiers, 
�m�¡�b�m�¡�%�T�%�‹���
�T���‹�à�¢���T�‹�ë�i� �¡���Ž�¡�}���½�¡�m�Ì�¡�m�}�k���¡�%�ƒ�6�m�¡���‹�m�°�}���b�m�¢�}�¡�%�‹�}���Ž�T�%�}���
�T���Ö�6�%�¡���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�r���-�¡�}���b�
�T�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���Ž�¡���É�m� �ë�‹�ë�¡�m�}���}�¡��
�½�6� �Ž�m�6�%�‹�� �Ž�ë�½�¡�m�}�ë�ê�¢�¡�}�� �¡�‹�� �b�6� �m�m�6�%�‹�� �¦�‹�m�¡�� �¡�%�½�ë�}�T�Ì�¢�¡�}�� �}�6� �}�� � �%�� �T�}�b�¡�ƒ�‹�� �ƒ�6�%�}�¡�m�½�T�‹�6�ë�m�¡�� �¡�%���m�¢�ë���b�
�T�%�‹�T�%�‹�� �Ž�¡�}�� �½�T�m�ë�¢�‹�¢�}��
anciennes.

Dans la partie centrale de la continuité
La voie mode doux, traitée en stabilisé, constitue un lien privilégié entre le parc agro-naturel à l’Est et la route 
�Ž�¡�}���b�6� �ë�
�
�6� �}�¡�}���j���
�«�¶� �¡�}�‹�r���ò�6�%���‹�m�T�ƒ�¢���}�¡�m�T���
�¢�Ì�°�m�¡���¡�%�‹���}�ë�%� �¡� �É���T�ê�%���Ž�¡���½�T�m�ë�¡�m���
�¡�}���b�6�ë�%�‹�}���Ž�¡���½� �¡���¡�‹���Ž�¡���m�6���b�m�¡���T�½�¡�ƒ���
�T��
�
�ë�%�¢�T�m�ë�‹�¢���Ž� ���b�T�m�ƒ�¡�
�
�T�ë�m�¡�r���F�
�
�¡�����T�m�i� �¡���
�T���
�ë���ë�‹�¡���¡�%�‹�m�¡���
�T���b�T�m�‹�ë�¡���y�6�ë�}�¢�¡���Ž� ���ƒ�6�m�m�ë�Ž�6�m���¡�‹���
�T���b�T�m�‹�ë�¡���b�
� �}���
�T�m�Ì�¡���¡�‹���6� �½�¡�m�‹�¡��
traitée en prairie.
La prairie représente un milieu essentiel pour cette zone de plaine car elle permet le maintien d’une faune et 
�Ž�«� �%�¡���ë�6�m�¡���T�}�}�6�ƒ�ë�¢�¡���T� �É���b�
�T�ë�%�¡�}���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}�r���F�
�
�¡���}�¡�m�T���É�T� �ƒ�à�¢�¡���}� �m���
�T�����T�ÿ�6�m�ë�‹�¢���Ž�¡���}�T���}� �m�É�T�ƒ�¡�k���}�¡� �
�}���
�¡�}���b�¡�‹�ë�‹�}���
�ë�¡� �É��
�Ž�«� �}�T�Ì�¡�}�� �}�¡�m�6�%�‹�� �‹�6�%�Ž� �}�� �m�¢�Ì� �
�ë�°�m�¡���¡�%�‹�k�� �T�ë�%�}�ë�� �i� �«� �%�� �ƒ�à�¡���ë�%�¡���¡�%�‹�� �ë�%�É�6�m���¡�
�� �b�¡�m���¡�‹�‹�T�%�‹�� �
�«�T�ƒ�ƒ�°�}�� �T� �É�� �T�m�y�m�¡�}�� �Ž� ��
verger.

Ponctuellement dans les corridors
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Haie mixte Voie modes doux BoisementPrairie et verger

2.5 m 3.5m VariableVariable

Les corridors Est-Ouest constituent une trame verte structurante à l’échelle du parc d’activité 

et des lots de très grande taille.

La trame paysagère de ces corridors est composée de la manière suivante :

 

- Sur la frange Sud, un boisement d’une largeur minimale de 5m, contribue à la fois au confort 

d’usage de la voie mode doux (ombrage, protection contre le vent...) mais participe également 

�j�� �O�D�� �G�L�Y�H�U�V�L�¿�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�D�\�V�D�J�H�V�� �H�W�� �G�H�V�� �p�F�R�V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�H�� �O�D�� �S�O�D�L�Q�H�� �D�J�U�L�F�R�O�H���� �8�Q�H�� �Y�D�U�L�p�W�p��

d’arbres et d’arbustes sera plantée sur plusieurs strates, sur un sol légèrement surélevé par 

des remblais de terre végétale issus du décapage du site.

- Sur la frange Nord, une haie bocagère large assurera à la fois le rôle de brise vent mais 

également de protection visuelle vis à vis des lots. La haie sera constituée de plusieurs 

�V�W�U�D�W�H�V�� �H�W�� �G�¶�X�Q�H�� �Y�D�U�L�p�W�p�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H�� �G�¶�H�V�S�q�F�H�V�� �Y�p�J�p�W�D�O�H�V�� �D�¿�Q�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�H�U�� �j�� �O�D�� �E�L�R�G�L�Y�H�U�V�L�W�p��

du site. Ce côté Nord sera également souligné par la présence d’arbres fruitiers, reprenant 

la thématique des vergers, encore très présents dans la zone agricole. Ces plantations de 

�I�U�X�L�W�L�H�U�V���V�H���Y�R�X�G�U�R�Q�W���G�L�Y�H�U�V�L�¿�p�H�V���H�W���S�R�X�U�U�R�Q�W���r�W�U�H���H�Q�Y�L�V�D�J�p�H�V���V�R�X�V���X�Q���D�V�S�H�F�W���F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�R�L�U�H���H�Q��

réimplantant des variétés anciennes.

- Dans la partie centrale du corridor, le voie mode doux, traitée en stabilisé, constitue un lien 

privilégié entre le parc agro-naturel à l’Est et la route des Fouillouses à l’Ouest. Son tracé 

�V�H�U�D�� �O�p�J�q�U�H�P�H�Q�W���V�L�Q�X�H�X�[�� �D�¿�Q�� �G�H�� �Y�D�U�L�H�U�� �O�H�V�� �S�R�L�Q�W�V�� �G�H�� �Y�X�H�� �H�W���G�H�� �U�R�P�S�U�H�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �O�L�Q�p�D�U�L�W�p�� �G�X��

parcellaire. Elle marque la limite entre la partie boisée du corridor et la partie plus large et 

ouverte traitée en prairie.

La prairie représente un milieu essentiel pour cette zone de plaine car elle permet le maintien 

�G�¶�X�Q�H���I�D�X�Q�H���H�W���G�¶�X�Q�H���À�R�U�H���D�V�V�R�F�L�p�H���D�X�[���S�O�D�L�Q�H�V���D�J�U�L�F�R�O�H�V�����(�O�O�H���V�H�U�D���I�D�X�F�K�p�H���V�X�U���O�D���P�D�M�R�U�L�W�p��

de sa surface, seuls les petits lieux d’usages seront tondus régulièrement, ainsi qu’un 

cheminement informel permettant l’accès aux arbres du verger.

- Ponctuellement dans les corridors, de petites placettes transversales marquent des lieux 

d’usages potentiels pour les occupants des lots. Elles seront régulièrement reliées aux lots 

�S�D�U�� �X�Q�H�� �H�Q�W�U�p�H�� �S�L�p�W�R�Q�Q�H���� �8�Q�� �P�R�E�L�O�L�H�U�� �V�S�p�F�L�¿�T�X�H�� �H�W�� �Y�D�U�L�p�� �V�H�U�D�� �L�P�S�O�D�Q�W�p�� �H�W�� �D�G�D�S�W�p�� �V�H�O�R�Q�� �O�H�V��

situations : tables de pique nique, assises bois, chaises longues. 

Cheminement en stabiliséSignalétique - Accès piéton des lots Placette ombragée

PROFIL CORRIDOR LARGEUR 25M
(ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)

Voie partagée modes doux Boisement

Plantation de fruitiers

Cheminement herbe tondue

Haie bocagère

N
O

R
D

S
U

D

CONTINUITÉS EST OUEST - CORRIDORS ÉCOLOGIQUES - AMBIANCES ET USAGES

Prairie de fauche
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CONTINUITÉS EST OUEST - CORRIDORS ÉCOLOGIQUES - AMBIANCES ET USAGES

Mobilier de repos, ponctuation de la promenade et des espaces traversés

Verger conservatoire

Haie bocagère

Entrée sortie piétonne d’entreprise sur corridor 
écologique

Banc bois

Voie mode doux en stabilisé

Boisement dense sur butte

Cheminement tondu

Prairie de fauche

Placettes en dalles béton-gazon

Table de pique-nique

Placette en pavés engazonnésAire de pique nique

CORRIDOR PUBLIC
LARGEUR 25M

BANDE VERTE PRIVÉEBANDE VERTE PRIVÉE
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CONTINUITÉS EST OUEST - CORRIDORS ÉCOLOGIQUES - PRINCIPES D’AMENAGEMENT

Placette / accès piéton aux lots

Verger

Voie modes doux

Boisement

Prairie de fauche

Haie bocagèreNor
d

Sud

DIAGRAMME TYPE CORRIDOR PIETON
SECTION DE 25 M

R
ond point

S
ud de la R

oute des F
ouillouses

R
ond point

R
oute des F

ouillouses &
 D

1

R
ond point

R
oute des F

ouillouses
&

 R
ue de l’A

venir
PLAN DE SITUATION
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LE PARCOURS SANTÉ - TRAITEMENT DES PONCTUATIONS DE LA PROMENADE

AMÉNAGEMENT DES PONCTUATIONS SPORTIVES AMÉNAGEMENT DES PONCTUATIONS BELVÉDÈRES

Agréés sportifs bois-acier

Plateformes bois

Stabilisé

Les espaces de belvédère peuvent être des objets plus ou moins complexes.
Peut faire l’objet d’une action «immédiate» d’appropriation et de découverte du territoire en se basant sur des systèmes de petits concours-réalisations 
en lien avec la région (ex: le festival des cabanes près d’Annecy)

Copeaux de bois - Plusieurs entreprises présentes sur le territoire.

�á� �Ç� �g�Ÿ�"�‚�Ÿ�w���Œ�ª�T��� �"�T�Ê�Ÿ���Ÿ�"�„���Œ�Ÿ�w���‚�2�"�„�è�"�™�è�„� �w���Ÿ�"�¶�è�g�2�"�"�Ÿ���Ÿ�"�„�T�
�Ÿ�w���Ÿ�w�„�™�2�™�Ÿ�w�„�r
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E - Le parc agro-naturel. 

���ê�%�� �Ž�¡�� ���ë�¡� �É�� �b�m�¡�%�Ž�m�¡�� �¡�%�� �ƒ�6���b�‹�¡�� �
�¡�}�� �¡�%�ÿ�¡� �É�� �¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T� �É�k�� �¡�‹�� �Ž�¡�� �½�T�
�6�m�ë�}�¡�m�� �
�¡�� �b�T�‹�m�ë���6�ë�%�¡�� �¢�ƒ�6�
�6�Ì�ë�i� �¡�� �Ž� ��
site, il est prévu de créer un parc agro-naturel d’une surface totale de 20,1 ha en frange est des lots d’activités .

Ces 20,1 ha sont composés des espaces suivants:
- 3 ha dédiés à l’accueil du public ���i� �ë���m�¡�Ì�m�6� �b�¡�%�‹�j��un parcours agricole  à destination des piétons et cycles mais 
�T� �}�}�ë���Ž�¡�}���½�¢�à�ë�ƒ� �
�¡�}���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�}���T�ê�%���Ž�¡���Ž�¡�}�}�¡�m�½�ë�m���
�¡�}���
�6�‹�}���ƒ� �
�‹�ë�½�¢�}�k��un bâtiment d’accueil et d’information  sur le 
parc agro-naturel, une halle  à destination de tous les usagers (visiteurs, travaileurs, agriculteurs et habitants) 
point de rencontre et d’échange central du projet �Ž�6�%�‹���
�T���b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%���ê�%�T�
�¡�� �Ž�¡�½�m�T���¦�‹�m�¡���ƒ�6�š�ƒ�6�%�}�‹�m� �ë�‹�¡�� �¡�%��
phase 01.
- 17,1 ha de lots cultivés ou réservés comme espaces de refuge de la biodiversité.

Ce parc intégrera des espaces agricoles et des espaces naturels. En effet, certaines parcelles agricoles seront 
préservées et gérées comme refuges de la biodiversité présente sur le site. 
De la même manière, les cultures de fraisiers de plein champ seront au maximum conservées et elles resteront 
cultivées en plein champ, en mettant en oeuvre des mesures agro-environnementales.
Ces fraisiers en rotation ont leur importance sur ce parc, car ils forment l’habitat de reproduction avéré du bruant 
�6�m�‹�6�
�T�%�r���7�«�T� �‹�m�¡�}���ƒ� �
�‹� �m�¡�}���Ê���}�¡�m�6�%�‹���ë�%�‹�¡�m�ƒ�T�
�¢�¡�}���T�ê�%���Ž�¡���ƒ�6�%�}�¡�m�½�¡�m��� �%�����ë�
�ë�¡� ���6� �½�¡�m�‹�����T�ë�}���Ž�ë�½�¡�m�}�ë�ê�¢�k���É�T�½�6�m�T�y�
�¡���j���
�T��
�b�
� �b�T�m�‹���Ž�¡�}���¡�}�b�°�ƒ�¡�}���b�m�¢�}�¡�%�‹�¡�}���}� �m���
�¡���}�ë�‹�¡���j���½�¡�m�Ì�¡�m�}�k���ƒ�¢�m�¢�T�
�¡�}�k�����T�m�T�ð�ƒ�à�T�Ì�¡�k���b�m�T�ë�m�ë�¡�}�m�•�r
L’exploitation de ce parc fera l’objet de contractualisations avec un ou plusieurs agriculteurs.

Ces points d’intensité du parc auront pour rôle de mailler le paysage du parc, et seront des points d’interface 
entre la zone d’activités, la zone agricole et les espaces publics. Ce sont avant tout des espaces paysagés 
�T�ƒ�ƒ�¡�}�}�ë�y�
�¡�}���T� �É��� �}�T�Ì�¡�m�}���ë�%�ƒ�
� �T�%�‹���Ž�¡� �É���m�¢�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�}���y�^�‹�ë�¡�}�j��� �%���b�6�ë�%�‹���Ž�«�T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
���¡�‹���ë�%�É�6�m���T�‹�ë�6�%���Ž� ���b�T�m�ƒ���¡�‹��� �%�¡���à�T�
�
�¡��
centrale. 
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F - La promenade agricole. 

A l’interface du parc d’activités et de la zone agricole, cette promenade modes doux constitue à la fois une 
desserte du parc importante mais également un lien majeur à l’échelle du territoire.

Sur une largeur totale de 10m , elle se compose d’un cheminement central traité en stabilisé et de deux bandes 
vertes, plantées selon les principes suivants :

Côté lot
Une haie bocagère large assurera à la fois le rôle de brise vent mais également de protection visuelle  vis à vis 
�Ž�¡�}���
�6�‹�}�r���•�T���à�T�ë�¡���}�¡�m�T���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¢�¡���Ž�¡���b�
� �}�ë�¡� �m�}���}�‹�m�T�‹�¡�}���¡�‹���Ž�«� �%�¡���½�T�m�ë�¢�‹�¢���ë���b�6�m�‹�T�%�‹�¡���Ž�«�¡�}�b�°�ƒ�¡�}���½�¢�Ì�¢�‹�T�
�¡�}���T�ê�%���Ž�¡��
contribuer à la biodiversité du site.

Côté plaine agricole
Une bande arborée haute et une strate basse permettront de conserver des vues dégagées vers le paysage sous 
la couronne des arbres . Cette bande végétale travaillée jouera un rôle important pour rythmer le cheminement, 
en cadrant des points de vues particuliers et en s’adaptant aux particularités du territoire parcouru.
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LE PARCOURS SANTÉ - PRINCIPES D’AMÉNAGEMENT

Terres cultivées

O
ue

st

Bande arborée et strate basse laissant passer la vue côté plaine

Voie modes doux

Haie bocagère dense côté lots

Parcelle privée

Est

DIAGRAMME TYPE
SECTION DE 10 M
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PLAN DE SITUATION
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Cheminement avec vue dégagée d’un côté

LE PARCOURS SANTÉ - AMBIANCES ET USAGES

Haie mixte

AMÉNAGEMENT ET MOBILIER DE LA PROMENADE

Signalétique ludique d’informations sur les paysages agricoles traversés, leur faune et leur �oreVoie modes doux Mobilier de la promenade

A l’interface du parc d’activité et de la zone agricole, cette voie mode doux constitue à la fois 

une desserte du parc importante mais également un lien majeur à l’échelle du territoire.

 

Sur une largeur totale de 10m, elle se compose d’un cheminement central traité en stabilisé et 

de deux bandes vertes, plantées selon les principes suivants :

- Côté lot, une haie bocagère large assurera à la fois le rôle de brise vent mais également 

de protection visuelle vis à vis des lots. La haie sera constituée de plusieurs strates et d’une 

�Y�D�U�L�p�W�p���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H���G�¶�H�V�S�q�F�H�V���Y�p�J�p�W�D�O�H�V���D�¿�Q���G�H���F�R�Q�W�U�L�E�X�H�U���j���O�D���E�L�R�G�L�Y�H�U�V�L�W�p���G�X���V�L�W�H��

- Côté plaine agricole, une bande arboré haute et une strate basse permettront de conserver 

des vues dégagées vers le paysage sous la couronne des arbres. Cette bande végétale 

travaillée jouera un rôle important pour rythmer le cheminement, en cadrant des points de 

vues particuliers et en s’adaptant aux particularités du territoire parcouru.

�/�H�� �F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���V�H�U�D���S�R�Q�F�W�X�p�� �S�D�U���X�Q���P�R�E�L�O�L�H�U���V�S�p�F�L�¿�T�X�H�� ���� �D�V�V�L�V�H�V�� �H�W���D�J�U�q�V�� �G�H���V�S�R�U�W���� �S�R�X�U��

proposer des activités sportive à l’attention des usagers du site mais également aux habitants 

des communes proches. 

Haie mixte Promenade
agricole

Bande arborée

3 m 4m 3 m

PROFIL LARGEUR 10M
(ÉCHELLE : 1 / 100 ÈME)
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L’AGORA - AMBIANCES ET USAGES

PROFIL DD’
(ÉCHELLE : 1 / 500 ÈME)

PLAN DE LOCALISATION DES COUPES

Parcelles agricoles : FraisiersContinuité du parcours santé Reboisement

Les terres cultivés
Cultures de fraises

Le chemin de traverse
Boisements, friches, mares

La place de la halle

Cette séquence centrale du parc agro-naturel propose une halte singulière le long du parcours des voies modes doux du parc d’activités.

�/�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���K�D�O�O�H���S�H�U�P�H�W�W�U�D���G�¶�L�G�H�Q�W�L�¿�H�U���X�Q���O�L�H�X���G�H���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���H�Q�W�U�H���X�V�D�J�H�U�V���G�H�V���O�R�W�V���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���H�W���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�X���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���D�J�U�L�F�R�O�H�����8�Q�H���S�O�D�F�H�W�W�H���P�D�U�T�X�H�U�D���O�¶�D�Y�D�Q�W���G�H���O�D���K�D�O�O�H�����D�X���S�R�L�Q�W��

�G�H���M�R�Q�F�W�L�R�Q���G�H���S�O�X�V�L�H�X�U�V���Y�R�L�U�L�H�V���H�W���G�X���S�D�U�F�R�X�U�V���V�D�Q�W�p���1�R�U�G���6�X�G�����/�H���S�U�R�M�H�W���G�H���K�D�O�O�H���V�H�U�D���D�I�¿�Q�p���H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�H�V���X�V�D�J�H�V���H�W���E�H�V�R�L�Q�V�����O�¶�L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H���p�W�D�Q�W���G�H���F�U�p�H�U���X�Q���S�R�L�Q�W���G�H���Y�H�Q�W�H���U�p�J�X�O�L�H�U���S�R�X�U���O�H�V��

agriculteurs locaux.

De grandes parcelles de fraisiers seront privilégiées sur cette espace, mettant à la fois en avant une culture singulière du territoire et permettant la préservation d’une faune associée à cette pratique 

agricole.

Au Sud, à l’image des corridors et des autres espaces d’interaction, un boisement marquera une limite épaisse avec les lots voisins et jouera un rôle de protection contre le vent. Sur cette frange, un 

�H�V�S�D�F�H���G�H���E�L�R�G�L�Y�H�U�V�L�W�p���S�H�U�P�H�W�W�U�D���G�H���P�D�L�Q�W�H�Q�L�U���G�H�V���S�U�D�L�U�L�H�V���G�H���I�D�X�F�K�H�V�����G�H�V���I�U�L�F�K�H�V���H�W���G�H�V���P�D�U�H�V���I�D�Y�R�U�D�E�O�H�V���j���O�D���G�L�Y�H�U�V�L�¿�F�D�W�L�R�Q�V���G�H���O�D���I�D�X�Q�H���H�W���G�H���O�D���À�R�U�H�����8�Q���F�K�H�P�L�Q���G�H���W�U�D�Y�H�U�V�H���V�L�Q�X�H�X�[���S�H�U�P�H�W�W�U�D���G�H��

relier de manière plus directe le parcours santé et une des voiries du parc.

G - Zoom sur la halle. 

Cette séquence du parc agro-naturel propose une halte singulière  sur une position centrale au sein du parc 
d’activités.
L’implantation de la halle permettra d’ �ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¡�m�� � �%�� �
�ë�¡� �� �Ž�¡�� �m�¡�%�ƒ�6�%�‹�m�¡�� �b�T�m�‹�ë�ƒ� �
�ë�¡�m�� �¡�%�‹�m�¡�� � �}�T�Ì�¡�m�}�� �Ž�¡�}�� �
�6�‹�}��
d’activités et les acteurs du territoire agricole �r���
�%�¡���b�
�T�ƒ�¡�‹�‹�¡�����T�m�i� �¡�m�T���
�«�T�½�T�%�‹���Ž�¡���
�T���à�T�
�
�¡�k���T� ���b�6�ë�%�‹���Ž�¡���ÿ�6�%�ƒ�‹�ë�6�%��
de plusieurs voiries et de la promenade agricole nord-sud. 
�•�T�� �b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �
�T�� �à�T�
�
�¡�� �}�¡�m�T�� �T�É�ê�%�¢�¡�� �¡�%�� �É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�}�� � �}�T�Ì�¡�}�� �¡�‹�� �y�¡�}�6�ë�%�}, l’intention principale étant 
de créer un point de vente régulier pour les agriculteurs locaux mais également une salle à disposition des 
différents acteurs.
De grandes parcelles de fraisiers seront privilégiées sur cette espace, mettant à la fois en avant une culture 
�}�ë�%�Ì� �
�ë�°�m�¡���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���¡�‹���b�¡�m���¡�‹�‹�T�%�‹���
�T���b�m�¢�}�¡�m�½�T�‹�ë�6�%���Ž�«� �%�¡���É�T� �%�¡���T�}�}�6�ƒ�ë�¢�¡���j���ƒ�¡�‹�‹�¡���b�m�T�‹�ë�i� �¡���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡�r
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L’AGORA - ZOOM SUR LA HALLE (ÉCHELLE : 1 / 500 ÈME)

Halle structure bois-remplissage pisé.
Espace de rencontre accessible à tous

Espaces de vente directe
Ouverts à la location, s’adapte aux 
saisons et acteurs du site

Vente de paniers, récoltes des exploitations etc
Comptoirs ouverts sur une coursive périphérique protégée.

Placette urbaine.
Mobilier, éclairage, stationnements vélos, offre en libre service.

Possible prolongement extérieur de la halle.

Champs d
e fra

isie
rs

Un des maseaux 
existants restauré.

Ouverte sur une esplanade

Surplombant lé
gèrement le

 champs de fra
isiers.

Référence bâtis séquencé ouvert sur une promenade.

Traitement de la placette urbaine en pavés enherbés.

Coursive et terrasse extérieures périphériques: bois ou stabilisé.

VENTE ESPACE COLLECTIF PARCOURS SANTÉFRAISIERSTERRASSE OUVERTE SUR 
LES FRAISIERS
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Le secteur de la halle se développera suivant deux temporalités :
�g�� �-�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�� �Ž�¡�� �
�T�� �ƒ�6� �½�¡�m�‹� �m�¡�� �¡�‹�� �Ž�¡�}�� �b�6�ë�%�‹�}�� �Ž� �m�}�� �Ž� �� �y�^�‹�ë���¡�%�‹�� �Ž�}�T�%�ë�‹�T�ë�m�¡�}�k�r�r�r�•�� �b�¡�m���¡�‹�‹�T�%�‹�� �Ž�«abriter l’offre 
temporaire de restauration du parc mise en place en phase 01 .
• La parcelle devant accueillir l’offre de restauration se trouvant en phase 02, mettre la halle à disposition pour 
accueillir l’offre temporaire en phase 01 permet une appropriation progressive de ce lieu ���¡�‹���Ž�«�ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¡�m���Ž�°�}���
�¡��
début ce site comme espace de rencontre et d’échange.
• L’objectif étant de faire de ce secteur l’espace privilégié de rencontre entre les différents usagers du site, son 
occupation temporaire en phase 01 permet également de �b�m�¡�%�Ž�m�¡���
�¡���‹�¡���b�}���Ž�¡���ƒ�6�š�ƒ�6�%�}�‹�m� �ë�m�¡���
�¡���b�m�6�Ì�m�T�����¡���ê�%�T�
��
de cet espace avec les premiers occupants de la phase 01 pour une meilleure intégration et fonctionnement de 
ce secteur à terme.
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�¶�%���m�¡�‹�m�6� �½�¡���T� ���}�¡�ë�%���Ž� ���b�T�m�ƒ�����É�¡������5 lots réservés aux services : 
• 2 lots de part et d’autre de la voirie au coeur du secteur nord.
• 1 lot sur la RN7
• 1 lot en entrée du secteur ouest.
• Un lot central en accroche sur la route des Fouillouses.

�á�
� �}�ë�¡� �m�}�� �}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}�� �6�%�‹�� �¢�‹�¢�� �m�¢�ë�¢�ƒ�à�ë�}�� �}� �m�� �
�¡�� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �T�½�T�%�‹�� �Ž�¡�� �}�¡��
concentrer sur l’offre suivante: 
- Un service restauration .
- Des aires de stationnement poids lourds  pour empêcher le 
stationnement sauvage le long des voies, en lien avec des points 
sanitaires.
- Une station multi énergie . 
- Point d’information, conciergerie, gestion poste et colis 
mutualisé .
- Une aire de covoiturage  en partenariat avec le projet de demi-
échangeur.
- Un parking en ouvrage à destination des visiteurs du parc est 
�¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���¡�%���m�¢�ë�¡�É�ë�6�%.

H - Les services

�Ú�
�T�"���Œ�Ÿ���g�Ÿ�]� �g�T�Ê�Ÿ�w���Œ�Ÿ�w���Ÿ�w�]�T�‚�Ÿ�w���Œ�Ÿ���w�Ÿ�g�¶�è�‚�Ÿ�w���T�™���w�Ÿ�è�"���Œ�™���]�T�g�‚�����Â�Ÿ���	�r

Sur les deux lots nord sont projetés pour l’instant:
• un point d’information et accueil du parc d’activité
• Une aire de stationnement PL d’une capacité de 30 places
• Une station multi énergies vertes
• Un parking en ouvrage visiteurs 

Sur les lots ouest sont projetés pour l’instant:
• Une aire de covoiturage
• Un point relais d’information et conciergerie dédié au 
secteur ouest.

Sur le lot central sont projetés pour l’instant:
• Une aire de stationnement complémentaire de celle au 
nord d’une capacité de 20 places
�g���•�«�6�É�É�m�¡���Ž�¡���m�¡�}�‹�T� �m�T�‹�ë�6�%���Ž�¢�ê�%�ë�‹�ë�½�¡���Ž� ���b�T�m�ƒ�r
• Une surface restante n’a pas encore de programmation 
ciblée, l’objectif étant de pouvoir répondre à des besoins 
�i� �ë���}�¡�m�T�ë�¡�%�‹���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�}���¡�%���b�à�T�}�¡���ÿ�����b�T�m���
�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�r
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STRATÉGIE SERVICES  - PHASE 01

OPTION 01

LOT SERVICE AIRE POIDS LOURDS
NORD ECH:1/1000 ÈME

LOT SERVICE RESTAURATION TEMPORAIRE 
OPTION 01 ECH:1/500ÈME

En phase 01 on retrouve une offre 
initiale de stationnement PL estimée à 
environ 30 stationnements.
Cette aire sera suf�sante pour les en-
treprises qui se développeront en phase 
01 et sera complétée au centre du parc 
en phase 02.

Tertialys a estimé à 4 containers type food court, les besoins du parc en restauration.
La halle prévue au cœur du projet permet tout à fait d’accueillir ce programme, de cette façon l’offre de restauration temporaire ne 
nécessitera pas d’autres travaux que ce prévus à la réalisation de la halle.
Les stationnements voitures, vélos, les raccordements ainsi que les aménagements paysagers seront déjà intégrés au projet.
Cette proposition permet un endroit de restauration couvert et chauffé même en phase 01.
De cette façon la programmation �nale pour la halle pourra être pensée en concertation avec les différents acteurs du parc et pro�ter 
d’un retour sur expérience de la phase 01 du projet.
Cela permettra également d’habituer à la fréquentation de cet espace et amènera sûrement des usages spontanés, et donc, plus 
pertinents pour la suite du projet.

�Ú�
�T�"�� �Œ�Ÿ�� �
�ª�T�è�g�Ÿ�� �Œ�Ÿ�� �w�„�T�„�è�2�"�"�Ÿ���Ÿ�"�„�� �]�2�è�Œ�w�� �
�2�™�g�Œ�w�� �Ÿ�„�� �w�„�T�„�è�2�"�� ���™�
�„�è�™

� �"�Ÿ�g�Ê�è�Ÿ�w���T�™���"�2�g�Œ���Œ�™���]�T�g�‚�����Â�Ÿ���	���r
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CENTRALITÉ DES FOUILLOUSES - ECHELLE : 1 / 1000 EME)

ACCROCHE ROUTE DES FOUILLOUSES, UN PÔLE SERVICES OUVERT SUR L’ESPACE PUBLIC ET SUR LES ÉLÉMENTS DE PAYSAGE

Plusieurs enjeux d’aménagement concernant ce lot:

- Retrouver une offre de stationnement poids lourds qui peut se placer en complément de celle développée sur le lot service nord du parc.

- Limiter l’impact des stationnements sur le lien au corridor est-ouest.

- Préférer un bâtiment de services qu’un vide pour tenir l’angle et marquer le paysage depuis la route.

- Traiter les services comme tenant l’angle de la route et s’ouvrant par des espaces extérieurs ou paysagers sur la continuité est-ouest limitrophe.
-Aménager un espace de placette pouvant accueillir un arrêt de bus ainsi qu’une offre de vélos en libre service et des stationnements vélos abrités.

Ici, faisabilité permettant de retrouver:

21 places de stationnements poids lourds.

�8�Q�H���V�X�U�I�D�F�H�V���G�H�������������P�����S�R�X�Y�D�Q�W���D�F�F�X�H�L�O�O�L�U���O�¶�R�I�I�U�H���G�H���U�H�V�W�D�X�U�D�W�L�R�Q���G�p�¿�Q�L�W�Y�H���D�L�Q�V�L���T�X�H���G�H�V���H�V�S�D�F�H�V���G�H���E�X�U�H�D�X�[���S�D�U�W�D�J�p�V���R�X���H�Q�F�R�U�H���G�H���O�D���S�H�W�L�W�H���K�{�W�H�O�O�H�U�L�H����

et les aménagements extérieurs en lien.

Concernant l’offre de services: favoriser le dessin de bâtiments d’échelle humaine, d’un îlot urbain avec ses porosités, ses cheminements etc.

A terme le lot service accueillera l’offre de restauration du site.

RÉFÉRENCES AMÉNAGEMENTS ESPACES EXTÉRIEURS LOTS DE SERVICE RÉFÉRENCES AMÉNAGEMENTS STATIONNEMENTS

RÉFÉRENCES DE TYPOLOGIES DE BÂTIMENTS
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Lot de service restauration temporaire (phase 01) puis halle (phase 02)
Les besoins du parc en restauration ont été estimés à �i� �T�‹�m�¡���ƒ�6�%�‹�T�ë�%�¡�m�}��type food-court.
�•�T�� �à�T�
�
�¡�� �b�m�¢�½� �¡�� �T� �� �ƒ�6�¡� �m�� �Ž� �� �b�m�6�ÿ�¡�‹�� �b�¡�m���¡�‹�� �‹�6� �‹�� �j�� �É�T�ë�‹�� �Ž�«�T�ƒ�ƒ� �¡�ë�
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intégrés au projet.
Cette proposition permet un endroit de restauration couvert même en phase 01.
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spontanés, et donc, plus pertinents pour la suite du projet.
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STRATÉGIE SERVICES  - PHASE 01

OPTION 01

LOT SERVICE AIRE POIDS LOURDS
NORD ECH:1/1000 ÈME

LOT SERVICE RESTAURATION TEMPORAIRE 
OPTION 01 ECH:1/500ÈME

En phase 01 on retrouve une offre 
initiale de stationnement PL estimée à 
environ 30 stationnements.
Cette aire sera suf�sante pour les en-
treprises qui se développeront en phase 
01 et sera complétée au centre du parc 
en phase 02.

Tertialys a estimé à 4 containers type food court, les besoins du parc en restauration.
La halle prévue au cœur du projet permet tout à fait d’accueillir ce programme, de cette façon l’offre de restauration temporaire ne 
nécessitera pas d’autres travaux que ce prévus à la réalisation de la halle.
Les stationnements voitures, vélos, les raccordements ainsi que les aménagements paysagers seront déjà intégrés au projet.
Cette proposition permet un endroit de restauration couvert et chauffé même en phase 01.
De cette façon la programmation �nale pour la halle pourra être pensée en concertation avec les différents acteurs du parc et pro�ter 
d’un retour sur expérience de la phase 01 du projet.
Cela permettra également d’habituer à la fréquentation de cet espace et amènera sûrement des usages spontanés, et donc, plus 
pertinents pour la suite du projet.
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III. LE PROGRAMME PRÉVISIONNEL

A - Allotement et programmation associée. 

La Zac Axe 7 est composé de 37 lots représentant une surface de 77,5 ha, soit 68% de la totalité de la ZAC.
• 18 lots à destination de PME/PMI allant d’une surface de 3 300 m2 à 1,4 ha.
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• 11 lots à destination d’industries allant de 1,1 ha à 11,5 ha.
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• 5 lots à destination de services allant de 1 930 m2 à 1 ha.
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Secteur central

Secteur sud
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Lot Programme Surface

A1 PME/PMI 5041
A2 PME/PMI 4920
A3 PME/PMI 5449
A5 PME/PMI 6683

A7 PME/PMI 10066
A8 PME/PMI 5377
A9 PME/PMI 6276
A10 PME/PMI 6295
A11 PME/PMI 16212
A12 PME/PMI 7560
A13 PME/PMI 10280
A14 PME/PMI 14216
C3 PME/PMI 6165
C4 PME/PMI 5490
C5 PME/PMI 4744
C6 PME/PMI 4567
C7 PME/PMI 3334
C8 PME/PMI 7252

B1 Industries 24984
B2 Industries 36029
B3 Logistique 156101
B4 Industries 111249
B5 Industries 16272
D1 Industries 27680
D2 Industries 26299
D4 Industries 115793
D5 Industries 44457
D6 Industries 30663
C1 Industries 11025
C2 Industries 12036

A4 Services 1932
A15 Services 10944
C9 Services 4299
D3 Services 9069
C10 Services 3030

E1 Equipement 638
E2 Equipement 2536

TOTAL 774963
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* Programme prévisionnel:

Un enjeu majeur du projet est d’accompagner 

les entreprises et industrie à un effort de 

verticalisation de leurs fonctions.

Pour aboutir un programme prévisionnel il a été 

pris en compte que 15% des lots réussiraient à 

faire cet effort ainsi que le lot à destination de 

logistique.

Le respect de cette hypothèse peut amener 

des variations dans les surfaces de plancher 

estimées du projet.



Secteur nord (PME PMI).
Ce secteur est situé à proximité d’une zone résidentielle de Saint Rambert d’Albon . Une zone artisanale de 
petite dimension y est déjà installée et sera étendue vers l’est, au sud de la RD182. 
Ce secteur est programmé lors de la première phase du projet.

L’implantation de PME et PMI aura un effet de « zone tampon » pour limiter les nuisances  vers la zone d’habitat 
�Ž�T�ƒ�6� �}�‹�ë�i� �¡���%�6�‹�T�����¡�%�‹�•���¡�‹���b�¡�m���¡�‹�‹�m�T��une meilleure intégration paysagère . 
�-�¡�}�� �
�6�‹�}�� �6�É�É�m�ë�m�6�%�‹�� �¡�%�ê�%��une complémentarité avec les autres zones d’activités du territoire �k�� �½�¡�m�}�� �
�¡�}�i� �¡�
�
�¡�}��
seront orientées les PME recherchant des surfaces inférieures.
Le but est de composer un village d’entreprises de différentes activités , en capacité de créer des partenariats 
et des synergies  (ex: accueil de sous-traitants industriels,...).

Secteur ouest (PME PMI).
�-�¡���}�¡�ƒ�‹�¡� �m���¡�}�‹���}�ë�‹� �¢���j���
�«�¶� �¡�}�‹���Ž�¡���
�«�T� �‹�6�m�6� �‹�¡���������¡�‹��n’est pas situé en continuité du reste de la zone . 
Il est cependant relié à celle-ci via la D1  au Sud et la route de l’Avenir au Nord. 
Des mesures seront étudiées pour faciliter les échanges entre ces zones . Ce secteur disposera des meilleures 
conditions de desserte et de visibilité car il sera situé directement en sortie du demi-échangeur autoroutier.
Il aura vocation à accueillir également des entreprises de type PME/PMI  en raison de la dimension des parcelles 
comprises entre 3 300 et 12 000 m².
Ce secteur sera aménagé lors de la deuxième phase du projet (et après la réalisation du demi-échangeur).

Secteur central: industrie et logistique.
Ce secteur comprend le développement de plusieurs lots de dimension importante  (entre 1,6 et 15,6 ha), avec 
une priorité souhaitée pour l’accueil d’entreprises industrielles , pouvant offrir des synergies avec le creuset 
�¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���
�6�ƒ�T�
�r��
Les implantations logistiques seront limitées et encadrées : un lot unique d’environ 15 ha sera dédié à la 
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Secteur sud: industries.
Ce secteur sera réalisé dans la deuxième phase du projet, il sera composé uniquement de grands lots  entre 2,6 
et 11,6 ha, destinés à l’industrie . Il permettra le bouclage du projet en reliant les activités déjà présentes au sud, 
sur les communes d’Anneyron et d’Albon, et celles présentes au Nord, sur Saint Rambert d’Albon.
Les continuités environnementales est-ouest présentes sur ce secteur viendront compléter celles réalisées en 
phase 01 et s’accrocher à la promenade agricole du parc agro-naturel.
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B - Phasage de l’aménagement. 

La ZAC Axe7 se compose de deux périmètres distincts , le premier est divisé en deux phases de réalisation.
La phase 02 comporte donc le périmètre 2a (au sein du premier périmètre) et le périmètre distinct 2b 
correspondant à la réalisation du secteur ouest sur la RN7, détaché du reste du parc.
Des études seront menées hors périmètre de ZAC, en partenariat avec les communes de Saint-Rambert d’Albon et 
d’Albon pour la réalisation des liaisons modes doux entre le parc Axe7 et les différentes polarités environnantes. 

L’ensemble de la ZAC sera donc aménagé en 2 phases���T�ê�%���Ž�¡��permettre un déploiement dense et d’assurer une 
qualité de service et d’équipement  à la hauteur de l’ambition du projet. Cela permet également de limiter les 
�¡�É�É�¡�‹�}���Ž�¡���
�«�T�m�‹�ë�ê�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%, en répartissant dans le temps les aménagements.

Phase 1 (2025-2026)
�-�¡�‹�‹�¡���b�m�¡���ë�°�m�¡���b�à�T�}�¡���ƒ�6���b�m�¡�%�Ž���
�T���b�T�m�‹�ë�¡���¥�6�m�Ž���Ž� ���}�ë�‹�¡���Ž�á�à�T�}�¡���ÿ���•�k���i� �ë���¡�}�‹���
�T���b�
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�«�T�Ì�Ì�
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Saint Rambert d’Albon au Nord. �ò�T���}� �b�¡�m�ê�ƒ�ë�¡���¡�}�‹���Ž�¡�������k�����à�T. Elle devrait démarrer dès 2025-2026.
Elle comprendra le secteur Nord (décrit ci-dessus) et une partie du secteur central (décrit ci-dessus).
Celle-ci sera constituée de lots de taille plus modeste (3000 m2 à 1,6 ha) à l’extrême Nord du projet, et les lots 
s’agrandiront en allant vers le Sud. 
L’aménagement de la route des Fouillouses se fera également lors de cette étape du projet. La route des 
�b�6� �ë�
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� �}���ë���b�6�m�‹�T�%�‹�k�����T�ë�}���T� �}�}�ë��
pour permettre de formaliser un espace partagé cycles et piétons, un trottoir, une noue et des bandes plantées. 
�•�¡���m�¢�}�¡�T� ���½�ë�T�ë�m�¡���}�¡�m�T���6�m�Ì�T�%�ë�}�¢���T�½�¡�ƒ���
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�
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avec une chaussée de 11m.

Phase 2 (post 2030)
Une fois la première phase aménagée et commercialisée à 80%, la deuxième phase pourra être lancée. 
�F�
�
�¡���ƒ�6�m�m�¡�}�b�6�%�Ž���j���
�T���b�T�m�‹�ë�¡���ò� �Ž���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹�k���T�ë�%�}�ë���i� �¡���
�T���b�T�m�‹�ë�¡���j���
�«�¶� �¡�}�‹���Ž�¡���
�«�T� �‹�6�m�6� �‹�¡�������k���¡�
�
�¡���T��� �%�¡���}� �b�¡�m�ê�ƒ�ë�¡��
de 40,5 ha. 
�•�T���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���b�à�T�}�¡���ÿ�����b�¡�m���¡�‹�‹�m�T���Ž�¡���ê�%�T�
�ë�}�¡�m���
�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹���Ž� ���b�T�m�ƒ���Ž�«�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢�}�����É�¡�����r���F�%���¡�É�É�¡�‹�k���ƒ�¡�‹�‹�¡���b�à�T�}�¡��
reliera les constructions déjà existantes sur les communes d’Albon et d’Anneyron avec celles de Saint-Rambert 
d’Albon.

�Ú�
�T�"���Œ�Ÿ���g�Ÿ�]� �g�T�Ê�Ÿ���Œ�Ÿ�w���]�Ý�T�w�Ÿ�w���Œ�ª�T��� �"�T�Ê�Ÿ���Ÿ�"�„���Œ�Ÿ���
�T���8���,�����Â�Ÿ���	�r
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I. AU REGARD DES DISPOSITIONS D’URBANISME EN VIGUEUR

A - Schéma de Cohérence Territoriale (SCoT) des Rives du Rhône

Dans son projet de territoire 2020-2030, la Communauté de communes Porte de DrômArdèche fait de l’emploi et 
�Ž�¡���
�«�T�‹�‹�m�T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡��� �%�¡���b�m�ë�6�m�ë�‹�¢�r��
« Travailler, Innover, Attirer » ���ƒ�6�%�}�‹�ë�‹� �¡���
�«� �%���Ž�¡�}�������Ž�¢�ê�}���ê�É�¢�}���b�T�m���
�¡�}���¢�
� �}���b�6� �m���
�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���Ž�¡���Ž�¡���T�ë�%�r���á�T�m���ë���
�¡�}��
objectifs visés :
• Faciliter les projets  d’installation ou de développement économique, agricole et commercial.
• Aménager un parc d’activités exemplaire �k���Ž�T�%�}��� �%�¡���
�6�Ì�ë�i� �¡���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���Ž� �m�T�y�
�¡���¡�‹���6�É�É�m�T�%�‹���Ž�¡�}���}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}��
�T� �É���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�k���T� �É��� �}�T�Ì�¡�m�}�r���•�T���
�6�ƒ�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%���¡�‹���
�T���i� �T�
�ë�‹�¢���Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹�����4�F�������}�¡�m�6�%�‹���Ž�¡�}���
�¡�½�ë�¡�m�}���ƒ�6�%�}�ë�Ž�¢�m�T�y�
�¡�}���b�6� �m��
�T�‹�‹�ë�m�¡�m���Ž�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���Ž�Ê�%�T���ë�i� �¡�}�k�����T�ë�}���T� �}�}�ë���b�¡�m���¡�‹�‹�m�¡���T� �É���ë�¡� �m�6�%�}���Ž�m�<���T�m�Ž�¢�ƒ�à�6�ë�}���¡�‹���T� �É���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���
�6�ƒ�T�
�¡�}��
en forte croissance de se projeter durablement sur le territoire.

Le projet Axe 7 concentre l’essentiel du développement économique de la Communauté de communes Porte 
de DrômArdèche à horizon 2040. 
Ces objectifs corroborent ceux du SCoT des Rives du Rhône : les démarches conjuguées seront un gage de 
�m�¢� �}�}�ë�‹�¡���b�6� �m���
�T�����ë�}�¡���¡�%���a� �½�m�¡���Ž�¡���ƒ�¡�}���T���y�ë�‹�ë�6�%�}�r

�•�¡�� �ò�-�¶�þ�� �¢�‹�T�y�
�ë�‹�� � �%�� �Ž�ë�T�Ì�%�6�}�‹�ë�ƒ�� �Ž� �� �‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�� �¡�‹�� �Ž�¡�}�� �y�¡�}�6�ë�%�}�� �¡�%�� ���T�‹�ë�°�m�¡�� �Ž�¡�� �Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�k��
�Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���Ž�¡���
�«�¡�}�b�T�ƒ�¡�k���Ž�«�¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�k���Ž�«�¢�i� �ë�
�ë�y�m�¡���}�6�ƒ�ë�T�
���Ž�¡���
�«�à�T�y�ë�‹�T�‹�k���Ž�¡���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹�}�k���Ž�«�¢�i� �ë�b�¡���¡�%�‹�}���¡�‹��
�Ž�¡�� �}�¡�m�½�ë�ƒ�¡�}�k�� �¡�%�� �b�m�¡�%�T�%�‹�� �¡�%�� �ƒ�6���b�‹�¡�� �
�¡�}�� �b�m�¢�½�ë�}�ë�6�%�}�� �¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}�� �¡�‹�� �Ž�¢���6�Ì�m�T�b�à�ë�i� �¡�}�r�� �z�
�� �}�«�T�Ì�ë�‹�� �Ž�¡�� �Ž�¢�ƒ�ë�Ž�¡�m�� �
�¡�}��
�Ì�m�T�%�Ž�¡�}���6�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���Ž�«�6�m�Ì�T�%�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���b�6� �m���
�¡�}���i� �ë�%�Ö�¡���j���½�ë�%�Ì�‹���T�%�}���j���½�¡�%�ë�m�k���¡�%���ƒ�m�6�ë�}�T�%�‹���ƒ�¡�}���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�}��
�‹�à�°���¡�}���T�ê�%���Ž�«�¡�%���m�¡�ƒ�à�¡�m�ƒ�à�¡�m���
�T�����¡�ë�
�
�¡� �m�¡���ƒ�6�à�¢�m�¡�%�ƒ�¡�r
Il comporte trois documents :
• Un rapport de présentation avec un diagnostic territorial et une évaluation environnementale.
�g���
�%���b�m�6�ÿ�¡�‹���Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���¡�‹���Ž�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���Ž� �m�T�y�
�¡���Ž�á���7�7�•���i� �ë���ê�É�¡���
�¡�}���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�i� �¡�}���m�¡�‹�¡�%� �}���b�6� �m��
chacun des grands thèmes.
�g���
�%���Ž�6�ƒ� ���¡�%�‹���Ž�«�6�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%���¡�‹���Ž�«�6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���Ž�7�¶�¶�•���Ž�¢�‹�¡�m���ë�%�T�%�‹���
�¡�}���Ì�m�T�%�Ž�}���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���¡�‹���
�¡�}���6�m�ë�¡�%�‹�T�‹�ë�6�%�}���Ì�¢�%�¢�m�T�
�¡�}��
�Ž�¡���
�«�6�m�Ì�T�%�ë�}�T�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�¡�}�b�T�ƒ�¡���i� �ë���ƒ�6���b�m�¡�%�Ž���
�¡���7�6�ƒ� ���¡�%�‹���Ž�«�����¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�����m�‹�ë�}�T�%�T�
���¡�‹���-�6�����¡�m�ƒ�ë�T�
���Ž�7�����-�•�r

Le site d’étude est localisé dans le territoire concerné par le Schéma de Cohérence Territoriale des Rives du 
Rhône, document approuvé le 28 novembre 2019.
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• Valoriser les différentes formes d’économies locales  : Soutenir l’industrie et l’artisanat, dans un contexte de 
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• Intégrer les composantes environnementales et paysagères dans le développement du territoire  : Positionner 
le paysage comme une composante à part entière du projet / Maintenir voire améliorer la richesse et la 
�É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�%�T�
�ë�‹�¢���¢�ƒ�6�
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• Améliorer les conditions d’accessibilité et de mobilité pour les habitants et les entreprises  : Valoriser les 
modes de déplacements alternatifs à la voiture individuelle / Améliorer les conditions d’accessibilité sur le 
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Le développement économique est organisé ���Ž�T�%�}���
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de foncier tout en permettant de satisfaire au maximum les besoins de développement. 
Une hiérarchisation des zones d’activités est réalisée . 

3 niveaux de zones d’activités sont distingués :
• Niveau 1 : sites métropolitains
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• Niveau 2 : sites de niveau SCoT/à grand rayonnement 
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accueille ou a vocation à accueillir de grandes et moyennes entreprises, mais il est rarement positionné sur 
� �%�¡���ê�
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• Niveau 3 : sites de bassin de vie 
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performante et un tissu dense de PME/TPE.
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Concernant le projet de parc d’activités Axe 7 les prescriptions suivantes sont inscrites dans le SCoT :

Le développement du parc Axe 7�k�� �¡�%�� �‹�T�%�‹�� �i� �«élément pivot et structurant du projet de territoire Porte de 
DrômArdèche, fera l’objet d’un phasage et s’appuiera sur :
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environnementale : 
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gestion des déchêts,...)
- La prise en compte des enjeux environnementaux
- La gestion raisonnée de l’eau dans un contexte de fragilité de la nappe alluviale du Rhône
- Le développement des services aux entreprises
- Le développement et la valorisation des énergies renouvelables dans le projet.
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de travail des employés et de favoriser les retombées positives sur le territoire.

Le développement de la zone Axe 7 gagnera à se faire de manière progressive, en privilégiant l’accueil d’activités 
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de Salaise-Sablons.
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de terrains.
	
���’�T���8�T�‚�����Â�Ÿ���	���w�Ÿ���g� �T�
�è�w�Ÿ�g�T���Ÿ�"���Œ�Ÿ�™�Â���]�Ý�T�w�Ÿ�w�r
	
���D�"�¶�è�g�2�"���	��	����Œ�Ÿ���
�T���w�™�g�Ç�T�‚�Ÿ���T��� �"�T�Ê�Ÿ�T�x�
�Ÿ���w�2�"�„���g� �]�T�g�„�è�w���w�™�g���������
�2�„�w���‚�Ÿ���c�™�è���Œ�2�"�"�Ÿ���™�"�Ÿ�����2�Ã�Ÿ�"�"�Ÿ���Œ�Ÿ�����	�����������������]�T�g��
�
�2�„�w�r�����"���™�"�è�c�™�Ÿ���
�2�„���Ÿ�w�„���‚�è�x�
� ���i���Œ�Ÿ�w�„�è�"�T�„�è�2�"���Œ�ª�T�‚�„�è�¶�è�„� ���
�2�Ê�è�w�„�è�c�™�Ÿ�l���
�Ÿ�w���
�2�„�w���g�Ÿ�w�„�T�"�„�w���]�g� �w�Ÿ�"�„�Ÿ�"�„���™�"�Ÿ���¶�T�g�è� �„� ���Œ�Ÿ���w�™�g�Ç�T�‚�Ÿ�w��
�c�™�è���]�Ÿ�g���Ÿ�„�„�g�2�"�„���
�ª�T�‚�‚�™�Ÿ�è�
���Œ�ª�™�"�Ÿ���Œ�è�¶�Ÿ�g�w�è�„� ���Œ�ª�è�"�Œ�™�w�„�g�è�Ÿ�w���2�™���Ÿ�"�„�g�Ÿ�]�g�è�w�Ÿ�w���w�™�g���
�Ÿ���]�T�g�‚�r

Concernant le maintien de l’activité agricole, le SCoT met l’accent sur le fait de protéger et valoriser les ressources 
du territoire, rationaliser la consommation foncière pour protéger les terroirs agricoles et leur fonctionnalité, et 
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B - Plan local d’urbanisme (PLU)

Le PLU de la commune de Saint Rambert d’Albon a été approuvé le 21 décembre 2018. Celui de la commune 
d’Albon a été approuvé le 25 février 2019, et celui de la commune d’Anneyron le 27 mars 2019.

PLU de St Rambert d’Albon
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• Façonner un développement communale durable et solidaire pour accueillir l’arrivée de nouveaux habitant  
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• Tendre vers une meilleure qualité de vie pour la population  : Encourager les déplacements alternatifs à 
l’automobile et rationaliser les déplacements, améliorer le fonctionnement urbain communal (adapter les 
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l’économie locale.
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• Préserver la qualité de l’air, de l’eau, du sol, des ressources et paysages naturels remarquables, des 
écosystèmes, des espaces et de l’activité agricole  : Préserver le fonctionnement des écosystèmes et corridors 
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/ garantir l’accès et la salubrité des ressources naturelles et promouvoir les énergies renouvelables.
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PLU d’Albon
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Un développement équilibré favorisant la diversité sociale et générationnelle  : Favoriser une mixité sociale et 
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PLU d’Anneyron
�•�¡���á���7�7���Ž�«���%�%�¡�Ê�m�6�%���Ž�¢�ê�%�ë�‹���
�¡�}���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�}���Ì�¢�%�¢�m�T� �É���}� �ë�½�T�%�‹�}���j

• L’ambition générale : favoriser un développement qualitatif.
La commune constitue un pôle d’emplois non négligeable. En effet, Anneyron est une commune de tradition 
manufacturière, avec de nombreuses entreprises structurantes pour le Nord Drôme et des projets de 
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système d’agglomération de Roussillon - Saint-Rambert d’Albon, avec des objectifs de production de logements 
accrus.
Dans ce contexte, le PLU doit permettre de répondre à ces différents enjeux de développement tant sur le plan 
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• Maîtriser la consommation foncière en s’adaptant aux besoins de développement et à la réceptivité des sites .
Il s’agit de développer une offre respectueuse des espaces agricoles, naturels et du caractère des paysages. 
Compte tenu de ces contraintes territoriales, la maîtrise de la consommation foncière est recherchée par une 
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• Organiser la structure urbaine en reliant les polarités de la commune et en actant la déviation.
Le PADD d’Anneyron présente notamment l’objectif de renforcer le maillage modes doux entre les parcours 
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• Poursuivre le renforcement de l’offre en équipements, services et loisirs et favoriser leurs évolutions.
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• Conforter les emplois locaux et l’attractivité économique.
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communes et nécessite un aménagement par phases. Le PLU d’Anneyron, prend en compte cette orientation. 
Il est envisagé une réalisation en plusieurs phases : une première zone ouverte pour répondre aux besoins 
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De plus, il est mis en avant le secteur agricole en encourageant son maintien, son rôle d’entretien et de 
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de circuits courts et de points de vente des produits locaux
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• Poursuivre la valorisation du cadre de vie.
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• Valoriser le patrimoine naturel.
Les espaces agricoles étant très ouverts ils constituent des espaces de perméabilité importante pour le 
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Orientations d’Aménagement et de Programmation (OAP)
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dans leurs PLU respectifs.
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Saint-Rambert d’Albon: 
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d’aménagement d’ensemble, dont le secteur AXE 7 - ZAD 1.
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• Projeter une voie centrale permettant de desservir l’ensemble des 
projets.
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• Assurer le fonctionnement agricole en conservant le chemin 
d’exploitation à l’est du périmètre.
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aménagements paysagers.
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• Les parcours piétonniers
Les axes principaux développeront sur au moins un côté de la voie un parcours sécurisé dédié aux piétons.
	
���’�ª�Ÿ�"�w�Ÿ���x�
�Ÿ���Œ�Ÿ�w���T�Â�Ÿ�w���‚�è�g�‚�™�
� �w���Œ�™���]�g�2�ü�Ÿ�„�����Â�Ÿ���	���2�Ç�Ç�g�Ÿ�"�„���Œ�Ÿ�w���]�T�g�‚�2�™�g�w���]�è� �„�2�"�w���w� �‚�™�g�è�w� �w�l���
�T�g�Ê�Ÿ�w���Ÿ�„���‚�2�"�Ç�2�g�„�T�x�
�Ÿ�w���Ê�g�]�‚�Ÿ��
�i���
�ª�T�‚�‚�2���]�T�Ê�"�Ÿ���Ÿ�"�„���]�T�Ã�w�T�Ê�Ÿ�g�w���Œ�Ÿ���‚�Ÿ�w���Ÿ�w�]�T�‚�Ÿ�w�r
	
���D�"���]�
�™�w���Œ�Ÿ���
�Ÿ�™�g���è�"�„� �Ê�g�T�„�è�2�"���i���
�ª�Ÿ�"�w�Ÿ���x�
�Ÿ���Œ�Ÿ�w���T�Â�Ÿ�w���‚�è�g�‚�™�
� �w�l���
�Ÿ�w�����2�Œ�Ÿ�w���Œ�2�™�Â���Œ�è�w�]�2�w�Ÿ�"�„��� �Ê�T�
�Ÿ���Ÿ�"�„���Œ�Ÿ���
�Ÿ�™�g���]�g�2�]�g�Ÿ��
�g� �w�Ÿ�T�™���Œ�Ÿ���Œ�Ÿ�w�w�Ÿ�g�„�Ÿ���T�™���w�Ÿ�è�"���Œ�Ÿ�w���‚�2�"�„�è�"�™�è�„� �w���Ÿ�"�¶�è�g�2�"�"�Ÿ���Ÿ�"�„�T�
�Ÿ�w�l���x�2�™�‚�
� �Ÿ�w���]�T�g���
�Ÿ���]�T�g�‚�2�™�g�w���T�Ê�g�è�‚�2�
�Ÿ���T�™���w�Ÿ�è�"���Œ�™���]�T�g�‚��
�T�Ê�g�2�™�"�T�„�™�g�Ÿ�
�r
• L’aménagement des espaces communs
En limite Nord Est du site, des aménagements paysagers végétalisés devront être réalisés en transition des 
espaces agricoles avoisinants en maintenant les accès agricoles.
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• La gestion des eaux pluviales
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bassins de rétention aménagés par la collectivité.
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Anneyron: 
�•�¡���á�•�
���Ž�¡���
�T���ƒ�6����� �%�¡���Ž�«���%�%�¡�Ê�m�6�%���ƒ�6���b�6�m�‹�¡�������¶���á�r���•�¡�}���6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%�}���Ž�¡���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%���6� ���Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹���Ž�¢�ƒ�ë�Ž�¢�¡�}��
dans ces secteurs devront être compatibles avec les orientations d’aménagement, et en respecter les principes.
Parmi les opérations ciblées on retrouve celle du secteur n°5 concernant le projet Axe 7.

Les principaux principes à mettre en oeuvre sont les suivants:
• L’organisation du site et des voies
Le site sera organisé à partir des voiries existantes aux pourtours 
de la zone AU.
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Bande inconstructible le long de l’A7
Rappel de la loi Barnier:
�£���F�%���Ž�¡�à�6�m�}���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}��� �m�y�T�%�ë�}�¢�}���Ž�¡�}���ƒ�6����� �%�¡�}�k���
�¡�}���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�}���6� ���ë�%�}�‹�T�
�
�T�‹�ë�6�%�}���}�6�%�‹���ë�%�‹�¡�m�Ž�ë�‹�¡�}���Ž�T�%�}��� �%�¡��
bande de cent mètres de part et d’autre de l’axe des autoroutes, des routes express et des déviations au sens 
�Ž� ���ƒ�6�Ž�¡���Ž�¡���
�T���½�6�ë�m�ë�¡���m�6� �‹�ë�°�m�¡���¡�‹���Ž�¡���}�6�ë�É�T�%�‹�¡���i� �ë�%�Ö�¡�����°�‹�m�¡�}���Ž�¡���b�T�m�‹���¡�‹���Ž�«�T� �‹�m�¡���Ž�¡���
�«�T�É�¡���Ž�¡�}���T� �‹�m�¡�}���m�6� �‹�¡�}���ƒ�
�T�}�}�¢�¡�}��
�j���Ì�m�T�%�Ž�¡���ƒ�ë�m�ƒ� �
�T�‹�ë�6�%�r���-�¡�‹�‹�¡���ë�%�‹�¡�m�Ž�ë�ƒ�‹�ë�6�%���}�«�T�b�b�
�ë�i� �¡���¢�Ì�T�
�¡���¡�%�‹���Ž�T�%�}��� �%�¡���y�T�%�Ž�¡���Ž�¡���}�6�ë�É�T�%�‹�¡���i� �ë�%�Ö�¡�����°�‹�m�¡�}���Ž�¡���b�T�m�‹��
et d’autre des routes visées au dernier alinéa du III de l’article L. 122 1 5. (...)
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constructions existantes.
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Le site d’étude, le long de l’autoroute A7, est donc soumis à cette bande inconstructible . Les PLU de Albon a 
fait l’objet d’une dérogation à cette loi, les mesures d’insertion paysagère relatives à cette loi sont résumées 
dans le tableau page suivante.

Zonage et règlement du PLU en vigueur
Le tableau en page suivante rassemble les éléments relatifs aux réglementations applicables aux parcelles du 
site d’étude, en fonction de leur commune d’appartenance.
Les zones 1AU peuvent être ouvertes à l’urbanisation en cas de réalisation d’un projet d’ensemble.
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Stationnements Pour les constructions  
à usage d’habitation (logement de fonction) : 2 / logement. 
à usage de bureaux : 1 / 50m² de surface de plancher. 
à usage industriel ou artisanal : 1 / 100m² de surface de plancher. 
à usage à d’hôtel : 1 / chambre. 
Pour les cas non prévus aux alinéas précédents, le nombre d’emplacements 
de stationnement doit permettre une satisfaction normale des besoins en 
regard de la destination des constructions. 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des 
constructions et des activités doit être assuré en dehors des voies 
publiques. 

Le constructeur doit assurer la gestion des stationnements induits 
par son activité 

Espaces verts Les bâtiments à grande volumétrie (à partir de 20 m de long) et les stockages 
de plein air devront être accompagnés de plantations de hauteurs variées 
(avec deux strates) et d’espèces panachées. 
Les ouvrages de rétention d’eaux pluviales en plein air seront intégrés dans 
un espace vert paysager. Les bassins seront enherbés ou plantés. 
Les espèces végétales utilisées seront variées et constituées de plusieurs 
espèces (une palette végétale est établie pour la commune et figure en 
annexe du PLU). 
La densité d’espaces verts sera localisée de préférence en bordure de voie 
dans un espace paysager 
Il est fixé un minimum de 20 % d’espace vert (espace non construit et non 
affecté aux parkings et aux dessertes). Ces espaces seront traités en espaces 
verts plantés. S’ils sont enherbés ou plantés, les ouvrages de rétention d’eaux 
pluviales en plein air peuvent faire partie de ces 20%. 
Des écrans boisés devront être aménagés autour des parkings de plus de 
1000m². En outre lorsque leur surface excédera 2000m², ils doivent être 
divisés par des rangées d’arbres parallèles aux alignements d’arbres 
principaux et secondaires. 

Les clôtures végétalisées seront constituées d’essences variées 
composées préférentiellement d’au moins 50% d’espèces caduques. 
Les aires de stationnement doivent comporter des plantations, à raison 
d’au moins un arbre à moyenne tige pour 4 places, sauf en cas 
d’impossibilité technique. 
Les ouvrages de rétention des eaux pluviales en plein air seront intégrés 
dans un espace paysager planté d’arbres et arbustes. Les ouvrages de 
rétention des eaux pluviales seront végétalisés. 
Les espèces végétales utilisées seront variées et constituées de 
plusieurs espèces et choisies en cohérence avec la palette végétale 
établie pour la commune et figurant en annexe du PLU. 

Minimum 10% d’espaces verts 
1 arbre / 50m² de surface plantée, déduction faite des arbres 
existants qui seront au maximum conservés 

Préconisations 
Amendement 
Dupont 

La dérogation est demandée afin de permettre :  
�x Les constructions s’implanteront avec un retrait minimal de 70 m 

depuis l’axe de l’A7. 
�x Une bande de 50 m depuis l’axe de la voie sera non aedificandi et 

plantée selon les préconisations du chapitre précédent. 
Pour cela, la bande de 20 m depuis la limite de la zone non aedificandi fera 
l’objet d’aménagements paysagers et, pourra recevoir des parkings et des 
voies internes, des ouvrages de rétention. 
Deux séquences de traitement sont proposées : 

�r Dans la partie Sud du site jusqu’au talus autoroutier, le front de voie 
sera planté d’un filtre végétal dense (arbres de hautes tiges, 
moyennes tiges et arbustes), de façon à limiter l’impact des 
constructions futures. Cet aménagement aménagera des « fenêtres » 
sans plantations en direction des Monts d’Ardèche. 

�r La partie Nord est en surélévation par rapport au niveau de l’A7, il est 
proposé de végétaliser une bande en front de voie par des arbres et 
arbustes en bosquets aléatoires pour retrouver une ambiance 
naturelle et non urbaine. 

Les bâtiments seront positionnés au-delà de la bande de recul de 70 m, et 
respecteront des axes d’implantation de sens général parallèle et 
perpendiculaire à l’autoroute A7. 
Partant d'un terrain sans relief, sans richesse végétale reconnue, le paysage 
de la zone d'activités est à façonner. Aussi il pourra être structuré par des 
espaces végétalisés de type haies variées alternant avec les constructions. Des 
espaces collectifs paysagers marqueront les entrées de site. 

Aucune route à grande circulation ne passe sur le territoire communal. Pas de dérogation demandée, recul de 100m imposé par rapport 
à l’A7 et de 75m par rapport à la Nationale 7. 
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 Albon (AUiza) Anneyron (1AUIb et 2AUI) Saint Rambert d’Albon (1AUI et UIa) 
Occupation 
interdites 

Les constructions à usage Agricole, ou d'habitation, d’annexes à l’habitation, 
de stationnement, de commerce non liés aux occupations et utilisations 
admises dans la zone sauf celles autorisées à l’article AUiza2, 
Les ICPE relevant d’une autorisation avec servitude d’utilité publique seuil 
haut. 
Les installations et travaux divers suivants : 
- les parcs d'attractions ouverts au public 
- les dépôts de véhicules 

Logement et Hébergement, y compris touristique 
Cinéma 
Exploitations agricoles ou forestière 
Dépots de matériaux, de véhicules 
Affouillements et exhaussements de sols, carrières 
Terrains de camping 
 
2AUI : toutes les occupations interdites jusqu’à l’ouverture à 
l’urbanisation 

Exploitations agricoles 
Habitations 
Dépôts de matériaux 
Parcs d’attractions 
Garage collectif de caravanes 
Terrains de campings et habitations de loisirs 
Commerces et activités de services 

Occupations 
autorisées 

Habitations nécessaires au gardiennage des activités sous conditions 
Equipements d’intérêt collectif 
Commerces d'exposition-vente avec une surface de plancher maximale de 
200 m² sur le tènement et à condition que cet espace soit directement liée à 
l'activité artisanale ou industrielle ou de bureaux exercée sur place (de type 
showroom). 
Les constructions de stationnement non lié aux occupations et utilisations 
admises dans la zone s’il est à usage public. 

  

Desserte Aucun accès à caractère privatif sur la RD1 
Les accès seront de préférence réalisés à proximité d’une limite séparative de 
propriété, de façon à permettre leur jumelage éventuel. Les voies en impasse 
doivent, dans leur partie terminale, être aménagées afin de permettre aux 
véhicules de tourner sans manœuvre. 

L'accès des constructions doit être assuré par une voie, publique ou 
privée, et aménagé de façon à ne pas présenter de risques ou de gènes 
pour la sécurité des biens et des usagers des voies ou pour celle des 
personnes utilisant ces accès. 

Les voiries devront permettre l’accès par des véhicules de secours 
et de collecte des ordures ménagères. 
L’implantation de l’accès devra être adaptés et réalisés de manière 
à mettre en sécurité les utilisateurs et à apporter la moindre gène 
possible à la circulation sur la voie publique. 

Réseaux Raccordement obligatoire au réseau AEP et Assainissement 
Réseau pluvial interne doit être séparatif. 
Infiltration à la parcelle et rejet au milieu limité à ce qu’il était avant 
l’aménagement. 
Réseau électrique, raccordement aérien interdit 

Toutes les constructions qui le requièrent doivent être raccordées au 
réseau AEP. 
Raccordement obligatoire au réseau d’assainissement 
Toute construction à usage d’habitation ou d’activité doit être 
raccordée au réseau public d’eaux pluviales s’il existe. 
Dans les secteurs non desservis en assainissement pluvial les eaux de 
ruissellement doivent être infiltrées ou stockées sur la parcelle, leur 
rejet doit être prévu et adapté au milieu récepteur. 
Des ouvrages de rétention des eaux pluviales pourront être imposés 

Raccordement obligatoire au réseau AEP et Assainissement 
Infiltration des eaux pluviales à la parcelle à privilégier dès que le 
terrain le permet 
Les canalisations de débits de fuite ou de surverse doivent être 
dirigées dans un fossé en priorité ou dans le réseau d’eau pluviales 
si accord du service assainissement. 
Les ouvrages à la parcelle concernent les aménagements dont la 
surface imperméabilisée est inférieure ou égale à 600m². 

Implantation 
des 
constructions 

marge de recul minimale obligatoire de 10m par rapport aux voies publiques 
applicable également aux ouvrages techniques 
marge de recul minimale de 70m par rapport à l’axe de l’autoroute 
marge de recul par rapport aux limites séparatives au moins égale à la demi-
hauteur du bâtiment avec un minimum de 5m. 

Retrait minimal de 3m par rapport aux voies 
Implantation sur limite ou à 3m de la limite 

Mini 10m de l’alignement sauf si bureaux, services au 
stationnement = 5m 
marge de recul par rapport aux limites séparatives au moins égale 
à 5m. 

Hauteur des 
constructions 

15m  20m et 10m dans une bande de 10m d’une zone d’habitation 12m en UI et 20m en 1AUI 

Emprise au sol 60% maximum 
Pour les activités économiques et leurs annexes la surface de plancher 
maximale est de 220 000m². 

Non réglementée Non réglementée 
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Servitudes d’Utilités Publiques du PLU (SUP)
Le site d’étude est concerné par 3 servitudes d’utilité publiques  :

• Une servitude qui concerne les lignes électriques, traverse le site à l’extrême Nord, et une ligne au Sud-
Est. Cette servitude impose au propriétaire de permettre l’accès pour la pose, l’entretien, la réparation et 
�
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avoir prévenu les intéressés, sauf en cas d’urgence. Les propriétaires conservent le droit de démolir, réparer 
ou surélever. Les propriétaires, dont les terrains sont grevés de servitudes d’implantation ou de surplomb, 
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�¡���¡�%�‹�� �
�¡�� �Ž�m�6�ë�‹�� �Ž�¡�� �}�¡�� �ƒ�
�6�m�¡�� �6� �� �Ž�¡�� �y�^�‹�ë�m�r�� �7�T�%�}�� �‹�6� �}�� �
�¡�}�� �ƒ�T�}�k�� �
�¡�}�� �b�m�6�b�m�ë�¢�‹�T�ë�m�¡�}�� �Ž�6�ë�½�¡�%�‹�� �‹�6� �‹�¡�É�6�ë�}��
prévenir par lettre recommandée l’exploitant de l’ouvrage un mois avant d’entreprendre ces travaux.
• Une servitude aéronautique de dégagement au Sud du site d’étude liée à l’aérodrome de Saint Rambert 
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obstacles susceptibles de constituer un danger pour la circulation aérienne ou nuisibles au fonctionnement des 
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des travaux de grosses réparations ou d’amélioration exemptés du permis de construire sans autorisation de 
l’autorité administrative
• Une canalisation de gaz est présente au Sud du site dans la commune d’Albon. Cette servitude n’entraîne pas 
de dépossession de propriété : le propriétaire conserve le droit de démolir, réparer, surélever, de clore ou de 
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communes concernées.
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et de composition des espaces verts ne sont pas uniformes en 
fonction de la zone et de la commune d’implantation.

Les surfaces couvertes par le site d’étude ne sont pas 
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nécessaire.

Etude d’impact B – Etat Initial ZAC Axe 7 
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 Servitudes d’Utilités Publiques du PLU (SUP)  
Le site d’étude est concerné par 3 servitudes d’utilité publiques, dont une concerne le site de projet : 

�x Une servitude qui concerne les lignes électriques (I4), traverse le site à l’extrême Nord, et une ligne au Sud-
Est. Cette servitude impose au propriétaire de permettre l’accès pour la pose, l'entretien, la réparation et la 
surveillance des installations. Ce droit de passage ne doit être exercé qu'à des heures normales et après avoir 
prévenu les intéressés, sauf en cas d'urgence. Les propriétaires conservent le droit de démolir, réparer ou 
surélever. Les propriétaires, dont les terrains sont grevés de servitudes d'implantation ou de surplomb, 
conservent également le droit de se clore ou de bâtir. Dans tous les cas, les propriétaires doivent toutefois 
prévenir par lettre recommandée l'exploitant de l’ouvrage un mois avant d'entreprendre ces travaux. 

�x Une servitude aéronautique de dégagement au Sud du site d’étude liée à l’aérodrome de Saint Rambert. Cette 
servitude implique l'interdiction de créer ou l'obligation de modifier, voire de supprimer, des obstacles 
susceptibles de constituer un danger pour la circulation aérienne ou nuisibles au fonctionnement des 
dispositifs de sécurité (lumineux, radioélectriques ou météorologiques) établis dans l'intérêt de la navigation 
aérienne,- l'interdiction de réaliser sur les bâtiments et autres ouvrages frappés de servitude aéronautiques 
des travaux de grosses réparations ou d'amélioration exemptés du permis de construire sans autorisation de 
l'autorité administrative 

�x Une canalisation de gaz (I3) est présente sur le site d’étude, au Sud du site dans la commune d’Albon. Cette 
servitude n’entraine pas de dépossession de propriété : le propriétaire conserve le droit de démolir, réparer, 
surélever, de clore ou de bâtir, sous réserve de prévenir le concessionnaire un mois avant de démarrer les 
travaux. 

 

 

 

La ZAC AXE7 est incluse dans les projets de chacune des communes concernées par le site d’étude. 

Les règles d’implantation des bâtiments, de hauteurs, de clôtures et de composition des espaces verts ne 
sont pas uniformes en fonction de la zone et de la commune d’implantation. 

L’ensemble des surfaces couvertes par le site d’étude ne sont pas constructibles en l’état, une modification 
des PLU sera nécessaire pour cela. 
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II. AU REGARD DE SON INSERTION DANS L’ENVIRONNEMENT

Environnement économique
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et la complémentarité des sites. 
�F�
�
�¡���ƒ�6���b�m�¡�%�Ž��� �%���}�¡� �
���b�<�
�¡�����¢�‹�m�6�b�6�
�ë�‹�T�ë�%���Ž���É�¡�����•�k���������}�ë�‹�¡�}���Ž�¡���y�T�}�}�ë�%�}���Ž�¡���½�ë�¡�k�������}�ë�‹�¡�}���
�6�ƒ�T� �É���¡�‹�������}�ë�‹�¡�}���}�b�¢�ƒ�ë�ê�i� �¡�}�r

�-�¡�}���Ö�6�%�¡�}���}�6�%�‹���}�‹�m� �ƒ�‹� �m�¢�¡�}���T� �‹�6� �m���Ž�¡���‹�m�6�ë�}���½�T�
�
�¢�¡�}���i� �ë���ƒ�6�m�m�¡�}�b�6�%�Ž�¡�%�‹���T� �É���T�ë�m�¡�}���Ž�«�ë�%�ë� �¡�%�ƒ�¡���Ž�¡�}���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�}���b�<�
�¡�}��
�¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}�����T�ÿ�¡� �m�}���¡�‹���T� �É���}�b�¢�ƒ�ë�ê�ƒ�ë�‹�¢�}���Ž� ���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���Ž�ƒ�T�m�‹�¡���ƒ�ë�š�Ž�¡�}�}�6� �}�•���j
• La vallée du Rhône est l’axe privilégié de développement compte tenu de son accessibilité, de sa topographie 
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être accueillies en centralité.

Saturation des zones existantes:  
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communes Porte de DrômArdèche.  
Ce travail fait état d’un taux d’occupation élevé dans les ZAE intercommunales. Certains lots restent disponibles, 
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lien avec les propriétaires.

Raisonnement basé sur l’évolution de la demande:
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• Plusieurs entreprises très dynamiques sont présentes sur le territoire et leur développement nécessite 
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très grands lots d’un seul tenant (10 ha et plus), permettant d’implanter sur un même site l’ensemble des 
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Ces deux tendances vont dans le sens d’une augmentation de la dimension des parcelles dédiées aux activités 
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Raisonnement basé sur les consommations foncières historiques:
L’étude Katalyse réalisée en 2011 a permis d’évaluer la surface foncière nécessaire entre 2010 et 2025 en suivant 
�
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L’analyse des consommations de foncier sur les 20 dernières années pour toutes les communes de la zone 
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Le calcul du besoin global en foncier estimé en 2026 (soit 15 ans après l’étude) dans l’hypothèse d’un 
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Les conclusions de cette étude ont aboutit à l’estimation d’un besoin de 25 à 30 ha (parmi les 160 au total sur 
le territoire) pour le développement d’Axe 7.
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disposer d’une zone d’activités « locomotive » du développement économique du territoire . Cette ambition 
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considérablement la surface de développement attribuée à la zone « locomotive » c’est à dire Axe 7.
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permettraient pas l’accueil de projets nécessitant plusieurs hectares de foncier.
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volume global dédié à l’économie au niveau intercommunal, qui reste à 160 ha.  Cette stratégie n’entraîne donc 
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2 JUSTIFICATION DE LA SOLUTION CHOISIE  

 JUSTIFICATION DE LA SURFACE DU PROJET  
L’importante disponibilité foncière locale doit être mise en balance avec la réalité économique et une étude 
d’évaluation et de répartition des surfaces foncières à l’échelle de l’intercommunalité a été réalisée. 

 Evaluation du besoin à l’échelle de la CCPDA  
Raisonnement basé sur l’évolution de la demande 

Deux tendances guident l’évolution de la demande en foncier économique : 

�x Plusieurs entreprises très dynamiques sont présentes sur le territoire et leur développement nécessite 
l’agrandissement des locaux. Par conséquent, la demande en parcelles entre 5000m² et 1 ha augmente. Il est 
important de permettre ce développement des entreprises sur le territoire intercommunal afin de pérenniser 
la dynamique économique en cours sur le territoire, qui permettra de répondre à la demande croissante en 
emplois prévue 

�x Pour les entreprises logistique ou les industriels en voie de relocalisation, la demande concerne plutôt les très 
grands lots d’un seul tenant (10 ha et plus), permettant d’implanter sur un même site l’ensemble des 
fonctionnalités. On constate en effet dans les zones concurrentes que les parcelles de grande dimension sont 
recherchées pour les activités industrielles et logistiques. 

Ces deux tendances vont dans le sens d’une augmentation de la dimension des parcelles dédiées aux activités 
économiques. 

Raisonnement basé sur les consommations foncières historiques 

L’étude Katalyse réalisée en 2011 a permis d’évaluer la surface foncière nécessaire entre 2010 et 2025 en suivant la 
dynamique de vente des 10 meilleures années connues. 

A-t-on des données plus récentes ? Peut-on utiliser les données de 2011 tel quelles en considérant qu’elles sont 
d’actualité étant donné que rien n’a été développé depuis et que la population a augmenté donc le besoin ne peut 
pas avoir réduit ? 

L’analyse des consommations de foncier sur les 20 dernières années pour toutes les communes de la zone d’emploi 
et des communes du Nord (source : SITADEL) et le calcul de la dynamique en terme de surfaces commercialisées 
montre que 51 000m² de surfaces sont commercialisées annuellement (pour les secteurs suivants : bureaux, 
logistique, industrie et commerce). 

Le calcul du besoin global en foncier sur les 15 prochaines années dans l’hypothèse d’un scénario « au fil de l’eau » 
(estimation, à partir des mètres carrés SHON, des besoins en foncier avec hypothèse d’un COS de 0,5 et de bâtiments 
en R+1 pour les bureaux) montre un besoin de 97 ha de foncier sur 15 ans. 

La prise en compte de la concurrence et du poids d’Axe 7 dans l’hypothèse d’un « niveau 3 d’organisation », c’est-à-
dire d’une politique active en termes de stratégie de commercialisation, aboutissant à un pourcentage élevé 
d’implantation aboutit à un besoin de 25 ha de surface sur cette zone. 

Raisonnement basé sur le modèle ELZA développé par Katalyse 

La méthode utilisée par Katalyse se base sur des estimations de besoins de surface par typologie immobilière. 

Le nombre d’emplois qui peut être visé sur la zone est défini par typologie économique (industrie, tertiaire, logistique). 
Ce nombre d’emplois est multiplié par un ratio de m² moyen bâti par emploi généralement constaté. A partir de cette 
surface bâtie, une surface foncière est déduite, en fonction des Coefficients d’Emprise au Sol usuels dans les 
documents d’urbanisme ou sur les zones d’activité proches. 

Les ratios surfaciques bâtis et fonciers diffèrent par typologie (exemple ici : 1 usager tertiaire = 15m², 1 usager 
industriel = 63m²...). 

Le tableau ci-dessous reprend cette modélisation pour le territoire de la CCPDA et pour Axe7. 

Sur la zone d’emploi Industrie Tertiaire Logistique total 

nb d'emplois issus de la croissance des 
activités 

99 2476 493 3068 

nb d'emplois à reloger du fait des 
extensions / déménagements 

1176 900 358 2434 

nombre d'emplois estimés sur la 
durée de commercialisation pour 
implantations exogènes 

630 200 350 1180 

somme des emplois à x années (= 
demande endogène + exogène) 

1905 3576 1201 6682 

m² bâtis 123 804 71 529 240 143 435 476 

Surface globale de la zone (ha)  

fourchette basse 

48.4 18.6 93.8 160.8 

Axe 7 Industrie Tertiaire Logistique total 

m² bâtis fourchette basse 18 673 11 537 43267 73 121 

surface globale de la zone fourchette 
basse (ha) 

7.3 3.0 16.9 27 

m² bâtis fourchette haute 20 975 13 460 50 435 83 954 

Surface globale de la zone  

fourchette haute (ha) 

8.2 3.5 19.7 31 

En fonction de cette modélisation, 31 ha de surface sont nécessaire sur la zone Axe 7 pour les 15 prochaines années. 
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Par rapport au statut initial de la ZAC Axe 7 et à la stratégie de structuration du territoire traduite par le 
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développement économique au sein du parc Axe 7. 

La programmation aboutie, après études et réductions successives du périmètre de projet, fait état de 77,5ha de 
�
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Communauté de communes Porte de DrômArdèche, et conforme aux orientations du SCoT.
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Lot Programme Surface

A1 PME/PMI 5041
A2 PME/PMI 4920
A3 PME/PMI 5449
A5 PME/PMI 6683

A7 PME/PMI 10066
A8 PME/PMI 5377
A9 PME/PMI 6276
A10 PME/PMI 6295
A11 PME/PMI 16212
A12 PME/PMI 7560
A13 PME/PMI 10280
A14 PME/PMI 14216
C3 PME/PMI 6165
C4 PME/PMI 5490
C5 PME/PMI 4744
C6 PME/PMI 4567
C7 PME/PMI 3334
C8 PME/PMI 7252

B1 Industries 24984
B2 Industries 36029
B3 Logistique 156101
B4 Industries 111249
B5 Industries 16272
D1 Industries 27680
D2 Industries 26299
D4 Industries 115793
D5 Industries 44457
D6 Industries 30663
C1 Industries 11025
C2 Industries 12036

A4 Services 1932
A15 Services 10944
C9 Services 4299
D3 Services 9069
C10 Services 3030

E1 Equipement 638
E2 Equipement 2536

TOTAL 774963
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 PRESENTATION DES SOLUTIONS DE SUBSTITUTION  ENVISAGEES 

 Description des solutions envisagées  
Plusieurs scénarios d’aménagement ont été imaginés par le groupement Tekhne en 2018, sur la base des premiers 
éléments de projet proposés. Ces scénarios sont illustrés en page suivante et la comparaison des caractéristiques des 
solutions de substitution envisagées est réalisée dans le tableau ci-dessous. 

 

  

Critères de 
comparaison 

Scénario A Scénario B1 Scénario B2 

Surface allotie (ha) 85.6 99.5 96.7 

Nombre de lots 24 24 + extension DPD 23 + extension DPD + extension SAVAJOLS 

ZAD3 Pas d’aménagement, cette emprise reste agricole. 
Aménagée en 5 lots et bordée à l’est par le parc agronaturel. L’aménagement 
comporte des bandes végétalisées larges entre les parcelles pour conserver un intérêt 
écologique. 

Aménagée en 4 lots + 1 lot de services et bordée à l’est par le parc agronaturel,  
L’aménagement comporte des bandes végétalisées larges entre les parcelles pour 
conserver un intérêt écologique. 

Voiries 

La route des Fouillouses est reprise et une bande végétalisée importante est aménagée 
en interface de cette route. 

Deux voies de desserte sont aménagée et seront doublées d’une surlargeur 
végétalisée. 

La route des Fouillouses est reprise et est doublée d’une bande végétalisée. 

Une boucle est créée pour desservir la ZAD3 en reliant la RD1 et la route des fouillouses 
sud.  

La route qui dessert le bâtiment DPD est reprise et prolongée pour se raccorder à l’est 
sur la RD182. 

La route des Fouillouses est reprise et est doublée d’une bande végétalisée. 

Une boucle est créée pour desservir la ZAD3 en reliant la RD1 et la route des fouillouses 
sud.  
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Le parc est situé en façade est du projet, en interface avec la plaine agricole. Son 
épaisseur est réduite par rapport au scénario 1 et l’aménagement prévu de la ZAD3 
est conçu de manière à ne pas interrompre trop fortement l’intérêt écologique de 
cette infrastructure. 

Plusieurs prolongations du parc agronaturel dans le projet permettent l’entretien de 
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Le parc est prolongé au Nord du site jusqu’à la route des vergers (RD266) et permet le 
raccordement de la voie verte à une zone habitée (lotissement le long de cette route). 
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Environnement naturel - Scénarii alternatifs envisagés

Plusieurs scénarios d’aménagement ont été imaginés par le groupement Tekhnê en 2018, sur la base des premiers 
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solutions de substitution envisagées est réalisée dans le tableau ci-dessous.
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 Comparaison de l’impact environnemental des solutions de 
substitution  envisagées  

A l’issue de cette comparaison, aucune solution ne semble véritablement se démarquer et un travail de création d’un 
nouveau scénario a été réalisé. 

 PRESENTATION DU SCENARIO CHOISI  
Suite à cette comparaison, un scénario mixte a été conçu afin de concilier les avantages de chacun des scénarios 
comparés. 

Le scénario finalement préféré conserve une forte végétalisation. 

La ZAD3 est aménagée, et les parcelles sont redistribuées afin de conserver des larges traversées végétalisées est 
ouest (100m de largeur végétalisée) ainsi que des parcelles de grande dimension. Ce scénario permet de proposer 
environ 98 ha en cession, en 13 lots allant de 2.53 ha à 13.5 ha. 

Le passage à faune sur/sous l’A7 est maintenu et les traversées végétalisées sont alignées afin de proposer des 
continuités écologiques plus efficaces. 

Les 20 ha de parc agro naturel sont également conservés et ont un rôle d’interface entre la zone d’activité et la plaine 
agricole à l’est. 

Le raccordement de la route des fouillouses à la RD182 est réalisé via l’ajout d’une voirie nouvelle, afin de ne pas 
perturber l’extension du bâtiment DPD, pour laquelle une emprise est prévue en continuité de la parcelle actuelle. 

L’aménagement du côté de la RN7 est modifié pour être réalisé en façade de cette route, de manière à améliorer sa 
visibilité et également à faciliter son insertion avec le projet d’échangeur autoroutier. 

Au nord de l’aire d’autoroute Isardrome, la continuité végétalisée qui est tirée depuis le chemin agricole existant à 
l’est est prolongée jusqu’en bordure de l’autoroute, ainsi que la voie verte qui l’accompagne. 

Comparaison des impacts des scénarios   

Critères de 
comparaison 

Scénario A Scénario B1 Scénario B2 

Foncier 115 ha 132ha 131 ha 

Agriculture 

Emprise limitée et restitution à 
l’agriculture de la ZAD3 

Parc agro naturel important de 32 ha 
en façade est 

Environ 20ha en façade est avec une 
parcelle de 4ha dédiée au 
développement agricole 

Parc agronaturel interrompu par le 
développement de la ZAD3 

23 ha de parc agronaturel en façade 
est 

Parc agronaturel interrompu par le 
développement de la ZAD3 

Trame Verte 
et Bleue 

Prise en compte de la continuité 
nord sud via la route des fouillouses 
mais pas de perméabilité est ouest 
de prévue 

L’emprise réduite et parc 
agronaturel plus grand permettent 
de réduire les milieux naturels 
impactés 

Bonne perméabilité est ouest avec 
des coulées vertes très importantes 
autour des axes de circulation. 

Projet de passage à faune sous/sur 
l’autoroute bien intégré dans la 
Trame Locale 

Bonne perméabilité est ouest, 
doublage végétalisé des axes de 
circulation réduit mais conservation 
de plusieurs axes 

Projet de passage à faune sous/sur 
l’autoroute 

Déplacements 
(air, acoustique, 
congestion des 

voies…) 

La route des Fouillouses est le seul 
axe traversant du projet, ce qui 
permet de limiter les flux sur les 
autres axes mais entraine un risque 
de saturation. 

Voirie modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
des chaussées VL/PL 

Création d’une traversée vers la 
RD182, susceptible d’améliorer la 
desserte de la zone, surtout en 
heures de points (trafic des 
travailleurs) 

Création d’une boucle pour la 
desserte des parcelles de la ZAD3 

Voies modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
de l’ensemble des traversées est 
ouest 

Création d’une traversée vers la 
RD182, susceptible d’améliorer la 
desserte de la zone, surtout en 
heures de points (trafic des 
travailleurs) 

Création d’une boucle pour la 
desserte des parcelles de la ZAD3 

Voies modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
de l’ensemble des traversées est 
ouest 

Economie Limitation des surfaces à vendre 
Plus grandes surfaces à vendre mais 
création de voiries supplémentaires 

Plus grandes surfaces à vendre mais 
création de voiries supplémentaires 

Extension des entreprises existantes 
favorisée 
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Ce scénario présente une redistribution des parcelles et la conservation des larges traversées végétalisées est 
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allant de 2.53 ha à 13.5 ha.
Les 20 ha de parc agronaturel sont également conservés et ont un rôle d’interface entre la zone d’activités et 
la plaine agricole à l’est.
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 EVOLUTION DU SCENARIO  RETENU 
Suite au choix de ce scénario en février 2019, la prise en compte des évolutions réglementaires ainsi que la précision 
du projet ont amené à plusieurs modifications importantes : 

 Abandon de l’aménagement de la ZAD3  
Le besoin foncier sur la zone Axe7 a été évalué grâce à l’étude Katalyse et précise qu’une surface entre 60 et 90 ha de 
développement économique permet d’atteindre l’objectif de développement économique fixé pour cette zone (cf 
2.1.2). La surface de 145 ha qui était envisagée pouvait donc être en partie réduite afin de limiter l’artificialisation 
causée par cette zone d’activité. 

La ZAD3 étant située en extension est de la zone, son aménagement est plus compliqué (besoin de voiries 
supplémentaires notamment), par conséquent, l’abandon de cet aménagement a été préféré pour réduire le besoin 
de foncier du projet. 

 Abandon du passage à faune sur l’autoroute  
La réalisation d’un passage à faune sur l’autoroute n’a pas été retenue par l’aménageur du demi échangeur en raison 
des difficultés à intégrer cet aménagement dans son planning et dans son budget. De plus, cet emplacement n’a pas 
été priorisé par AREA pour l’implantation d’un écopont.  

La précision du niveau d’enjeu porté par le corridor écologique traversant le site d’étude (enjeu avifaune surtout) a 
montré que la faisabilité d’un écopont au droit du projet risquait de représenter une difficulté qui ne serait pas 
proportionnée par rapport au gain écologique espéré. 

De plus, l’autoroute est une discontinuité écologique présente antérieurement au projet Axe7 ou au projet 
d’échangeur, il ne s’agit donc pas d’un impact négatif du projet. 

Les structures végétales qui accompagnent cette infrastructure ont cependant été conservées car leur intérêt reste 
fort dans le maintien de cette continuité écologique. 

 Découpage du lot A1  
Conformément à la demande du Maitre d’Ouvrage, la parcelle A1, située au contact de la zone d’activité artisanale 
existante, a été redécoupée afin de permettre l’implantation de TPE/ PME locales. Cette localisation permet une 
transition entre les entreprises existantes au Nord et les parcelles de grande dimension, situées plus au sud. Cette 
adaptation a également amené à la modification du plan de voiries initialement prévu. En effet, pour favoriser le 
découpage des lots et leur desserte, la voie de bouclage avec la RD182 a été décalée au Nord et une voie secondaire 
a été créée parallèlement. Le giratoire prévu initialement pour le raccordement de la route des Fouillouses sur la 
RD182 est abandonné. 

 Réduction de largeur des traversées est ouest  
La définition plus précise des enjeux écologiques du site ainsi que la précision de l’aménagement souhaité dans les 
continuités végétalisées Est Ouest a permis de réduire leur largeur à 55m (espaces publics et privés) tout en 
conservant leur nombre et leur niveau de fonctionnalité. 

 Modification  des parcelles de services  
La définition plus précise des besoins en parcelles de service et en termes de parking poids lourds ont permis de 
réduire de manière importante les besoins fonciers associés à ces activités. 

L’implantation de ces parcelles a été finalement réalisée au contact du parc agronaturel afin de favoriser l’intégration 
de cette infrastructure dans le fonctionnement de la zone d’activité économique. La parcelle triangulaire située à l’est 
du rond-point de la RD1 posant des problèmes d’aménagement pour une entreprise industrielle, il a été préféré de 
lui donner une vocation de services. 

 Redécoupa ge des parcelles  
En plus de la parcelle de services évoquée ci-dessus, plusieurs facteurs ont amené à une redéfinition du découpage 
parcellaire, en restant sur les emprises initialement définies : 

�x Enjeux écologiques : les inventaires écologiques qui ont été réalisés ont montré que certaines parcelles, 
notamment de fraisiers, étaient porteuses d’enjeux écologiques majeurs. Leur évitement a été préféré. 

�x Enjeux économiques : afin de faire coller au mieux la programmation au besoin économique, les surfaces et 
les formes des lots ont été affinés afin d’améliorer leur efficacité foncière. Ces modifications ont entrainé des 
déplacements des cheminements interparcelles. 

 Façade RN7  
Un nouvel alotissement a été proposé, prenant mieux en compte la proximité du futur échangeur et optimisant 
l’utilisation d’une emprise enclavée entre l’aire de service, l’autoroute et ses bretelles d’accès. 
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déplacements des cheminements interparcelles. 

 Façade RN7  
Un nouvel alotissement a été proposé, prenant mieux en compte la proximité du futur échangeur et optimisant 
l’utilisation d’une emprise enclavée entre l’aire de service, l’autoroute et ses bretelles d’accès. 
  

�Ú�
�T�"���Œ�™���w�‚� �"�T�g�è�2���Œ�ª�T��� �"�T�Ê�Ÿ���Ÿ�"�„���g�Ÿ�„�Ÿ�"�™���Ÿ�"�����������r

�á���è�-���7�«���-�þ�z�*�z�þ�G�ò���”�����4�F����
Communauté de communes Porte de Drômeardèche

page - 80



Évolutions du scénario retenu depuis 2019.

Suite au choix de ce scénario en février 2019, la prise en compte des évolutions réglementaires (Nouvel arrêté 
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Abandon de l’aménagement de la ZAD3.
En 2020, pour tendre vers l’objectif ZAN, et après avoir entendu les avis de certains représentants de la profession 
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de la phase 3 de ZAD. Un nouveau périmètre réduit a ainsi été proposé et a permis l’obtention d’un nouvel 
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secteur permettra ainsi de réduire le besoin foncier, de préserver plus de terres agricoles d’intérêt, et d’éviter 
l’aménagement de voiries supplémentaires.

Découpage du lot A1.
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Cette localisation permet une transition entre les entreprises existantes au Nord et les parcelles de grande 
dimension, situées plus au sud. 
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favoriser le découpage des lots et leur desserte, la voie de bouclage avec la RD182 a été décalée au Nord et une 
voie secondaire a été créée parallèlement. 

Réduction de largeur des traversées est ouest.
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Redécoupage des parcelles.
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entraîné des déplacements des cheminements inter parcelles.

Façade RN7.
Un nouvel allotissement a été proposé, prenant mieux en compte la proximité du futur demi-échangeur et 
optimisant l’utilisation d’une emprise enclavée entre l’aire de service, l’autoroute et ses bretelles d’accès.
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I. AU REGARD DES DISPOSITIONS D’URBANISME EN VIGUEUR

Dans l’état actuel, les constructeurs seront exonérés de la part communale de la taxe d’aménagement dans la 
ZAC Axe 7, dans le respect des dispositions de l’article L.331-7 du code de l’urbanisme. 
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V1 

DI- 5 

1 RESUME NON TECHNIQUE ,  PRESENTATION 
�>���� �Œ� �•�µ�u� �� �v�}�v�� �š�����Z�v�]�‹�µ���� ���•�š�� �µ�v���� �•�Ç�v�š�Z���•���� ���µ�š�}�v�}�u���� ������ �o�[���v�•���u���o���� ������ �o�[� �š�µ������ ���[�]�u�‰�����š�X�� �/�o�� �Œ���‰�Œ���v���� �o���� �š�Œ���u���� ���µ��
���}���µ�u���v�š�����š�����v���‰�Œ� �•���v�š�����o�[���v�•���u���o���������•���‰���Œ�š�]���•�U�����v���Œ� �•�µ�u���v�š���o���•���P�Œ���v�����•���o�]�P�v���•�����š���o���•�����}�v���o�µ�•�]�}�v�•�X�� 

������ ���}���µ�u���v�š�� �‰���µ�š�� ���}�v���� �!�š�Œ���� �o�µ�� ������ �u���v�]���Œ���� �]�v��� �‰���v�����v�š���X�� �d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� �•�[���P�]�•�•���v�š�� ���[�µ�v�� �Œ� �•�µ�u� �U�� �����Œ�š���]�v�•�� � �o� �u���v�š�•��
�‰���µ�À���v�š�� �v� �����•�•�]�š���Œ�� �µ�v�� �Œ���v�À�}�]�� ���� �o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���� �~�}�µ�� � �š�µ������ ���[�]�u�‰�����š�•�� ���}�u�‰�o���š���� �‰�}�µ�Œ�� �‰�Œ���v���Œ���� ���v��
���}�u�‰�š�����o�[���v�•���u���o���������•����� �š���]�o�•���������o�[���v���o�Ç�•�� 

2 ETAT INITIAL DE L �¶ENVIRONNEMENT  

2.1  SYNTHESE DE L �¶ETAT INITIAL DE L �¶ENVIRONNEMENT  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Thématique Eléments de synthèse 

Milieu physique 

Climatologie 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�����������µ�v�����o�]�u���š���•���������š�����v�•�}�o���]�o�o� �U�����À�������µ�v���À���v�š���‰���Œ�u���v���v�š�U�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ�����������o�����À���o�o� �������µ���Z�Z�€�v���X 

La pluviométrie locale est comprise entre 750 et 850 mm/an. 

Le changement ���o�]�u���š�]�‹�µ�������v�����}�µ�Œ�•���Œ�]�•�‹�µ�������[���µ�P�u���v�š���Œ���o�����(�Œ� �‹�µ���v�����������•��� �o� �u���v�š�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���À�]�}�o���v�š�•�U�����À�������µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•���i�}�µ�Œ�•������ �����v�]���µ�o�������š���������•� ���Z���Œ���•�•�������]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o����
violence des orages. 

Topographie 
�>�����Œ���o�]���(�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���‰�o���š�����š���•�]�š�µ� �����v�š�Œ�����í�ò�ì�����š���í�ó�ì�u�����[���o�š�]�š�µ�����X 

�>�����‰���v�š�����P� �v� �Œ���o�������µ���•�]�š�������•�š�����}�µ���������š���}�Œ�]���v�š� �����À���Œ�•���o�[���•�š�X 

Géologie Le site est situé sur des formations alluvionnaires assez drainantes. 

Hydrogéologie et 
hydrologie 

���µ���µ�v�����}�µ�Œ�•�����[�����µ���v�[���•�š���•�]�š�µ� �������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���]�u�u� ���]���š�������µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�>�[���‹�µ�]�(���Œ�������}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����•�]�š�����‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����}�v��� �š���š���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(���u���]�•���µ�v��� �š���š���‹�µ���o�]�š���š�]�(����� �P�Œ����� �X �h�v���Œ�]�•�‹�µ������������� �•� �‹�µ�]�o�]���Œ�����‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�����Æ�]�•�š�����•�µ�Œ���o���•�����‹�µ�]�(���Œ���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����U�������•�����(�(�}�Œ�š�•�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�����(���]�š�•��
�‰�}�µ�Œ���(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�����š���o�]�u�]�š���Œ���o���•���‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�����[�����µ���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���X 

�>���•�����}�µ�Œ�•�����[�����µ�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���•�]�š�����}�v�š���µ�v�����‹�µ���o�]�š� ����� �P�Œ����� �������v���Œ���]�•�}�v���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����[���o�š� �Œ���š�]�}�v�•���u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�����š���������o�[�µ�šilisation de phytosanitaires en agriculture. 

�h�•���P���•���������o�[�����µ 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ�����µ���µ�v���‰� �Œ�]�u���š�Œ�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�������������‰�š���P���X�� 

�>�����Œ� �•�����µ�Æ�������W���������s���o�o�}�]�Œ�����'���o�o���µ�Œ����� �š���v�š���š�Œ�}�‰���(�Œ���P�]�o���U���o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����µ���•�]�š�����‰���Œ���������Œ� �•�����µ���v�[���•�š���‰���•�����v�À�]�•���P�������o���X�� 

�>�����Œ� �•�����µ�������W���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����]���v���‹�µ�����(���]�•���v�š��� �š���š�����[�µ�v�������Œ�š���]�v���À�}�o�µ�u�������]�•�‰�}�v�]���o���U�����•�š���•�}�µ�u�]�•�������µ�v�����‰�Œ���•�•�]�}�v���•�µ�Œ���o�� ressource 

Risques industriels 

�í�õ���/���W�����•�}�v�š���o�}�����o�]�•� ���•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����U�����š���ñ���•�}�v�š�����]�Œ�����š���u���v�š�����������v�• 

�ñ���•�]�š���•�������^�/���^���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������v�•���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U���o�����‰�o�µ�•���‰�Œ�}���Z�������µ���•�]�š���������í�ì�ì���u 

�í���•�]�š���•�������^�K�>�^���•�}�v�š���Œ�������v�•� �•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ���� 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� �o���� �Œ�]�•�‹�µ���� ������ �d�D���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �����µ�Æ�� �À�}�]���•�� ������ ���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�� ���� �(�}�Œ�š�� �š�Œ���(�]���� �~���ó�� ���š�� �Z�E�ó�•�� ���]�v�•i que par la présence de canalisations de transport de gaz naturel et 
���[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�X. 

Risques naturels 

Le site de projet présente un risque faible de retrait-gonflement des argiles 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������‰�Œ� �•���v�š�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ�����•�]�•�u�]�‹�µ�����u�}��� �Œ� �U���o���•�����u� �v���P���u���v�š�•�������À�Œ�}�v�š�����}�v�����‰�Œ���v���Œ�������v�����}�u�‰�š�����o���•���Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�•��associées 

�>�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����•�š�����o���•�•� �����v���Ì�}�v�������o���v���Z�������µ���W�W�Z�]�����š���v�[���•�š�����}�v�����‰���•�����Æ�‰�}�•� �����µ���Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�}�v�����š�]�}�v�X 
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DI- 2 

Thématique Eléments de synthèse 

Milieu naturel 

Trame Verte et Bleue 
�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���U���‹�µ�]���o�µ�]���‰���Œ�u���š�����������}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o�����š�Œ���u�����À���Œ�š�����o�}�����o���X���/�o���v�[���•�š�������‰���v�����v�š���‰���•���]�����v�š�]�(�]� �����}�u�u�����µ�v�����}�Œ�Œ�]���}�Œ���������v�i���µ���Œ� �P�]�}�v���o���}�µ�������o�[� ���Z���o�o�������µ���^���K�d�X 

�>���•��� ���o���]�Œ���P���•���‰�µ���o�]���•���������o�����Ì�}�v�������Æ�]�•�š���v�š�������š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����]�u�‰�����š���v�š���o�����š�Œ���u�����v�}�]�Œ�������µ���•�]�š���X 

Périmètre de classement 
�}�µ�����[�]�v�À���v�š���]�Œ�� 

Plusieurs sites Natura 2000 se trouvent à proximité du site de projet et certains présentent des similarités avec ce dernier, �u���]�•���o�����(���]���o�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������Œ� ���µ�]�š���o�����‰�Œ�}�������]�o�]�š� ���������(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� ��
des continuités entre les sites Natura 2000 alentours et le site de projet. 

�����•���o�]���v�•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�•���•�}�v�š���•�µ�•�����‰�š�]���o���•���������•�[���v�š�Œ���š���v�]�Œ�����v�š�Œ���������Œ�š���]�v���•���•�E�/���&�&�����š���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X���>�����(���]���o�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������Œ� ���µ�]�š���v� ���v�u�}�]�v�•���v�}�š�����o���u���v�š���o�����‰�Œ�}�������]�o�]�š� �������•���o�]���v�•�����v�š�Œ�����o���•���•�]�š���•�X 

1 APPB est présent à 16 km du �•�]�š�������[� �š�µ���������š���í���•�]�š�����P� �Œ� ���‰���Œ���o���������E�����•�š���•�]�š�µ� �������ò�X�ñ�l�u�U���o���•���o�]���v�•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�•�����v�š�Œ�����o�����•�]�š�������[� �š�µ���������š�������•���•�]�š���•�����•�š���‰���µ���‰robable. 

Faune et Flore 
�W���•���������‰�Œ� �•���v���������[�Z�����]�š���š�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ������ 

Plusieurs espèces protégées, 68 au total dont 53 oiseaux, 9 chiroptères, 2 reptiles et 1 mammifères 

�>���•�����v�i���µ�Æ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������•�}�v�š���•�µ�Œ�š�}�µ�š���‰�}�Œ�š� �•���‰���Œ���o�[���À�]�(���µ�v���������•���u�]�o�]���µ�Æ���}�µ�À���Œ�š�• 

Zones Humides Aucune zone humide ne concerne le site de projet 

Milieu Humain 

Contexte démographique 
et social 

La CC Porte DrômArdèche a connu une forte augmentation démographique entre 2008 et 2018, due principalement à un fort solde migratoire. 

�^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v������� �P���o���u���v�š�����}�v�v�µ���µ�v�����(�}�Œ�š����augmentation démographique (209-2018) 

�^�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o�����‰�}�µ�Œ�����v�š���P�������[�����š�]�(�•�����•�š��� �o���À� �����š���o�����š���µ�Æ�����������Z�€�u���P����� �P���o���u���v�š���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����Œégion, et la catégorie socio-professionnelle majoritaire est liée au commerce, 
transports et services divers 

���}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�� 
�>�����•���������y���ó�����•�š���]�v���o�µ�•���������v�•���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����������Z�����µ�v���������•�����}�u�u�µ�v���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�>���•���Œ���P�o���•�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������•�������š�]�u���v�š�•�U���������Z���µ�š���µ�Œ�•�U�����������o�€�š�µ�Œ���•�����š�����������}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v�������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•���v�����•�}�v�š���‰���•���µ�v�]�(�}�Œ�u���•�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����Ì�}�v�������š���������o�������}�u�u�µ�v�������[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�X 

�>�[���v�•���u���o���������•���•�µ�Œ�(�������•�����}�µ�À���Œ�š���•���‰���Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�����•�}�v�š���‰���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���•�����v���o�[� �š���š�U���µ�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�������•���W�>�h���•���Œ�����v� ��essaire pour cela. 

Patrimoine archéologique 
et architectural 

�>�����•�]�š�����v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ�������•�����v�i���µ�Æ���Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���•�����š�����Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���• 

Urbanisme et habitat �>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���•�[���•�š����� �À���o�}�‰�‰� �����‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����µ�š�}�µ�Œ�������•�����]�(�(� �Œ���v�š�•�����Æ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ�•�����š���o�����o�}�v�P�����µ���Z�Z�€ne. �>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������•�š�����}�µ�À���Œ�š���‰���Œ���µ�v���W�o���v���>�}�����o���������o�[�,�����]�š���š�X 

Activités et équipements 
�>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�����]�•�‰�}�•�������[�µ�v���v�]�À�����µ�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����š�����•�š�����v���‰�o���]�v�������Æ�‰���v�•�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���X 

La ZA Axe7 a déjà une forte ���]�À���Œ�•�]�š� �����[�����š�]�À�]�š� �•�����À�������v�}�š���u�u���v�š���������o�[���Œ�š�]�•���v���š�U���������o�����o�}�P�]�•�š�]�‹�µ�������š�������•���•���Œ�À�]�����•���������Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�U�����v���o�]���v�����À�������o�[���]�Œ�������[autoroute. 

�>�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������•�š���µ�v�������µ�š�Œ�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���o�}�����o�����������v�i���µ�����š���o�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�u�‰�}�•� ���u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š���������‰���Œ�����o�o���•�����P�Œ�]���}�o���•�X 

Transports et 
déplacements 

Les déplacements de la Communauté de Commune Porte DrômArdèche sont caractérisés par une forte utilisation de la voiture individuelle 

�>�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �����Æ�����ó�����•�š���u�}�Ç���v�v���u���v�š�����]���v�������•�•���Œ�À�]�����‰���Œ���o�����Œ� �•�����µ���Œ�}�µ�š�]���Œ���W�����ó�U��RN7, RD182, cependant les entrées sont sous dimensionnées 

�/�o���Ç�������µ�v�����Œ�Œ�!�š�����������µ�•�������o�[���Æ�š�Œ�!�u�����E�}�Œ�����������o�����•�������Æ�����ó���u���]�•���]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v�����µ�•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���•���}�o���]�Œ���U���]�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���u� �v���P���uent modes doux sur le site de projet. 

Energie 

La CC Porte ���Œ�€�u���Œ�������Z�������]�•�‰�}�•�������[�}���i�����š�]�(�•�����Z�]�(�(�Œ� �•���������Œ� ���µ���š�]�}�v�������•�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�����[� �v���Œ�P�]���U���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�����}�v�����Œ�v���v�š���o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���X 

�>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���������µ�v�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����v�}�š���u�u���v�š���o�]� ���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������š�����µ���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� 

�>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������•�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���‰���Œ�u�]�•�����‰���Œ���o�����•�}�o���]�Œ�������š���o�����P� �}�š�Z���Œ�u�]���X 

Gaz à Effet de Serre �>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���‰���µ�����u� �v���P� �U���]�o�����•�š�����}�v�����‰���µ��� �u���š�š���µ�Œ�X�������‰���v�����v�š���o���•�������š�]�À�]�š� �•���‰�Œ� �•���v�š���•���~���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���•���v�����o�µ�]���‰���Œ�u���š�š���v�š��pas de jouer un rôle de puits de carbone. 

Déchets et entretien La gestion des déchets est organisée à différentes échelles en fonction des natures de déchets. 

Qualité de l'air �>�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���]�u�‰�����š� �����‰���Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X���>���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���Œ���•�š���v�š��cependant faibles. 
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Thématique Eléments de synthèse 

La ventilation importante, liée à la topographie locale et au régime des vents, permet de disperser rapidement les polluants. 

Ambiance acoustique 
Les principales sources de bruit sur le secteur sont les axes routiers principaux (autoroute et nationale). 

�W�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�]�š���•��� �À���o�µ� �•�U���Ç�����}�u�‰�Œ�]�•���������]�•�š���v�����������•���À�}�]�Œ�]���•�U���o���•���À���o���µ�Œ�•���Œ�����}�u�u���v��� ���•���‰���Œ���o�[�K�D�^���•�}�v�š����� �‰���•�•� ���•�X 

Autres nuisances 
�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[���v�š���v�v����� �u���š�š���v�š�������•���}�v�����•��� �o�����š�Œ�}�u���P�v� �š�]�‹�µ���•�����š���Œ�����]�}� �o�����š�Œ�]�‹�µ���• 

�/�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���µ�š�Œ���•���v�µ�]�•���v�����•�X 

Paysage 

Paysage 

�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•���µ�v�]�š� �•���‰���Ç�•���P���Œ���•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š���•�������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š���•���������o�����o�]�•�]���Œ�����������o�����Ì�}�v�����µ�Œ�����v�]�•� �������š de la plaine agricole. 

Le secteur de la ZA Axe 7 est caractérisé par un �‰���Ç�•���P�������P�Œ�]���}�o���U���u�]�o�]���µ�Æ���}�µ�À���Œ�š�•�����š���À���Œ�P���Œ�•�U���u���]�•�����µ�•�•�]���‰���Œ���o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�]�•�š���v�š���X���/�o�����•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���À�]�•�]���o���������‰�µ�]�•���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó. 

�h�v�����•���v�•�]���]�o�]�š� ���‰���Ç�•���P���Œ�����‰���µ�š���!�š�Œ�������š�š�Œ�]���µ� �������µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�U���‰���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v���(�}�Œ�š���‰���Ç�•���P�������P�Œ�]���}�o��. 
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2.2  HIERARCHIE DES ENJEUX  
 

Enjeux environnementaux Enjeu fort Enjeu moyen Enjeu faible 

Milieu physique 

Topographie       

Climatologie       

Géologie et pédologie       

Risques technologiques       

Risques naturels       

Hydrogéologie et hydrologie       

�h�•���P���•���������o�[�����µ       

Milieu naturel 

Contexte écologique       

Grands ensembles écologiques 
fonctionnels  

 
 

 
   

Habitats, Faune et Flore       

Zones Humides       

Milieu humain 

Contexte socio-économique        

���}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u��       

Urbanisme et habitat       

Activités et équipements       

Patrimoine et archéologie       

Déchets et entretien       

Déplacements       

�Y�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ       

Ambiance acoustique       

Energie       

Gaz à Effets de Serre       

Autres nuisances        

Paysage 

Paysage       
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3 PRESENTATION DU PROJET  

3.1  CONTEXTE DE L �¶OPERATION  
Le projet Axe 7 est identifié localement comme le �À�����š���µ�Œ�� ���[���u�‰�o�}�]�� ���š�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �o���� �‰�o�µ�•��
���(�(�]���������X�� ���(�]�v�� ���[�Ç�� ���}�v�����v�š�Œ���Œ�� �o���•�� ���(�(�}�Œ�š�•�� ���š�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� ������ �(�}�v���]���Œ�� �o�]� ���� ���µ�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��
économique, la collectivité a mené une stratégie foncière à plusieurs niveaux : 

�x �����v�•���o�[���v�•���u���o���������•���W�>�h�U���‰�o�µ�•���������ó�ó���Z�����������Ì�}�v���•���h�l���h�������À�}�����š�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����}�v�š��� �š� ����� ���o���•�•� �•�����v���(���À���µ�Œ��
de vocations agro naturelles, 

�x Dans le cadre du SCOT des Rives du Rhône : réduction de 40 à 24 ZAE intercommunales et hiérarchisation de 
celles-ci dans un schéma des ZAE, 

�x Identifications de site potentiels de Projets de recyclage foncier et immobilier, en partenariat avec EPORA. 

�ƒ �'�¶�D�S�U�q�V���O�H���6�&�2�7���5�L�Y�H�V���G�X���5�K�{�Q�H 
Le développement économique est organisé dans le SCOT des Rives du Rhône afin de limiter les consommations de 
foncier tout en permettant de satisfaire au maximum les besoins de développement. Une hiérarchisation des zones 
���[�����š�]�À�]�š� �•�����•�š���Œ� ���o�]�•� ���X���ï���v�]�À�����µ�Æ���������Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� ���•�}�v�š�����]�•�š�]�v�P�µ� �• : 

�x Niveau 1 : sites métropolitains �W�� �}�����µ�‰���� �µ�v���� �‰�o�������� �u���i���µ�Œ���� �����v�•�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ������ �o�[���]�Œ����
�u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v���X���^�}�v���‰�}�]���•�����v���š���Œ�u���•�����[���u�‰�o�}�]�•�����•�š�����]���v���•�}�µ�À���v�š�����}�v�•�]��� �Œ�����o�����}�µ�������À�}�����š�]�}�v�������o���������À���v�]�Œ�X���/�o��
��� �v� �(�]���]�����P� �v� �Œ���o���u���v�š�����[�µ�v�������}�v�v�������������•�•�]���]�o�]�š� ���‰���Œ���µ�v���}�µ���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���u�}�����•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•���~�Œ�}�µ�š���U���(���Œ�U���À�}�]����
���[�����µ�U���Y�•�����š�����•�š�������u�!�u�����������P� �Œ���Œ�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•���(�o�µ�Æ���������‰���Œ�•�}�v�v���•�����š�l�}�µ���������u���Œ���Z���v���]�•���•�X���/�o�����•�š���‰�}�Œ�š� ���‰���Œ�������•��
���u���]�š�]�}�v�•���(�}�Œ�š���•�U�����µ�•�•�]�����]���v�����µ���v�]�À�����µ���������o�[���W���/���‹�µ�������µ���^���}�š�X 

�x Niveau 2 : sites de niveau Scot/à grand rayonnement : Il rayonne sur plusieurs EPCI sans toutefois disposer 
�����•�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� �u���i���µ�Œ���•�� ���[�µ�v�� �•�]�š���� �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�X�� �/�o�� �������µ���]�o�o���� �}�µ�� ���� �À�}�����š�]�}�v�� ���� �������µ���]�o�o�]�Œ�� ������ �P�Œ���v�����•�� ���š��
moyennes entreprises, mais il est rarement positionné sur une filière unique. 

�x Niveau 3 : sites de bassin de vie �W�� �/�o�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �o�[���W���/�� ���š�� �‰���µ�š��
�Œ���Ç�}�v�v���Œ���•�µ�Œ���µ�v�����‰���Œ�š�]�������µ���^���}�š�X���/�o�������À�}�����š�]�}�v���������}�v�����v�š�Œ���Œ���µ�v�����‰���Œ�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�������Œ� ���š�]�}�v�����[���u�‰�o�}�]�•�����µ��
bassin de vie grâce à une accessibilité relativement performante et un tissu dense de PME/TPE. 

�ƒ �'�¶�D�S�U�q�V���O�H���V�F�K�p�P�D���G�H�V���]�R�Q�H�V���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�p��
de communes Portes de Drôme Ardèche  

Stratégie économique 

�>�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����������}�u�u�µ�v���•���W�}�Œ�š���•�����������Œ�€�u�������Œ�������Z����������� �(�]�v�]���µ�v���•���Z� �u���������•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������(�]�v��
���[���‰�‰�}�Œ�š���Œ�� �����•�� �Œ� �‰�}�v�•���•�� �������‰�š� ���•�� ���� �o���� ���]�À���Œ�•�]�š� �� �����•�� �����•�}�]�v�•�� �����•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ���š�� ���� �o���µ�Œ�� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�X�� �>���•�� �î�ð�� �Ì�}�v���•��
���[�����š�]�À�]�š� �� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �•�}�v�š�� �Œ� �‰���Œ�š�]���•�� ���µ�� �•���]�v�� ���[�µ�v���� ���Œ�u���š�µ�Œ���� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �����•� ���� �•�µ�Œ�� �o���� �Z�]� �Œ���Œ���Z�]�•���š�]�}�v�� ���š�� �o����
complémentarité des sites. Elle comprend un pôle métropolitain Axe 7, 12 sites de bassins de vie, 9 sites locaux et 2 
sites spécifiques. 

�����•�� �Ì�}�v���•�� �•�}�v�š�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� ���•�� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �š�Œ�}�]�•�� �À���o�o� ���•�� �‹�µ�]�� ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�� ���µ�Æ�� ���]�Œ���•�� ���[�]�v�(�o�µ���v������ �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰�€�o���•��
économiques majeurs et aux spécificités du territoire (carte ci-dessous) : 

�x La vallée du Rhône ���•�š�� �o�[���Æ���� �‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� �� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���}�u�‰�š���� �š���v�µ�� ������ �•�}�v�� ���������•�•�]���]�o�]�š� �U�� ������ �•����
�š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]���� ���š�� ������ �•���•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�X�� ���[���•�š�� �����v�•�� �����š�š���� �À���o�o� ���� �‹�µ���� ���}�]�À���v�š�� �‰�}�µ�À�}�]�Œ�� �•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�� �o���•�� �‰�Œ�}�i���š�•��
� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�����[���u�‰�o���µ�Œ�������v�•���o���•�����}�u���]�v���•���o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�����š���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�X 

�x La vallée de la Valloire et la Vallée de la Galaure �•���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�� ���[���•�š�� ���v�� �K�µ���•�š�� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �•�]�š���•�� �o�}�����µ�Æ�� �‹�µ�]��
���}�]�À���v�š���‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o�����u���]�v�š�]���v�����[�µ�v���š�]�•�•�µ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �����v�•���o���•�� �À�]�o�o���•�U���‰�}�µ�Œ���o���•�������š�]�À�]�š� �•�� �‹�µ�]���v���� �‰���µ�À���v�š���‰���•��
être accueillies en centralité. 

 

3.2  OBJECTIFS DE L �¶OPERATION  
�>�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v���Œ� �‰�}�v���������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���}���i�����š�]�(�• :  

�x Créer localement des emplois  

���(�]�v�� ���[�������}�u�‰���P�v���Œ�� �o���� �Z���µ�•�•���� ��� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���� �‰�Œ� �À�µ���� �•�µ�Œ�� �o���•�� �‰�Œ�}���Z���]�v���•�� ���v�v� ���•�U�� �����•�� ���u�‰�o�}�]�•�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ���� ���Œ� � �•��
localement. En effet, le territoire ���������Œ�€�u���Œ�������Z������� �v� �(�]���]�������[�µ�v�����•�]�š�µ���š�]�}�v���P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�����‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� ���U�����µ�����ˆ�µ�Œ���������o����
�s���o�o� ���� ���µ�� �Z�Z�€�v���U�� ���À������ �µ�v���� �š�Œ���•�� ���}�v�v���� ���������•�•�]���]�o�]�š� �� �W�� ���� �u�}�]�v�•�� ���[�í�� �Z���µ�Œ���� �����•�� �P�Œ���v�����•�� �u� �š�Œ�}�‰�}�o���•�� �Œ� �P�]�}�v���o���•�� ���š��
�����•�•���Œ�À�]�����‰���Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���o�����E�ó�X �>�����•�‰�Z���Œ�������[�]�v�(�o�µ���v�������������o�����u� �š�Œ�}�‰�}�o�����o�Ç�}�v�v���]�•�����•�����Œ���•�•���v�š�����[���]�o�o���µ�Œ�•���•�µ�Œ���o�����h��
territoire vécu », et Porte DrômArdèche se caractérise par une forte attractivité et une démographie dynamique : en 
10 ans, sa population a cru de plus de 7%. �W���Œ�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š�U�� �]�o�� �•�[���P�]�š�� ���[�µ�v�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �‹�µ�]�� �����•�}�Œ������ ������ �u���v�]���Œ����
�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����o���������u���v���������v���Œ� �•�]�����v�����•���‰���À�]�o�o�}�v�v���]�Œ���•�X�������š�š�����š���v�����v���������•�š�����}�v�•�š���š� ���������‰�µ�]�•���o���•�����v�v� ���•���í�õ�ó�ì�����š���•�[���•�š��
���v���}�Œ�������u�‰�o�]�(�]� �����Œ� �����u�u���v�š���•�µ�]�š���������o�������Œ�]�•�������µ�����}�À�]���U���‹�µ�]�������‰���Œ�u�]�•���o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�Z�����]�š�µ�����•���������š� �o� �š�Œ���À���]�o�X 

�x ��� �À���o�}�‰�‰���Œ���o�[� ���}�v�}�u�]�����‰�}�µ�Œ���o�]�u�]�š���Œ���o�����Œ� �•�]�����v�š�]���o�]�•���š�]�}�v�� 

L�[�]�v���]������ ������ ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�� ���[���u�‰�o�}�]�� �~�ô�ñ�U�î�9�•��du territoire ���•�š�� �v���š�š���u���v�š�� �‰�o�µ�•�� �(���]���o���� �‹�µ�[���� �o�[� ���Z���o�o���� �Œ� �P�]�}�v���o���� ���š��
nationale (96,5 et 98,4%). Il est le signe de mouvements pendulaires de résidents �š�Œ���À���]�o�o���v�š�� ���� �o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���µ��
territoire. De la même manière, la tendance est à �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�����‰�Œ�}�‰�}�Œ�š�]�}�v�����[�����š�]�(�•��travaillant dans une autre 
���}�u�u�µ�v���� �‹�µ���� �����o�o���� ������ �Œ� �•�]�����v�����X�� �����š�š���� �š���v�����v������ �š�Œ�����µ�]�š�� �o�[���(�(���š�� �‰�}�o���Œ�]�•���v�š�� ������ �‰�o�µ�•�� ���v�� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �����•�� �P�Œ���v�����•��
���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�•�U���u���]�•��� �P���o���u���v�š���o���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•���•�}���]� �š���o���•�����v�����}�µ�Œ�•�U���v�}�š���u�u���v�š���o�]� ���•�� ���� �o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �� �����•�� �Œ� �•�]�����v�����•��
pavillonnaires mais également la facilitation du télétravail. Le risque de voir ce territoire devenir uniquement un 
�š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �Œ� �•�]�����v�š�]���o�� ���•�š�� ���}�v�•�]��� �Œ� �� ���š�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ������ �‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v�� �o�}�����µ�Æ�� ���Z���Œ���Z���v�š�� ���� �À���o�}�Œ�]�•���Œ�� �o���•��
�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �•�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ���(�]�v�� ������ ���}�v�•���Œ�À���Œ�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �‰�Œ� �•���v�š���•�� ���š�� ���[�������µ���]�o�o�]�Œ�� �����•��
nouvelles infrastructures. 

�x �Z� �‰�}�v���Œ���������o�[���u���]�š�]�}�v���v���š�]�}�v���o�� 

La Communauté de communes Porte DrômArdèche, compétente en matière de développement économique, a 
�����}�‰�š� �����v���î�ì�í�ó���•�}�v���•���Z� �u���������•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�X�����µ���•���]�v���������������•���Z� �u���U���o�����P�Œ���v�����W���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•�����y�����ó���^�µ�����>�Ç�}�v�����•�š��
�Œ� �(� �Œ���v��� �����}�u�u�����µ�v���‰�€�o����� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����u���i���µ�Œ�U�����[�]�v�š� �Œ�!�š���u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�U���Œ�����}�v�v�µ�����}�u�u�����š���o���‰���Œ���o�����^���}�d�������•���Z�]�À���•�����µ��
Rhône, et inscrit dans la Stratégie Régionale de Développement Economique et Innovation de la Région Auvergne 
Rhône Alpes. De même, il est reconnu au niveau national comme Parc pouvant accueillir des projets industriels 
���[���u�‰�o���µ�Œ���v�}�š���u�u���v�š�����v���o�]���v�����À�������o�����‰�o���v���&�Œ���v�������î�ì�ï�ì�����š���������Œ� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•���š�]�}�v���������o�����&�Œ���v�������~�o�}�]���/�v���µ�•�š�Œ�]�����s���Œ�š���•�X 

 

3.3  JUSTIFICATION DE LA SOLUTION RETENUE  

3.3.1  �(�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q���G�H�V���E�H�V�R�L�Q�V���j���O�¶�p�F�K�H�O�O�H���G�H���O�D���&�&�3�'�$  
�^���š�µ�Œ���š�]�}�v�����š���}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�������•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�������o�[� ���Z���o�o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�� 

�>���•���î�ð���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�U�����u� �v���P� ���•�����š���P� �Œ� ���•���‰���Œ���o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����������}�u�u�µ�v���•��Porte DrômArdèche, 
�•�[� �š���v�����v�š���•�µ�Œ���µ�v���� �•�µ�Œ�(�������� ���µ�u�µ�o� �������(�(�����š�]�À�����������ï�ð�ô�U�ñ���Z�����š���Œ���•�U���•�}�]�š���u�}�]�v�•���������í�9�������� �o�����•�µ�‰���Œ�(�]���]���� ���µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ����������
Porte DrômArdèche (420 km²). 

�^�µ�Œ�������•���Ì�}�v���•�U���o���•���•�����š���µ�Œ�•�����[�����š�]�À�]�š� �•���•�µ�]�À���v�š�•���•�}�v�š���v�}�š���u�u���v�š���Œ���‰�Œ� �•���v�š� �•���W�� 

�� �>�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����u���v�µ�(�����š�µ�Œ�]���Œ���U�������Z���µ�š���µ�Œ���������î�ï�9�U 

�� La construction, à hauteur de 22 %.  

�� Il est à noter que le secteur des transports représente quant à lui 9% des entreprises présentes sur les zones 
���[�����š�]�À�]�š� �•���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�X 
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�����������i�}�µ�Œ�U�������o�[� ���Z���o�o�����������o�[���v�•���u���o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���•���µ�o�•���í�í�U�î���Z�����Œ���•�š���v�š�����]�•�‰�}�v�]���o���•�������o�������}�u�u���Œ���]���o�]�•���š�]�}�v�U���•�}�]�š���ï���9��������
�o�����•�µ�Œ�(���������P�o�}�����o���������•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�X 

Ce ratio de 3 % de surface commercialisable doit toutefois être nuancé : plusieurs lots (principalement le long de la 
�À���o�o� ���� ���µ���Z�Z�€�v���•�U�����v���}�Œ�����•�}�µ�•���u���`�š�Œ�]�•���� �(�}�v���]���Œ�����‰�µ���o�]�‹�µ���� ���� ������ �i�}�µ�Œ�U���•�}�v�š���Œ� �•���Œ�À� �•�� �‰�}�µ�Œ�������•�� �‰�Œ�}�i���š�•�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•��
���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�����š���o���µ�Œ�����}�u�u���Œ���]���o�]�•���š�]�}�v�������À�Œ���]�š���!�š�Œ�����(�]�v���o�]�•� ���������v�•���µ�v����� �o���]���������í�î�������í�ô���u�}�]�•�X 

�>���•�� �����Œ�v�]���Œ�•�� �(�}�v���]���Œ�•�� �Œ� ���o�o���u���v�š�� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�� ���v�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�� �~�v���� �(���]�•���v�š�� �‰���•�� �o�[�}���i���š�� ������
compromis de vente ou de réservation), sont donc très réduits. Ces fonciers sont essentiellement des lots de petite 
�š���]�o�o���U����� ���]� �•�������o�[�������µ���]�o�����[�����š�]�À�]�š� �•�����Œ�š�]�•���v���o���•���}�µ���������‰���š�]�š���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���•�U�����š���•�}�v�š���o�}�����o�]�•� �•�������o�[���•�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�������D�}�Œ���• 
en Valloire (11 lots pour 7 000 m²) ou au Grand Serre (2 lots représentant respectivement 1 500 et 3 300 m²). 

Consciente de la rareté des fonciers économiques disponibles sur le territoire, en parallèle du contexte de ZAN, la 
Collectivité a entamé un travail de recensement des friches et délaissés fonciers, associé à des actions de 
�����v�•�]�(�]�����š�]�}�v�� ���š�� ���[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���� �À�}�����š�]�}�v�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�� ���(�]�v�� ������ �Œ���‰� �Œ���Œ�� ���[� �À���v�š�µ���o�o���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ����
commercialiser au profit du développement des entreprises du territoire.  

�^�µ�]�š���� ���� ������ ���]���P�v�}�•�š�]���U�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ������ �o�[���v�•���u���o���� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�� �µ�v���� �š�Œ���v�š���]�v���� ���[�Z�����š���Œ���•�� �}�v�š�� � �š� �� �Œ���‰� �Œ� �•�U��
essentiellement au sein de lots privés, comme potentiellement « à optimiser et/ ou à densifier ». Des premières 
démarches ont été engagées par la Collectivité auprès des propriétaires concernés, en particulier pour proposer le 
re-���}�Œ�v���P���� ������ �����Œ�š���]�v�•�� �o�}�š�•�� ���v�� �À�µ���� ������ �o���� ���}�u�u���Œ���]���o�]�•���š�]�}�v�� ������ �����•�� �h�� �Œ���o�]�‹�µ���š�•�� �i�� ������ �‰���Œ�����o�o���•�� ���µ�‰�Œ���•�� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•��
nécessitant des petites surfaces pour leur implantation. 

Besoins fonciers de la CCPDA 

Le territoire connait une forte demande de foncier économique, à laquelle il est difficile de répondre. La collectivité 
���}�u���]�v���� ���]�v�•�]�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �}�µ�š�]�o�•�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�o���v�]�(�]���Œ�� �o�[�}�(�(�Œ���� ���� �u�}�Ç���v�� ���š�� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���U�� ���� �o���� �(�}�]�•�� �����v�•�� �µ�v�� �}���i�����š�]�(�� ������ �‰���Œ���}�µ�Œ�•��
résidentiel des entreprises, de ZAN, et de préservation des terres agricoles. 

�>�����Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š���������o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v���(�}�v���]���Œ�������š���o���•�����}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�����•�}�v�š���u�}���]�o�]�•� �•���‰�}�µ�Œ���Œ���š�]�}�v���o�]�•���Œ���o�����P���•�š�]�}�v��
���š���o�[���Æ�š���v�•�]�}�v�������•���•�����X���h�v���^���Z� �u���������•���•�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�������}�v�}�u�]�‹�µ��������� �š� ��� �o�����}�Œ� �����v���î�ì�í�ó�������‰���Œ�š�]�Œ�������•�����Œ�]�š���Œ���•�����µ��
�^���K�d�������•���Z�]�À���•�����µ���Z�Z�€�v���X�����]�v�•�]�U�����µ���o�]���µ�������•���ð�ì���]�v�]�š�]���o���u���v�š���‰�Œ� �À�µ���•�U���������•�}�v�š���î�ð���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�U��
�u���]�o�o���v�š���o�[���v�•���u���o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���‹�µ�]���}�v�š��� �š� ���Œ���š���v�µ���•�����š�����o���•�•�]�(�]� ���•�������v�•���o�����^���Z� �u���������•���•�������W 

�� 1 Pôle « métropolitain », le Parc AXE 7, 

�� 12 ZAE de niveau « bassin de vie », 

�� 9 ZAE de niveu « local » 

�� Et 2 sites « spécifiques » (aérodrome et Ferrandinière). 

Simultanément, 77 hectares qui étaient classés en zones U ou AU à vocation économique ont déclassés en faveur de 
�š���Œ�Œ���]�v�•�� ���� �À�}�����š�]�}�v�•�� ���P�Œ�}�� �v���š�µ�Œ���o�o���•�U�� �����v�•�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �W�>�h�U�� �‰�}�µ�Œ�� ���}�v�����v�š�Œ���Œ�� �o���•�� ���(�(�}�Œ�š�•�� ������ �Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�� ���š��
���[���u� �v���P���u���v�š���������o�[�]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�]�š� ���•�µ�Œ���o���•���•�������o���•���‰�o�µ�•���•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ���•���~���v���o�]���v�����À�������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���‰�µ���o�]�����(�}�v���]���Œ��
EPORA notamment). 

�W���Œ�� ���]�o�o���µ�Œ�•�U�� �o�[�]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�]�š� �� ���P�]�š�� ���(�]�v�� ������ �Œ���v�(�}�Œ�����Œ�� �•�}�v�� ���}�v�š�Œ�€�o���� �•�µ�Œ�� �o���� �u�µ�š�����]�o�]�š� �� �����•�� �(�}�v���]���Œ�•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ���š��
améliorer qualitativement ses ZAE. Plusieurs outils sont mis en place : les Communes lui ont délégué le droit de 
préemption urbain au sein des ZAE afin de contrôler les destinations ; les actes de cession de lots disposent de 
clauses spécifiques (droit de revente au profit de la collectivité, Pacte de préférence, Clause propter rem permettant 
�������P�Œ���À���Œ���o�����š���Œ�Œ���]�v�����}�u�u�����µ�v�����•���Œ�À�]�š�µ�������‰���Œ�‰� �š�µ���o�o�����‹�µ�]���•�����š�Œ���v�•�u���š�����µ�Æ���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���•���•�µ�������•�•�]�(�•�Y�•�X 

 

3.3.2  Description des solutions envisagées  
�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �•��� �v���Œ�]�}�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �}�v�š�� � �š� �� �]�u���P�]�v� �•�� �‰���Œ�� �o���� �P�Œ�}�µ�‰���u���v�š�� �>�]���µ�Æ�� �&���µ�À���•�� ���v�� �î�ì�í�ô�U�� �•�µ�Œ�� �o���� �����•���� �����•��
premiers éléments de projet proposés :  

 

Comparaison des impacts des scénarios   

Critères de 
comparaison 

Scénario A Scénario B1 Scénario B2 

Foncier 115 ha 132ha 131 ha 

Agriculture 

Emprise limitée et restitution à 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����������o�����•�����ï 

Parc agro naturel important de 32 ha 
en façade est 

Environ 20ha en façade est avec une 
parcelle de 4ha dédiée au 
développement agricole 

Parc agronaturel interrompu par le 
développement de la ZAD3 

23 ha de parc agronaturel en façade 
est 

Parc agronaturel interrompu par le 
développement de la ZAD3 

Trame Verte 
et Bleue 

Prise en compte de la continuité 
nord sud via la route des fouillouses 
mais pas de perméabilité est ouest 
de prévue 

�>�[���u�‰�Œ�]�•���� �Œ� ���µ�]�š���� ���š�� �‰���Œ����
agronaturel plus grand permettent 
de réduire les milieux naturels 
impactés 

Bonne perméabilité est ouest avec 
des coulées vertes très importantes 
autour des axes de circulation. 

Projet de passage à faune sous/sur 
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���]���v�� �]�v�š� �P�Œ� �� �����v�•�� �o����
Trame Locale 

Bonne perméabilité est ouest, 
doublage végétalisé des axes de 
circulation réduit mais conservation 
de plusieurs axes 

Projet de passage à faune sous/sur 
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�� 

Déplacements 
(air, acoustique, 
congestion des 

�À�}�]���•�Y�• 

La route des Fouillouses est le seul 
axe traversant du projet, ce qui 
permet de limiter les flux sur les 
autres axes mais entraine un risque 
de saturation. 

Voirie modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
des chaussées VL/PL 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �š�Œ���À���Œ�•� ���� �À���Œ�•�� �o����
�Z���í�ô�î�U�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o����
desserte de la zone, surtout en 
heures de points (trafic des 
travailleurs) 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���}�µ���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o����
desserte des parcelles de la ZAD3 

Voies modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �š�Œ���À���Œ�•� ���•�� ���•�š��
ouest 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �š�Œ���À���Œ�•� ���� �À���Œ�•�� �o����
�Z���í�ô�î�U�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o����
desserte de la zone, surtout en 
heures de points (trafic des 
travailleurs) 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���}�µ���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o����
desserte des parcelles de la ZAD3 

Voies modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �š�Œ���À���Œ�•� ���•�� ���•�š��
ouest 

Economie Limitation des surfaces à vendre 
Plus grandes surfaces à vendre mais 
création de voiries supplémentaires 

Plus grandes surfaces à vendre mais 
création de voiries supplémentaires 

Extension des entreprises existantes 
favorisée 
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3.3.3  Présentation du scénario choisi  
�����o�[�]�•�•�µ����������la comparaison des scénarios, aucune solution ne semble véritablement se démarquer et un travail de 
���Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v���v�}�µ�À�����µ���•��� �v���Œ�]�}������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �����v���u�]�Æ���v�š���o���•�����š�}�µ�š�•���������o�[���v�•���u���o���������•���•��� �v���Œ�]�}�•���‰�Œ�}�‰�}�•� �•�X���>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v��
de ce nouveau scénario est le suivant :  
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3.4  PRESENTATION ET PROGRAMMATION DU PROJET  
La Communauté de commune Porte DrômArdèche se situe dans la Vallée du Rhône, à la limite des départements de 
�o�������Œ�€�u���U���������o�[�/�•���Œ�������š���������o�[���Œ�������Z���U���������v�À�]�Œ�}�v���î�ï���l�u�����µ���E�}�Œ�����������s���o���v�����U���������v�À�]�Œ�}�v���ñ�ì���l�u�������o�[�K�µ���•�š���������'�Œ���v�}���o�������š��
à environ 65 km au Sud de Lyon. 

�>���� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�U�� ���}�v�š�� �o���� �•�µ�Œ�(�������� ���•�š�� ���[���v�À�]�Œ�}�v�� �í�í4 hectares, est situé sur les trois communes de Saint Rambert 
���[���o���}�v�U�����o���}�v�����š�����[���v�v���Ç�Œ�}�v�U�������v�•���o������� �‰���Œ�š���u���v�š���������o�������Œ�€�u���X 

3.4.1  Programmation  
�>�����•���������Æ�����ó�����[�µ�v�����•�µ�Œ�(�����������[���v�À�]�Œ�}�v 115 ha est composé de 38 lots représentant une surface de 77,5 ha, soit 68% 
de la totalité de la ZAC. 

�� 19 �o�}�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v���������W�D���l�W�D�/�����o�o���v�š�����[�µ�v�����•�µ�Œ�(���������������ï���ï�ì�ì���u�î�������í�U�ð���Z���X 

�� 12 �o�}�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v�����[�]�v���µ�•�š�Œ�]���•�����š�����[�µ�v�������v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����������o�}�P�]�•�š�]�‹�µ����allant de 9 200 m2 à 15 ha. 

�� 5 lots à destination de services allant de 1 930 m2 à 1 ha. 

�� �î���o�}�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���������À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���‰���Œ�������P�Œ�}-naturel. 

 
Le reste des aménagements se décomposent de la manière suivante :  

�{ �õ�U�ñ���Z�������[���•�‰�������•���v���š�µ�Œ���o�•�����š�������•�����}�v�š�]�v�µ�]�š� �•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����•�š-ouest 

�{ �ï���Z�������[���•�‰�������•���‰�µ���o�]���•���v�}�µ�À�����µ�Æ�����š���Œ���‹�µ���o�]�(�]� �• 

�{ 10,1 ha de voiries pour les véhicules, poids lourds et modes doux 

�{ 17,1 ha de terres cultivées 
 

3.4.2  �/�D���]�R�Q�H���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� 
�>�����•���������•�š�����}�u�‰�}�•� �����������š�Œ�}�]�•���•�����š���µ�Œ�•�����(�]�v�����[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v�����š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�����v�š�Œ�����o���•�����]�(�(� �Œ���v�š���•���]�v�š���Œ�(�������•���‹�µ�]���o�������}�Œ�����v�š���W 

�� �>�����•�����š���µ�Œ���v�}�Œ���U�����v���o�]���v�����À�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���������o�������}�u�u�µ�v�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���������µ���]�o�o���������•���o�}�š�•��������
petites tailles à destination de PME et PMI. 

> Sur ce secteur les efforts en termes de mutualisation des espaces (stationnement), de qualité des 
constructions (usage de biosourcé) et de leur typologie (verticalisation des programmes) seront poussés de 
manière à assurer la transition entre paysage urbain et productif au sein de la ZAC. 

�� Le secteur central, en frange des espaces agricoles, accueille des lots de grandes tailles à destination 
���[�]�v���µ�•�š�Œ�]���•�����š�����[�����š�]�À�]�š� �•���o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�X 

�E���>�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�������������•���o�}�š�•�������v�•���o�����‰���Ç�•���P�������•�š�����v���‰���Œ�š�]�������•�•�µ�Œ� �����‰���Œ���������o���Œ�P���•�����}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���•��
préservées dans le plan qui permettent de venir séquencer un paysage productif imposant. Les attentes en 
termes de qualités des constructions seront poussées notamment en termes de palettes colorimétriques et 
de choix des matériaux. 

�� �>���� �•�����š���µ�Œ�� �}�µ���•�š�U�� ���v�� �(������������ �•�µ�Œ�� �o���� �Z�E�ó�� ���š�� �•�}�v�� �µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �~�‰���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���Æ���� �ó�� �}�µ���•�š�� �v�}�š���u�u���v�š�•�U��
répondra de la même manière que le secteur nord aux enjeux de transition de paysage entre tissu urbain 
���]�(�(�µ�•�����š���š�]�•�•�µ�����[�����š�]�À�]�š� �•�X 

�>�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•���•�����(���Œ�����������(�����}�v���‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À���U�����v�������µ�Æ���‰�Z���•���•�X 

�>���� �‰�Z���•���� �í�U�� �‹�µ�]�� �•���� �•�]�š�µ���� �o���� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ�}���Z���� ������ �o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���µ�� �E�}�Œ���� �•���Œ���� ���}�v�•�š�Œ�µ�]�š���� ���v��
�‰�Œ���u�]���Œ���•���o�}�v���o�����‰�Z���•���P���X�������š�š�����‰�Œ���u�]���Œ�����‰���Œ�š�]�����•���Œ�������}�v�•�š�]�š�µ� ���������‰���š�]�š�•���o�}�š�•�������o�[���Æ�š�Œ�!�u�����E�}�Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�U�����š���o���•���o�}�š�•��
�•�[���P�Œ���v���]�Œ�}�v�š�����v�����o�o���v�š���À���Œ�•���o�����^�µ���X���>�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����Œ�}�µ�š���������•���(�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���•�����(���Œ����� �P���o���u���v�š���o�}�Œ�•�������������š�š����� �š���‰����

du projet. La route des Fouillouses devra être élargie pour accueillir un trafic poids lourds plus important, mais aussi 
pour permettre de formaliser une piste cyclable et une noue pour infiltrer les eaux pluviales. 

Une fois la première partie construite et complétement vendue, la construction de la deuxième phase pourra être 
�o���v��� ���X�����o�o�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v���������o�����‰���Œ�š�]�����^�µ�������µ���‰�Œ�}�i���š�U�����]�v�•�]���‹�µ�����o�����‰���Œ�š�]���������o�[�K�µ���•�š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U�����o�o���������µ�v�����•�µ�‰���Œ�(�]���]����
������ �ñ�ð�� �Z���X�� �����š�š���� �����µ�Æ�]���u���� � �š���‰���� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ������ �(�]�v���o�]�•���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ���� �ó�� ���v�� �Œ���o�]���v�š�� �o���•��
constructions déjà existantes avec les constructions de la phase 1 et la ville de Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X 

3.4.3  Lots de services  
Le parc Axe 7 est composé de 5 lots réservés aux services. Plusieurs services ont été réfléchis sur le projet avant de 
�•�������}�v�����v�š�Œ���Œ���•�µ�Œ���o�[�}�(�(�Œ�����•�µ�]�À���v�š�� :  

Deux lots Nord  

�>���•�������µ�Æ���o�}�š�•�U�����[�µ�v�����•�µ�Œ�(�����������[���v�À�]�Œ�}�v���ì�U�î���Z�������š���í�U�í���Z���U���•�}�v�š��
�Œ� �‰���Œ�š�]�•�� ������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �o���� �À�}�]�Œ�]���� ���µ�� ���ˆ�µ�Œ�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ��
�E�}�Œ�������š���]�o���Ç�����•�š���‰�Œ�}�i���š� ���‰�}�µ�Œ���o�[�]�v�•�š���v�š���W 

- �h�v���‰�}�]�v�š�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����š�����[�������µ���]�o�����µ���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �� 
- �h�v���� ���]�Œ���� ������ �•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�� �W�>�� ���[�µ�v���� �����‰�����]�š� �� ������ �ï�ì��

places 
- Une station multi-énergies vertes pour encourager 

�o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �Œ���•�•�}�µ�Œ������ �‰�o�µ�•�� ���µ�Œ�����o���� �~���Æ�� �W��
hydrogène, électrique, GNV, ect). 

- Un parking en ouvrage visiteurs 
 
 
 
 

Un lot central  

���[�µ�v�����•�µ�Œ�(���������������í�ð���Z���U���������o�}�š���‰�Œ� �À�}�]�š�����[�������µ���]�o�o�]�Œ���‰�}�µ�Œ���o����
moment :  

- Une aire de stationnement complémentaire de 
�����o�o�������µ���E�}�Œ���U�����[�µ�v���������‰�����]�š� ���������î�ì���‰�o�������•�X 

- �>�[�}�(�(�Œ�����������Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v����� �(�]�v�]�š�]�À�������µ���‰���Œ���X 

- �h�v���� �•�µ�Œ�(�������� �Œ���•�š���v�š���� �v�[���� �‰���•�� ���v���}�Œ���� ������
�‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�����]���o� ���U���o�[�}���i�����š�]�(��� �š���v�š���������‰�}�µ�À�}�]�Œ��
répondre à des besoins qui seraient identifiés en 
phase 1 par les entreprises. 

 

Deux lots Ouest 

���[�µ�v�����•�µ�Œ�(���������������ì�U�ð���Z�������š���ì�U�ï���Z���U�������•���o�}�š�•���‰�Œ� �À�}�]�š�����[�������µ���]�o�o�]�Œ���‰�}�µ�Œ���o�����u�}�u���v�š :  
- Une aire de covoiturage en partenariat avec le projet de demi-échangeur. 
- �h�v���‰�}�]�v�š���Œ���o���]�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����š�����}�v���]���Œ�P���Œ�]������� ���]� �����µ���•�����š���µ�Œ���K�µ���•�š�X 
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3.4.4  Le parc agro -naturel  
Afin de mieux prendre en compte les enjeux environnementaux, et de valoriser le patrimoine écologique du site, il 
est prévu de créer un parc agro-�v���š�µ�Œ���o�����[�µ�v�����•�µ�Œ�(���������š�}�š���o�����������î�ì�U�í���Z�������v���(�Œ���v�P�������•�š�������•���o�}�š�•�����[�����š�]�À�]�š� �•�X 

Ce parc est composé des espaces suivants : 

�� 3 ha dédiés aux différents visiteurs et usagers du parc comprenant un parcours agricole paysagé sous forme 
���[�µ�v�����Z���u�]�v���u���v�š���������ð�u���������}�u�‰���P�v� �����[�µ�v���������v�������‰�o���v�š� �����������î�u���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�������š���µ�v���‰�}�]�v�š���������µ���]�o�����š��
�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���µ�� �v�}�Œ���� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[�µ�v���� �Z���o�o���� �����v�š�Œ���o���X�� ������ �‰���Œ���}�µ�Œ�•�� ���š�� �u�µ�š�µ���o�]�•� �� ���v�š�Œ���� �o���•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� �‰�]� �š�}�v�•�� ���š��
cyclistes du site et les véhicules agricoles. 

�� �í�ó�U�í���Z�������[���•�‰�������•�����P�Œ�]���}�o���•�����µ�o�š�]�À� �•�X 

Ce parc intégrera des espaces agricoles et des espaces naturels. En effet, certaines parcelles agricoles seront 
préservées et gérées comme refuges de la biodiversité présente sur le site. 

�>���•���‰�}�]�v�š�•�����[�]�v�š���v�•�]�š� �����µ���‰���Œ�������µ�Œ�}�v�š���‰�}�µ�Œ���Œ�€�o�����������u���]�o�o���Œ���o�����‰���Ç�•���P�������µ���‰���Œ���U�����š���•���Œ�}�v�š�������•���‰�}�]�v�š�•�����[�]�v�š���Œ�(�����������v�š�Œ����
�o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�U�� �o���� �Ì�}�v���� ���P�Œ�]���}�o���� ���š�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �‰�µ���o�]���•�X�� ������ �•�}�v�š�� ���À���v�š�� �š�}�µ�š�� �����•�� ������ �Œ���v���}�v�š�Œ���U�� ���������•�•�]���o���•�� ���µ�Æ��
�µ�•���P���Œ�•���]�v���o�µ���v�š�������µ�Æ���Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�•�������š�]���•���W���µ�v���‰�}�]�v�š�����[�������µ���]�o�����š���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����µ���‰���Œ�������š���µ�v�����Z���o�o���������v�š�Œ���o���X 

3.4.5  Espaces publics et voiries  
Les espaces publics seront conçus de manière à être des espaces de vie sociale pour les travailleurs de la zone. Des 
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� �‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�� �o�[�������µ���]�o�� ���[���v�]�u���š�]�}�v�•�� �~�u���Œ���Z� �� ������ �‰�Œ�}���µ���š���µ�Œ�•�U�� � �À���v���u���v�š�•�� �]�v�š���Œ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�•�� ���(�]�v�� ������
�(���]�Œ�����À�]�À�Œ�����o���•���Œ���o���š�]�}�v�•�����v�š�Œ�����o�[���v�•���u���o���������•�������š���µ�Œ�•���������o�����Ì�}�v���X 

Placettes publiques 

�����µ�Æ�� �‰�o�������š�š���•�� �•���Œ�}�v�š�� �Œ� ���o�]�•� ���•�� ���µ�� ���}�v�š�����š�� ���µ�� �‰���Œ���� ���P�Œ�}���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�� ���(�]�v�� ���[���v�]�u���Œ�� �o���� �o�]���v�� ���v�š�Œ���� �o���� �Ì�}�v����
���[�����š�]�À�]�š� �•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���� ���š�� �o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���P�Œ�]���}�o���•�X�� �����•�� �����v�š�Œ���o�]�š� �•�� �‰���Ç�•���P���Œ���•�� �•���Œ�}�v�š�� ���u� �v���P� ���•�� ���µ�� ���}�v�š�����š�� ������ �����•��
�‰�o�������š�š���•�� �‰�}�µ�Œ���}�µ�À�Œ�]�Œ�������•���À�µ���•�� �•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ�����P�Œ�]���}�o���� ���µ���•�]�š���X���>���� �‰�o�µ�•���‰���š�]�š���� �‰�o�������š�š���� �(���Œ�����}�(�(�]������ ������
�‰�}�]�v�š�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�����š�����[�������µ���]�o���š���v���]�•���‹�µ�����o�����‰�o�µ�•���P�Œ���v�������•���Œ�������P�Œ� �u���v�š� �����[�µ�v�����Z���o�o���U���o�]���µ���������Œ���v���}�v�š�Œ�����‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ��
���v�š�Œ�����µ�•���P���Œ�•�������•���o�}�š�•�����[�����š�]�À�]�š� �•�U�������š���µ�Œ�•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������P�Œ�]���}�o�������š���À�]�•�]�š���µ�Œ�•�X 

Réseau viaire de desserte 

�>�[���v�•���u���o�������µ���•���Z� �u���������������•�•���Œ�š���������•���o�}�š�•���Œ���‰�}�•�������v���P�Œ���v�������‰���Œ�š�]�����•�µ�Œ���o�����Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v���������o�����À�}�]�������Æ�]�•�š���v�š�����Œ�}�µ�š����
�����•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�X�����o�o�����Œ���P�Œ�}�µ�‰�����o�[���v�•���u���o���������•���u�}���]�o�]�š� �•�U���������}�u�‰���P�v� ���•�����[�µ�v���š�Œ���]�š���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ�����š���Z�Ç���Œ���µ�o�]�‹�µ���U���•�µ�Œ��
un profil de 18,5 m de large. 

Le paysage de cette « colonne vertébrale » a été travaillé de manière à éviter un caractère « routier » propre aux 
�Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�X 

�� �^�µ�Œ���o�����•�����š���µ�Œ�������v�š�Œ���o���o���������•�•�]�v������� �š� ���P�µ�]��� ���‰���Œ���o�[�}���i�����š�]�(���������o�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v���‰���Ç�•���P���Œ���������•���o�}�š�•���������P�Œ���v�������š���]�o�o�������š��
le travail du paysage perçu par les piétons, cyclistes et automobilistes. 

�� �^�µ�Œ���o���•�� �•�����š���µ�Œ�•���v�}�Œ�������š���}�µ���•�š���o���� �����•�•�]�v�������•�� �À�}�]�Œ�]���•������ � �š� �� �P�µ�]��� �� �‰���Œ���o�[�}���i�����š�]�(�� ������ �š���v���Œ�����À���Œ�•���µ�v�������Œ�����š���Œ�����h��
�µ�Œ�����]�v�� �i�U�� ���[� ���Z���o�o���� �Z�µ�u���]�v���U�� �v�}�š���u�u���v�š�� �‰���Œ�� �o���•�� ���o�]�P�v���u���v�š�•�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���š�� �o���µ�Œ�•�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•��
architecturales. 

�����v�•�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �‰�Œ�}�(�]�o�•�� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �Œ���š�Œ�}�µ�À���� �•�µ�Œ�� �o���� �•������ �o���•�� ���•�‰�������•�� �•�}�v�š�� �‰���v�•� �•�� ���š�� �Œ� �‰���Œ�š�]�•�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� ������ �‹�µ����
chaque mobilité �‰�µ�]�•�•����� �À�}�o�µ���Œ�����v���•� ���µ�Œ�]�š� �����š�����À���������}�v�(�}�Œ�š���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�������µ���•�]�š���X 

�����•�� �À�}�]���•�� �•�����}�v�����]�Œ���•�U�� ���µ�� �o�]�v� ���]�Œ���� �o�]�u�]�š� �U�� �•�}�v�š�� ���Œ� � ���•�� ���(�]�v�� ������ ���}�v�•���Œ�À���Œ�� �µ�v�� �‰�Œ�}�(�]�o�� �š�}�µ�•�� �u�}�����•�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� ������ �o����
�•������ ���š�� ��� �•���v�P�}�Œ�P���Œ�� �o�[���v���]���v�v���� ���}�v�v���Æ�]�}�v�� ���� �o���� �Z���í�ô�î�� �v�}�š���u�u���v�š�U�� �š�Œ�}�‰�� � �š�Œ�}�]�š���� �‰�}�µ�Œ�� �������µ���]�o�o�]�Œ�� �o���•�� �(�o�µ�Æ�� ������ �‰�}�]���•��
lourds. 

�>�[���v�•���u���o���� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•���Œ���� ���u� �v���P� �� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �u�}�����•�� ���}�µ�Æ�U�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���� �‰���Œ�š�� �u�}�����o���� ������ �o����
voiture individuelle dans la desserte de la zone. 

Traversées Est-Ouest 

�ó�� �š�Œ���À���Œ�•� ���•�� ���µ�� �•�]�š���� ���[���•�š�� ���v�� �}�µ���•�š�� �•���Œ�}�v�š�� ���u� �v���P� ���•�X�� �>���µ�Œ�� �À�}�����š�]�}�v�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���� ���•�š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ��
écologique du projet, elles seront également utilisées comme support de voies qui pourront être mixtes voiture et 
�u�}�����•�� ���}�µ�Æ�� �}�µ�� �•�]�u�‰�o���u���v�š�� �u�}�����•�� ���}�µ�Æ�X�� ���o�o���•�� ���]�•�‰�}�•���Œ�}�v�š�� ���[�µ�v���� �o���Œ�P���µ�Œ�� ������ �ñ�ì�u�� �À� �P� �š���o�]�•� ���U�� �(���À�}�Œ�]�•���v�š�� �o����
�‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����•�š���}�µ���•�š���‰�}�µ�Œ���o�����(���µ�v�������š���‰���Œ�u���š�š���v�š���µ�v���‰���Œ���}�µ�Œ�•���‰���Ç�•���P� �U���(���À�}�Œ�����o���������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����}�u�u�����]�š�]�v� �Œ���]�Œ����
sportif ou de promenade autant que comme voie de desserte des entreprises. 

3.4.6  La gestion  des eaux  
Eaux usées 

�>���•���v�}�µ�À�����µ�Æ�����u� �v���P���u���v�š�•���•���Œ�}�v�š���Œ�������}�Œ��� �•�����µ���Œ� �•�����µ�����[���•sainissement collectif communal. Aucun rejet ���[�����µ�Æ��
non-traitées dans le milieu naturel ne sera possible. Une qualité domestique sera exigée pour le rejet à ce réseau. 
Par conséquent, un prétraitement devra être réalisé par les entreprises rejetant des eaux plus dégradées, afin de 
�‰���Œ�u���š�š�Œ�����o���µ�Œ���‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š���������v�•���o�����Œ� �•�����µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�X 

Eaux pluviales 

�>���•���v�}�µ���•���������}�u�‰���P�v���v�š���o�[���v�•���u���o���������•���À�}�]�Œ�]���•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•�����š���•�����}�v�����]�Œ���•�����µ���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �X 

�>�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�������µ���•�}�o���‰���Œ�u���š�����[� �À�]�š���Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�������������•�•�]�v�•���������Œ� �š���v�š�]�}�v�U�����v���š�Œ���]�š���v�š���o�[���v�•���u���o���������•��
eaux pluviales le long des voiries. �>�[���v�•���u���o���������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�������•�����•�‰�������•���‰�µ���o�]���•���•���Œ����donc stocké et infiltré dans 
ce réseau de noues principales et secondaires. Selon le gabarit des voies, la largeur des ouvrages sera adaptée : 
3.5m le long de la rue des Fouillouses et entre 3 et 2.5m sur les profils secondaires. Cette largeur permet de limiter 
la profondeur maximale des noues à 40cm. 

Au-�����o���� ������ �•�}�v�� �Œ�€�o���� �š�����Z�v�]�‹�µ���� ���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�U�� ������ �Œ� �•�����µ�� ������ �v�}�µ��s �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �š�Œ���u���� �À���Œ�š����
���[�������}�u�‰���P�v���u���v�š�� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�X�� �>���µ�Œ�� �o���Œ�P���µ�Œ�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š���� ���š�� �o���� �‰�Œ�}�(�}�v�����µ�Œ�� �o�]�u�]�š� ���U�� ���µ�š�}�Œ�]�•���� �o���� �‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������
différentes strates végétales : arbres de grand et moyen développement, arbustes, vivaces et couvert herbacée. 

Le stockage et la réutilisation des eaux pluviales dans les process des entreprises ou pour les usages ne nécessitant 
�‰���•���µ�v�����‹�µ���o�]�š� ���‰�}�š�����o�����~�š�}�]�o���š�š���•�U�����Œ�Œ�}�•���P���Y�•���•���Œ�}�v�š�����v���}�µ�Œ���P� �•�X 

3.4.7  Intégration dans la Trame Verte  
Afin de préserver la perméabilité écologique du site, sept traversées Est et Ouest seront aménagées. Ces traversées 
�•���Œ�}�v�š�������•�������v�����•���À� �P� �š���o�]�•� ���•�U���Œ� ���o�]�•� ���•���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�������[�µ�v�����À�}�]�Œ�]�����u�}�����•�����}�µ�Æ���}�µ���u�]�Æ�š�����u�}���������}�µ�Æ���À�}�]�š�µ�Œ���X 

�������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�����������o�����À�}�]�Œ�]���U���µ�v���������v�������������î�ñ���u�����[���•�‰���������‰�µ���o�]�����•���Œ�������v�š�]���Œ���u���v�š���À� �P� �š���o�]�•� ���X�����µ-delà de cette 
bande, une deuxième épaisseur de 15 m, comprise dans les lots cédés, restera également végétalisée (condition 
�]�u�‰�}�•� ���� �����v�•�� �o���� ���W���h�W���•�X�� �����•�� �ó�� �����v�����•�� ������ �u�]�v�]�u�µ�u�� �ñ�ñ�� �u�� ������ �o���Œ�P���µ�Œ�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ��
écologique du projet et de proposer des parcours piétons et modes doux paysagés. 

La végétalisation de ces espaces sera adaptée à la végétation locale, et proposera une mosaïque de milieux ouverts, 
�����•�� ���}�•�‹�µ���š�•�U�� �����•�� �(�Œ�]���Z���•�X�� �����š�š���� �À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ������ �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �•�]�š���� �‰���Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•��
faunistiques patrimoniales recensées lors des inventaires écologiques, qui sont principalement des espèces de 
milieux semi ouverts et des cultures. 

�����•�������v�����•���•���Œ�}�v�š���Œ�������}�Œ��� ���•�����v�š�Œ�������o�o���•���‰���Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ���o�����o�}�v�P���������o�����Œ�}�µ�š�����������o�����&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���U���‹�µ�]���•���Œ����
�Œ� ���o�]�•� ���•���o�}�v���o�����u�!�u�����o�}�P�]�‹�µ�������[���o�š���Œ�v���v�������������u�]�o�]���µ�Æ�X 
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Les parcelles maraichères sont également des milieux importants pour les espèces patrimoniales présentes sur le 
site. Afin de proposer ce type de milieu, des surfaces pourront être mises à disposition des travailleurs de la zone 
pour la réalisation de jardins potagers. 

3.4.8  Principe de circulation  
�>���� �•�]�š���� ���]�•�‰�}�•���� �����š�µ���o�o���u���v�š�� ���[�µ�v���� �����•�•���Œ�š���� �Œ�}�µ�š�]���Œ���� �]�v�š� �Œ���•�•���v�š���U�� ���À������ �v�}�š���u�u���v�š�� �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o�[���ó�� �~���À������ �o����
nouveau demi-échangeur) et un réseau important de routes départementales. Cependant, la principale voirie de 
�����•�•���Œ�š�������µ���•�]�š�����~�Z�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�•���v�[���•�š���‰���•���������‰�š� �����‰�}�µ�Œ���Œ�������À�}�]�Œ���o�����š�Œ���(�]�����‰�Œ� �À�µ���~�W�>�U���s�>�U���u�}�����•�����}�µ�Æ�•�X 

�>���•���À�}�]�Œ�]���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������•���Œ�}�v�š���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� ���•���•���o�}�v���o�����Z�]� �Œ���Œ���Z�]�����•�µ�]�À���v�š�����W�� 

�� Voies structurantes : �>�����‰�Œ�}�(�]�o���‰�Œ�}�i���š� ���‰�}�µ�Œ�������š�š�����À�}�]�Œ�]�����•�[� �š���v�����•�µ�Œ���µ�v�����o���Œ�P���µ�Œ���������í�ô�X�ñ�u�����š��comprend une 
voie VL/PL (Véhicules Légers/Poids Lourds) de 6,5m. Cette voirie est encadrée par une voie verte de 3m de 
�o���Œ�P���µ�Œ�� ���š�� �µ�v�� �š�Œ�}�š�š�}�]�Œ�� ������ �í�U�ô�u�� ������ �o�[���µ�š�Œ���� ���€�š� �X�� �>�[���v�•���u���o���� ���•�š�� �(�}�Œ�š���u���v�š�� �À� �P� �š���o�]�•� �� ���(�]�v�� ������ �(���À�}�Œ�]�•���Œ��
�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���������Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�����š�����[���P�Œ� �u���v�š���Œ���o�������Z���u�]�v���u���v�š�U���v�}�š���u�u���v�š�����v���o�[�}�u���Œ���P�����v�š�X Elle 
�•���Œ�������}�µ���o� �������[�µ�v�����s�}�]�����s���Œ�š�������€�š� ���K�µ���•�š�����š�����[�µ�v���š�Œ�}�š�š�}�]�Œ�����€�š� �����•�š�����(�]�v�����[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v���������•�•���Œ�š�����u�}�����•�����}�µ�Æ��
���(�(�]�����������������o�[���v�•���u���o�����������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �X 

���[���•�š�������š�š�����À�}�]�Œ�]�����‹�µ�]���Œ�����}�]�š���o���•���‰�}�Œ�š���•�����[���v�š�Œ� �����������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �����š���v�}�š���u�u���v�š���•�������}�v�v���Æ�]�}�v�����µ���v�}�µ�À���o��
� ���Z���v�P���µ�Œ�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�U���‰���Œ���•���•���]�v�š���Œ�•�����š�]�}�v�•�����À�������o�����Z���í�ô�î�U���o�����Œ�}�µ�š�����������o�[���À���v�]�Œ�����š���o�����Z���í�X 

�� Voies primaires : Le profil de ces voies aura une largeur de 14m et comprendra une �À�}�]�����s�>�l�W�>�����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v����
�À�}�]�����u�}�����•�����}�µ�Æ�����v���•�]�š�����‰�Œ�}�‰�Œ���X�������•���À�}�]���•���•���Œ�}�v�š��� �P���o���u���v�š���À� �P� �š���o�]�•� ���•�����(�]�v���������(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•��
eaux de ruissellement. Ces voies primaires �š�Œ���À���Œ�•���v�š���o�����Ì�}�v���� ���[���•�š�����v���}�µ���•�š�����š���‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�����[������� �����Œ�����µ�Æ��
lots situés sur la partie Est de la ZAC. 

�� Voies secondaires : La largeur de voie sera de 11m, elles intègreront une voirie de 6,5m et un trottoir de 
�í�U�ô�u�X�� �>���•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �o���š� �Œ���µ�Æ�� �‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�� �o�[���P�Œ� �u���v�š�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� ������ �À�}�]�Œ�]���X Elles 
correspondent aux voies de desserte des lots situés en impasse ainsi que les voiries internes au secteur 
PME/TPE, voies censées recevoir un trafic moins important.  

�� Voies de dessertes : �������‰�Œ�}�(�]�o���v�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����‹�µ�[���������µ�Æ���À�}�]�Œ�]���•���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v���U���o���•�������µ�Æ���•���µ�o���•���À�}�]�Œ�]���•�������������•�•���Œ�š����
intégrée au sein des grande traversée Est Ouest. Dans ces 55 m de largeur, 6,5 seront destinés à la voirie PL/ 
VL et 3m pour la voie verte, le reste intègrerons des aménagements de structures végétales favorables à la 
biodiversité et à la qualité des espaces publics du projet, qui auront autant une vocation de desserte que de 
promenade et de loisirs. 

�� Voies modes doux : Ces voies ne seront pas accessibles aux circulations motorisées et traverserons le parc 
agro-naturel du Nord au Sud mais également plusieurs traversées Est- �K�µ���•�š�X�� �����•�� �À�}�]���•�� ���]�•�‰�}�•���Œ�}�v�š�� ���[�µ�v����
�À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š���� ���(�]�v�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v���}�u���Œ���P���� �����•�� �À�}�]���•�� ���µ�Æ���‰� �Œ�]�}�����•�� ���Z���µ�����•�� ���š�� ������ �i�}�µ���Œ���µ�v�� �Œ�€�o����
���[���P�Œ� �u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ�X 

  



Communauté de Communes Porte DrômArdèche E�–�—�†�‡���†�ï�‹�•�’�ƒ�…�–��-Résumé Non Technique  Aménagement de la ZAC Axe 7 

V1 

DI- 8 

 



Communauté de Communes de Porte de DromArdèche E�–�—�†�‡���†�ï�‹�•�’�ƒ�…�–��-Résumé Non Technique du projet Aménagement de la ZAC Axe 7 

V1 

A / 9 

4 ANALYSE DES PRINCIPAUX IMPACTS DU PROJET SUR 

L�¶ENVIRONNEMENT ET MESURES ENVISAGEES  

4.1  PREAMBULE  
La présente étude met en évidence les effets positifs ou neutres du projet qui incluent les mesures de suppression 
déjà intégrées au stade actuel du projet, mais également les effets négatifs, ou effets résiduels, ne pouvant être 
totalement supprimés.  

Afin d'atténuer ces effets négatifs, différentes mesures sont envisagées : 

�x �D���•�µ�Œ���•�� ���[� �À�]�š���u���v�š�U�� �]�v�š� �P�Œ� ���•�� �����•�� �o���•�� �‰�Z���•���•�� ������ ���}�v�����‰�š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���š�� �‹�µ�]�� � �À�]�š���v�š�� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��
���[�]�u�‰�����š�•���Œ� �•�]���µ���o�•�X 

�x �D���•�µ�Œ���•�� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�U�� �‹�µ�]�� �•�}�v�š�� ���� �u���š�š�Œ���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �����•�� �o�}�Œ�•�� �‹�µ�–�µ�v�� ���(�(���š�� �v� �P���š�]�(�� �}�µ�� ���}�u�u���P�������o���� �v���� �‰���µ�š��
être supprimé totalement lors de la conception du projet,  

�x Mesures compensatoires, qui sont définies lorsque les mesures de suppression et de réduction ne sont pas 
suffisantes ou n'ont pu être déterminées  

�����������•�š�������������•��� �š�µ�����•�����š���������o������� �(�]�v�]�š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o���•���u���•�µ�Œ���•���‰�Œ�}�‰�}�•� ���•�����v���(���À���µ�Œ���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š�����µ���������Œ����
de vie ne sont pas exhaustives et nécessiteront des approfondissements ou des compléments qui seront effectués 
�����v�•���o�����������Œ���������•��� �š�µ�����•�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�����v���‰�Z���•�����������Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š���~� �š�µ�����•���������u���`�š�Œ�]�•�������–�ˆ�µ�À�Œ���U�����}�•�•�]���Œ���o�}�]��
�•�µ�Œ���o�[�����µ�Y�•�X 

4.2  EVOLUTION PROBABLE DE L �¶ENVIRONNEMENT �± SCENARIO DE 

REFERENCE  
���v���o�[�����•���v���������µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���‰�Œ�}�������o�����������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���o���•��� �o� �u���v�š�•�������•���W�>�h�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�X 

�>���•�� �Ì�}�v���•�� �h�� �•�]�š�µ� ���•�� ���µ�� �v�}�Œ���� ���µ�� �•�]�š���� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ���v���}�Œ���� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �P�Œ���v�����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� ���� ���}�µ�Œ�š��
�š���Œ�u���� �u���]�•�� �����š�š���� �Œ� �•���Œ�À���� �(�}�v���]���Œ���� ���}�u�u���v������ ���� �•�[� �‰�µ�]�•���Œ�X La réalisation du demi échangeur favorisera 
�o�[���u� �v���P���u���v�š�������•�������Œ�v�]���Œ���•���‰���Œ�����o�o���•�����]�•�‰�}�v�]���o���•���������}�µ�Œ�š���š���Œ�u���X 

�>�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����‰���Œ�š�]�����•�]�š�µ� �����o�����o�}�v�P���������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����•�š�����}�µ�À���Œ�š���‰���Œ���µ�v�����K���W�������v�•���o���•�������µ�Æ���W�>�h�X��
�>�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�������������•���Ì�}�v���•�����•�š���•�}�µ�u�]�•���������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����}�‰� �Œ���š�]�}�v�����[���v�•���u���o�������š���•�}�v�š���•�}�µ�u�]�•���•������
�µ�v���� �K���W�� �����v�•�� �o���� �W�>�h�X�� ���v�� �o�[�����•���v������ ���[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�� ���[���v�•���u���o���U�� �o���� �•�]�š���� ���}�v�•���Œ�À���Œ���]�š�� �•�}�v�� �µ�•���P���� �����š�µ���o�� ������ �‰���Œ�����o�o����
���P�Œ�]���}�o���X���>������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����•���Œ�������}�v�����o�]�u�]�š� ���‰���Œ���o�����u���v�‹�µ�����������(�}�v���]���Œ�����š���o�����‰�Œ���•�•�]�}�v���•�[���������v�š�µ���Œ���]�š���•�µ�Œ��
�o���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�� �����v�•�� �o���•�� ���µ�š�Œ���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�� �‰���Œ�(�}�]�•�� �‰�o�µ�•�� � �o�}�]�P�v� ���•�� ������ �o�[���Æ���� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�X�� �^���v�•��
�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���o�}�����o���u���v�š�U�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š���‹�µ�]�š�š���Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���(���]�•���v�š���‰���Œ���Œ���������o�[� ���}�v�}�u�]�����o�}�����o��
�o�����‰�Œ� �•���v���������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���u���v�š���•�š�����o�������š�����v���‰�o���]�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�X 

�>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �‰�Œ�}�i���š� ���� ������ �o���� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� �•���v�•�� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ���µ�� �v�}�u���Œ���� ���[���u�‰�o�}�]�•�� �o�}�����µ�Æ�� �À���� �������Œ�}�]�š�Œ���� �o���•�� �š�Œ���(�]���•��
�‰���v���µ�o���]�Œ���•�U�� ������ �‹�µ�]�� �Œ�]�•�‹�µ���� ���[���µ�P�u���v�š���Œ�� ���v���}�Œ���� �o���•���v�µ�]�•���v�����•�� �Œ���o���À� ���•�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� ������ �o�[���Æ���� ������ �o���� �À���o�o� ���� ���µ�� �Z�Z�€�v����
�~�v�µ�]�•���v�����•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���U����� �P�Œ�������š�]�}�v���������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����š�����}�v�P���•�š�]�}�v�������•�����Æ���•�•�X 

Au niveau écologique, le maintien en parcelles agricole permettra à court terme de conserver les habitats dans leur 
� �š���š�� ������ �(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� �X�� ���� �u�}�Ç���v�� ���š�� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���U�� �o�[�]�v�š���v�•�]�(�]�����š�]�}�v�� ���v�� ���}�µ�Œ�•�� ������ �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� �o�}�����o���� �u���v�������� �����š�š����
�(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� ���v�}�š���u�u���v�š�����À�������o�����Œ���P�Œ�}�µ�‰���u���v�š���‰���Œ�����o�o���]�Œ���U���(���À�}�Œ�����o���������o�[���P�Œ���v���]�•�•���u���v�š�������•���‰���Œ�����o�o���•����� �Œ� ���o�]���Œ���•��
et de leur rendement. Composé de nombreuses parcelles de petites surfaces, le site se prête parfaitement au 
�Œ���P�Œ�}�µ�‰���u���v�š���������‹�µ�]�����µ�Œ���]�š���‰�}�µ�Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�������������(���]�Œ�������]�•�‰���Œ���]�š�Œ���������š�š�����u�}�•���b�‹�µ�������[�Z�����]�š���š���(���À�}�Œ�����o���������o�����‰�Œ� �•���v������
�������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����•�‰�������•�����[�}�]�•�����µ�Æ���������v�i���µ�Æ�X���>�����(�µ�•�]�}�v�������•���‰���Œ�����o�o���•���u���v�������µ�•�•�]�������o�������]�•�‰���Œ�]�š�]�}�v���������v�}�u���Œ���µ�Æ���o�]�v� ���]�Œ���•��������
haies ou bosquets et avec eux leur importante fonctionnalité de corridor. En définitive, le maintien agricole du site, 
sans modification des pratiques culturales actuelles aboutirait à une baisse de la fonctionnalité écologique générale 
du site.  

���}�v�����Œ�v���v�š���o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���U���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����À�}�]�š���•������� �À���o�}�‰�‰���Œ���������‰�o�µ�•�����v���‰�o�µ�•�����������µ�o�š�µ�Œ���•���•�}�µ�•���•���Œ�Œ�������š���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š��
les cultures à forte valeur ajoutée (maraichage et fraisiers notamment). Cette modification de pratique permet de 
fiabiliser la production. A moyen terme, la disparition de ces cultures en plein champs est attendue, les surfaces de 
fraisiers sont notamment en très fort diminution sur le territoire. Le développement des serres bien que bénéfique 
pour la production agricole, impacterait fortement les espèces de milieux ouverts avec la disparition de nombreuses 
�•�µ�Œ�(�������•�����[�Z�����]�š���š�•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�•�X���>�[���Æ�š�]�v���š�]�}�v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���o�}�����o�������µ�����Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v���•���Œ���]�š�����]�v�•�]�����š�š���v���µ��. 

4.3  MILIEU PHYSIQUE  

4.3.1  CLIMAT  
Effets potentiels négatifs 

L�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� ���À�����v� �����•�•�]�š���Œ�������•���š�Œ���À���µ�Æ�����š���o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�����������u���š� �Œ�]���µ�Æ�����������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•, 
étapes fortement émettrices de gaz à effets de serre et contribuant au changement climatique. 

Le changement climatique augmente le risque de vagues de chaleur. Les aménagements sont donc susceptibles 
���[���µ�P�u���v�š���Œ���o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���o�]� �����������•���À���P�µ���•�����������Z���o���µ�Œ���•�]���o���•�����(�(���š�•�����[�]�o�}�š�����������Z���o���µ�Œ���µ�Œ�����]�v���v�����•�}�v�š���‰���•���‰�Œ�]�•�����v�����}�u�‰�š���X 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�K�v���Œ���‰�‰���o�o���Œ�����‹�µ�����o�������Z�}�]�Æ�������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ���‰�}�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š�����}�v�•�š�]�š�µ���������•�����v�i���µ�Æ���u�]���Œ�}���o�]�u���š�]�‹�µ���•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•�����v��
�š���Œ�u���•���������š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���U���������o�µ�u�]�v�}�•�]�š� �U�����[�Z�µ�u�]���]�š� ���~�u���š� �Œ�]���µ�Æ�������(�}�Œ�š�����o��� ���}�������‰�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ�•�X �>�����‰�Œ� �•���v���������[���•�‰�������•��������
verdure thermorégulateurs par évapotranspiration sera aussi favorisée dans le projet (bandes plantées, haies, noues 
végétalisées)�X�� ���]�v�•�]�U�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �u���]�v�š���v�µ�•�� ���}�v�•�š�]�š�µ���� �µ�v�� � �o� �u���v�š�� �‰�}�•�]�š�]�(�� �À�]�•-à-vis de l'ambiance 
climatique. 

4.3.2  Topographie et Géologie -   
Effets potentiels négatifs  

�>���•�� ��� �‰�o�������u���v�š�•�� ������ �š���Œ�Œ���� �o�]� �•�� ���µ�� ���Z���v�š�]���Œ�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� ���� �o�[�}�Œ�]�P�]�v���� ���[�µ�v�� �•�µ�Œ�‰�o�µ�•�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� ���š�� ���[���v�À�}�o� �� ������
poussières.  

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� ��� ���o���]�•-remblais, sera assuré sur le site et e�v�� �����•�� ������ �‰� �Œ�]�}������ �•�����Z���� �‰�Œ�}�‰�]������ ���� �o�[���v�À�}�o�� ������ �‰�}�µ�•�•�]���Œ���•�U�� �o����
chantier sera arrosé.  

4.3.3  Pollution des sols  

Effets potentiels négatifs 

Un risque de pollution des sols existe que ce soit en phase travaux ou en phase de fonctionnement du projet en 
�Œ���]�•�}�v���������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���������‰�Œ�}���µ�]�š�•���‰�}�o�o�µ���v�š�•�X 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

En phase chantier, les entreprises veillerons à adopter une conduite prévenant les risques de pollution accidentelle 
(entretien des engins, aire étanche pour stockage, vidange, entretien des engins).  

En phase de fonctionnement, les activités susceptibles de générer une pollution des sols �Œ���o���À���Œ�}�v�š�� ���[�µ�v����
�]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���� ���µ�� �š�]�š�Œ���� �����•�� �h�� �/�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���o���•�•� ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �W�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �i�� �u���v� ����
�•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š���‰���Œ���o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���o�����}�v�����Œ�v� . 
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4.3.4  Hydrogéologie  
Effets potentiels négatifs 

�>���� �‰�Z���•���� ������ ���Z���v�š�]���Œ�� ���•�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���(�(�����š���Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� �����•�� �����µ�Æ�� ������ �•�µ�Œ�(�������� �����v�•�� �o���� �����•�� �}�¶�� �����o�o���•-ci ne sont pas 
gérées.  

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �À���� ���v�š�Œ���]�v���Œ�� �µ�v���� �]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �o�]� ���� ���µ�Æ�� �����š�]�u���v�š�•�U�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ���š�� �À�}�]�Œ�]���•�X�� �����š�š����
�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v���‰�}�š���v�š�]���o�o�������[���v�À�]�Œ�}�v��67 ha ���•�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���À�}�]�Œ�������•�����}�v�•� �‹�µ���v�����•���•�µ�Œ��la recharge des masses 
���[�����µ���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�X�� 

�����v�•���o���������•�����[�µ�v�����]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�U���]�o�����Æ�]�•�š�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ�������[���v�š�Œ���]�v���u���v�š�������•���‰�}�o�o�µ���v�š�•���]�•�•�µ�•�����µ���o���•�•�]�À���P����
des voiries, �����•�������µ�Æ�����[���Æ�š�]�v���š�]�}�v�����[�]�v�����v���]�������š���������o�[���v�š�Œ���š�]���v�������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•�U �•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���o�š� �Œ���Œ���o�}�����o���u���v�š���o����
qualité des eaux souterraines. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

���v�� �‰�Z���•���� ���Z���v�š�]���Œ�U�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �•�[���v�P���P���Œ�}�v�š�� ���� ���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� ������ �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� ���š�� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ��
�v���š�µ�Œ���o�•���~���v�š�Œ���š�]���v�������•�����v�P�]�v�•�����������Z���v�š�]���Œ�•�U�����]�Œ���•���������•�š�}���l���P���•��� �š���v���Z���•�Y�• 

�>���� �‰�Œ�}�i���š���‰�Œ� �À�}�]�š�������� �o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�����µ���•�]�š���� ���[� �š�µ�����•�� ���À������ �����•�� �•�µ�‰���Œ�(�]���]���� ���[���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•���u���]�v�š���v�µ�•���~+ 
de 30 ha) et des matériaux perméables. Au total, les surfaces perméables représentent 49 ha sur les 114 de la ZAC.  

�>�[���v�š�Œ���š�]���v�������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•���•�����(���Œ�����•���v�•���‰�Œ�}���µ�]�š�•���������•�Ç�v�š�Z���•�����‰�}�µ�Œ���v�����‰���•�����i�}�µ�š���Œ���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�X 

Effets potentiels positifs 

�>�[�������š�š���u���v�š�•�������•���‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�������v�•���o���•�������µ�Æ���������Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�����µ���u�}�Ç���v���������v�}�µ���•���À�}�v�š���‰���Œ�u���š�š�Œ�����o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�����[�����µ��
pluvial en meilleur état chimique que lorsque les pratiques agricoles exercées entraînaient des pollutions liées au 
lessivage des intrants et autres produits de synthèse.  

4.3.5  Hydrologie, eau potable et assainissement  
Effets potentiels négatifs 

���v���‰�Z���•�������Z���v�š�]���Œ�U���]�o�����Æ�]�•�š�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ������������� �‰���Œ�š���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[�]�u�‰�����š���Œ���o���•�������µ�Æ���������•�µ�Œ�(�������X�� 

En phase de fonctionnement, l�[�������µ���]�o�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �����š�]�À�]�š� �•��augmentera la consommation en eau potable sur un 
territoire où la ressource est déjà limitée.  

L'arrosage des espaces verts pourra, en outre, constituer un poste de consommation d'eau important. 

�>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•�������š�]�À�]�š� �•���‰�Œ�}���µ�]�Œ���������•�������µ�Æ���µ�•� ���•�����}�v�š���o�����‹�µ���v�š�]�š� �����š���o�����v���š�µ�Œ�����•���Œ�}�v�š����� �‰���v�����v�š���•�������•�������š�]�À�]�š� �•��
de chaque entreprise. 

�>�����‰�Œ�}�i���š�U�����v�š�Œ���`�v���Œ�����o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v���������•�����š���µ�Œ�•�������š�µ���o�o���u���v�š���À� �P� �š���o�]�•� �•�����š���o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�������������š�]�u���v�š�•�����µ�Œ����
pour effet de modifier les coefficients de ruissellement actuellement rencontrés sur le site. Cependant ces impacts 
sont comparables à ceux induits par le scénario de référence. 

 

 

 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

���v�� �‰�Z���•���� ���Z���v�š�]���Œ�U�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �•�[���v�P���P���Œ�}�v�š�� ���� ���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� ������ �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� ���š�� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ��
�v���š�µ�Œ���o�•���~���v�š�Œ���š�]���v�������•�����v�P�]�v�•�����������Z���v�š�]���Œ�•�U�����]�Œ���•���������•�š�}���l���P���•��� �š���v���Z���•�Y�•�X���������‰�o�µ�•�U�������•���(�}�•�•� �•���š���u�‰�}�Œ���]�Œ���•��seront 
� �š�����o�]�•�� �‰�Œ� ���o�����o���u���v�š�� ���� ���Z���‹�µ���� �š���Œ�Œ���•�•���u���v�š�U�� ���(�]�v�� ������ �u���]�v�š���v�]�Œ�� �o���� �Ì�}�v���� ���� �o�[� �����Œ�š�� �����•�� �Œ�µ�]�•�•���o���u���v�š�•�� ���u�}�v�š et Les 
hydrocarbures, huiles et lubrifiants seront collectés par un récupérateur agréé et recyclés. 

�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ���[�����µ�� �‰�}�š�����o���� �•���Œ���� �o�]�u�]�š� ���� ���µ�Æ�� �����•�}�]�v�•��indispensables (sanitaires et alimentaires) et quelques process 
industriels. Des pistes de nouvelles sources en eau non potable ont été explorées et pourraient être mis en pratique 
�‰�}�µ�Œ��� ���}�v�}�u�]�•���Œ���(�}�Œ�š���u���v�š�����v�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[�����µ���~�Z���h�d�U�������µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�U�������µ���‰�o�µ�À�]���o���•�X 

La STEP de Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����•�š�����v�������‰�����]�š� �����[�������µ���]�o�o�]�Œ��les eaux usées de la ZAC  

Effets potentiels positifs 

La mise en place de système de gestion des eaux pluviales avec une gestion à la source des flux, contribuera à 
améliorer le traitement de la qualité des eaux pluviales, à travers un abattement des polluants chroniques par des 
filtres végétaux (noues, bassins paysagers) avant rejet dans le milieu naturel. 

4.3.6  Risques naturels  
Effets potentiels négatifs 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������•�����•�]�š�µ�������v���Ì�}�v���������Œ�]�•�‹�µ�����u�}��� �Œ� ���������•�]�•�u�]���]�š� �����š�����[���o� �����(���]���o�����������Œ���š�Œ���]�š���P�}�v�(�o���u���v�š�������•�����Œ�P�]�o���•�X���>���•��
exigences réglementaires pour les bâtiments neufs ou déjà implantés sont donc peu contraignantes et concernent 
�o���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�������������š� �P�}�Œ�]�������[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������/�/�����š���/�s�X 

�>�����Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�����v���]�������•�š���]�v�Z� �Œ���v�š�����µ�Æ�������š�]�À�]�š� �•�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���À�}�µ� ���•�������•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ���•�µ�Œ���o�����•�]�š���X���������Œ�]�•�‹�µ�����•���Œ�����‰�Œ�]�•�����v��
compte en fonction des activités implantées par une procédure ICPE, en cas de risques. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

Les éventuelles constructions de catégorie II et IV respecteront la réglementation en vigueur en termes de 
�‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���‰���Œ���•�]�•�u�]�‹�µ���������•�������š�]�u���v�š�•�X���>�[���v�•���u���o���������•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���v���µ�À���•�����š�������•���Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v�•���Œ���•�‰�����š���Œ�}�v�š���o����
réglementation en vigueur en matière de défense contre les incendies 

4.3.7  Habitats, Faune et Flore  

Effets potentiels négatifs 

Le projet impacte �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�� �i�µ�•�‹�µ�[���o�}�Œ�•�� �v�}�v�� �µ�Œ�����v�]�•� ���•�� �•�µ�Œ�� ���v�À�]�Œ�}�v��90 �Z���X�� �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�� �•�}�v�š�� �o�[�Z�����]�š���š�•�� ������
nombreuses espèces et 68 sont protégées au titre des individus et de leurs habitats dont 56 oiseaux et 8 
chiroptères, certaines ���À�����������•�����v�i���µ�Æ���š�Œ���•���(�}�Œ�š���o�}�����o���u���v�š���~���Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v�U���ˆ���]���v���u�������Œ�]���Œ���U�����Œ�µ���v�š���‰�Œ�}�Ç���Œ�U�����š���•.  
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Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

De�•���u���•�µ�Œ���•�����[� �À�]�š���u���v�š���}�v�š��� �š� ���u�]�•���•�����v���‰�o���������‰�}�µ�Œ��� �À�]�š���Œ���•�‰���š�]���o���u���v�š���o���•���•�����š���µ�Œ�•���•���v�•�]���o���•���~�‰���Œ�����o�o���•�����P�Œ�]���}�o���•��
sensibles, maseaux et arbres à cavités) et pour éviter temporairement les impacts sur les individus (chantier à faible 
impact).  

�����•���u���•�µ�Œ���•���������Œ� ���µ���š�]�}�v�•�����š�����[�������}�u�‰���P�v���u���v�š���}�v�š��� �š� ���Œ� �(�o� ���Z�]�š���‰�}�µ�Œ���Œ���v�(�}�Œ�����Œ���o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����µ���•���]�v���������o�����•���� : 
plantations développées sur les lots (diversification des strates, palette végétale diversifiée et locale), perméabilité 
���µ���•�]�š�����u���]�v�š���v�µ�•���~���o�€�š�µ�Œ���•���Œ� �Z���µ�•�•� ���U���Œ� �•�����µ���������Z���]���•�•�U���•�š�Œ���š� �P�]�������[� ���o���]�Œ���P�����������‰�š� ���X�� 

Enfin, des mesures de compensation ont été élaborées ���À������ �‰�}�µ�Œ���}���i�����š�]�(�� ������ ���}�v�š�Œ�����š�µ���o�]�•���Œ�����µ�� �‰�Œ���•�� ���[���P�Œ�]���µ�o�š���µ�Œ��
�À�}�o�}�v�š���]�Œ�����o�����u�]�•�������v���‰�o���������������‰�Œ���š�]�‹�µ���•�����µ�o�š�µ�Œ���o���•���������‰�š� ���•�����µ�Æ�����•�‰�������•�����[�}�]�•�����µ�Æ���(�}�Œ�š���u���v�š���]�u�‰�����š� ���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š 
et à enjeu..  

4.3.8  Continuités écologiques  
Effets potentiels négatifs 

Le projet va détruire et dévier de nombreuses continuités écologiques nécessaires au déplacement des espèces 
�v�}�š���u�u���v�š���o���•����� �‰�o�������u���v�š�•���o�����o�}�v�P���������o�[���ó�����š���À�]���v�š�����Œ� ���Œ���µ�v���v�}�µ�À���o���}���•�š�����o�������µ�Æ�����}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�����•�š-Ouest en plus de 
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���X�� 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o���� �•������ ���� �‰�Œ�]�•�� �}�v�� ���}�u�‰�š���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �����•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� ���v�� ���Œ� ���v�š�� ������ �o���Œ�P���•��
traversées Est-Ouest rendant ainsi le projet perméable à la faune. Ces traversées de 55 m de large seront fortement 
végétalisées.  

���v���‰���Œ���o�o���o���U���µ�v�������š�š���v�š�]�}�v�����•�š�����‰�‰�}�Œ�š� ���������o�[� �u�]�•�•�]�}�v���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���o�µ�u�]�v���µ�•�������µ���u�}�Ç���v�����[� ���o���]�Œ���P���•���������‰�š� �•���‹�µ����������
soit en intensité, orientation ou couleur pour respecter la trame noire.  

4.3.9  �'�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
Effets potentiels positifs 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �‰�o���]�v���u���v�š�� �����v�•�� �o���•�� �}���i�����š�]�(�•�� �����•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ������ �‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v�� ���š�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ������ �Œ� �‰�}�v���Œ���� ���� �����•��
ambitions du territoire sur son développement économique. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

Le projet �v�[est pas complètement compatible avec le règlement de chacune des zones, �‰�µ�]�•�‹�µ�[�µ�v�����‰���Œ�š�]�������µ���•�]�š�����•����
trouve dans une zone fermée ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ��la ���}�u�u�µ�v���� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v (2AUi). La DUP emportant mise en 
���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �������•�����}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�������•�š���o�[�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �����[�������‰�š���Œ�����µ���u�]���µ�Æ���o�����Œ���P�o���u���v�š�����š���o���•���Ì�}�v���P���•�����µ���•�]�š����
aux attentes de qualités environnementales.  

4.3.10  Patrimoine culturel  
Effets potentiels négatifs 

�>�����‰�Œ�}�i���š���v�[���•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ�����µ���µ�v���‰� �Œ�]�u���š�Œ�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�����µ���š�]�š�Œ���������•���D�}�v�µ�u���v�š�•���,�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���•�X���>�����•�]�š�������µ���‰�Œ�}�i���š���•����
�š�Œ�}�µ�À���������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������š���Œ�Œ���]�v�•�����}�v�š���o�����‰�}�š���v�š�]���o�����Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ�������•�š���•���v�•�]���o���X�����µ�•�•�]���o�����•�]�š�����(���Œ�����o�[�}���i���š�����[�µ�v�������š�š���v�š�]�}�v��
particulière de la DRAC Auvergne-Rhône-Alpes  

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>�����u���`�š�Œ�]�•�������[�}�µ�À�Œ���P���������À�Œ����� ���Z���v�P���Œ�����À�������o�������Z���������h�Z�����‰�}�µ�Œ���o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���������•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�����Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���•��
�v� �����•�•���]�Œ�����~���À�]�•�����v�š�]���]�‰� �U�����]���P�v�}�•�š�]�������Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���U��� �À���v�š�µ���o�o���•���(�}�µ�]�o�o���•�U�Y�•�X 

4.3.11  Bati, logements, activités, services et équipements  

Effets potentiels négatifs 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�Œ� �À�}�]�š�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �����š�]�u���v�š�•�� ���[�����š�]�À�]�š� �• industrielles�U�� ������ �‰���Œ�l�]�v�P�•�� ���š�� ���[���v�š�Œ���‰�€�š�•�� ������
�o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���X�� �>���•�� ���u� �v���P���u���v�š�•�� �•�–�}�Œ�P���v�]�•���Œ�}�v�š�� �����v�•�� �µ�v���� ���}�Z� �Œ���v������ ���À������ �o���•�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���š�� �o���•�� �����š�]�u���v�š�•��
existants.  

Les activités existantes ne seront pas impactées par le projet et bénéficieront même de nouveaux services.  

�>�[�����š�]�À�]�š� �� ���P�Œ�]���}�o���� ���•�š�� �µ�v���� ���}�u�‰�}�•���v�š���� �u���i���µ�Œ���� ���µ�� �‰���Ç�•���P���� ������ �o�[� ���}�v�}�u�]���� �o�}�����o���X�� �>�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �À����
impacter près de 115 ha de terre agricole.  

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>�����À�}�����š�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������µ���‰�Œ�}�i���š�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����š�}�µ�š�������(���]�š�����µ���u�]�o�]���µ�������v�•���o���‹�µ���o���]�o���•�[�]�v�•���Œ���X���h�v���š�Œ���]�š���u���v�š�����‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]� ��
des espaces extérieurs favorisera une bonne insertion des nouvelles constructions avec le bâti existant. 

���µ���µ�v���� ���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� �v�[���•�š�� ���}�u�‰�Œ�}�u�]�•���� �}�µ�� �Œ���u�]�•���� ���v�� �����µ�•��. �>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���� �u�]�•�� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �µ�v���� �•�š�Œ���š� �P�]����
Eviter/Réduire/Compenser pour les enjeux agricoles : réduction du périmètre de 120 ha, évitement de secteurs 
�•���v�•�]���o���� ���P�Œ�}�v�}�u�]�‹�µ���u���v�š�U�� �u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� ���[�µ�v�� �‰���Œ���� ���P�Œ�}-naturel de 17 ha, mesures compensatoires 
environnementale compensation individuelle, compensation collective. �>�[���v�•���u���o���� ������ �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� �}�v�š�� � �š� ��
�‰�Œ� ���]�•� ���•�� �����v�•�� �o���� ���}�•�•�]���Œ�� ���[�]�v���]�����v������ ���P�Œ�]���}�o���� �‹�µ�]�� ���� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v�� ���À�]�•�� �(���À�}�Œ�����o���� ���v�� �����š���� ���µ��4 avril 2023 par la 
Commission Départementale de Préservation des Espaces Naturels, Forestiers et Agricoles (CDPENAF). 

4.3.12  Risques technologiques  
Effets potentiels négatifs 

�>�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����•�š���(�}�Œ�š���u���v�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o���•���Œ�]�•�‹�µ���•���������d�D�����o�]� ���•�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���o�����Z�E���ó�����š�������o���������v���o�]�•���š�]�}�v��������
�š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���������P���Ì���v���š�µ�Œ���o�U���‰�µ�]�•�‹�µ���������•���À�}�]���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������v�•���o�[���u�‰�Œ�]�•�������µ���•�]�š�����}�µ�����µ�Æ�������}�Œ���•. 

�>�[�������µ���]�o���������v�}�µ�À���o�o���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����v���š�µ�Œ�����������o���µ�Œ�•�������š�]�À�]�š� �•�U���‰�}�µ�Œ�Œ�������v�P���v���Œ���Œ���������v�}�µ�À�����µ�Æ���Œ�]�•�‹�µ���•��
�š�����Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���•���~�^���À���•�}�Y�•�����š�����������v�š�µ���Œ���o�����š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���������u���š�]���Œ���•�������v�P���Œ���µ�•���•�X 

�>�[�������µ���]�o�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o���� �v���š�µ�Œ���� ������ �o���µ�Œ�•�� �����š�]�À�]�š� �•�U�� �‰�}�µ�Œ�Œ���� ���µ�P�u���v�š���Œ�� �o���� �Œ�]�•�‹�µ���� ������
pollution des sols. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

Les activités devront respecter la réglementation en vigueur en termes de prescriptions liées aux risques. 

�� Les entreprises devront respecter la règlementation concernant leurs dépôts et rejets de matériaux 
�‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �~�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���o���•�•� ���•�U�� �^���À���•�}�U�Y�•�U�� ���š�� �•���Œ�}�v�š�� �Œ���•�‰�}�v�•�����o���•�� ������ �o���� �o�]�u�]�š���š�]�}�v�� �����•�� �š�Œ���v�•�(���Œ�š�•�� ������ �o���µ�Œ��
polluants dans le sol.  

�� �����v�•���o�����������Œ�����������š���Œ�Œ���•�•���u���v�š�•�������•���•�}�o�•���‰�Œ� �À�µ�•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�U���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����[���������‰�š�����]�o�]�š� ��
des terres en filières agréées et les conditions de leur pré-traitement et/ou réemploi éventuel sur site 
devront être étudiée de manière plus approfondie. Il sera nécessaire de valider la compatibilité des usages 
du site avec les niveaux de pollutions du sol en fonction des activités envisagées. 
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4.3.13  Déplacements  
Effets potentiels négatifs 

Les effets du projet sur la circulation routière se traduiront par une augmentation du trafic au sein du secteur, ainsi 
que sur l�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���š�� �o���� �À�}�]������� �‰���Œ�š���u���v�š���o���X�� �����š�š���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �•���Œ���� ���µ���� ���µ�Æ�� ���u�‰�o�}�]�•�� ���Œ� � �•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[����
�o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�����š���µ�Œ�X�� ���o�o���� ���}�v�����Œ�v���Œ���� ���� �o���� �(�}�]�•�� �o���•�� �À� �Z�]���µ�o���•�� �o� �P���Œ�•�� ���š�� �o���•�� �‰�}�]���•�� �o�}�µ�Œ���•�X�� �>���•��
trafics induits sont importants et engendrent des dysfonctionnements au niveau de deux carrefours.de la RN7 à 
horizon 2030 et 2045. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

Des aménagements complémentaires seront faits sur le carrefour dysfonctionnements (élargissement, feu 
�š�Œ�]���}�o�}�Œ���l�P�]�Œ���š�}�]�Œ���•�X�����v���‰���Œ���o�o���o���U���o���•���À�}�]���•�������•�š�]�v� ���•�����µ�Æ���u�}�����•�����}�µ�Æ���•�}�v�š���o���Œ�P���u���v�š����� �À���o�}�‰�‰� ���•�����(�]�v�����[���v���}�µ�Œ���P���Œ��
les mobilité décarbonées et réduire le trafic de la zone �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���v�� �‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�� ���� �µ�v��
potentiel schéma cyclable. De plus, la ligne de bus desservant partiellement le site, est rallongée pour une meilleure 
desserte du site et donc une plus forte attractivité pour les usagers .  

4.3.14  Déchets  
Effets potentiels négatifs 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�Œ� �À�}�]�š�� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���� ���}�u�]�v���v�š���� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���U�� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���� ���š�� �š���Œ�š�]���]�Œ���X�� �>�[�������µ���]�o�� ������
�����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���v�P���v���Œ���Œ���� �����•�� ��� ���Z���š�•�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� ���š�� ���]�À���Œ�•�]�(�]� �•�� �‹�µ�[�]�o�� ���}�v�À�]���v���Œ���� ������ �š�Œ���]�š���Œ�� �����v�•�� �����•�� �(�]�o�]���Œ���•��
�������‰�š� ���•�X�� �>���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���� �‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�� ���}�v�•�š�]�š�µ���Œ�� �����•�� ��� ���Z���š�•�� �À���Œ�š�•�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� �o�]� �•�� ����
�o�[���v�š�Œ���š�]���v�X 

La réalisation des aménagements et des constructions, et notamment les déconstructions de bâtiments 
���v�š�Œ���]�v���Œ�}�v�š�� �����•�� �À�}�o�µ�u���•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� ������ ���Z���v�š�]���Œ�� �‹�µ�[�]�o�� ���}�v�À�]���v���Œ���� ������ �š�Œ���]�š���Œ�� �����v�•�� �����•�� �(�]�o�]���Œ���•��
adaptées. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

La collecte de déchets de type ménagers est assurée par le Syndicat Intercommunal Rhodanien de Collecte et de 
Traitement des Ordures Ménagères (SIRCTOM). Les activités devront respecter la réglementation en vigueur en 
termes de gestion des déchets, notamment au niveau de la collecte des déchets spécifiques. Tous les déchets 
devront être traités dans les filières adaptées. Une gestion adaptée des espaces verts permettra de réutiliser en 
partie les déchets verts produits sur le site par des systèmes de paillage par exemple. 

La mise en place d'un chantier vert apportera également d'autres prescriptions qui permettront de réduire les 
nuisances des riverains ainsi que la production de déchets de chantier. Les déchets de chantier, issus notamment 
des démolitions des constructions existantes, seront traités dans les filières adaptées et si possible, réutilisés et 
recyclés sur site. 

4.3.15  Energie et ressources  
Effets potentiels négatifs 

�>�[�������µ���]�o�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �]�v���µ�]�Œ���� �µ�v���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ������ �o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ��, dépendante de la 
�v���š�µ�Œ���� �����•�� �(�µ�š�µ�Œ���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���š�� �‹�µ�[�]�o�� ���•�š�� �����š�µ���o�o���u���v�š�����]�(�(�]���]�o���� ���� � �À���o�µ���Œ�X�� �>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���v�P���v���Œ���Œ���� �µ�v����
consommation d'énergie en lien avec les process et le mode de chauffage des bâtiments qui constitue un des enjeux 
environnementaux importants en matière de rejets atmosphériques et de valorisation des ressources locales (filière 
�•�}�o���]�Œ���U���‰�}�u�‰�����������Z���o���µ�Œ�Y�•�X 

 

 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

De façon privée, les nouvelles entreprises devront se tourner vers un fonctionnement économe en énergie de façon 
à avoir une consommation énergétique la plus faible possible. En parallèle, les bâtiments et stationnements devront 
être couvert respectivement de 60 et 70% par des panneaux photovoltaïques et vers des moyens de production 
�Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���~�š�}�]�š�µ�Œ�����‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���Y�•�X En effet, au-�����o�����������Œ���•�‰�����š���Œ���o�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v���o�]� ���������o�����o�}�]�����[������� �o� �Œ���š�]�}�v��
������ �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �����•�� ���v�Z�U���o�[�}���i�����š�]�(�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� ���[���š�š���]�v���Œ���� �µ�v�� � �‹�µ�]�o�]���Œ���� ���v�š�Œ�����o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����š�� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��
���[� �v���Œ�P�]�������š�����������}�µ�À�Œ�]�Œ���o�[���v�•���u���o���������•�������•�}�]�vs en énergie et ainsi être le plus neutre possible. 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �À���]�o�o���Œ���� ���� �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�� ���š�� �‰� �Œ���v�v���•�U�� �����v�•�� �o�[�}�‰�š�]�‹�µ���� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���•��
incidences vis-à-vis des ressources.  

4.3.16  Gaz à effet de serre  
Effets potentiels négatifs 

�>�����‰�Œ�}�i���š���À�����!�š�Œ�����•�}�µ�Œ���������[� �u�]�•�•�]�}�v�•���������P���Ì���������(�(���š���������•���Œ�Œ�����]�v���µ�]�š���‰���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š���•���•�}�µ�Œ�����•���•���o�}�v���o�[� �š���‰�����������‰�Œ�}�i���š�X�����v��
�‰�Z���•�������������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�U���������•�}�v�š���o���•���u���š� �Œ�]���µ�Æ���µ�š�]�o�]�•� �•�����š���o�������Z���v�P���u���v�š�����[�}�����µ�‰���š�]�}�v���������•�}�o��qui génère des GES et en 
phase de fonctionnement, ce sont majoritairement les trafics induits, les process industriels et les énergies �‹�µ�[�]�o�•��
requiert. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>���� �Œ� ���µ���š�]�}�v�������•�� � �u�]�•�•�]�}�v�•�������•�� �'���^���‰���•�•���Œ�����v�}�š���u�u���v�š���‰���Œ���o���•�� �‰�Œ� ���}�v�]�•���š�]�}�v�•�����[�µ�š�]�o�]�•���Œ�������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ�����]�}�•�}�µ�Œ��� �•��
pour la construction des bâtiments. Le travail de végétalisation du site est bénéfique car la mise en place de 
différente strates végétales, et surtout de la strate arborée, permet de capter du CO2.  

���v���‰���Œ���o�o���o���U���o�[�}���i�����š�]�(�� ���•�š�����[���v���}�µ�Œ���P���Œ���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•�� �u�}�����•�� ���}�µ�Æ���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v���� ���v����� �À���o�}�‰�‰���v�š���o���•���À�}�]���•�����Ç���o���•�����š��
piétons ainsi que la possibilité de transport en commun ou la mutualisation de véhicule., modes de déplacement 
moins émetteur de GES. 

4.3.17  Acoustique  
Effets potentiels négatifs 

�>�[���u���]���v������ �•�}�v�}�Œ���� ���µ�� �•�]�š���� ���•�š�� �o���Œ�P���u���v�š�� �]�v�(�o�µ���v��� ���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���À������ �o�[���ó�X�� �>���•�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �š�Œ���(�]���•�� �]�v���µ�]�š�•�� �‰���Œ�� �o����
�‰�Œ�}�i���š�� ���š�� �o���•�� �‰�}�•�•�]���o���•�� � �u�]�•�•�]�}�v�•�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���•�� �o�]� ���•�� ���� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� �•���Œ�}�v�š�� �o�[�}�Œ�]�P�]�v���� ���[�µ�v����
augmentation des perturbation sonores. Certains points augmentent de manière significative, à savoir des + 2 db 
établis par la réglementation.  

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �����À�Œ�}�v�š�� �Œ���•�‰�����š���Œ�� �o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� ���v�� �À�]�P�µ���µ�Œ�� ���v�� �š���Œ�u���•�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v�•�� ������ ���Œ�µ�]�š�� �~�v�}�Œ�u���•�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v�•��
sonores) que cela soit pour les engins, machines et procédés utilisés. Les points cristallisants des enjeux sonores 
�‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �Œ�]�À���Œ���]�v�•�� �(���Œ�}�v�š�� �o�[�}���i���š�� ������ �u���•�µ�Œ���� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ������ ���Œ�µ�]�š�� �~�������]�•�•���u���v�š�� ������ �o���� �À�]�š���•�•���U�� �u�µ�Œ�l�����Œ�Œ�]���Œ���� �}�µ��
modification du revêtement des voiries.)  
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4.3.18  �4�X�D�O�L�W�p���G�H���O�¶�D�L�U 
Effets potentiels négatifs 

�>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���š�Œ���(�]�����•�µ�Œ��les différents tronçons de voiries est à �o�[�}�Œ�]�P�]�v�������[�µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•��� �u�]�•�•�]�}�vs de 
polluants. Cependant, la concentration prévisionnelle de polluants atmosphériques aux différents horizons tendent 
���� ���]�u�]�v�µ���Œ�� ���v�� �Œ���]�•�}�v�� ������ �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]���•�� ���š�š���v���µ���� ���µ�� �‰���Œ���� ���µ�š�}�u�}���]�o���X���>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•��
� �u�]�•�•�]�}�v�•���‰�}�o�o�µ���v�š���•���v�[�������}�v�����‰���•���µ�v�����(�(���š���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�(���•�µ�Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���������(�}�v���X 

La phase chantier du projet entraînera une augmentation des émissions de poussières et de polluants dans l'air 
ambiant durant les phases de terrassements, ou bien par la circulation de poids lourds supplémentaires. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�W�}�µ�Œ�� �Œ� ���µ�]�Œ���� �o�[�]�u�‰�����š�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�µ�Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�U�� �o���•�� �u���•�µ�Œ���•�� �u�]�•���v�š�� ���v�� �‰�o�������� ���}�v�����Œ�v���v�š�� ���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š��le 
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �����•�� �u�}�����•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�� ���o�š���Œ�v���š�]�(�•�� ���(�]�v�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���� �•�}�µ�Œ������ ���[� �u�]�•�•�]�}�v�U�� ���� �•���À�}�]�Œ�� �o����
transport routier : mode doux, covoiturage, mutualisation. Concernant les émissions liées à la consommation 
���[� �v���Œ�P�]���� �~���Z���µ�(�(���P���U�� � �o�����š�Œ�]���]�š� �U�� �����š�•�U�� �o���•�� ���}�v�����‰�š�]�}�v�•�� ���]�}���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �•�}�v�š�� �‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� ���•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��
���[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o���X�� 

4.3.19  Autres nuisances  
Effets potentiels négatifs 

Le projet ne présente pas de nuisances particulières sur ce secteur. 

�W���Œ�� �o���� �v� �����•�•�]�š� �� ���[�µ�v�� � ���o���]�Œ���P���� �‰�µ���o�]���� ���µ�Æ�� �����}�Œ���•�� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�� ���š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �‰�µ���o�]���•�� ���š�� �‰���Œ�� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������
nouvelles activités, le projet contribuera au maintien du halo lumineux urbain nocturne qui est déjà très important. 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>�����‰�Œ�}�i���š���u���š�š�Œ�������v���‰�o�������������•���•�Ç�•�š���u���•�����[� ���o���]�Œ���P����� ���}�v�}�u���•���‰�}�µ�Œ���o���•���v�}�µ�À���o�o���•���À�}�]�Œ�]���•�����š���o�}�Œ�•���������o����requalification 
des voiries existantes. 

4.3.20  Paysage  
Effets potentiels négatifs 

�>�����‰�Œ�}�i���š���•�[�]�v�•���Œ�]�š���•�µ�Œ�������•���š���Œ�Œ���•�����P�Œ�]���}�o���•�U�������o�[�]�v�š���Œ�(�����������À�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�X���>�[�]�u�‰�����š���•�µ�Œ���o�����‰���Ç�•���P�������µ���•�]�š�����•���Œ�������}�v����
�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���v�}�š���u�u���v�š�������‰�µ�]�•���o���•���Z���µ�š���µ�Œ�•�������•�����v�À�]�Œ�}�v�•�����}�u�u�����o���•�����}�o�o�]�v���•���������o�����d�}�µ�Œ�����[���o���}�v�X��Le paysage des zones 
���[�����š�]�À�]�š� �•�����•�š���u���Œ�‹�µ� ���‰���Œ�������•�������š�]�u���v�š�•���]�u�‰�}�•���v�š�•�����š���Œ�����š���v�P�µ�o���]�Œ���•�U�����À�����������Œ�š���]�v���•���Ì�}�v���•���š�Œ���•���À�]�•�]���o���•�����š�����[���µ�š�Œ���•��
peu perceptibles. 

D'une manière générale, les modifications des perceptions seront dépendantes des nouveaux volumes bâtis, de leur 
traitement architectural et de la qualité des espaces naturels qui les accompagneront. 

 

 

 

 

Mesures prises pour éviter, réduire et compenser ces impacts 

�>�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v���‰���Ç�•���P���Œ�������•�š���µ�v���������•���‰�Œ�]�}�Œ�]�š� �•�����µ���‰�Œ�}�i���š�X�����v���������•���v�•�U���o�[���u� �v���P���u���v�š�������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•���‰�µ���o�]���•�����š���‰�Œ�]�À� ���•��
�}�v�š���(���]�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v���•�}�]�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�X�������o�[���•�š���v�}�š���u�u���v�š�U�������•���‰���Œ�����o�o���•�����P�Œ�]���}�o���•���}�v�š��� �š� �����}�v�•���Œ�À� ���•���o�����o�}�v�P�����µ���‰�Œ�}�i���š�U��
�‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ ������ �(���]�š�� ������ �u���]�v�š���v�]�Œ�� ���š�� �Œ���‰�‰���o���Œ�� �o�[���u���]���v������ ���P�Œ�]���}�o���� �}�Œ�]�P�]�v���o�� ���µ�� �•�]�š���X�� �>���•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �‰�µ���o�]���•�� �•�}�v�š��
aussi composés de 7 grandes traverses Est-Ouest fortement végétalisées accompagnant les voies modes doux et 2 
voies de dessertes de lot. Pour ce qui est des lots privés, le CPAUPE prescrit des retraits végétalisés et des minimums 
�������‰�o���]�v�����š���Œ�Œ�����~�í�î�������í�ñ�9�•�U���‰�Œ�}�‰�]���������µ����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�µ�v���‰���Ç�•���P�����À� �P� �š���o�]�•� �����µ���•���]�v�������•���o�}�š�•�X�� 

Les ouvrages de gestion des eaux pluviales seront traités de manière paysagère en assurant leur végétalisation. Les 
���]�Œ���•���������•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�������o�[���]�Œ���o�]���Œ����pourront également être �������(�����}�v���������š�š� �v�µ���Œ���o�[�]�u�‰�����š�������•���‰���Œ�l�]�v�P�•���•�µ�Œ���o�����‰���Ç�•���P����
environnant. 

Les perceptions des sites seront valorisées grâce à des traitements paysagers adaptés, qui permettront à la fois de 
�o�]�u�]�š���Œ���o���•���À�µ���•�������‰�µ�]�•���o���•���À�}�]���•�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�U�����š�����[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���µ�v�����(�(���š���À�]�š�Œ�]�v�����‰�}�µ�Œ���o���•�������š�]�À�]�š� �•�X 
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1 PREAMBULE 
 

�>�[���v���o�Ç�•���� ������ �o�[� �š���š�� �]�v�]�š�]���o�� ���•�š�� �u���v� ���� �•�µ�Œ�� �µ�v�� �o���Œ�P���� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� �P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �o���� �Ì�}�v���� �•� �o�����š�]�}�v�v� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o����
���}�v���µ�]�š���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�X�� �>���•�� ���}�v�š�}�µ�Œ�•�� �•�‰���š�]���µ�Æ�� ������ ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���•�� ���[� �š�µ�����•�� �•�}�v�š�� �À���Œ�]�����o���•�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•��
thématiques environnementales étudiées. Dans cette étude, trois différents périmètres de dimensions stables sont 
pris en compte : 

 

�¾ Le site de projet ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�� ���µ�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� �o���� �‰�o�µ�•�� �Œ���•�š�Œ���]�v�š�� ������ �o�[���v���o�Ç�•���U�� ���š�� �‰�}�Œ�š���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �•�����š���µ�Œ�•��
���]�Œ�����š���u���v�š�����}�v�����Œ�v� �•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š���~�Ì�}�v�������[���u�‰�Œ�]�•���•�X 

�¾ �>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������portant sur un périmètre plus large comprenant le site de projet ainsi que les secteurs 
���}�v�����Œ�v� �•�� �]�v���]�Œ�����š���u���v�š�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� �~�Ì�}�v���� ���[�]�v�(�o�µ���v�����•�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�Œ���v���Œ���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �����•�� �š�Z� �u���š�]�‹�µ���•�� �š���o�o���•��
que les enjeux de biodiversité ou agricoles 

�¾ �>���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ���� comprend un périmètre plus large encore pour des thématiques qui impliquent des 
���}�v�v���Æ�]�}�v�•�����v�š�Œ�����o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����š���o�����Ì�}�v�����P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�������v�À�]�Œ�}�v�v���v�š���X���>�����š���]�o�o���������������š�š�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������}�]�š��
�!�š�Œ�����������‰�š� �������[�µ�v�����‰���Œ�š�U�����µ���‰�Œ�}�i���š���o�µ�]-�u�!�u�����~���u�‰�Œ�]�•�������]�Œ�����š���������������������Œ�v�]���Œ�����š���Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v�����•�U�����š�U�����[���µ�š�Œ����
�‰���Œ�š�U�� ���µ�Æ�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� ���v���o�Ç�•� �•�� �~�P� �}�o�}�P�]���U�� �Z�Ç���Œ�}�o�}�P�]���U�� �u�]�o�]���µ�� �v���š�µ�Œ���o�U�� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�U�� �Y�•�� �‹�µ�]��
�Œ���‹�µ�]���Œ���v�š�������•���v�]�À�����µ�Æ�����[���v���o�Ç�•���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�X 

 

�������‰�o�µ�•�U���o�[� �š�µ�������������o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ�����]�(�(� �Œ���v�š���•�����Æ�‰���Œ�š�]�•���•���������š���Œ�Œ���]�v�U���Œ� ���o�]�•� ���•���‰���Œ�������•��
���µ�Œ�����µ�Æ�� ���[� �š�µ�����•�� �•�‰� ���]���o�]�•� �•�X�� �>���µ�Œ�•�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���•�� ���[�]�v�À���•�š�]�P���š�]�}�v�� �‰���µ�À���v�š�� � �P���o���u���v�š�� ���]�(�(� �Œ���Œ�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ��� �(�]�v�]��
dans ce dossier.  
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2 MILIEU  PHYSIQUE 

2.1  LOCALISATION  GEOGRAPHIQUE 
La communauté de communes 
Porte DrômArdèche se situe dans 
la Vallée du Rhône, à la limite des 
départements de la Drôme, de 
�o�[�/�•���Œ���� ���š�� ������ �o�[���Œ�������Z��, à environ 
23km au Nord de Valence et 
���v�À�]�Œ�}�v�� �ñ�ì�� �l�u�� ���� �o�[�K�µ���•�š�� ������
Grenoble. 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U��dont la surface est 
���[���v�À�]�Œ�}�v�� �í�ô�ì�� �Z�����š���Œ���•, est situé 
sur les trois communes de St 
�Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v, Albon et 
���[���v�v���Ç�Œ�}�v, dans le département 
de la Drôme.  
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2.2  TOPOGRAPHIE 

 Contexte général  
Le relief du �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����•�š���‰���µ���u���Œ�‹�µé. Il peut toutefois être décomposé en 2 parties : 

�{ La plaine agricole et le centre-�À�]�o�o�����‹�µ�]���•�[� �š���v�����v�š�������µ�v�������o�š�]�š�µ���������}�u�‰�Œ�]�•�������v�š�Œ�����í�ñ�ì�����š���í�ó�ì mètres ; 

�{ �>���•���À���o�o� ���•�������� �o�[�K�Œ�}�v�����š�����µ���Z�Z�€�v���� �‹�µ�]���(�}�Œ�u���v�š���µ�v���� �o� �P���Œ���� ��� �‰�Œ���•�•�]�}�v������ �µ�v���� ���o�š�]�š�µ������ ���}�u�‰�Œ�]�•�� entre 130 et 
150 mètres. 

�W�o�µ�•�� ���� �o�[�K�µ���•�š�U�� ������ �o�[���µ�š�Œ���� ���}�š���� ���µ�� �Z�Z�€�v���� ���š�� �À�]�•�]���o���� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���U�� �•�[� �š���v���� �o���� �u���•�•�]�(�� ���µ�� �W�]�o���š�� ���}�v�š�� �o���• premiers 
contre- �(�}�Œ�š�•�U���•�[� �o���À���v�š�������‰�o�µ�•���������ï�ì�ì���u���š�Œ���•�����[���o�š�]�š�µ�����U�����}�u�]�v�����o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š ���[���o���}�v. 

�>�������}�u�u�µ�v�������[���v�v���Ç�Œ�}�v�����•�š���•�]�š�µ� ���������v�•���o�����u�!�u�������}�v�š���Æ�š���U�����À�������µ�v�����‰�o���]�v�����P�o�����]���]�Œ�����������v�À�]�Œ�}�v���í�ô�ì�u�����[���o�š�]�š�µ���������š���o����
village, situé sur une première terrasse à environ 200m. 

���µ�� �^�µ���U�� �•�µ�Œ�� �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�U���µ�v���� �•� �Œ�]���� ������ �š���Œ�Œ���•�•���� ���o�o�µ�À�]���o���•�� ���Œ� ���� �µ�v�� �Œ���o�]���(�� �‹�µ�]�� �u�}�v�š���� �i�µ�•�‹�µ�[���� �ï�ñ�ì�u��
���[���o�š�]�š�µ�����X 

 �6�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H 
�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���•�]�š�µ� �������v�•���o�����‰�o���]�v����glacière. Son relief est très plat et elle est située à une altitude entre 162m au 
�E�}�Œ�������š���í�ó�ì�u�����µ���^�µ���X���>�����‰���v�š�����P� �v� �Œ���o�������µ���š���Œ�Œ���]�v�����•�š�����}�µ���������š���}�Œ�]���v�š� �����À���Œ�•���o�[���•�š�X 

2.3  CLIMATOLOGIE  
�^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v����� �v� �(�]���]�������–�µ�v�����o�]�u���š���š���u�‰� �Œ� �����}�v�š���o�����‰�Œ�]�v���]�‰���o���������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ�������•�š���µ�v���À���v�š���‹�µ���•�]���‰���Œ�u���v���v�š��
qui souffle et assèche l'air le long du couloir rhodanien. 

 Températures et ensoleillement  
A partir de cette latitude, l'influence du climat méditerranéen se fait légèrement sentir. L'ensoleillement annuel est 
élevé (environ 2 300 heures à Valence). Les étés y sont chauds et secs. La température moyenne du mois de juillet 
est de 22°C. Les hivers froids sans excès s'inscrivent plutôt dans un climat de type semi-continental dégradé. La 
température moyenne du mois le plus froid (janvier) est ainsi de 3,5°C. 

�W�}�µ�Œ���^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o�[���u�‰�o�]�š�µ�������š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������v�v�µ���o�o�������•�š�����[���v�À�]�Œ�}�v���í�î�U�ð�£���U���o���•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•���o���•���‰�o�µ�•���(�Œ�}�]�����•��
se produisant généralement en décembre / janvier, avec une moyenne de 3,8°C et des températures moyennes 
�u�]�v�]�u���o���•�� ������ �o�[�}�Œ���Œ���� ������ �ì�U�ð�� �£���X�� �>���•�� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�� �o���•�� �‰�o�µ�•�� ���Z���µ�����•�� �•�µ�Œ�À�]���v�v���v�š�� ���v�� �i�µ�]�o�o���š�� ���À������ �µ�v���� �u�}�Ç���v�v���� ������
21,6°C.  

 Précipitations  
�>���•���‰�o�µ�]���•���•�}�v�š���Œ� �‰���Œ�š�]���•�����v���š�}�µ�š���•���•���]�•�}�v�•�����À�����������•���u���Æ�]�u�µ�u�•�����µ���‰�Œ�]�v�š���u�‰�•�����š�������o�[���µ�š�}�u�v���X���>�����u�}�Ç���v�v�����P� �v� �Œ���o����
sur le département est de 800 à 900 mm/an. Sur la période de mesure 1961-1990, la station de Sablons indique 765 
�u�u�����š�������o�o�����������������µ�Œ���‰���]�Œ�������}�v�v�����ô�ï�ò�u�u�X���>�����•� ���Z���Œ���•�•�������[� �š� �����•�š���u�}���µ�o� �����‰���Œ���o���•���}�Œ���P���•�X 

 Vent  
Baptisé Mistral lorsqu'il vient du Nord, il apporte beau temps et fraicheur en été, mais une impression de froid 
glacial en hiver. Lorsqu'il provient du Sud, il annonce généralement l'arrivée de perturbations orageuses. Il s'appelle 

alors « le vent du midi » ou « le vent des fous » car, pour certaines personnes, il rend l'atmosphère pénible à 
supporter, surtout en été.  

�>���•���À�]�š���•�•���•���������À���v�š���u���Æ�]�u���o���•���•�}�v�š���������o�[�}�Œ���Œ�����������ò�ì�������õ�ì���l�u�l�Z�X 
 

�>�����Œ���o�]���(�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���‰�o���š�����š���•�]�š�µ� �����v�š�Œ�����í�ò�ì�����š���í�ó�ì�u�����[���o�š�]�š�µ�����X 

�>�����‰���v�š�����P� �v� �Œ���o�������µ���•�]�š�������•�š�����}�µ���������š���}�Œ�]���v�š� �����À���Œ�•���o�[���•�š�X 
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 Changement climatique  

Contexte global 

En France, la hausse des températures a atteint environ +1,4°C depuis 1900 (source météo France). Selon le GIEC 
(2013), la valeur moyenne mondiale est inférieure, à +0,9°C. Le réchauffement climatique observé engendre des 
���}�v�•� �‹�µ���v�����•���š���o�o���•���‹�µ�����o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•���À���P�µ���•�����������Z���o���µ�Œ�����š�������•���i�}�µ�Œ�v� ���•�����Z���µ�����•���~�š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•���u���Æ���E���î�ñ�£���•�U��
la diminution du nombre de jours de gel ou encore une augmentation des pluies extrêmes dans les régions 
méditerranéennes. En ce qui concerne les précipitations moyennes annuelles, les tendances sont faiblement 
marquées et dépendent de la région considérée ainsi que de la saison. Les phénomènes de sécheresse deviennent 
���]�v�•�]���‰�o�µ�•���(�Œ� �‹�µ���v�š�•�����š���‰�o�µ�•���]�v�š���v�•���•�U���‰���Œ���µ�v����� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v�������•���•�}�o�•���‹�µ�]���•�[���������v�š�µ���X�� 

Le rapport sur le climat « Scénarios régionalisés édition 2014 » contient plusieurs scénarios de changement 
���o�]�u���š�]�‹�µ�����i�µ�•�‹�µ�[���v���î�í�ì�ì�U���‰�Œ���v���v�š�����v�����}�u�‰�š���������o�����(�}�]�•���o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���������P���Ì���������(�(���š���������•���Œ�Œ���U�����[�}�Ì�}�v���U�����[��� �Œ�}�•�}�o�•�����]�v�•�]��
que les occupations des sols. Il en ressort, pour les estimations 2050, une augmentation des températures moyennes 
de 0,6 à 1,3°C, hausse du nombre de jours de vagues de chaleur et diminution des jours anormalement froids. Les 
estimations 2071-2100 montrent une hausse pouvant atteindre 5,3°C en été si les émissions suivent une croissance 
continue. 

Climat de la zone ���[� �š�µ���� 

�>���•�� �•��� �v���Œ�]�}�•�� ���[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� ���µ�� ���o�]�u���š�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �Œ� �P�]�}�v�� �Z�Z�€�v��-Alpes montrent une poursuite de la hausse des 
températures pouvant atteindre plus de 4°C, sur la période 2071-�î�í�ì�ì�U�����v���o�[�����•���v���������[�µ�v�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������o�]�u���š�]�‹�µ���X�� 

Le contexte de changement climatique risque de produire sur le site des phénomènes météorologiques plus violents, 
avec notamment une augmentation du nombre de journées de canicule et de sécheresse et des orages plus violents. 

 

 

2.4  GEOLOGIE ET PEDOLOGIE 

 Contexte régional  
�>���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ������ �•���� �•�]�š�µ���� �����v�•���o���� �•�]�o�o�}�v���Z�Z�}�����v�]���v���‹�µ�]���•�[���‰�‰�µ�]���� �•�µ�Œ���o���•���Œ���o�]���(�•�������•�� �����o�u���•�� �����µ�‰�Z�]�v�}�]�•���•�� ���� �o�[���•�š�U�����š�����µ��
Pilat, localement plus prononcés, à �o�[�K�µ���•�š�X��Il d�]�•�š�Œ�]���µ���� �š�Œ���v�•�À���Œ�•���o���u���v�š�� ������ �‰���š�]�š�•�� ���}�µ�Œ�•�� ���[�����µ�� �‹�µ�]�� �}�v�š�� ���Œ���µ�•� �� �����•��
vallées modestes dans le relief. En façonnant son cours successivement au travers des âges, le Rhône a tracé un 
sillon entouré de terrasses relativement plates. Sous forme de glaciers, il a déposé de la moraine, amas minéral 
ré�•�µ�o�š���v�š���������o�[� �Œ�}�•�]�}�v���P�o�����]���]�Œ���X 

La géologie locale est composée ���[���o�o�µ�À�]�}�v�• issus �����•�� ���}�µ�Œ�•�� ���[�����µ�� ���š�� �P�o�����]���Œ�•�X�� �����o���� �•���� �š�Œ�����µ�]�š�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������
�u���š� �Œ�]���µ�Æ���‰���Œ�u���š�š���v�š���µ�v�������}�v�v�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���������o�[�����µ�����š�������•���š���Œ�Œ���]�v�•���š�Œ���•���(���Œ�š�]�o���•���‰�}�µ�Œ���o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X���^�µ�Œ���^���]�v�š���Z���u�����Œ�š��
���[���o���}�v�U�������•�����o�o�µ�À�]�}�v�•���•�}�v�š����� ���o�]�v� ���•�����v���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����v�š�]�š� �•�����]�(�(� �Œ���v�š���•���•���o�}�v���o���µ�Œ�•���}�Œ�]�P�]�v���•�����š���o���µ�Œ�•�����}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���W 

�{ Alluvions fluviatiles post-�Á�µ�Œ�u�]���v�v���•���~�P���o���š�•�����š���P�Œ���À�]���Œ�•�•���W���]�o���•�[���P�]�š���������u���š� �Œ�]���µ�Æ�����o�o�µ�À�]�}�v�v���]�Œ���•�����•�•���Ì���P�Œ�}�•�•�]���Œ�•��
car composés essentiellement de galet et graviers. Cette géologie est présente sur les berges du Rhône et 
�����v�•���o�����o�]�š���������o�[�K�Œ�}�v�����•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�X 

�{ Alluvions fluviatiles post-�Á�µ�Œ�u�]���v�v���•�� �~�P���o���š�•�� ���š�� �•�����o���•�•�� �W�� �]�o�� �•�[���P�]�š�� ������ �•�}�o�•�� ���}�u�‰�}�•� �•�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� �‰�o�µ�•�� �(�]�v�•�U��
dont du sable. Cette géologie est présente au niveau du centre-ville. 

�{ ���o�o�µ�À�]�}�v�•�� �(�o�µ�À�]���š�]�o���•�� �u�}�����Œ�v���•�� �~�o�]�u�}�v�•�U�� �P���o���š�•�� ���š�� �•�����o���•�•�� �W�� �]�o�� �•�[���P�]�š�� ������ �•�}�o�•�� ���}�u�‰�}�•� �•�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� �š�Œ���•�� �(�]�v�•��
���}�u�u�����o���•���o�]�u�}�v�•�����š���‹�µ�]���•�}�v�š���o���•���‰�o�µ�•���(���À�}�Œ�����o���•�������o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X���>�����‰�o���]�v�������P�Œ�]���}�o�������•�š�����[���]�o�o���µ�Œ�•���]�v�•�š���o�o� �����•�µ�Œ��
ces milieux. 

�{ Alluvions fluviatiles wurmiennes et post-�Á�µ�Œ�u�]���v�v���•���~�]�v���]�(�(� �Œ���v���]� �•���W���]�o���•�[���P�]�š�����µ���o�]�š�����µ���Z�Z�€�v���U�����}�v�•�š���u�u���v�š��
remanié et présentant des matériaux plus ou moins fins selon les secteurs. 

 �6�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H 
�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������a un sol principalement constitué d�[���o�o�µ�À�]�}�v�•�� �]�•�•�µ�•�� ������ �o���� �(�}�v�š���� �����•�� �P�o�����]���Œ�•���Á�µ�Œ�u�]���v�•�� �‰�}�µ�Œ���o���� �‰���Œ�š�]����
Est, Pour la partie Ouest, ce sont principalement des terrains alluvionnaires du Rhône. 

Ces formations sont en général assez perméables. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���� �µ�v�� ���o�]�u���š�� �•������ ���š�� ���v�•�}�o���]�o�o� �U�� ���À������ �µ�v�� �À���v�š�� �‰���Œ�u���v���v�š�U�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���� ������ �o���� �À���o�o� ���� ���µ��
Rhône. 

�>���� ���Z���v�P���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���v�� ���}�µ�Œ�•�� �Œ�]�•�‹�µ���� ���[���µ�P�u���v�š���Œ�� �o���� �(�Œ� �‹�µ���v������ �����•�� � �o� �u���v�š�•�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•��
violents, avec une ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•���i�}�µ�Œ�•�������������v�]���µ�o�������š���������•� ���Z���Œ���•�•�������]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o����
violence des orages. 

Le site est situé sur des formations alluvionnaires assez drainantes. 
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2.5  HYDROGEOLOGIE ET HYDROLOGIE  

 Contexte règlementaire  et administratif  
La Directive �������Œ�����•�µ�Œ���o�[�����µ���~�������• 

Schéma Directeur d'Aménagement et de Gestion des Eaux (SDAGE) 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���š�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �u���•�•���•�� ���[�����µ�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �•�}�v�š��concernés par le SDAGE 2022-2027 du bassin 
Rhône-Méditerranée-Corse, adopté par le comité de bassin le 4 avril 2022. Il représente le cadre de référence pour la 
politique de l'eau dans le bassin pour la période 2022-2027. Il comprend 9 orientations fondamentales et renforce 
les mesures pour �h���^�[�������‰�š���Œ�����µ�Æ�����(�(���š�•�����µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ�� ». 

Les objectifs fondamentaux du SDAGE sont : 

- �^�[�������‰�š���Œ�����µ�Æ�����(�(���š�•�����µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���X�� 
- �W�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ���o�����‰�Œ� �À���v�š�]�}�v�����š���o���•���]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�•�������o�����•�}�µ�Œ�������‰�}�µ�Œ���‰�o�µ�•�����[���(�(�]�������]�š� �X�� 
- ���}�v���Œ� �š�]�•���Œ���o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�������µ���‰�Œ�]�v���]�‰�����������v�}�v����� �P�Œ�������š�]�}�v�������•���u�]�o�]���µ�Æ�����‹�µ���š�]�‹�µ���•�X�� 
- �W�Œ���v���Œ�������v�����}�u�‰�š�����o���•�����v�i���µ�Æ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�����š���•�}���]���µ�Æ�������•���‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•���������o�[�����µ�����š�����•�•�µ�Œ���Œ���µ�v�����P���•�š�]�}�v�����µ�Œ�����o����

�����•���•���Œ�À�]�����•���‰�µ���o�]���•�����[�����µ�����š�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X�� 
- �Z���v�(�}�Œ�����Œ���o�����P���•�š�]�}�v���������o�[�����µ���‰���Œ�������•�•�]�v���À���Œ�•���v�š�����š�����•�•�µ�Œ���Œ���o�������}�Z� �Œ���v���������v�š�Œ�������u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š��

�P���•�š�]�}�v���������o�[�����µ�X 
- Lutter contre les pollutions, en mettant la priorité sur les pollutions par les substances dangereuses et la 

protection de la santé. 
- Préserver et restaurer le fonctionnement naturel des milieux aquatiques et des zones humides.  
- ���š�š���]�v���Œ�����o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�����‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�����v�����u� �o�]�}�Œ���v�š���o�����‰���Œ�š���P�����������o�����Œ���•�•�}�µ�Œ���������v�������µ�����š�����v�����v�š�]���]�‰���v�š���o�[���À���v�]�Œ�X�� 
- Augmenter la sécurité des populations exposées aux inondations en tenant compte du fonctionnement 

naturel des milieux aquatiques.  

���(�]�v���������•�[�������‰�š���Œ�����µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���U���o�����^�����'�����‰�Œ� �À�}�]�š�������•���u���•�µ�Œ���•���������Œ� ���µ���š�]�}�v�������•�������µ�•���•���������À�µ�o�v� �Œ�����]�o�]�š� �X��
�/�o�� �•�[���P�]�š�� �‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���� ���[� ���}�v�}�u�]�•���Œ�� ���µ�Œ�����o���u���v�š�� �o�[�����µ�U�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���•�� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�� �v�µ�š�Œ�]�š�]�À���•�U�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ����
�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �•�}�o�•�U�� ������ �Œ���•�š���µ�Œ���Œ�� �o���� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� ���]�}�o�}�P�]�‹�µ���� ���š�� �o���� ���}�v�� �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�U�� ������
respecter les zones inondables, le cordon littoral et les zones humides. 

���(�]�v�� ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� �����•�� �u���•�•���•�� ���[�����µ�U�� �o���� �^�����'���� �u���š�� ���v�� �‰�o�������� �µ�v�� �‰�o���v�� ������ �o�µ�š�š���� ���}�v�š�Œ���� �o���•�� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•��
���}�u���•�š�]�‹�µ���•�U���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�U�����P�Œ�]���}�o���•�U���}�µ�����v���}�Œ�������}�v�š�Œ�����o�[���µ�š�Œ�}�‰�Z�]�•���š�]�}�v�������•���u�]�o�]���µ�Æ�����‹�µ���š�]�‹�µ���•�X 

�>���� �o�µ�š�š���� ���}�v�š�Œ���� �����•�� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�� �‰���•�•���� �‰���Œ�� �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� �}�µ�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� �����•�� �•�Ç�•�š���u���•�� ���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�� �~�Œ� �•�����µ�Æ�� ���š��
�^�d���W�•�U���o�����š�Œ���]�š���u���v�š���������Œ���i���š�•���]�•�•�µ�•�����[�����š�]�À�]�š� �•���À�]�v�]���}�o���•�����š���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����P�Œ�}-alimentaire par exemple. 

Contrats de milieux 

�>���� ���}�u�u�µ�v���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� �v�[���•�š�� �‰���•�� ���}�v�����Œ�v� ���� �‰���Œ�� �µ�v�� ���}�v�š�Œ���š�� ������ �u�]�o�]���µ�X�� �K�v�� �Œ���š�Œ�}�µ�À���� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� �o����
���}�v�š�Œ���š�������� �����•�•�]�v���À���Œ�•���v�š�������� �'���o���µ�Œ���U�����µ���^�µ���� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���[���o���}�v�X�������o�[�K�µ���•�š�������� �o���� ���}�u�u�µ�v���U���o�������}�v�š�Œ���š�������v����-
Deûme-�d�}�Œ�Œ���v�•�}�v�����v�����}�µ�Œ�•�����[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�X 

 

 

�>���•�� �}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�� �(�}�v�����u���v�š���o���•�� ���µ�� �^���Z� �u���� ���]�Œ�����š���µ�Œ�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� ������ �'���•�š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� �~�^�����'���•�� ���š�� �o���µ�Œ�•��
���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���v�����•�}�v�š���‰���•���}�‰�‰�}�•�����o���•�����µ�Æ���š�]���Œ�•���u���]�•�����µ�Æ����� ���]�•�]�}�v�•�������u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�À���•�������v�•���o�������}�u���]�v�����������o�[�����µ���~�‰�}�o�]������
������ �o�[�����µ�� ���š�� �����•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���o���•�•� ���•�� �‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���•�� ���š�� ���µ�Æ�� ���}���µ�u���v�š�•�� ������ �‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v�� �•�µ�]�À���v�š�•�� �W�� �o���•�� �•���Z� �u���•��
���[���u� �v���P���u���v�š�����š���������P���•�š�]�}�v�������•�������µ�Æ���~�^���'���•�U���o���•���•���Z� �u���•�����������}�Z� �Œ���v�������š���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o�����~�^���}�d�•�����š��������� �(���µ�š���o���•���‰�o���v�•��
�o�}�����µ�Æ�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� �~�W�>�h�•�U�� �o���•�� �•���Z� �u���•�� �Œ� �P�]�}�v���µ�Æ�� ������ �����Œ�Œ�]���Œ���� ���š�� �o���•�� �•���Z� �u���•�� �Œ� �P�]�}�v���µ�Æ�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ������
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o�������š�����[� �P���o�]�š� �������•���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•���~�^�Z���������d�•�X 

Le SDAGE : un cadre juridique pour les politiques publiques 

�>���� ���]�Œ�����š�]�À���� ���µ�Œ�}�‰� ���v�v���� �������Œ���� �•�µ�Œ���o�–�����µ�� ���µ�� �î�ï�� �}���š�}���Œ�����î�ì�ì�ì�� �]�u�‰�}�•���� ���µ�Æ��� �š���š�•���u���u���Œ���•�� ���[���š�š���]�v���Œ���� �o���� ���}�v�� � �š���š��
�����•�����}�µ�Œ�•�����–�����µ�����v���î�ì�í�ñ�U���}�µ�����[���Æ�‰�o�]�‹�µ���Œ���o�����Œ���]�•�}�v���‰�}�µ�Œ���o���‹�µ���o�o�����o�–�}���i�����š�]�(���������—���}�v��� �š���š�—���v�����‰���µ�š���!�š�Œ�������š�š���]�v�š�X�� 

De cet objectif simple découle un certain nombre de conséquences logiques comme :  

- �>���� �v� �����•�•�]�š� �� ������ �‰�Œ���v���Œ���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �o���•�� ���}�v�v� ���•�� ������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���š�� ������ �o�[� ���}�v�}�u�]���� �‰�}�µ�Œ��
fixer des objectifs pertinents,  

- �>�[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�]�v���]�‰�����������v�}�v����� �š� �Œ�]�}�Œ���š�]�}�v�������•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����v�������µ�U�� 

- La définition de stratégies spécifiques : lutte contre la pollution toxique, préservation des eaux 
souterraines.  

Pour les eaux superficielles, le "bon état" consiste en :  

- �>�����—���}�v��� �š���š�����Z�]�u�]�‹�µ���—���������o�[�����µ�U���o�}�Œ�•�‹�µ�����o���•���ð�í���•�µ���•�š���v�����•�����v���o�Ç�•� ���•�������v�•���o�������}�µ�Œ�•���v������� �‰���•�•���v�š���‰���•���µ�v����
certaine valeur seuil (normes de qualité environnementales). L'évaluation de l'état chimique sera établie 
sur la base de moyennes. Ces valeurs seuils sont applicables à tous les cours d'eau (sauf métaux lourds liés 
au fond géochimique),  

- Le "bon (ou le très bon) état écologique", apprécié selon des critères biologiques notamment (Indice 
Biologique Global Normalisé, Indice Biologique Diatomées et Indice Poissons Rivière). Une typologie des 
masses d'eau a été établie (circulaire DCE/11 du 29 avril 2005) et, à chaque type, doivent être associées la 
valeur de référence ("très bon état") ainsi que les bornes du "bon état".  

On notera que d'autres paramètres physico-chimiques associés aux indices biologiques sont à prendre en compte.  

Pour les eaux souterraines, l'état est apprécié au regard de l'état chimique et de l'état quantitatif de l'aquifère.  

���v���&�Œ���v�����U���o�����^���Z� �u�������]�Œ�����š���µ�Œ�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������'���•�š�]�}�v�������•�������µ�Æ���~�^�X���X���X�'�X���X�•�����•�š���o�[�}�µ�š�]�o���‰�Œ�]�v���]�‰���o���������u�]�•�������v��
�ˆ�µ�À�Œ�����������o�������]�Œ�����š�]�À�����������Œ�����•�µ�Œ���o�[�����µ���~�������•�U���š�Œ���v�•�‰�}�•� �������v�����Œ�}�]�š���]�v�š���Œ�v�����‰���Œ���o�����o�}�]���v�£�î�ì�ì�ð-338 du 21 avril 2004.  

�>���•���u���•�•���•�����[�����µ���•�}�v�š���Œ� �‰���Œ�š�]���•�����v���š�Œ�}�]�•�����o���•�•���•���W�� 

- �����o�o���•�� �‹�µ�]�� �����À�Œ���]���v�š�� �Œ���•�‰�����š���Œ�� �o���•�� �}���i�����š�]�(�•�� ������ �o���� ���]�Œ�����š�]�À���U�� ���À������ �o���•�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���•�� ���[�����š�]�}�v�•�� �����š�µ���o�•�� �}�µ��
prévus (identifiées dans les textes et légendes des cartes par le libellé résumé « Respect des objectifs » ou 
« Respect »),  

- Celles qui nécessiteront des actions supplémentaires ou éventuellement un délai pour respecter les 
objectifs de la directive (identifiées dans les textes et légendes des cartes par le libellé résumé « 
Délai/actions supplémentaires », « Non-respect » ou « Risque »),  

- �����o�o���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�‹�µ���o�o���•�� ���Æ�]�•�š���� �µ�v���� �]�v�����Œ�š�]�š�µ�����U�� �•�}�]�š�� ���µ�� �(���]�š�� ���[�µ�v�� �u���v�‹�µ���� ������ ���}�v�v� ���•�U�� �•�}�]�š�� ���µ�� �(���]�š�� ���[�µ�v����
méconnaissance des phénomènes physiques (identifiées dans les textes et légendes des cartes par le 
libellé résumé « Doute »). 

���ƒ���†�‹�”�‡�…�–�‹�˜�‡���…�ƒ�†�”�‡���•�—�”���Ž�ï�‡�ƒ�—������������ 
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 �&�R�P�S�O�H�[�H���K�\�G�U�R�p�O�H�F�W�U�L�T�X�H���G�H���6�D�L�Q�W���0�D�X�U�L�F�H���O�¶�(�[�L�O 
�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �•�]�š�µ� �� ���v�� ���}�Œ���µ�Œ���� ���µ�� �(�o���µ�À���� �Z�Z�€�v���U�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ��� �‰�€�š�•�� ���o�o�µ�À�]�}�v�v���]�Œ���•�� ������ ������ �(�o���µ�À���X�� �����o���� �‰���Œ�u���š�� ������
���]�•�‰�}�•���Œ�� ���[�µ�v���� �Œ���•�•�}�µ�Œ������ ���v�� �����µ�� �����}�v�����v�š���� �����v�•�� �o���•�� �•�}�o�•�U�� �o���Œ�P���u���v�š�� �µ�š�]�o�]�•� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�U�� �o�[�����µ�� �‰�}�š�����o���U�� �o����
�‰�]�•���]���µ�o�š�µ�Œ���U�����š���Y 

Le Rhône est largement aménagé de manière à protéger les villages des inondations lors des crues mais également 
p�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[�Z�Ç���Œ�}� �o�����š�Œ�]���]�š� �X���>���� ���}�u�‰�o���Æ���� ������ �^���]�v�š���D���µ�Œ�]������ �o�[���Æ�]�o�� ���•�š�� ���}�u�‰�}�•� �� �����•�� �Œ���š���v�µ���•�� ������
�^���]�v�š���W�]���Œ�Œ�������������ˆ�µ�(�����š�������������o�o�����������^�����o�}�vs, alimentée par le canal du Rhône. 

La construction de cet aménagement a fortement bouleversé les niveaux piézométriques locaux, particulièrement 
�•�µ�Œ���o�[���•�‰���������E���š�µ�Œ���o���^���v�•�]���o�����������o�[�/�o�����������W�o���š�]���Œ���U���‹�µ�]�����]�•�‰�}�•�������[�µ�v���������•���‰�o�µ�•�����v���]���v�v���•���(�}�Œ�!�š�•�����o�o�µ�À�]���o���•���������o�����À���o�o� �������µ 
Rhône. Afin de ne pas menacer davantage cet écosystème, un Plan de Gestion de la Ressource en Eau a été réalisé et 
�‰���Œ�u���š���������o�]�u�]�š���Œ���o�[�������]�•�•���u���v�š�����µ���v�]�À�����µ���������o�����v���‰�‰�������¸�����µ�Æ���‰�}�u�‰���P���•�X 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �•�]�š�µ� �� ���v�� ���À���o�� ������ ������ ���}�u�‰�o���Æ���� ���š�� �•�}�v�� �v�]�À�����µ�� �‰�]� �Ì�}�u� �š�Œ�]�‹�µ���� �v�[���•�š�� �‰���•�� �]�v�(�o�µ���v��� �� �‰���Œ�� �����š��
aménagement. 

 Le SAGE Bièvre Liers Valloire  
���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���µ�� �Œ���P�o���u���v�š�� ���µ�� �^���'���U�� �o���•�� �v�}�µ�À�����µ�Æ���‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�� �•���Œ�}�v�š�� �]�v�š���Œ���]�š�•�� �•�µ�Œ���o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� �Z�}�Œ�•�� �����•�}�]�v��
�‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����v�������µ���‰�}�š�����o���X���>���•���‰�Œ�}�i���š�•�����š�������š�]�À�]�š� �•���‹�µ�]���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š�������À�Œ�}�v�š���!�š�Œ�����•���v�•�������v�P���Œ���‰�}�µ�Œ���o�����Œ���•�•�}�µ�Œ���������v��
eau potable. 

 

 Les eaux souterraines  
Le bassin Rhône-Méditerranée se caractérise par une grande diversité sur le plan de la géologie et de 
�o�[�Z�Ç���Œ�}�P� �}�o�}�P�]���X���>�����(�}�Œ�u���š�]�}�v�������•�����o�‰���•�����š�������•���W�Ç�Œ� �v� ���•���‹�µ�]���������(�(�����š� ���o���•�������•�•�]�v�•���•� ���]�u���v�š���]�Œ���•�����š���o���•���u���•�•�]�(�•�����v���]���v�•��
déjà en place, a conduit à la segmentation du territoire en de multiples unités morphologiques. 

Les aquifères  

Le site ���[� �š�µ���� ���•�š�� �o�}�����o�]�•� �� �•�µ�Œ���î�� �u���•�•���•�� ���[�����µ�Æ���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���• : Alluvions de la Plaine de Bièvre-Valloire (FRDG303) ; 
Molasses miocènes du Bas Dauphiné entre les vallées de l'Ozon et de la Drôme + complexes morainiques glaciaires + 
pliocène (FRDG219). 

�>�����u���•�•�������[�����µ���h Alluvions de la Plaine de Bièvre-Valloire » (FRDG303) se situe principalement dans la Drôme et en 
Isère. Elle est délimitée par la Vallée de la Bièvre-Valloire qui va du Nord-Est au Sud-Ouest et donc de Beaucroissant 
�����v�•���o�[�/�•���Œ���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

�>���� �Œ�����Z���Œ�P���� ������ �o�[���‹�µ�]�(���Œ���� ���o�o�µ�À�]���o�� ���•�š�� �o�]� ���� ���� �o���� �Œ�����Z���Œ�P���� �‰�o�µ�À�]�}�u� �š�Œ�]�‹�µ���� ���]�Œ�����š���� �‰���Œ�� �o���•�� �‰�o�µ�]���•�� ���š�� ���� �o���� �Œ�����Z���Œ�P���� �‰���Œ��
infiltration des ruisseaux de coteaux, débouchant dans la plaine (et notamment ceux provenant des Chambaran).   

Selon des données du SDAGE 2022 - 2027�U���o�[� �š���š�����Z�]�u�]�‹�µ����est bon ���š���o�[� �š���š���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�����•�š�����}�v�X Une amélioration de 
�o�[� �š���š������� �š� �����}�v�•�š���š� �•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ���‰�Œ� ��� �����v�š���^�����'���U���‹�µ�]���u�}�v�š�Œ���]�š���µ�v��� �š���š�����Z�]�u�]�‹�µ�����u� ���]�}���Œ���X 

�>���� �u���•�•���� ���[�����µ�� �h Molasses miocènes du Bas Dauphiné entre les vallées de l'Ozon et de la Drôme + complexes 
morainiques glaciaires + pliocène » (FRDG219) est limitée par : 

- Nord : Monts du Pilat 

- Est : Massif du Vercors et de la Chartreuse 

- Sud : remontée de terrains qui encadrent le bassin de Crest 

- Ouest : Vallée du Rhône 

�>�����Œ���v�}�µ�À���o�o���u���v�š���������o�����u���•�•�������[�����µ���•�����(���]�š���µ�v�]�‹�µ���u���v�š���‰���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v��des pluies.  

�E� ���v�u�}�]�v�•�U���o�����^�����'�����]�����v�š�]�(�]����� �P���o���u���v�š���‹�µ�����o���•���u���•�•���•�����[�����µ�������•�����o�o�µ�À�]�}�v�•���������o�����‰�o���]�v�������������]���À�Œ�����>�]���Œ�•���s���o�o�}�]�Œ�������š��
des molasses miocènes du bas Dauphiné nécessitent des actions de préserva�š�]�}�v�� ������ �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�U��
notamment en lien avec les prélèvements. 

L�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����u���•�•�������[�����µ���h Alluvions de la Plaine de Bièvre-Valloire », car elle 
���•�š�����(�(�o���µ�Œ���v�š�����•�µ�Œ���š�}�µ�š���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o�������}�u�u�µ�v���X���>�����u���•�•�������[�����µ���h Molasses miocènes du Bas Dauphiné entre les 
vallées de l'Ozon et de la Drôme + complexes morainiques glaciaires + pliocène » se retrouve localement sous la 
�u���•�•�������[�����µ���h Alluvions de la Plaine de Bièvre-Valloire ». 

�/�o�����Æ�]�•�š�������}�v�����µ�v�����v�i���µ���(�}�Œ�š�������(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�>�����^���Z� �u�������[���u� �v���P���u���v�š�����š���������'���•�š�]�}�v�������•�������µ�Æ���~�^���'���•�����]���À�Œ�����>�]���Œ�•���s���o�o�}�]�Œ�������}�v�����Œ�v�����o���•�����}�u�u�µ�v���•���������^���]�v�š��
�Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���š�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�X�� �/�o�� ���� � �š� ��approuvé par arrêté inter-préfectoral du 13 janvier 2020. Ces deux 
���}�u�u�µ�v���•�� �•�}�v�š�� �•�]�š�µ� ���•�� ���v�� ���À���o�� ���µ�� �����•�•�]�v�� �À���Œ�•���v�š�� ���}�µ�À���Œ�š�� �‰���Œ�� ������ �•���Z� �u���X�� �/�o�� �•�[���Œ�š�]���µ�o���� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �ð�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•��
principales : 

���v�i���µ���v�£�í���W�����•�•�µ�Œ���Œ���o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�����‹�µ���v�š�]�š���š�]�(���������o�����Œ���•�•�}�µ�Œ���������v�������µ 

Enjeu n°2 : Rétablir une qualité des eaux superficielles et souterraines satisfaisante 

Enjeu n°3 : Restaurer les conditions nécessaires au bon �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�������•�����}�µ�Œ�•�����[�����µ�����š�������•���u�]�o�]���µ�Æ�����‹�µ���š�]�‹�µ���• 

���v�i���µ���v�£�ð���W���D���š�š�Œ�������v���‰�o���������µ�v�����P���•�š�]�}�v���������o�[�����µ�����}�o�o�����š�]�À�������š���Œ���•�‰�}�v�•�����o�� 

�h�v�����•� �Œ�]�������[�}���i�����š�]�(�•�����š���������•�}�µ�•���}���i�����š�]�(�•���‹�µ���o�]�š���š�]�(�•�����š���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�•���•�}�v�š�����Æ�‰�}�•� �•�����š���•�}�v�š�����}�v���Œ� �š�]�•� �•�����v���ô���Œ���P�o���• : 

�x Règle n°1 : �Z� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�������•���À�}�o�µ�u���•�����]�•�‰�}�v�]���o���•����� �(�]�v�]�•���‰���Œ�������š� �P�}�Œ�]�������[�µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ�• 

�x Règle n°2 : Interdire les nouveaux prélèvements ayant un impact sur les débits des sources de Manthes et 
de Beaufort 

�x Règle n°3 : Interdire les nouveaux prélèvements �����•�š�]�v� �•�� ���� �µ�v�� ���µ�š�Œ���� �µ�•���P���� �‹�µ���� �o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� ���v�� �����µ��
�‰�}�š�����o���������v�•���o���•���Ì�}�v���•���������•���µ�À���P���Œ�������‰�}�µ�Œ���o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�������µ���‰�}�š�����o�� 

�x �Z���P�o�����v�£�ð���W���/�v�š���Œ���]�Œ�����o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����š�������š�]�À�]�š� �•���‰�Œ� �•���v�š���v�š���µ�v���(�}�Œ�š���Œ�]�•�‹�µ�������[���š�š���]�v�š���U���•�µ�Œ���o�����‰�o���v���‹�µ���o�]�š���š�]�(�U�������o����
ressource en eau dans les zones de sauvegarde 

�x �Z���P�o�����v�£�ñ���W�����v�������Œ���Œ���o�[���Æ�š�Œ�����š�]�}�v�������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ 

�x �Z���P�o�����v�£�ò���W���>�]�u�]�š���Œ���o���•���]�u�‰�����š�•���v� �P���š�]�(�•���������o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���µ�•� ���•���š�Œ���]�š� ���• 

�x �Z���P�o�����v�£�ó���W���/�v�š���Œ���]�Œ�����o���•���v�}�µ�À�����µ�Æ���‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�����µ�š�Œ���•���‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�[�µ�•���P�����h�����o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�������µ���‰�}�š�����o�����i��
dans la nappe de la Molasse 

�x �Z���P�o�����v�£�ô���W���'� �v� �Œ���o�]�•���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������o�����•�}�µ�Œ�����������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���‰�Œ�}�‰�Œ���• 

Le SAGE Bièvre Liers Valloire 
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 Les eaux superficielles  
Concernant les eaux superficielles, le SDAGE identifie le bassin versant Bièvre Liers Valloire comme territoire sur 
lequel des actions de préservation des équilibres quantitatifs sont nécessaires pour tout ou partie du territoire pour 
�o�[���š�š���]�v�š�������µ�����}�v��� �š���š�X 

Contexte hydrologique 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �(���]�š�� �‰���Œ�š�]���� ���µ�� �•�}�µ�•�� �����•�•�]�v�� �—���]���À�Œ���� �>�]���Œ�•�� �s���o�o�}�]�Œ���—�� �~�Z�D�z�ì�ô�z�ì�ï�•�U�� ���[�µ�v���� �•�µ�‰���Œ�(�]���]���� ������ �õ�ì�ì�� �l�u�ø�U�� ���}�v�š��
�•���µ�o���u���v�š�� �ð�9�� �����•�� �u���•�•���•�� ���[�����µ�� � �š���]���v�š�� ���v�� ���}�v�� � �š���š�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ���v�� �î�ì�í�ñ�� ���š�� �õ�ì�9�� ���v�� ���}�v�� � �š���š�� ���Z�]�u�]�‹�µ���X�� �W�o�µ�•�]���µ�Œ�•��
�u���•�•���•�����[�����µ���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š�  ���µ���•�]�š�������[� �š�µ���� : 

- Le Bancel (FRDR11721), à 1,7 km au Sud du site. 

- La Sanne (FRDR2013), à environ 3,7 kilomètres au Nord-Ouest 

- �>�[�K�Œ�}�v���~�&�Z���Z�ð�ò�ò���•�U���•�]�š�µ� ���������v�À�]�Œ�}�v���í�U�ñ���l�]�o�}�u���š�Œ���•�����µ���E�}�Œ�������µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X 

- �>�����'�Œ���v�������s���µ�•�����~�&�Z���Z�í�ì�í�ô�ï�•�U���������v�À�]�Œ�}�v���ò���l�u�������o�[���•�š�����µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X 

Le Programme de Mesures du SDAGE 2022 �t 2027 territorialise au territoire Bièvre Liers Valloire les mesures 
�•�µ�]�À���v�š���•�U���‹�µ�]���•�}�v�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�����������•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

« Bièvre Liers Valloire » (RM_08_03) Mesures 

Pression à traiter Mesures pour atteindre les objectifs de bon état 

Pollutions par les 
nutriments 
urbains et 
industriels 

�x Créer et/ou aménager un dispositif de traitement des rejets industriels visant à 
réduire principalement les pollutions hors substances dangereuses 

�x Aménager et/ou mettre en place un dispositif d'assainissement non collectif 

Pollutions par les 
nutriments 
agricoles 

�x Limiter les apports en fertilisants et/ou utiliser des pratiques adaptées de 
fertilisation, au-delà des exigences de la Directive nitrates 

�x Mettre en place des pratiques pérennes (bio, surface en herbe, assolements, 
maîtrise foncière) 

Pollutions par les 
pesticides 

�x Limiter les apports en pesticides agricoles et/ou utiliser des pratiques alternatives au 
traitement phytosanitaire  

�x Mettre en place des pratiques pérennes (bio, surface en herbe, assolements, 
maîtrise foncière) 

Pollutions par les 
substances 

toxiques (hors 
pesticides) 

�x Créer et/ou aménager un dispositif de traitement des rejets industriels visant 
principalement à réduire les substances dangereuses (réduction quantifiée) 

Prélèvements 
d'eau 

�x Mettre en place un dispositif d'économie d'eau dans le domaine de l'agriculture 

�x Mettre en place un dispositif d'économie d'eau dans le domaine de l'industrie et de 
l'artisanat 

Altération du 
régime 

hydrologique 

�x Mettre en place un dispositif d'économie d'eau dans le domaine de l'agriculture 

�x Mettre en place un dispositif d'économie d'eau dans le domaine de l'industrie et de 
l'artisanat 

 

Qualité physico-chimique 

�>���•�� �‹�µ���o�]�š� �•�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ���š�� ���Z�]�u�]�‹�µ���•�� �����•�� ���}�µ�Œ�•�� ���[�����µ���‹�µ�]�� �•�}�v�š�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ���� sont globalement 
��� �P�Œ����� ���•�X�� �>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ���������•�š�� �•�]�š�µ� �� ���v�� ���u�}�v�š�� ������ �����µ�Æ�� ������ �����•�� ���}�µ�Œ�•�� ���[�����µ : le Rhône et le Bancel. Ceux-ci sont 
présentés dans le tableau ci-�����•�•�}�µ�•�X�� �>���� �Œ�µ�]�•�•���o���u���v�š�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v�[�]�u�‰�����š���� �����‰���v�����v�š�� �‰���•�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �����•��
���}�µ�Œ�•�����[�����µ�X 

« Biers Liers Valloire » Etat des ME 

�D���•�•�������[�����µ 
Etat 

écologique 
Etat chimique 

Objectif de bon état 

Ecologique Chimique 

Le Rhône Moyen Bon 2027 2015 

Le Bancel Médiocre Bon 2027 2015 

Le SDAGE 2022-2027 considère que le sous-bassin versant nécessite des mesures pour réduire les substances 
dangereuses, pour restaurer les continuités écologiques et les caractéristiques morphologiques mais également les 
�����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•���Z�Ç���Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�������•���u���•�•���•�����[�����µ�X�� 
  

���µ���µ�v�����}�µ�Œ�•�����[�����µ���v�[���•�š���•�]�š�µ� �������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���]�u�u� ���]���š�������µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�>�[���‹�µ�]�(���Œ�������}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����•�]�š�����‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����}�v��� �š���š���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(���u���]�•���µ�v��� �š���š���‹�µ���o�]�š���š�]�(����� �P�Œ����� �X 

�h�v�� �Œ�]�•�‹�µ���� ������ ��� �•� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�� ���Æ�]�•�š���� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���‹�µ�]�(���Œ���•�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� �����•�� ���(�(�}�Œ�š�•�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ����
�(���]�š�•���‰�}�µ�Œ���(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�����š���o�]�u�]�š���Œ���o���•���‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�����[�����µ���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���X 
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2.6  USAGES DE L �¶EAU 

 Alimentation en eau potable  

�>�[�����•���v���� de protection naturelle rend la nappe des alluvions fortement vulnérable vis-à-vis des pressions liées aux 
�����š�]�À�]�š� �•�����v�š�Z�Œ�}�‰�]�‹�µ���•���‹�µ�]���u���v�������v�š���•�����‹�µ���o�]�š� ����� �i������� �P�Œ����� ���X���>�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�����‹�µ���v�š�]�š���š�]�(���������o�����v���‰�‰���U���š�Œ���•����� �‰���v�����v�š��������
la pluviométrie, se trouve également fragilisé. 

�>�[�����µ���‰�}�š�����o�������•�š�����������}�v�v�����‹�µ���o�]�š� �����š���•�����‰�}�š�����]�o�]�•���š�]�}�v�����•�š���Œ���v���µ�����‰�}�•�•�]���o�����‰���Œ���(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�����š�����Z�o�}�Œ���š�]�}�v. 

Conformément au règlement du SAGE et au contexte hydrogéologique local, le risque de déséquilibre quantitatif est 
�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �•�µ�Œ�� �o�[���‹�µ�]�(���Œ���X�� �W���Œ�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š�U�� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�� ���[�����µ�� ���•�š�� �•�}�µ�u�]�•���� ���� �����•��
précautions importantes. 

 

�/�o�����Æ�]�•�š���������µ�Æ���Œ� �•�����µ�Æ�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����U�������o�µ�]���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š�������o�µ�]��du syndicat intercommunal 
Valloire Gallaure 

�^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

�>�����Œ� �•�����µ�����[�����W���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���•�}�µ�•����� �o� �P���š�]�}�v���^�h���•�����o�]�u���v�š�����µ�v�]�‹�µ���u���v�š���o�������}�u�u�µ�v���X���>���•�������µ�Æ���������o����
nappe de Bièvre-�s���o�o�}�]�Œ���� �•�}�v�š�� �‰�}�u�‰� ���•�� �����‰�µ�]�•�� �o���� ���Z���u�‰�� �����‰�š���v�š�� ������ �d���‰�‰���•�� ���}�v�� �Z���‰�}�•�� ���}�u�‰�}�•� �� ���[�µ�v�� �‰�µ�]�š�•�� ���š�� �µ�v��
forage.  

�>�[���Œ�Œ�!�š� ���‰�Œ� �(�����š�}�Œ���o�����������h�W�����µ�����Z���u�‰�������‰�š���v�š�U�������š���v�š�����µ���î�ñ���i�µ�]�o�o���š���î�ì�ì�ó�U�����µ�š�}�Œ�]�•�����o���•���‰�Œ� �o���À���u���v�š�•���•�µ�]�À���v�š�•���W�� 

�x Débit maximal journalier : 2500 m3/j  

�x Débit maximal annuel : 750 000 m3/an  

La moyenne donne une capacité maximale estimée de 2 000 m3/j.  

Côté fonctionnement, le forage et le puits ne sont pas utilisés simultanément. Le forage est actuellement utilisé en 
période de basses eaux (risque de désamorçage des pompes du puits). Et il est à noter que le forage est composé 

���[�µ�v���� �•���µ�o���� �‰�}�u�‰���U�� ������ �‹�µ�]�� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �µ�v�� �Œ�]�•�‹�µ���� �v�}�v�� �v� �P�o�]�P�������o���� ���v�� �š���Œ�u���� ������ �•� ���µ�Œ�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[���‰�‰�Œ�}�À�]�•�]�}�v�v���u���v�š��
�~�����v�•�� �o���� �����•�� ���[�µ�v���� ���À���Œ�]���� �•�µ�Œ�� �o���� �‰�}�u�‰���� ���µ�� �(�}�Œ���P���� ���v�� �‰� �Œ�]�}������ ������ �����•�•��-eaux). La capacité de production du 
puit/forage est de 135 ou 171 m3/h. Le débit moyen journalier est de 1200 m3/j.  

�>�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�������š�µ���o�o�������•�š�����[���v�À�]�Œ�}�v���í 400 m3 �‰�}�µ�Œ���^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X���>�[�����µ�����•�š���š�Œ���]�š� ���������o�[�µ�•�]�v�������������}�v���Z���‰�}�•��
puis stockée dans 2 réservoirs :  

�� Réservoir tour Les Teppes : 800 m3  

�� Réservoir tour les hautes clavettes : 600 m3  

�����v�}�š���Œ���‹�µ�[�]�o���v�[�Ç�������‰���•���v�]�������Z���š���v�]���Œ���À���v�š�������[�����µ�Æ�����Œ�µ�š���•���}�µ�����[�����µ�Æ���‰�}�š�����o���•�����µ�‰�Œ���•�����[�µ�v�����µ�š�Œ�����•�Ç�v���]�����š�X 

En termes de rendement, le réseau varie entre 66 et 70% durant les dernières années, ce qui laisse un marge 
���[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v���v�}�v���v� �P�o�]�P�������o���X 

In fine, le volume supposé disponible du réseau AEP �������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����•�š���������ò�ì�ì���u3/j.  

Syndicat intercommunal Valloire Galaure 

�>���� �Œ� �•�����µ�� ���[�����W�� ���µ�� �^�Ç�v���]�����š�� �/�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�� �s���o�o�}�]�Œ����Galaure, sous délégation VEOLIA alimente 21 communes du 
bassin.  

�>���� �•�Ç�v���]�����š�� ���]�•�‰�}�•���� ������ �ñ�� �����‰�š���P���•�� ���}�v�š�� �����o�µ�]�� ���[���o���}�v�� �~�•�]�š�µ� �� �o���� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ�}���Z���� ���µ�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ���µ�� �W�Œ�}�i���š�•�� ���}�v�š�� �o�[���Œ�Œ�!�š� ��
préfectoral de DUP autorise les prélèvements suivants :  

�x Débit maximal journalier : 2000 m3/j  

�x Débit maximal annuel : 550 000 m3/an  

 

�>�[�����µ�� �]�•�•�µ���� ������ ������ �����‰�š���P���� �š�Œ���v�•�]�š���� ���v�•�µ�]�š���� �‰���Œ�� �o�[�µ�v�]�š� �� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �����•�� �W�Œ� �•-nouveaux, dont le prélèvement 
maximum autorisé est de 100 m3/ 

���� �v�}�š���Œ�� �‹�µ���� �o���� �����‰�����]�š� �� �����š�µ���o�o���� ���µ�� �Œ� �•�����µ�� ���•�š�� �h�� �(�Œ���P�]�o���� �i�� ���v�� �‰� �Œ�]�}������ ���•�š�]�À���o���� ���š�� �‹�µ�[���µ���µ�v�� �‰�Œ� �o���À���u���v�š��
supplémentaire ne pourra être envisagé. 

Selon le Syndicat, la vocation première est le domestique, et non le tertiaire �t industrie. 

�>�����Œ� �•�����µ���‰�}�•�•���������µ�v���Œ���v�����u���v�š���������ó�ñ�9���‰�Œ� �•���v�š���v�š���µ�v�����u���Œ�P�������[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v���‰�o�µ�š�€�š���(���]���o���X 

  

L'utilisation d'un captage, pour l'alimentation en eau potable d'une collectivité, est soumise aux procédures 
suivantes : Déclaration d'Utilité Publique (DUP), article L 321-2 du Code de la Santé Publique, autorisation ou 
déclaration, décrets articles L214-1 à 214-�í�í�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ������ �o���� �>�}�]�� �•�µ�Œ�� �o�[�����µ�� ���š�� �o���•�� �D�]�o�]���µ�Æ��
Aquatiques (dite LEMA) du 30 décembre 2006, et autorisation préfectorale de distribuer au public, décret 89-3 
du 3 janvier 1989 modifié. 

�d�Œ�}�]�•���‰� �Œ�]�u���š�Œ���•���������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�����u�]�•�����v���‰�o�����������µ�š�}�µ�Œ�����[�µ�v���‰�}�]�v�š�������������‰�š���P�����W 

- Périmètre de protection immédiate où aucune occupation du sol ou activité n'est tolérée  

- Périmètre de protection rapprochée où des interdictions et des réglementations peuvent être émises 
afin de réduire les risques résultant d'installations potentiellement polluantes qui sont de faits 
susceptibles de modifier les écoulements dans l'eau de captage, de favoriser les infiltrations rapides dans 
�o�����Ì�}�v�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�������������‰�š���P���Y 

- Périmètre de protection éloignée correspondant à la zone d'alimentation du captage, où aucune mesure 
���}�v�š�Œ���]�P�v���v�š���� �v�–���•�š�� �]�u�‰�}�•� ���U�� �•�]�� ������ �v�–���•�š�� �o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� ���–�����š�]�À�]�š� �•�U�� ������ ��� �‰�€�š�•�� ���š�� ���[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•��
présentant un danger de pollution pour les eaux prélevées malgré l'éloignement du point de 
prélèvement. 

Ces périmètres sont mis en place après des études environnementales, après avis de l'hydrogéologue 
départemental agréé et enquête publique. 

Protection des captages 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ�����µ���µ�v���‰� �Œ�]�u���š�Œ�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�������������‰�š���P���X�� 

�>���� �Œ� �•�����µ�Æ�� �����W�� ������ �s���o�o�}�]�Œ���� �'���o�o���µ�Œ���� � �š���v�š�� �š�Œ�}�‰�� �(�Œ���P�]�o���U�� �o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� ���µ�� �•�]�š���� �‰���Œ�� ������ �Œ� �•�����µ�� �v�[���•�š�� �‰���•��
envisageable.  

�>���� �Œ� �•�����µ�� �����W�� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���]���v�� �‹�µ���� �(���]�•���v�š�� � �š���š�� ���[�µ�v�� �����Œ�š���]�v�� �À�}�o�µ�u���� ���]�•�‰�}�v�]���o���U�� ���•�š��
soumis à une pression sur la ressource  
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 Alimentation  en eau non potable  

�Z� �•�����µ�����[�����µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�� 

�>���� �^�Ç�v���]�����š�� ���[�/�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�� ���Œ�€�u�}�]�•�� �~�^�/�/���•�� �‰�}�•�•�������� �µ�v�� �Œ� �•�����µ�� ���[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�� ���o�]�u���v�š� �� �‰���Œ�� �ï�� �‰�}�u�‰���P���•�� �����v�•�� �o���� �Z�Z�€�v���X�� �>����
réseau a été mis en service en août 1976. Ce réseau est en fonctionnement chaque année du 10 mars au 31 octobre 
�~���À�������µ�v�����À�]�����v�P�����Z�]�À���Œ�v���o�������}�u�‰�o���š�������µ���Œ� �•�����µ�•�X���>�[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v���Œ���‰�Œ� �•���v�š�����ô�9�����µ����� ���]�š�����[� �š�]���P�������µ���Z�Z�€�v���X 

L�����•�]�š�������•�š�������•�•���Œ�À�]���‰���Œ���µ�v���Œ� �•�����µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v qui longe la route des Fouillouse et dessert les parcelles agricoles des 
�o�]���µ�Æ�����]�š�•���>���•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�U���>���•�����]� �v�]���Œ�•�����]�v�•�]���‹�µ�����o���•���‰���Œ�����o�o���•���������o�������}�u�u�µ�v�������[���v�v���Ç�Œ�}�v�X��Actuellement, les volumes 
de consommation au niveau de la zone du projet sont les suivants :  

La consommation actuelle par les parcelles agricoles sur le périmètre de la future ZAC est en moyenne de 405 m3/j. 
 

 Assainissement  
Contexte général 

�����‰�µ�]�•���o�����í���Œ���i���v�À�]���Œ�U���o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����������}�u�u�µ�v���•���P���Œ�����ï�ñ���•�š���š�]�}�v�•�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�����]�v�•�]���‹�µ�����o�����^�W���E�����~�^���Œ�À�]�������W�µ���o�]����
�������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���E�}�v�����}�o�o�����š�]�(�•�U�����[���•�š-à-���]�Œ�����o�������}�v�š�Œ�€�o���������•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���]�v���]�À�]���µ���o�X 

�>���� ���}�u�u�µ�v���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� �‰�}�•�•�������� �µ�v���� �•�š���š�]�}�v�� ���[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�� �P� �Œ� ���� �‰���Œ�� �^�h���•�� �����h�y�� �&�Œ���v������ �‹�µ�]�� ���� �µ�v����
capacité nominale de 10 383 EH. En 2021, le débit moyen était de 1083 m3�l�i�}�µ�Œ�X���>���� �•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�����•�š���µ�š�]�o�]�•� ����
sur plusieurs communes �W���^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����v�����v�����š�š���U�����v�v���Ç�Œ�}�v�U�����š�����Z���v���•�X���>�����š���]�o�o���������������š�š�������P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v��
est de 7 117 ���,�X�����]�v�•�]�U���o�����•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�����•�š���o�}�]�v���������•���������‰�����]�š� ���u���Æ�]�u���o�� avec 3 266 EH de réserve, la ZA Axe 7 
pourra donc �!�š�Œ�����‰�Œ�]�•�������v�����Z���Œ�P�����‰���Œ���o�����•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�X 

�^�]�š�������[� �š�µ���� 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�������š�µ���o�o���u���v�š�������•�•���Œ�À�]���‰���Œ���µ�v���Œ� �•�����µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š��des eaux usées de diamètre 200mm sous la 
route des Fouillouses. 

Sur le PLU ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�U���o���•���‰���Œ�����o�o���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����Æ���ó���•�}�v�š�����v���h �Ì�}�v�������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(���(�µ�š�µ�Œ. 

 Restrictions sur les prélèvements en eau  
Le niveau de la nappe est particulièrement dépendant de la pluviométrie et dans une moindre mesure des 
�‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�� ���(�(�����š�µ� �•�X�� �>�[���v���Z���]�v���u���v�š�� ���[���v�v� ���•�� ������ �•� ���Z���Œ���•�•���� ���}�u���]�v� �� ���� �����•�� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�•�� ������ �‰�Œ� �o���À���u���v�š��
�‰���µ�š�� ���}�v���� ���}�v���µ�]�Œ���� ���� �µ�v�� ��� �•� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�X�� �d� �u�}�]�v�•�� ������ ������ ��� �•� �‹�µ�]�o�]���Œ���U�� �o���•�� � �š�]���P���•�� �����•�� ���}�µ�Œ�•�� ���[�����µ�� ���š�� �����•��
sources peuvent être très sévères et les assecs nombreux en période estivale. 

Pour répondre à ce risque, le Plan de Gestion de la Ressource en Eau du bassin versant de Bièvre 2020-2024 définit 
les modalités de partage de la ressource disponible en eau entre les différents usages et en déterminant les actions 
�‰���Œ�u���š�š���v�š�����[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���������o�����Œ���•�•�}�µ�Œ���������v�������µ���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X  

Les volumes présentés ci-après correspondent aux volumes disponibles pour 7 années pour les eaux souterraines et 
une année pour les eaux superficielles.  

 

 

 

Les volumes maximums disponibles annuels pour les eaux superficielles sont déclinés par sous-bassin versant dans le 
tableau ci-dessous. 

 

 

 

 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� ���µ���µ�v�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ������ �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �����‰�š���P���� ���š�� �oes points de captage 
situés à proximité du site sont en amont hydraulique de celui-ci. 

�>�����•�]�š�������•�š�������•�•���Œ�À�]���‰���Œ���µ�v���Œ� �•�����µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�( capacitaire�U�����[�����µ���‰�}�š�����o�������š�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�X 

�>���� �Œ� �•�����µ�� �����W�� ������ �s���o�o�}�]�Œ���� �'���o���µ�Œ���� � �š���v�š�� �š�Œ�}�‰�� �(�Œ���P�]�o���U�� �o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� ���µ�� �•�]�š���� �‰���Œ�� ������ �Œ� �•�����µ�� �v�[���•�š�� �‰���•��
envisageable.  

�>���� �Œ� �•�����µ�� �����W�� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���]���v�� �‹�µ���� �(���]�•���v�š�� � �š���š�� ���[�µ�v�� �����Œ�š���]�v�� �À�}�o�µ�u���� ���]�•�‰�}�v�]���o���U�� ���•�š��
soumis à une certaine pression sur la ressource.  

Au regard de la pression sur la ressource de Saint Rambert, la ressource eau représente un fort enjeu. Le 
développement urbanistique ainsi que l���•�� �Œ���•�š�Œ�]���š�]�}�v�•�� ���[�����µ�Æ�� �Œ� ���µ�Œ�Œ���v�š���•�� ���[�µ�v���� ���v�v� ���� �•�µ�Œ�� �o�[���µ�š�Œ�� 
pourraient être problématique face à une augmentation d���•���‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�����v���‰� �Œ�]�}���������[� �š�]���P���X 
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2.7  RISQUES TECHNOLOGIQUES  

 Risque industriel  
Généralités 

Un risque industriel majeur est un événement accidentel se produisant sur un site industriel et entraînant des 
conséquences immédiates graves pour le personnel, les populations avoisinantes, les biens et/ou l'environnement. Il 
���•�š���o�]� �������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�U�����µ���•�š�}���l���P�����}�µ�������o�����(�����Œ�]�����š�]�}�v���������•�µ���•�š���v�����•�������v�P���Œ���µ�•���•�X���>�����Œ���P�o���u���v�š���š�]�}�v�������•���/�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•��
���o���•�•� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �W�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �~�/���W���•�� � �š�����o�]�š�� �µ�v�� ���o���•�•���u���v�š�� �����•�� �•�]�š���•�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� �v�µ�]�•���v�����•�� ���š��
�Œ�]�•�‹�µ���•���‹�µ�[�]�o�•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�X 

�����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���� 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������}�v�š�]���v�š��6 installations classées et une trentaine dans un rayon de 5 km 

 

 

 

Nom Activité Localisation Classification 

BERT Stockage et 
Services 

Entreposage et stockage non 
frigorifique 

���v�À�]�Œ�}�v�� �ð�ì�ì�u�� ���� �o�[�K�µ���•�š��
de site de projet 

Autorisation 

La Compagnie des 
Fruits Murs SAS 

Commerce de gros (commerce 
interentreprises) de fruits et légumes 

D���v�•���o�����•�]�š�������[� �š�µ���� Enregistrement 

ITM LEMI SAS 

(2 bâtiments) 

Entreposage et le stockage non 
frigorifique 

D���v�•���o�����•�]�š�������[� �š�µ���� Autorisation. 

ARGAN SA Location de terrains et d'autres biens 
immobiliers 

Environ 500 m du site de 
projet 

Autorisation 

DELMONICO 
DOREL Carrières 

Exploitation de gravières et sablières, 
���Æ�š�Œ�����š�]�}�v�����[���Œ�P�]�o���•�����š���������l���}�o�]�v 

Environ 500 m au Nord-
Est du site de projet 

Autorisation 

�d�}�µ�•�� �o���•�� � �š�����o�]�•�•���u���v�š�•�� ���}�v�š�� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �‰�Œ� �•���v�š���� �µ�v�� �Œ�]�•�‹�µ���� �}�µ�� �µ�v�� �]�v���}�v�À� �v�]���v�š�� ���š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ������ �P� �v� �Œ���Œ�� �����•��
�v�µ�]�•���v�����•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �Z�µ�u���]�v�� ���š�� �v���š�µ�Œ���o�U�� ������ �����Œ�����š���Œ���� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�� �}�µ�� ���P�Œ�]���}�o���U�� �•�}�v�š�� �Œ� �‰���Œ�š�}�Œ�]� �•�� ���š��
���}�v�•�]��� �Œ� �•�� ���}�u�u���� �/�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���o���•�•� ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �W�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �~�/���W���•�X�� �>���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �‰�Œ�]�•���•�� ���v��
compte par la législation des installations classées sont énumérées dans une nomenclature qui les soumet à un 
�Œ� �P�]�u���� ���[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�U�� ���[���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š�� �}�µ�� ������ ��� ���o���Œ���š�]�}�v�� ���µ�‰�Œ���•�� ���µ�� �W�Œ� �(���š�X�� �>���� ���o���•�•�]�(�]�����š�]�}�v�� ���•�š�� �Œ� ���o�]�•� ���� ���v��
�(�}�v���š�]�}�v���������o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�����������•���Œ�]�•�‹�µ���•���}�µ�������•���]�v���}�v�À� �v�]���v�š�•���‹�µ�]���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�������v�P���v���Œ� �•�X�� 

- Déclaration : concerne les activités les moins dangereuses et polluantes. Une simple déclaration à la 
préfecture est nécessaire. 

- Enregistrement : correspond à une autorisation simplifiée visant des secteurs pour lesquels les mesures 
techniques pour prévenir les inconvénients sont bien connues et standardisées. 

- Autorisation : concerne les installations présentant les risques ou pollutions les plus importants. 
�>�[���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�����}�]�š���(���]�Œ�����µ�v���������u���v���������[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����À���v�š���š�}�µ�š�����u�]�•�������v���•���Œ�À�]�����U����� �u�}�v�š�Œ���v�š���o�[���������‰�š�����]�o�]�š� ��
du risque. Le préfet peut autoriser ou refuser le fonctionnement. A noter que les sites Seveso sont 
comptabilisés dans les établissements autorisés 

Les installations classées Seveso sont des installations présentant des risques ou pollutions importants et 
soumises à autorisation avec servitudes. Seveso est le nom de la ville italienne où eut lieu en 1976 un grave 
accident industriel mettant en cause de la dioxine. Ce terme qualifie la directive européenne de 1982 relative aux 
�Œ�]�•�‹�µ���•�����[�������]�����v�š�•���u���i���µ�Œ�•���o�]� �•�����������•���•�µ���•�š���v�����•�������v�P���Œ���µ�•���•�X���D�]�•���������i�}�µ�Œ�����v���í�õ�õ�ò�����o�o�����‰�}�Œ�š������� �•�}�Œ�u���]�•���o�����v�}�u��
�������^���À���•�}���/�/�X�����o�o�����]�u�‰�}�•�������[�]�����v�š�]�(�]���Œ���o���•���•�]�š���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•���‰�Œ� �•���v�š���v�š�������•���Œ�]�•�‹�µ���•�����[�������]�����v�š�•���u���i���µ�Œ�•�U�����o���•�•� �•���^�•���µ�]�o��
�����•�_�����š���^�•���µ�]�o���Z���µ�š�_�����v���(�}�v���š�]�}�v�������•���‹�µ���v�š�]�š� �•�����š�������•���š�Ç�‰���•���������‰�Œ�}���µ�]�š�•�������v�P���Œ���µ�Æ���‹�µ�[�]�o�•���Z� �����Œ�P���v�š�X 

Réglementation des ICPE 
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Plan de prévention des risques technologiques (PPRT) 

La loi du 30 juillet 2003, sur la prévention des risques naturels et technologiques et sur la réparation des dommages, 
�]�v�š�Œ�}���µ�]�š�� �µ�v�� �}�µ�š�]�o�� ������ �u���`�š�Œ�]�•���� ������ �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� ���µ�š�}�µ�Œ�� �����•�� �•�]�š���•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�� ���o���•�•� �•�� �^���À���•�}�� �•���µ�]�o�� �Z���µ�š�� ���š�� �•�}�µ�u�]�•�� ����
servitudes : le Plan de Prévention des Risques Technologiques (PPRT). 

�/�o���v�[���Æ�]�•�š�����‰���•���������W�W�Z�d���•�µ�Œ���oes communes �������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v ���š�����[���o���}�v�X 

La commune ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�����•�š�����}�µ�À���Œ�š�����‰���Œ���µ�v���W�W�Z�d�����v���Œ���]�•�}�v���������o�����‰�Œ� �•���v�������������o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����E�}�����o���^�‰�}�Œ�š���~���Œ�u�µ�Œ���Œ�]���•��
�•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���}�u�u�µ�v���o�X�� �d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� �����š�š���� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���� ���•�š�� �•�]�š�µ� ���� ���� �o�[���•�š�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���š�� �v�[�]�u�‰�����š���� �‰���•�� �o���� �•�]�š����
���[� �š�µ�����X�����v�����(�(���š�U���o�����‰� �Œ�]�u���š�Œ�����]�u�‰�����š� ���‰���Œ���������W�W�Z�d�����•�š���•�]�š�µ� ���������v�À�]�Œ�}�v���ô�l�u�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�W�}�o�o�µ�š�]�}�v�����[�}�Œ�]�P�]�v�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o�����t pollution des sols 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ��5 �•�]�š���•���]�����v�š�]�(�]� �•�������v�•���o�[�]�v�À���v�š���]�Œ���������^�/���^�U���‹�µ�]���Œ�������v�•�����o���•�����v���]���v�•���•�]�š���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�• et 
donc potentiellement pollués. Ils sont présentés dans le tableau ci-après. 

 

 
Le site est concerné par un site ex-BASOL, base qui recense les pollutions du sol avéré  

 

Sites BASIAS du site de projet 

Raison sociale Activité Distance au site de 
projet 

Cie Française de 
Raffinage TOTAL 

Commerce de gros, de détail, de desserte de carburants en 
magasin spécialisé (station-service de toute capacité de 

stockage) ;  
Dépôt de liquides inflammables (D.L.I.) 

Environ 200 m (O) 

Sté d'Exploitation du 
restaurant sur 
l'Autoroute 
ISARDROME 

Dépôt ou stockage de gaz (hors fabrication cf. C20.11Z ou 
D35.2) ;  

Dépôt de liquides inflammables (D.L.I.) 

Environ 100 m (N et O) 

SA des Pétroles BP 
(Station-service "La 

Tour Blanche") 

Commerce de gros, de détail, de desserte de carburants en 
magasin spécialisé (station-service de toute capacité de 

stockage) ;  
Régénération et/ou stockage d'huiles usagées 

Environ 50 m (S) 

Station-service (M. 
BARRIER Roger)  

Commerce de gros, de détail, de desserte de carburants en 
magasin spécialisé (station-service de toute capacité de 

stockage) 

Environ 700 m (SO) 

Station-service 
(M.SEUX léon) 

Commerce de gros, de détail, de desserte de carburants en 
magasin spécialisé (station-service de toute capacité de 

stockage) 

Environ 700 m (SO) 

Sites BASOL 

Site Activité Situation technique 
Polluants 

présents dans les 
sols 

Polluants 
présents dans 

les nappes 

Traitement 
effectué 

SSP001143901 

Raffinage 
de 

pétrole, 
carburants 

et 
lubrifiants 

Traité avec restrictions 
d'usages, travaux 

réalisés, restrictions 
d'usages ou servitudes 
imposées ou en cours 

Potentiel 

H.A.P. et 
Hydrocarbures 

- - 
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 Transports de Matières Dangereuses (TMD)  

Généralités 

Le transport de matières dangereuses ne concerne pas uniquement des produits hautement toxiques, explosifs ou 
polluants. Tous les produits dont nous avons régulièrement besoin, comme les carburants, le gaz ou les engrais, 
peuvent, en cas d'événement, présenter des risques pour la population ou l'environnement. Le risque de transport 
de matières dangereuses est consécutif à un accident se produisant lors du transport de ces matières par voie 
routière, ferroviaire, voie d'eau ou canalisations. Les effets du produit transporté peuvent se surajouter aux 
conséquences habituelles des accidents de transport. On peut observer trois types d'effets, qui peuvent être associés 
:  

�x �>�[���Æ�‰�o�}�•�]�}�v���‹�µ�]���‰���µ�š�����À�}�]�Œ�������•�� ���(�(���š�•������ �o�����(�}�]�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� ���š���u� �����v�]�‹�µ���U���Œ���•�•���v�š�]�•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���µ���•�]�v�]�•�š�Œ�������š��
jusque dans un rayon de plusieurs centaines de mètres 

�x �>�[�]�v�����v���]���� �‹�µ�]�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �����µ�•� �� �‰���Œ�� �o�–� ���Z���µ�(�(���u���v�š�� ���v�}�Œ�u���o�� ���–�µ�v�� �}�Œ�P���v���� ���µ�� �À� �Z�]���µ�o���U�� �µ�v�� ���Z�}���� ���}�v�š�Œ���� �µ�v��
obstacle (avec production d'étincelles), l'inflammation accidentelle d'une fuite, une explosion au voisinage 
immédiat du véhicule, voire un sabotage. 60% des accidents de TMD concernent des liquides inflammables. 

�x Le dégagement de nuage toxique qui peut provenir d'une fuite de produit toxique ou résulter d'une 
combustion (même d'un produit non toxique), et qui, en se propageant dans l'air, l'eau et/ou le sol, peut 

être toxique. 

�^�]�š�������[� �š�µ���� 

Les axes les plus exposés sont ceux présentant un fort trafic. Dans la Drôme ���š�� �o�[���Œ�������Z��, les principales matières 
transportées par voie routière sont des produits chimiques et des gaz liquéfiés. Dans ce département, les axes les 
plus concernés sont :  

- Les autoroutes A7, A49, A47 et A46 
- Les routes départementales RD519, RD86 et RD820.  
- La route nationale RN7 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������}�v�š�]���v�š�������o�����(�}�]�•���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���o�����Œ�}�µ�š�����v���š�]�}�v���o�����Z�E�ó�U���‹�µ�]���‰�Œ� �•���v�š���v�š��un fort risque de transport 
de matières dangereuses. �>�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����}�Œ�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���Œ�}�µ�š�����v���š�]�}�v���o�����Z�E�ó�X 

De plus, le site ���[� �š�µ���� est parcouru par une canalisation de transport de gaz naturel. Cette dernière traverse le Sud 
d�µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X���h�v���������v���o�]�•���š�]�}�v���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�����•�š���•�]�š�µ� ���������o�[���•�š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X�� 
  

�^���o�}�v�� �o�[���Œ�š�]���o���� �>�ñ�ñ�í-�î�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� �}�µ�À�Œ���P���•�� ���[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ������ �•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�U��
chargement ou déchargement de matières dangereuses (exemples : aires routières ou autoroutières de 
stationnement, gares de triage ou faisceaux relais ferroviaires, ports intérieurs, ports maritimes, plates-formes 
�u�µ�o�š�]�u�}�����o���•�� ���}�u���]�v���v�š�� �����µ�Æ���}�µ�� �‰�o�µ�•�� ������ �����•�� �}�µ�À�Œ���P���•�� ���[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�� ���}�]�À���v�š�� �(���]�Œ���� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v����
étude de dangers. 

La prévention des accidents de transport de matières dangereuses repose sur le respect de la réglementation, la 
�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �����•�� �‰���Œ�•�}�v�v���•�� ���v�� ���Z���Œ�P���� ���µ�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� ������ �u���š�]���Œ���•�� �����v�P���Œ���µ�•���•�U�� �o���� �v�}�u�]�v���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� ���}�v�•���]�o�o���Œ�� ���� �o����
�•� ���µ�Œ�]�š� �� �����v�•�� �š�}�µ�š���•�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ���Z���Œ�P�����v�š�� �}�µ�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���v�š�� �����•�� �u���š�]���Œ���•�� �����v�P���Œ���µ�•���•�U�� ���š�� �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v��
préventive des populations. 

Quelques précisions sur les réglementations spécifiques : le transport de matières dangereuses par route est régi 
�‰���Œ�� �o�[�������}�Œ���� ���µ�Œ�}�‰� ���v�� �����Z�U�� ���}�u�‰�o� �š� �� �‰���Œ�� �µ�v�� ���Œ�Œ�!�š� �� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�� ���(�(�����š�µ� �•�� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �(�Œ���v�����]�•�� �V�� �o����
transport de matières dangereuses par chemin de fer est régi par le règlement international RID, complété par un 
arrêté pour les transports effectués sur le territoire français ; les transports fluviaux nationaux et internationaux 
�•�}�v�š�� �Œ� �P�]�•�� �‰���Œ�� �o�[�������}�Œ���� ���µ�Œ�}�‰� ���v�� �����E�Z�U�� ��� �•�}�Œ�u���]�•�� � �š���v���µ�� ���� �o�[���v�•���u���o���� ������ �o���� �v���À�]�P���š�]�}�v�� �(�o�µ�À�]���o���� ���µ�Œ�}�‰� ���v�v���� �V��
enfin, le transport de matières dangereuses par canalisation est régi par une réglementation spécifique qui 
�]�u�‰�}�•���������•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�����������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����š�����������}�v�š�Œ�€�o�����o�}�Œ�•���������o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v���������v���o�]�•���š�]�}�v�X 

Réglementation relative au Transport de Matières Dangereuses 
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 Rupture  de barrage  

Généralités 

�h�v�� �����Œ�Œ���P���� ���•�š�� �µ�v�� �}�µ�À�Œ���P���� ���Œ�š�]�(�]���]���o�� �}�µ�� �v���š�µ�Œ���o�� � �š�����o�]�� ���v�� �š�Œ���À���Œ�•�� ���µ�� �o�]�š�� ���[�µ�v�� ���}�µ�Œ�•�� ���[�����µ�� �‰�}�µ�À���v�š�� �Œ���š���v�]�Œ�� �o�[�����µ�X�� �h�v��
�‰�Z� �v�}�u���v�����������Œ�µ�‰�š�µ�Œ���������������Œ�Œ���P�����•�����u���v�]�(���•�š�����‰���Œ���µ�v���������•�š�Œ�µ���š�]�}�v���š�}�š���o�����}�µ���‰���Œ�š�]���o�o�����������o�[�}�µ�À�Œ���P�������š����� �‰���v���������•��
�����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� �‰�Œ�}�‰�Œ���•�� ���µ�� �����Œ�Œ���P���X�� �h�v���� �Œ�µ�‰�š�µ�Œ���� ������ ������ �š�Ç�‰���� ���[�}�µ�À�Œ���P���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� �š�����Z�v�]�‹�µ���U�� �v���š�µ�Œ���o�o���� �}�µ��
humaine, et peut également être progressive ou instantanée. 

Afin de prévenir le risque, des surveillances continues des ouvrages sont effectuées par les exploitants, et des 
�]�v�•�‰�����š�]�}�v�•�����v�v�µ���o�o���•�����š����� �����v�v���o���•���•�}�v�š���u���v� ���•�X���>���•���P�Œ���v���•�������Œ�Œ���P���•���~�E���î�ì���u�•�����[�µ�v���������‰�����]�š� ���������‰�o�µ�•���������í�ñ���u�]�o�o�]�}�v�•��
������ �u�ù�� �(�}�v�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v�� �W�o���v�� �W���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� ���[�/�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�� �~�W�W�/�•�� �‹�µ�]�� �‰�Œ� �À�}�]�š�� �o���•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���[���o���Œ�š���� ���š�� ���[� �À�����µ���š�]�}�v�� �����•��
populations menacées, variant selon leur éloignement au barrage.  

On distingue ainsi :  
�x Une Zone de Proximité Immédiate (ZPI) �W�� �o���� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ�}���Z���� ������ �o�[�}�µ�À�Œ���P���U�� ���}�v�š�� �o���� �•�µ���u���Œ�•�]�}�v�� �����µ�•���Œ���]�š�� �����•��

dommages importants,  

�x �h�v�����•�}�v�������[�/�v�}�v�����š�]�}�v���^�‰� ���]�(�]�‹�µ�����~�•�/�^�•�U���‰�o�µ�•�����v�����À���o�U���•�[� �š���v�����v�š���i�µ�•�‹�µ�[���µ���‰�}�]�v�š���}�¶���o�[� �o� �À���š�]�}�v�������•�������µ�Æ�����•�š��
�������o�[�}�Œ���Œ���������������o�µ�]�������•���‰�o�µ�•���(�}�Œ�š���•�����Œ�µ���•�����}�v�v�µ���•�U�� 

�x �h�v���� �•�}�v���� ���[�/�v�}�v�����š�]�}�v�� �~�•�/), au-�����o���� ���v���}�Œ���U�� �}�¶�� �o�[�]�v�}�v�����š�]�}�v�� ���•�š�� ���}�u�‰���Œ�����o���� ���� �µ�v���� �]�v�}�v�����š�]�}�v�� �v���š�µ�Œ���o�o���� ���š��
�‹�µ�]���v�[���•�š�U���������������(���]�š�U���‰���•�����}�µ�À���Œ�š�����‰���Œ���o�����W�W�/�X  

Site ���[� �š�µ���� 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�[���•�š���‰���•���‰���Œ���}�µ�Œ�µ���‰���Œ���µ�v�����}�µ�Œ�•�����[�����µ���Œ� �P�µ�o� ���‰���Œ���µ�v�����Œ���š���v�µ���X���>�����Z�Z�€�v�������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����Œisque de 
rupture de barrage, �o���� �Ì�}�v���� ������ ��� �(���Œ�o���u���v�š�� �‰���µ�š�� ���}�v�����Œ�v���Œ�� �o�[�K�µ���•�š�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� �u���]�•�� �‰���•�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� �•�]�š�µ� ��
plus en hauteur. Aucun document de planification ne considère ce risque localement.  

 Risque minier  
Généralités 

�>���� �Œ�]�•�‹�µ���� �u�]�v�]���Œ�� ���•�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �o�]� �� ���� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �����•�� �����À�]�š� �•�� �•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�� ���‰�Œ���•�� ���Œ�Œ�!�š�� ������ �o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� �u�]�v�]���Œ���X��
Des glissements de terrain, affaissements progressifs ou effondrements peuvent apparaître en surface, de même 
que des remontées de nappes, des émanations de gaz ou pollutions. La prévention de ce type de risques passe par la 
���}�v�v���]�•�•���v������ ���š�� �o���� �•�µ�Œ�À���]�o�o���v������ �����•�� ���v���]���v�v���•�� �����À�]�š� �•�� �•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �‰���Œ�� �����•�� �Œ���P�o���•�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� ���š��
���[���u� �v���P���u���v�š���������‰�š� ���•���~�•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���U���(�}�v�����š�]�}�v�•�������������š�]�u���v�š�•�X�X�X�•�X�� 

Site ���[� �š�µ���� 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v�[���•�š�� �‰���•�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� �o���� �Œ�]�•�‹�µ���� �u�]�v�]���Œ�X�� �>���•�� �����À�]�š� �•��connues les plus proches se trouvent à Albon 
(RHAAA0004451 et RHAAA0004450) à plus de 1 km au Sud du site.  

 

 

2.8  RISQUES NATURELS  

 Mouvements  de terrain  
Généralités et cadre réglementaire 

Les mouvements de terrain sont des déplacements, plus ou moins brutaux, du sol et du sous-sol. Les évènements 
lents peuvent être dus à des phénomènes de retrait-gonflement des argiles, des tassements et affaissement du sol, 

ou des glissements de terrain. Les évènements rapides et discontinus peuvent se produire en raison de 
�o�[���(�(�}�v���Œ���u���v�š�������������À�]�š� �•���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�U�����[� ���}�µ�o���u���v�š���}�µ�����Z�µ�š�������������o�}���•�U���}�µ�����v���}�Œ�������������}�µ�o� ���•�����������}�µ���X 

�����•�� �Œ�]�•�‹�µ���•�� �‰���µ�À���v�š�� �(���]�Œ���� �o�[�}���i���š�� ������ �W�o���v�� ������ �W�Œ� �À���v�š�]�}�v�� �����•�� �Z�]�•�‹�µ���•�� �u�}�µ�À���u���v�š�� ������ �š���Œ�Œ���]�v�� �}�µ�� ���[�µ�v���� �‰�Œ�}��� ���µ�Œ����
�Z�í�í�í�X�ï���~�‰� �Œ�]�u���š�Œ�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���‰�Œ�]�•�����v�����‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o�[���Œ�š�]���o�����Z�í�í�í�X�ï�����µ�����}�������������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u���•�X 

���µ���µ�v���W�o���v���������W�Œ� �À���v�š�]�}�v�������•���Z�]�•�‹�µ���•���������D�}�µ�À���u���v�š���������š���Œ�Œ���]�v���v�[����� �š� ��� �š�����o�]�������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v. 

Site de projet 

�>���•�����}�u�u�µ�v���•���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����v�v���Ç�Œ�}�v�����š�����o���}�v���•�}�v�š�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ�������•���Ì�}�v���•�����[���o� �����(���]���o�����������Œ���š�Œ���]�š-
gonflement des argiles, englobant le site de projet. 

19 ICPE sont localisées à proximité du �•�]�š�������[� �š�µ�����U�����š��5 sont directement dedans 

5 �•�]�š���•�������^�/���^���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������v�•���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U���o�����‰�o�µ�•���‰�Œ�}���Z�������µ���•�]�š���������í�ì�ì���u 

1 �•�]�š���•�������^�K�>�^���•�}�v�š���Œ�������v�•� �•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ���� 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� �o���� �Œ�]�•�‹�µ���� ������ �d�D���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �����µ�Æ�� �À�}�]���•�� ������ ���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�� ���� �(�}�Œ�š��
trafic (A7 et RN7) ainsi que par la présence de canalisations de transport de gaz naturel et 
���[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�X 

�����‰�µ�]�•���o�����î�î���}���š�}���Œ�����î�ì�í�ì�U���o�����&�Œ���v���������]�•�‰�}�•�������[�µ�v���v�}�µ�À�����µ���Ì�}�v���P�����•�]�•�u�]�‹�µ�������]�À�]�•���v�š���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����v���š�]�}�v���o�����v�����]�v�‹��
�Ì�}�v���•���������•�]�•�u�]���]�š� �����Œ�}�]�•�•���v�š�������v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����‰�Œ�}�������]�o�]�š� �����[�}�����µ�Œ�Œ���v�����������•���•� �]�•�u���•���~���Œ�š�]���o���•���Z�X���ñ�ò�ï-1 à R. 563-8 
���µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���u�}���]�(�]� �•���‰���Œ���o���•����� ���Œ���š�•���v�£�î�ì�í�ì-1254 et n°2010-�í�î�ñ�ñ�����š���o�[���Œ�Œ�!�š�����µ���î�î���}���š�}���Œ�����î�ì�í�ì�•�X�� 

�h�v���� �Ì�}�v���� ������ �•�]�•�u�]���]�š� �� �í�� ��� �(�]�v�]�š�� �o���•�� �•�����š���µ�Œ�•�� �}�¶�� �]�o�� �v�[�Ç�� ���� �‰���•�� ������ �‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�� �‰���Œ���•�]�•�u�]�‹�µ���� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•��
bâtiments à risque normal (aléa sismique est qualifié de très faible). 

Une zone de sismicité allant de 2 à 5 comprend des règles de construction parasismique applicables aux 
�v�}�µ�À�����µ�Æ�������š�]�u���v�š�•�����]�v�•�]���‹�µ�[���µ�Æ�������š�]�u���v�š�•�����v���]���v�•�������v�•�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���•�X�� 

Les nouvelles règles de construction parasismiques ainsi que le nouveau zonage sismique (qui modifient les 
articles R. 563-�í�������ô�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•���•�}�v�š�����v�š�Œ� ���•�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�������‰�µ�]�•���o�����í���Œ���u���]���î�ì�í�í�X 

Réglementation relative aux constructions parasismiques 
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 Risques sismiques  
Généralités et cadre réglementaire 

Un séisme est une vibration du sol due à une fracturation brutale des roches en profondeur créant des failles dans le 
sol et parfois en surface. Les vibrations peuvent être transmises aux bâtiments et causer des dégâts matériels ou 
�Z�µ�u���]�v�•�� ��� �‰���v�����v�š�� ������ �o�[���u�‰�o�]�š�µ�����U�� ������ �o���� ���µ�Œ� ���� ���š�� ������ �o���� �(�Œ� �‹�µ���v������ �����•�� �À�]���Œ���š�]�}�v�•�X�� �>���� �•� �]�•�u���� ���•�š�� �µ�v�� �Œ�]�•�‹�µ���� �u���i���µ�Œ��
contre lequel la population ne peut être protégée que de manière passive. 

�^�]�š�������[� �š�µ���� 

�>�[���v�•���u���o�����������o�������}�u�u�µ�v���U���Ç�����}�u�‰�Œ�]�•���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�U���•�����š�Œ�}�µ�À�������v���Ì�}�v�������[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���•�]�•�u�]�‹�µ�����u�}��� �Œ� �����~�ï�l�ñ�•�X 

La définition de la catégorie des bâtiments neufs, se définit par les activités humaines y prenant place, le nombre de 
personnes impliquées�U���o�����Z���µ�š���µ�Œ�������•�� �����š�]�u���v�š�•���}�µ�����v���}�Œ�����o���µ�Œ���µ�š�]�o�]�š� �� �‰�µ���o�]�‹�µ���� �~���}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�•�U���•� ���µ�Œ�]�š� �����]�À�]�o���Y�•�X��
�����•�����Œ�]�š���Œ���•����� �š���Œ�u�]�v���v�š�����o�}�Œ�•���o���•���Œ���P�o���u���v�š���š�]�}�v�•���•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���v�š�����µ�Æ�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�X�����v���Ì�}�v�����������•�]�•�u�]���]�š� ���ï�U���š�}�µ�š���•���o���•��
�����š� �P�}�Œ�]���•�� ������ �����š�]�u���v�š�•�� �v���µ�(�•�U�� ���� �o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�� ������ �o���� �����š� �P�}�Œ�]���� �/�U�� ���}�]�À���v�š�� �‰�Œ���v���Œ���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �o���� �•�]�•�u�]���]�š� �� �����v�•�� �o���µ�Œ��
dimensionnement. 

�>�[�������‰�š���š�]�}�v�������•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�����µ���Œ�]�•�‹�µ�����•�]�•�u�]�‹�µ�����•�����(���]�š�������š�}�µ�š���•���o���•��� �š���‰���•���������o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�U���������o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v������
�o�[���Æ� ���µ�š�]�}�v :  

- ��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v �W�� � �š�µ������ �P� �}�š�����Z�v�]�‹�µ���� �~�����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� ���µ�� �š���Œ�Œ���]�v�Y�• ; éviter les 
���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�����v���Ì�}�v���•���Œ�]�•�‹�µ� ���•���~���}�Œ�����������(���o���]�•���Y�• �V�����}�v�v���`�š�Œ�����o�����v���š�µ�Œ�������µ���•�}�o���~�Œ�}���Z���U���•�}�o���u�}�µ�Y�• 

- Conception du projet : la forme doit être la plus simple possible, il faut limiter les effets de torsion (masse et 
raideur) �V�� ���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �Œ���‰�Œ�]�•���� �����•�� ���(�(�}�Œ�š�•�� �•�]�•�u�]�‹�µ���•�� �~� �o� �u���v�š�•�� ������ ���}�v�š�Œ���À���v�š���u���v�š�U�� ���]���‰�Z�Œ���P�u���•�� �Œ�]�P�]�����•�Y�• ; 
appliquer les règles de construction 

- Exécution �W���u���]�v�����[�ˆ�µ�À�Œ�����‹�µ���o�]�(�]� �� ; suivi du chantier ; matériaux de qualité ; fixer les éléments non 
�•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���µ�Æ�Y 

 

 Inondation  
Territoire à Risque important ���[�/�v�}�v�����š�]�}�v�� 

Le �‰�Œ�}�i���š���v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���µ�v���d�Z�/�X 

 

Plan de Prévention �����•���Z�]�•�‹�µ���•�����[�]�v�}�v�����š�]�}�v���~�W�W�Z�]�• 

Site de projet 

La commune ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���•�š�� ���}�v�����Œ�v� ���� �‰���Œ�� �µ�v�� �W�W�Z�], principalement lié aux crues du Rhône. Le site 
d�[� �š�µ���� �•�����š�Œ�}�µ�À�������v���Ì�}�v�������o���v���Z���������v�•���o�����W�W�Z�]���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š���v�[���•�š�����}�v�����‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���������Œ�]�•�‹�µ���X�� 

Inondation par remontée de nappes 

�/�o���v�[�Ç�������‰���•���������Ì�}�v���P�����������Œ���u�}�v�š� ����������nappe �•�µ�Œ���o���•�����}�u�u�µ�v���•���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����o���}�v�����š�����v�v���Ç�Œ�}�v. 

Le site de projet ne se trouve pas à proximité de zones potentiellement sujettes aux inondations de cave, ou 
sensibles ���µ�Æ����� ���}�Œ�����u���v�š�•���������v���‰�‰�����}�µ���]�v�}�v�����š�]�}�v�•�������������À���X���>�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�����ó���v�[���•�š�����}�v�����‰���•�����}�v�����Œ�v� ���X 

Le TRI est une zone où les enjeux exposés au risque inondation sont les plus nombreux. Il tient compte des 
�]�u�‰�����š�•�� �‰�}�š���v�š�]���o�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•���v�š� �� �Z�µ�u���]�v���� ���š�� �•�µ�Œ�� �o�[�����š�]�À�]�š� �� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�� �v�}�š���u�u���v�š�� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� �����•��indicateurs de 
�‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� ���š�� ������ �v�}�u���Œ���� ���[���u�‰�o�}�]�•�� ���Æ�‰�}�•� �•�X�� �>���� �d�Z�/�� ���•�š�� ��� �š���Œ�u�]�v� �� �‰�}�µ�Œ�� �µ�v�� �š�Ç�‰���� ���–� �À���v���u���v�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o�� ���š��
éventuellement un type d'évènement secondaire, comme par exemple le débordement de cours d'eau 
�~� �À� �v���u���v�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o�•�� ���š�� �o���� �•�µ���u���Œ�•�]�}�v�� �u���Œ�]�v���� �~� �À� �v���u���v�š�� �•�����}�v�����]�Œ���•�X�� �/�o�� �‰�Œ�}�À�]���v�š�� ���}�v���� ���[�µ�v���� ���•�•�}���]���š�]�}�v�� ������
���]�(�(� �Œ���v�š�•�����o� ���•�����[�]�v�}�v�����š�]�}�v���P�Œ�������������o�[���•�š�]�u���š�]�}�v�����[�µ�v�����Z���µ�š���µ�Œ�����[�����µ�X 

Le classement en TRI nécessite une connaissance approfondie des risques sur le territoire et permet de 
��� �š���Œ�u�]�v���Œ�� ���v�•�µ�]�š���� �����•�� �}���i�����š�]�(�•�� ������ �P���•�š�]�}�v�� �����v�•�� �o���•�� �W�o���v�•�� ������ �'���•�š�]�}�v�� �����•�� �Z�]�•�‹�µ���•�� ���[�/�v�}�v�����š�]�}�v�� �~�W�'�Z�/�•�� ���š�� �����•��
�•�š�Œ���š� �P�]���•���o�}�����o���•���������P���•�š�]�}�v�������•���Œ�]�•�‹�µ���•�����[�]�v�}�v�����š�]�}�v�X 

���‡�”�”�‹�–�‘�‹�”�‡���•�����‹�•�“�—�‡���‹�•�’�‘�”�–�ƒ�•�–���†�ï���•�‘�•�†�ƒ�–�‹�‘�•������������ 

Pour limiter les conséquences des risques dans les secteurs urbanisés, le Préfet dispose d'un outil réglementaire 
créé par l'article L 562-1 du Code de l'Environnement, le plan de prévention des risques naturels qui se décline 
en PPRI (Plan de prévention des risques d'inondation) lorsqu'il vise à prévenir et limiter les conséquences de 
fortes crues. Dans les zones urbanisées, la prévention du risque inondation passe essentiellement par une 
meilleure maîtrise de l'urbanisation. 

Le PPRI a pour objectif de réduire les risques en fixant les règles relatives à l'occupation des sols et à la 
construction des futurs biens. Il peut également fixer des prescriptions ou des recommandations applicables aux 
���]���v�•�� ���Æ�]�•�š���v�š�•�X�� �>���� �W�W�Z�]�� ���Œ� ���� �����•�� �•���Œ�À�]�š�µ�����•�� ���–�µ�š�]�o�]�š� �� �‰�µ���o�]�‹�µ���� �]�v�š� �P�Œ� ���•�� �����v�•�� �o���� �‰�o���v�� �o�}�����o�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� ���µ�‹�µ���o��
toute demande de construction doit être conforme. 

Le PPRi est prescrit par le Préfet et élaboré par les services déconcentrés de l'Etat. Le PPRi est soumis à enquête 
publique et pour avis aux administrations et collectivités locales concernées puis approuvé par arrêté 
préfectoral. 

���Ž�ƒ�•���†�‡�����”�±�˜�‡�•�–�‹�‘�•���†�‡�•�����‹�•�“�—�‡�•���†�ï���•�‘�•�†�ƒ�–�‹�‘�•�•�����������‹�� 

�h�v���� �Œ���u�}�v�š� ���� ������ �v���‰�‰���� �‰���µ�š�� �•�µ�Œ�À���v�]�Œ�� �o�}�Œ�•�‹�µ���� �o�[���‰�‰�}�Œ�š�� ���š�� �o�[�������µ�u�µ�o���š�]�}�v�� ���[�����µ�� ���Æ���������v�š�� �o�[�����µ�� ���Œ���]�v� ���� �‰���Œ�� �o���•��
exutoires naturels et les prélèvements réalisés par la population. Cela entraîne alors une élévation du niveau de 
�o���� �v���‰�‰���� �‹�µ�]�� �‰���µ�š�� � �À���v�š�µ���o�o���u���v�š�� ��� �‰���•�•���Œ�� �o���� �v�]�À�����µ�� ���µ�� �•�}�o�� ���š�� ���v�P���v���Œ���Œ�� �µ�v�� �Œ�]�•�‹�µ���� ���[�]�v�}�v�����š�]�}�v�X�� ������ �•�}�v�š��
�P� �v� �Œ���o���u���v�š���o���•�����‹�µ�]�(���Œ���•���������š�Ç�‰���������o�����]�Œ�����}�µ�����Œ���Ç���µ�Æ���‹�µ�]���‰�Œ� �•���v�š���v�š���o�����‰�o�µ�•���������Œ�]�•�‹�µ�����‰�µ�]�•�‹�µ�[�µ�v����� �o� �À���š�]�}�v�����µ��
�v�]�À�����µ���������o�����v���‰�‰�����v� �����•�•�]�š�����u�}�]�v�•�����[�����µ�����µ���(���]�š�����[�µ�v���������‰�����]�š� ���������•���š�µ�Œ���š�]�}�v���‰�o�µ�•���(���]���o���X 

������ �‰�Z� �v�}�u���v���� �‰���µ�š�� ���v�P���v���Œ���Œ�� �o�[�]�v�}�v�����š�]�}�v�� ������ �•�}�µ�•-�•�}�o�•�U�� �P���Œ���P���•�� �}�µ�� �����À���•�U�� �����•�� �(�]�•�•�µ�Œ���•�� ���[�]�u�u���µ���o���•�U�� �����•��
�Œ���u�}�v�š� ���•�� ������ �����v���o�]�•���š�]�}�v�•�U�� �����•�� ���}�u�u���P���•�� ���µ�Æ�� �Œ� �•�����µ�Æ�� �Œ�}�µ�š�]���Œ�•�U�� ���(�(�}�v���Œ���u���v�š�� ���[���v���]���v�v���•�� ���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•��
souterraines etc. 

�>���•�� �š�Œ�}�]�•�� ���o���•�•���•�� �‰�Œ�}�‰�}�•� ���•�� �‰���Œ�� �o���� ���Z�'�D�� �‰�Œ�}�À�]���v�v���v�š�� ���[���v���o�Ç�•���•�� ���[�]�v�š���Œ�‰�}�o���š�]�}�v�� �‹�µ�]�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �]�u�‰�Œ� ���]�•���•�X��
Pour cette raison, le classement en zone sensible apPortes indications sur les tendances de remontées de nappes 
�u���]�•���v�[�����‰���•���������Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�����•�•�}���]� ���X 

Zones sensibles aux remontées de nappes 

Le site de projet présente un risque faible de retrait-gonflement des argiles 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �‰�Œ� �•���v�š���� �µ�v��risque sismique modéré, les aménagements devront donc prendre en 
compte les réglementations associées 

�>�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����•�š�����o���•�•� �����v���Ì�}�v�������o���v���Z�������µ���W�W�Z�]�����š���v�[���•�š�����}�v�����‰���•�����Æ�‰�}�•� �����µ���Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�}�v�����š�]�}�v. 
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3 MILIEU  NATUREL 

3.1  CONTEXTE ECOLOGIQUE  

 Contexte  général  
�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �•���� �š�Œ�}�µ�À���� �����v�•�� �o���� �‰�o���]�v���� ���µ�� �Z�Z�€�v���� ���µ�� �^�µ��-���•�š�� �����•�� �u�}�v�š�•�� ���µ�� �W�]�o���š�U�� ���µ�� �•���]�v�� ���[�µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ����
dominante agricole, avec une forte présence de maraichage et de cultures céréalières. On trouve à proximité 
immédiate du site une zone urbanisée composée de �o�[���]�Œ���� ���[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���š�����[une zone 
���[�����š�]�À�]�š� �X 

 Trame Verte et Bleue (TVB)  
La trame verte et bleue est un réseau composé de réservoirs de biodiversité et des corridors écologiques qui les 
relient entre eux. La trame verte et bleue comprend une composante verte (milieux naturels et semi-naturels 
terrestres) et une composante bleue (réseau aquatique et humide : fleuves, rivières, canaux, étangs, zones humides, 
�u���Œ���•�Y�•���‹�µ�]���(�}�Œ�u���v�š���µ�v�����v�•���u���o�����]�v���]�•�•�}���]�����o���X�����o�o�������•�š���]�����v�š�]�(�]� �����‰���Œ���o���•�����}���µ�u���v�š�•���������o�[���š���š�����š�����}�v�•�š�]�š�µ�����µ�v���}�µ�š�]�o��
���[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�Œ�����o���� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�������š�š���� ��� �u���Œ���Z���� �À�]�•���� ���� �u���]�v�š���v�]�Œ�� ���š�� ���� �Œ�����}�v�•�š�]�š�µ���Œ�� �µ�v�� �Œ� �•�����µ�� ���[� ���Z���v�P���•��
�‰�}�µ�Œ���‹�µ�����o���•�����•�‰�������•�����v�]�u���o���•�����š���À� �P� �š���o���•���‰�µ�]�•�•���v�š�����]�Œ���µ�o���Œ�U���•�[���o�]�u���v�š���Œ�U���•�����Œ���‰�Œ�}���µ�]�Œ�� 

SRADDET �~�^���Z� �u�����Z� �P�]�}�v���o�����[���u� �v���P���u���v�š�U����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o�������š�����[���P���o�]�š� �������•���d���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•�• 

Le SRADDET a succédé en 2019 au SRCE. Il en reprend les objectifs dans son volet biodiversité. Il détermine le 
�À�}�o���š�� �Œ� �P�]�}�v���o�� ������ �o���� �d�Œ���u���� �s���Œ�š���� ���š�� ���o���µ���X�� ������ ���}���µ�u���v�š�� �������Œ���� �Œ� �P�]�}�v���o�� ���•�š�� � �o�����}�Œ� �� �‰���Œ�� �o�[���š���š�� ���š�� �o���� ���}�v�•���]�o��
�Œ� �P�]�}�v���o�U�� ���v�� ���•�•�}���]���š�]�}�v�� ���À������ �µ�v�� ���}�u�]�š� �� �Œ� �P�]�}�v���o�� �h�� �d�Œ���u���•�� �À���Œ�š���� ���š�� ���o���µ���� �i�� ���š�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �‰���Œ�š���v���]�Œ���•��
�Œ� �P�]�}�v���µ�Æ�����}�v�����Œ�v� �•���‰���Œ���o�����•���Z� �u�������š���•�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���X�� 

Le volet biodiversité du SRADDET de la région Rhône-Alpes, approuvé en 2019, met en évidence les réservoirs de 
���]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����š���o���•�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ���[�]�v�š� �Œ�!�š���Œ� �P�]�}�v���o�U���]�v�š���Œ�‰�Œ� �š� �� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ���í���l�í�ì�ì�� �ì�ì�ì���u���X���/�o�������‰�}�µ�Œ��
�}���i�����š�]�(�����[�]�����v�š�]�(�]���Œ�����š���������(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�����������u���•�µ�Œ���•���}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o���•����� �v� �(�]�‹�µ���•�������o�����d�Œ���u�����s���Œ�š�������š��
Bleue (TVB) régionale. Ce schéma comprend : 

�x Un diagnostic du territoire ainsi qu'une présentation et une analyse des enjeux régionaux relatifs à la 
préservation et à la remise en bon état des continuités écologiques 

�x Une présentation des continuités écologiques retenues pour constituer la TVB régionale et les éléments 
�‹�µ�]���o�������}�u�‰�}�•���v�š�U�����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�����š�o���•�������Œ�š�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�� 

�x Un plan d'actions 

�x �h�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������•�µ�]�À�]�����š�����[� �À���o�µ���š�]�}�v 

�x Un résumé non technique 

SRADDET Auvergne Rhône Alpes 
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Schéma de Cohérence Territorial (SCoT) 

Le SCoT des Rives du Rhône ���]�•�‰�}�•����� �P���o���u���v�š�����[�µ�v���À�}�o���š�����}�v�•�����Œ� �������o�����d�Œ���u�����s���Œ�š�������š�����o���µ�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X 

�>���•���}���i�����š�]�(�•���•�µ�]�À���v�š�•���•�}�v�š���•�}�µ�o�]�P�v� �•���‰�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���À���Œ�š�µ���µ�Æ���������o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�U�������v�•���o�����Œ���•�‰�����š��
de son environnement naturel et agricole : 

�x Préserver les espaces agricoles et forestiers de la plaine et des coteaux ; 

�x Préserver les corridors écologiques des affluents du Rhône (Sanne et Dolon) ; 

�x Se préserver des risques et protéger les ressources. 

���v�� �}�µ�š�Œ���U�� �]�o�� �•�[���P�]�š�� ������ �À���o�}�Œ�]�•���Œ�� ���š�� ������ ���]���v�� �š�Œ���]�š���Œ�� �o���•�� �o�]�u�]�š���•�� ���v�š�Œ���� �o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�� ���š�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���P�Œ�}-naturel 
�����v�•���o���‹�µ���o�����o�o�����•�[�]�v�•���Œ���U�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���W 

�x Bien qualifier les interfaces ville-�����u�‰���P�v�����~���v�š�Œ� ���•�����[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�U���(�Œ���v�P���•���µ�Œ�����]�v���•�����š���o�]�•�]���Œ���•�U���Y�•���V 

�x Améliorer les connexions écologiques (en particulier les connexions vallée �t plateaux), en développant la 
nature en ville et les corridors écologiques « urbains » ; 

�x ���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� �����•�� �‰���Ç�•���P���•�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ������ �o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�U�� ���v�� �š�Œ���]�š���v�š�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� �o���•�� ���v�š�Œ� ���•��
���[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�����š���o�����o�]�v� ���]�Œ�����������o�����Z�E�ó���‹�µ�]���o�����š�Œ���À���Œ�•�����������‰���Œ�š�����v���‰���Œ�š�X 

�^�]�š�������[� �š�µ���� 

���[���‰�Œ���•���o�� volet Trame Verte et Bleue du SRADDET Rhône Alpes et du SCoT des Rives du Rhône, �o�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š��
�•�]�š�µ� �� ���µ�� �•���]�v�� ���[���•�‰�������•�� ���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���š�� ���•�š�� �����Œ�����š� �Œ�]�•� �� ���}�u�u���� �µ�v�� ���•�‰�������� ������ �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �� �u�}�Ç���v�v���U������
�‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[���•�‰�������•���µ�Œ�����v�]�•� �•�X 

A la lecture du schéma�U���]�o�����‰�‰���Œ���]�š���‹�µ�����o�����•�]�š�������[� �š�µ�������•�����š�Œ�}�µ�À�������v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����‰���µ���(�Œ���P�u���v�š� ���������}�u�]�v���v�š�������P�Œ�]���}�o���U������
�‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������P�Œ���v���•�����u� �v���P���u���v�š�•���~�o�[���ó�•. Au Nord, on peut trouver une continuité écologique mentionnée dans les 
Orientations nationales, �µ�v���� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� �š���Œ�Œ���•�š�Œ���� ���[�]�v�š� �Œ�!�š��régional et interrégional au Sud-Ouest et une continuité 
���‹�µ���š�]�‹�µ���� ���[�]�v�š� �Œ�!�š���Œ� �P�]�}�v���o�����š���]�v�š���Œ�Œ� �P�]�}�v���o������ �o�[���•�š���~�>�����Z�Z�€�v���•�X���W�o�µ�•���P�o�}�����o���u���v�š�U���o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ���� semble se trouver 
���µ���•���]�v�����[�µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����•�µ���]�•�•���v�š���µ�v�����µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�����]�(�(�µ�•�������š���o�[� �š���o���u���v�š���µ�Œ�����]�v�U���‹�µ�]���‰�Œ� �•���v�š���������•�����v�i���µ�Æ���������u���]�v�š�]���v��
des continuités écologiques et dans un territoire à dominante agricole, le SRCE met donc un accent sur la Trame 
Verte et Bleue. 

������ �(�����}�v�� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ� ���]�•���U�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v���� �(���]�š�� �‰���•�� �‰���Œ�š�]���� ������ �Œ� �•���Œ�À�}�]�Œ�•�� ������ ���]�}���]�À���Œ�•�]�š� �� �]�����v�š�]�(�]� �•�� �����v�•�� �o���� �^RADDET. Il 
���]�•�‰�}�•���������‰���v�����v�š�����[�µ�v�����(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ�����‹�µ�]���o�µ�]���‰���Œ�u���š���������‰���Œ�š�]���]�‰���Œ�������o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ����� ���}�o�}�P�]�‹�µ�����o�}�����o�X 

 Trame noire  
Les éclairages générés par les activités humaines peuvent perturber le cycle de vie de la faune nocturne. Il est donc 
important de les concevoir de manière à éviter les éclairages parasites. 

Ainsi, de manière générale, la prise en compte de la trame nocturne est à assurer aussi bien dans les aménagements 
futurs que dans les espaces urbanisés, afin de garantir le déplacement des espèces se déplaçant la nuit et qui sont 
fortement perturbées par les éclairages artificiels. 

������ �v�]�À�����µ�� ���[� ���o���]�Œ���P���� �‰���Œ���•�]�š���� ���•�š�� � �À���o�µ� �� �‰���Œ���o���� �‹�µ���v�š�]�š� �� ���[� �š�}�]�o���•�� �À�]�•�]���o���•�� �����v�•���o���� ���]���o�� �‰���Œ���š���u�‰�•�� ���o���]�Œ�X���>���� �^���K�d�� �����•��
Rives du Rhône intègre une cartographie de la pollution lumineuse de ce type. Celle-ci permet de constater que le 
�•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���o�µ�u�]�v���µ�•�����o�]� ���������o�����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[�µ�v�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �����š���������o�[���]�Œ�������[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���X��
�W���Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�š�U���o�����š�Œ���u�����v�}�]�Œ�������µ���•�]�š�������•�š�����•�•���Ì���‰���Œ�š�µ�Œ��� ���������o�[�K�µ���•�š�����š�����•�š���������‰�o�µ�•�����v���‰�o�µ�•�����}�v�š�]�v�µ�����À���Œ�•���o�[���•�š�����µ���•�]�š���X

 

 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �‰�Œ� �•���v�š���� �µ�v���� �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���U�� �‹�µ�]�� �o�µ�]�� �‰���Œ�u���š�� ������ ���}�v�š�Œ�]���µ���Œ�� ���� �o���� �š�Œ���u���� �À���Œ�š����
�o�}�����o���X���/�o���v�[���•�š�������‰���v�����v�š���‰���•���]�����v�š�]�(�]� �����}�u�u�����µ�v�����}�Œ�Œ�]���}�Œ���������v�i���µ���Œ� �P�]�}�v���o���}�µ�������o�[� ���Z���o�o�������µ���^���K�d�X 

�>���•��� ���o���]�Œ���P���•���‰�µ���o�]���•���������o�����Ì�}�v�������Æ�]�•�š���v�š�������š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����]�u�‰�����š���v�š���o�����š�Œ���u�����v�}�]�Œ�������µ���•�]�š���X 
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3.2  GRANDS ENSEMBLES ECOLOGIQUES FONCTIONNELS  
Les grands ensembles fonctionnels sont définis comme des zones nodales à partir desquelles la biodiversité peut se 
diffuser. Ils peuvent être de type ZNIEFF II, Espaces Naturels Sensibles (ENS) ou encore Natura 2000. 

 Sites  Natura 2000  

Aucun site Natura 2000 n'est localisé dans le site d'étude, mais certains se situent à proximité. Les plus proches sont : 
�����õ�ì�ì���u�������o�[�K�µ���•�š�����µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š���h���2�o�����������o�����W�o���š�]���Œ�����i���~���]�Œ�����š�]�À�����Z�����]�š���š�����š���}�]�•�����µ�•�����š���������v�À�]�Œ�}�v���î�l�u�������o�[�K�µ���•�š���o�����•�]�š����
« Affluents rive droite du Rhône » (directive habitat). Ce dernier étant fractionné, une autre partie se situe à environ 
2,5 km au Sud-Ouest. 

Ile de la Platière (Directive habitats FR8201749 et Directive oiseaux FR8212012) 

Site Natura le plus proche du site de projet, dont la superficie dépasse les 900 hectares, il se compose 
principalement : 

- ���[�����µ�Æ�����}�µ�����•���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���•���~�����µ�Æ���•�š���P�v���v�š���•�U�������µ�Æ�����}�µ�Œ���v�š���•�•�������ï�î�9 

- ���[autres terres arables à 22%  

- De forêts mixtes à 19% 

- De forêt artificielle en monoculture (ex �W���W�o���v�š���š�]�}�v�•���������‰���µ�‰�o�]���Œ�•���}�µ�����[���Œ���Œ���•�����Æ�}�š�]�‹�µ���•�•�������í�õ�9 

A mi-chemin entre Lyon et Valence, situé dans une plaine alluviale issue d'un fonctionnement géomorphologique de 
type "tressé", le secteur de l'Ile de la Platière est un élément majeur de l'écosystème alluvial du Rhône. Il figure à ce 
titre dans la liste des 87 zones humides d'importance majeure en France. 

La menace la plus importante est la perte du caractère spécifique alluvial par diminution des apports en eau 
(pression sur la nappe phréatique, aménagement du Rhône). Les autres menaces sont la disparition des ripisylves et 
des grands arbres, lieux de nidification de certains oiseaux arboricoles et le dérangement en période de reproduction 
ou d'hivernage sur certains secteurs " sensibles ". 

Le site de l'Ile de la Platière est situé à la jonction de quatre départements : Ardèche, Drôme Isère et Loire, la plus 
grande surface étant en Isère. 

Il comprend l'intégralité de la réserve naturelle nationale de l'Ile de la Platière, le fleuve Rhône et les forêts riveraines 
du DPF (Domaine public fluvial) entre le seuil de Peyraud et la restitution, ainsi qu'une partie de la plaine alluviale 
située entre la limite de la réserve et le canal de dérivation. 

Ce site présente une mosaïque de milieux naturels, avec notamment des forêts alluviales, des pelouses sèches, des 
prairies humides, et des secteurs d'eaux douces (eaux dormantes ou eaux courantes). Son intérêt faunistique et 
floristique est reconnu de longue date (création dès 1986 de la réserve naturelle nationale). 

Le site de l'Ile de la Platière a été inventorié comme ZICO (Zone importante pour la conservation des oiseaux) à la 
fois pour la reproduction de quelques espèces remarquables, mais également comme secteur d'hivernage d'oiseaux 
d'eau. Parmi les espèces qui se reproduisent sur le site, on peut citer : Aigrette garzette, Milan noir, Martin-pêcheur 
d'Europe, Pie-grièche écorcheur et Guêpier d'Europe. L'Aigrette garzette niche régulièrement sur le site depuis 1989, 
mais en petit nombre. Plusieurs dizaines de couples de Milan noir se reproduisent également sur le site. Ils se 
nourrissent sur le fleuve Rhône et ses annexes, ainsi que sur la plaine alluviale. Le Martin-pêcheur d'Europe niche 
régulièrement sur le site de l'Ile de la Platière, mais toujours en petit nombre. La Pie-grièche écorcheur ne niche 
qu'occasionnellement et en faible nombre. 

Le Guêpier d'Europe se reproduit sur le site depuis la fin des années 1970. La population reproductrice est en 
moyenne d'une quarantaine de couples avec des fluctuations annuelles. Ce lieu sert également de halte migratoire à 
des espèces comme le Bihoreau gris, la Grande Aigrette, le Héron pourpré ou le Balbuzard pêcheur. 

Le Bihoreau gris ne niche plus sur le site depuis l'année 2000, alors qu'on a compté jusqu'à 60 couples en 1991. Cette 
évolution est comparable à celle constatée au niveau régional avec un maximum dans les années 1980 et une baisse 
importante des effectifs ensuite (moins 30% entre 1989 et 1994 d'après le CORA, Centre Ornithologique Rhône-
Alpes). Sa réinstallation sur le site est cependant tout à fait possible, si l'on maintient sa capacité d'accueil pour cette 
espèce. 

Le Balbuzard pêcheur est un migrateur régulier, qui fait halte sur le site lors des deux passages (pré et post-nuptial). 
En général, on ne note qu'un seul individu (dans 80% des observations), mais on peut rencontrer des groupes de 2 à 
6 oiseaux, ce qui témoigne de l'intérêt du site en tant que halte migratoire. De plus, quelques individus ont été notés 
en période estivale (mai à juillet). Cette évolution pourrait être le prélude à une installation comme reproducteur. 

La plaine alluviale du Rhône constitue une zone d'alimentation importante pour le Grand-duc d'Europe, qui niche à 
proximité (dans certains vallons de la rive droite du fleuve Rhône). Une poignée de couples ont leur terrain de chasse 
sur le secteur de l'Ile de la Platière. 

C'est aussi un lieu d'hivernage pour certaines espèces d'oiseaux d'eau : Grèbes castagneux et huppés, Grands 
Cormorans, Cygnes tuberculés, Sarcelles d'hiver, Canards colvert, siffleur, chipeau, Fuligules milouin et morillon... 
D'autres espèces ne sont observées qu'au passage lors de la migration pré ou post-nuptiale (rapaces et limicoles 

notamment). 

�>���•���Z�����]�š���š�•�����š�����•�‰�������•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•�����}�u�u�µ�v�•�����µ���•�]�š�����E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì�����š�����µ�Æ���•�]�š���•�����[� �š�µ�����•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� �•�����]-dessous. 

Le type de milieu prioritaires du site Natura 2000 « Ile de la Platière » sont différents des types de milieu présents sur 
�o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X���W���Œ�u�]���o���•�����•�‰�������•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�����µ���•�]�š�����E���š�µ�Œ���U��5 �•�}�v�š�����}�u�u�µ�v���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� : 

�,�����]�š���š�•�����}�u�u�µ�v�•�����µ���•�]�š�����E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì�����š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

���•�‰�������•�����}�u�u�µ�v���•�����µ���•�]�š�����E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì�����š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
Milan noir 

Aigrette garzette 
Busard des roseaux 

Caille des blés 
Lézard des murailles 

�>�������]�Œ�����š�]�À�����^�,�����]�š���š�•�_ 

�>�������]�Œ�����š�]�À�����^�,�����]�š���š�•�_���v�£ 92 /  43 du 21 mai 1992 de la Commission Européenne a mis en place une politique 
������ ���}�v�•���Œ�À���š�]�}�v�� �����•�� �Z�����]�š���š�•�� �v���š�µ�Œ���o�•�U�� ������ �o���� �(���µ�v���� ���š�� ������ �o���� �(�o�}�Œ���� �•���µ�À���P���•�� ���(�]�v�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �u���]�v�š�]���v�� ������ �o����
biodiversité sur le territoire européen. Certains habitats et espèces identifiés comme menacés, sont dits 
prioritaires et leur conservation nécessite la désignation de Zones Spéciales de Conservation (ZSC). Ces zones 
naturelles sensibles constituent �o���� �Œ� �•�����µ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ�������µ�Œ�}�‰� ���v���]�v�š�]�š�µ�o� ���^�E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì�_. La directive établit un 
cadre pour les actions communautaires de conservation de ces espèces et habitats en cherchant à concilier les 
dimensions scientifiques qui fondent les délimitations des sites avec les exigences économiques, sociales et 
culturelles des territoires. 

La directive "Oiseaux" 

La directive "Oiseaux" n° 2009/147 du 30 novembre 2009 de la Commission Européenne a mis en place une 
politique de conservation de toutes les ���•�‰�������•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ sauvages avec des règles qui encadrent leur 
�‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�U���o���µ�Œ���P���•�š�]�}�v�����š���o���µ�Œ���Œ� �P�µ�o���š�]�}�v�X�������•���Œ���P�o���•���•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���v�š�����µ�Æ���}�]�•�����µ�Æ�����]�v�•�]���‹�µ�[�����o���µ�Œ�•���ˆ�µ�(�•�U���o���µ�Œ�•���v�]���•��
���š���o���µ�Œ�•���Z�����]�š���š�•�X���>�[���v�v���Æ�����/��de cette directive contient la liste des espèces pour lesquelles les états membres 
doivent délimiter des Zones de Protection Spéciales (ZPS) au sein desquelles des mesures sont mises en place 
pour sauvegarder les populations de ces animaux. 

Natura 2000 
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�>���� �D�]�o���v�� �v�}�]�Œ�U�� �o�[���]�P�Œ���š�š���� �P���Œ�Ì���š�š���� ���š�� �o���� ���µ�•���Œ���� �����•�� �Œ�}�•�����µ�Æ�� �•�}�v�š�� �����•�� ���•�‰�������•�� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š�� ������ �‰���•�•���P���� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š����
���[� �š�µ�����U���}�v���‰���µ�š�����}�v�������v����� ���µ�]�Œ�����‹�µ�[�]�o�����Æ�]�•�š�����µ�v���o�]���v���(�}�v���š�]�}�v�v���o���(���]���o�������v�š�Œ�����o�����•�]�š�������[� �š�µ���������š���o�����Ì�}�v�����E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì��
« Ile de la Platière �i���‰�}�µ�Œ�������•�����•�‰�������•�X���>�����>� �Ì���Œ���������•���u�µ�Œ���]�o�o���•�����]���v���‹�µ�����‰�Œ� �•���v�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U���v�[���•�š���‰���•���‰�Œ� �•���v�š��
���v�����•�•���Ì���P�Œ���v���������}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���š� �u�}�]�P�v���Œ�����[�µ�v���o�]���v���(�}�v���š�]�}�v�v���o�����v�š�Œ�����o���•�������µ�Æ���•�]�š���•�X���Y�µ���v�š�������o���������]�o�o���������•�����o� �•�U�� 

�o�[���•�‰�������� ���•�š�� �v�]���Z���µ�•���� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� ������ �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� �����•�� �����µ�Æ�� �•�]�š���•�� �]�o�� ���•�š�� �‰�}�•�•�]���o���� �‹�µ�[�]�o�� �Ç�� ���]�š�� �µ�v�� �o�]���v��
fonctionnel entre eux.  

Affluents rive droite du Rhône (Directive habitats FR8201663) 

Ce site Natura 2000 est constitué à : 
- 52,86 % de forêts caducifoliées,  
- A 13,27 % de landes, broussailles, recrus, maquis, garrigues et phrygana 
- A 8,89 % de forêts sempervirentes non résineuses 
- A 8,59 % de Prairies semi-naturelles humides, prairies mésophiles améliorées  
- �����ñ�U�ô�ð���9���������Ì�}�v���•���������‰�o���v�š���š�]�}�v�•�����[���Œ���Œ���•���~�]�v���o�µ���v�š���À���Œ�P���Œ�•�U���À�]�P�v���•�U�������Z���•���•�• 

Le site est constitué de 16 vallons perpendiculaires à la vallée du Rhône et formant des entités indépendantes les 
unes des autres. Ces vallons, bien visibles de la vallée fluviale, apparaissent comme les échelons d'un gradient 
climatique méridional, chaque côtière de vallon formant la "limite nord" d'espèces végétales méditerranéennes. 

Le site est localisé sur le département de l'Ardèche et sur deux domaines biogéographiques : 70% pour le domaine 
méditerranéen et 30% pour le domaine continental. Par ailleurs, le contexte topographique de pente et de fort 
encaissement, et une accessibilité généralement réduite, ont contribué à une évolution naturelle de ces zones, avec 
une très nette dominance des milieux forestiers, et une forte influence des cours d'eau drainant les plateaux situés 
en amont. 

Ce site comporte un terrain militaire d'entrainement. 

Depuis la forte reprise des activités viticoles sur les contreforts rhodaniens, ces vallons constituent l'un des derniers 
refuges pour certaines espèces faunistiques et floristiques, ce critère permettant de justifier à lui seul le 
rattachement de ces vallons au réseau Natura 2000. En effet, il est constaté une augmentation des défrichements 
pour de la vigne depuis plusieurs années dont certains directement dans ce site Natura 2000. 

En tête de bassin la création de lacs collinaires agricoles fait l'objet de concertation locale. 

Ponctuellement la circulation des véhicules à moteur hors chemins pose des problèmes notamment d'érosion 
comme sur Roche Vautour, le Châtelet par exemple. 

La plupart des vallons encaissés sont restés en partie vierges d'activité humaine, surtout les flancs de vallons. Les 
quelques secteurs de pente, autrefois mis en valeur par l'homme, ont été abandonnés et sont recolonisés par les 
landes et les pelouses. Les vallons sont essentiellement forestiers avec chênaie verte, chênaie verte et blanche, et 
chênaie-charmaie riches en espèces méditerranéennes. 

 

De nombreuses espèces de reptiles et de rapaces affectionnent ces vallons. 

L'Alysson du Rhône, espèce endémique de la moyenne vallée du Rhône est connue de seulement deux localités (ilot 
granitique de Tain en Drôme et Roche Vautour sur Andance). 

On trouve majoritairement sur ce site des formations forestières notamment des forêts de pentes, éboulis ou ravins 
du Tilio Acerion (habitat 9180) et des forêts alluviales à Aluns glutinosa et Fraxinus excelsior (habitat 91E0) qui sont 
des habitats dit « prioritaires ». Les pelouses sèches sur sol pauvre présentent une flore originale adaptée à ces 
milieux difficiles. 

�>���•���Z�����]�š���š�•�����š�����•�‰�������•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•�����}�u�u�µ�v�•�����µ���•�]�š�����E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì�����š�����µ�Æ���•�]�š���•�����[� �š�µ�����•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� �•�����]-dessous. 

Le type de milieu prioritaires du site Natura 2000 « Affluents rive droite du Rhône » sont différents des types de 
�u�]�o�]���µ�� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����X�� �W���Œ�u�]�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�� ���µ�� �•�]�š���� �E���š�µ�Œ���U�� �š�Œ�}�]�•�� �•�}�v�š�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���µ�� �•�]�š����
���[� �š�µ�����X 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���� �ï�� ���•�‰�������•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���À������ ������ �•�]�š���X�� ���v�� �Œ���À���v���Z���U�� �o���� �>� �Ì���Œ���� �����•�� �u�µ�Œ���]�o�o���•�� ���š�� �o���� ���}�µ�o���µ�À�Œ���� �À���Œ�š���� ���š��
�i���µ�v���� �•�}�v�š�� �š�Œ���•�� �‰���µ�� �‰�Œ� �•���v�š���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�U�� ���š�� ���]���v�� �‹�µ���� �o���� �����Œ�����•�š���o�o���� ���[���µ�Œ�}�‰���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� �µ�v�� ���v�i���µ��
�Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�����(�}�Œ�š�����o�o�����v�[���•�š���‹�µ�����������‰���•�•���P�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X���/�o���v�[�Ç���������}�v�����‰���•���������o�]���v��fonctionnel entre les deux 
sites.  

�,�����]�š���š�•�����}�u�u�µ�v�•�����µ���•�]�š�����E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì�����š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes au site Natura 2000 et au �•�]�š�������[� �š�µ���� 
�����Œ�����•�š���o�o�������[���µ�Œ�}�‰�� 
Lézard des murailles 

Couleuvre verte et jaune 

�>�[���v���o�Ç�•���� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�o���� ���v�š�Œ���� �o���•�� �•�]�š���•�� ���[� �š�µ������ ���š�� �o���•�� �•�]�š���•�� �E���š�µ�Œ���� �î�ì�ì�ì�� �‰�Œ� �•���v�š� �•�� ���]-dessus permet de 
constater que : 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�����‰�Œ� �•���v�š�����‰���•���������•�]�u�]�o�]�š�µ�����•�����[�Z�����]�š���š�•�����À�������o���•�������µ�Æ���Ì�}�v���•���E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì 

Les échanges biologiques semblent peu probables entre le site et « Ile de la Platière » et « 
Affluents rive droite du Rhône » car il y a de nombreux obstacles : A7, RN 7, le Rhône 

�>���•�� ���•�‰�������•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���v�š�Œ���� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���š�� �o���•�� �Ì�}�v���•�� �E���š�µ�Œ���� �î�ì�ì�ì�� �•�}�v�š�� �P� �v� �Œ���o���u���v�š�� ������
�‰���•�•���P�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ���������š���‰�Œ� �•���v�š���v�š�����}�v�����u�}�]�v�•�����[���v�i���µ�Æ�X 
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 �=�R�Q�H���1�D�W�X�U�H�O�O�H���G�¶�,�Q�W�p�U�r�W���)�O�R�U�L�V�W�L�T�X�H���H�W���)�D�X�Q�L�V�W�L�T�X�H�����=�1�,�(�)�)�� 

ZNIEFF de type II 

�™ « Ensemble fonctionnel formé par le moyen Rhône et ses annexes fluviales » (n° 820000351). 

���� ���v�À�]�Œ�}�v�� �î�l�u�� ���� �o�[�K�µ���•�š�U�� �o���� �•�E�/���&�&�� ������ �š�Ç�‰���� �/�/�� �h�� ���v�•���u���o���� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�� �(�}�Œ�u� �� �‰���Œ�� �o���� �u�}�Ç���v�� �Z�Z�€�v���� ���š�� �•���•�� ���v�v���Æ���•��
�(�o�µ�À�]���o���•�� �i�X�� �s���•�š���� ���v�•���u���o���� �o�]�v� ���]�Œ���� �‹�µ�]�� ��� �o�]�u�]�š���� �o�[���•�‰�������� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�� �(�}�Œ�u� �� �‰���Œ�� �o���� ���}�µ�Œ�•�� �u�}�Ç���v�� ���µ�� �Z�Z�€�v���� �~�����‰�µ�]�•��
�>�Ç�}�v���i�µ�•�‹�µ�[�����W�]���Œ�Œ���o���š�š���•�����š���•���•�����v�v���Æ���•���(�o�µ�À�]���o���•�X���Z�]���Z���•�•�����(�}�Œ�š�������µ���v�]�À�����µ�������•���Z�����]�š���š�•�����‹�µ���š�]�‹�µ���•�����š���Z�µ�u�]�����•�U���(���µ�v����
���‹�µ���š�]�‹�µ�����~���v�P�µ�]�o�o���U�����o�}�•�����(���]�v�š���Y�•�����š�����•�‰�������•���������‰�š� ���•�����µ�Æ���u�]�o�]���µ�Æ���Z�µ�u�]�����•���~���P�Œ�]�}�v���������D���Œ���µ�Œ���U�������•�š�}�Œ�����[���µ�Œ�}�‰���U��
�^�š���Œ�v�����‰�]���Œ�Œ���P���Œ�]�v�Y�•�X 

 

Les habitats présents �•�����Œ���‰�‰�Œ�}���Z���v�š���‰���µ�������������µ�Æ���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����X�����v���Œ���À���v���Z�����•���‰�š�����•�‰�������•���•�}�v�š�����}�u�u�µ�v���•�����À������
�o�����•�]�š�������[� �š�µ���������}�v�š���o�������Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v�����š���o�[�V���]���v���u�������Œ�]���Œ���X 

Plusieurs espèces en transit sur le site ���[� �š�µ������ �•�}�v�š�� � �P���o���u���v�š�� �‰�Œ� �•���v�š���• dans la ZNIEFF « Ensemble fonctionnel 
formé par le moyen Rhône et ses annexes fluviales �i�U�� �����‰���v�����v�š�� �����•�� ���•�‰�������•�� �‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �u�}�]�v�•�� ���[���v�i���µ�Æ�� �‹�µ���� �o����
���Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v���}�µ���o�[�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�����‹�µ�]���v�]���Z���v�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X�����]���v���‹�µ�[�]�o�����Æ�]�•�š�����‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���}���•�š�����o���•�����v�š�Œ�����o�����•�]�š����
de projet et la ZNIEFF (Autoroute A7, RN7 et le fleuve du Rhône), les espèces communes aux sites peuvent les 
franchir.  

Il existe donc certainement un lien fonctionnel entre le site de projet et la ZNIEFF « Ensemble fonctionnel formé par 
le moyen Rhône et ses annexes fluviales » 

�™ « Corniche du Rhône, ensemble des vallons Rhodaniens de St-Pierre-de-���ˆ�µ�(�������d�}�µ�Œ�v�}�v » (n° 820030923) 

Le site se situe à environ �������î���l�u�������o�[�K�µ���•�š�����µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š.  Cette section de la corniche du Rhône est constituée 
par les premiers contreforts du Massif Central. Escarpés, ils ont accueilli autrefois des cultures en terrasse, mais la 
plupart des vallées encaissées sont restées à l'écart des grands aménagements. 

Aujourd'hui, et contrairement au plateau plus facile à exploiter de manière mécanisée, certains versants autrefois 
cultivés ont été abandonnés. Ces pentes sont reconquises par des landes et des pelouses qui peuvent offrir un grand 
�]�v�š� �Œ�!�š�� �(�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ���� �~�����Z�]�o�o� ���� �š�}�u���v�š���µ�•���Y�•�� ���š�� �(���µ�v�]�•�š�]�‹�µ���X�� �>���� �(�o�}�Œ���� ���}�u�‰�š���� �‹�µ���o�‹�µ���•�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�� �u���•�•�]���}�o���•��
(plantes associées aux cultures traditionnelles), comme la Nielle des blés. 

La biodiversité est par ailleurs accrue par l'existence d'un îlot calcaire au sein d'un ensemble très majoritairement 
siliceux. L'originalité de ce patrimoine est retranscrite par de nombreuses zones de type I, délimitant les espaces 
abritant les habitats ou les espèces les plus remarquables, et très fortement interdépendantes (réseau de cours 
���–�����µ�U���������‰���o�}�µ�•���•���•�����Z���•�Y�•�X�� 

Le zonage de type II souligne particulièrement les fonctionnalités naturelles liées : 

�x Au régime hydraulique (avec un effet en matière de ralentissement du ruissellement torrentiel, en régime de 
crue méditerranéenne), 

�x À la protection des sols, 

�x À la préservation des populations animales ou végétales, en tant que zone de passages et zone d'échanges 
en bordure du couloir rhodanien, zone d'alimentation ou de reproduction (en particulier pour des poissons 
tels que le Barbeau méridional, des batraciens comme la Rainette méridionale, des rapaces tels que le Milan 
royal, le Circaète Jean-le-Blanc ou le Grand-���µ���� ���–���µ�Œ�}�‰���Y�•�X�� �>���� ���}�u�‰�}�•���v�š���� ���]�}�P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���� ���•�š�� �]���]�� �š�Œ���•��
importante, le secteur marquant la limite d'aire de nombreuses espèces animales ou végétales à affinités 
méditerranéennes. 

L'ensemble présente en outre un intérêt paysager et géologique 

���]���v�� �‹�µ���� �����š�š���� �•�E�/���&�&�� �v���� ���}�v�����Œ�v���� �‰���•�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �o���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ�����U�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� ������ �•���•�� ���•�‰�������•�� ��� �š���Œ�u�]�v���v�š���•�� �~���v��
particulier les oiseaux) �•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

Il est important de rappeler que le site ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���v�š�}�µ�Œ� �� �‰���Œ�� �����•��obstacles au déplacement (réseau routier), qui 
limitent les échanges avec les milieux environnants. Cependant les espèces communes étant des oiseaux il est très 
�‰�Œ�}�������o�����‹�µ�[�]�o���Ç�����]�š�������•���o�]���v�•���������(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� �����v�š�Œ�����o���•�������µ�Æ���•�]�š���•�X�� 
 
 

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

Busard des roseaux 
Caille des blés 

Aigrette garzette 
Bruant ortolan 
Alouette lulu 
Milan noir 

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
Chouette chevêche 
�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

Busard des roseaux 
Caille des blés 
Bruant ortolan 
Bruant proyer 

Pie-grièche écorcheur 
Alouette lulu 
Milan noir 

Chouette effraie 
Huppe fasciée 

Les zones de type I 

���o�o���•�� ���}�v�•�š�]�š�µ���v�š�� �����•�� �•�����š���µ�Œ�•�� ���[�µ�v���� �•�µ�‰���Œ�(�]���]���� �P� �v� �Œ���o���u���v�š���o�]�u�]�š� ���� �����Œ�����š� �Œ�]�•� �•�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[���•�‰�������•�U��
���[���•�•�}���]���š�]�}�v�•�� ���[���•�‰�������•�� �}�µ�� ������ �u�]�o�]���µ�Æ�� �Œ���Œ���•�U�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�� �}�µ�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� ���µ�� �‰���š�Œ�]�u�}�]�v���� �v���š�]�}�v���o�� �}�µ��
régional. Ces zones sont particulièrement sensibles à toutes transformations pouvant intervenir dans leur 
périmètre ou à proximité immédiate de ce dernier. 

Les zones de type II 

���o�o���•�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š���������P�Œ���v���•�����v�•���u���o���•���v���š�µ�Œ���o�•���Œ�]���Z���•�����š���‰���µ���u�}���]�(�]� �•���‰���Œ���o�[�Z�}�u�u�����}�µ���}�(�(�Œ���v�š�������•���‰�}�š���v�š�]���o�]�š� �•��
biologiques importantes et dans lesquelles il imPorte respecter les grands équilibres écologiques (domaine vital 
�������o�����(���µ�v�����•� �����v�š���]�Œ�����}�µ���u�]�P�Œ���š�Œ�]�����Y�•�X 

Les ZNIEFF de type I peuvent être incluses dans les ZNIEFF de type II. 

Contexte réglementaire ZNIEFF 
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DII - 31 

�™  « Chambarans » (n° 820030221) 

���o�o�����•�����•�]�š�µ�����������v�À�]�Œ�}�v���í�ì���l�u�������o�[���•�š�����µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š. Au sein du Bas-Dauphiné, l'originalité du pays de Chambaran 
réside dans son substrat géologique, qui n'a pas d'équivalent dans les régions alpines françaises : la glaise à quartzite. 
Celle-ci est à l'origine de sols très pauvres, acidifiés. Ils sont recouverts à l'état naturel par une chênaie mixte à 
Molinie bleue, parcourue par des vallons frais tourbeux à sphaignes. Cette particularité géologique liée à la position 
biogéographique, en limite de certaines influences atlantiques, explique la présence de nombreuses plantes rares 
dans la région, car parvenant ici en limite orientale de leur aire de répartition géographique (Millepertuis 
���v���Œ�}�•���u���U���K�•�u�}�v�������Œ�}�Ç���o���U�����Œ�µ�Ç���Œ���������v���Œ� ���Y�•�X���������µ���}�µ�‰�������������•�����•�‰�������•���h�����š�o���v�š�]�‹�µ���•���i���š�Œ�}�µ�À���v�š���Œ���(�µ�P�����]���]�������v�•��
les prairies et landes humides issues du défrichement de la forêt et dans les vallons frais, tout comme certaines 
espèces montagnardes présentes ici à une altitude inhabituelle. 

La partie orientale des Chambarans, très forestière, est par ailleurs propice à des espèces telles que la Bécasse des 
Bois. Le zonage de type II souligne l'identité de cet ensemble au sein duquel plusieurs secteurs, abritant les habitats 
�v���š�µ�Œ���o�•�� �}�µ�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �o���•�� �‰�o�µ�•�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�� �~�(�}�Œ�!�š�•�U�� � �š���v�P�•�U�� �Œ�µ�]�•�•�����µ�Æ�Y�•�� �•�}�v�š�� �Œ���š�Œ���v�•���Œ�]�š�•�� �‰���Œ�� ���]�À���Œ�•���•�� �Ì�}�v���•�� ������
type I, formant souvent des ensembles (zones humides) au fonctionnement très interdépendant. 

Il souligne également certaines fonctionnalités naturelles liées à la préservation des populations animales ou 
végétales, telles que celle de zone d'alimentation ou de reproduction pour de nombreuses espèces d'oiseaux 
�~��� �����•�•���������•�����}�]�•�Y�•�U�������������š�Œ�����]���v�•���~���Œ���‰���µ�����^�}�v�v���µ�Œ�������À���v�š�Œ�����i���µ�v���Y�•�U�����–�]�v�•�����š���•���~�P�Œ���v�������Œ�]���Z���•�•�������v���o�]�����o�o�µ�o���•�U�����}�v�š��
�����Œ�š���]�v�•���š�Œ���•���Œ���Œ���•�������v�•���o�����Œ� �P�]�}�v�����}�u�u�����o�������}�Œ���µ�o�]�������������µ�Æ���š�����Z���•�•�����š���������‰�}�]�•�•�}�v�•���~���Z�����}�š�U���>���u�‰�Œ�}�]�����������W�o���v���Œ�Y�•�X 

Il traduit également le bon état de conservation général de certains bassins versants, en rapport avec le maintien de 
populations d'Ecrevisse à pattes blanches, espèce réputée pour sa sensibilité particulière vis à vis de la qualité du 
milieu. Cette écrevisse indigène est devenue rare dans la région, tout spécialement à l'est de la vallée du Rhône de 
nature hydraulique en ce qui concerne les zones humides, et notamment les étangs (expansion naturelle des crues, 
ralentissement du ruissellement, soutien naturel d'étiage, auto-� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ�Y�•�U 

L'ensemble présente par ailleurs un intérêt paysager, géologique (avec notamment le gisement de sables Helvétiens 
fossilifères de Charmes sur l'Herbasse et Tersanne, cités à l'inventaire des sites géologiques remarquables de la 
région Rhône-Alpes), géomorphologique (modelé glaciaire) ainsi que biogéographique compte-tenu de son caractère 
���[�`�o�}�š�����š�o���v�š�]�‹�µ���X 

La ZNIEFF de « Chambarans �ª���F�R�Q�W�L�H�Q�W�������H�V�S�q�F�H�V���F�R�P�P�X�Q�H�V���D�Y�H�F���O�D���]�R�Q�H���G�¶�p�W�X�G�H�����F�R�P�P�H���F�L�W�p���G�D�Q�V���O�H���W�D�E�O�H�D�X���F�L-
dessus. Cependant, les deux zones sont assez éloignées (environ 10 km). �,�O���H�V�W���G�R�Q�F���S�H�X���S�U�R�E�D�E�O�H���T�X�¶�L�O���H�[�L�V�W�H���X�Q���O�L�H�Q��
de fonctionnalité entre les deux sites, bien que les espèces soient à fort enjeu. 

 

ZNIEFF de type I 

�������v�}�u���Œ���µ�•���•���•�E�/���&�&���/���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š���•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X���>���•���•�E�/���&�&���/���o���•���‰�o�µ�•���‰�Œ�}���Z���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������•�}�v�š��
décrites ci-après. 

�™ « Ile de la Sainte et restitution de Sablons  » (n° 820030056)  

Elle se situe à environ 1 km au Nord-�K�µ���•�š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X�� 

Le site est localisé sur la partie aval du Rhône court-circuité de Sablons. Il englobe, aussi, l'Ile de la Sainte, qui se 
trouve à la "confluence" avec le canal. Si l'influence continentale est dominante, la composition floristique des 
boisements révèle une influence sub-méditerranéenne notable.  

Une grande richesse végétale en résulte, caractérisée par la présence d'espèces remarquables. Cette zone abrite, 
notamment, deux espèces protégées qui sont le Rubanier émergé et le Séneçon des marais. La première pousse dans 
des eaux peu profondes. Ses feuilles s'étalent à la surface de l'eau, et ondulent au gré des courants. Le Séneçon des 
marais, quant à lui, peut attendre plus d'un mètre de haut, et exhibe de nombreux capitules de fleurs jaunes. Cette 
���}�u�‰�}�•� �����•�����Œ���v���}�v�š�Œ�������v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���o�����o�}�v�P�������•�����}�µ�Œ�•�����–�����µ�X���������P�Œ���v���•�����Œ���Œ���•���W�����µ�o�v���•�U���(�Œ�!�v���•�U���•���µ�o���•�Y�•�–�Ç���]�v�•�š���o�o���v�š��
aussi. Ils formaient autrefois une bande forestière continue dans toute la vallée. L'aménagement du Rhône, puis 
l'urbanisation l'ont morcelée et fragilisée. La présence, sur les deux berges du vieux Rhône, de cette ripisylve 
constitue, ainsi, l'intérêt naturaliste majeur du site. Cet habitat naturel d'une haute diversité biologique abrite un 
certain nombre d'animaux remarquables. Le Milan noir et le Faucon hobereau s'y reproduisent. Ce milieu sert de 
garde-manger au Castor d'Europe. On peut aussi y rencontrer le Balbuzard pêcheur. La zone constitue, en effet, une 
halte migratoire pour cet oiseau. Ce rapace y trouve de quoi se nourrir, des poissons pour l'essentiel, mais aussi, un 
milieu pas ou très peu exploité. L'état de conservation de ces habitats naturels et de ces espèces y est, ainsi, 
favorable. Le site constitue l'un des maillons d'un ensemble de sites remarquables répartis sur le cours du Rhône 
moyen. Il est situé, notamment, à proximité de l'île de la Platière, située plus en amont sur le Rhône. Celui-ci facilite 
ainsi la liaison entre sites propices pour un certain nombre d'espèces, en particulier pour le castor. 

Pour �O�¶�,�O�H�� �G�H�� �O�D�� �6�D�L�Q�W�H�� �H�W�� �U�H�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�� �G�H�� �6�D�E�O�R�Q�V, ���� �H�V�S�q�F�H�V�� �V�R�Q�W�� �F�R�P�P�X�Q�H�V�� �D�Y�H�F�� �O�H�� �V�L�W�H�� �G�¶�p�W�X�G�H���� �P�D�L�V�� �H�O�O�Hs 
représentent �S�H�X���G�¶�H�Q�M�H�X, car elles y sont seulement en transit. 

�™ « Ruisseau de Crémieux  » (n° 820031034) 

Située à environ 3 km au Nord-Ouest du site de projet, cette ZNIEFF a une superficie de 74 hectares. Le vallon de 
Crémieux est fortement encaissé, à l'image des autres vallons de la côte du Rhône ardéchoise, avant son débouché 
sur la plaine rhodanienne. Resté sauvage, il abrite une faune et une flore riches et variées, en partie marquées par 
l'influence méditerranéenne. Le Circaète Jean-le-Blanc, en particulier, est un petit aigle méridional ; il se nourrit de 
reptiles. Le Milan noir est présent de mars à août. Il installe son nid à la fourche de branches du haut des arbres. 
Autre rapace présent, le Grand-Duc d'Europe est un oiseau puissant avec un corps massif, des ailes larges et 
arrondies et une grosse tête surmontée de deux aigrettes. Pendant le jour, il se tient caché dans le creux d'un rocher 
ou contre le tronc d'un arbre, et passe inaperçu grâce à son plumage de couleur fauve. 

�^���µ�o���u���v�š�� �����µ�Æ�� ���•�‰�������•�� �•�}�v�š�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���À������ �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� �u���]�•�� ���o�o��s représentent �‰���µ�� ���[���v�i���µ, car elles sont 
seulement en transit sur le site de projet. 

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
Bruant ortolan 

Busard des roseaux 
Caille des blés 
Bruant proyer 

Pie-grièche écorcheur 
Alouette lulu 
Milan noir 

Huppe fasciée 

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
Busard des roseaux 
Aigrette garzette 

Milan noir 

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
Alouette lulu 
Milan noir 
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DII - 32 

�™ « Côte de Viale, côte de Panel  » (n° 820030918) 

�>�����•�E�/���&�&�����•�š���•�]�š�µ� ���������v�À�]�Œ�}�v���î�U�ñ���l�u�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����U���������o�[���µ�š�Œ�������€�š� �����µ���Z�Z�€�v���X�� 

Dominant la vallée du Rhône, ces coteaux, en partie boisés, sont relativement pentus. Dans les trouées, des pelouses 
sèches issues de l'action de l'homme constituent des milieux intéressants, en particulier pour leur richesse 
botanique. Des ruisseaux intermittents ont creusé des ravins propices au Crapaud calamite. Ce crapaud trapu, à 
pattes postérieures courtes, se cache le jour sous les pierres et dans le sable. Il se reproduit sur les bords des étangs 
envahis de végétation et hiberne dans des terriers creusés dans les terrains sablonneux ou des galeries de rongeurs. 
Citons également en matière d'avifaune le Grand-Duc d'Europe et le Milan noir. Ce dernier installe son nid à la 
fourche de branches du haut des arbres. Il est présent en France de mars à août. 

Seulement deux espèces sont communes avec le �•�]�š���� ���[� �š�µ�����X�� �>���� �D�]�o���v�� �E�}�]�Œ�� �v�[�µ�š�]�o�]�•���� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �‹�µ�[���v�� �Ì�}�v���� ������
�š�Œ���v�•�]�š�X�� �>�[���o�}�µ���š�š���� �>�µ�o�µ�� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �‰�Œ� �•���v�š���� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �}�¶�� ���o�o���� ���•�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[�!�š�Œ���� �Œ���‰�Œ�}���µ���š�Œ�]�����U�� ���o�o����
représente donc un enjeu moyen. 

�™ « Pelouse sèche de Charbieux  » (n° 820030919) 

�����š�š���� �•�E�/���&�&�� ������ �í�î�� �Z�����š���Œ���•�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� ���� ���v�À�]�Œ�}�v�� �î�U�ò�� �l�u�� ���� �o�[�K�µ���•�š�� ���µ�� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�X�� ���o�o���� �•���� ���}�u�‰�}�•���� ������ �‰���o�}�µ�•���•��
sèches et de rochers ensoleillés. Ce milieu pauvre et sec est très intéressant et menacé dans la vallée du Rhône par la 
progression de la vigne et de l'urbanisation. La Gagée de Bohème piquète d'étoiles jaunes les pelouses rases. De 
floraison précoce (dès le mois de janvier), cette petite fleur de la famille des lys vit sur les pelouses rocailleuses 
exposées au sud, abruptes et arides, avec une faible concurrence végétale. Parfois en populations importantes, elle 
est surtout menacée par l'embroussaillement. C'est une plante qui colonise très exactement la frange de contact 
entre la végétation "pionnière" des rochers dominée par les lichens et les mousses, et la pelouse sèche plus ou moins 
ouverte. Une orchidée très menacée est aussi présente sur le site de Charbieux : c'est l'Orchis à odeur de vanille. Son 
parfum agréable rappelle celui de la vanille. On la rencontre essentiellement dans les régions méridionales, sur des 
pelouses maigres ou des endroits pierreux. 

Les habitats et espèces présentes sont différents de ceux de la zone �G�¶�p�W�X�G�H�� 

 
�™ « Colline du Châtelet  » (n° 820030922) 

Située à environ 2.5 km au Sud-Ouest du site de projet, cette ZNIEFF concerne 124 hectares. Elle est située sur la rive 
droite du Rhône, et la colline du Châtelet domine de ses 360 m d'altitude de haut la vallée du Rhône. Les faces sud et 
est de cette colline sont abruptes et rocheuses. La colline du Châtelet appartient géologiquement au Massif central 
et plus particulièrement aux monts du Vivarais. Une influence méditerranéenne marquée s'observe dans la 
végétation qui recouvre ce rocher cristallin : elle se manifeste dans la lande à Ciste à feuilles de sauge. S'y côtoient 
Buis, Callune, genêts, Genévrier oxycèdre (ou Cade) et Chêne pubescent. Autre milieu naturel de grand intérêt, les 
pelouses rocailleuses abritent la Gagée de Bohême. De floraison précoce, cette liliacée offre aux regards avertis ses 
fleurs en étoile de couleur jaune. Elle supporte peu la concurrence. Sur les affleurements rocheux des plantes 
crassulacées comme la Joubarbe des toits ou l'Orpin blanc croissent au milieu des mousses et lichens, tout comme 
d'ailleurs le Plantain holosté. Chauffés par le soleil, les rochers constituent un solarium apprécié par les reptiles, et 
en particulier le Lézard vert. Sur les coteaux accidentés, bien exposés, la Fauvette passerinette et la Fauvette 

mélanocéphale peuvent être observées. Discret, le Grand-duc d'Europe se tient caché pendant la journée dans un 
trou de rocher et ne sort qu'au crépuscule pour y chasser. 

�d�Œ�}�]�•�� ���•�‰�������•�� �•�}�v�š�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���v�š�Œ���� �o���� �•�E�/���&�&�� ���š�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� �o���� ���Œ�µ���v�š�� �‰�Œ�}�Ç���Œ�� ���•�š�� �����o�o���� �‹�µ�]�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� �o���� �‰�o�µ�•��
���[���v�i���µ�X 

 

�™ « Butte du Disard à Andancette » (n°  820030235) 

Cette petite butte est située à environ 3 km au Sud du site de projet. Le site forme une petite butte en rive gauche du 
Rhône le long de la voie de chemin de fer. L'intérêt naturaliste de cette butte est essentiellement botanique. 
Plusieurs espèces remarquables en recouvrent en effet les flancs. Le Ciste à feuilles de sauge, aux belles fleurs 
blanches, est un arbrisseau des pentes ensoleillées. D'autres espèces remarquables apprécient ces milieux chauds et 
secs : la Pulsatille rouge, la Renoncule en éventail, le Plantain à feuilles carénées, et l'Espargoutte à cinq étamines. 

Les habitats et espèces présentes sont différents �G�H���F�H�X�[���G�H���O�D���]�R�Q�H���G�¶�p�W�X�G�H�� 

�^�]�š�������[� �š�µ���� 

Le site ���[� �š�µ���� �v�[���•�š���‰���•�����]�Œ�����š���u���v�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���µ�v�����•�E�/���&�& mais présente des liens fonctionnels avec les ZNIEFF 
alentours. 

�x La ZNIEFF II « Ensemble fonctionnel formé par le moyen Rhône et ses annexes fluviales » présente des 
�•�]�u�]�o�]�š�µ�����•�����À�������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����X La ZNIEFF II « Corniche du Rhône, ensemble des vallons Rhodaniens de St-
Pierre-de-���ˆ�µ�(�� ���� �d�}�µ�Œ�v�}�v�� �i présente de nombreuses similitudes avec la zone de projet. La ZNIEFF 
II « Chambarans » présente des similitudes avec le site de projet, mais la distance séparant la ZNIEFF et le 
site de projet est de 10 km. 

�x La « Colline du Châtelet » présente �����•�����•�‰�������•�����}�u�u�µ�v���•�����À�������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����U�����}�v�š���o�������Œ�µ���v�š���‰�Œ�}�Ç���Œ�U���µ�v����
���•�‰�������������(�}�Œ�š�����v�i���µ���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X�����µ���µ�v�������•�‰���������v�[���•�š�����}�u�u�µ�v�������v�š�Œ�����o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������š���o���•���•�E�/���&�&���h��
Pelouse sèche de Charbieux », et « Butte du Disard à Andancette ». 

Les autres ZNIEFF ont des espèces communes avec le site de projet, mais ces espèces sont simplement en transit sur 
le site de projet.  

Ces ZNIEFF peuvent potentiellement entretenir des liens fonctionnels avec le site de projet : 

�x « Ensemble fonctionnel formé par le moyen Rhône et ses annexes fluviales » (Type II) 

�x « Corniche du Rhône, ensemble des vallons Rhodaniens de St-Pierre-de-���ˆ�µ�(�������d�}�µ�Œ�v�}�v���i���~�d�Ç�‰�����/�• 

�x « Colline du Châtelet » (Type I) 

Néanmoins, au vu de la faible perméabilité causée par le réseau routier autour du site de projet (A7, RN7), les liens 
fonctionnels sont probablement réduits.  

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
Alouette lulu 
Milan noir 

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Habitats communs à la ZNIEFF et au site ���[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
Bruant proyer 
Alouette lulu 
Milan noir 

Habitats communs à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 

Espèces communes à la ZNIEFF ���š�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���� 
- 
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 Arrêté Préfectoral de Protection de Biotope (APPB)  

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���µ�v�����W�W���X���>�[���W�W�����o�����‰�o�µ�•���‰�Œ�}���Z�������•�š�������o�µ�]���������h La Combe de Montelier » qui se 
trouve à plus de 16 km au Nord-Ouest du site de projet. 

�™ Combe de Montelier (FR3800412) 

D'une longueur d'environ 1,5 km pour une largeur d'environ 300 m, il ne donne cours qu'à un modeste ruisseau 
temporaire. Les groupements végétaux en place sont marqués par un étagement de la végétation et une opposition 
de versants /- sur le versant exposé au sud se développe la chênaie pubescente acidophile, ainsi que des 
groupements herbacés étendus. Parmi ces derniers, citons les pelouses sèches à Brome dressé et à Panicaut sur les 
sols sableux sommitales, et les pelouses discontinues à plantes annuelles et à Ciste à feuilles de sauge sur les sols 
plus rocheux. Enfin, les groupements rupestres sont bien représentés, ainsi que la lande à Genêt purgatif. 

Le versant exposé au nord est, quant à lui, le domaine de la chênaie pubescente acidophile à châtaigniers et 
robiniers. Plus bas, la végétation est plus diversifiée avec la présence d'un mélange d'essences (chênes, merisier, 
érables, châtaignier, robinier...). 

Les parties les plus fraîches sont quant à elles occupées par la frênaie. La Combe de Montélier abrite une grande 
diversité d'espèces caractéristiques de ces divers écosystèmes. C'est le ravin du département de la Loire présentant 
le plus grand intérêt écologique. Parmi les plantes, deux espèces sont protégées dans le département : l'Orchis bouc 
et l'Achillée tomenteuse. Ces espèces restent néanmoins assez bien représentées en région Rhône-Alpes. L'intérêt 
faunistique paraît plus important. Le Grand-duc d'Europe a été découvert ici dans les années 80. Pendant le jour, il se 
tient caché sur les rochers grâce à son plumage d'une couleur fauve discrète. 

L'Engoulevent d'Europe, oiseau migrateur, se reproduit également sur cette zone. Il est crépusculaire et très discret 
mais son chant ressemblant au bruit d'une mobylette est caractéristique. L'intérêt faunistique de la Combe de 
Montélier est aussi marqué par la présence d'espèces à affinités méridionales. La Pachyure étrusque en est 
l'illustration. Ce petit mammifère insectivore, voisin des musaraignes, vit dans les broussailles. Il est présent dans le 
sud de l'Europe, l'Afrique et l'Asie principalement. En France, on le rencontre uniquement sur le littoral 
méditerranéen, dans le sud-ouest et dans la vallée du Rhône. La présence de la Genette est également intéressante. 
Ce carnivore de la taille d'un gros chat est protégé en raison de sa rareté. Il a été observé dans la Combe de 
Montélier. L'observation de deux espèces de reptiles en limite nord de leur aire de répartition : le Lézard hispanique 
et la Coronelle girondine, est ici remarquable. Concernant la faune invertébrée, soulignons la présence d'un papillon 
nocturne rare : le Sphinx de l'épilobe 

�>�������}�u�������������D�}�v�š���o�]���Œ�����}�v�š�]���v�š�������•�����•�‰�������•�����}�u�u�µ�v���•�����À�������o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�U���o�������Z�}�µ���š�š�������Z���À�!���Z���U���o�[���o�}�µ���š�š�����o�µ�o�µ�U�����š��
la Huppe �(���•���]� ���X�� �����š�š���� �Ì�}�v���� �v�[���� �•�¸�Œ���u���v�š�� �‰���•�� ������ �o�]���v�� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�� ���À������ �o���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ�����U�� ���µ�� �(���]�š�� ������ �•�}�v�� � �o�}�]�P�v���u���v�š��
(plus de 15 km). 

Compte tenu de la nature des milieux rencontrés et des espèces présentes dans les zones de protection de biotope, 
�o�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�[���•�š���‰���•���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���v�š�Œ���š���v�]�Œ�������•���Œ���o���š�]�}�v�•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�o���•�����À�������o�����h�����}�u�������������D�}�v�š���o�]���Œ���i�X 

 

 Terrains acquis par le Conservatoire des Espaces Naturels  

Milieux Alluviaux de la Platière 

Le site « Milieux Alluviaux de la Platière �i���~�v�£���&�Z�í�ñ�ì�ð�ó�í�í�•�������(���]�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v���‰�Œ�}�P�Œ���u�u�������[�����š�]�}�v���‰���Œ���o�������}�v�•���Œ�À���š�}�]�Œ����
�����•�����•�‰�������•���E���š�µ�Œ���o�•���������o�[���Œ�������Z�������š���������o�������Œ�€�u���X���/�o�����•�š���������v�À�]�Œ�}�v���ò�U�ñ���l�u�����µ���E�}�Œ��-Ouest du site de projet. Cet espace 
naturel présente une superficie de 186,674 hectares. Ce terrain se trouve à cheval sur les communes de Limony et de 
�^���Œ�Œ�]���Œ���•�X�� �/�o�� ���•�š�� �•�]�š�µ� �� ���� �o�[�K�µ���•�š�� ���µ�� �Z�Z�€�v���� ���š�� ������ �o�[���ó�X�� �����š espace a été créé par acquisition foncière et un bail 
emphytéotique. 

Il est compris dans la zone Natura 2000 « Ile de la Platière », ces habitats sont donc similaires à cette zone. 

Ce terrain présente des enjeux communs avec le site de projet notamment pour la Caille des Blés. 

 
  

Les Arrêtés Préfectoraux de Protection de Biotope (APPB) permettent de prévenir la disparition d'espèces 
protégées (figurant sur la liste prévue à l'article R411-1 du Code de l'Environnement), en fixant, par arrêté 
préfectoral, des mesures tendant à favoriser, sur tout ou partie d'un territoire, la conservation des biotopes tels 
que mares, marécages, marais, haies, bosquets, landes, dunes, pelouses ou toutes autres formations naturelles, 
peu exploitées par l'homme, dans la mesure où ces biotopes sont nécessaires à l'alimentation, à la reproduction, 
au repos ou à la survie de ces espèces, et cela, même si la présence de cette espèce se limite à certaines 
périodes de l'année. 

Arrêté Préfectoral de Protection de Biotope 

Les Conservatoires des Espaces Naturels (CEN) gèrent certains espaces naturels qui présentent une forte valeur 
� ���}�o�}�P�]�‹�µ���X�� �����•�� ���•�‰�������•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �����‹�µ�]�•�� �‰���Œ�� �o���� �����E�� �}�µ�� ���v���}�Œ���� �‰���µ�À���v�š�� �(���]�Œ���� �o�[�}���i���š�� ������ ���}�v�š�Œ�����š�µ���o�]�•���š�]�}�v�•��
���À������ �o���•�� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���•�� �����•�� �‰���Œ�����o�o���•�X�� �/�o�•�� ��� �v� �(�]���]���v�š�� ���o�}�Œ�•�� ���[�µ�v���� �P���•�š�]�}�v�� �������‰�š� ���� ���µ�Æ�� ���v�i���µ�Æ�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�U�� ��� �(�]�v�]�•��
�P�Œ�������������o�[� �š�µ�����������•�����•�‰�������•���‰�Œ� �•���v�š���•�����š�����µ���(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�������•���•�]�š���•�X���^�}�v�š�����o�}�Œ�•��� �o�����}�Œ� �•�������•���‰�o���v�•���������P���•�š�]�}�v��
qui définissent sur une période donnée (5 à 10 ans), les objectifs travaux et suivis à mettre en place. Selon le 
�u�]�o�]���µ�� ���š�� �•�}�v�� � �š���š�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���U�� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������ �Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�� ���š�� ���[���v�š�Œ���š�]���v�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �u�]�•�� ���v�� �‰�o�������U�� �•�}�µ�À���v�š��
confiés à des acteurs locaux. 

���…�–�‹�‘�•���†�‡�•�����‘�•�•�‡�”�˜�ƒ�–�‘�‹�”�‡�•���†�ï���•�’�ƒ�…�‡�•�����ƒ�–�—�”�‡�Ž�• 

Plusieurs sites Natura 2000 se trouvent à proximité du site de projet et certains présentent des 
similarités avec ce dernier, mais la faible perméabilité du site ���[� �š�µ������ �Œ� ���µ�]�š�� �o���� �‰�Œ�}�������]�o�]�š� �� ������
fonctionnalité des continuités entre les sites Natura 2000 alentours et le site de projet. 

�����•�� �o�]���v�•�� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�•�� �•�}�v�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�� ������ �•�[���v�š�Œ���š���v�]�Œ�� ���v�š�Œ���� �����Œ�š���]�v���•�� �•�E�/���&�&�� ���š�� �o���� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�X�� �>����
�(���]���o�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������Œ� ���µ�]�š���v� ���v�u�}�]�v�•���v�}�š�����o���u���v�š���o�����‰�Œ�}�������]�o�]�š� �������•���o�]���v�•�����v�š�Œ�����o���•���•�]�š���•�X 

1 APPB est présent à 16 km du site ���[� �š�µ������ ���š 1 site géré par le CEN est situé à 6.5km, les liens 
fonctionnels entre le �•�]�š�������[� �š�µ���� et ces sites sont peu probables. 
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3.3  I NVENTAIRES FAUNE FLORE 

 Bibliographie  
Données utilisées 
Plusieurs sources de données ont été utilisées : 
Une première analyse de données a été réalisée sur les données Faune Drôme de la LPO Auvergne Rhône Alpes. 
�h�v�������Æ�‰���Œ�š�]�•�����v���š�µ�Œ���o�]�•�š��������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �������v���î�ì�í�õ���‰���Œ���o�������µ�Œ�����µ�����[� �š�µ�������^�K�����Z���K�����E�s�/�Z�K�E�E���D���E�d���P�Œ�������������µ�v���Œ�����µ���]�o��
���������}�v�v� ���•�����š�������•���]�v�À���v�š���]�Œ���•���������š���Œ�Œ���]�v�X���>�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������Ç���v�š���(���]�š���o�[�}���i���š���������o�[���Æ�‰���Œ�š�]�•�����•�[� �š���v�����•�µ�Œ���í�ñ�õ���Z�����š���Œ���•�U��
dont les limites sont : 

- �>�������í�ô�î�������o�[���•�š�� 
- �>�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����µ���E�}�Œ��-�K�µ���•�š�����š�������o�[�K�µ���•�š 
- Le Chemin de la Thine au Sud 

�>�[���v���o�Ç�•���������������•�����}�v�v� ���•���������}�v�v� ���o�]���µ�������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����[�]�v�À���v�š���]�Œ���X 
 
���v�� �î�ì�î�î�U�� �µ�v���� �����š�µ���o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�v� ���•�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �o�[���À�]�(���µ�v���� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���� ���v�� �Œ���]�•�}�v�� ������ �o���� �(�}�Œ�š���� �•���v�•�]���]�o�]�š� �� ������ ������
�P�Œ�}�µ�‰���� �����v�•�� ������ �‰�Œ�}�i���š�X�� �����š�š���� �����š�µ���o�]�•���š�]�}�v�� ���� �‰���Œ�u�]�•�� ������ �u���š�š�Œ���� ���v�� � �À�]�����v������ �o�[�����•���v������ ���[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� ���v�� �š���Œ�u���•��
���[�Z�����]�š���š�•���v���š�µ�Œ���o�•�����š���������v�}�µ�À���o�o���•���•���v�•�]���]�o�]�š� �•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������š���������‰�Œ� ���]�•���Œ���o���•�����v�i���µ�Æ���•�µ�Œ���o�[���À�]�(���µ�v���X 
 
�����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[� ���Z���v�P���µ�Œ�� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�U�� �µ�v���� ���Æ�‰���Œ�š�]�•���� �v���š�µ�Œ���o�]�•�š���� ���� � �P���o���u���v�š�� � �š� �� �u���v� ���� ���v�� �î�ì�î�ì�U��
���}�µ�À�Œ���v�š�� ���v�� �‰���Œ�š�]���� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����X�� �>���•�� ���}�v�v� ���•�� ������ �����š�š���� ���Æ�‰���Œ�š�]�•���� �}�v�š�� � �P���o���u���v�š�� � �š� �� �µ�š�]�o�]�•� ���•�� ���v�� ���}�u�‰�o� �u���v�š�� ���š��
confirme la pertinence des inventaires réalisés. 
 

Ecologie des espèces à enjeu connues sur le site 
�>�������]���o�]�}�P�Œ���‰�Z�]�����v�}�µ�•���Œ���v�•���]�P�v����� �P���o���u���v�š���•�µ�Œ���o���•���Z�����]�š���š�•�������•�����•�‰�������•���������v�i���µ�����}�v�v�µ���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

Bruant Ortolan 
Le Bruant Ortolan est une espèce classée « En Danger » sur la liste rouge nationale, avec une population en déclin 
important. Sur le département de la Drôme, les seules observations de nidification sont à Anneyron, sur des 
parcelles de fraisiers de pleins champs, ce qui en fait une espèce à enjeu majeur pour le projet. 

�h�v���u� �u�}�]�Œ�����]�v�š�]�š�µ�o� ���h�������Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v���������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰���Ç�•���P�������P�Œ�]���}�o�����������o�����‰�o���]�v�����������o�����s���o�o�}�]�Œ�����~���Œ�€�u���•���‰���Œ���µ�v����
espèce aviaire menacée, le bruant ortolan » a été réalisé en 2018 en collaboration avec la LPO Drôme. Ce document 
indique que le bruant Ortolan est un oiseau migrateur qui utilise préférentiellement des zones à végétation 
hétérogène caractérisées par la présence de patches de sols nus ou avec des zones présentant un faible taux de 
recouvrement de la végétation, et ce mélangé à des zones avec une végétation plus haute (parcelles en jachère, 
champs, haies, taillis, granges et lignes électriques). 

�>���•�����]�•�š���v�����•����������� �‰�o�������u���v�š�������•���(���u���o�o���•���}���•���Œ�À� ���•���•�}�v�š�����•�•���Ì�����}�µ�Œ�š���•�U�����À�������µ�v���u���Æ�]�u�µ�u���������ï�ñ�ì�u���‰���Œ���i�}�µ�Œ�X���>�[���]�Œ����
�������v�}�µ�Œ�Œ�]�•�•���P�������µ�š�}�µ�Œ�����µ���v�]�������•�š�����}�v�������•�•���Ì���Œ� ���µ�]�š�����~�������o�[�}�Œ���Œ�����������í�ì�ì�u�•�X 

�^�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U���o���•�������µ�Æ���(���u���o�o���•���•�µ�]�À�]���•�����µ�����}�µ�Œ�•�������•�������µ�Æ�����v�•�������������u�‰���P�v�����}�v�š���v�]���Z� �������v�•���µ�v���(�Œ���]�•�]���Œ���������‰�o���]�v��
���Z���u�‰�U���������‹�µ�]���u�}�v�š�Œ�����o�[�]�v�š� �Œ�!�š�������������š���Z�����]�š���š���‰�}�µ�Œ���o�����•�µ�Œ�À�]�����������o�[���•�‰���������o�}�����o���u���v�š�X���W�}�µ�Œ���!�š�Œ�����(���À�}�Œ�����o���•�U�������•���(�Œ���]�•�]���Œ�•��
���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ���� �•�]�š�µ� �•�� �����v�•�� �µ�v�� ���}�v�š���Æ�š���� �Z� �š� �Œ�}�P���v���� �u���]�•�� �u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š�� �}�µ�À���Œ�š�U�� ���]�•�‰�}�•���v�š�� ���[���������•�� ���µ�� �•�}�o�� �u���]�•��
également de quelques points hauts. 

 

�¯�G�L�F�Q�q�P�H���F�U�L�D�U�G 

�����š�š���� ���•�‰�������� ���� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v�� �W�o���v�� �>�}�����o�� ������ �^���µ�À���P���Œ������(PLS) �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ������ �o�[���•�š�� �>�Ç�}�v�v���]�•�U�� �•�]�š�µ� �� ���� �µ�v����
���]�v�‹�µ���v�š���]�v�����������l�]�o�}�u���š�Œ���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����������v�•���µ�v�����}�v�š���Æ�š�������•�•���Ì���‰�Œ�}���Z���X 

������ �W�>�^�� �]�v���]�‹�µ���� �����µ�Æ�� �P�Œ���v�����•�� �š���v�����v�����•�� �‰�}�µ�Œ�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o���� �v�]���]�(�]�����š�]�}�v�� ���[�µ�v�� ���}�µ�‰�o���� ���[�V���]���v���u���X�� ���v�� �Ì�}�v���� �u�]�v� �Œ���o����
�~�����Œ�Œ�]���Œ���U�� �(�Œ�]���Z���•�� ���À������ �µ�v���� �•�µ�Œ�(�������� �u�]�v� �Œ���o���� ���š�� ���]���v�� ���Œ���]�v� ���Y�•�� �µ�v���� �‰���Œ�����o�o���� �(���À�}�Œ�����o���� ���[���v�À�]�Œ�}�v�� �ñ�ì�ì�ì�u�ø�� ���•�š��
�v� �����•�•���]�Œ���X�� �>���� ���]�•�š���v������ ���µ�� �‰�Œ���u�]���Œ�� �Z�����]�š���š�� ���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� �(���À�}�Œ�����o���� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �š�Œ���•�� �À���Œ�]�����o���� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o����
���}�v�(�]�P�µ�Œ���š�]�}�v�� �o�}�����o���� ���µ�� �•�]�š���U�� ������ �‹�µ���o�‹�µ���•�� �����v�š���]�v���•�� ������ �u���š�Œ���•�� ���� �‰�o�µ�•�� ���[�µ�v�� �l�u�V�� �o���•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� �Œ�}�µ�š�]���Œ���•�� �v���� �•�}�v�š��
���o�}�Œ�•���‰���•�������•�������Œ�Œ�]���Œ���•���‰�}�µ�Œ���o������� �‰�o�������u���v�š���������o�[�V���]���v���u���X 

���v�� �Ì�}�v���� ���P�Œ�]���}�o���U�� �o���•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�•�� �}���•���Œ�À� �•�� �•�}�v�š�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�X�� �>�[���v���o�Ç�•���� �����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� �}�����µ�‰� ���•�� �u�}�v�š�Œ���� �µ�v����
moyenne de 14 ha de surface utilisée par un couple (la médiane se situe à 10 ha). La répartition des données indique 
une densité moyenne indicative de 1 couple pour 155ha. Les parcelles de maïs sont les plus utilisées et représentent 
plus de 80 % des observations de couples. Les cultures tardives comme le millet et le sorgo semblent être utilisés de 
façon marginale. 

�>�[�V���]���v���u�� étant une espèce qui niche au sol, la réussite de la reproduction en zone agricole est très dépendante 
�����•���‰���•�•���P���•�����[���v�P�]�v�•�U���‹�µ�]���Œ�]�•�‹�µ���v�š����������� �š�Œ�µ�]�Œ�����o���•���v�]���•�X���>�����‰� �Œ�]�}�������������•���v�•�]���]�o�]�š� �����µ�Œ�����������u�]���u���Œ�•�������(�]�v���u���]�U���‰���v�����v�š��
�o���‹�µ���o�o�����o�����Œ�]�•�‹�µ�������[� ���Œ���•���u���v�š�������•���v�]���•�����•�š���u���Æ�]�u���o�X���h�v�����‰�}�v�š�����������Œ���u�‰�o�������u���v�š���‰���µ�š�����À�}�]�Œ���o�]���µ�����v�š�Œ�����o�����u�]���u���]�����š��
la fin Aout. Pour ces raisons, la réussite de la reproduction dépend fortement du type de cultures. Les figures 
suivantes permettent de mettre en relation ces deux paramètres. Les cultures de Soja, Millet et Sorgho permettent 
���•�•���Ì�� ���]���v���o���� �•�µ�������•�� ������ �o�����‰�Œ���u�]���Œ���� �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���u���]�•�������•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•���•�}�v�š�����•�•���Ì�� �Œ���Œ���•�X���>���� �‰�Œ�}�������]�o�]�š� �� ������ �•�µ�������•�� ���[�µ�v����
première reproduction est donc assez faible. Les cultures de Maïs sont les cultures les plus répandues et elles 
permettent assez bien le succès de la seconde reproduction. 
 
Son régime alimentaire est insectivore mais il se nourrit également des limaces, des escargots, grenouilles, petits 
�o� �Ì���Œ���•�U���•�}�µ�Œ�]�•�U�������u�‰���P�v�}�o�•�����š���ˆ�µ�(�•�X 
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Bruant Proyer 

Le Bruant Proyer est une espèce à l'aise pour la reproduction dans les grands espaces herbacés, surtout naturels 
mais aussi exploités par l'Homme, steppes herbeuses, �o���v�����•�U���‰�Œ���]�Œ�]���•�����Æ�š���v�•�]�À���•�U���P�Œ���v�����•���‰���š�µ�Œ���•�X���>�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v��
taux faible de ligneux (broussailles, buissons) a un intérêt pour sa reproduction. Cet oiseau a un régime mixte, 
granivore et insectivore. Elle est en déclin en Europe et localement, principalement en raison de la disparition de son 
habitat (prairies transformées en cultures). 

Pie Grièche Ecorcheur 

La Pie Grièche Ecorcheur est une espèce qui apprécie les milieux semi ouverts disposants d'arbustes ou de buissons 
touffus favorables à la nidification (épineux comme les prunelliers, aubépines et églantiers, ou alors jeunes conifères) 
���š�� ���[�µ�v�� ���������•�� ���µ�� �•�}�o�� �(�����]�o���X�� �>���•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� ������ ���µ�o�š�µ�Œ���� ���Æ�š���v�•�]�À���U�� �o���•�� ���}�����P���•�� �•�}�v�š�� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� �(���À�}�Œ�����o���•�X�� �>�[���•�‰��������
���}�v�•�š�Œ�µ�]�š���•�}�v���v�]���������µ�v�����Z���µ�š���µ�Œ���������í�������í�X�ñ�u�U�������v�•���µ�v�����µ�]�•�•�}�v�����š���v�����Œ� ���o�]�•�����‹�µ�[�µ�v�����•���µ�o�����v�]���Z� �����‰���Œ�����v�X���>�����Œ� �P�Œ���•�•�]�}�v��
�����•���u�]�o�]���µ�Æ���u�]�Æ�š���•�����•�š���µ�v���������•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•�������µ�•���•���������•�}�v����� ���o�]�v�����v�����µ�Œ�}�‰�����������o�[�K�µ���•�š�X���^�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U���o�����‰�Œ� �•���v������
de buissons et de friches est rare mais fonctionnelle car des individus ont été observés. 

 �,�Q�Y�H�Q�W�D�L�U�H���p�F�K�D�Q�J�H�X�U���1�R�U�G���G�H���O�¶�$�� 
Contexte général 

Le projet de diffuseur de Porte ���Œ�€�u���Œ�������Z���� ���•�š�� �u�}�š�]�À� �� �‰���Œ�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �v�}�µ�À�����µ�� �•�Ç�•�š���u���� ���[� ���Z���v�P���•�� ���À������
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� �•�µ�Œ�� �•���� �‰�o�µ�•�� �o�}�v�P�µ���� �•�����š�]�}�v�� �•���v�•�� � ���Z���v�P���µ�Œ�� �~�ï�î�l�u�•�� ���v�š�Œ���� ���Z���v���•�� �~���]�(�(�µ�•���µ�Œ�� �v�£�í�î�� ���µ�� �W�Z�î�ð�•�� ���š�� �d���]�v��
�o�[�,���Œ�u�]�š���P�����~���]�(�(�µ�•���µ�Œ���v�£�í�ï�����µ���W�Z�ñ�ò�•�X���>�[� ���Z���v�P���µ�Œ���E�}�Œ�����•�[�]�v�•���Œ���������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���]�u�u� ���]���š�����������o�����‰���Œ�š�]�����K�µ���•�š���������o�����•������
Axe 7.  

Méthodologie générale 

Les inventaires ont été menés sur toutes les saisons en 4 campagnes :  
�� Février �t octobre 2018 : 28 interventions sur un cycle biologique complet de la faune et de la flore (10 mois, 

4 saisons) 

�� Avril �t juin 2019 : 12 interventions en période printanière (3 mois) 

�� Juin 2020 �t mai 2021 : 27 interventions sur un cycle biologique complet de la faune et de la flore (11 mois, 4 
saisons) 

�� Novembre 2021 �t août 2022 : 30 interventions sur un cycle biologique complet de la faune et de la flore (10 
mois, 4 saisons). 
 

�d�Ç�‰�������[�]�v�À���v�š���]�Œ�� Nb de 
prospection 

Synthèse des protocoles utilisés 

Flore - Habitats 11 Relevés floristiques �~�‰�o�������š�š�������š���š�Œ���v�•�����š�•��� �À���o�µ���š�]�}�v���������o�[�����}�v�����v����-dominance 

Mammifères 
terrestres 

 Détermination par observations directes ou indirectes (traces, laissées, 
réfectoires, cadavre etc.). 

Chiroptères 18 nuits 
���[���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š 

Utilisation de détecteurs-enregistreurs ultrasons. Recherche de gîtes de mise bas 
dans les bâtiments favorables aux chiroptères (indices de présence). 

Oiseaux  �W�}�]�v�š�•�� ���[� ���}�µ�š���� �����•�� ���Z���v�š�•�� ���š�� �}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ���]�Œ�����š���� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�X��
Utilisation du protocole IPA pour les oiseaux nicheurs . Passages matinaux et 
crépusculaires. Passage nocturne et utilisation de la repasse (diffusion du chant 
�����•���Œ���‰�������•���v�}���š�µ�Œ�v���•�U�����Z�}�µ���š�š�������Z���À�!���Z���U���V���]���v���u�������š���X�•�X 

Amphibiens 6  �Z�����Z���Œ���Z���� �����•�� �Ì�}�v���•�� ������ �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���š�� ���[�Z�]�À���Œ�v���P���X��Détection visuelle et 
���µ���]�š�]�À�������[�]�v���]�À�]���µ�•�U�����}�u�‰�š���P�����������‰�}�v�š���U���‰�!���Z�������š���‰�}�•�����������v���•�•�� 

Reptiles  Observations directes des individus et recherche des indices de présence (mues et 
traces) et pose de plaques  

Insectes 9 Observation directe �����•�� �����µ�o�š���•�� ���š�� �Œ�����Z���Œ���Z���� ���[���Æ�µ�À�]���•�� ���µ�š�}�µ�Œ��des habitats 
préférentiels présents. 

Diagnostic 
Zones humides 

 Analyse à partir des cortèges floristiques et sondages pédologiques à la tarière 
�•�µ�]�À���v�š���u� �š�Z�}���}�o�}�P�]������� �(�]�v�]�����‰���Œ���o�[���Œ�Œ�!�š� ���������î�ì�ì�ô���t modifié en 2009- 

�Z� �•�µ�o�š���š�•�����[�]�v�À���v�š���]�Œ���• 

�>�����‰� �Œ�]�u���š�Œ�������[� �š�µ�������E�}�Œ�����~�^���]�v�š-Rambert-���[���o���}�v�•�����•�š���}�����µ�‰� �����v���‹�µ���•�]-totalité par des habitats semi-naturels liés à 
�o�[�����š�]�À�]�š� �� ���P�Œ�]���}�o���� �W�� �P�Œ���v�����•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�U�� ���Œ���}�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���U�� �‰�Œ���]�Œ�]���•�� ������ �(���µ���Z���U�� �i�����Z���Œ���•�� ���š�� �(�Œ�]���Z���•�� ���P�Œ�]���}�o���•�X�� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� �v����
�Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �‰���•�� ���[���v�i���µ���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����v�� �š���Œ�u���•�� ���[�Z�����]�š���š�•�� �v���š�µ�Œ���o�•���}�µ�� ������ �(�o�}�Œ�����‰�Œ�}�š� �P� ���� ���š�� �‰���š�Œ�]�u�}�v�]���o���X���^���µ�o���� �µ�v����
�‰���š�]�š�����•�µ�Œ�(���������������‰���o�}�µ�•����� ���}�Œ���Z� �����Œ���o�]���š�µ���o�o�����‰�Œ� �•���v�š�����µ�v���]�v�š� �Œ�!�š���‰���š�Œ�]�u�}�v�]���o���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������~�Z�����]�š���š�����[�]�v�š� �Œ�!�š��
communautaire EUR 6210). 
 
�>���•���(�Œ�]���Z���•�����š���o���•�����Œ�}�µ�•�•���]�o�o���•���•�}�v�š���‰���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•�����}�o�}�v�]�•� ���•�����š�l�}�µ���(���À�}�Œ�����o���•�����µ���,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰�����~���•�‰���������‰�Œ�}�š� �P� �����h��
quasi-menacée » en Rhône-Alpes) et au Lapin de Garenne (espèce « vulnérable » en Rhône-Alpes). 

 
Les 
bor
ds 
de 
voiri
e et 
de 
pist

es agricoles, les lisières des prairies, ainsi que les espaces proches des habitations sont fréquentées par des reptiles 
protégés non menacés en France et en Rhône-Alpes : Lézard des murailles, Lézard à deux raies et Couleuvre verte-et-
jaune. 
Les alignements de platanes le long de la RN7 présentent des cavités qui constituent des sites de reproduction pour 
les oiseaux cavernicoles, ainsi que des gîtes potentiels pour les chiroptères. 
���v�(�]�v�U�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �o�[���À�]�(���µ�v���U�� �o���� �u�}�•���b�‹�µ���� ���[�Z�����]�š���š�•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���•�š�� �(���À�}�Œ�����o���� ���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[�µ�v�� ���}�Œ�š���P���� �š�Ç�‰�]�‹�µ���� �����•��

Nom commun Nom scientifique �^�š���š�µ���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���� Enjeu 

Grand Murin Myotis myotis Peu de contacts, en transit et en chasse dans des secteurs semi-ouverts et de friches Modéré 

Noctule commune Nyctalus noctula 

Très peu de contacts aux périodes printanières et estivales, principalement au droit 

des structures arborées et des �(�}�µ�Œ�Œ� �•�����µ���v�}�Œ�����������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���� (chasse et transit) 

�(�}�Œ�š���‰�]�������[�����š�]�À�]�š� �����µ�Æ���‰� �Œ�]�}�����•���������š�Œ���v�•�]�š automnal 

Fort 

Noctule de Leisler Nyctalus leisleri 

Peu de contacts aux périodes printanières et estivales, principalement au droit des 

structures arborées et des fourrés (chasse et transit) �(�}�Œ�š���‰�]�������[�����š�]�À�]�š� �����µ�Æ���‰� �Œ�]�}�����•��������

transit automnal 

Modéré 

Pipistrelle de 

Nathusius Pipistrellus nathusii 
Assez nombreux contacts en lisière de haies, bosquets et �(�}�µ�Œ�Œ� �•�U���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�� de la 

zone 

Modéré 

Pipistrelle pygmée Pipistrellus pygmeus Contacts réguliers en lisière de haies, ���}�•�‹�µ���š�•�U���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�����������o�����Ì�}�v�� Modéré 

Sérotine commune Eptesicus serotinus 
Assez peu de contacts, principalement en �o�]�•�]���Œ�����������Z���]���•�U�����}�•�‹�µ���š�•�U���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�� de 

la zone 

Modéré 

Nom commun Nom scientifique �^�š���š�µ���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���� Enjeu 

�,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰�� Erinaceus europaeus 
Plusieurs individus écrasés sur les routes, fourrés et friches 

�(���À�}�Œ�����o���•�������o�[���•�‰������ 

Modéré 

Lapin de Garenne Oryctolagus cuniculus Espèce bien représentée, fourrés et �(�Œ�]���Z���•���(���À�}�Œ�����o���•�������o�[���•�‰������ Fort 
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paysages agricoles ouverts à semi-�}�µ�À���Œ�š�•�����}�u�u���� �o���•�����o�}�µ���š�š���� �����•�� ���Z���u�‰�•�X���>�[���o�š���Œ�v���v������ ���À������ �o���•�� �(�Œ�]���Z���•�� �‰�]�‹�µ���š� ���•��
���[���Œ���µ�•�š���•�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���[���Œ���}�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���•�U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �o���•�� �‹�µ���o�‹�µ���•�� �i���Œ���]�v�•�� ���[�Z�����]�š���š�]�}�v�•�� �(���À�}�Œ�]�•���� �o���� �‰�Œ� �•���v������
���[�}�]�•�����µ�Æ���v�]���Z���µ�Œ�•���Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•���š���o�•���‹�µ�����o�[���o�}�µ���š�š�����o�µ�o�µ�U���o�������Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v�U���o�������Z���Œ���}�v�v���Œ���š��� �o� �P���v�š���}�µ���o�����W�]��-grièche 
Ces milieux sont également fréquentés par plusieurs espèces de chauves-souris en chasse et/ou en transit, dont 
�‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����•�‰�������•���u���v����� ���•���~�'�Œ���v�����D�µ�Œ�]�v�U���E�}���š�µ�o�������}�u�u�µ�v���U���D�µ�Œ�]�v�������}�Œ���]�o�o���•��� ���Z���v���Œ� ���•�Y�•�X 
 
 
 
 
 
  

Nom commun Nom scientifique �^�š���š�µ���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���� Enjeu 

Alouette des champs Alauda arvensis 
Nicheurs probables, migrateurs et hivernants au sein des espaces de 

cultures 

Fort 

Alouette lulu Lullula arborea Nicheur probable, milieux agricoles semi-ouverts Fort 

Bruant ortolan Emberiza hortulana Nicheur probable, milieux agricoles semi-ouverts Très fort 

Bruant proyer Emberiza calandra 
Présence de quelques individus migrateurs en transit au sein des 

espaces de cultures 

Très fort 

Buse variable Buteo buteo Nicheur possible au sein des bosquets paysagers Modéré 

Chardonneret élégant Carduelis carduelis Nicheur probable, milieux arborés, haies et bosquets Fort 

Choucas des tours Corvus monedula Nicheur certain, milieux anthropiques (granges, aire de services) Modéré 

Faucon crécerelle Falco tinnunculus Nicheur certain, alignement de platanes le long de la RN7 Modéré 

Fauvette des jardins Sylvia borin Nicheurs possibles, haies et bosquets Modéré 

Fauvette grisette Sylvia communis Nicheur probable, milieux agricoles semiouverts Modéré 

Fauvette mélanocéphale Sylvia melanocephala Nicheur possible, milieux semi-ouverts Modéré 

Hirondelle rustique Hirundo rustica N�]���Z���µ�Œ�������Œ�š���]�v�����µ���•���]�v�����[�µ�v�����(���Œ�u�����]�•�}�o� �� Très fort 

Linotte mélodieuse Carduelis cannabina Nicheur possible, milieux arborés, haies et bosquets Fort 

Moineau domestique Passer domesticus Nicheur certain au sein des habitations et fermes isolées Modéré 

�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� Burhinus oedicnemus Nicheur probable au sein des espaces de cultures Fort 

Pie bavarde Pica pica Nicheur probable, milieux arborés, haies et bosquets Modéré 

Pie-grièche à tête rousse Lanius senator Individu en halte migratoire Fort 

Pie-grièche écorcheur Lanius collurio Nicheur possible, milieux agricoles semi-ouverts Modéré 

Serin cini Serinus serinus Nicheur certain, milieux arborés, haies et bosquets Fort 

Tarier pâtre Saxicola torquata Nicheur certain, milieux agricoles semi-ouverts Modéré 

Tourterelle des bois Streptopelia turtur Nicheur certain, milieux arborés, haies et bosquets Fort 

�s���Œ���]���Œ�����[���µ�Œ�}�‰�� Carduelis chloris Nicheur certain, milieux arborés, haies et bosquets Fort 
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�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������cartes papiers avec 
�‰�Z�}�š�}�P�Œ���‰�Z�]���•�� ��� �Œ�]���v�v���•�� ���š�� ���[�µ�v�� �'�W�^��
�‰���Œ�u���š�����[� �À�]�š���Œ���š�}�µ�š�������Œ�Œ���µ�Œ������ repérage ou 
tout problème informatique 

Photographie  

 Méthodologie  générale  
�>���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���Æ�‰���Œ�š�]�•���� �v���š�µ�Œ���o�]�•�š���� �v� �����•�•�]�š���� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �‰�Z���•���• : une analyse bibliographique, des relevés de 
�š���Œ�Œ���]�v�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �•���]�•�}�v�•�� �‰�}�µ�Œ�� ���}�µ�À�Œ�]�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �����•�}�]�v�•�� ���]�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���]���o� ���•�� ���š�� �µ�v����
synthèse et évaluation écologique des données collectées. Les inventaires de terrain ont concerné la caractérisation 
���š�� ��� �o�]�u�]�š���š�]�}�v�� ������ �Ì�}�v���•�� �Z�µ�u�]�����•�U�� �o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�� �����•�� �Z�����]�š���š�•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�U�� �����•�� �Œ���o���À� �•�� ������ �(�o�}�Œ���� ���š�� �����•��
�]�v�À���v�š���]�Œ���•���������(���µ�v���U�����}�v�����Œ�v���v�š�����]�(�(� �Œ���v�š���š���Æ�}�v�•���~�}���}�v���š���•�U���o� �‰�]���}�‰�š���Œ���•�U���}�Œ�š�Z�}�‰�š���Œ���•�U�����u�‰�Z�]���]���v�•�Y�•�X 

Inventaire zones humides 

 

�����v�•���o�����������Œ�����������o�[���Æ�‰���Œ�š�]�•�����v���š�µ�Œ���o�]�•�š���U���í�ì���‰�}�]�v�š�•���������•�}�v�����P�����‰� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•���}�v�š��� �š� ���Œ� ���o�]�•� �•�U�����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v���‰���Œ���}�µ�Œ�•��������
la zone pour rechercher de la végétation hygrophile (relevé non exhaustif). 

 

Inventaires Faune / Flore 

�>���•�� �‰�Œ�}�•�‰�����š�]�}�v�•�� ���]�µ�Œ�v���•�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �o���� �(�o�}�Œ���� ���š�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �P�Œ�}�µ�‰���•�� �(���µ�v�]�•�š�]�‹�µ���•�X�� �>���•�� �Œ���o���À� �•�� ������ �š���Œ�Œ���]�v�� �•�}�v�š��
��� �(�]�v�]�•���•�µ�]�À���v�š���o���•���‰�]���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�������•�����•�‰�������•���~�Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U���u�]�P�Œ���š�]�}�v�U���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]���X�X�X�•�X���>���•���‰�Œ�}�•�‰�����š�]�}�v�•���v�}���š�µ�Œ�v���•��
�‹�µ���v�š������ ���o�o���•�� ���}�v�����Œ�v���v�š�������•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•���À�]�•�µ���o�•�����š�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•�U���‰�}�Œ�š���v�š���•�µ�Œ���o���•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ���v�}���š�µ�Œ�v���•�U��������
���Z�]�Œ�}�‰�š���Œ���•�U�� ���[���u�‰�Z�]���]���v�•�� ���š�� ������ ���}�o� �}�‰�š���Œ���•�� �Œ���P�o���u���v�š� �•�X�� �>���� �š�����o�����µ�� ���]-après présente les inventaires réalisés en 
2019 et 2022: 

 

 

 

 
�d�Ç�‰�������[�]�v�À���v�š���]�Œ�� Période Synthèse des protocoles utilisés 

Flore - Habitats Avril-Octobre Relevés floristiques systématiques dans chaque habitat Recherches 
exhaustives des plantes vasculaires.  

Mammifères 
terrestres 

�d�}�µ�š�����o�[���v�v� �� Détermination par observations directes ou indirectes (traces, laissées, 
réfectoires, etc.). Piège photographique posé dans un périmètre rapproché. 

Chiroptères Mai/ Juin / 
Septembre 

�W�Œ�}�•�‰�����š�]�}�v�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� �v�}���š�µ�Œ�v���•�� ���À������ �o�[�µtilisation de détecteurs-
enregistreurs ultrasons avec hétérodyne à expansion de temps et 
enregistreurs passifs sur des points fixes.  
Prospection de gîtes de mise bas dans les bâtiments favorables aux 
chiroptères (indices de présence). 

Oiseaux 4 saisons �W�}�]�v�š�•�����[� ���}�µ�š���������•�����Z���v�š�•�����š���}���•���Œ�À���š�]�}�v�����]�Œ�����š�����•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���u�]�o�]���µ�Æ�X��
Observation des nids. Passages matinaux et crépusculaires. Passage nocturne 
et utilisation de la repasse (diffusion du chant des rapaces nocturnes, 
���Z�}�µ���š�š�������Z���À�!���Z���U���V���]���v���u�������š���X�•�X 

Amphibiens Mars à octobre �Z�����Z���Œ���Z���� �����•�� �Ì�}�v���•�� ������ �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���š�� ���[�Z�]�À���Œ�v���P���X�� �s�µ���� ���]�Œ�����š���� �����•��
individus, identification nocturne des cris et des chants, reconnaissance des 
pontes et des larves, recherche des individus en phase terrestre dans les 
caches. Ecoutes nocturnes. 

Reptiles Avril à septembre Vue directe des individus en héliothermie, recherche active dans les caches 
�~�‰�]���Œ�Œ���•�U���•�}�µ���Z���•�Y�•�X���W�}�•�����������‰�o���‹�µ���•�������Œ���‰�š�]�o���•�X 

Libellules Mai, juillet, 
septembre 

�K���•���Œ�À���š�]�}�v�� ���µ�Æ�� �i�µ�u���o�o���•�� �����•�� �����µ�o�š���•�� ���š�� �Œ�����Z���Œ���Z���� ���[���Æ�µ�À�]���•�� ���µ�š�}�µ�Œ�� �����•��
points d'eau et au bord des ruisseaux. Capture des larves au filet troubleau.  

Papillons de jour Mai, juillet, 
septembre 

Recherche des plantes hôtes des espèces patrimoniales et observation 
directe aux jumelles des imagos. 

Diagnostic Zones 
humides 

Automne Analyse à partir des cortèges floristiques et sondages pédologiques à la tarière 
�•�µ�]�À���v�š���u� �š�Z�}���}�o�}�P�]������� �(�]�v�]�����‰���Œ���o�[���Œ�Œ�!�š� ���������î�ì�ì�ô���t modifié en 2009- 

 

 

Les données recueillies sur le terrain le sont via plusieurs outils : 

�x GPS et SIG de terrain sur tablettes 
�x Relevés sur orthophotographies aériennes et cartes IGN 
�x Dictaphone (mémos vocaux et/ou enregistrements de sons en 

direct) 
�x Microphone pour enregistrement chiroptères 
�x Photographies (Appareils Canon G12, Piège photographique 

Bushnell) 
�x Récoltes de traces et indices ou de spécimens pour une 

identification et détermination à postériori (flore et 
entomofaune non protégée uniquement) 

 
La saisie des données est effectuée via  

�x Le logiciel : SERENA (Base de données de type ACCESS) développé pour les Réserves Naturelles de France. Ce 
�o�}�P�]���]���o�����•�š���u�]�•���������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v���‰���Œ���o�[���•�•�}���]���š�]�}�v���>�K���W���Z�s�/�X���/�o���‰���Œ�u���š���v�}�š���u�u���v�š���o�[� ���]�š�]�}�v�����������}�v�v� ���•���u�]�•���•������
jour au niveau systématique TAXREF 10 �~�•�µ�]�À���v�š���o�[�����š�µ���o�]�š� ���š���Æ�}�v�}�u�]�‹�µ�������]�(�(�µ�•� �����‰���Œ���o�����D�E�,�E�•�X 

�x Une base de données Excel intégrant les dernières actualisations de la réglementation et des listes rouges 
 

�>���������Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�������[�µ�v�����Ì�}�v�����Z�µ�u�]�������•���������•�����•�µ�Œ���o�[���Œ�Œ�!�š� ���u�]�v�]�•�š� �Œ�]���o�����µ���î�ð���i�µ�]�v���î�ì�ì�ô�U���‹�µ�]���‰�Œ� ���]�•����
les critères de définition et de délimitation des zones humides en application des articles L214-7 et R211- 108 du 
���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �u�}���]�(�]� �� �‰���Œ�� �o�[���Œ�Œ�!�š� �� �u�]�v�]�•�š� �Œ�]���o�� ���µ�� �í���Œ�� �}���š�}���Œ���� �î�ì�ì�õ�� ���µ�� �u�!�u���� �v�}�u�X�� �����µ�Æ�� ���Œ�]�š���Œ���•��
permettent de caractériser une zone humide : 

�{ La présence de sols hydromorphes ; 

�{ La présence de plantes hygrophiles. 

�^���o�}�v�� �o�[���Œ�Œ�!�š� �� �u�]�v�]�•�š� �Œ�]���o�U�� �µ�v�� �•���µ�o�� �����•�� �����µ�Æ�����Œ�]�š���Œ���•�� ���•�š�� �v� �����•�•���]�Œ���� ���(�]�v�� ������ �‹�µ���o�]�(�]���Œ���o���� �Ì�}�v���� �‰�Œ�}�•�‰�����š� ���� ������ �Ì�}�v����
�Z�µ�u�]�����X���>�[� �š�µ�����������•���Ì�}�v���•���Z�µ�u�]�����•�����}�u�‰�Œ���v�������}�v�����W 

�{ Une approche pédologique : un sol humide est caractérisé par des horizons histiques (accumulation de 
matières organiques peu ou pas décomposées), réductiques (milieu réducteur riche en fer ferreux ou 
réduit) ou rédoxiques (tâches ou accumulation de rouille). Les critères spécifiques sont précisés dans 
�o�[���Œ�Œ�!�š� �X 

Les caractéristiques observées permettent ensuite de rapprocher les sols étudiés aux catégories de sols 
�Z�Ç���Œ�}�u�}�Œ�‰�Z���•���‰�Œ�}�‰�}�•� ���•���‰���Œ���o�����'�Œ�}�µ�‰�������[���š�µ�����������•���W�Œ�}���o���u���•���������W� ���}�o�}�P�]�������‰�‰�o�]�‹�µ� �����~�'���W�W���•�X 

�{ �h�v���� ���‰�‰�Œ�}���Z���� �À� �P� �š���o�����W�����o�o���� ���}�v�•�]�•�š���� �����À� �Œ�]�(�]���Œ���o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[���•�‰�������•�� �À� �P� �š���o���•���}�µ���Z�����]�š���š�•�� �]�v���]�����š���µ�Œ�•��
�����•���Ì�}�v���•���Z�µ�u�]�����•�X�������•�����•�‰�������•�����š���Z�����]�š���š�•���•�}�v�š���o�]�•�š� �•�����v���o�[���v�v���Æ�����í���������o�[���Œ�Œ�!�š� �����µ���í���Œ���}���š�}���Œ�����î�ì�ì�õ�����š��
���v���o�[���v�v���Æ�����/�s���������o�������]�Œ���µ�o���]�Œ�������µ���í�ô���i���v�À�]���Œ���î�ì�í�ì�X 

Caractérisation réglementaire des Zones Humides 
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Le tableau ci-après présente les dates des inventaires réalisés. 

 

 
  

Dates 

Moyens 
humains 

(Nb. 
personnes 
sur site) 

Flore & 
habitats/ 

Zones 
humides 

Faune 
Nb. 

soirées 
���[� ���}�µ�š����
nocturne 

Oiseaux Reptiles Amphibiens Insectes Mammifères Chiroptères 

2018 
20/09/18 1   +++ +++           

2019 

15/01/19 1   +++       +++     

27/03/19 1   +++   +++   +++   1 

15/04/19 2  +++ +++ +++   +++ +++ +++   

16/05/19 1   +++ +++ +++ +++       

13/06/19 2  +++ +++      +++ +++   

28/06/19 1   +++     +++     1  

04/07/19 1 +++        

04/09/19 1   +++ +++ +++ +++      

19/09/19 1   +++       +++ +++  1 

11/19 2 
Diag zones 
humides 

       

2022 
17/03/2022
  

1  +++ 
 

    1 

14/04/2022 1  +++      1 

19/05/2022 1  +++      1 

20/05/2022 1  +++       

23/09/2022 1  +++      1 
Nb. de Passages 4 14 4 3 4 5 3   

Nb. Jours et nuits 4 

14 
(dont 

passages 
nocturnes) 

4 
3 

(dont passages 
nocturnes) 

4 5 

3 
(dont 

passages 
nocturnes) 

7 

- : conditions climatique défavorables / + : peu favorables / ++ :favorables / +++ : très favorables 
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 Inventaire des zones humides  
Un espace peut être considéré comme zone humide dans les cas suivants :  

- Dans le cas où la végétation spontanée est absente, une zone humide se caractérise uniquement par la 
�‰�Œ� �•���v�������������•�}�o����� �š���Œ�u�]�v���v�š���������Ì�}�v�����Z�µ�u�]�������~���[���‰�Œ���•���o���•�����Œ�]�š���Œ���•���������o�[���Œ�Œ�!�š� �����µ���î�ô���i�µ�]�v���î�ì�ì�ó�•�X 

- En revanche, dans le cas où la zone présente une végétation spontanée, une zone humide se caractérise par 
�o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �•�}�o�� ��� �š���Œ�u�]�v���v�š�� ������ �Ì�}�v���� �Z�µ�u�]�����U�� �}�µ�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ �µ�v���� �À� �P� �š���š�]�}�v�� �Z�Ç�P�Œ�}�‰�Z�]�o���� �}�µ�� ���[�µ�v��
habitat naturel humide ou potentiellement humide. 

�^�µ�]�š�������µ�Æ���•�}�v�����P���•���‰� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•���Œ� ���o�]�•� �•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U�����µ���µ�v�����Ì�}�v�����Z�µ�u�]�������v�[����� �š� ����� �š�����š� ���X�����v�����(�(���š�U���o�����•�}�o���v����
�‰�Œ� �•���v�š���� ���µ���µ�v���� �š�Œ�������� ���[�Z�Ç�P�Œ�}�u�}�Œ�‰�Z�]���� ���µ-dessus de 50 cm. De plus, sur les zones à végétation spontanée aucune 
���•�‰�������•���(�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ�����������u�]�o�]���µ���Z�µ�u�]�������v�[���•�š���‰�Œ� �•���v�š���X���>���•���u�]�o�]���µ�Æ���Z�µ�u�]�����•���•�}�v�š�������•���v�š�•�����µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X  

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Sondage �����Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v���������o�[�Z�Ç�P�Œ�}�u�}�Œ�‰�Z�]�� Type de sol 

1 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

2 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

3 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

4 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

5 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

6 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

7 Absence de marqueurs hygromorphes Sol sablo-limoneux 

8 Absence de marqueurs hygromorphes Sol sablo-limoneux 

9 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

10 Absence de marqueurs hygromorphes Sol caillouteux, bon équilibre sable limon 
argile 

�/�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���v�i���µ���������Ì�}�v�����Z�µ�u�]�������•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 
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 �,�Q�Y�H�Q�W�D�L�U�H���p�F�R�O�R�J�L�T�X�H���G�X���V�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H 

Habitats 

Le site Axe 7 est un site majoritairement agricole : on y trouve de nombreuses parcelles de cultures de céréales (blé, 
maïs, orge, ���}�o�Ì���Y�•�U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� ���µ�� �u���Œ���`���Z���P���� �~�(�Œ���]�•�]���Œ�•�U�� �š�}�u���š���•�U�� �À���Œ�P���Œ�•�U�� �À�]�P�v���•�Y�•�X�������� �u���v�]���Œ���� �‰�o�µ�•�� �‰�}�v���š�µ���o�o���U���}�v��
retrouve des zones enfrichées, souvent liées à des parcelles agricoles abandonnées. Elles sont de différents types : 
friches vivaces, annelles post-culturales ou ronciers. Des prairies de fauche dégradées sont également présentes, 
��� �‰�}�µ�Œ�À�µ���•�����µ�����}�Œ�š���P�����(�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ�����Z�����]�š�µ���o�����š���•���u���o���v�š���•�[���u���Œ�}�µ�•�•���]�o�o���Œ���‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À���u���v�š�X 

�>�����•�]�š�����v�����‰�Œ� �•���v�š�������µ���µ�v���Z�����]�š���š���v���š�µ�Œ���o�����[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ�������š�����µ���µ�v���Z�����]�š���š���������v�i���µ���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���X���������‰�o�µ�•�U��
on ne retrouve aucun habitat à caractère humide. Néanmoins, de nombreux éléments du paysage apportent un 
attrait pour la faune : parmi eux, les arbres à cavités (certains plutôt anciens) et des petits bâtis de pierres anciens 
peu utilisés ou abandonnés (maseaux). 

 

Nom Français 
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Milieux ouverts et semi-ouverts 

Prairie de fauche dégradée 
(absence de rattachement 
phytosocio) 

Non 38.22 E.2.22 Cortège floristique 
peu représentatif 

Dégradé Fa ib le 

Zone de maraîchage  Non 82.12 I1.22 
Fraises, tomates, 

poivrons 
- 

Fa ib le 

Vigne Non 83.21 FB.4 - - Fa ib le 

Friche vivace Non 87.1 I1.53 - - Fa ib le 

Friche post-culturale Non 87.1 I1.53 - - Fa ib le 

Friche arbustive -Roncier Non 87.1 I1.53 - - Fa ib le 

Culture Non 82.11 I1.1 Maïs, blé, orge, colza - Nul 

Milieux boisés, groupements pré forestiers et affiliés 

Haie de Robinier faux-Acacia Non 87 I1.5 - - Fa ib le 

Verger Non 83.2 FB 
Cerisiers, Abricotiers, 

verger familial 
- Fa ib le 

Zone de stockage de matériaux Non   - - Nul 

Zone industrielle Non   - - Nul 

Jardin et bâti privé clos Non 86.1 J1.2 - - Nul 

Chemin de terre Non - - - - Nul 

Infrastructure routière Non - J4.2 - - Nul 

Sources : CBNA, 2016 : Catalogue des végétations de Rhône-Alpes / Liste rouge des végétations de Rhône-Alpes 
Légende Liste Rouge LC : Préoccupation mineure NT : Quasi-menacé VU : Vulnérable - 

�,�����]�š���š�•���v���š�µ�Œ���o�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ�� 

Comme le �u�}�v�š�Œ�����o�����š�����o�����µ���•�µ�]�À���v�š���]�o���v�[�Ç�������‰���•�����[�Z�����]�š���š�•���v���š�µ�Œ���o�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ�� �•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 
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Flore 

�>���•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� �}�v�š�� �‰���Œ�u�]�•�� ���[�]�����v�š�]�(�]���Œ�� �í�ï�ð�� ���•�‰�������•�� �(�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� �~�À�}�]�Œ�� ���v�v���Æ���•�U�� ���}�v�š�� ���µ���µ�v���� �v�[���•�š�� �‰�Œ�}�š� �P� ���� �}�µ��
�Œ� �P�o���u���v�š� ���X���>�[�K�Œ���Z�]�•�����}�µ�(�(�}�v���~���v�������u�‰�š�]�•���u�}�Œ�]�}���~�>�X�•�•�U���Y�µ���•�]-menacé en Europe, est présent sur le site (3 pieds dans 
�µ�v�����‰�Œ���]�Œ�]���•���W�����µ���v�]�À�����µ���o�}�����o�������š�š�������•�‰���������v�����‰�Œ� �•���v�š�����‰���•�����[���v�i���µ���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���‰�µ�]�•�‹�µ�����š�Œ���•�����}�u�u�µ�v���������v�•���o�����Œ� �P�]�}�v�X 

 

Avifaune 

Les bases de données de la LPO indiquent la �‰�Œ� �•���v�������������í�ï�î�����•�‰�������•�����[�}�]�•�����µ�Æ���•�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v���X�����[���•�š���µ�v�������]�À���Œ�•�]�š� ��
�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� �‹�µ�]���Œ���P�Œ�}�µ�‰���������•�����•�‰�������•�� ������ ���]�(�(� �Œ���v�š�•���u�]�o�]���µ�Æ���W���}�]�•�����µ�Æ�����P�Œ�]���}�o���•�U�������� �‰�o���]�v���U���(�}�Œ���•�š�]���Œ�•�Y���K�v���Ç���Œ���š�Œ�}�µ�À����
des espèces sédentaires, hivernantes ou encore des espèces de passage lors de la période migratoire. 

�>���� �‰�o�µ�‰���Œ�š�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ�� �•�}�v�š�� �‰�Œ�}�š� �P� ���•�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� �v���š�]�}�v���o�X�� �W���Œ�u�]�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �‰�}�š���v�š�]���o�o���•�U�� �}�v�� �‰���µ�š�� ���]�š���Œ��
�‹�µ���o�‹�µ���•�� ���•�‰�������•�� ���� �(�}�Œ�š�����v�i���µ�������� ���}�v�•���Œ�À���š�]�}�v���W���o���� ���Z���À�!���Z���� ���[���š�Z� �v�����~Athena noctua), le bruant proyer (Emberiza 
calandra), le bruant ortolan (Emberiza hortulana�•�U�� �o�[�ˆ���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���� �~Burhinus oecdicnemus), la pie-grièche 
écorcheur (Lanius collurio). 

Les différents passages réalisés dans le cadre des inventaires ont permis de constater la présence de 76 espèces 
���[�}�]�•�����µ�Æ���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����U���‰�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�������µ�����Ç���o�����������À�]���������•���}�]�•�����µ�Æ���~�Z�]�À���Œ�v���P���U���u�]�P�Œ���š�]�}�v�U���Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�X�������š�š����
���]�À���Œ�•�]�š� �����[���•�‰�������•�����•�š�����}�v�v�������š���(���À�}�Œ�]�•� �����‰���Œ���o�����u�]�Æ�]�š� �������•���Z�����]�š���š�•���‰�Œ� �•���v�š�•���~���µ�o�š�µ�Œ���U���‰�Œ���]�Œ�]���•�U�����}�]�•���u���v�š�•�U�������}�Œ���•��
���[�����š�]�À�]�š� �•���Z�µ�u���]�v���•�Y�•�X �/�o�•���}�v�š���‰���Œ�u�]�•�����[� �À���o�µ���Œ���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� �����µ���•�]�š�����‰�}�µ�Œ�����]�(�(� �Œ���v�š���•�����•�‰�������•�X 

Zone de halte migratoire et de passage : 

Le secteur d'étude est situé sur un couloir majeur de migration. Ainsi, plusieurs espèces, dont des espèces 
patrimoniales, vont le survoler (Cigogne blanche, Balbuzard pêcheur, Busards, Milan royal, Spatule blanche, Cigogne 
noire...) ou l'utiliser comme site de halte pour se reposer quelques jours et se nourrir (Pipit à gorge rousse, 
Bergeronnette printanière, Traquet motteux, Tarier des prés, Faucon kobez...). 

�>���� �•�]�š���� ���}�v�•�š�]�š�µ���� �µ�v���� �Z���o�š���� �u�]�P�Œ���š�}�]�Œ���� �‰�Œ� �� ���š�� �‰�}�•�š�� �v�µ�‰�š�]���o���� ���[�]�v�š� �Œ�!�š�� �o�}�����o�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �‰���•�•���Œ�����µ�Æ�� ���š�� �o���•�� �Œ���‰�������•�X��
�E� ���v�u�}�]�v�•�U�����µ���µ�v���Œ���•�•���u���o���u���v�š�����]�µ�Œ�v�������š�l�}�µ���v�}���š�µ�Œ�v�����v�[����� �š� ���]�����v�š�]�(�]� �U���v�]�����µ���µ�v�����}�Œ�š�}�]�Œ���������u�]�P�Œ���š�]�}�v���‰�Œ� ���}�µ���‰�}�•�š��
nuptial. Les habitats agricoles et leurs bordures fournissent ponctuellement de la nourriture pour les espèces en 
transit. 

Zone d'hivernage : 

Plusieurs espèces, dont des espèces patrimoniales, passent l'hiver sur le secteur d'étude et s'y nourrissent (Busard 
Saint-Martin, Vanneau huppé, Pluvier doré, Bruant des roseaux, Pinson du Nord, Faucon émerillon, Grande 
aigrette...). L'ensemble de la zone d'étude et des terrains alentours (sauf bâtiments) sont favorables à la halte 
migratoire et à l'hivernage des oiseaux. 

�>�����•�]�š�����v�����‰�Œ� �•���v�š�����‰���•���������Œ���u�]�•�����Z�]�À���Œ�v���o�������[�]�v�š� �Œ�!�š����� �‰���Œ�š���u���v�š���o���}�µ���v���š�]�}�v���o�X���>���•���‰���•�•���Œ�����µ�Æ�U�����}�u�u�����o�����d���Œ�]�v�������•��
���µ�o�v���•�U�� �š�Œ���v�•�]�š���v�š���•�µ�Œ���o���� �•�]�š���� �‰�}�µ�Œ���o���� �Œ�����Z���Œ���Z���� ���o�]�u���v�š���]�Œ���X���W�}�µ�Œ�š���v�š�U�� ���µ���µ�v�� ���}�Œ�š�}�]�Œ���}�µ�� �Œ���•�•���u���o���u���v�š�� �v�}�š�����o���� �v�[����
été décelé, que ce soit dans les zones de fourrés ou zones de boisements mâtures (pas de dortoirs de columbidés par 
���Æ���u�‰�o���U���}�µ���������Œ���‰�������•�•�X�������Œ�š���]�v���•�����•�‰�������•���š���o�o���•���‹�µ�����o�����W�]�‰�]�š���(���Œ�o�}�µ�•�������š���o�[���o�}�µ���š�š���������•�����Z���u�‰�•���µ�š�]�o�]�•���v�š���o�����‰�o���š�����µ��
agricole en recherche alimentaire hivernale. La LPO a recensé certaines espèces patrimoniales pouvant utiliser le site 
comme zone de recherche alimentaire préférentielle : Busard saint martin, Vanneau huppé, Bruant des roseaux, 
�W�]�v�•�}�v�����µ���E�}�Œ���U���&���µ���}�v�����u���Œ�]�o�o�}�v�U���'�Œ���v���������]�P�Œ���š�š���Y 

Zone de nidification ou d'alimentation en période de nidification : 

Plusieurs espèces, dont des espèces patrimoniales, utilisent le secteur d'étude pour nicher (Caille des blés, 
�V���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���U�� ���o�}�µ���š�š���� �����•�� ���Z���u�‰�•�U�� ���Œ�µ���v�š�� �‰�Œ�}�Ç���Œ�U�� ���Œ�µ���v�š�� �}�Œ�š�}�o���v�U�� ���]�•�š�]���}�o���� �����•�� �i�}�v���•�U�� �d���Œ�]���Œ�� �‰���š�Œ���U�� ���Z���À�!���Z����
d'Athéna, Pipit rousseline, Faucon crécerelle...). 

�����Œ�š���]�v�•���•�����š���µ�Œ�•���‰�Œ� �•���v�š���v�š���������(�}�Œ�š�•�����v�i���µ�Æ���‰�}�µ�Œ�������•�����•�‰�������•���~���Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v�U�����Z���À�!���Z�������–���š�Z� �v���U���ˆ���]���v���u�������Œ�]���Œ���U 
Bruant proyer... La carte ci-dessous montre les zones présentant le plus fort intérêt ornithologique. 

Les espèces nicheuses concernées par le projet sont essentiellement des espèces inféodées au milieu agricole. Le site 
���[� �š�µ������ ���•�š�� �����š�µ���o�o���u���v�š�� �(���À�}�Œ�����o���� ���µ�Æ�����•�‰�������•�� �‰���š�Œ�]�u�}�v�]���o���•�� �����Œ�� �]�o�� ���}�v�š�]���v�š�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� � �o� �u���v�š�•�� �v� �����•�•���]�Œ���•�� ���� �o���µ�Œ��
reproduction : 

�x Hétérogénéité des cultures 

�x Petites parcelles  

�x Bordures de friches 

�x Chemins non goudronnés 

�x Arbres à cavités 

�x Alternance de grandes cultures, friches annuelles, friches vivaces et polyculture 

�x Prairies de fauche 

�x Vignes (petite proportion) 

�W�}�µ�Œ���o�[���À�]�(���µ�v�����v�]���Z���µ�•���U���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� �������•�����}�]�•���u���v�š�•�������u���µ�Œ�����(���]���o���U���‰�µ�]�•�‹�µ�����o���•�����}�]�•���u���v�š�•���•�}�v�š���š�}�µ�•���•�]�š�µ� �•��
en limite du site, et sont souvent constitués de haies linéaires monospécifique (chêne rouvre ou peuplier) ou de 
boisement de jardin à faible diversité végétale. 

En ce qui concerne les fourrés, ils sont présents uniquement dans des friches vivaces arbustives et représentent une 
�•�µ�Œ�(�������� �š�Œ���•�� �Œ� ���µ�]�š���� ���µ�� �•���]�v�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ�����X�� �����‰���v�����v�š�U�� �o���•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���}�v�����Œ�v� ���•�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �(�}�µ�Œ�Œ� �•��
���}�v�����v�š�Œ���v�š���o�[���•�•���v�š�]���o�������•�����}�µ�‰�o���•���v�]���Z���µ�Œ�•���������‰���•�•���Œ�����µ�Æ�X 

�>���•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�����[�}�]�•�����µ�Æ��identifiées se répartissent donc en plusieurs cortèges : 

Le cortège de milieux ouverts est exceptionnellement bien représenté sur le site : Perdrix grise, Perdrix rouge, Buse 
variable, Alouette des champs, Alouette lulu, Bergeronnette printanière, Buse variable, Caille des blés, Corbeau 
freux, Faucon crécerelle, Fauvette grisette, Pipit farlouse, Tarier pâtre, Tarier des prés, Bruant zizi. 

Le cortège de milieux arbustifs et de lisières est peu développé, ce qui correspond aux surfaces boisées très réduites 
�•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������W���W�]����� �‰���]���Z���U���Z�}�µ�P�����P�}�Œ�P�����(���u�]�o�]���Œ�U���'�Œ�]�À�����u�µ�•�]���]���v�v���U���W�}�µ�]�o�o�}�š���À� �o�}�����U���W�}�µ�]�o�o�}�š���(�]�š�]�•�U���Z�}�µ�P���P�}�Œ�P����
familier, Linotte mélodieuse, Pie grièche-écorcheur, Bruant proyer, Pie bavarde, choucas des tours, Moineau 
���}�u���•�š�]�‹�µ���U�����Z���Œ���}�v�v���Œ���š��� �o� �P���v�š�U���s���Œ���]���Œ�����[���µ�Œ�}�‰���X 

Le cortège cavernicole est bien représenté, ce qui est en adéquation avec la densité faible de bâti mais une 
urbanisation dense en périphérie de la zone : Hirondelle de fenêtre, Hirondelle rustique, Chouette effraie, Chouette 
chevêche, Huppe fasciée  
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Enjeu 
règlementaire 

Enjeu à dire 
���[���Æ�‰���Œ�š 

Anacamptis morio (L.) Orchis bouffon LC NT LC - - LC Modéré Faible 
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�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 
©J.P. Siblet 

Synthèse des enjeux 

�W���Œ�u�]�� �o���•�� �ó�ñ�� ���•�‰�������•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ�� �}���•���Œ�À� ���•�� �o�}�Œ�•�� �����•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�U�� �ñ�ò�� �•�}�v�š��protégées au niveau national. On trouve 
� �P���o���u���v�š�� �ô�� ���•�‰�������•�� �]�v�•���Œ�]�š���� ���� �o�[���v�v���Æ���� �/�� ������ �o���� ���]�Œ�����š�]�À���� ���µ�Œ�}�‰� ���v�v���� �W�� �o���� ���Œ�µ���v�š�� �}�Œ�š�}�o���v�� �~���u�����Œ�]�Ì���� �Z�}�Œ�š�µ�o���v���•�U��
�o�[�V���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���� �~���µ�Œ�Z�]�v�µ�•�� �}�����]���v���u�µ�•�•�U�� �o���� �W�]��-�P�Œ�]�����Z���� � ���}�Œ���Z���µ�Œ�� �~�>���v�µ�]�•�� ���}�o�o�µ�Œ�]�}�•�U�� �o�[���]�P�Œ���š�š���� �P���Œ�Ì���š�š���� �~���P�Œ���š�š����
�P���Œ�Ì���š�š���•�U���o�[���o�}�µ���š�š�����o�µ�o�µ���~�>�µ�o�o�µ�o�������Œ���}�Œ�����•�U���o�������µ�•���Œ���������•���Œ�}�•�����µ�Æ���~���]�Œ���µ�•�������Œ�µ�P�]�v�}�•�µ�•�•�U���o�����D�]�o���v���v�}�]�Œ���~�D�]�o�À�µ�•���u�]�P�Œ���v�•���•��
et le Milan royal (milvus milvus). 

�>���•�� ���•�‰�������•�� ���� ���v�i���µ�Æ���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���� �(�}�Œ�š�� �v�[���Ç���v�š��� �š� �� ���‰�‰���Œ���µ�� �‹�µ�[���v�� �š�Œ���v�•�]�š�� �•�µ�Œ���o���� �•�]�š���� ���}�u�u���� �o�[���]�P�Œ���š�š���� �P���Œ�Ì���š�š���U�� �o����
��� �����•�•�]�v���� �����•�� �u���Œ���]�•�U�� �o���� ���µ�•���Œ���� �����•�� �Œ�}�•�����µ�Æ�U�� �o���� �D�]�o���v�� �v�}�]�Œ�U���o���� �D�]�o���v�� �Œ�}�Ç���o�� ���š�� �o�[�,�]�Œ�}�v�����o�o���� �Œ�µ�•�š�]�‹�µ���� �V�� �•�}�v�š�����Æ���o�µ�•�� �����•��
���v�i���µ�Æ���o�}�����µ�Æ���‰�µ�]�•�‹�µ�����o�����•�]�š�����v�[�����‰���•���(���]�š��� �š���š���������Œ� ���o�o�����Z���o�š���X�� 

�>���•�� ���v�i���µ�Æ�� �o�}�����µ�Æ�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•�� ���[���À�]�(���µ�v���� �u���š�š���v�š�� ���}�v���� ���v�� �À���o���µ�Œ�� �ï�� ���•�‰�������� ���� ���v�i���µ�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���U�� �î�� ���•�‰�������•�� ����
enjeu très fort, 6 espèces à enjeux forts, 2 espèces à enjeu modéré.  

Les espèces à enjeux  

�>���•�����v�i���µ�Æ���o�}�����µ�Æ���‰�}�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•�����[���À�]�(���µ�v�����u���š�š���v�š�����v���À���o���µ�Œ��3 espèces à enjeu remarquables, 2 espèces à enjeux 
très fort, 6 espèces à enjeux forts, 6 espèces à enjeu modéré et 2 espèces à enjeu faible.  

- Bruant ortolan, Emberiza hortulana 
Protégée et en danger en France, en danger dans le Rhône-Alpes 

Espèce typique des milieux agricoles, haies, steppes buissonnantes. Le nid est construit au sol 
�����v�•�� �o���� �À� �P� �š���š�]�}�v�X�� �>�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� ������ �����š�š���� ���•�‰�������� ���•�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ���}�u�‰�}�•� ���� ������ ���Z���v�]�o�o���•�U��
de petites sauterelles et autres insectes. Un complément alimentaire est toutefois fourni par 
�o�[�]�v�P���•�š�]�}�v���������P�Œ���]�v���•�U���v�}�µ�Œ�Œ�]�š�µ�Œ�����‹�µ�]�������À�]���v�š���‰�Œ� �‰�}�v��� �Œ���v�š�����o�}�Œ�•�������•���u�]�P�Œ���š�]�}�v�•�X Sa population 
est en déclin en France, notamment à cause du changement de pratiques agricoles et des 
herbicides. Les inventaires et la bibliographie du site attestent de la présence de deux couples 
nicheurs en 2018. Deux couples ont également été observés en 2019. 

- �V���]���v���u�������Œ�]���Œ���U�����µ�Œ�Z�]�v�µ�•���}�����]���v���u�µ�• 
Protégée en France, Vulnérable en Rhône-Alpes 

- Espèce nicheuse des milieux ouverts, abondante dans les landes, zones agricoles bocagères, les 
�•�š���‰�‰���•�����š���o���•���•�µ�Œ�(�������•�����v���(�Œ�]���Z���•�X���>�[�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�����v�]���Z�������µ���•�}�o�������v�•���•�}�v���v�]�����(���]�š���������P���o���š�X���/�o��
�‰���µ�š���‰�}�v���Œ�����i�µ�•�‹�µ�[�����ï��fois par an si les premières couvées sont détruites. Sa population est en 
déclin en France, notamment à cause du changement de pratiques agricoles. ���[���‰�Œ���•�� �o����
���]���o�]�}�P�Œ���‰�Z�]���U���o���������v�•�]�š� �� ������ �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����•�š�����[���v�À�]�Œ�}�v���í�� ���}�µ�‰�o���� �‰�}�µ�Œ���í�ñ�ì���Z���� �����v�•���µ�v���Z�����]�š���š��������
�P�Œ���v�����•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� ���P�Œ�]���}�o���� �u���]�•�� �ì�U�ñ�� �Z���� �‰���µ�À���v�š�� �•�µ�(�(�]�Œ���� ���v�� �����•�� ���[�Z�����]�š���š�� �}�‰�š�]�u���o�� ���}�u�u���� �o���•��
�P�Œ���À�]���Œ���•���•�š���‰�‰�]�‹�µ���•�X���>�����•�]�š�������[� �š�µ�������������µ���]�o�o�������}�v�����‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���í�������î�����}�µ�‰�o���•�����µ���u���Æ�]�u�µ�u�X��

Un seul a été observé en 2019. 

- Alouette Lulu, Lullula arborea 
Protégée en France, Vulnérable en Rhône-Alpes 

�>�[���o�}�µ���š�š�����o�µ�o�µ�����Z�}�]�•�]�š�����À���v�š���š�}�µ�š�������•���•�����š���µ�Œ�•����� �P���P� �•���•�����•���}�µ���š�Œ���•���À�]�š�����Œ���•�•�µ�Ç� �•�U���(�o���v���•�����v���‰���v�š����
douce ou légers replats de collines, coteaux sableux ou calcaires très perméables, hauts de pente 
bien ensoleillés des vallées, petits plateaux rocheux drainés et abrités, pâturages pauvres souvent 
élevés. 

- Moineau friquet, Passer montanus 
Protégée en France, Vulnérable en Rhône-Alpes 

Le moineau friquet est présent à basse altitude aussi bien dans les milieux agricoles parsemés 
���[���Œ���Œ���•�� �‹�µ���� �o���•�� �À���Œ�P���Œ�•�� �}�µ�� �o���•�� �P�Œ���v���•�� �‰���Œ���•�X�� �/�o�� ���(�(�����š�]�}�v�v���� �o���•�� ���•�‰�������•�� �Œ�µ�Œ���µ�Æ�� ���� �o�[���v���]���v�v����
�‰�}�v���š�µ� �•�����������µ�o�š�µ�Œ���•���À���Œ�]� ���•�U���������(���Œ�u���U���������o�]�v� ���]�Œ�����������Z���]�������š���������À�]���µ�Æ�����Œ���Œ���•�X���>�[���•�‰��������� �š���v�š��
cavernicole, la nidification se fait principalement dans les cavités des vieux arbres. Le moineau 
friquet peut, en �����•���v������ ���[���Œ���Œ��, utiliser des cavités en falaise ou les nids des hirondelles de 
rivage. 

- Chouette chevêche, Athene noctua 
Protégée en France, Vulnérable en Rhône-Alpes 

La Chouette chevêche est très sédentaire. Elle ne migre pas et elle est très territoriale. Les 
individus vivent en couple, y compris en dehors de la période de nidification et les couples 
sont généralement unis pour toute leur vie. Ils fréquentent les mêmes reposoirs, rejoignent la 
même cavité et parcourent leur territoire ensemble. Les pontes ont lieu de la mi-avril à la mi-
�u���]�X�� �>���� �(���u���o�o���� �‰�}�v���� ������ �ï�� ���� �ñ�� �ˆ�µ�(�•�� �‰�µ�]�•�� �o���•�� ���}�µ�À���� �‰���v�����v�š�� �î�ð�� ���� �î�ô�� �i�}�µ�Œ�•�X�� �>���� ���Z�}�µ���š�š����
���Z���À�!���Z�����•�[���o�]�u���v�š�������•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�����[�]�v�•�����š���•���~�‰���‰�]�o�o�}�v�•���������v�µ�]�š�U�������Œ�������•�•�����š���������o�}�u���Œ�]���X�����v��
biomasse, ce sont les campagnols des champs qui sont majoritaires. Elle peut aussi se nourrir 
���[���µ�š�Œ���•���u�]���Œ�}�u���u�u�]�(���Œ���•�U���������‰���š�]�š�•���}�]�•�����µ�Æ�U���������Œ���‰�š�]�o���•���À�}�]�Œ�������[���u�‰�Z�]���]���v�•�X 

- Bruant proyer, Emberiza calandra 

Protégée en France, quasi-menacée en Rhône-Alpes 

���[���•�š���µ�v���� ���•�‰�������� �����•�� �‰�o���]�v���•�� ���P�Œ�]���}�o���•�U�������•�� �o���v�����•�U�������•�� �Ì�}�v���•�������� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�����v�š�Œ���� �o���•���u���Œ���]�•�U��
les prairies et les cultures mais aussi des grands espaces herbeux ouverts comme les terrains 
���[���À�]���š�]�}�v�X�� �>���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �‰���š�]�š�•�� �‰���Œ���Z�}�]�Œ�•�����•�š�� �]�v���]�•�‰���v�•�����o���� �‰�}�µ�Œ���‹�µ�[�]�o�� �‰�µ�]�•�•���� �•�µ�Œ�À���]�o�o���Œ���•�}�v��
���}�u���]�v�������š���u���Œ�‹�µ���Œ���•�}�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������•�}�v�����Z���v�š���•�]�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���X�������•���o�����(�]�v�����µ���u�}�]�•�����[���}�¸�š�U��
les premiers mouvements migratoires ont lieu pour les populations soumises aux climats les 
plus rigoureux, alors que les populations méridionales ont tendance à hiverner sur place. 

- Caille des Blés, Cortunix cortunix 
Protégée en France, Vulnérable en Rhône-Alpes 

�>���� �����]�o�o���� �����•�� ���o� �•�� �À�]�š�� ���µ�•�•�]�� ���]���v�� ���v�� �‰�o���]�v���� �‹�µ�[���v�� �u�}�v�š���P�v���U�� �����v�•�� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� �}�µ�À���Œ�š�•�� �}�¶�� �o����
végétation herbacée est assez haute, et marque une préférence pour les grandes étendues et 
pour une certaine humidité du sol. On la trouve essentiellement dans les prairies, les champs de 
céréales et de trèfle, mais aussi dans les landes ouvertes et les friches non arbustives où elle se 
fait surtout remarquer par son chant. La caille se nourrit essentiellement de petites graines, sauf 
�‰���v�����v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������������Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���}�¶���o���•���]�v�•�����š���•�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š���o���•�������µ�Æ���š�]���Œ�•���������o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�������•��
�(���u���o�o���•�����š���o�[�]�v�š� �P�Œ���o�]�š� �������������o�o���������•���i���µ�v���•�������v�•���o���µ�Œ���‰�Œ���u�]���Œ�����•���u���]�v���X 
  

Bruant ortolan 

©J. Laignel 

Chouette chevêche 

©J. Laignel 

Bruant Proyer 

©S.Siblet 

©P. Gourdain 

Alouette lulu 

Moineau friquet 

©S.Wroza 

Caille des blés 

©P. Gourdain 

Enjeu remarquable 

�x Bruant ortolan 

�x �V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

�x Alouette lulu Enjeu modéré 

�x Pie-grièche écorcheur 

�x �s���Œ���]���Œ�����[���µ�Œ�}�‰�� 

Enjeu fort 

�x Bruant Proyer 

�x Caille des Blés 

�x Alouette des 
champs 

�x Chouette Effraie 

�x Cisticole des joncs 

�x Huppe fasciée 

�x Linotte mélodieuse 

Enjeu très fort 

�x Moineau friquet 

�x Chouette chevêche 
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- Alouette des champs, Alauda arvensis  
Protégée en France, Vulnérable en Rhône-Alpes 

�>�[���o�}�µ���š�š���� �����•�� ���Z���u�‰�• occupe des espaces herbacés ouverts et est ainsi très présente dans les 
milieux agricoles (culture de céréales, friche, prairie). Le chant de ce passereau est 
caractéristique du paysage sonore de la campagne agricole aux beaux jours. Autant pour 
�o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� �‹�µ���� �o���� �v�]���]�(�]�����š�]�}�v�U�� �o�[���o�}�µ���š�š���� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� ���µ�� �•�}�o�X�� �'�Œ���v�]�À�}�Œ���U�� ���o�o���� �(�}�µ�]�o�o���� �o���� �o�]�š�]���Œ����
végétale à la recherche de graine en se déplaçant à petits pas. Le nid, lui, est installé où la strate 
�Z���Œ������� �����v�[���•�š���‰���•���š�Œ�}�‰���Z���µ�š���U��������� ���}�µ�À���Œ�š�����š���}�¶���o�����•�}�o���v�[���•�š���i���u���]�•���š�Œ���u�‰� �X 

- Effraie des clochers, Tyto alba 
Protégée en France, Quasi-menacée en Rhône-Alpes 

�>�[���(�(�Œ���]���� �À�]�š�� ���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�� ���v�� �‰�o���]�v���U�� �o���•�� �Œ�µ�����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ������ �o���� �u�}�v�š���P�v���� �v����
sont pas faites pour elle. Elle niche rarement au-dessus de 600 mètres. Son habitat est 
� �š�Œ�}�]�š���u���v�š�� �o�]� �� ���� �����o�µ�]�� ������ �o�[�Z�}�u�u���X�� �>���� ���Z�}�µ���š�š���� ���(�(�Œ���]���� �v�]���Z���� �o���� �‰�o�µ�•�� �•�}�µ�À���v�š�� �����v�•�� �����•��
clochers, des granges ou des greniers pour peu que ceux-ci soient accessibles. Son territoire 
de chasse est composé de paysages cultivés ouverts ou semi-ouverts, là où les 
micromammifères sont abondants. Les observations de nidification sur le site sont rares mais 
existent (une en 2014 et en 2019). 

- Cisticole des joncs, Cisticola juncidis  
Protégée en France 

La Cisticole des joncs est caractéristique des plaines de basse altitude. On la retrouve dans les 
grandes prairies ouvertes de longues herbes, les friches dépourvues de ligneux ainsi que les 
terres agricoles et leurs abords. Elle recherche aussi la proximité des zones humides. Les hautes 
�Z���Œ�����•�� �•�}�v�š�� �]�v���]�•�‰���v�•�����o���•�� ���� �o���� �v�]���]�(�]�����š�]�}�v�� �‰�µ�]�•�‹�µ���� �o���� �v�]���� ���•�š�� �(�}�Œ�u� �� ���[���v�š�Œ���o�����•�� ���[�Z���Œ�����•�� ���š�� ������
plantes palustres à une hauteur de 30 à 40 cm au-dessus du sol. 

- Huppe fasciée, Upupa epops 
Protégée en France, en danger en Rhône-Alpes  

�>�����,�µ�‰�‰�����(���•���]� �������•�š���µ�v�������•�‰���������‹�µ�]���•�[���o�]�u���v�š�����•�µ�Œ�������•���š���Œ�Œ���]�v�•�����}�v�š���o�������}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����À� �P� �š���o�������•�š��
�����•�•�������š�l�}�µ���o�����Z�����~�P� �v� �Œ���o���u���v�š���D�í�ì�����u�•�U���À�}�]�Œ���������•���v�š���X���K�v���o�[�}���•���Œ�À�������}�v�����•�µ�Œ�������•��dunes, des 
pelouses, des prairies pâturées, des marges de cultures, des vignes et le long des chemins ou 
�����•���Œ�}�µ�š���•�X�����o�o�����µ�š�]�o�]�•���������•���u�]�o�]���µ�Æ�����µ���v�]�À�����µ���������o�����u���Œ���i�µ�•�‹�µ�[�����í�ó�ì�ì���u�U���‰���Œ�(�}�]�•���‰�o�µ�•�����v���‰� �Œ�]�}������
migratoire. Elle fréquente des boisements lâches (pinède dunaire, parc, verger de haute tige, 
oliveraie, bocage) mais évite les zones forestières plus denses où on ne la trouve que dans les 
grandes coupes récentes ou les larges pares-feux. 

  -  Linotte mélodieuse, Linaria cannabina 
Protégée en France 
La Linotte mélodieuse se trouve particulièrement dans les landes, les zones agricoles bocagères 
et les friches car elle affectionne les milieux semi-ouverts. Plus communément de plaine, elle 
�‰���µ�š���‹�µ���v�����u�!�u�����!�š�Œ�����‰�Œ� �•���v�š�����i�µ�•�‹�µ�[�����‰�o�µ�•���������î�ì�ì�ì���u�X���>�}�Œ�•���������o�����‰� �Œ�]�}�������������Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U���o����
nid est construit par la femelle près du sol dans un buisson plutôt dense. Monogame, un couple 
formé est uni pour la saison et va produire classiquement 2 nichées successives.

- La Pie-grièche écorcheur, Lanius collurio 
Protégée et Quasi-menacée en France 

���[���•�š�� �µ�v���� ���•�‰�������� �š�Ç�‰�]�‹�µ���� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� �•���u�]-ouverts. Elle a besoin de buissons bas épineux, 
perchoirs et zones herbeuses. On la retrouve dans des milieux présentant des prairies de 
�(���µ���Z�����}�µ�������•�� �‰���š�µ�Œ���•�����Æ�š���v�•�]�À���•�U���‰�o�µ�•���}�µ���u�}�]�v�•���‰�}�v���š�µ� �•�� ������ ���µ�]�•�•�}�v�•�������•�U�����[���Œ���Œ���•�� �]�•�}�o� �•�����š��
���[���Œ���µ�•�š���•�� ���]�À���Œ�•�X�� �>���� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� ������ �����š�š���� ���•�‰�������� ���•�š�� ���v�� ��� ���o�]�v�� ���v�� �&�Œ���v�����U�� ������ �‹�µ�]�� ���•�š�� ���¸�� ���µ�Æ��
���Z���v�P���u���v�š�•�������•���‰�Œ���š�]�‹�µ���•�����P�Œ�]���}�o���•�����š�������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•���‰���•�š�]���]�����•�X�� 

- �s���Œ���]���Œ�����[���µ�Œ�}�‰���U Chloris chloris 
Protégée et Vulnérable en France 

�>�����s���Œ���]���Œ�����[���µ�Œ�}�‰�������•�š���µ�v���}�]�•�����µ�������•���u�]�o�]���µ�Æ�����Œ���}�Œ� �•���}�µ�À���Œ�š�•�U���(���µ�]�o�o�µ�•���}�µ���u�]�Æ�š���•�X�����v���‰� �Œ�]�}������������
reproduction, il préfère les endroits pourvus d'arbres et d'arbustes mais pas trop densément 
plantés comme les lisières, les plantations, le bocage, les linéaires de type "haie arborée", les 
parcs et jardins, etc. La nidification est peu défendue par le mâle, ce qui autorise une densité en 
nicheurs importante et une nidification presque coloniale dans les endroits les plus favorables 
comme les parcs urbains. Sur le site, plusieurs individus ont été vu dans les friches et haies 
arborées.  

 

�>�[���v���o�Ç�•���������•���Z�����]�š���š�•���������‰�Œ� ���]�o�����š�]�}�v���P� �v� �Œ���µ�Æ�������������•�����•�‰�������•���������v�i���µ������� �š� ��réalisée en croisant les informations sur 
�o���•���‰�}�•�•�]���o���•���•�]�š���•���������v�]���]�(�]�����š�]�}�v�����š�����[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����À�������o�[� ���}�o�}�P�]���������•�����•�‰�������•�����}�v�����Œ�v� ���•�X�� 

�� �>�[�Z�����]�š���š�����[���•�‰�����������µ�����Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v���]�����v�š�]�(�]� ��est les espaces de fraisiers pour la reproduction et les espaces 
�������P�Œ���v�����•�����µ�o�š�µ�Œ���•�U���‰�Œ���]�Œ�]���•�����š���o�µ�Ì���Œ�v�����‰�}�µ�Œ���o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�X�����µ���À�µ���������o�����(���]���o�������]�•�š���v��������������� �‰�o�������u���v�š���������o����
femelle Bruant par jour, 350 m, seules les parcelles dans un rayon de 500 m autour des fraisiers sont 
���}�v�•���Œ�À� ���•�������v�•���o�[���v���o�Ç�•���X���/�v���(�]�v���U���o�����‰���Œ�š�]�������•�š���������o�[���µ�š�Œ�������€�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������š���o�����^�µ�������µ���•�]�š�����v�[�}�v�š���‰���•��� �š� ��
���}�v�•�]��� �Œ� �������}�u�u�����‰�}�š���v�š�]���o���Z�����]�š���š�����[���•�‰���������‰�}�µ�Œ���o�������Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v�����š���������}�v����� �š� ���Œ���š�]�Œ� �X�� 

�� �>�[�V���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���� �µ�š�]�o�]�•���� ���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�� �o���•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� ������ �u���b�•�� �‰�}�µ�Œ���Œ� ���o�]�•���Œ�� �•���� �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� �o���•��
���µ�š�Œ���•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� ������ �‰�Œ�]�v�š���u�‰�•�� ���}�u�u���� �o���� �š�}�µ�Œ�v���•�}�o�� �}�µ�� �o�[�}�Œ�P���U�� ������ �•�}�v�š�� ���}�v���� �����•�� �š�Œ�}�]�•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� �‹�µ�]�� �}�v�š�� � �š� ��
identifiées comme habitats de reproduction. Oiseau typique des milieux ouverts avec recherche 
���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� ���µ�� �•�}�o�U�� �š�}�µ�š���•�� �o���•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �o���•�� �‰�Œ���]�Œ�]���•�� ���š�� �‰���Œ�����o�o���•�� ������ �o�µ�Ì���Œ�v���•���}�v�š��� �š� �� ���}�v�•�]��� �Œ� ���•��
���}�u�u���� ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�(�� ������ �o�[���]�Œ�� ���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�X�� �^���µ�o���� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���� � �š� �� ���Æ���o�µ���� ������ �o�[�Z�����]�š���š�� ���[���•�‰�������� ������
�o�[�V���]���v���u�������v���Œ���]�•�}�v���������•�����o�}�����o�]�•���š�]�}�v�U�������•���Z�����]�š���š�•���‰�Œ� �•���v�š�•�����š���������o�[�����•���v�������������‰�Œ� �•���v�����������������š�š�������•�‰�������X�� 

�� L'habitat ���[���•�‰�������•�� ���µ�� ���}�Œ�š���P���� ������ �u�]�o�]���µ�� �}�µ�À���Œ�š�U�� �š�Œ���•�� �‰�Œ�}���Z���� �����•�� �����•�}�]�v�•�� ������ �o�[�V���]���v���u���•�� ���Œ�]���Œ���U�� ���•�š��
���}�u�‰�}�•� �������•���P�Œ���v�����•�����µ�o�š�µ�Œ���•�U���‰�Œ���]�Œ�]���•�����š���‰���Œ�����o�o�����������o�µ�Ì���Œ�v�������š���i�����Z���Œ�����������o�[���v�•���u���o�������µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X���/�o�����•�š��
�‰�}�•�•�]���o�������[�Ç���Œ���š�Œ�}�µ�À���Œ���o���•�����•�‰�������•���•�µ�]�À���v�š���• : Alouette lulu, Alouette des champs, Caille des blés et Cisticole 
de joncs  

�� Le cortège de lisière et de friche arbustive est notamment constitué de la Linotte mélodieuse, Verdier 
���[���µ�Œ�}�‰���U���D�}�]�v�����µ�� �(�Œ�]�‹�µ���š�U�� �W�]���� �P�Œ�]�����Z���� � ���}�Œ���Z���µ�Œ�����š�����Œ�µ���v�š�� �‰�Œ�}�Ç���Œ�X�� �>���•�� �Z�����]�š���š�•�� ������ �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �]�����v�š�]�(�]� �•��
�‰�}�µ�Œ�� ������ ���}�Œ�š���P���� �•�}�v�š�� �o���•�� �Z���]���•�U�� �Œ�}�v�����•�� ���š�� �(�Œ�]���Z���•�� ���Œ���µ�•�š�]�À���•�X�� �W�}�µ�Œ�� ������ �‹�µ�]�� ���•�š�� ������ �o�[���]�Œ���� ���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�U�� �o���•��
parcelles propices à répondre aux besoins de ces espèces sont les prairies, la luzerne et les grandes cultures.  

�� Le cortège cavernicole rassemblant la Chouette chevêche, Chouette effraie et Huppe fasciée, utilise pour la 
nidification des vieux arbres ou arbres à cavité mais aussi les maseaux agricoles présents localement. La 
�‰�Œ� �•���v�����������������•���‰�}�š���v�š�]���o�•���•�]�š���•���������v�]���]�(�]�����š�]�}�v�����µ���•���]�v���������P�Œ���v���•�����•�‰�������•�����P�Œ�]���}�o���•���‰�Œ�}�‰�]�����•�������o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v��
créé un attrayant ensemble ���[�Z�����]�š���š�•���‰�}�µ�Œ�����������}�Œ�š���P���X�� 
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Huppe fasciée 
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Cortège  
Nom vernaculaire Nom binomial 

Inventaires Directive 
oiseau 

Protection 
France 

LR 
Monde 

LR Europe 
LR 

France 
LR Région Remarques 

Enjeu 
réglementaire 

Enjeu local 
Espèce LPO SOBERCO VINCI 

 

Bruant 
ortolan 

Bruant ortolan Emberiza hortulana 
X X X 

Ann.1 Art.3 LC LC EN EN Nicheur probable 
Remarquable 

Remarquable 

 

�¯�G�L�F�Q�q�P�H��
criard 

�¯�G�L�F�Q�q�P�H���F�U�L�D�U�G Burhinus oedicnemus 
X X  

Ann.1 Art.3 LC LC LC VU Nicheur possible Remarquable Remarquable 

 

Cortège de 
milieux 
ouverts 

Alouette des champs Alauda arvensis X X X Ann.2 Art.3 LC LC NT VU Nicheur Fort Fort 

Alouette lulu Lullula arborea X X X Ann.1 Art.3 LC LC LC VU Nicheur Remarquable Remarquable 

Bergeronnette printanière Motacilla flava X X X - Art.3 LC LC LC NT Nicheur possible Modéré Modéré  

Caille des blés Coturnix coturnix X X  Ann.2 - LC LC LC VU Nicheur possible Modéré Fort 

Choucas des tours Corvus monedula X X X - Art.3 LC LC LC NT Transit Modéré Faible 

Cisticole des joncs Cisticola juncidis X X  - Art.3 LC LC VU LC Nicheur Fort Fort 

Corneille noire Corvus corone X X X Ann.2 - LC LC LC LC Nicheur possible Faible Faible 

Faisan de Colchide Phasianus colchicus X X X Ann. 2 et 
3 

- LC LC LC LC Transit Faible Faible 

Perdrix grise Perdix perdix X X X Ann. 2 et 
3 

- LC LC LC CR Transit Modéré Faible 

Perdrix rouge Alectoris rufa X X X Ann.2 et 
3 

- LC LC LC RE Nicheur possible Faible Faible 

Pipit spioncelle Anthus spinoletta  X  - Art. 3 LC LC LC LC Transit Modéré Faible 

Tarier des prés Saxicola rubetra X X X - Art.3 LC LC VU VU Migrateur Modéré Faible 

Tourterelle turque Streptopelia decaocto X X X Ann.2 - LC LC LC LC Nicheur possible Faible Faible 

 

Cortège de 
lisières et 
de milieux 
arbustifs 

Bruant proyer Emberiza calandra X X X - Art.3 LC LC LC NT Nicheur Fort Fort 

Bruant zizi Emberiza cirlus X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Buse variable Buteo buteo X X X - Art.3 LC LC LC NT Nicheur possible Modéré Modéré  

Epervier d'Europe Accipiter nisus X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Etourneau sansonnet Sturnus vulgaris X X X Ann.2 - LC LC LC LC Nicheur possible Faible Faible 

Chardonneret élégant Carduelis carduelis X X X - Art.3 LC LC VU LC Nicheur possible Modéré Modéré 

Faucon crécerelle Falco tinnunculus X X X - Art.3 LC LC NT LC Nicheur Modéré Modéré 

Fauvette à tête noire Sylvia atricapilla X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Fauvette grisette Sylvia communis X X X - Art.3 LC LC LC NT Nicheur possible Modéré Modéré 
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Cortège  
Nom vernaculaire Nom binomial 

Inventaires Directive 
oiseau 

Protection 
France 

LR 
Monde 

LR Europe 
LR 

France 
LR Région Remarques 

Enjeu 
réglementaire 

Enjeu local 
Espèce LPO SOBERCO VINCI 

Fauvette mélanocéphale Sylvia melanocephala X X  - Art. 3 LC LC NT LC Nicheur Modéré Modéré 

Geai des chênes Garrulus glandarius X X X Ann.2 - LC LC LC LC Nicheur possible Faible Faible 

Gobemouche noir Ficedula hypoleuca X X  - Art.3 LC LC VU VU Migrateur Modéré Faible 

Grive musicienne Turdus philomelos X X X Ann.2 - LC LC LC LC Nicheur possible Faible Faible 

Hypolaïs polyglotte Hippolais polyglotta X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Linotte mélodieuse Carduelis cannabina X X X - Art.3 LC LC VU LC Nicheur possible Fort Fort 

Locustelle tachetée Locustella naevia X X  - Art.3 LC LC NT CR Hivernage Modéré Faible 

Merle noir Turdus merula X X X Ann.2 - LC LC LC LC Nicheur possible Faible Faible 

Mésange bleue Cyanistes caeruleus X X X - Art. 3 LC LC LC LC Nicheur  Modéré Faible 

Mésange charbonnière Parus major X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Milan noir Milvus migrans X X X Ann.1 Art.3 LC LC LC LC Transit Fort Faible 

Milan royal Milvus milvus X X X Ann. 1 Art. 3 LC NT VU CR Transit Remarquable Modéré 

Moineau domestique Passer domesticus X X X - Art.3 LC LC LC NT Nicheur certain Modéré Modéré 

Moineau friquet Passer montanus X X  - Art. 3 LC LC EN VU Nicheur Fort Très Fort 

Pic épeiche Dendrocopos major X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Pic vert Picus viridis X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Pie bavarde Pica pica X X X Ann.2 - LC LC LC NT Nicheur possible Faible Faible 

Pie-grièche écorcheur Lanius collurio X X X Ann.1 Art.3 LC LC NT LC Nicheur possible Fort Modéré 

Pigeon biset Columba livia X X X Ann.2 - LC LC DD RE Nicheur certain Faible Faible 

Pigeon colombin Columba oenas X X  Ann.2 - LC LC LC VU Transit Modéré Faible 

Pigeon ramier Columba palumbus X X X Ann.2 et 
3 

- LC LC LC LC Nicheur possible Faible Faible 

Pinson des arbres Fringilla coelebs X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Pipit des arbres Anthus trivialis X X X - Art.3 LC LC LC LC Migrateur Modéré Faible 

Pouillot fitis 
Phylloscopus 

trochilus 
X X X 

- Art.3 LC LC NT NT Migrateur 
Modéré Faible 

Pouillot véloce 
Phylloscopus 

collybita 
X X X 

- Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible 
Modéré Faible 

Rossignol philomèle 
Luscinia 

megarhynchos 
X X X 

- Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible 
Modéré Faible 

Rougegorge familier Erithacus rubecula X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Rougequeue à front blanc 
Phoenicurus 
phoenicurus 

X X  
- Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible 

Modéré Faible 

Rougequeue noir Phoenicurus ochruros X X X - Art.3 LC LC LC LC Nicheur possible Modéré Faible 

Tarier pâtre Saxicola rubicola X X X - Art.3 LC LC NT LC Nicheur possible Modéré Modéré 
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Cortège  
Nom vernaculaire Nom binomial 

Inventaires Directive 
oiseau 

Protection 
France 

LR 
Monde 

LR Europe 
LR 

France 
LR Région Remarques 

Enjeu 
réglementaire 

Enjeu local 
Espèce LPO SOBERCO VINCI 

Tourterelle des bois Streptopelia turtur X X X Ann. 2 - VU VU VU NT Migrateur Modéré Faible 

Traquet motteux Oenanthe oenanthe X X X - Art.3 LC LC NT LC Migrateur Modéré Faible 

Troglodyte mignon 
Troglodytes 
troglodytes 

X X X 

- Art. 3 
LC LC 

LC LC 
Nicheur 

Modéré Faible 

Verdier d'Europe Carduelis chloris X X X - Art.3 LC LC VU LC Nicheur possible Fort Modéré 

 

Cortège 
cavernicole 

Bergeronnette grise Motacilla alba X X X -  LC LC LC LC Nicheur certain Modéré Faible 

Chouette chevêche Athene noctua X X  - Art. 3 LC LC LC VU Nicheur Fort Très Fort 

Effraie des clochers Tyto alba 
X X  

- - LC LC LC VU 
Espèce disparue en 2022 

(destruction de son habitat) 
Fort Fort 

Hirondelle de fenêtre Delichon urbicum X X X - Art.3 LC LC NT VU Transit Modéré Faible 

Hirondelle de rivage Riparia riparia X X  - Art.3 LC LC LC EN Migrateur Modéré Faible 

Hirondelle rustique Hirundo rustica X X X - Art.3 LC LC NT EN Transit Fort Modéré 

Huppe fasciée Upupa epops X X  - Art.3 LC LC LC EN Nicheur possible Modéré Fort 

Martinet à ventre blanc Tachymarptis melba X X X - Art.3 LC LC LC LC Transit Modéré Faible 

Martinet noir Apus apus X X X - Art.3 LC LC NT LC Transit Modéré Faible 

 

Cortège de 
milieux 
humide 

Bécassine des marais Gallinago gallinago  X  - - LC LC CR CR Transit Fort Modéré 

Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus X X X - Art.3 LC LC EN VU Hivernage Modéré Faible 

Busard des roseaux Circus aeruginosus X X X Ann.1 Art.3 LC LC NT VU Migrateur Fort Modéré 

Canard pilet Anas acuta  X  Ann. 2 et 
3 

- LC LC NA NA Migrateur Faible Faible 

Goéland leucophée Larus michahellis X X X - Art.3 LC LC LC LC Transit Modéré Faible 

Grand Cormoran Phalacrocorax carbo X X  - Art.3 LC LC LC NA Transit Modéré Faible 

Héron cendré Ardea cinerea X X X - Art.3 LC LC LC LC Transit Modéré Faible 

Pipit farlouse Anthus pratensis X X X - Art.3 NT NT VU LC Hivernage Modéré Faible 

 Potentiel  

 �*�X�r�S�L�H�U���G�¶�(�X�U�R�S�H Merops apiaster X X X Ann. 3 Art. 3 LC LC LC  VU Transit Fort Faible 

Pie-grièche à tête rousse Lanius senator X X X  Art. 3  LC VU CR Halte migratoire Remarquable Modéré 

Serin cini Serinus serinus X X X  Art. 3  LC VU LC Nicheur probable Fort Fort 

Liste Rouge : NA : Non applicable - NE : Non évalué - DD : Manque de données - LC : Préoccupation mineure - NT : Quasi-menacé - VU : Vulnérable - EN : En danger d'extinction  
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Les amphibiens 

���[���‰�Œ���•�� �o���•�� ���}�v�v� ���• LPO�U�� �����µ�Æ�� ���•�‰�������•�� ���[���u�‰�Z�]���]���v�•�� �}�v�š�� � �š� �� �]�v�À���v�š�}�Œ�]� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �W�� �o���� �'�Œ���v�}�µ�]�o�o���� �À���Œ�š����
(espèce indéterminée) et le Triton palmé. Des habitats favorables à ce groupe sont présents : deux zones humides 
pérennes en limite de périmètre (aire de service de St-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š�����µ���v�]�À�����µ���������o�����•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�•�����]�v�•�]��
que des carrières et dépressions humides (temporairement en eau). Les carrières et dépressions humides sont 
favorables aux espèces pionnières (crapaud calamite, alyte accoucheur, pélodyte ponctué). 

Inventaires 

Lors des inventaires, les espèces suivantes ont été recherchées sans succès : Triton palmé (Lissotriton helveticus) ; 
Crapaud commun (Bufo bufo spinosus) ; Crapaud calamite (Epidalea calamita) ; Alyte accoucheur (Alytes 
obstetricans); Pélodyte ponctué (Pelodytes punctatus). 

�>���•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[� ���Z���v�P���µ�Œ�� ���[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� �}�v�š�� �u�]�•�� ���v�� �o�µ�u�]���Œ���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �o���� �'�Œ���v�}�µ�]�o�o���� �Œ�]���µ�•���� �~�W���o�}�‰�Z�Ç�o���Æ��
�Œ�]���]���µ�v���µ�•�•�������v�•���o���•�������•�•�]�v�•�����������Œ�µ���•���o�]� �•�������o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������µ���•���]�v���������o�[���]�Œ�������[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����������^���]�v�š-Rambert-���[���o���}�v�X�� 

�>���•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� ���[���Æ���� �ó�� �v�[�}�v�š�� �Œ�������v�•� �� ���µ���µ�v�� ���u�‰�Z�]���]���v�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� �v�]�� ���v�� �‰�Z���•���� �š���Œ�Œ���•�š�Œ���U�� �v�]�� ���v�� �‰�Z���•���� ���‹�µ���š�]�‹�µ���X��
���µ���µ�v���‰�}�]�v�š�����[�����µ���v�[� �š���v�š���‰�Œ� �•���v�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š���U���o�����‰�Z���•�������‹�µ���š�]�‹�µ�����������Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�������•�����u�‰�Z�]���]���v�•���v�����‰���µ�š�����}�v�����‰���•��
être réalisée sur le site.  

�>�[���v�i���µ�� ���•�š��d�}�v���� �(���]���o���� �‰�}�µ�Œ�� ������ �P�Œ�}�µ�‰���� ���[���•�‰�������•�U�� �o�����'�Œ���v�}�µ�]�o�o���� �Œ�]���µ�•���� ���•�š�� �‰�Œ�}�š� �P� ���� �u���]�•�� ���o�o���� �v�[���•�š�� �‰���•�� �u���v����� ����
localement. ���µ���µ�v���Z�����]�š���š���(���À�}�Œ�����o�������������š�š�������•�‰���������v�[���•�š�����}�v�v�µ���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

Les reptiles 

Tous les reptiles sont protégés (ou à minima réglementés pour les Vipères) au niveau national. La base de données 
�������o�����>�W�K�����•�š�]�u�����‹�µ�����o�������}�µ�o���µ�À�Œ�����À���Œ�š�������š���i���µ�v�������]�v�•�]���‹�µ�����o�����>� �Ì���Œ���������•���u�µ�Œ���]�o�o���•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š���X�����[���µ�š�Œ���•��
espèces sont probablement présentes comme le Lézard à deux raies. 

�����µ�Æ�� ���•�‰�������•�� ������ �Œ���‰�š�]�o���•�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� ���}�u�u�µ�v���•�� �}�v�š�� � �š� �� �}���•���Œ�À� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����X�� �d�}�µ�•�� �o���•�� �Œ���‰�š�]�o���•�� �•�}�v�š��
protégés (ou à minima réglementés pour les Vipères) au niveau national. 

La Couleuvre verte et jaune a été contactée à deux reprises, dont un adulte sous une plaque reptile en bordure de la 
�•�����í�� �~�E�}�Œ���•�� ���}�v�š�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���}�v�(�]�Œ�u���� �o���� �Œ�€�o���� ������ ���}�Œ�Œ�]���}�Œ�� ���]�}�o�}�P�]�‹�µ���� �����•�� �Z���]���•�� ���š�� �����•�� �(�Œ�]���Z���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���X�� �>�[���µ�š�Œ����
individu était mort, écrasé sur la RN7, sur le secteur agricole des Champagnières. Cette espèce est menacée à court 
�š���Œ�u�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ���������š���v� �����•�•�]�š�����o�����u���]�v�š�]���v�����������}�Œ�Œ�]���}�Œ�•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�•�X 

Le Lézard des murailles est une espèce commune mais qui comPortes populations locales dispersées et 
��� ���}�v�v�����š� ���•�X���>�����‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v���o�}�����o�����������o�[���•�‰���������v� �����•�•�]�š����� �P���o���u���v�š���o�����u���]�v�š�]���v�����������}�Œ�Œ�]���}�Œ�•�����]�}�o�}�P�]�‹�µ���•�X 

Le Lézard à deux raies est une espèce commune qui habite lisières et ourlets herbacés. Il est protégé en France mais 
ne dispose pas de statut de conservation défavorable aux échelles nationale et régionale. 

Les mammifères (hors chiroptères) 

�>���•�����•�‰�������•���•�µ�]�À���v�š���•���}�v�š��� �š� ���u���v�š�]�}�v�v� ���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�������W���,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰�����~�‰�Œ�}�š� �P� �����v���&�Œ���v�����U���‹�µ���•�]-menacé 
en Rhône-Alpes), Lapin de garenne (vulnérable en Rhône-Alpes et quasi-�u���v����� �����v���&�Œ���v�����•�U���>� �Œ�}�š�U���>�]���À�Œ�������[���µ�Œ�}�‰�������š��
Renard roux. 

�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� ���•�‰�������•�� ���� ���v�i���µ�Æ�� �‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�� �‰�Œ� �•���v�š���•�� �}�v�š�� � �š� �� �Œ�����Z���Œ���Z� ���•�� �•���v�•�� �•�µ�������•�� �W�� �����•�š�}�Œ�� ���[���µ�Œ�}�‰���V Ecureuil 
roux; Muscardin; Rat des moissons. 

�^�]�Æ�� ���•�‰�������•�� �}�v�š�� � �š� �� �]�����v�š�]�(�]� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� �W�� �,� �Œ�]�•�•�}�v�� ���[���µ�Œ�}�‰���U�� �>���‰�]�v�� ������ �P���Œ���v�v���U�� �>�]���À�Œ���� ���[���µ�Œ�}�‰���U�� �Z���š�� �•�µ�Œ�u�µ�o�}�š�U��
�Z���v���Œ�����Œ�}�µ�Æ�����š���^���v�P�o�]���Œ�X���W���Œ�u�]�����o�o���•�U�������µ�Æ�����}�u�‰�}�Œ�š���v�š���µ�v�����v�i���µ���W���o�����,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰�������š���o�����>���‰�]�v���������P���Œ���v�v���X 

Une seule espèce protégée a donc été recensées sur le site de projet.  

�h�v���]�v���]�À�]���µ���������,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰��������� �š� �����}�v�š�����š� �X�������š�š�������•�‰�����������•�š���š�Œ���•�����}�v�š�Œ���]�v�š�����‰���Œ���o���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���µ�Œ�����]�v���•�����š��
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� �]�v�š���v�•�]�À���� �~�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �‰���•�š�]���]�����•�•�� ���š�� ���•�š�� �o�}�����o���u���v�š�� �u���v����� ���� ���� ���}�µ�Œ�š�� �š���Œ�u���� �‰���Œ�� �o���� �(�Œ���P�u���v�š���š�]�}�v�� ���š��
disparition de son habitat ainsi que la disparition probable de connexions avec les corridors biologiques existants. 

Une population de lapins de �P���Œ���v�v���� �š�Œ���•�� �����š�]�À���� ���•�š�� �‰�Œ� �•���v�š���� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� �����•�� ���Z���u�‰���P�v�]���Œ���•�U�� ���[���•�š�� �µ�v���� �‰�}�‰�µ�o���š�]on 
isolée de plaine, relictuel. Cette espèce est menacée en Rhône Alpes car les populations ont subi un déclin 
important. 
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Enjeu  

Réglementaire 
Enjeu local 

LPO SOBERCO VINCI 

Erinaceus 
europaeus 

Hérisson 
���[���µ�Œ�}�‰�� 

X X X 
Art. 2 NT NT Modéré Modéré 

Oryctolagus 
cuniculus 

Lapin de 
garenne 

X X X 
- VU VU Modéré Modéré 

Lepus 
europaeus 

Lièvre 
d'Europe 

X X X 
- LC NT Faible Faible 

Eliomys  

quercinus 
Lérot 

X  X 
- LC LC Faible Faible 

Rattus 
norvegicus 

Rat surmulot 
X   

- NA NA Faible Faible 

Vulpes vulpes Renard roux X  X - LC LC Faible Faible 

Sus scrofa Sanglier X X  - LC LC Faible Faible 
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réglementaire 

Pelophylax ridibundus Grenouille rieuse VINCI Ann.5 Art. 3 LC NA Faible 

Nom binomial Nom vernaculaire 
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Enjeu 
réglementaire 

Enjeu 
local 

LPO SOBERCO VINCI 

Hierophis 
viridiflavus 

Couleuvre verte et 
jaune 

X X X Ann. IV Art. 2 LC LC 
Modéré Modéré 

Podarcis muralis Lézard murailles X X X Ann. IV Art. 2 LC LC Modéré Modéré 

Lacerta bilineata Lézard à Deux raies   X Ann. IV Art. 2 LC LC Faible Faible 
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Les chiroptères 

Dix espèces de chauve-souris ont été inventoriées sur la zone, (études bénévoles ponctuelles + étude échangeur 
autoroutier) : Noctule commune (quasi-menacé en Rhône-Alpes, vulnérable en France), Noctule de Leisler (quasi-
menacé en Rhône-Alpes et en France), Pipistrelle commune (quasi-menacé en France), Pipistrelle de Nathusius 
(quasi-menacé en Rhône-Alpes et en France), Pipistrelle de Kuhl et un Oreillard indéterminé. Toutes ces espèces sont 
protégées au niveau national. Le cortège contacté est classique des plaines agricoles, les milieux ouverts étant riches 
en insectes. Le site semble peu favorable à la présence de gîtes mais peu constituer une zone de chasse. 

Recherche de gîtes 

Une méthode de recherche directe des chauves-souris a été réalisée en prospectant le site à la recherche de gîtes 
potentiels, principalement dans les bâtiments (maseaux favorables). 

�����•���P�`�š���•���‰�}�š���v�š�]���o�•���•�}�v�š���‰�Œ�}�•�‰�����š� �•���������u���v�]���Œ�����À�]�•�µ���o�o���������o�[���]�������‰���Œ�u���š�š���v�š���������À� �Œ�]�(�]���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[�]�v���]�À�]���µ�•�X���h�v����
recherche de guano (excréments des chauves-souris) permet de compléter ces recherches. Ces inventaires sont 
�u���v� �•�����v���u���]�U���‰���v�����v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������������u�]�•���������•�����š�����v���v�}�À���u���Œ�����‰���v�����v�š���o�����‰� �Œ�]�}���������[�Z�]�����Œ�v���š�]�}�v�X 

Le couplage des inventaires passifs et actifs permet �������u�]���µ�Æ�����}�u�‰�Œ���v���Œ�����o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����µ���•�]�š�����~�(�Œ� �‹�µ���v�š���š�]�}�v�U���Ì�}�v���•��������
�‰���•�•���P���•�U���������P�`�š���•�U���������v�}�µ�Œ�Œ�]�•�•���P���•�U�����š���X�•�U�����[� �À�]�š���Œ�������•�����Œ�Œ���µ�Œ�•���•�µ�Œ���o���•�����Z�}�]�Æ�����[���u�‰�o�������u���v�š�•���~���v�Œ���P�]�•�š�Œ���µ�Œ���‰�o����� ���•�}�µ�•��
�o�����Ì�}�v�������������Z���•�•�������[�µ�v�����W�]�‰�]�•�š�Œ���o�o���U���(���µ�•�•���v�š���o�[���v���o�Ç�•���������•�����}�v�v� ���•�•�U�����v���P���Œ���v�š�]�•�•���v�š���µ�v����� �š�µ�������‹�µ���o�]�š���š�]�À�������}�u�‰���š�]���o����
���À������ �o���•�� ���Æ�]�P���v�����•�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�]�š� �� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���X�� ���µ�� �š�}�š���o�� �v�}�µ�•�� ���À�}�v�•�� �Œ� ���o�]�•� �� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �‰�}�]�v�š�•�� ���[� ���}�µ�š��-
���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š���‰���Œ���v�µ�]�š�•���~�v���Œ���A�î�•�X���>���•�����v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š�•���•�}�v�š���š�Œ���v�•�(� �Œ� �•���•�µ�Œ���o�[�}�Œ���]�v���š���µ�Œ�����š�����v���o�Ç�•�  par un logiciel, qui 
�o���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š�����•�}�µ�•���o�����(�}�Œ�u�������[�}�•���]�o�o�}�P�Œ���u�u���•�����š���������•�‰�����š�Œ�}�P�Œ���u�u���•�U�����v�•�µ�]�š�����Œ���v�š�Œ� �•�������v�•���µ�v���š�����o���µ�Œ�U���o���•���u�}�Ç���v�v���•��
�����•�������o���µ�o�•�������•�����}�v�v� ���•���}���š���v�µ���•���‰���Œ�u���š�š���v�š���o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���•�‰�����������������Z���µ�À���•-souris.  

Au total, 8 espèces ont été contactées en vol, ce qui représente une diversité assez faible. Parmi ces espèces on 
�š�Œ�}�µ�À���� �µ�v���� ���•�‰�������� ���[�]�v�š� �Œ�!�š�� ���}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���� �W�� �o���� �����Œ�����•�š���o�o���� ���[���µ�Œ�}�‰���X�� �^�]�Æ�� ���µ�š�Œ���•�� ���•�‰�������•�� �}�v�š�� �µ�v�� �•�š���š�µ�š�� ������
conservation défavorable. Mis à part quelques Pipistrelles, les espèces présentes sont en transit. Le cortège de 
chiroptères est plutôt forestier et lié aux milieux aquatiques. Ainsi, pour ce groupe on constate un lien fonctionnel 
avec les forêts alluviales du Rhône (Île de la Platière par exemple). Certaines espèces sont liées aux milieux rocheux 
���š���š� �u�}�]�P�v���v�š�����}�v�������[�µ�v���o�]���v���(�}�v���š�]�}�v�v���o�����À�������o���•�����}�š�����µ�Æ���Z�Z�}�����v�]���v�•���~�î�l�u�•�X 

�����µ�Æ�����Œ���Œ���•���]�•�}�o� �•���}�v�š��� �š� ���]�����v�š�]�(�]� �•�����}�u�u�����P�]�š���•���‰�}�š���v�š�]���o�•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•�������š�]�u���v�š�•�����[�Z�����]�š���š�]�}�v���•�]�š�µ� �•�������o�[���Œ�Œ�]���Œ����
du bâtiment INKOLOR. 

���v�i���µ�� �(���]���o���� �‰�}�µ�Œ�� ������ �P�Œ�}�µ�‰���U�� ������ �v�[���•�š�� �v�]�� �µ�v�� �•�]�š���� ������ �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �v�]�� ���[�Z�]�À���Œ�v���š�]�}�v�� �‹�µ�]�� �v���� �‰�Œ� �•���v�š���� �‰���•�� ������ �o�]���v��
fonctionnel direct. 

Les espèces à enjeux réglementaires 

- �����Œ�����•�š���o�o�������[���µ�Œ�}�‰���U�������Œ�����•�š���o�o���������Œ�����•�š���o�o�µ�• 
Protégée en France, vulnérable en Europe 

���[���•�š�� �µ�v���� ���•�‰�������� �v�}���š�µ�Œ�v���� �(�Œ� �‹�µ���v�š���v�š�� �o���•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� �(�}�Œ���•�š�]���Œ�•�� ���•�•���Ì�� �}�µ�À���Œ�š�•�X�� ���o�o���� ���� �µ�v��
régime spécialisé se composant presque exclusivement de microlépidoptères capturés 
en vol (entre 1,5 et 6 mètres de hauteur). La chasse se fait le long de lisières arborées, 
en forêt, le long des chemins ou encore sous les houppiers ou au-dessus de la canopée. 
���o�o���� �(�Œ� �‹�µ���v�š���� �š�}�µ�š���� �o�[���v�v� ���� �o���� �u�!�u���� ���}�u���]�v���� �À�]�š���o�X�� �>���•�� �P�`�š���•�� ���[�Z�]�À���Œ�U�� �}�����µ�‰� �•�� ������ �(�]�v��
�v�}�À���u���Œ����������� ���µ�š���u���Œ�•�U���•�������}�u�‰���v�•���v�š�������������À���•���À�}�µ�š� ���•�U���Œ�µ�]�v���•�U���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v�•�Y�����v��� �š� �U��
�o���� �����Œ�����•�š���o�o���� ���[���µ�Œ�}�‰���� �o�}�P���� �‰�Œ���•�‹�µ���� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�����}�v�š�Œ���� �o���� ���}�]�•�X���>���� �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���� �o�]���µ�� ���v��
août et les naissances vers fin juin. 
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LPO SOBERCO VINCI 

Barbastella barbastellus �����Œ�����•�š���o�o�������[���µ�Œ�}�‰�� 
 X  Ann. II 

et IV 
Art 2 LC LC  Fort Faible 

Nyctalus noctula Noctule Commune 
X X X 

Ann IV Art 2 VU NT Fort Faible 

Eptesicus serotinus Sérotine commune  X X Ann IV Art 2 NT LC Modéré Faible 

Hypsugo savii Vespère de Savi  X X Ann IV Art 2 LC LC Modéré Faible 

Nyctalus leisleri Noctule de Leisler X X X Ann IV Art 2 NT NT Modéré Faible 

Pipistrellus kuhlii Pipistrelle de Kuhl 
X X X 

Ann IV Art 2 LC LC 
Modéré Faible 

Pipistrellus nathusii Pipistrelle de nathusius 
X X X 

Ann IV Art 2 NT NT 
Modéré Faible 

Pipistrellus pipistrellus Pipistrelle commune 
X X X 

Ann IV Art 2 NT LC 
Modéré Faible 

Pipistrellus pygmaeus Pipistrelle pygmée 
 X X 

Ann IV Art 2 LC NT 
Modéré Faible 

Plecotus austriacus Oeillard Gris 
  X 

Ann IV Art 2 LC LC 
Modéré Faible 

�����Œ�����•�š���o�o�������[���µ�Œ�}�‰�� 
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Lépidoptères  

�>���•�����}�v�v� ���•���������o�����>�W�K���]�v���]�‹�µ���v�š���o�����‰�Œ� �•���v�������������î�í�����•�‰�������•���������‰���‰�]�o�o�}�v�•���������i�}�µ�Œ�������v�•���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����X���>���•�����}�v�v� ���•��
datent de 2010-�î�ì�í�î�� ���š�� �•�}�v�š�� ���� �o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����X�� �����‰���v�����v�š�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �}�v�š�� ������ �P�Œ���v�����•�� ���Z���v�����•�� ���[�!�š�Œ����
également présentent sur le site. Une Belle-dame a été contactée sur le site en 2018.  Les espèces présentent sont 
les suivantes : Collier de corail, Petite Violette, Fadet commun, Souci, Cuivré commun, Cuivré fuligineux, Mytril, 
Mélitée de Fruhstorfer, Mélitée du Plantain, Mélitée des Linaires, Mélitée noirâtre, Mélitée orangée, Sylvaine, 
Machaon, Tircis, Piéride du chou, Piéride du Navet, Piéride de la rave, Azuré commun, Amaryllis, Belle-Dame.  

Aucune des espèces mentionnées ne possède de statut de protection ou de conservation défavorable.  

�>���•���]�v�À���v�š���]�Œ���•���������š���Œ�Œ���]�v���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������}�v�š���‰���Œ�u�]�•���������Œ�������v�•���Œ���î�ñ�����•�‰�������•���������o� �‰�]���}�‰�š���Œ���•�X�������š�š�������]�À���Œ�•�]�š� �����•�š��
���•�•���Ì�� �(���]���o���U�� �u���o�P�Œ� �� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �‰�Œ���]�Œ�]���•�� ������ �(���µ���Z���U�� ������ �Z���]���•�U�� ������ �(�Œ�]���Z���•�Y�� �>���•�� ���•�‰�������•�� �}���•���Œ�À� ���•�� �•�}�v�š��
principalement des lépidoptères communs. 

�>�����‰�Œ� �•���v���������µ���•�Ç�P���v���������•���'���Œ�Œ�]�P�µ���•�����•�š���Œ� �À� �o� �����‰���Œ���o�[�]�v�À���v�š���]�Œ�������]�}�š�}�‰�����•�µ�Œ���o�����‰���Œ�����o�o�����h���^�/�'�D�����i���u���]�•���v�[�����‰���•��� �š� ��
retrouvée sur le périmètre de la ZAC. Cette espèce est considérée comme quasi menacée au niveau régional.  
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Les espèces inventoriées sont présentées dans le tableau ci-après. 
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LPO SOBERCO VINCI 

Aglais urticae Petite Tortue  X  LC LC Faible 

Boloria euphrosyne 
Grand Collier 

argenté 
 X  LC 

LC Faible 

Brintesia circe Silène  X X LC LC Faible 

Coenonympha arcania Céphale  X  LC LC Faible 

Coenonympha pamphilus Fadet commun X X X LC LC Faible 

Colias crocea Souci X X X LC LC Faible 

Gonepteryx rhamni Citron  X  LC LC Faible 

Iphiclides podalirius Flambé  X  LC LC Faible 

Issoria lathonia Petit Nacré  X X LC LC Faible 

Lasiommata maera Némusien  X X LC LC Faible 

Lycaena phlaeas Cuivré commun X X X LC LC Faible 

Maniola jurtina Myrtil X X X LC LC Faible 

Melanargia galathea Demi-deuil  X X LC LC Faible 

Melitaea cinxia Mélitée du plantain X X  LC LC Faible 

Melitaea didyma Mélitée orangée X X X LC LC Faible 

Melitaea phoebe 
Mélitée des 
centaurées 

 X X 
LC LC 

Faible 

Pieris brassicae Piéride du chou X X X LC LC Faible 

Pieris napi Piéride du navet X X X LC LC Faible 

Polyommatus icarus Azuré de la bugrane X X X LC LC Faible 

Vanessa atalanta Vulcain  X X LC LC Faible 

Vanessa cardui Belle Dame X X X LC LC Faible 

Aricia agestis Collier-de-corail X X X LC LC Faible 

Boloria dia Petite Violette X X X LC LC Faible 

Lycaena tityrus Cuivré fuligineux X X X LC LC Faible 

Ochlodes sylvanus Sylvaine X X  LC LC Faible 

 

Coléoptères 

Ce groupe taxonomique est généralement mal connu et il existe donc très peu de données bibliographiques. 

Le Lucane cerf-volant (Lucanus cervus) a été recherché au crépuscule, en lisère des boisements qui présentent des 
arbres potentiellement �(���À�}�Œ�����o���•�� ���� �o�[���•�‰�������U�� �u���]�•�� ���µ���µ�v�� �]�v���]�À�]���µ�� �v�[���� � �š� �� �}���•���Œ�À� �� �~��� ���µ�š�� �i�µ�]�o�o���š�•�X�� ���µ���µ�v�� �]�v���]������ ������
�‰�Œ� �•���v������ �~���������À�Œ���•�U�� �Œ���•�š���•�� ������ �u���v���]���µ�o���•�•�� �v�[���� �‰���Œ�� ���]�o�o���µ�Œ�•�� � �š� �� �Œ���o���À� �X�� �>���� �'�Œ���v���� �����‰�Œ�]���}�Œ�v���� �~�����Œ���u���Ç�Æ�� �����Œ���}�•�� �v����
�‰�Œ� �•���v�š�����‰���•�����[�Z�����]�š���š�•���(���À�}�Œ�����o���•���]�v���•�]�š�µ�U�������š�š�������•�‰�����������•�š�����}�v���������•���v�š�������µ���•�]�š���X 

���‰�Œ���•�� �o���•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� �]�o�� ���� � �š� �� ���}�v���o�µ�� �‹�µ���� �o�[���v�i���µ�� ���•�š�� �(���]���o���� �‰�}�µ�Œ�� ������ �P�Œ�}�µ�‰���� ���[���•�‰�������•�U�� ���š�� �‹�µ�[�]�o�� �v�[�Ç�� ���� �‰���•�� ���[���•�‰�������•��
�‰�Œ�}�š� �P� ���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

 

Odonates 

�^���o�}�v�� �o���•�� ���}�v�v� ���•�� ������ �o���� �>�W�K�U�� �í�î�� ���•�‰�������•�� ���[�K���}�v���š���•�� �•�}�v�š�� �u���v�š�]�}�v�v� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����X��Ce sont les suivantes : 
Aeschne mixte, Agrion jouvencelle, Anax empereur, Caloptéryx hémorroïdal, Ischnure élégante, Leste barbare, Leste 
verte, Naïade aux yeaux bleux, Orthétrum réticulé, Pennipatte bleuâtre, Sympétrum sanguin. 

Sur les 12 espèces observées au total, seules deux se trouvaient dans le site de projet, au niveau de la ZAD1 et les 
Champagnières : Orthetrum cancellatum et Sympetrum striolatum. Aucune espèce protégée et/ou à enjeu 
��� �‰���Œ�š���u���v�š���o���v�[����� �š� ���]�v�À���v�š�}�Œ�]� ���X  

�/�o�� �v�[�Ç�� �����‰���•�� ���[���v�i���µ�� ������ ���}�v�•���Œ�À���š�]�}�v�� �‰�}�µ�Œ�� ������ �P�Œ�}�µ�‰���� �����Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �}���•���Œ�À� ���•�� �•�}�v�š�� ���}�u�u�µ�v���•�X�� ������ �‰�o�µ�•�U�� ���µ���µ�v����
espèce remarquable ne semble potentielle dans la zone. 
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Nom binomial 
Nom 

vernaculaire 

Inventaire 
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ire

ct
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e 
ha
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te
ct
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F
ra

nc
e 

LR
 F

ra
nc

e 

LR
 R

hô
ne-

A
lp

es
 

Enjeu 
réglementaire 

Enjeu à 
dire 

���[���Æ�‰���Œ�š LPO SOBERCO VINCI 

Orthetrum 
cancellatum 

Orthétrum 
réticulé 

X X  
- - LC LC Faible Faible 

Sympetrum 
striolatum 

Sympétrum 
à côté striés 

 X  
- - LC LC Faible Faible 

Aeshna mixta 
Aeschne 

mixte 
X X X 

- - LC LC Faible Faible 

Coenagrion 
puella 

Agrion 
jouvencelle 

X X  
- - LC LC Faible Faible 

Anax imperator 
Anax 

empereur 
X X  

- - LC LC Faible Faible 

Calopteryx 
haemorrhoidalis 

Caloptéryx 
hémorroïdal 

X X  
- - LC LC Faible Faible 

Ischnura 
elegans 

Agrion 
élégant 

 X  
- - LC LC Faible Faible 

Lestes barbarus 
Leste 

sauvage 
X X  

- - LC LC Faible Faible 

Chalcolestes 
viridis 

Leste vert 
X X  

- - LC LC Faible Faible 

Erythromma 
lindenii 

Agrion de 
Vander 
Linden 

 X  
- - LC LC Faible Faible 

Orthetrum 
cancellatum 

Orthétrum 
réticulé 

X X X 
- - LC LC Faible Faible 

Platycnemis 
pennipes 

Agrion à 
pattes 
larges 

 X  
- - LC LC Faible Faible 

�>���•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� ���}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� �}���š���v�µ���•�� �‰���Œ�� �o�[���v���o�Ç�•���� �����•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� �Œ� ���o�]�•� �•�� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š��
���[� ���Z���v�P���µ�Œ�� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�� �v�[�}�v�š�� �‰���•�� �Œ���o���À� �� ���[���v�i���µ�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���� ���µ�� �•�µ�i���š��des insectes. Un seul arbre à cavité 
�(���À�}�Œ�����o���������o�����‰�Œ� �•���v���������[�]�v�•�����š���•���•���‰�Œ�}�Æ�Ç�o�}�‰�Z���P���•������� �š� ���]�����v�š�]�(�]� �X 
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3.4  SENSIBILITES  ECOLOGIQUES DES SITES D �¶ETUDE 

 Bilan des espèces protégées  
�>�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������}�v�š�]���v�š���ò8 espèces protégées : 

�x 56 espèces ���[�}�]�•�����µ�Æ���‰�Œ�}�š� �P� ���• 

�x 8 espèces de chiroptères protégées, mais seulement en transit car pas de trace de gîtes avérés sur le site 
seulement quelques gîtes potentiels (maseaux et arbres à cavités) 

�x 2 espèces de reptiles protégées (Couleuvre verte et jaune, Lézard des murailles) 

�x �í�����•�‰���������������u���u�u�]�(���Œ�����~�,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰���• 

�x �í�� ���•�‰�������� ���[���u�‰�Z�]���]���v�� �~�'�Œ���v�}�µ�]�o�o���� �Œ�]���µ�•���•�U�� �u���]�•�� �•�}�v�� �•�š���š�µ�š�� ������ ���}�v�•���Œ�À���š�]�}�v�� ���•�š�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� �(���À�}�Œ�����o����
localement 

�x ���µ���µ�v�������•�‰���������������(�o�}�Œ���U�����[�}�Œ�š�Z�}�‰�š���Œ���•���}�µ�����[�}���}�v���š���•���‰�Œ�}�š� �P� �����v�[����� �š� ���Œ�������v�•� �� 

 Enjeu avifaune spécifique  
�>�����•�]�š�����‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����•���v�•�]���]�o�]�š� ���(�}�Œ�š�����‰�}�µ�Œ���o�[���À�]�(���µ�v�������v���Œ���]�•�}�v���������o�����‰�Œ� �•���v�������������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����•�‰�������•���‰�Œ�}�š� �P� ���•���������v�i���µ��
de conservation fort.  

�K�v���‰���µ�š�����o�}�Œ�•���]�����v�š�]�(�]���Œ���o���•�����š�š�Œ�]���µ�š�•���‹�µ�]���Œ���v�����v�š���o���•���‰���Œ�����o�o���•�����µ���•�]�š�������š�š�]�Œ���v�š���•���‰�}�µ�Œ�����Z�����µ�v���������������•�����•�‰�������•�U�����š���‹�µ�[�]�o��
convient de conserver au maximum : 

- Hétérogénéité des cultures  

- Petites parcelles  

- Bordures de friches  

- Chemins non goudronnés  

- Arbres à cavités et maseaux agricoles 

- Alternance de grandes cultures, friches annuelles, friches vivaces et polyculture  

- Prairies de fauche 

 

Cortège Enjeux �����•���Œ�]�‰�š�]�}�v���P� �v� �Œ�]�‹�µ�����������o�[�Z�����]�š���š Espèces 
comprises 

Effectif 
potentiels sur 
le site 

Bruant ortolan 
Très 
Fort 

Nidification : à même le sol, ici uniquement dans les 
fraisiers, caché dans la végétation basse. 

Alimentation : Zones ouvertes, parsemées d'arbres, les 
prairies et les cultures céréalières. 

Bruant 
ortolan 

2 à 4 couples 

�V���]���v���u����
criard 

Fort 

Nidification : à même le sol dans la terre des cultures 
pas encore levées ou dans de la végétation basse de 

type steppique. 
Alimentation : terrains calcaires caillouteux ensoleillés 

occupés par des landes ou des prairies sèches, des 
cultures basses ou des friches 

�V���]���v���u����
criard 

2 à 3 couples 

Lisières et 
friches 

arbustives 
Fort 

�W�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[���Œ���µ�•�š���•���}�µ�����������µ�]�•�•�}�v�•���š�}�µ�(�(�µ�•���(���À�}�Œ�����o���•��
à la nidification (épineux si possible) avec un 

environnement prairial assez ouvert offrant un accès 
au sol facile pour �o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v���~���Z���•�•���U���P�Œ���]�v���• 

Linotte 
mélodieuse 

1 couple 

Verdier 
���[���µ�Œ�}�‰�� 

- 

Pie grièche 
écorcheur 

1 à 2 individus 

Moineau 
friquet 

1 couple 

Bruant 
proyer 

1 à 3 couples 

Milieux 
ouverts 

Faible 
���•�‰�������•����� �P���P� �•���‰�}�µ�Œ���o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�U�������À�]�š� �•���‰�}�µ�Œ���o����
nidification, probablement les maseaux sur le site 

Alouette Lulu 1 à 2 couples 
Alouette des 

champs 
2 à 6 couples 

Cisticole des 
joncs 

1 à 2 couples 

Caille des blé 1 à 2 couples 

Cavernicole Modéré 
Espaces dégagés pour �o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�U�������À�]�š� �•���‰�}�µ�Œ���o����
nidification, probablement les maseaux sur le site 

Chouette 
Effraie 

- 

Huppe 
Fasciée 

1 couple 
possible 

Chouette 
chevêche 

1 à 3 couples 
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 Enjeux écologiques du site  
Le site présente plusieurs enjeux écologiques : 

�x Le maintien des espèces protégées et de leurs habitats  

�x Les corridors 

La fonctionnalité du site dépend des corridors écologiques, pour cela une analyse de la fonctionnalité est nécessaire.  

La grande faune (chevreuil, sanglier) peut actuellement circuler librement sur la zone en exploitation et sur la future 
�Ì�}�v�������[activité�X���>�����u�}�Ç���v�v�����(���µ�v�����‹�µ���v�š���������o�o�����~�Z� �Œ�]�•�•�}�v�U���Œ���v���Œ���U���o�]���À�Œ���Y�•����� �v� �(�]���]�������[�µ�v�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�����}�Œ�Œ�����š�����•�µ�Œ���o����
site, via les linéaires de chemins et de haies. Ces derniers se présentent cependant de façon nettement discontinue.  

Plusieurs facteurs limitants ont été recensé à proximité de la zone de projet :  

�x Les routes départementales et la route nationale 7 sont des obstacles linéaires qui créent une très forte 
mortalité pour les mammifères  

�x Le trafic important de la �Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�]�•�š���v�š�� est également perturbateur de la circulation des espèces  

�x �W�}�µ�Œ���(�]�v�]�Œ�U���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����}�v�•�š�]�š�µ�����µ�v���}���•�š�����o�����]�v�(�Œ���v���Z�]�•�•�����o�����À���Œ�•���o�[�K�µ���•�š�X���^���µ�o�����o�����Œ�}�µ�š�����������o�[���À���v�]�Œ���‰���Œ�u���š��
un passage inférieur mais il est très peu accessible pour la faune (voirie véhicules, pas de végétation, rampes 
���[���������•�����o�€�š�µ�Œ� ���•�Y�• 

Pour �o�[���À�]�(���µ�v��, on remarque une fonctionnalité du site diverse en fonction des espèces. Le cortège des oiseaux des 
cultures est très bien représenté et porte le principal enjeu écologique du site. Les boisements sont présents de 
�u���v�]���Œ�����š�Œ���•�����]�•���}�v�š�]�v�µ�������š���v�[���•�•�µ�Œ���v�š���‰���•���µ�v���À� �Œ�]�š�����o�����Œ�€�o�������������}�Œ�Œ�]���}�Œ�X 

Le site offre peu de zones favorables aux reptiles�U���‹�µ�����������•�}�]�š�������•���Ì�}�v���•�����[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�U���������š�Z���Œ�u�}�Œ� �P�µ�o���š�]�}�v���}�µ��������
déplacements. De même, les zones de pontes peuvent être fortement limitées et semblent peu présentes dans le 
�‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ���[� �š�µ�����X�� �>���•�� ���•�‰�������•�� ���}�v�š�����š� ���•�� �o���� �•�}�v�š�� ���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�� ���v�� �����Z�}�Œ�•�� ���µ�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� �����š�µ���o�o���X��
Les milieux le plus fréquentés sur le site sont les haies boisées et les friches vivaces. 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����(���]���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� ���‰�}�µ�Œ���������P�Œ�}�µ�‰���U���‰�µ�]�•�‹�µ�[�]�o���v�����•�[���P�]�š���‰���•�����[�µ�v���•�]�š�����������Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���}�µ��
���[�µ�v�� �•�]�š���� ���[�Z�]�À���Œ�v���š�]�}�v�X�� �^���µ�o���•�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �š�Œ���•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� �Œ� �P�]�}�v���o���o�[�µ�š�]�o�]�•���v�š�����}�u�u���� �Ì�}�v���� ������ ���Z���•�•���X���>����
site représente une zone de transit pour les chiroptères. 

Les lépidoptères se trouvent essentiellement dans les milieux prairiaux de fauche résiduelle et sur les bordures des 
parcelles agricoles gérées en extensif. La présence quasi certaine de pesticides et phytocides limitent très 
�‰�Œ�}�������o���u���v�š���o�����‰�Œ� �•���v���������[���•�‰�������•���‰���š�Œ�]�u�}�v�]���o���•�X 

Le cortège des odonates ���•�š���š�Œ���•���(���]���o�������v���v�}�u���Œ�������[���•�‰�������•���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�X���^���o�}�v���o���•�����}�v�v� ���•���������o�����>�W�K�U��
�o���•�� ���•�‰�������•�� �•���� �����v�š�}�v�v���v�š�� ���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�� �‰�o���v�� ���[�����µ�� �š���u�‰�}�Œ���]�Œ���� ������ �o�[���]�Œ���� ���[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���š�� �����•��
�����•�•�]�v�•�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�U���‰�Œ� �•���v�š�•�����v�������Z�}�Œ�•��du �•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�����o�[� ���Z���o�o�������µ���‰�Œ�}�i���š�� 

La trame verte est relativement homogène mais fragmentée sur le site. Le SRCE Rhône-Alpes référence le secteur 
comme une zone perméable agricole. Ainsi, des connexions avec la périphérie immédiate existent :  

�>���•���u�]���Œ�}�u���u�u�]�(���Œ���•�����š���Œ���‰�š�]�o���•���‰���µ�À���v�š�����]�Œ���µ�o���Œ���o�]���Œ���u���v�š���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�������µ���•�]�š���� 

�>�����P�Œ���v�������(���µ�v�������š���o�����u�}�Ç���v�v�����(���µ�v�����•�}�v�š�����}�v�š�Œ���]�v�š�•���‰���Œ���o�[���ó�����š���o�����Z�E���ó���‰�}�µ�Œ���o�����•�]�š���������•�����Z���u�‰���P�v�]���Œ���•�� 

Les boisements relativement mâtures, les fourrés, prairies de fauche et friches vivaces arbustives restent 
fonctionnels. Ils servent de pas japonais pour la circulation de la faune sur les ZAD 1 et 2.  

�/�o���v�[�Ç�������‰���•�����[�}���•�š�����o���•�����À� �Œ� �•���‰�}�µ�Œ���o�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�������•���}�]�•�����µ�Æ�U�������•�����Z�]�Œ�}�‰�š���Œ���•�����š�������•���]�v�•�����š���•�X�� 

Les connexions locales avec la trame bleue sont celles liées au déversoir des fossés agricoles, essentiellement 
temporaires, jouant un rôle régulateur de crue (à sec lors des visites de terrain 2019).  

�����o�[� ���Z���o�o�����o�}�����o�������š����� �‰���Œ�š���u���v�š���o���U���Ì�}�v���•���‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•�����µ���‰�Œ�}�i���š�� 

���µ���µ�v�� ���}�Œ�Œ�]���}�Œ�� ���o���µ�� �o�}�����o�� �v�[���•�š�� �Œ�������v�•� �� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���µ�� �•�]�š���X�� ������ ���}�v�•�š���š�� �v�}�µ�•�� �‰���Œ�u���š�� ���[� �u���š�š�Œ���� �����•�� �Z�Ç�‰�}�š�Z���•���•�� ������
fonctions biologiques assurées par le site, pour les espèces à enjeux identifiées précédemment. Ces fonctions 
biologiques peuvent être complémentaires à celles assurées par les zonages environnementaux périphériques 
identifiés localement (ZNIEFF, Trame verte et bleue locale) :  

�x Transit  

�x Zones de recherche alimentaire  

�x Zone de nidification  

�x Zones de lisières favorables à la thermorégulation des reptiles  

�x Boisements en bosquets et linéaires de haies favorables aux mammifères terrestres  

En revanche, les éléments suivants pourraient être limitants quant à la bonne circulation des espèces entre les zones 
périphériques et le site projet :  

�x Les parcelles en culture intensive, notamment les céréales  

�x �>���� �š�Œ���•�� �(�}�Œ�š�� �š�Œ���(�]���� �Œ�}�µ�š�]���Œ�� �•�µ�Œ�� �o���� �Z�E�ó�U�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� ���� �Z���µ�š���µ�Œ�� ������ �o�[���v�À���o�}�‰�‰���� ���[� �š�µ������ �•�µ�Œ�� �o���� �o�]���µ���]�š�� �h��
Champagnières ».  

�x �>�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���}���•�š�����o�����o�]�v� ���]�Œ�����]�v�(�Œ���v���Z�]�•�•�����o�����‰�}�µ�Œ���o���•���u���u�u�]�(���Œ���•���š���Œ�Œ���•�š�Œ���•�� 

�����o�[� ���Z���o�o�����Œ� �P�]�}�v���o���� 

�>�����•�]�š�����•�����š�Œ�}�µ�À���������v�•���µ�v�������v�À���o�}�‰�‰�����������h�����}�Œ�Œ�]���}�Œ�����]�(�(�µ�•���i�����[���‰�Œ���•���o�����^�ZADDET Rhône-Alpes.  

 

 
  

�W���•���������‰�Œ� �•���v���������[�Z�����]�š���š�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ������ 

Aucune zone humide ne concerne le site de projet 

Plusieurs espèces protégées, 65 au total dont 53 oiseaux et 8 chiroptères  

�>���•�����v�i���µ�Æ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������•�}�v�š���•�µ�Œ�š�}�µ�š���‰�}�Œ�š� �•���‰���Œ���o�[���À�]�(���µ�v���������•���u�]�o�]���µ�Æ���}�µ�À���Œ�š�• 
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4 MILIEU  HUMAIN  

4.1  ELEMENTS DEMOGRAPHIQUES ET SOCIAUX  

 Contexte général  
La région Auvergne-Rhône-���o�‰���•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� �o���������µ�Æ�]���u���� �Œ� �P�]�}�v���o�����‰�o�µ�•���‰���µ�‰�o� ���� �•�µ�Œ���o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����v���š�]�}�v���o�����‰�Œ���•�� �o�[�/�o����
�������&�Œ���v�����X�����[���‰�Œ���•���o���•�����}�v�v� ���•���������o�[�/�E�^�����U���o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����������µ�À���Œ�P�v��-Rhône-���o�‰���•���•�[� �o���À���]�š�������ó 916 889 habitants au 
1er Janvier 2016, soit 11,9% de la population française cette année-�o���X�����v�š�Œ�����î�ì�ì�ò�����š���î�ì�í�í�U���o�����š���µ�Æ�����[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����v�v�µ���o��
moyen de la région était de 0,70%/an (+0,5%/an dû au solde naturel - c'est-à-dire la différence entre le nombre de 
naissances et le nombre de décès enregistrés au cours d'une période, +0,3%/an dû au solde des entrées-sorties). 

Le département de la Drôme comptait 508 006 habitants en 2016, avec une densité de population de 77,8 %. Il a 
connu une augmentation de la population un peu plus poussée que la région (2011-2016). 

 La Communauté  de Communes Porte DrômArdèche  
�>���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� ������ ���}�u�u�µ�v���•�� �Œ���P�Œ�}�µ�‰���� �ï�ñ�� ���}�u�u�µ�v���•�� �����•�� ��� �‰���Œ�š���u���v�š�•�� ������ �o���� ���Œ�€�u���� ���š�� ������ �o�[���Œ�������Z���X�� �>����
population y est de plus de 48 �ì�ì�ì���Z�����]�š���v�š�•�X���>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����v�v�µ���o�o�����u�}�Ç���v�v�����������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}�������î�ì�í�í-
2016 est de 0,8 %, un accroissement dû notamment à un solde entrées/sorties de 0,5%. 

Evolution de la population de la CC Porte DrômArdèche entre 1968 et 2020 

 1968(*) 1975(*) 1982 1990 1999 2008 2009 2013 2014 2018 2020 

Population 33 267 33 887 33 606 35 213 36 768 42 322 43 499 45 748 46 055 47 239 47 
646 

Source : INSEE 

Le pourcent���P�������[�����š�]�(�•���‰�}�µ�Œ���o�����������W�}�Œ�š�� DrômArdèche est plus élevé que pour la France : 76,3 % contre 73,8 % mais 
le nombre de chômeurs est plus élevé (12,5 % contre 10,9�9�•�X���>�����v�}�u���Œ�������[�����š�]�(�•���Œ� �•�]�����v�š�•�������v�•���o�����Ì�}�v�������•�š���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ��
���µ���v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]�•�U�����À�������µ�v���]�v���]�����š���µ�Œ�����������}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�����[���u�‰�o�}�]���������ô3,8 %. La catégorie socio-professionnelle la 
plus développée sur le territoire est les ouvriers (33,5 %), suivie des employés (22 %), la moins développée étant les 
agriculteurs exploitants (3,5%). 

Les actifs de la communauté de communes travaillent principalement en dehors de leur commune de résidence 
(77,2%), cette tendance est en hausse depuis 2008. 

 La commune  de �6�D�L�Q�W���5�D�P�E�H�U�W���G�¶�$�O�E�R�Q 
�>�������}�u�u�µ�v�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����}�u�‰�š���]�š���ò 420 habitants en 2016, avec une densité de population de 478,7 
habitants/km². La population a démontré une hausse (période 2011-2016) bien supérieure à la moyenne pour la 
région (1,3% contre 0,7%), due principalement au solde naturel.  

�>�����‰�}�µ�Œ�����v�š���P�������[�����š�]�(�•���Ç�����•�š���������ó�í�U�ò�9�U���À���o���µ�Œ���‰�o�µ�•��� �o���À� �����‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�����Œ� �P�]�}�v���~�ó�ñ�U�í�9�•�����š���o�����š���µ�Æ�����������Z�€�u���P�����Ç�����•�š���‰�o�µ�•��
�(�}�Œ�š�� �~�í�î�U�ñ�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���š�� �õ�U�í�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �Œ� �P�]�}�v�•�X�� �>���� �‰�o�µ�•�� �(�}�Œ�š�� �v�}�u���Œ���� ���[���u�‰�o�}�]�•�� �•�µ�Œ�� �o����commune est lié au 
���}�u�u���Œ�����U���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�����š���•���Œ�À�]�����•�����]�À���Œ�•���~���v�À�]�Œ�}�v���ñ�õ�U�ó�9�•�U���•�µ�]�À�]���‰���Œ���o�[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v���‰�µ���o�]�‹�µ���U�����v�•���]�P�v���u���v�š�U���•���v�š� �����š��
action sociale (environ 19,8 %). �>���•�������š�]�(�•���Z�����]�š���v�š���•�µ�Œ���^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���•�}�v�š���î�ò�X�ð�9������� �P���o���u���v�š���Ç���š�Œ���À���]�o�o���Œ�X��������
chiffre est en baisse et les actifs travaillant dans une autre commune sont de plus en plus nombreux en proportion. 

83.7% utilisent la voiture comme moyens de transport pour se rendre au travail en 2020. 

 �/�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�¶�$�Q�Q�H�\�U�R�Q 

 1968 1975 1982 1990 1999 2008 2009 2013 2014 2018 2020 

Population 2 746 2 895 2 864 3 038 3 319 3 737 3 861 3 908 3 875 4 047 4 117 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����•�š�����}�v�•�š���v�š�������š�����•�š���o�]� �����������u���v�]���Œ����� �‹�µ�]�o�]���Œ� �������µ���•�}�o�������u�]�P�Œ���š�}�]�Œ�������š�����µ���•�}�o�������v���š�µ�Œ���o�X 

Les actifs de la commune travaillent majoritairement dans une autre commune (65%), cette tendance est en hausse 
sur les dernières années.  

84.8% utilisent la voiture comme moyens de transport pour se rendre au travail en 2020. 

 �/�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�¶�$�O�E�R�Q 

 1968 1975 1982 1990 1999 2008 2009 2013 2014 2018 2020 

Population 1 206 1 136 1 313 1 543 1 573 1 722 1 729 1 778 1 825 1 965 1967 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����•�š���•�µ�Œ�š�}�µ�š���o�]� �������µ���•�}�o�������u�]�P�Œ���š�}�]�Œ�� et est importante depuis 2013. 

Les actifs de la commune travaillent majoritairement dans une autre commune (environ 82%). Cette tendance est 
pltôt à la hausse. 

90,3% utilisent la voiture comme moyens de transport pour se rendre au travail en 2020. 

Emploi 

La Communauté de commune Porte ���Œ�€�u���Œ�������Z���� ���� �µ�v�� �š���µ�Æ�� ������ ���Z�€�u���P���� �‹�µ�]�� �•�[� �o���À���� ���� �í2,5 % en 2020 ���[���‰�Œ���•��
�o�[�/�E�^����, ce qui est au-dessus de la moyenne régionale (10,9% en 2020) mais plus ou moins équivalent à la moyenne 
nationale. ���]���v�� �‹�µ���� �o���� ���Z�€�u���P���� �v���� �•�}�]�š�� �‰���•�� ���Æ�š�Œ�!�u���u���v�š�� � �o���À� �� �o���� �š���µ�Æ�� ���[�]�u�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �����•�� �u� �v���P���•�� �(�]�•�����µ�Æ�� ���•�š�� ���v��
dessous de la moyenne nationale (51.5% pour la CCPDA en 2019, contre 58.3% pour la France). Cela indique que les 
emplois du territoire sont potentiellement peu rémunérateurs, et donc peu qualifiés. En effet, 33,5 % des actifs sont 
des ouvriers, et 22 % sont des employés. 

 

 

 

   ���À�}�o�µ�š�]�}�v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����v�š�Œ�����í�õ�ò�ô�����š���î�ì20  

 1968 1975 1982 1990 1999 2006 2009 2011 2014 2018 2020 

Population 3 822 4 186 4 062 4 176 4 302 5 086 5 679 6 013 6 204 6 641 6 833 

Source : INSEE    

La CC Porte DrômArdèche a connu une forte augmentation démographique entre 2008 et 2018, due 
principalement à un fort solde migratoire. 

�^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v������� �P���o���u���v�š�����}�v�v�µ���µ�v�����(�}�Œ�š����� �À�}�o�µ�š�]�}�v����� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�����‰�}�•�]�š�]�À�����~�î�ì09-2018). 

�^�µ�Œ�� �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�U�� �o���� �‰�}�µ�Œ�����v�š���P���� ���[�����š�]�(�•�� ���•�š�� � �o���À� �� ���š�� �o���� �š���µ�Æ�� ������ ���Z�€�u���P����
également par rapport à la région, et la catégorie socio-professionnelle majoritaire est liée au 
commerce, transports et services divers. 

�>���•�������š�]�(�•���Œ� �•�]�����v�š�•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������š�Œ���À���]�o�o���v�š���u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š�����v�������Z�}�Œ�•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o����
CCPDA. Ils utilisent très majoritairement la voiture comme mode de transport domicile travail. 
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4.2  DOCUMENTS D�¶URBANISME  

 Schéma  de Cohérence Territoriale (SCOT)  des Rives du Rhône  
�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���o�}�����o�]�•� �������v�•���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����^���Z� �u�������������}�Z� �Œ���v�������d���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o���������•���Z�]�À���•�����µ���Z�Z�€�v���U��
document approuvé le 28 novembre 2019. 

Le SCoT a plusieurs grandes orientations : 

�x �s���o�}�Œ�]�•���Œ�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �(�}�Œ�u���•�� ���[� ���}�v�}�u�]���•�� �o�}�����o���• �W�� �u���š�š�Œ���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �����•�� �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•�� ���[���u� �v���P���u���v�š��
économique innovantes dans une logique de performance environnementale ; prévoir le développement des 
espaces de développement économique, aux différentes échelles ; faciliter le développement des activités 
tertiaires et de services �V��� �‹�µ�]�o�]���Œ���Œ�����š���•�š�����]�o�]�•���Œ���o�[�}�(�(�Œ�������}�u�u���Œ���]���o�� �V���•�}�µ�š���v�]�Œ�����š�����}�v�•�}�o�]�����Œ���o�[�����š�]�À�]�š� �����P�Œ�]���}�o����
et sylvicole et promouvoir le tourisme et la culture comme outil de développement économique du territoire 

�x Intégrer les composantes environnementales et paysagères dans le développement du territoire : 
Préserver les grands équilibres du paysage ; maintenir voire améliorer la richesse et la fonctionnalité 
écologique du territoire ; prendre en compte la vulnérabilité de la ressource en eau dans les choix de 
développement ; valoriser les diverses et nombreuses ressources du territoire ; limiter la vulnérabilité et 
�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�������•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�����µ�Æ���Œ�]�•�‹�µ���•�����š���v�µ�]�•���v�����• ; accompagner la transition énergétique et climatique 

�x ���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���[���������•�•�]���]�o�]�š� �� ���š�� ������ �u�}���]�o�]�š� �� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �Z�����]�š���v�š�•�� ���š�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•��: Valoriser les 
modes de déplacements alternatifs à la voiture individuelle �V�� ���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �•�µ�Œ�� �o����
�š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�����v���•�[���‰�‰�µ�Ç���v�š���•�µ�Œ���o���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�����Æ�]�•�š���v�š���• ; atténuer les nuisances du trafic routier 

�x Offrir des logements à tous dans des cadres de vie diversifiés, tous de qualité : Accueillir les habitants en 
ville et en campagne ; bâtir pour tous et pour mieux vivre ensemble ; donner la priorité au renouvellement 
�µ�Œ�����]�v�����š�������o�[�������‰�š���š�]�}�v�����µ���‰���Œ�������Æ�]�•�š���v�š �V���}�‰�š�]�u�]�•���Œ���o�[���(�(�]�������]�š� ���(�}�v���]���Œ�������š���o�����‹�µ���o�]�š� �����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o�������š���µ�Œ�����]�v����
�����•���v�}�µ�À�����µ�Æ���‰�Œ�}�i���š�•�����[�Z�����]�š���š ; mettre en place des politiques publiques permettant la maîtrise du foncier ; 
���}�v�(�}�Œ�š���Œ���o�[�}�(�(�Œ�����������•���Œ�À�]�����•�����v�����}�Z� �Œ���v���������À�������o���•���‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���Œ� �•�]�����v�š�]���o 

Concernant le projet de ZA Axe 7 les prescriptions suivantes sont inscrites dans le SCoT : 

�>������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ���‰���Œ�������Æ�����ó�U�����v���š���v�š���‹�µ�[� �o� �u���v�š���‰�]�À�}�š�����š���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š��du projet de territoire Porte DrômArdèche, 
�(���Œ�����o�[�}���i���š�����[�µ�v���‰�Z���•���P�������š���•�[���‰�‰�µ�]���Œ�����•�µ�Œ���W 

�x �h�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� �Z���Œ�u�}�v�]�•� �� ���š�� ���µ�Œ�����o���� �•���o�}�v�� �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���•�� ������ �o�[� ���}�o�}�P�]���� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���� ���š�� ������ �o���� �Z���µ�š���� �‹�µ���o�]�š� ��
environnementale avec, entre autres points : 

o La qualité urbaine et paysagère du parc (desserte, traitement des limites, adaptation au climat, 
�•�]�P�v���o� �š�]�‹�µ���U���P���•�š�]�}�v�������•����� ���Z���š�•�U���Y�•���V 

o La prise en compte des enjeux environnementaux ; 
o �>�����P���•�š�]�}�v���Œ���]�•�}�v�v� �����������o�[�����µ�������v�•���µ�v�����}�v�š���Æ�š�����������(�Œ���P�]�o�]�š� ���������o�����v���‰�‰�������o�o�µ�À�]���o�������µ���Z�Z�€�v�����V 
o Le développement des services aux entreprises ; 
o Le développement et la valorisation des énergies nouvelles et en particulier des énergies 

renouvelables dans le projet. 

�x Une gestion durable du parc d'activités qui devra favoriser un développement pérenne du territoire en 
intégrant une dimension économique, environnementale et sociale ; 

�x �>���� �‰�Œ�]�•���� ���v�� ���}�u�‰�š���� ������ �o�[���Æ���� ���u�‰�o�}�]�l�^�}���]���o�� ���(�]�v�� ������ �(�����]�o�]�š���Œ�� �o�–���������•�� ���� �o�–���u�‰�o�}�]�� �‰�}�µ�Œ�� �š�}�µ�•�U�� ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o���•��
conditions de travail des employés et de favoriser les retombées positives sur le territoire. 

���}�u�‰�š���� �š���v�µ�� �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�� �‰�Œ� �À�µ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���U�� �o���•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� �����•��
���}�u�u�µ�v���•�� ���}�v�����Œ�v� ���•�� �]�v�š���P�Œ���v�š�� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�Z���•���Œ�� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� ���š�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o����
zone. 

�>���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���Æ���� �ó�� �P���P�v���Œ���� ���� �•���� �(���]�Œ���� ������ �u���v�]���Œ���� �‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À���U�� ���v�� �‰�Œ�]�À�]�o� �P�]���v�š�� �o�[�������µ���]�o�� ���[�����š�]�À�]�š� �•��
industrielles, ou liées à la logistique multimodale, et nécessitant une proximité avec les équipements de la ZIP de 
Salaise-Sablons. 

�>���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������� �P�Œ���v���•�� �o�}�š�•�����•�š������ �‰�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ�U�����(�]�v�����[�}�(�(�Œ�]�Œ�������•�� �•�}�o�µ�š�]�}�v�•�����µ�Æ�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �v� �����•�•�]�š���v�š�������� �š�Ç�‰����������
terrains. 

���}�v�����Œ�v���v�š���o�����u���]�v�š�]���v���������o�[�����š�]�À�]�š� �����P�Œ�]���}�o���U���o�����^���}�d���u���š���o�[���������v�š���•�µ�Œ���o�����(���]�š���������‰�Œ�}�š� �P���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����µ��
territoire, rationnaliser la consommation foncière pour protéger les terroirs agricoles et leur fonctionnalité, et 
soutenir la dynamique des filières et la diversification. 

�W�}�µ�Œ���Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ�����v�i���µ�Æ���o�]� �•�������o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�������š���o�����•�š�����]�o�]�š� �����}�u�u���Œ���]���o���U���o�����•�š�Œ���š� �P�]�������[�µ�Œ�����v�]�•�u�������}�u�u���Œ���]���o�����µ���^���}�d��
���•�š����� ���o�]�v� ���������v�•���o�������K�K�������š�Œ���À���Œ�•���ð���š�Ç�‰���•�����[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•���(�}�v��� ���•���•�µ�Œ�������•�����Œ�]�š���Œ���•�����[���u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U��������
�‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š���������‹�µ���o�]�š� ���������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u�����W 

�‡ La définition des localisations préférentielles pour le développement commercial et artisanal. Le DOO 
�]�����v�š�]�(�]�����š�}�µ�š���•���o���•�������v�š�Œ���o�]�š� �•���µ�Œ�����]�v���•�����š���À�]�o�o���P���}�]�•���•�����}�u�u���������•���o�]���µ�Æ���‰�Œ� �(� �Œ���v�š�]���o�•���‰�}�µ�Œ���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����µ��
���}�u�u���Œ�����X���/�o����� �(�]�v�]�š���o���•���o�}�����o�]�•���š�]�}�v�•�����u���v� ���•�������������µ���]�o�o�]�Œ�����µ�����}�u�u���Œ�������h�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������i�U���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š��
�]�u�‰�����š���v�š���•�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����V 

�‡ La hiérarchisation et la consolidation de la structuration commerciale du territoire. Le DOO définit des 
�(�}�v���š�]�}�v�•���Z�]� �Œ���Œ���Z�]�•� ���•���‹�µ�]���}�Œ�]���v�š���v�š���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������•���‰�€�o���•���u���Œ���Z���v���•�X�������v�•���µ�v�����o�}�P�]�‹�µ�������[� �‹�µ�]�o�]���Œ���������v�š�Œ��-
périphérie, il réserve les localisations de périphérie à du commerce peu compatible avec une implantation en 
tissu urbain. Il précise également la fonction commerciale des localisations préférentielles en lien avec la 
�‰�}�•�]�š�]�}�v�������v�•���o�[���Œ�u���š�µ�Œ�������}�u�u���Œ���]���o�����V 

�‡ La polarisation des nouveaux développements dans les centralités et les localisations de périphérie, via des 
orientations visant à limiter les développements en dehors de ces lieux ; 

�‡ �>�����u�]�•�������v���‰�o���������������‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�����v���u���š�]���Œ�����������‹�µ���o�]�š� �U�����[���������•�•�]���]�o�]�š� �����š�����������}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �U���P���Œ���v�š���•�����[�µ�v��
développement commercial plus durable. 

�>���� ���K�K�� �]�v�š���P�Œ���� �µ�v�� ���}���µ�u���v�š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���Œ�š�]�•���v���o�� ���š�� ���}�u�u���Œ���]���o�� �~���������•�U�� �‹�µ�]�� �h�� �o�}�����o�]�•���� �i�� �o���•�� �����v�š�Œ���o�]�š� �•�� ���š��
�•�����š���µ�Œ�•�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]�‹�µ�������š���‰�Œ� �À�}�]�š�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���‰�Œ�}�‰�Œ���•�����µ�Æ�����]�(�(� �Œ���v�š���•���‰�}�o���Œ�]�š� �•�X 

Le schéma de cohérence territoriale, créé par la loi SRU du 13 décembre 2000, est un document de planification 
�•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���U�� �•�µ�Œ�� �µ�v�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���Ç���v�š�� �µ�v���� ���}�Z� �Œ���v������ �(�}�v���š�]�}�v�v���o�o���� ���š�� �]�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�v���o�o����
(bassin de vie, intercommunalités existantes...). Le SCOT établit un diagnostic du territoire et les besoins en 
�u���š�]���Œ���� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o�[���•�‰�������U�� ���[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� ���[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �•�}���]���o�� ������
�o�[�Z�����]�š���š�U�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�U�� ���[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� ���š�� ������ �•���Œ�À�]�����•�U�� ���v�� �‰�Œ���v���v�š�� ���v�� ���}�u�‰�š���� �o���•�� �‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ���š��
��� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•�X���/�o���•�[���P�]�š����������� ���]�����Œ���o���•���P�Œ���v�����•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o���•���‹�µ�]�v�Ì���������À�]�v�P�š��
���v�•�������À���v�]�Œ�U�����v�����Œ�}�]�•���v�š�������•�����]�(�(� �Œ���v�š�•���š�Z���u���•�����(�]�v�����[���v���Œ�����Z���Œ���Z���Œ���o�����u���]�o�o���µ�Œ�������}�Z� �Œ���v�����X 

Il comporte trois documents : 

�x Un rapport de présentation avec un diagnostic territorial et une évaluation environnementale.  

�x �h�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� ������développement durable (PADD) qui fixe les objectifs stratégiques 
retenus pour chacun des grands thèmes. 

�x �h�v�����}���µ�u���v�š�����[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v���P� �v� �Œ���o�����~���K�'�•����� �š���Œ�u�]�v���v�š���o���•���P�Œ���v���•���}���i�����š�]�(�•�����š���o���•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•���P� �v� �Œ���o���•��
�������o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���������o�[���•�‰�������X 

Le SCOT (Schéma de Cohérence Territorial) 
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 Plan Local  �G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�����3�/�8�� 

�>�����W�>�h���������o�������}�u�u�µ�v�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v������� �š� �����‰�‰�Œ�}�µ�À� ���o�����î�í����� �����u���Œ�����î�ì�í�ô�X�������o�µ�]���������o�������}�u�u�µ�v�������[���o���}�v��
����� �š� �����‰�‰�Œ�}�µ�À� ���o�����î�ñ���(� �À�Œ�]���Œ���î�ì�í�õ�U�����š�������o�µ�]���������o�������}�u�u�µ�v�������[���v�v���Ç�Œ�}�v���o�����î�ó���u���Œ�•���î�ì�í�õ�X 

�W�>�h���������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

�>�����W���������������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v����� �(�]�v�]�š���o���•���}���i�����š�]�(�•���P� �v� �Œ���µ�Æ���•�µ�]�À���v�š�• : 

�x �&�����}�v�v���Œ���µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����}�u�u�µ�v���o�������µ�Œ�����o�������š���•�}�o�]�����]�Œ�����‰�}�µ�Œ���������µ���]�o�o�]�Œ���o�[���Œ�Œ�]�À� �����������v�}�µ�À�����µ�Æ��habitants : 
�W�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������h���o�����À�]�o�o�����•�µ�Œ���o�����À�]�o�o�����i�����š���o�µ�š�š���Œ�����}�v�š�Œ�����o�[� �š���o���u���v�š���µ�Œ�����]�v ; �Z���v�(�}�Œ�����Œ���o�[� �‹�µ�]�š� ��
���š�� �o���� ���}�Z� �•�]�}�v�� �•�}���]���o���� ���š�� ���]�À���Œ�•�]�(�]���Œ�� �o���•�� �š�Ç�‰�}�o�}�P�]���•�� ���[�Z�����]�š���š ; Construire de nouveaux logements pour 
répondre aux objectifs démographiques intercommunaux ;  

�x Tendre vers une meilleure qualité de vie pour la population : Encourager les déplacements alternatifs à 
�o�[���µ�š�}�u�}���]�o�������š���Œ���š�]�}�v���o�]�•���Œ���o���•����� �‰�o�������u���v�š�• ; Améliorer le fonctionnement urbain communal : adapter les 
équipements et services à la population nouvelle et aux évolutions de la population ; Conforter et 
��� �À���o�}�‰�‰���Œ���o�[� ���}�v�}�u�]�����o�}�����o�� ;  

�x �W�Œ� �•���Œ�À���Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�U�� ������ �o�[�����µ�U�� ���µ�� �•�}�o�U�� ������ �Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�� ���š�� �‰���Ç�•���P���•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�U�� �����•��
� ���}�•�Ç�•�š���u���•�U�������•�����•�‰�������•�����š���������o�[�����š�]�À�]�š� �����P�Œ�]���}�o�� : Préserver le fonctionnement des écosystèmes et corridors 
écologiques ainsi que des sites Natura 2000 ; �^���µ�À���P���Œ�����Œ���o�[���•�‰���������Œ�µ�Œ���o���Œ���u�����Œ�š�}�]�•�����š���•���•�������š�]�À�]�š� �• ; Valoriser 
�o���•���‰���Ç�•���P���•���Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�����š���o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����‰� �Œ�]�µ�Œ�����]�v�� ; �>�]�u�]�š���Œ���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���Œ���u�����Œ�š�}�]�•�������µ�Æ��
risques prévisibles ; Préserver et promouvoir la qualité architecturale, valoriser et protéger le patrimoine 
bâti ; �'���Œ���v�š�]�Œ���o�[���������•�����š���o�����•���o�µ���Œ�]�š� �������•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•���v���š�µ�Œ���o�o���•�����š���‰�Œ�}�u�}�µ�À�}�]�Œ���o���•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���• 

�W�>�h�����[���o���}�v 

�>�����W�����������[���o���}�v����� �(�]�v�]�š���o���•���}���i�����š�]�(�•���P� �v� �Œ���µ�Æ���•�µ�]�À���v�š�• : 

Garantir un cadre de vie attractif : Structurer le développement urbain dans un équilibre entre les fonctions 
résidentielles, économiques et touristiques ; Organiser un fonctionnement attractif respectueux de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š ; Valoriser le patrimoine bâti, paysager et naturel ; Créer des conditions favorables au maintien de 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���������v�•���µ�v��� �‹�µ�]�o�]���Œ�������À�������o���•���‰���Ç�•���P���•�����š���o���•���u�]�o�]���µ�Æ���v���š�µ�Œ���o�• 

Un développement équilibré favorisant la diversité sociale et générationnelle : Favoriser une mixité sociale et 
générationnelle et une qualité résidentielle ; Accompagner les besoins des habitants 
�>�����W���������������o�������}�u�u�µ�v�������[���v�v���Ç�Œ�}�v����� �(�]�v�]�����o���•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•���•�µ�]�À���v�š���• :  

�W�>�h�����[���v�v���Ç�Œ�}�v 

�>�����W�>�h�����[���v�v���Ç�Œ�}�v����� �(�]�v�]�š���o���•���}���i�����š�]�(�•���P� �v� �Œ���µ�Æ���•�µ�]�À���v�š�• : 

�x �>�[���u���]�š�]�}�v���P� �v� �Œ���o�����W���(���À�}�Œ�]�•���Œ���µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���‹�µ���o�]�š���š�]�( 

�x Rechercher une production accrue de logements dans une diversification des typologies 

�x �D���`�š�Œ�]�•���Œ���o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���(�}�v���]���Œ�������v���•�[�������‰�š���v�š�����µ�Æ�������•�}�]�v�•����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����š�������o�����Œ� �����‰�š�]�À�]�š� �������•���•�]�š���• 

�x Organiser la structure urbaine en reliant les polarités de la commune et en actant la déviation 

�x �W�}�µ�Œ�•�µ�]�À�Œ�����o�����Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š���������o�[�}�(�(�Œ�������v��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�U���•���Œ�À�]�����•�����š���o�}�]�•�]�Œ�•�����š���(���À�}�Œ�]�•���Œ���o���µ�Œ�•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�• 

�x ���}�v�(�}�Œ�š���Œ���o���•�����u�‰�o�}�]�•���o�}�����µ�Æ�����š���o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�� 

�x Poursuivre la valorisation du cadre de vie 

�x Valoriser le patrimoine naturel 

Orientations ���[���u� �v���P���u���v�š�����š���������W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v (OAP) 

�>���•���š�Œ�}�]�•�����}�u�u�µ�v���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š���}�v�š���Œ� ���o�]�•� ���µ�v�����K���W���‰�}�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����•�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �����Æ���ó�X 

�����v�������]�v���}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o�����o�����o�}�v�P���������o�[���ó 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������o�}�v�P���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š�����•�š�����}�v�����•�}�µ�u�]�•�����������š�š���������v�������]�v���}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���X���>���•���W�>�h�����������o���}�v�������(���]�š���o�[�}���i���š��
���[�µ�v���� ��� �Œ�}�P���š�]�}�v�� ���� �����š�š���� �o�}�]�U�� �o���•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���[�]�v�•���Œ�š�]�}�v�� �‰���Ç�•���P���Œ���� �Œ���o���š�]�À���•�� ���� �����š�š���� �o�}�]�� �•�}�v�š�� �Œ� �•�µ�u� ���•�� �����v�•�� �o���� �š�����o�����µ��
page suivante. 

Zonage et règlement du PLU en vigueur 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���•�]�š�µ� ���•�µ�Œ���ï�����}�u�u�µ�v���•���u���]�•�����•�š�����v���u���i�}�Œ�]�š� ���•�]�š�µ� �����v���Ì�}�v���•���h�X 

Le tableau en page suivante rassemble les éléments relatifs aux réglementations applicables aux parcelles du site 
���[� �š�µ�����U�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o���µ�Œ�����}�u�u�µ�v�������[���‰�‰���Œ�š���v���v�����X 

�>���•���Ì�}�v���•���í���h���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����}�µ�À���Œ�š���•�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�����v�������•���������Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[���v�•���u���o���X 
  

« En dehors des espaces urbanisés des communes, les constructions ou installations sont interdites dans une 
bande de cent mètres de part et d'autre de l'axe des autoroutes, des routes express et des déviations au sens du 
code de la voirie routière et de soixante-quinze mètres de part et d'autre de l'axe des autres routes classées à 
grande circulation. Cette interdiction s'applique également dans une bande de soixante-quinze mètres de part et 
d'autre des routes visées au dernier alinéa du III de l'article L. 122-1-5. 

[�Y�• 

Elle ne s'applique pas non plus à l'adaptation, au changement de destination, à la réfection ou à l'extension de 
constructions existantes. 

Le plan local d'urbanisme, ou un document d'urbanisme en tenant lieu, peut fixer des règles d'implantation 
différentes de celles prévues par le présent article lorsqu'il comporte une étude justifiant, en fonction des 
spécificités locales, que ces règles sont compatibles avec la prise en compte des nuisances, de la sécurité, de la 
qualité architecturale, ainsi que de la qualité de l'urbanisme et des paysages. 

Loi Barnier 

�>�����W�o���v���>�}�����o�����–�h�Œ�����v�]�•�u�������•�š���o�[�}�µ�š�]�o���‰�Œ�]�v���]�‰���o���������u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���U�������o�[� ���Z���o�o�������}�u�u�µ�v���o���U�������•���‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•���µ�Œ�����]�v���•�X��
�/�o���š�Œ�����µ�]�š���o�����‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����š����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o�����������o�������}�u�u�µ�v������� �(�]�v�]�������‰���Œ�š�]�Œ�����[�µ�v�����]���P�v�}�•�š�]���X��
Il donne à la commune un cadre de cohérence opérationnelle pour les différentes actions et opérations, 
�‰�µ���o�]�‹�µ���•���}�µ���‰�Œ�]�À� ���•�U�����š�����}�]�š���‰���Œ�u���š�š�Œ�������[���•�•�µ�Œ���Œ���o�������]�À���Œ�•�]�š� �������•���(�}�v���š�]�}�v�•���µ�Œ�����]�v���•���‰�Œ� �À�µ���•���‰���Œ���o�����o�}�]�X 

Il divise le territoire de la commune en différentes zones selon leur vocation, leur niveau de protection et 
���[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�X���s� �Œ�]�š�����o�����‰�o���v�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���U���]�o���‰���Œ�u���š�����[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š���������o�������}�u�u�µ�v�����•�µ�Œ���o�[�]�v�š� �P�Œ���o�]�š� ���������•�}�v��
�š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�����v���]�v�š� �P�Œ���v�š��� �P���o���u���v�š���š�}�µ�•���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����[���u� �v���P���u���v�š���]�v�š� �Œ���•�•���v�š���o���•�����}�u�u�µ�v���•�X���/�o���‰���µ�š��� �P���o���u���v�š��
���Æ�‰�}�•���Œ�� �o���•�� �����š�]�}�v�•�� ���š�� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�� ���v�À�]�•���P� ���•�� ���v�� �u���š�]���Œ���� ���[���•�‰�������•�� �‰�µ���o�]���•�U�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�U�� ������ �‰���Ç�•���P���•�U��
���[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š���������Œ���v�}�µ�À���o�o���u���v�š���µ�Œ�����]�v�X 

Le PLU est un document à la fois stratégique, programmatique et opérationnel, énonçant des règles à court 
terme inscrites dans une vision prospective à long terme ; il est à la fois plus exigeant pour les élus et plus lisibles 
pour les citoyens et facilite ainsi la concertation à laquelle il est soumis. 

���‡���������������Ž�ƒ�•�����‘�…�ƒ�Ž���†�ï���”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡�� 
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 Albon (AUiza) Anneyron (1AUIb et 2AUI) �^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v (1AUI et UIa) 
Occupation 
interdites 

Les constructions à usage Agricole, ou d'habitation, ���[���v�v���Æ���•�������o�[�Z�����]�š���š�]�}�v�U 
de stationnement, de commerce non liés aux occupations et utilisations 
�����u�]�•���•�������v�•���o�����Ì�}�v�����•���µ�(�������o�o���•�����µ�š�}�Œ�]�•� ���•�������o�[���Œ�š�]���o�������h�]�Ì���î�U 
�>���•�� �/���W���� �Œ���o���À���v�š�� ���[�µ�v���� ���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�� ���À������ �•���Œ�À�]�š�µ������ ���[�µ�š�]�o�]�š� �� �‰�µ���o�]�‹�µ���� �•���µ�]�o��
haut. 
Les installations et travaux divers suivants : 
- les parcs d'attractions ouverts au public 
- les dépôts de véhicules 

Logement et Hébergement, y compris touristique 
Cinéma 
Exploitations agricoles ou forestières 
Dépots de matériaux, de véhicules 
Affouillements et exhaussements de sols, carrières 
Terrains de camping 
 
2AUI �W�� �š�}�µ�š���•�� �o���•�� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•�� �]�v�š���Œ���]�š���•�� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ����
�o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v 

Exploitations agricoles 
Habitations 
Dépôts de matériaux 
�W���Œ���•�����[���š�š�Œ�����š�]�}�v�• 
Garage collectif de caravanes 
Terrains de campings et habitations de loisirs 
Commerces et activités de services 

Occupations 
autorisées 

Habitations nécessaires au gardiennage des activités sous conditions 
E�‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�o�o�����š�]�( 
Commerces d'exposition-vente avec une surface de plancher maximale de 
200 m² sur le tènement et à condition que cet espace soit directement lié à 
l'activité artisanale ou industrielle ou de bureaux exercée sur place (de type 
showroom). 
Les constructions de stationnement non lié aux occupations et utilisations 
�����u�]�•���•�������v�•���o�����Ì�}�v�����•�[�]�o�����•�š�������µ�•���P�����‰�µ���o�]���X 

  

Desserte Aucun accès à caractère privatif sur la RD1 
�>���•�� ���������•�� �•���Œ�}�v�š�� ������ �‰�Œ� �(� �Œ���v������ �Œ� ���o�]�•� �•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���[�µ�v���� �o�]�u�]�š���� �•� �‰���Œ���š�]�À����
de propriété, de façon à permettre leur jumelage éventuel. Les voies en 
impasse doivent, dans leur partie terminale, être aménagées afin de 
permettre aux véhicules de tourner sans �u���v�ˆ�µ�À�Œ��. 

L'accès des constructions doit être assuré par une voie, publique ou 
privée, et aménagé de façon à ne pas présenter de risques ou de 
gènes pour la sécurité des biens et des usagers des voies ou pour celle 
des personnes utilisant ces accès. 

�>���•�� �À�}�]�Œ�]���•�� �����À�Œ�}�v�š�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o�[���������•�� �‰���Œ�� �����•�� �À� �Z�]���µ�o���•�� ������
secours et de collecte des ordures ménagères. 
�>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������o�[���������•�������À�Œ�����!�š�Œ�����������‰�š� �����š���Œ� ���o�]�•� ���������u���v�]���Œ����
à mettre en sécurité les utilisateurs et à apporter la moindre 
gène possible à la circulation sur la voie publique. 

Réseaux Raccordement obligatoire au réseau AEP et Assainissement 
Réseau pluvial interne doit être séparatif. 
�/�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� ���� �o���� �‰���Œ�����o�o���� ���š�� �Œ���i���š�� ���µ�� �u�]�o�]���µ�� �o�]�u�]�š� �� ���� ������ �‹�µ�[�]�o�� � �š���]�š�� ���À���v�š��
�o�[���u� �v���P���u���v�š�X 
Réseau électrique, raccordement aérien interdit 

Toutes les constructions qui le requièrent doivent être raccordées au 
réseau AEP. 
�Z�������}�Œ�����u���v�š���}���o�]�P���š�}�]�Œ�������µ���Œ� �•�����µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š 
�d�}�µ�š���� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� ���� �µ�•���P���� ���[�Z�����]�š���š�]�}�v�� �}�µ�� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���}�]�š�� �!�š�Œ����
�Œ�������}�Œ��� �������µ���Œ� �•�����µ���‰�µ���o�]�������[�����µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���•�[�]�o�����Æ�]�•�š���X 
Dans les secteurs non desservis en assainissement pluvial les eaux de 
ruissellement doivent être infiltrées ou stockées sur la parcelle, leur 
rejet doit être prévu et adapté au milieu récepteur. 
Des ouvrages de rétention des eaux pluviales pourront être imposés 

Raccordement obligatoire au réseau AEP et Assainissement 
Infiltration des eaux pluviales à la parcelle à privilégier dès que le 
terrain le permet 
Les canalisations de débits de fuite ou de surverse doivent être 
���]�Œ�]�P� ���•�� �����v�•�� �µ�v�� �(�}�•�•� �� ���v�� �‰�Œ�]�}�Œ�]�š� �� �}�µ�� �����v�•�� �o���� �Œ� �•�����µ�� ���[�����µ��
pluviales si accord du service assainissement. 
Les ouvrages à la parcelle concernent les aménagements dont la 
surface imperméabilisée est inférieure ou égale à 600m². 

Implantation 
des 
constructions 

Marge de recul minimale obligatoire de 10m par rapport aux voies publiques 
applicable également aux ouvrages techniques 
Marge �������Œ�����µ�o���u�]�v�]�u���o�����������ó�ì�u���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�[���Æ�����������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�� 
Marge de recul par rapport aux limites séparatives au moins égale à la demi-
hauteur du bâtiment avec un minimum de 5m. 

Retrait minimal de 3m par rapport aux voies 
Implantation sur limite ou à 3m de la limite 

�D�]�v�]�� �í�ì�u�� ������ �o�[���o�]�P�v���u���v�š�� �•���µ�(�� �•�]�� ���µ�Œ�����µ�Æ�U��services au 
stationnement = 5m 
Marge de recul par rapport aux limites séparatives au moins 
égale à 5m. 

Hauteur des 
constructions 

15m  �î�ì�u�����š���í�ì�u�������v�•���µ�v���������v�������������í�ì�u�����[�µ�v�����Ì�}�v�������[�Z�����]�š���š�]�}�v 12m en UI et 20m en 1AUI 

Emprise au sol 60% maximum 
Pour les activités économiques et leurs annexes la surface de plancher 
maximale est de 220 000m². 

Non réglementée Non réglementée 

Stationnements Pour les constructions  
�����µ�•���P�������[�Z�����]�š���š�]�}�v���~�o�}�P���u���v�š���������(�}�v���š�]�}�v�•���W���î���l���o�}�P���u���v�š�X 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des 
constructions et des activités doit être assuré en dehors des voies 

Le constructeur doit assurer la gestion des stationnements 
induits par son activité 
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à usage de bureaux : 1 / 50m² de surface de plancher. 
à usage industriel ou artisanal : 1 / 100m² de surface de plancher. 
�����µ�•���P�����������[�Z�€�š���o���W���í���l�����Z���u���Œ���X 
�W�}�µ�Œ���o���•�������•���v�}�v���‰�Œ� �À�µ�•�����µ�Æ�����o�]�v� ���•���‰�Œ� ��� �����v�š�•�U���o�����v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�������u���v�š�•��
de stationnement doit permettre une satisfaction normale des besoins en 
regard de la destination des constructions. 

publiques. 

Espaces verts Les bâtiments à grande volumétrie (à partir de 20 m de long) et les 
stockages de plein air devront être accompagnés de plantations de hauteurs 
�À���Œ�]� ���•���~���À�����������µ�Æ���•�š�Œ���š���•�•�����š�����[���•�‰�������•���‰���v�����Z� ���•�X 
Les �}�µ�À�Œ���P���•���������Œ� �š���v�š�]�}�v�����[�����µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�����v���‰�o���]�v�����]�Œ���•���Œ�}�v�š���]�v�š� �P�Œ� �•�������v�•��
un espace vert paysager. Les bassins seront enherbés ou plantés. 
Les espèces végétales utilisées seront variées et constituées de plusieurs 
espèces (une palette végétale est établie pour la commune et figure en 
annexe du PLU). 
�>���� �����v�•�]�š� �� ���[���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �•���Œ���� �o�}�����o�]�•� ���� ������ �‰�Œ� �(� �Œ���v������ ���v�� ���}�Œ���µ�Œ���� ������ �À�}�]����
dans un espace paysager 
Il est fixé un minimum de 15 �9�� ���[���•�‰�������� �À���Œ�š�� �~���•�‰�������� �v�}�v�� ���}�v�•�š�Œ�µ�]�š�� ���š�� �v�}�v��
affecté aux parkings et aux dessertes). Ces espaces seront traités en espaces 
�À���Œ�š�•�� �‰�o���v�š� �•�X�� �^�[�]�o�•�� �•�}�v�š�� ���v�Z���Œ��� �•�� �}�µ�� �‰�o���v�š� �•�U�� �o���•�� �}�µ�À�Œ���P���•�� ������ �Œ� �š���v�š�]�}�v��
���[�����µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�����v���‰�o���]�v�����]�Œ���‰���µ�À���v�š���(���]�Œ�����‰���Œ�š�]���������������•��15%. 
Des écrans boisés devront être aménagés autour des parkings de plus de 
1000m². En outre lorsque leur surface excédera 2000m², ils doivent être 
���]�À�]�•� �•�� �‰���Œ�� �����•�� �Œ���v�P� ���•�� ���[���Œ���Œ���•�� �‰���Œ���o�o���o���•�� ���µ�Æ�� ���o�]�P�v���u���v�š�•�� ���[���Œ���Œ���•��
principaux et secondaires. 

�>���•�� ���o�€�š�µ�Œ���•�� �À� �P� �š���o�]�•� ���•�� �•���Œ�}�v�š�� ���}�v�•�š�]�š�µ� ���•�� ���[���•�•���v�����•�� �À���Œ�]� ���•��
���}�u�‰�}�•� ���•���‰�Œ� �(� �Œ���v�š�]���o�o���u���v�š�����[���µ���u�}�]�v�•���ñ�ì�9�����[���•�‰�������•���������µ�‹�µ���•�X 
Les aires de stationnement doivent comporter des plantations, à 
�Œ���]�•�}�v�����[���µ���u�}�]�v�•���µ�v�����Œ���Œ���������u�}�Ç���v�v�����š�]�P�����‰�}�µ�Œ���ð���‰�o�������•�U���•���µ�(�����v�������•��
���[�]�u�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� ���š�����Z�v�]�‹�µ���X 
Les ouvrages de rétention des eaux pluviales en plein air seront 
�]�v�š� �P�Œ� �•�� �����v�•�� �µ�v�� ���•�‰�������� �‰���Ç�•���P���Œ�� �‰�o���v�š� �� ���[���Œ���Œ���•�� ���š�� ���Œ���µ�•�š���•�X�� �>���•��
ouvrages de rétention des eaux pluviales seront végétalisés. 
Les espèces végétales utilisées seront variées et constituées de 
plusieurs espèces et choisies en cohérence avec la palette végétale 
établie pour la commune et figurant en annexe du PLU. 

�D�]�v�]�u�µ�u���í�ì�9�����[���•�‰�������•���À���Œ�š�• 
1 arbre / 50m² de surface plantée, déduction faite des arbres 
existants qui seront au maximum conservés 

Préconisations 
Amendement 
Dupont 

La dérogation est demandée afin de permettre :  
�x �>���•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�� �•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š�� ���À������ �µ�v�� �Œ���š�Œ���]�š�� �u�]�v�]�u���o�� ������ �ó�ì�� �u��

�����‰�µ�]�•���o�[���Æ�����������o�[���ó�X 
�x �h�v���������v�������������ñ�ì���u�������‰�µ�]�•���o�[���Æ�����������o�����À�}�]�����•���Œ�����v�}�v���������]�(�]�����v���]�����š��

plantée selon les préconisations du chapitre précédent. 
Pour cela, la bande de 20 m depuis la limite de la zone non aedificandi fera 
�o�[�}���i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�•�� �‰���Ç�•���P���Œ�•�� ���š�U�� �‰�}�µ�Œ�Œ���� �Œ�������À�}�]�Œ�� �����•�� �‰���Œ�l�]�v�P�•�� ���š�� �����•��
voies internes, des ouvrages de rétention. 
Deux séquences de traitement sont proposées : 
- �����v�•�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �^�µ���� ���µ�� �•�]�š���� �i�µ�•�‹�µ�[���µ�� �š���o�µ�•�� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�U�� �o���� �(�Œ�}�v�š�� ������ �À�}�]����

�•���Œ�����‰�o���v�š� �����[�µ�v���(�]�o�š�Œ�����À� �P� �š���o�������v�•���� �~���Œ���Œ���•�� ������ �Z���µ�š���•�� �š�]�P���•�U���u�}�Ç���v�v���•��
�š�]�P���•�����š�����Œ���µ�•�š���•�•�U�������� �(�����}�v������ �o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰�����š�������•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���(�µ�š�µ�Œ���•�X 
Cet aménagement aménagera des « fenêtres » sans plantations en 
���]�Œ�����š�]�}�v�������•���D�}�v�š�•�����[���Œ�������Z���X 

- �>���� �‰���Œ�š�]���� �E�}�Œ���� ���•�š�� ���v�� �•�µ�Œ� �o� �À���š�]�}�v�� �‰���Œ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� ������ �o�[���ó�U�� �]�o�� ���•�š��
proposé de végétaliser une bande en front de voie par des arbres et 
arbustes en bosquets aléatoires pour retrouver une ambiance naturelle 
et non urbaine. 

Les bâtiments seront positionnés au-delà de la bande de recul de 70 m, et 
�Œ���•�‰�����š���Œ�}�v�š�� �����•�� ���Æ���•�� ���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �•���v�•�� �P� �v� �Œ���o�� �‰���Œ���o�o���o���� ���š��
�‰���Œ�‰���v���]���µ�o���]�Œ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X 
Partant d'un terrain sans relief, sans richesse végétale reconnue, le paysage 
de la zone d'activités est à façonner. Aussi il pourra être structuré par des 
espaces végétalisés de type haies variées alternant avec les constructions. 
Des espaces collectifs paysagers marqueront les entrées de site. 

Aucune route à grande circulation ne passe sur le territoire 
communal. 

Pas de dérogation demandée, recul de 100m imposé par rapport 
�����o�[���ó�����š���������ó�ñ�u���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����E���š�]�}�v���o�����ó�X 
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 �6�H�U�Y�L�W�X�G�H�V���G�¶�8�W�L�O�L�W�p�V���3�X�E�O�L�T�X�H�V���G�X���3�/�8�����6�8�3�� 
�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���ï���•���Œ�À�]�š�µ�����•�����[�µ�š�]�o�]�š� ���‰�µ���o�]�‹�µ���•�U�����}�v�š���µ�v�������}�v�����Œ�v�����o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š : 

�x Une servitude qui concerne les lignes électriques (I4), traverse le site �����o�[���Æ�š�Œ�!�u�����E�}�Œ���U�����š���µ�v�����o�]�P�v�������µ���^�µ��-
Est. �����š�š�����•���Œ�À�]�š�µ�������]�u�‰�}�•�������µ���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�����������‰���Œ�u���š�š�Œ�����o�[���������•���‰�}�µ�Œ���o�����‰�}�•���U���o�–���v�š�Œ���š�]���v�U���o�����Œ� �‰���Œ���š�]�}�v�����š���o����
surveillance des installations. Ce droit de passage ne doit être exercé qu'à des heures normales et après 
avoir prévenu les intéressés, sauf en cas d'urgence. Les propriétaires conservent le droit de démolir, réparer 
ou surélever. Les propriétaires, dont les terrains sont grevés de servitudes d'implantation ou de surplomb, 
conservent également le droit de se clore ou de bâtir. Dans tous les cas, les propriétaires doivent toutefois 
�‰�Œ� �À���v�]�Œ���‰���Œ���o���š�š�Œ�����Œ�����}�u�u���v��� �����o�–���Æ�‰�o�}�]�š���v�š���������o�[�}�µ�À�Œ���P�����µ�v���u�}�]�•�����À���v�š�����–���v�š�Œ���‰�Œ���v���Œ���������•���š�Œ���À���µ�Æ�X 

�x Une servitude aéronautique de dégagement au Sud ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ���� �o�]� ���� ���� �o�[��� �Œ�}���Œ�}�u���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š. 
Cette servitude implique l'interdiction de créer ou l'obligation de modifier, voire de supprimer, des obstacles 
susceptibles de constituer un danger pour la circulation aérienne ou nuisibles au fonctionnement des 
dispositifs de sécurité (lumineux, radioélectriques ou météorologiques) établis dans l'intérêt de la navigation 
aérienne,- l'interdiction de réaliser sur les bâtiments et autres ouvrages frappés de servitude aéronautiques 
des travaux de grosses réparations ou d'amélioration exemptés du permis de construire sans autorisation de 
l'autorité administrative 

�x �h�v���������v���o�]�•���š�]�}�v���������P���Ì���~�/�ï�•�����•�š���‰�Œ� �•���v�š�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U�����µ���^�µ�������µ���•�]�š���������v�•���o�������}�u�u�µ�v�������[���o���}�v�X Cette 
�•���Œ�À�]�š�µ�������v�[���v�š�Œ���]�v�����‰���•����������� �‰�}�•�•���•�•�]�}�v���������‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� ���W���o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�������}�v�•���Œ�À�����o�������Œ�}�]�š����������� �u�}�o�]�Œ�U���Œ� �‰���Œ���Œ�U��
surélever, de clore ou de bâtir, sous réserve de prévenir le concessionnaire un mois avant de démarrer les 
travaux. 

 

 

 

�>�����•���������y���ó�����•�š���]�v���o�µ�•���������v�•���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����������Z�����µ�v���������•�����}�u�u�µ�v���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�>���•�� �Œ���P�o���•�� ���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�U�������� �Z���µ�š���µ�Œ�•�U�������� ���o�€�š�µ�Œ���•�� ���š�� ���������}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �����•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•��
�v�����•�}�v�š���‰���•���µ�v�]�(�}�Œ�u���•�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����Ì�}�v�������š���������o�������}�u�u�µ�v�������[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�X 

�>�[���v�•���u���o���� �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ���}�µ�À���Œ�š���•�� �‰���Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v���� �•�}�v�š�� �‰���•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���•�� ���v�� �o�[� �š���š�U�� �µ�v����
modification des PLU sera nécessaire pour cela. 
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4.3  PATRIMOINE ET ARCHEOLOGIE  

 Monuments  historiques classés/inscrits  
Monuments historiques classés/inscrits  

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v���� ���}�u�‰�}�Œ�š���� ���µ���µ�v��monument historique classé ou inscrit, les plus proches se trouvant sur la 
commune de Champagne en Ardèche�U������ �‰�o�µ�•�������� �í�U�ï���l�u������ �o�[�K�µ���•�š : Ancien Bac à traille. Les protections au titre des 
abords de monuments historiques ne concernent pas le site d�[� �š�µ����. 

 Patrimoine  archéologique  
�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �ò�� �Ì�}�v���•�� ������ �‰�Œ� �•�}�u�‰�š�]�}�v�� ������ �‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�� ���Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���• �u���]�•�� �v�[���•�š�� �•�]�š�µ� �� �•�µ�Œ��
���µ���µ�v���X���>�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�����µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�������Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ�����v�������}�v�����Œ�v�����‰���Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

 

4.4  URBANISME  ET HABITAT  

 Urbanisation  de Saint Rambert  
�>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ�����������o�������}�u�u�µ�v�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v��� �š���]�š�������Œ�����š� �Œ�]�•� �����‰���Œ���µ�v�����}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���������o�����À�]�o�o����
autour des différentes voies de chemins de fer, avec des cultures autour de la ville. �>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���•�[���•�š�����}�v�����v�š�Œ� ����
���v�š�Œ���� �o�����Z�Z�€�v���� ���š���o���� �š�Œ����� �������� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó���‹�µ�]��� �š���]�š����� �i���� �µ�v�����Æ�����Œ�}�µ�š�]���Œ���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�X���>�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�����•�š����� ���}�µ�‰� ����
�‰���Œ���š�Œ�}�]�•���P�Œ���v�����•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���o�����Z�Z�€�v���������o�[�K�µ���•�š�U���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó���� �o�[���•�š�����š���o�����À�}�]�����(���Œ�Œ� �������µ���E�}�Œ���X�������•�����}�µ�‰�µ�Œ���•��������
�o�[���•�‰�������� �}�v�š�� �P� �v� �Œ� �� �‹�µ���š�Œ���� �‹�µ���Œ�š�]���Œ�•�� �‹�µ�]���}�v�š�� ������ �(���]�š�� ���µ mal à communiquer spatialement entre eux. Concernant la 
zone dense du bourg, les constructions installées en limite de voirie ont fabriqué une forme urbaine continue 
�����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ�����‹�µ�]���•�����Œ���o�����Z�����‰���µ�������‰���µ�����µ���^�µ�������À�������o�[� �o�}�]�P�v���u���v�š�������•���Z�����]�š���š�•���‰�o�µ�•���Œ� �����v�š�•�X�������š�š�����(�}�Œ�u�������}�v�•�š�]�š�µ����
une épine dorsale où sont concentrés les commerces et les services. La ville ne possède pas véritablement de centre.  
En dehors de la concentration autour du bourg de Saint-Rambert ���[���o���}�v, on peut identifier cinq entités urbaines 
beaucoup plus petites : 

�x �>�[�K�µ���•�š�����µ���Z���u�����µ�����������}�]�v���µ�������}�v�š���o�����‰���Œ�š�]�����‰�Œ�]�v���]�‰���o�������•�š���•�]�š�µ� �����•�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v�������������v�v���Ç�Œ�}�v���V 

�x Les Hautes et les Basses Clavettes qui ne constituent pas de véritables hameaux au sens strict ; 

�x Fixe-�D���P�v�������š���>�������}�µ�Œ�Œ�µ���‹�µ�]���•�}�v�š�������•���Œ���P�Œ�}�µ�‰���u���v�š�•�����[�Z�����]�š���š�]�}�v�����}�v�•�š�]�š�µ� �•���•�}�µ�•���(�}�Œ�u���•������ lotissement. 

���v�� �����Z�}�Œ�•�� ������ �����•�� ���v�š�]�š� �•�� �]�o�� ���Æ�]�•�š���� �š�Œ���•�� �‰���µ�� ���[�Z�����]�š���š�� � �‰���Œ�•�� ���š�� �o���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�o�š�]�À� ���•�� �}�v�š�� � �š� �� �‰�o�µ�š�€�š�� ���]���v�� �‰�Œ�}�š� �P� ���•�X�� �>����
plupart des extensions récentes sont pavillonnaires. 

 Habitat  

Plan Local �������o�[�,�����]�š���š���������W�}�Œ�š�� DrômArdèche (PLH) 

La Communauté de Commune Porte ���Œ�€�u���Œ�������Z���� ���� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v�� ���]���P�v�}�•�š�]���� ���v�� �î�ì�í6 ���š�� ���[�µ�v�� ���}���µ�u���v�š��
���[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���v�� �î�ì�í�ó�X�� �>���� �W�>�,�� ���� � �š� �� ���‰�‰�Œ�}�µ�À� �� �o���� �ó�� �i�µ�]�o�o���š�� �î�ì�í�ó�X��Le territoire compte près de 22 130 logements en 
2015. La plupart de ces logements sont des résidences principales (86%), ce qui est au-dessus de la moyenne 
régionale (80%) et de la moyenne nationale (82%). 

Les ménages du territoire sont plutôt modestes, et le territoire est tout de même soumis à une croissance 
démographique. Les enjeux sont donc de conserver les jeunes sur le territoire en leur offrant des opportunités 
���[���u�‰�o�}�]�•���������‰�š� ���•�����š�������•���o�}�P���u���v�š�•���������‰�š� �•�������o���������u���v�����X 

Ainsi en découlent les objectifs identifiés pour le territoire Porte DrômArdèche : 

�x Accompagnement des entreprises 

�x Amélioration des conditions de vie des populations les plus fragiles 

�x �'���Œ���v�š�]�������[�µ�v���������Œ�����������À�]�����‰�Œ� �•���Œ�À� ���‰�}�µ�Œ���š�}�µ�• 
  

Les immeubles (bâtiments et jardins) dont la conservation présente un intérêt historique ou artistique peuvent 
être protégés au titre des Monuments Historiques, en recevant par arrêté un certain statut juridique. Ce type de 
�u�}�v�µ�u���v�š�•�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�������µ�Æ���^���Œ�À�]�š�µ�����•�����[�h�š�]�o�]�š� ���W�µ���o�]�‹�µ�����������š�Ç�‰���������í�X�� 

Deux niveaux de protection existent au titre des monuments historiques : le classement et l'inscription. 

Le classement concerne les immeubles ou les parties d'immeubles dont la conservation présente du point de 
vue de l'histoire ou de l'art un intérêt public à l'échelle de la nation. Il constitue ainsi le plus haut niveau de 
protection. 

�>�[�]�v�•���Œ�]�‰�š�]�}�v��concerne les immeubles ou parties d'immeubles qui, sans justifier une demande de classement 
immédiat, présentent un intérêt d'histoire ou d'art suffisant pour en rendre désirable la préservation à l'échelle 
régionale. 

Monuments historiques classés/inscrits 

Selon la loi, constituent des éléments du patrimoine archéologique tous les vestiges, biens et autres traces de 
l'existence de l'humanité, y compris le contexte dans lequel ils s'inscrivent, dont la sauvegarde et l'étude, 
notamment par des fouilles ou des découvertes, permettent de retracer le développement de l'histoire de 
l'humanité et de sa relation avec l'environnement naturel. 

Un site archéologique correspond à tout terrain, formation géologique, monument, ensemble architectural ou 
site ayant recelé, recelant ou étant présumé à receler des biens archéologiques. 

Zones archéologiques 

Le site �v�[est pas concerné par des enjeux historiques et archéologiques 
�>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� �•�[���•�š�� ��� �À���o�}�‰�‰� ���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ���µ�š�}�µ�Œ�� �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� ���Æ���•��
routiers et le long du Rhône 

�>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������•�š�����}�µ�À���Œ�š���‰���Œ���µ�v���W�o���v���>�}�����o���������o�[�,�����]�š���š�X 
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4.5  ACTIVITES ET EQUIPEMENTS  

 Contexte  général  
�>�[�}�(�(�Œ����� ���}�v�}�u�]�‹�µ���������o�[� ���Z���o�o�������µ���^���}�d�����•�š���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���X���>���•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•���������‰�o�µ�•���P�Œ���v�������š���]�o�o�����•�����Œ� �‰���Œ�š�]�•�•���v�š�����v��
majorité le long des axes routiers et autoroutiers majeurs du territoire. �����•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•���•�}�v�š���‰�}�µ�Œ���o�����‰�o�µ�‰���Œ�š�����v��
expansion ou en projet, et elles doivent donc chacune répondre aux besoins des entreprises sans pénaliser les autres 
�Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���µ�� �š��rritoire. Le secteur de Porte DrômArdèche se situe ���� �o�[�]�v�š���Œ�(�������� ���v�š�Œ���� �ï�� ��� �‰���Œ�š���u���v�š�•�� ���š�� ���•�š��
également situé au Sud de Lyon. Lyon étant saturé au niveau foncier, les activités se reportent sur des zones 
éloignées de la Métropole Lyonnaise, mais facilement accessibles �~�o�����o�}�v�P���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�•�X�� 

 Politique  de développem ent économique de la CC Porte  
DrômArdèche  

Le SCOT Rives du Rhône �‰�Œ� �À�}�]�š���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����������]�(�(� �Œ���v�š�•���š�Ç�‰���•�����[���•�‰�������•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ì�U�����(�]�v��
de ��� ���o�]�v���Œ�� �o���� �•�š�Œ���š� �P�]���� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�U�� �o�� développement des 
espaces suivants est envisagé : 

�x Le développement de « grands » sites économiques rayonnant au-�����o�����������o�[� ���Z���o�o���������•���Z�]�À���• du Rhône : ce 
sont les sites métropolitains 

�x �>������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������•�]�š���•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•���Œ���Ç�}�v�v���v�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�������o�[� ���Z���o�o���������•�����W���/���W���o���• sites Scot. 

�x �>���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ������ �•�]�š���•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ���[���v�À���Œ�P�µ�Œ���� �‰�o�µ�•�� �o�}�����o���U�� �‰�}�µ�À���v�š�� �������µ���]�o�o�]�Œ���š�}�µ�• �š�Ç�‰���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �W��
les sites de « bassin de vie » et les sites locaux. 

�x Un dialogue inter-EPCI sur les questions relatives au développement économique à poursuivre 

Le SCOT prévoit également de promouvoir le tourisme et la culture comme outils de développement économique.  

�>�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó���(���]�š�����[���]�o�o���µ�Œ�•���‰���Œ�š�]�����������^���K�d�������•���Z�]�À���•�����µ���Z�Z�€�v�������š�����•�š�������v�•���o�����‰�o���v����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ����
du territoire. 

 Projet de développement économique dans le SCOT des Rives 
du Rhône  

Le SCoT des Rives du Rhône a été approuvé le 28 novembre 2019. 

Diagnostic du SCOT 

Dans le Diagnostic du SCoT�U�� �o�[�µ�v�� �����•�� ��� �(�]s identifié est de « �&���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o���� ���}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �� ������ �o�[�}�(�(�Œ���� � ���}�v�}�u�]�‹�µ����
(définir une armature des ZAE, développer les coopérations aux différentes échelles). » (Défi 1.1.4) 

Il est précisé pour ce défi : �h�� �>���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �����•�� �Z�]�À���•�� ���µ�� �Z�Z�€�v���� ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v���� �}�(�(�Œ���� ���v�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ��s 
���]�À���Œ�•�]�(�]� �������š�����]���v���Œ� �‰���Œ�š�]�����•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�������•�������Œ�v�]���Œ���•���v�[�}�v�š���š�}�µ�š���(�}�]�•���‰���•���À�}�����š�]�}�v�������Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ���u�!�u���• besoins. 
�>���•�� �Ì�}�v���•�� ������ �v�]�À�����µ�� �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�� �€���[���•�š�� �o���� �����•�� ���[���y���� �ó�•�� ���}�]�À���v�š�� ���]�v�•�]�� �������µ���]�o�o�]�Œ�� ������ �P�Œ���v�����•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ���µ�Æ besoins 
particuliers, alors que les zones locales répondent aux besoins des petits artisans du bassin de vie. La mise en place 
���[�µ�v���� �•�š�Œ���š� �P�]���� ������ ���}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �� �����•�� �Ì�}�v���•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ���� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� � ���Z���o�o���•�� ���}�]�š�� ���]�v�•�]�� �‰���Œ�u���š�š�Œ�� ���[� �À�]�š���Œ�� �o���•��
���}�v���µ�Œ�Œ���v�����•�� �v� �(���•�š���•�� �‰�}�µ�Œ���o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����š�}�µ�š�� ���v�� ���µ�P�u���v�š���v�š�� �o���� ���}�u�‰� �š�]�š�]�À�]�š� �� ������ �o�[�}�(�(�Œ���� �����•�� �Z�]�À���•�� ���µ Rhône face aux 
autres terri�š�}�]�Œ���•�����[���µ�À���Œ�P�v��-Rhône-Alpes.» (p.140) 

�¾ �>���� �‹�µ���Œ�š�]���Œ�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���y���� �ó�� ���}�v�����v�š�Œ���� �o���� �š�Œ���•�� �P�Œ���v������ �u���i�}�Œ�]�š� �� ���µ�� �‰�}�š���v�š�]���o�� �(�}�v���]���Œ�� ������
développement économique de la Communauté de Communes et une part importante de celle du 
territoire du SCoT 

�¾ �^�µ�Œ�� ���y���� �ó�U�� �o�[�������µ���]�o�� ������ �P�Œ���v�����•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ���µ�Æ�� �����•�}�]�v�•�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�•�� ���}�]�š�� �!�š�Œ���� �‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� �U�� �����v�•�� �µ�v����
logique de complémentarité avec les autres ZAE du territoire, pour une meilleure attractivité 

�W�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����š����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o�����~�W�������• 

Concernant AXE 7, le PADD �‰�Œ� �À�}�]�š�� ���[: « Accueillir un développement autour des industries vertes et de la 
�u�µ�o�š�]�u�}�����o�]�š� �U�����v���•�[���‰�‰�µ�Ç���v�š���•�µ�Œ���o���• �����µ�Æ���•�]�š���•���u���i���µ�Œ�•���������o�����•�/�W���/�E�^�W�/�Z�������š�����[���Æ�����ó 

Afin de soutenir le développement économique endogène, le développement des industries innovantes et de la 
�o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���� �u�µ�o�š�]�u�}�����o���U���o���•��� �o�µ�•�� ���(�(�]�Œ�u���v�š���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v���������µ����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•�� �P�Œ���v���•�� �‰�Œ�}�i���š�•�������� �o�� ZIP Inspira et du 
�•�]�š���� ���Æ���� �ó�U�� �‹�µ�]�� �‰�Œ� �À�}�]���v�š�� ���� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ������ �ï�ñ�ì�� ���� �ð�ì�ì�� �Z�����š���Œ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�������µ���]�o ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �~�v�}�µ�À���o�o���•��
�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•�•�X�� �>���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ���}�v�����Œ�v� ���•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �o�[���u���]�š�]�}�v�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š à long terme et non la 
disponibilité à court terme sur les deux sites, cette disponibilité étant nettement plus restreinte. 

�>�[�}���i�����š�]�(�� ���•�š�� ������ �‰�Z���•���Œ�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ������ �����•�� �����µ�Æ�� �P�Œ���v���•�� �‰�Œ�}�i���š�•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�U�� �o���µ�Œ�� �����}�µ�š�]�•�•���u���v�š dépassant 
�o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v�� �î�ì�ð�ì�U�� ���š�� ���[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ�� �o���µ�Œ�� �‹�µ���o�]�š� �X�� �>���•�� �����µ�Æ�� �•�]�š���•�� �}�v�š�� �À�}�����š�]�}�v�� ���� �������µ���]�o�o�]�Œ�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �• industrielles et 
�o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•���u�µ�o�š�]�u�}�����o���•�U�����š���v� �����•�•�]�š���Œ�}�v�š���µ�v���Z���µ�š���v�]�À�����µ�����[���������•�•�]���]�o�]�š� �����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�� desserte Très Haut Débit. 

�>�[�}���i�����š�]�(�� ���•�š�� ������ �Œ�����Z���Œ���Z���Œ�� �µ�v�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �����•�� �����µ�Æ�� �•�]�š���•�� ���v�� ���}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �U�� ���v�� �À���o�}�Œ�]�•���v�š�� �o���• spécificités de 
chacun. En particulier, les objectifs suivants sont définis : 

�{ Poursuivre la ���}�}�‰� �Œ���š�]�}�v�� �����š�]�À���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �����•�� �����µ�Æ�� �•�]�š���•�U�� ���v�� �•�[���‰�‰�µ�Ç���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �]�v�]�š�]���š�]�À���•�� ��� �i����
engagées ; 

�{ ��� �(�]�v�]�Œ�� �µ�v�� �•���Z� �u���� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� ���Z�����µ�v���� �����•�� �Ì�}�v���•�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ �‰�Œ� ���]�•���Œ�� �o���� �‰�Z���•���P���� ������ �o���µ�Œ��
développement respectif ; 

�{ ��� �(�]�v�]�Œ�� �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���•�� ���[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �(�o�µ�Æ�� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �����µ�Æ�� �•�]�š���•�U�� �o�[���u���]�š�]�}�v�� � �š���v�š�� �‹�µ���� �o���� �•�]�š���� ���Æ���� �ó��
contribue à accueillir les flux logistiques multimodaux générés par les activités de la ZIP INSPIRA. » (p. 20-21) 

�¾ ���y�����ó�����•�š���µ�v�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����[� ���Z���o�o�����u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�������À�������µ�v�����}�µ���o�����‰�}�•�]�š�]�}�v�v���u���v�š���]�v���µ�•�š�Œ�]���o��
et logistique marqué par un besoin fort de complémentarité avec la ZIP 

�¾ Sur AXE 7, les flux logistiques multimodaux orientent vers la logistique à dominante routière au 
regard des infrastructures existantes et projetées (demi-échangeur autoroutier) 

Document d'Orientations de d'Objectifs (DOO) 

Le DOO fixe dans son chapitre 2 « Prévoir le développement des espaces de développement économique, aux 
différentes échelles », deux objectifs qui impactent directement AXE 7 : 

�{ �s���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���P�Œ���v���•���•�]�š���•����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������[���v�À���Œ�P�µ�Œ�����u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�����l���Œ� �P�]�}�v���o���U�����š���o���•���•�]�š���•��
�•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�•���Œ���Ç�}�v�v���v�š�������o�[� ���Z���o�o�������µ���^���}�š���~���(���]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v���������Œ�}�]�š���• 

�{ Organiser le flux de marchandises en promouvant la multimodalité : « les complémentarités entre la ZIP 
INSPIRA Salaise-Sablons et Axe 7 (liens physiques, complémentarité économique et coopération) sont à 
��� �À���o�}�‰�‰���Œ�X�� �����v�•�� �o���� �u���•�µ�Œ���� �}�¶�� �o���� �•�/�W�� ���š�� �o���� �W���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ���� �ó�� �‰���µ�À���v�š�� �Œ�������À�}�]�Œ�� �����•�� �����u���v�����•��
���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���•�]�u�]�o���]�Œ���•���}�µ�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�U���o���•��� �o�µ�•���•�}�µ�Z���]�š���v�š�U�����v�����(�(���š�U���o�]�u�]�š���Œ���o���•���•�š�Œ���š� �P�]���•�����[�������µ���]�o���v�}�v��
���}�v�����Œ�š� ���•�� ���š�� �‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�� �]�v���}�Z� �Œ���v�š���•�X�� �>�[�������µ���]�o�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �v�}�µ�À���o�o���•�� �•�µ�Œ�� �����•�� �����µ�Æ�� �Ì�}�v���•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š��
� �P���o���u���v�š�� �(���]�Œ���� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v���� �Œ� �(�o���Æ�]�}�v�� ���}�u�u�µ�v���� ���v�� �š���v���v�š�� ���}�u�‰�š���� �����•�� ���À���v�š���P���•�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�•�� ������ ���Z���‹�µ����
zone (en particulier leurs conditions de desserte).» (p. 10) 

�/�o�� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �]�v���]�‹�µ� �� �‹�µ���� �h�� �>���� �‰���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ���� �ó�� ���}�]�š�� � �P���o���u���v�š�� �i�}�µ���Œ�� �µ�v�� �Œ�€�o���� �����v�•�� �o�[�������µ���]�o ���[�����š�]�À�]�š� �•��
logistiques, en particulier : 

�{ �W�}�µ�Œ�� ������ �o���� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���� ���� ���}�u�]�v���v�š���� �Œ�}�µ�š�]���Œ���U�� ���v�� �o�]���v�� ���À������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ���[�µ�v�� �v�}�µ�À�����µ�� �����u�]�� ���]�(�(�µ�•���µ�Œ�� ����
�‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o���� �Ì�}�v���X�� ������ �v�}�µ�À���o�� ���u� �v���P���u���v�š�� �À���� ���‰�‰�}�Œ�š���Œ�� �µ�v�� ���������•�� �]�u�u� ���]���š�� ���� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[�µ�v����
situation de « vitrine » autoroutière ; 

�{ Pour accueillir des activités liées à la multimodalité, utilisant les équipements multimodaux de la ZIP de 
Salaise-sur-Sanne, mais ne nécessitant pas une proximité immédiate avec ces derniers. Le développement des 
zones à vocation logistique (de type entrepôt de distribution européen, entrepôt à vocation régionale ou 
plate-forme de groupage-� ���o���š���u���v�š�•�� ���•�š�� �o�]� �� ���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[�µ�v���� �}�(�(�Œ���� ������ �•���Œ�À�]������ �u�µ�o�š�]�u�}�����o���� �����v�•�� �µ�v��
périmètre de 10 km. » (p.115) 
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�¾ Des recommandations structurantes issues du SCoT, reprenant les constats et orientations du 
Diagnostic et du PADD 

�¾ �h�v���� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �š�}�µ�Œ�v� ���� �À���Œ�•�� �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� ���š�� �o���� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���� ���[�µ�v���� ���u�‰�o���µ�Œ�� �•�µ�(�(�]�•���v�š����
pour rechercher des grands lots fonciers, pour y développer des bâtiments conséquents (plusieurs 
milliers de m²) 

 Projet de développement économique dans les PLU des 
communes  

�W�o���v���>�}�����o�����[�h�Œ�����v�]�•�u�����~�W�>�h�• �������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

Parmi les objectifs généraux du PLU de la commune d�����^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v, on trouve la création des conditions 
du développement économique. Dans cette optique, le document envisage : 

- �>�[�������µ���]�o�� ���š�� �o���� ���}�v�•���]�o�� ���µ�Æ�� �‰�}�Œ�š���µ�Œ�•�� ������ �‰�Œ�}�i���š�•�� ���š�� �o�[�������}�u�‰���P�v���u���v�š�� �����•�� �����š���µ�Œ�•�� �o�}�����µ�Æ�� ���µ�� �•���]�v�� ���µ�� ���o�µ����
���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���V 

- �>�[�������}�u�‰���P�v���u���v�š�������•�������u���v�����µ�Œ�•�����[���u�‰�o�}�]�U�����À�������o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v���(�}�Œ�µ�u���������o�[���u�‰�o�}�]�����š���������o�[���o�š���Œ�v���v������
���š�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�}���i�����š�]�(�� ���u�‰�o�}�]�U�� �‰�o���š���(�}�Œ�u���� ���Z���Œ�P� ���� ������ �u���š�š�Œ���� ���v�� �Œ���o���š�]�}�v�� �o���•�� �����u���v�����µ�Œ�•�� ���[���u�‰�o�}�]�� ���š�� �o���•��
entreprises locales ; 

- �>�����•�}�µ�š�]���v�����µ�����}�u�u���Œ�����������v�•���o�����������Œ�������[�µ�v���^���Z� �u������������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����}�u�u���Œ���]���o���V 

- �>���� �À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� ���š�� �����•�� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�� �o�}�����o���•�� ���À������ �o���•�� �D���Œ���Z� �•�� ���µ�� �s�]�o�o���P���U�� �o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�� �µ�v�� �(�Œ�µ�]�š��
pour la récré 

- �>�[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� �o���� �P���•�š�]�}�v�� ������ �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�U�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� ���µ�� �‰���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���y���� �ó�� �~���v���]���v�v���u���v�š��
�W���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �E�}�Œ���� ���Œ�€�u���� ���Œ�������Z���•�U�� �‰���Œ���� ���[���v�À���Œ�P�µ�Œ���� �v���š�]�}�v���o���� ���š�� �‰�€�o���� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �u���i���µ�Œ�� ���µ��
��� �‰���Œ�š���u���v�š���‹�µ�]�����}�v�•�š�]�š�µ�����o�[�µ�v���������•���š�Œ�}�]�•���P�Œ���v�����•���Ì�}�v���•���������v�i���µ���������o�������Œ�€�u�������µ�Æ�����€�š� �•���������Z�}�À���o�š���]�v�����š�����o�o���v��
�V���u���]�•�����µ�•�•�]���o�[�]�u�u�}���]�o�]���Œ�����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�����}�v�š���o�����&�����Œ�]�‹�µ�������š���o�����‰� �‰�]�v�]���Œ�������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���• 

�������‰�o�µ�•�U�����[���µ�š�Œ���•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����µ���W�>�h���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���u���v�š�]�}�v�v�����o�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó : 

Accompagner le développement économique du territoire en répondant aux besoins en logements des entreprises 
et des actifs. La dynamique économique du territoire crée des emplois qui profitent aux actifs du territoire et 
���}�v���}�µ�Œ���v�š�������•�}�v�����š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �U���u���]�•�����o�o�����P� �v���Œ����� �P���o���u���v�š�������•�������•�}�]�v�•�����µ�Æ�‹�µ���o�•���o�����‰���Œ�����������o�}�P���u���v�š�•�����}�]�š���•�[�������‰�š���Œ�U��
�v�}�š���u�u���v�š���‰���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���������‰���š�]�š�•���o�}�P���u���v�š�•���‰�}�µ�Œ���o���•�����‰�‰�Œ���v�š�]�•�U�����o�š���Œ�v���v�š�•�U�������������}�µ�Œ�š�•�Y�����š���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�‰�}�•�]�š�]�}�v��
������ �‰�Œ�}���µ�]�š�•�� ������ �•�š���v���]�v�P�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �������Œ���•�� �š�Œ���À���]�o�o���v�š�� �u���]�•�� �v���� �Œ� �•�]�����v�š�� �‰���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�Z���µ�Œ���� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� �����š�š����
�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���•�š�� ���[���µ�š���v�š�� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� �•�µ�Œ�� �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���À������ �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���µ�� �‰���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���Æ���� �ó�U�� ���µ��
�����•�•�]�v�����[���u�‰�o�}�]���Z�}�µ�•�•�]�o�o�}�v�v���]�•�����š���o���•���‰�Œ�}�i���š�•����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������������•�������Œ�v�]���Œ�•�X�����µ�•�•�]���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�����Ì�}�v����
���[�����š�]�À�]�š� �����•�š����� ���Œ�]�š�������v�•���o�����W�>�h�X�� 

�W�>�h�����[���o���}�v 

�^���o�}�v�� �o���� �W�>�h�� ���[���o���}�v�� �h �>���� �•������ ���[���Æ���� �ó�� ���•�š�� �]�v�š� �P�Œ� ���� ���µ�� �W���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �E�}�Œ���� ���Œ�}�u���� �~�W���E�����•�� �‹�µ�]�� ���}�v�•�š�]�š�µ���� �µ�v�� �‰�€�o����
� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�������o�[� ���Z���o�o�������µ���E�}�Œ�������µ����� �‰���Œ�š���u���v�š�X �i�X�����µ�•�•�]�U���o�����‰�Œ�}�i���š�����}�u�u�µ�v���o�����[���o���}�v���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���µ�v����
�À�}�o�}�v�š� ���������Œ���v�(�}�Œ�����Œ���o���•���‰�€�o���•�����[���u�‰�o�}�]�•���•�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v���������o�����(�}�]�•���‰�}�µ�Œ���o�����u���]�v�š�]���v�������•�������š�]�À�]�š� �•���‰�Œ� �•���v�š���•���‹�µ�]���v�[�}�v�š��
�‰�o�µ�•���o�[���•�‰���������v� �����•�•���]�Œ���������o���µ�Œ��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�U�����š���‰�}�µ�Œ���o�[�������µ���]�o���������v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•�����v��� �‹�µ�]�o�]���Œ�������À�������o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��
�Œ� �•�]�����v�š�]���o�X�� �>���� ���}�u�u�µ�v���� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �o���� �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �u���v� ���� �‰���Œ�� �o����CCPDA et intègre les orientations 
��� �(�]�v�]���•���‰���Œ�������š�š�����]�v�•�š���v���������v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����À�������o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v���������o�����•���������[���Æ�����ó�X 

 

�W�>�h�����[���v�v���Ç�Œ�}�v 

�����v�•���������W�>�h�U���o�����‰�Œ�}�i���š����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ���•�����š���µ�Œ�����[���Æ�����ó���~�W���E�����•�����•�š����� ���}�µ�‰� �����v�������µ�Æ���š�Œ���v���Z���• : une première 
zone ouverte pour répondre aux besoins immédiats et une zone fermée à ouvrir ultérieurement. La priorité est 
���}�v�v� ���� ���� �o�[�������µ���]�o�� ������ �‰�Œ�}�i���š�•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�U�� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�U�� ���Œ� ���š���µ�Œ�•�� ���[���u�‰�o�}�]�•�� ���š�� ������ �À���o���µ�Œ�� ���i�}�µ�š� ���� �}�µ�� ������ �•���Œ�À�]������ ����
�o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� ���À������ �����•�� �•���Œ�À�]�����•�� ������ �‹�µ���o�]�š� �U�� �µ�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� �‰���Ç�•���P���Œ�� �Œ���•�‰�����š�µ���µ�Æ�� �����•�� ���•�‰�������•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� ���š�� ���P�Œ�]���}�o���•��
���]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�����P�Œ���v�������(�o�µ�]���]�š� �����[���������•�X 

���µ�•�•�]�������š�š�����Ì�}�v�������}�]�š�����}�v�•���Œ�À���Œ���µ�v�����À�}�����š�]�}�v���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���U���o�}�P�]�•�š�]�‹�µ�������š���������•���Œ�À�]�����•�X�����o�o�����v�[���•�š���‰���•�������•�š�]�v� ���������Œ�������À�}�]�Œ��
des commerces. La première phase porte les opérations suivantes : 

- Relier la zone aux voiries structurantes et réseaux déjà aménagés par la communauté de communes dans les 
décennies précédentes. 

- De maintenir la fonctionnalité agricole des tènements adjacents en prévoyant le maintien des accès agricoles 
et des transitions paysagères plantées q�µ�]�� �}�µ�š�Œ���� �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ������ �o���� �‹�µ���o�]�š� �� �‰���Ç�•���P���Œ���U éviteront les 
���}�v�(�Œ�}�v�š���š�]�}�v�•�����[�µ�•���P�����V 

�>�[�K���W�� ���•�š�� �u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� �•�µ�Œ�� �o���� �Ì�}�v���� ���h�]�� �}�µ�À���Œ�š���� ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�X�� ���v�� ���}�Z� �Œ���v������ ���À������ �o���� �W�������� ���o�o���� �Œ�����Z���Œ���Z���� �µ�v����
�]�v�•���Œ�š�]�}�v���µ�Œ�����]�v�������š���‰���Ç�•���P���Œ�����������o�[���•�‰��������� ���}�v�}�u�]�‹�µ���������À���v�]�Œ�����À�������W 

- Un maillage viaire interne structurant à partir des voiries périphériques existantes dont certaines seront à 
requalifier. 

- �>�[���u� �v���P���u���v�š�����[�µ�v�����•�‰���������‰���Ç�•���P� ���À� �P� �š���o�]�•� �����µ���E�}�Œ�� 

- Le maintien des accès agricoles. 

�������š���v���u���v�š�����•�š�����v���•���������š���•���Œ�����u���]�š�Œ�]�•� ���‰���Œ���o���������W�������‹�µ�]���À�����o�[���u� �v���P���Œ�X�������v�•�������š�š�����‰�Z���•�����}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o���������À���v�]�Œ������
court terme, la CCPDA met en place un cahier des charges de cession des terrains précis sur les destinations des lots 
���š���•�µ�Œ���o���µ�Œ�����u� �v���P���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ�X���/�o���v�[���‰�‰���Œ���]�š�����}�v�����‰���•���v� �����•�•���]�Œ�����������•�µ�Œ�Œ� �P�o���u���v�š���Œ�������š�š�����Ì�}�v���X 

�>���� �Ì�}�v���� �î���h�]�� �(���Œ�u� ���� �v���� �(���]�š�� �‰���•�� �o�[�}���i���š�� ���[�K���W�U�� �����o�o��-���]�� �•���Œ���� � �š�����o�]���� ���µ�� �u�}�u���v�š�� ������ �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ����
�o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�������v�•���µ�v�����•�����}�v�������š�Œ���v���Z���X 

 

 Activi tés et équipements �± CC Porte  DrômArdèche  
�������š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������}�u�‰�}�Œ�š�����µ�v�������]�À���Œ�•�]�š� �����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�����À�������µ�v�����(�}�Œ�š�����‰�Œ� �•���v�������������o����logistique. Néanmoins, il comporte 
�µ�v�� �v�}�u���Œ���� ���[���u�‰�o�}�]s �]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�� ���µ�� �v�}�u���Œ���� ���[�����š�]�(�•�X��Les Rives du Rhône présentent un foncier disponible qui 
permettrait de répondre aux besoins industriels et de services de la région de Lyon et du territoire DrômArdèche :  

�x Environ 150 hectares sur Axe 7 

�x 130 hectares sur la ZIP INSPIRA 

�x 25 hectares sur le SIP Loire-sur-Rhône 

�x �‰�o�µ�•�� ���[�µ�v���� �����v�š���]�v���� ���[�Z�����š���Œ��s �‰�}�µ�Œ�� �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� �•�µ�Œ�� �o���•�� �‰�o���š���(�}�Œ�u���•�� ���Z�]�u�]�‹�µ���•�� ������ �^���]�v�š�� ���o���]�Œ�� ���µ�� �Z�Z�€�v���U�� �>���•��
Roches de Condrieu et de Roussillon.  
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 Agriculture  

�/�v�š� �Œ�!�š�����µ���•�]�š�����‰�}�µ�Œ���o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�� 

Le relief du site est plat. Cette situation est favorable à la production agricole, et facilite les conditions de travail dans 
la plupart des situations. Le climat est méditerranéen et est favorable à la conduite et à la qualité de certaines 
productions (fruits...), notamment avec la possibilité d'irriguer. 

Sur le secteur Fouillouse les sols ont une réserve utile plus faible avec la présence de cailloux. Ce type de sols est bien 
adapté à la production de fraises et de tomates, et l'irrigation permet de corriger la plus faible réserve du sol en eau. 
Sur Berne, ce sont des sols plus lourds, favorables aux grandes cultures. 

Le site dispose donc de caractéristiques climatiques, topologiques, pédologique et hydrauliques très favorables à 
�o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�����P�Œ�]���}�o���X 

Contexte agricole local 

�>�����^���}�d�������•���Z�]�À���•�����µ���Z�Z�€�v�����‰�Œ���v�������v�����}�u�‰�š�����o���•�����•�‰�������•�����P�Œ�]���}�o���•���������(�����}�v���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���U���À�]�����o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�����[���•�‰�������•��
agricoles stratégiques, qui représentent des espaces avec un fort potentiel de production. Ces zones de production 
agricole sont bien souvent équipées en filières de transformations et de commercialisations indispensables à la 
�À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�� ���P�Œ�]���}�o���•�X�� �����o���� ���•�•�µ�Œ���� � �P���o���u���v�š�� �µ�v���� �����Œ�š���]�v���� �•� ���µ�Œ�]�š� �� ������ �o�[�����š�]�À�]�š� �� �o�}�����o���� �‰�Œ�}�‰�]������ ���� �o����
�‰� �Œ���v�v�]�•���š�]�}�v�������•�����Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•�����v���‰�o�������� �u���]�•�����µ�•�•�]�� ���� �o�[���š�š�Œ�����š�]�}�v�������� �(�µ�š�µ�Œ���•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�X���>�����•�����š���µ�Œ�����]���À�Œ��-Valloire 
�(���]�š���‰���Œ�š�]���������������•�����ˆ�µ�Œ�•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U�����[���•�š���µ�v���������•���Ì�}�v���•�����P�Œ�]���}�o���•���•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ���•���o���•���‰�o�µ�•��� �š���v���µ���•�����š���Z�}�u�}�P���v�������µ��
SCoT. 

Occupation agricole actuelle du site 

���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���� �•���•�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�U�� �o���•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���}�v�����Œ�v� ���•�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���y���� �ó�� �•�}�v�š��
�u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š���À���o�}�Œ�]�•� ���•�����v�����P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������µ���š�Œ���À���Œ�•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�����]�À���Œ�•�]�(�]� ���•���W���î�l�ï���������o�[���•�‰�����������•�š���}�����µ�‰� ���‰���Œ��des 
��� �Œ� ���o���•�����š���}�o� �}�‰�Œ�}�š� ���P�]�v���µ�Æ�U�����š���‰�Œ���•�����[�í�l�ð���‰���Œ�������•�����µ�o�š�µ�Œ���•�������‰�o�µ�•���(�}�Œ�š�����À���o���µ�Œ�����i�}�µ�š� �����~�(�Œ�µ�]�š�•�U���o� �P�µ�u���•�Y�•�X�����[���•�š���µ�v��
espace agricole de plaine fonctionnel, bien que présentant une grande zone de contact avec des espaces 
artificialisés.,  

Dans cette catégorie, ce sont les céréales à paille (orge, blé tendre, blé dur �t pour la consommation ou la production 
de semences) qui sont les plus cultivées (43,3% des surfaces). Ensuite on retrouve le maïs (21%) et les oléagineux 
(9,9%)  

L'arboriculture (13,7%) reste une production identitaire du territoire avec les petits fruits (fraise essentiellement), les 
fruits à noyaux (cerisiers, abricotiers), à pépins (pommiers, poiriers) et les Kiwis. 

Les légumes plein champs avec la tomate pour la filière industrielle, et le maraîchage en circuits plus de proximité 
représentent 1% des surfaces. 

Par ailleurs, des cultures fourragères sont présentes (luzerne) pour 2,5 % des surfaces avec délégation de la récolte 
et de la commercialisation à un entrepreneur du secteur. 

A noter la présence à titre plus anecdotique d'une parcelle de vigne en IGP Collines Rhodaniennes. 

�W�}�µ�Œ�� �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �����•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�U�� �µ�v�� �Œ� �•�����µ�� ���[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�� ���� � �š� �� ��� �‰�o�}�Ç� �� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ������ �o�[�����µ�� ���µ�� �Z�Z�€�v���X�� �W�Œ���•�� ������ �o���� �u�}�]�š�]� �� �����•��
�‰���Œ�����o�o���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������•�}�v�š���]�Œ�Œ�]�P�����o���•�����š���o�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���š�Œ���À���Œ�•� ���‰���Œ�������•�������v���o�]�•���š�]�}�v�•�����������]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�X 

Les signes de qualité de la production 

�>�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����]�}�o�}�P�]�‹�µ�����v�[���•�š���‹�µ�����‰���µ����� �À���o�}�‰�‰� �����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�������~�ï�U�ô�ñ���Z�����•�}�]�š 3,7 %). Ce mode de production 
concerne 3 producteurs orientés vers la production fruitière ou le maraîchage. Ces parcelles sont situées ���� �o�[���•�š�����µ��
�‰� �Œ�]�u���š�Œ�����������o�[� �š�µ���������[�]�u�‰�����š�X 

En dehors de l'agriculture biologique, seule la vigne bénéficie d'un signe officiel de qualité, avec l'Igp Collines 
Rhodaniennes. 

Cependant des cahiers des charges spécifiques existent en production fruitière, comme la PFI (Production Fruitière 
Intégrée) en pommes ou abricots. 
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Caractéristiques des exploitations agricoles présentes sur le site 

La surface par exploitation varie de 1 ha (situation d'une exploitante en maraîchage et petits fruits en vente directe) 
à 154 ha (système en grandes cultures). Les structures de + de 25 ha représentent 50 % du total des exploitations et 
les -de 10ha 20 %.  

Ce sont les structures de + de 50 ha au nombre de 9 qui cultivent la majorité des surfaces sur le périmètre de 
surinondation avec plus de 75 % des surfaces. 

Les structures de �t de 25ha (50 % en nombre), exploitent 222ha soit 16 % des surfaces totales des exploitations. 

En dehors de 2 exploitations spécialisées, les 18 autres sont diversifiées avec au moins 2 ateliers de production. 

80 % des exploitations cultivent des grandes cultures, et en dehors d'un système spécialisé, elles associent des 
productions à plus forte valeur ajoutée (arboriculture �t petits fruits �t légumes - maraîchage). 

Les filières de valorisation diffèrent principalement en fonction du type de production.  

La valorisation des céréales est faite en totalité en filière longue pour les 16 exploitations qui font des grandes 
cultures. 

�W�}�µ�Œ���o�[���Œ���}�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ����Pour 6 exploitations, la commercialisation se fait auprès de la coopérative Rhodacoop à Sarras, 
ou le Comptoir Rhodanien à Tain l'Hermitage. Pour 8 autres, la vente des fruits est réalisée auprès d'expéditeurs 
situés à proximité (Lhorme, Sovajols...), soit pour la totalité de la production ou en partie, le reste étant 
commercialisé en vente directe. 2 structures en production biologique vendent la totalité de leur production sur les 
marchés, en magasin ou directement auprès des consommateurs. 

Les 3 agriculteurs qui font de la tomate industrie sont en contrat avec une société de transformation basée à 
Tarascon dans les Bouches du Rhône. 

Le producteur d'asperges commercialise une partie de sa production auprès d'un expéditeur et le reste en vente 
directe. Les autres producteurs privilégient la vente directe pour tout ou partie de leur volume de production, le 
reste étant écoulé auprès de grossistes 

Démographie agricole locale 

�>���•�� ���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �}�v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �ò�ì�� �9�� �‰�o�µ�•�� ������ �ñ�ì���v�•�X�� �/�o�� �(���µ�š�� ���}�v���� �•�[���š�š���v���Œ���� ���� �À�}�]�Œ�� �o���� �v�}�u���Œ����
���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•���•�����Œ� ���µ�]�Œ�����•�µ�Œ���o���•���‰�Œ�}���Z���]�v���•�����v�v� ���•�U���o�����Œ���‰�Œ�]�•�������µ���(�}�v���]���Œ���o�]��� �Œ� ���v�[���•�š���‰���•���µ�v problème en raison de 
�o�����Œ�����Z���Œ���Z�������[���P�Œ���v���]�•�•���u���v�š���������o�����‰�o�µ�‰���Œ�š des exploitations. 

�x Une majorité (13/20) des exploitations actuelles sont en maintien, avec des situations diversifiées. Pour 
�������µ���}�µ�‰�U�����o�o���•���Œ���•�š���v�š�����v���À���]�o�o�����•�µ�Œ�������•���}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �•���(�}�v���]���Œ���•���‰�}�µ�Œ���������o�[���P�Œ���v���]�•�•���u���v�š�X 

�x �ó���l���î�ì���•�}�v�š�������v�•���µ�v�������Ç�v���u�]�‹�µ������������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�U���]�o���•�[���P�]�š���‰�}�µ�Œ���ò�����[���v�š�Œ�������o�o���•�����[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•���������}�u�]�v���v�š����
arboricole ou maraichère. 

 �=�R�Q�H�V���G�¶activités économiques  
�>���� �•�����š���µ�Œ�� ���µ�� ���}�u�u���Œ�����U�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�� ���š�� �•���Œ�À�]�����•�� ���]�À���Œ�•�� ���•�š�� �u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���� �~�ï�ò�U�ó�9�•�� �•�µ�]�À�]�� �‰���Œ�� �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� �~�î�ò�U�ò�9�•�� ���š�� �o����
�š���Œ�š�]���]�Œ�����~�î�ð�U�ó�9�•�X���>�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���v�����Œ���‰�Œ� �•���v�š�����‹�µ�����ó�U�í�9���������o�[�����š�]�À�]�š� �����š���o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����‹�µ�����ð�U�ô�9�X 

�>���•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�� 

Le territoire dispose de 24 �Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� s économique �‹�µ�]���}�v�š���(���]�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v����� �š�µ�������������‰�}�š���v�š�]���o�]�š� ���(�}�v���]���Œ�������v��
2017 par la communauté de communes Portes de DromArdèche. Cette étude a permis de répartir les zones en 
�(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o���µ�Œ�•�� ���]�u���v�•�]�}�v�•�U�� �����‰�����]�š� �•�� �(�}�v���]���Œ���•�U�� �•�‰� ���]���o�]�•���š�]�}�v�Y�� ���o�o���•�� �•�}�v�š�� ���o���•�•� ���•�� ���v�� �ï�� �v�]�À�����µx ���[�]�v�š� �Œ�!�š : local, 
bassin de vie et pôle métropolitain. 

Sur les 1 415 797�u�ø�� ������ �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���U�� �ò�ï�ô 308 m² sont situés sur le site 
���[� �š�µ�����X 

Le site de projet est à proximité immédiate de la ZA �Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���U���‰�Œ� ��� �����u�u���v�š�����‰�‰���o� �����W���E�������~�W���Œ�������[�����š�]�À�]�š� ���E�}�Œ����
Drôme Ardèche), qui présente de nombreuses activités, dont une liste non-exhaustive est donnée ci-dessous. On 
�Œ���š�Œ�}�µ�À���������v�•���o�����•�����µ�v�����(�}�Œ�š�������]�À���Œ�•�]�š� �����[�����š�]�À�]�š� �•�U�����À�������µ�v�����u���i�}�Œ�]�š� �����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•��de logistique et de transport. On 
trouve également des activités ���v���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����À������ �o�[���µ�š�}�u�}���]�o���U���š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����o�]�u���v�š���]�Œ���U���o�]���µ�Æ�������� �•�š�}���l���P���Y���>���� �•����
présente un manque de services aux salariés. 

�>���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���Æ���� �ó�� �•���� �•�]�š�µ���� � �P���o���u���v�š�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ���� ������ �Œ���‰�}�•�� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�X�� �����š�š���� ���]�Œ���� ������
�Œ���‰�}�•���•�����•�]�š�µ���������•�������µ�Æ�����€�š� �•���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X���>���•�������µ�Æ���‰���Œ�š�]���•���������o�[���]�Œ�����•�}�v�š���Œ���o�]� ���•���‰���Œ���µ�v�����‰���•�•���Œ���o�o�����‰�]� �š�}�v�v���X 

�^�µ�Œ�� �o���� ���€�š� �� ���•�š�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� �‹�µ�]�� �•���Œ���� ���v�� �]�v�š���Œ�(�������� ���À������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���Æ���� �ó�U�� �}�v�� �Œ���š�Œ�}�µ�À���� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �Ì�}�v���•�� ������
restauration comme La Boite à Pizza, et Columbus café & Co. De plus, il y a également une supérette Carrefour 
market, et une boutique régionale. On trouve également une station-service BP 

���µ�����€�š� ���K�µ���•�š�����[���µ�š�Œ���•���‰�}�]�v�š�•���������Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v���•�}�v�š��� �P���o���u���v�š �W���o�[���Œ���Z�������}�u�‰�š�}�]�Œ�U���W���µ�o�U���^�µ���Á���Ç�U�����š���,�]�‰�‰�}�‰�}�š���u�µ�•�X���/�o��
est � �P���o���u���v�š���‰�}�•�•�]���o�������[������� �����Œ�����µ���•�µ�‰���Œ�u���Œ���Z� �����X���>�����o���Œ�������š���•����station de charge pour voiture. 

Liste (non exhaustive) des entreprises déjà installées sur la zone d'activités AXE 7 historique, entre Saint-Rambert 
d'Albon, Albon et Anneyron. 
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Nom Activité Nom Activité Nom Activité 

Serrurerie BORET serrurier AQUILUS groupe  Fabricant de piscines Groupe BERT société de transport routier 

Etablissement Bernard Sarl Quincaillerie ITM alimentaire Stockage Socarbois entreprise de packaging 

TRUCKS SOLUTIONS OCCASION Concessionnaire de poids lourds INKOLOR Communication  imprimeur sérigraphiste Trotec France fabricant ���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�]�u���o�� 

Tp.fer location de poids lourds EuroPetra relais routier ITM LEMI entrepôt logistique 

Transports XPO Logistics  Société de transport routier La Compagnie des Fruits Mûrs Fabricant Perriol SA Coopérative agricole 

DPD �•���Œ�À�]���������[���Æ�‰� ���]�š�]�}�v�����š���������o�]�À�Œ���]�•�}�v La Compagnie des Fruits Mûrs stockage Grand Frais commerce alimentaire 

DEKRA PL Centre de contrôle technique Ugigrip fabricant de pièces automobiles ALS remorques Concessionnaire de remorques 

CLOVIS Location Location de poids lourds COULIDOOR Fabrication de portes de placard et 
dressing 

PASCOA installation et maintance de 
sprinkler 

Menuiserie CHAUTANT travail du bois Espace Funéraire Alain BESSET pompes funèbres Savajols grossiste en fruits et légumes 

Algo La Manufacture Fabrication d'articles de 
maroquinerie 

Nutrition et Santé logistique alimentaire   

Liste (non exhaustive) des entreprises déjà installées sur la zone d'activités AXE 7 historique, entre Saint-Rambert d'Albon, Albon et Anneyron 
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4.6  TRANSPORTS ET DEPLACEMENTS 

 Contexte général  
La commune de Saint-Rambert d'Albon est située dans une zone géographique stratégique en matière de transport. 
Elle est traversée par 3 grands axes routiers et ferroviaires permettant de relier Lyon à Marseille en passant par 
�s���o���v���������š���D�}�v�š� �o�]�u���Œ���W���o�����E���š�]�}�v���o�����ó�����š���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���o�����o�]�P�v�����������š�Œ���]�v���W���Œ�]�•-Lyon-Marseille. 

 Trame  �Y�L�D�L�U�H���G�X���V�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H 
Le réseau routier principal est structuré autour des axes principaux Nord�t �^�µ���� �‹�µ���� �•�}�v�š�� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� �•�µ�Œ�� �o���� �Œ�]�À����
�P���µ���Z�������µ���Z�Z�€�v���U���o���•���î�����Æ���•���‰���Œ���o�o���o���•�����������Z���‹�µ�������€�š� �����µ���(�o���µ�À���U���o�����Z���ô�ò�����š���o�����Z�E�ó�U�����š�������o�[���•�š�U���o�����Z���ñ�ï�ô���‹�µ�]���š�Œ���À���Œ�•����
�o���•�����}�u�u�µ�v���•���������������µ�Œ���‰���]�Œ�������š���������,���µ�š���Œ�]�À���•�������‰�µ�]�•���o�[���•�š���������s�]���v�v�����i�µ�•�‹�µ�[�����Z�}�u���v�•-sur-Isère. 

En ce qui concerne le réseau routier Est-Ouest, un axe principal se dégage avec la RD820 et la RD519. 

�������v�}�u���Œ���µ�•���•���À�}�]�Œ�]���•���•�����}�v�����]�Œ���•���u���]�o�o���v�š���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����[���•�š��en Ouest : RD51, RD1, RD37, etc. 

La ZA Axe 7 est accessible et visible par plusieurs axes routiers structurants : A7, RN7, D182. De plus, sa proximité 
avec Lyon, Vienne, Saint Etienne et Valence en fait une interface stratégique. Cette bonne desserte routière présente 
�µ�v�����š�}�µ�š���������š���]�o�o�����‰�}�µ�Œ�������š�š�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�X 

�����‰���v�����v�š�U�� �����•�� ���������•�� �v���� �•�}�v�š�� �‰���•�� ���]�u���v�•�]�}�v�v� �•�� �‰�}�µ�Œ�� �Œ�������À�}�]�Œ�� �o���� �š�Œ���(�]���� ���[�µ�v���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� ��(forte circulation PL, 
���}�v�À�}�]�•�����Æ�����‰�š�]�}�v�v���o�•�Y�•�X 

 Trafic  
���[���‰�Œ���•�� �o�[� �š�µ������ ������ ��� �‰�o�������u���v�š�� �Œ� ���o�]�•� ���� ���v�� �î�ì�í�ð�� �‰���Œ�� �d�Z���E�^�/�d������ �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �d�Z�/�����E�� �‹�µ�]�� �‰�Œ���v���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �o����
territoire de la Communauté de Communes Porte DrômArdèche, du Pays du Roussillonnais, VivaRhône, le Territoire 
�������������µ�Œ���‰���]�Œ�������š���o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�����[���v�v�}�v���Ç�X���>���•����� �‰�o�������u���v�š�•���•�[�}�Œ�P���v�]�•���v�š���•�µ�Œ���ï�����Æ���•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ��
dans le sens Nord-Sud :  

�x �>�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���‹�µ�]���•�µ�‰�‰�}�Œ�š�����µ�v���š�Œ���(�]�����i�}�µ�Œ�v���o�]���Œ���������‰�Œ���•���������í�ï 000 véhicules au niveau du projet Axe 7, dont 
12,7% de poids lourds (plus de 1 600 poids lourds) 

�x La route nationale N7, du côté Est du Rhône 

�x La route nationale N86, du côté Ouest du Rhône 

�>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����u���v�‹�µ�����������š�Œ���À���Œ�•� �������µ���Z�Z�€�v���U�����š���o���•��� ���Z���v�P���µ�Œ�•���������o�[���ó���•�}�v�š���š�Œ�}�‰��� �o�}�]�P�v� �•���o���•���µ�v�•�������•�����µ�š�Œ���•�X�����v�����(�(���š�U��
il existe seulement 5 traversées du Rhône, et tout le territoire est desservi par un seul échangeur au niveau de 
Chanas, ce qui cause de forts dysfonctionnements. Ainsi, les infrastructures sont inadaptées à la stratégie de fort 
développement économique du territoire. 

���������}�v�•�š���š���������u���v� �������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v���v�}�µ�À�����µ�������u�]-� ���Z���v�P���µ�Œ���•�µ�Œ���o�[���ó�U���‹�µ�]���•���Œ�����•�]�š�µ� �����µ���•�µ�����������o�[�����š�µ���o�o�������]�Œ����������
�Œ���‰�}�•���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X�������š�š�����v�}�µ�À���o�o�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����•���Œ�������}�v�v�����š� ���������o�����E���š�]�}�v���o�����ó���•�]�š�µ� ���������o�[�K�µ���•�š�����µ���•�]�š����
���[� �š�µ�����X 

Des comptages routiers réalisés �‰���Œ���s���Œ���]�����v���î�ì�î�ì�������‰���Œ�u�]�•�����[� �š�����o�]�Œ���o���������Œ�š�����������š�Œ���(�]�����•�µ�]�À���v�š���X 

�����š�š����� �š�µ�������u�}�v�š�Œ�����µ�v�����š�Œ���•���(�}�Œ�š�����‰�Œ�}�‰�}�Œ�š�]�}�v���������W�>���•�µ�Œ���o���•���À�}�]�Œ�]���•���������o�����‰���Œ�š�]�����E�}�Œ�������µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X�������o�[� ���Z���o�o����������������
site, la RN7 absorbe une forte proportion du trafic de transit (de 2 à 8 fois supérieurs à ceux mesurés sur les autres 
axes du secteur). 

 

 Transports en commun  
La Communauté de Communes Porte DrômArdèche est desservie par une ligne de TER qui part de Lyon pour aller en 
direction de Marseille. La Communauté de Communes Porte ���Œ�€�u���Œ�������Z�����v�������]�•�‰�}�•�����‰���•�����[�µ�v���Œ� �•�����µ���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š��
���}�o�o�����š�]�(�X�� �>���� ���}�u�u�µ�v���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���•�š�� �����•�•���Œ�À�]���� �‰���Œ�� �µ�v���� �o�]�P�v���� ���µ�� ��� �‰���Œ�š���u���v�š�� ������ �o���� ���Œ�€�u���U�� ���š��
une �o�]�P�v�����������o�[���v���]���v�v�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����������}�u�u�µ�v��s de Rhône Valloire et de la Drôme.  

�>���•���o�]�P�v���•���‰���Œ�u���š�š���v�š���������Œ���o�]���Œ���o�����'���Œ�����������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����µ���Œ���•�š�����������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����������}�u�u�µ�v��s.  

�>�[�}�(�(�Œ�����������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�����v�����}�u�u�µ�v���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����•�š���‰�Œ���•�‹�µ�����]�v���Æ�]�•�š���v�š��, il y a un arrêt de bus au Nord de 
la zone qui dessert la ZA des Fouillouses. 

 Modes actifs  
�>�����•�]�š�������[� �š�µ�����������š�Œ���•���‰���µ�����[���u� �v���P���u���v�š�•���‰�}�µ�Œ���o���•��cyclistes ou les piétons. De plus, il est relativement loin du pôle 
�u�µ�o�š�]�u�}�����o���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���~���v�š�Œ�����í�U�ó���l�u�����š���ñ���l�u�•�X L�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����•�š également un obstacle considérable 
�‰�}�µ�Œ���o���•���(�o�µ�Æ�����•�š�l�K�µ���•�š�X�����v�(�]�v�U���o�����•�]�š���������µ�v���(�}�Œ�š���‰�}�š���v�š�]���o�����[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v : 

- �������v�}�u���Œ���µ�Æ�����Z���u�]�v�•�����P�Œ�]���}�o���•���u���]�o�o���v�š���o�����•�]�š�������[� �š�µ���������š���‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š���!�š�Œ�����À���o�}�Œ�]�•� �•�����v���À�}�]���•���u�}�����•�����}�µ�Æ 

- �h�v���‰���•�•���P�����‰�]� �š�}�v���•�}�µ�•���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����Æ�]�•�š�����u���]�•�����•�š���š�Œ���•���‰���µ���À���o�}�Œ�]�•� �X 

- �>���•���Œ�}�µ�š���•�������������•�•���Œ�š�������µ���•�]�š�������[� �š�µ�������v�������]�•�‰�}�•���v�š�����[���µ���µ�v�����•�µ�Œ�o���Œ�P���µ�Œ���}�µ���š�Œ�}�š�š�}�]�Œ�X�����o�o���•���v�[�]�v���]�š���v�š�����}�v�����‰���•�����µ��
tout aux déplacements piétons ou à vélo. 

  

Les déplacements de la Communauté de Communes Porte DrômArdèche sont caractérisés par une forte 
utilisation de la voiture individuelle 

�>���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���Æ���� �ó�� ���•�š�� �u�}�Ç���v�v���u���v�š�� ���]���v�� �����•�•���Œ�À�]���� �‰���Œ�� �o���� �Œ� �•�����µ�� �Œ�}�µ�š�]���Œ�� �W�� ���ó�U�� �Z�E�ó�U�� �Z���í�ô�î�U��
cependant les entrées sont sous dimensionnées 

�/�o���Ç�������µ�v�����Œ�Œ�!�š�����������µ�•�������o�[���Æ�š�Œ�!�u�����E�}�Œ�����������o�����•�������Æ�����ó �u���]�•���]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v�����µ�•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���•���}�o���]�Œ���X 

�/�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���u� �v���P���u���v�š��modes doux sur le site de projet. 
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4.7  ENERGIE 

 Engagements internationaux et communautaires  
 
�� Protocole de Kyoto �����}�‰�š� ���o�����í�í����� �����u���Œ�����í�õ�õ�ó���W�����]�u�]�v�µ�š�]�}�v�����[�µ�v���(�����š���µ�Œ���ð�������•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���������P���Ì���������(�(���š���������•���Œ�Œ����

�����o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ñ�ì�X�� 
�� Paquet « énergie �t climat » de la Commission européenne �~�í�ì�l�ì�í�l�î�ì�ì�ó�•���W���Œ���P�o���������•���h���ï���Æ���î�ì���i���(�]�Æ� �����‰���Œ���o�[�h�v�]�}�v��

���µ�Œ�}�‰� ���v�v�������[�]���]���î�ì�î�ì���W���{�����µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������î�ì���9���������o�[���(�(�]�������]�š� ��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���U�� 
 �{�����]�u�]�v�µ�š�]�}�v���������î�ì���9�������•��� �u�]�•�•�]�}�v�•�����������K�î�� 
 �{�����}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������î�ì���9�������•�������•�}�]�v�•�����v��� �v���Œ�P�]�����‰���Œ�������•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���~�î�ï���9���‰�}�µ�Œ���o�����&�Œ���v�����•�X�� 
�� �>�[�������}�Œ�����������W���Œ�]�•���~�‰�Œ���u�]���Œ���������}�Œ�����µ�v�]�À���Œ�•���o���•�µ�Œ���o�������o�]�u���š�•�X�����v�š�Œ� �����v���À�]�P�µ���µ�Œ���o�����ð���v�}�À���u���Œ�����î�ì�í�ò�X���>�[�}���i�����š�]�(�������v�š�Œ���o��

est de maintenir la hausse de la température bien en deçà de 2 °C et de poursuivre les efforts pour la limiter à 1,5 
�£���X���h�v�����]�o���v���P�o�}�����o���������o�[�������}�Œ�����•���Œ�������(�(�����š�µ� �����v���î�ì�î�ï�U���‰�µ�]�•���š�}�µ�•���o���•���ñ�����v�•�X�� 

 

 La réglementation thermique et environnementale  
RT2012 

Depuis le 28 octobre 2011, la RT2012 est applicable à tous les permis de construire pour certains bâtiments neufs du 
secteur tertiaire. A compter du 1er janvier 2013, elle est appliquée à tous les permis de construire de tous les 
�����š�]�u���v�š�•�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ�� �š���Œ�š�]���]�Œ���� ���š�� ������ �š�}�µ�•�� �o���•�� �����š�]�u���v�š�•�� �v���µ�(�•�� ���� �µ�•���P���� ���[�Z�����]�š���š�]�}�v�X�� �W�}�µ�Œ�� �o���•�� ���µ�š�Œ���•�� �š�Ç�‰���•�� ������
bâtiments, la RT2012 a été complétée par un arrêté paru le 28 décembre 2012 (bâtiments à vocation commerciale et 
���µ�š�Œ���•�������š�]�u���v�š�•�������µ�•���P���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•���]�v�š� �P�Œ���v�š���v�}�š���u�u���v�š���o���•�������š�]�u���v�š�•�����[�����š�]�À�]�š� �•�X 

La RT2012 impose aux nouveaux bâtiments de satisfaire un ensemble de critères dont une consommation 
���}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�o�����u���Æ�]�u���o�������[� �v���Œ�P�]�����‰�Œ�]�u���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o���•�����]�v�‹���‰�}�•�š���•�����������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�����v�}�š� ������EPmax. Ce 
CEPmax. est modulé selon cinq paramètres �W�� �>���� �š�Ç�‰���� ���[�µ�•���P���� ���µ�� �����š�]�u���v�š�� ���š�� �•���� �����š� �P�}�Œ�]���� �~�����í�l�����î�•�U�� �o���� �o�}�����o�]�•���š�]�}�v��
�P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���U���o�[���o�š�]�š�µ�����U���o�����•�µ�Œ�(���������u�}�Ç���v�v���������•���o�}�P���u���v�š�•�����µ�������š�]�u���v�š�����š���o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���������P���Ì���������(�(���š���������•���Œ�Œ���������•��
énergies utilisées. 

 

RE2020 

�x Élaboration de la RE2020 

La nouvelle réglementation se présente sous la dénomination RE2020, pour 
Réglementation Environnementale 2020. Comme pour la RT2012, cette réglementation 
�•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ�������•�����–�}���i�����š�]�(�•�U���o���]�•�•���v�š���µ�v�����o�]�����Œ�š� ���š�}�š���o�������v���š���Œ�u���•�����������}�v�����‰�š�]�}�v�X 

�>�����Z���î�ì�î�ì���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���ï���}���i�����š�]�(�•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ : 

- Donner la priorité à la sobriété énergétique ���š�������o������� �����Œ���}�v���š�]�}�v���������o�[� �v���Œ�P�]�� 

- ���]�u�]�v�µ���Œ���o�[�]�u�‰�����š�������Œ���}�v�����������o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v des bâtiments 

�>���� �‰���Œ�µ�š�]�}�v�� ���µ�� ��� ���Œ���š�� ���µ�� �î�õ�� �i�µ�]�o�o���š�� �î�ì�î�í�� ���š�� ������ �o�[���Œ�Œ�!�š� �� ���µ�� �ð�� ���}�¸�š�� �î�ì�î�í�� �Œ���o���š�]�(�•�� ���µ�Æ�� ���Æ�]�P���v�����•�� ������ �‰���Œ�(�}�Œ�u���v������
énergétique et environnementale des constructions officialise l'entrée en vigueur de la réglementation 
environnementale 2020. 

�x Entrée en application de la RE2020 

�>���� �Z���î�ì�î�ì�� �•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š�� ���µ�Æ�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�� �v���µ�À���•�� ���š�� �•�–� ���Z���o�}�v�v���Œ���� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� �����š� �P�}�Œ�]���•�� ������
constructions concernées : 

- 1er janvier 2022 : pour les �����š�]�u���v�š�•�������µ�•���P�������[�Z�����]�š���š�]�}�v : logements collectifs et individuels 
Seront soumis à la RE2020 les bâtiments ou parties de bâtiments d'habitation qui feront l'objet d'une 
demande de permis de construire ou d'une déclaration préalable déposée à compter du 1er janvier 2022. 

- 1er juillet 2022 : pour les bâtiments de bureaux et d'enseignement primaire ou secondaire 
Un délai supplémentaire a été accordé aux constructions de bureaux et d'enseignement primaire ou 
secondaire. Ces bâtiments et les parkings associés ne relèveront de la RE2020 que pour les demandes de 
permis de construire ou déclarations préalables déposées à compter du 1er juillet 2022. 

- 1er janvier 2023 : pour les extensions de constructions et les constructions provisoires 
�>���� �Z���� �î�ì�î�ì�� �•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���� ���µ�� �í���Œ�� �i���v�À�]���Œ�� �î�ì�î�ï�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���Æ�š���v�•�]�}�v�•�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���[�Z�����]�š���š�]�}�v�U�� ������ ���µ�Œ�����µ�Æ�U��
���[���v�•���]�P�v���u���v�š���‰�Œ�]�u���]�Œ�����}�µ���•�����}�v�����]�Œ���U�����]�v�•�]���‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���‰�Œ�}�À�]�•�}�]�Œ���•�X 

Il en est de même pour les constructions de bâtiments d'une surface inférieure à 50 m2 et pour les 
���Æ�š���v�•�]�}�v�•�� ������ �����š�]�u���v�š�•�� ���–�µ�v���� �•�µ�Œ�(�������� �]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���� ���� �í�ñ�ì�� �u�î�X�� �>���� �Z�d�� �î�ì�í�î�� �•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���� ���}�v���� �‰�}�µ�Œ�� �����•��
bâtiments, jusqu'au 31 décembre 2022. 

- À une date différée pour les autres typologies de constructions 
Les exigences imposées aux autres catégories de bâtiments, comme les commerces, les restaurants, les 
hôpitaux, les bâtiments industriels, etc. seront précisées ultérieurement, avec un décalage d'environ un an. 
(2023/2024). �����v�•���o�[���š�š���v�š���U�������•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���Œ���o���À���v�š���������o�����Z�d�î�ì�í�î. 

�>���•�����Æ�]�P���v�����•���������o�����Z���î�ì�î�ì���•���Œ�}�v�š��� ���Z���o�}�v�v� ���•�������v�•���o�����š���u�‰�•�U���v�}�š���u�u���v�š�����v���������‹�µ�]�����}�v�����Œ�v�����o�[���u�‰�Œ���]�v�š���������Œ���}�v����
������ �o���� �‰�Z���•���� ������ ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�U�� �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���Æ���o�µ�•�]�}�v�� ���µ�� ���Z���µ�(�(���P���� ���Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š�� �(�}�•�•�]�o���� �����v�•�� �o���•�� �o�}�P���u���v�š�•��
collectifs, qui interviendra à partir de 2025. Les différents jalons intermédiaires sont en 2025, 2028 et 2031. 

�h�v���o�������o�����[���š���š���Z���î�ì�î�ì���‰���Œ�u���š�š�Œ�����������(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�����u�}���]�o�]�•���š�]�}�v�����š�����[�����š�]�À���Œ���o���������‰�����]�š� �����[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v���������o�[���v�•���u���o����������
�o�������Z���`�v�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�À���X���/�o���•���Œ�����u�]�•�����v���‰�o���������‰�}�•�š� �Œ�]���µ�Œ���u���v�š�������o�[���v�š�Œ� �������v�����‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o�����Z���î�ì�î�ì�X 

 

L'objectif adopté par l'Accord de Paris sur le climat est de limiter le réchauffement à 2 °C, et si possible 1,5 °C, 
d'ici 2100 par rapport aux niveaux préindustriels. Pour cela, il faut « parvenir à un équilibre entre les émissions 
anthropiques par les sources et les absorptions anthropiques par les puits de gaz à effet de serre au cours de la 
deuxième moitié du siècle », c'est-à-dire atteindre la neutralité carbone. 

La France s'était engagée, avec la première Stratégie Nationale Bas-Carbone adopté en 2015 (à travers la Loi de 
Transition Énergétique pour la Croissance Verte) à diviser par 4 ses émissions GES à l'horizon 2050 par rapport à 
1990. 

�>���� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�� �W�o�µ�Œ�]���v�v�µ���o�o���� ������ �o�[���v���Œ�P�]���� �~�W�W���•�� ��� �(�]�v�]�š�� �o���•�� �}���i�����š�]�(�•�� �v���š�]�}�v���µ�Æ�� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�� �����•��
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�����[� �v���Œ�P�]�������š����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•���(�]�o�]���Œ���•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�X 

Accords de Paris sur le Climat 
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 Ambitions régionales  

Contexte énergétique de la Région Auvergne Rhône-Alpes 

 

�W�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����‰�Œ�]�u���]�Œ�����š�}�š���o�����~���}�v�v� ���•���î�ì�í�ñ�• 

�ƒ Auvergne�tRhône-Alpes produit à 
elle seule près du quart de la 
production totale nationale 

�ƒ Production 2015 : 137,5 TWh 
dont 31% renouvelable 

�ƒ Drome : 23% de la production de 
la Région 

  
��� �š���]�o�•���������o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o�����~���}�v�v� ���•���î�ì�í�ñ�• 

�ƒ Production 2015 : 46 TWh 

�ƒ La majorité de la production 
���[� �v���Œ�P�]����renouvelable est issue 
������ �o�[�Z�Ç���Œ�}� �o�����š�Œ�]���]�š� �� �~�ñ�ï�� �9�•�U��
suivie du bois-énergie (32 %). 

�ƒ Tendance à la hausse. 

La production renouvelable 
oscille fortement selon la 
production hydroélectrique, 
ajustable aux besoins 

 
Consommation d'énergie finale (données 2015) 

�ƒ 221,3 TWh soit 12,8% de celle de 
la France 

�ƒ Répartition 2015 : 
Rhône-Alpes >80%  
Auvergne < 20% 

�ƒ Drome : 
�ƒ 16 TWh soit 7,2% de la 

consommation de la région 
�ƒ Part des transports >40% sur 

le département 
�ƒ Consommation par habitant : 

30 MWh/hab 

 

 
Source : OREGES 2018 �t Données 2015 
 
 
 

SRCAE Rhône-Alpes et SRCAE Auvergne 

�:�µ�•�‹�µ�[���� �o���� �(�µ�•�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� �Œ� �P�]�}�v�•�� ���µ�À���Œ�P�v���� ���š�� �Z�Z�€�v��-Alpes, chacune 
������ �����•�� �Œ� �P�]�}�v�•�� �}�v�š�� ���]�•�‰�}�•� �� ���[�µ�v�� ���}���µ�u���v�š�� �•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ���� ��� ���o�]�vant à 
l'échelle de chacune ���[���o�o���• les objectifs nationaux et internationaux de 
�o�����&�Œ���v�����������v�•���o�������}�u���]�v�����������o�[���]�Œ�U���������o�[� �v���Œ�P�]�������š�����µ�����o�]�u���š�����v���‰�Œ���v���v�š��
en compte les potentialités de la région et met en cohérence les politiques et les orientations sur les problématiques 
�������o�[���]�Œ�U�����µ�����o�]�u���š�����š���������o�[� �v���Œ�P�]���X �����•���^���Z� �u�����Z� �P�]�}�v���o�����}�o�]���v���������}�u�‰���P�v���v�š�������•���^�Z���������~�‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[�µ�v���������Œ�š���������•��
�Ì�}�v���•���(���À�}�Œ�����o���•�������o�[� �}�o�]���v ���•�•�}�Œ�š�]�����������Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v�•���š�Z� �u���š�]�‹�µ���•�����}�v�����Œ�v���v�š���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[� �}�o�]���v�v���•�•�X 

Les SRCAE Auvergne et Rhône-Alpes ont respectivement été approuvé en Juin 2012 et Avril 2014. Ils ont permis de 
�(�]�Æ���Œ���o���•���P�Œ���v�����•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�������������•�������µ�Æ���Œ� �P�]�}�v�•�����v���u���š�]���Œ�������[� �v���Œ�P�]���������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�î�ì�X 

 

Le SRADDET de la Région Auvergne Rhône-Alpes 

Les SRCAE Auvergne et Rhône-Alpes ont fixé jusqu'à ce jour les objectifs régionaux en matière de maîtrise de la 
consommation énergétique. 
A ces SRCAE succède un document plus transversal, le Schéma Régional d'Aménagement, de Développement 
Durable et d'Egalité des Territoires (SRADDET), de portée prescriptive et plus intégratrice. Il fixe de nouveaux caps en 
matière d'atténuation, d'adaptation, de qualité de l'air, de développement des énergies renouvelables, dans la 
continuité des Schéma Climat Air Energie. 

 

La Région Auvergne-Rhône-���o�‰���•��������� �(�]�v�]�����š���(�}�Œ�u���o�]�•� ���µ�v�����À�]�•�]�}�v���•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ�����Œ� �P�]�}�v���o���������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ï�ì�U�����Æ�‰�Œ�]�u� ��������
travers quatre objectifs généraux : 

�ƒ �K���i�����š�]�(���P� �v� �Œ���o���í���W�����}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ�����µ�v�����Œ� �P�]�}�v���‹�µ�]���v�[�}�µ���o�]�����‰���Œ�•�}�v�v���X 
�ƒ �K���i�����š�]�(���P� �v� �Œ���o���î���W����� �À���o�}�‰�‰���Œ���o�����Œ� �P�]�}�v���‰���Œ���o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �����š���o���•���•�‰� ���]�(�]���]�š� �•���������•���•���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•�X 
�ƒ Objectif général 3 : Inscrire le développement régional dans les dynamiques interrégionales, 

transfrontalières et européennes. 

Objectif général 4 : Innover pour réussir les transitions (transformations) et mutations 

�����•�� �}���i�����š�]�(�•�� �P� �v� �Œ���µ�Æ�� �•���� ��� ���o�]�v���v�š�� ���v�� �í�ì�� �}���i�����š�]�(�•�� �•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ���•�� ���š�� �ò�î�� �}���i�����š�]�(�•�� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�•�X�� �ò�� ���[���v�š�Œ���� ���µ�Æ�� �•�}�v�š��
directement associés à la problématique énergétique : 

SRADDET 

Un SRADDET présente les caractéristiques suivantes : 

�ƒ Intégration de 5 Schémas Régionaux préexistants  
�{ Schéma Régional de Cohérence Écologique (SRCE), 
�{ Schéma Régional Climat-Air-Energie (SRCAE), 
�{ Schéma Régional des Infrastructures et des Transports (SRIT), 
�{ �^���Z� �u�����Z� �P�]�}�v���o���������o�[�/�v�š���Œ�u�}�����o�]�š� ���~�^�Z�/�•�U 
�{ Plan Régional de Prévention et de Gestion des Déchets (PRPGD). 

�ƒ Fixation des objectifs de moyen et long termes relatifs aux 11 domaines suivants : Équilibre et égalité 
�����•�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•�U�� ��� �•���v���o���À���u���v�š�� �����•�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•�� �Œ�µ�Œ���µ�Æ�U�� �,�����]�š���š�U�� �'���•�š�]�}�v�� � ���}�v�}�u���� ������ �o�[���•�‰�������U��
�/�v�š���Œ�u�}�����o�]�š� �����š����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�U���/�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������•�����]�(�(� �Œ���v�š���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�����[�]�v�š� �Œ�!�š��
�Œ� �P�]�}�v���o�U���D���`�š�Œ�]�•�������š���À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v���������o�[� �v���Œ�P�]���U���>�µ�š�š�������}�v�š�Œ�����o�������Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���U���W�}�o�o�µ�š�]�}�v���������o�[���]�Œ�U��
Protection et restauration de la biodiversité, Prévention et gestion des déchets. 

�ƒ Prescription ������ �Œ���P�o���•�� ���v�� �o�]���v�� ���À������ �o���•�� �í�í�� ���}�u���]�v���•�� � �v�}�v��� �•�� �‹�µ�]�� �•�[�]�u�‰�}�•���v�š�� ���µ�Æ�� ���}���µ�u���v�š�•�� ������
planification infrarégionaux. Ces règles peuvent varier entre les différentes parties du territoire 
régional 
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1. Accompagner la réhabilitation énergétique des logements privés et publics et améliorer leur qualité 
environnementale 

2. ���µ�P�u���v�š���Œ�� ������ �ñ�ð�� �9�� ���� �o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v�� �î�ì�ï�ì�� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[� �v���Œ�P�]���� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���� ���v�� �������}�u�‰���P�v���v�š�� �o���•��
�‰�Œ�}�i���š�•�� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[� �v���Œ�P�]���� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���� ���š�� ���v�� �•�[���‰�‰�µ�Ç���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �‰�}�š���v�š�]���o�•�� ������ ���Z���‹�µ����
�š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�����š���‰�}�Œ�š���Œ�������š�����(�(�}�Œ�š�������=���í�ì�ì���9�������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ñ�ì 

3.  �Z� ���µ�]�Œ�����o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ�����������o�����Œ� �P�]�}�v���������î�ï���9���‰���Œ���Z�����]�š���v�š�������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ï�ì�����š���‰�}�Œ�š���Œ��
cet effort à -�ï�ô���9�������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ñ�ì 

4. ���(�(�]�Œ�u���Œ���o�����Œ�€�o�������������Z���(���������(�]�o�������o�]�u���š�U��� �v���Œ�P�]���U���‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ����� ���Z���š�•�����š�����]�}���]�À���Œ�•�]�š� ���������o�����Z� �P�]�}�v 
5. �������}�u�‰���P�v���Œ���o�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o�������š���o���•���•�}�o�µ�š�]�}�v�•���������•�š�}���l���P�������[� �v���Œ�P�]�� 
6. ��� �À���o�}�‰�‰���Œ���o�����À�����š���µ�Œ��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ�������š���o�����(�]�o�]���Œ�����Z�Ç���Œ�}�P���v�����š���v�š�����v���š���Œ�u���•���������•�š�}���l���P�������[� �v���Œ�P�]�����‹�µ����

de mobilité 
Les objectifs quantifiés du Volet Climat, Air, Energie du SRADDET AURA aux horizons 2023, 2030 et 2050 sont les 
suivants : 
 

 2015 2023 2030 2050 
Consommation 221,3 TWh n.c. -23%/2015 par habts -38%/2015 par habts 
Production EnRR 46 TWh n.c. +54% +100% 

Production projetée par filère (GWH) 
Filière Production 2015 Production 2023 Production 2030 Part Production 2050 Part 
Hydroélectricité 26 345 26 984 27 552 39% 27 552 30% 
Bois Energie 13 900 16 350 19 900 28% 22 400 25% 
Méthanisation 433 2 220 5 933 8% 11 033 12% 
Solaire Photovoltaïque 739 3 849 7 149 10% 14 298 16% 
Solaire thermique 220 735 1 490 2% 1 862 2% 
Eolien 773 2 653 4 807 7% 7 700 8,5% 
PAC / Géothermie 2 086 2 470 2 621 4% 3 931 4% 
Déchets 2 086 1 579 1 499 2% 1 500 1% 
Chaleur fatale 0 155 271 0% 571 0,5% 
Total 46 173 56 996 71 221 100% 90 846 100% 

 

Les objectifs régionaux du SRADDET se traduisent par des évolutions très importantes sur les filières solaire 
(photovoltaïque et thermique) et méthanisation avec, respectivement, des multiplications par 3,8 et 6,4 de la 
�‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �‰���Œ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���� �î�ì�î�í�X�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[�µ�v���� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���� ������ �=�ñ�ì�9�� ������ �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �(�]�o�]���Œ���� ���}�]�•-
énergie entre 2021 et 2030. 

S3REnR Région Auvergne Rhône-Alpes 

 

�>���•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���v� �����•�•�]�š���v�š�����[�������‰�š���Œ���o�����Œ� �•�����µ��� �o�����š�Œ�]�‹�µ�������µ���(���]�š���������o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���À���Œ�]�����o�������š�����]�•�•� �u�]�v� ����
�•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ������ �î�ì�í�ï�� �o���•�� �‰�Œ���u�]���Œ�•�� �^�ï�Z���v�Z�� �}�v�š�� ���µ�� �‰�}�µ�Œ�� �}���i�����š�]�(�� ������ �(�����]�o�]�š���Œ�� �o�[���š�š���]�v�š���� �����•�� ���u���]�š�]�}�v�•��
�Œ� �P�]�}�v���o���•���(�]�Æ� ���•���‰���Œ���o���•���^���Z� �u���•���Œ� �P�]�}�v���µ�Æ�����µ�����o�]�u���š���������o�[���]�Œ�����š���������o�[� �v���Œ�P�]�����~�^�Z�������•�������•���Œ� �P�]�}�v�•�����µ�À���Œ�P�v�������š���Z�Z�€�v��-
Alpes à l'horizon 2020. 

 
S3REnR Auvergne S3REnR Rhône-Alpes 

- Approuvé le 27 février 2013 et publié le 28 février 2013 

- 586 MW de capacités réservées au total 

- Adaptation Déc. 2018 : 756MW de capacités réservées au total 

- Approuvé le 22 décembre 2015 et publié le 
15 janvier 2016. 

- 2 569 MW de capacités réservées au total. 

S3REnR Région AURA �t Février 2022 

Arrêté préfectoral du 14 Février 22 : abandon de la procédure de réadaptation du S3REnR de la région Rhône-Alpes 
au profit de l'adoption de la quote-part de raccordement au réseau des énergies renouvelables de la Région AuRA. 

Le nouveau S3REnR de la région AURA est entré en application le 15 février 2022. Il remplace les deux schémas des 
ex régions Auvergne et Rhône-Alpes, dont les investissements prévus ne suffisaient plus à répondre aux fortes 
demandes des producteurs dans certaines zones géographiques. À la date de finalisation du S3REnR de la région 
AURA, toutes les capacités réservées du S3REnR Auvergne ont été attribuées, de même que 34 % des capacités 
réservées du S3REnR Rhône-Alpes. 

�&�]�v�� �î�ì�î�ì�U�� �o���� �����‰�����]�š� �� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[� �v���Œ�P�]���� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���� �Œ�������}�Œ��� �•�� �•�µ�Œ�� �o���� �Œ� �•�����µ�� � �o�����š�Œ�]�‹�µ���� ���v�� �Œ� �P�]�}�v�� ���µ�Z���� �•����
répartit de la façon suivante : 

Hydraulique 11 794 MW 

13 754 MW 
Solaire 1 190 MW 
Éolien 583 MW 
Bioénergies 187 MW 
�^�}�µ�Œ�������W���W���v�}�Œ���u�����������o�[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���Œ���v�}�µ�À���o�����o�����î�ì�î�ì�U���Z�d���U���^���Z�U�����v�����]�•�U�����P���v�������K�Z�� 

 

�'�Œ�������������o�[���v�•���u���o���������������•���u�}�Ç���v�•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U���ð�ô�U�í�9���������o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� �����[���µ�À���Œ�P�v�����Z�Z�€�v��-Alpes a 
été couverte en 2020 par de la �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���Œ���v�}�µ�À���o�����o���X�����v���î�ì�î�ì�U���o���•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���•�]�š�µ� ���•��
en Auvergne Rhône-���o�‰���•�� �}�v�š�� �‰�Œ�}���µ�]�š�� �í�í�î�U�ñ�� �d�t�Z�X�� �&�]�v�� �î�ì�î�í�U�� �o���� �����‰�����]�š� �� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[� �v���Œ�P�]���� �Œ���v�}�µ�À���o�����o����
raccordés sur le réseau électrique en Auvergne Rhône-Alpes atteint près de 13 900 MW. 

���u���]�š�]�}�v�� ���[�µ�v�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ������ �ó�ò�ì�ì�� �D�t�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� ������ �����‰�����]�š� �� ���[� �v���Œ�P�]���•�� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�� �‰�}�µ�Œ�� �����•�� ���]�Æ��
�‰�Œ�}���Z���]�v���•�� ���v�v� ���•�� �~���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�� � �}�o�]���v�v���•�� ���š�� �‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���•�•�X�� �W�}�Œ�š���Œ���� �o���� �š�}�š���o�� ������ �����‰�����]�š� �� ���[� �v���Œ�P�]���•��
�Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�������‰�Œ���•���������î�í���ì�ì�ì���D�t�����v���Œ� �P�]�}�v�U���•�}�]�š�����v�À�]�Œ�}�v���ò�ì���9�����[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����•�]�š�µ���š�]�}�v�������š�µ���o�o�� 

S3REnR 

Le Schéma Régional de Raccordement au Réseau des Energies 
Renouvelables est un outil de planification du développement du réseau 
électrique, qui optimise les investissements à réaliser. Il accompagne et 
doit tenir compte des objectifs concernant le développement des 
productions renouvelables fixés par le SRADDET. 
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 Ambitions locales  

Etat des lieux énergétiques de la CCPDA 

Données sources : Trajectoire territoriale CCPDA �t AURA-EE - Juin 2023 

�x Consommation en énergie finale par secteur et par énergie 

 

 

�x �W���Œ�š�������•�����v�Z�������v�•���o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�� 

 

���v���î�ì�î�í�U���o�����‰���Œ�š�����•�š�]�u� �����������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[���v�Z���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����(�]�v���o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������•�š���������ô�9�X 

�x �W�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[���v�Z�Z 

 

�>�[� �}�o�]���v�� ���š�� �o���� ���}�]�•�� � �v���Œ�P�]���� �•�}�v�š��les deux principales filières renouvelables de la collectivité. Elles cumulent à elles 
deux plus de 70% de la production renouvelable. 

Avec 23GWh en 2021, la filière solaire (thermique et photovoltaïque) représente que 10,6% de la production 
renouvelable. 

�x Situation du territoire par rapport aux objectifs nationaux (loi TECV) 

Niveaux de couverture des besoins de chaleur par les EnRR éloignés des objectifs 2030 de la loi TECV 

Couverture globale des consommations par les EnR très en deçà de la couverture moyenne nationale 2017 

 

Dans son diagnostic, la CC Porte DrômArdèche précise que les objectifs de couverture des EnR pour la chaleur et 
l'électricité assignées à la France peuvent être reportés sur le territoire : Celui possède les gisements nécessaires à 
leur réalisation. 

Le Plan Climat Air Energie Territorial 

 

En réponse aux enjeux énergétiques et climatique et conformément à la loi relative à la Transition Énergétique pour 
la Croissance Verte, la CCPDA a lancé fin 2019 son Plan Climat Air Energie Territoire pour la période 2019 -2025. 

Un diagnostic territorial complet a été réalisé en interne (consommations énergétiques, production renouvelable, 
facture énergétique et précarité énergétique, analyse des réseaux, émissions de GES, séquestration Carbone, qualité 
�������o�[���]�Œ�����š���À�µ�o�v� �Œ�����]�o�]�š� �����µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���X���/�o���]�v�š���P�Œ����� �P���o���u���v�š���µ�v���À�}�o���š���•�µ�Œ���o���•���‰�}�š���v�š�]���o�•���������Œ� ���µ���š�]�}�v�•�������•��
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•�����š���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��. �>�����‰�o���v�����[�����š�]�}�v�����•�š�����v�����}�µ�Œ�•��������
réalisation. Il comprend 9 Volets : Logement, Mobilités, Energies renouvelables, Agriculture, Alimentation, 
Ressources naturelles, Déchets, Entreprises, Collectivités exemplaires. 

Le PCAET a été arrêté en Conseil Communautaire en décembre 2021. Il a été adopté par le conseil communautaire le 
19 Mai 2022. 

�W�}�š���v�š�]���o���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ�����������Œ� ���µ���š�]�}�v�������•�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�������v�•���o�����•�����š���µ�Œ���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�� 

Le diagnostic du territoire a permis de mettre en évidence les gains théoriques suivants : 

PCAET 

Le �W�o���v�����o�]�u���š�����]�Œ�����v���Œ�P�]�����d���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o���Œ� �‰�}�v���������o�[�}���o�]�P���š�]�}�v���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�����]�v�š�Œ�}���µ�]�š�����‰���Œ��
la loi du 17 août 2015 sur la transition énergétique pour la croissance verte, de réaliser 
pour les intercommunalités de plus de 20 000 habitants, un Plan Climat Air Énergie 
Territorial en leur confiant le rôle de coordinateur de la transition énergétique sur leur 
territoire.  
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�x Objectifs chiffrés du PCAET Porte DromArdèche en termes de production EnR 

Production EnR 

Les objectifs de production renouvelable par filière sont définis en 
GWh/an aux horizons 2026, 2030 et 2 050.  

�� Production 2050 = Production 2010 x 6 

�� La filière bois énergie bénéficiera du développement le 
plus important (x7 par rapport à la situation 2020). 

�� Les autres filières les plus impliquées dans la stratégie locale 
sont la méthanisation, �o�[� �}�o�]���v et le solaire PV. 

�� Rôle prépondérant de SAICA PAPER dans les enjeux 
énergétiques du territoire (500GWh fournis par la chaudière biomasse SAICA). 

 

Mix énergétique 

�x Evolution tendancielle : De 10% ENRR en 2010 à 60% en 2050 

 

���À�}�o�µ�š�]�}�v���‰�Œ�}�•�‰�����š�]�À���������•�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�����š���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�����[� �v���Œ�P�]�����•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o���������W���������v�š�Œ�����î�ì�í�ì�����š���î�ì�ñ�ì��
(Source : PCAET_CC Porte DrômArdèche) 

Gaz à Effet de Serre 

�>�[�}���i�����š�]�(�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������•�š�����������]�À�]�•���Œ���‰���Œ���ð���•���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���v���š�š���•���������'���^�������Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ñ�ì���•�}�]�š : 

�x Division par 2.5 des émissions de GES  

�x Doublement de la séquestration Carbone 

 

Evolution prospective des émissions nettes de GES sur le territoire de la CCPDA entre 2010 et 2050, issue de Prosper et 
ALDO (Source : PCAET_CC Porte DrômArdèche) 

 

Le Schéma Directeur des Energies de Porte DrômArdèche 

 

�>���v�����u���v�š�����[�µ�v���•���Z� �u�������E�Z���(�]�v���î�ì�î�í���‰�}�µ�Œ���o���v�����Œ���o�������Ç�v���u�]�‹�µ�������š����� �(�]�v�]�Œ���o�������Z���u�‰�����[�����š�]�}�v�•��������Porte DrômArdèche.  

������ �•���Z� �u���� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•�� � �v���Œ�P�]���•�� �‰���Œ�u���š�������� ��� �P���P���Œ���µ�v���� �À�]�•�]�}�v���‰�Œ�}�•�‰�����š�]�À���� ���š���‰�o���v�]�(�]�����š�Œ�]������ ������ �o�[� �v���Œ�P�]����
sur le territoire, de permettre de connaitre les atouts et potentialités du territoire en termes de développement des 
���v�Z�Z�U�� ���[�]�����v�š�]�(�]���Œ�� �o���•�� �����•�}�]�v�•�� ��� ���}�µ���Z���v�š�� �•�µ�Œ�� �����•�� �‰�Œ�}�i���š�•�� ���}�v���Œ���š�•�� ���š�� ������ �‰�Œ� ���]�•���Œ�� �o���•�� �Ì�}�v���•�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��
potentiel de réseaux de chaleur. 

Il se traduit par l'identification des potentiels éoliens, de méthanisation, de création ou extension de réseau de 
chaleur et de solaire au sol, en toiture et sur parking. 

La filière bois-� �v���Œ�P�]���� ���]�}�u���•�•���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� ���o�o���� ���µ�•�•�]�� �µ�v�� �P�]�•���u���v�š�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���[���E�Z�� �u���]�•�� �v���� �v� �����•�•�]�š���� �‰���•��
���[���Œ���]�š�Œ���P�����‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�������v�•���o�����������Œ�������µ���•���Z� �u���U���•�[���P�]�•�•���v�š�����•�•���v�š�]���o�o���u���v�š���������‰�Œ�}�i���š�•�����������Z���µ���]���Œ���•���]�v���]�À�]���µ���o�o���•���}�µ��
collectives. 

�K�µ�š�Œ�����o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�������•���‰�}�š���v�š�]���o�•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���������•���Z� �u�����‰���Œ�u���š���W 

�� De favoriser le développement de projets individuels, via des aides par exemple, 

�� ���[�������}�u�‰���P�v���Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�•�����}�u�u�����W 

- Le méthaniseur agricole porté par METHABIOTECH à Albon, 

- Le Parc éolien des Terres Blanches sur Hauterives, Lens-Lestang et Le Grand-Serre, 

- �>�[�]�v�]�š�]���š�]�À�����‰�Œ�]�À� �����������o�–���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���������o�u�}�v�]���}�����}�Œ���o���~�•�š���š�]�}�v���������Œ�����Z���Œ�P�����'�E�����‰�}�µ�Œ���•�����(�o�}�š�š�����W�>�• 

Le schéma de développement des énergies renouvelables de la CC Porte DrômArdèche a été voté en mai 2023. 

Le potentiel identifié par filière est le suivant :  

�� Potentiel photovoltaïque : +475GWh en 2050 

Le Schéma Directeur des Energies est une programmation énergétique permettant le 
�‰���•�•���P�������v�š�Œ�����o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�����[�µ�v�����À�]�•�]�}�v���‰�Œ�}�•�‰�����š�]�À�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š���•�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���X�����µ��
regard des �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� ������ �o�[� �š���š�������•�� �o�]���µ�Æ�����š�������•�� �‰�}�š���v�š�]���o�•�������� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�U���o�������}�o�o�����š�]�À�]�š� ��
doit établir les objectifs et secteurs prioritaires de développement des énergies 
renouvelables ou de récupération de chaleur. Ce schéma enrichit et précise, les objectifs 
�����•�� �����š�]�}�v�•�� ���[�µ�v�� �W�������d�� �}�µ�� ���[�µ�v���� ��� �u���Œ���Z���� �d���W�K�^�� ���v�� �u���š�]���Œ���� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���š�� ������
distribution énergétique, tout en intégrant les enjeux de réduction des consommations. 

Schéma Directeur des Energies 
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�� Éolien : +215GWh en 2050 

�� Méthanisation : +38GWh en 2050 

�� Réseaux de chaleur : production chiffrée non estimée 

��  

Traduction des exigences Energie dans les PLU 

�W�>�h���^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���~���‰�‰�Œ�}�µ�À� �����v�������š�������µ���î�í����� �����u���Œ�����î�ì�í�ô�• 
Le secteur Axe7 ZAD1 se situe en zone 1AUI. 

 

Éléments du PLU de Saint �Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����v���o�]���v�����À�������o�����•�}���Œ�]� �š� ��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ�������š���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•�����v�Z 

PADD �ƒ Intègre parmi les objectifs à atteindre la lutte contre le changement climatique et l'adaptation à ce changement, la 
réduction des émissions de GES, l'économie des ressources fossiles, la maîtrise de l'énergie et la production énergétique 
à partir de sources renouvelables 

�ƒ �>�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v���ï�����µ���W���������]�v�š���P�Œ����la promotion des énergies renouvelables 
�ƒ �d�Œ���v�•���Œ�]�‰�š�]�}�v�����š���u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���������v�•���o���•�����}���µ�u���v�š�•�����µ���W�>�h : 

�W �W�Œ�]�}�Œ�]�•���Œ�� �o���•�� �}�µ�š�]�o�•�� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[� �v���Œ�P�]���•�� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�� �~�š���o�•�� �‹�µ���� �o���� �‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���•�� �o���� �}�¶�� �]�o�•�� �}�v�š�� �o���� �u�}�]�v�•��
���[�]�u�‰�����š���‰���Ç�•���P���Œ���~�•�µ�Œ���o���•���š�}�]�š�µ�Œ���•���‰���Œ�����Æ���u�‰�o���U���������‰�Œ� �(� �Œ���v�������]�v�š� �P�Œ� �•���}�µ��������� �(���µ�š�����v���o� �P���Œ�����•�µ�Œ� �o� �À���š�]�}�v�• 

�W �>�[� �‹�µ�]�‰�������}�u�u�µ�v���o�����v�����•�}�µ�Z���]�š�����‰���•���]�v���]�š���Œ���o�����u�]�•�������v���‰�o���������������‰���v�v�����µ�Æ���‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���•�����µ���•�}�o 

Règlement �ƒ Hauteur maximale : 20m. Ne sont pas pris en compte dans les �����o���µ�o�•�� �o���•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� �v� �����•�•���]�Œ���•�� ���� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� ���v�Z��
�š���o�•���‹�µ�����o���•�������‰�š���µ�Œ�•�����[� �v���Œ�P�]�����•�}�o���]�Œ�� 

OAP �ƒ �>���•���K�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š�•�����š���������W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�����µ���•�����š���µ�Œ�����Æ���ó���•�����í���v�������}�u�‰�}�Œ�š���v�š�����µ���µ�v��� �o� �u���v�š���Œ���o���š�]�(������
�o�[� �v���Œ�P�]�������š�������o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�������•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�X 

 

 

 

PLU Anneyron (approuvé en date du 27 Mars 2019) 

 
Éléments du PLU d�[���v�v���Ç�Œ�}�v��en lien avec la sobriété énergétique et le développement des EnR 

PADD �ƒ Le PLU intègre la possibilité de développer des constructions ���]�}���o�]�u���š�]�‹�µ���•�U���‰�Œ�}���µ���š�Œ�]�����•�����[� �v���Œ�P�]��s renouvelables. 
�ƒ �>���•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�����‰�‰���Œ���]�•�•���v�š���‰�Œ�}�‰�]�����•�������o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]���X 

�ƒ �>���•�� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� ������ ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� �}�µ�� �Œ� �•�]�����v�š�]���o�o���•�� ������ �š���]�o�o����significative intégreront 
cette dimension énergétique. 

Règlement �ƒ Hauteur maximale : 15m en zone 1AUIa et 20m en zone 1AUIb hors éléments techniques 
�W�}�Œ�š� ���������í�ì���u���‰�}�µ�Œ���o���•���•�����š���µ�Œ�•���•�]�š�µ� �•�������v�•���µ�v���������v�������������í�ì���u�����[�µ�v�����Ì�}�v�������[�Z�����]�š���š�����Æ�]�•�š���v�š�����}�µ��future 

Rapport �ƒ La commune est située en zone favorable pour le développement du grand éolien. 

 Données de consommation s énergétiques  

Sondage sur les consommations des activités sur la zone Axe7 

Toutes les entreprises implantées sur la zone ���[�����š�]�À�]�š� ���}�v�š��� �š� ���]�v�À�]�š� ���•�������Œ� �‰�}�v���Œ���������µ�v���‹�µ���•�š�]�}�v�v���]�Œ�������������•�•�]���o�������v��
ligne du 28 Septembre au 20 Octobre 2021 portant sur plusieurs volets : nature de la desserte, niveau des besoins de 
���Z���o���µ�Œ�����š�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� �U���‰�}�]���•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����������o�[� �v���Œ�P�]���U�����š���v�]�À�����µ�����[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�������•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���~���(�X����� �š���]�o��
du questionnaire Energie en annexe 3). 

�>�[�}���i�����š�]�(�� � �š���v�š�� ������ ���]���o���Œ�U�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �‰�Œ� �•���v�š���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���U�� �‹�µ���o�•�� �•�}�v�š�� �o���•�� �‰�}�•�š���•�� �Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•�� �o���•�� �‰�o�µ�•��
���}�v�•�}�u�u���š���µ�Œ�•�� ���[� �v���Œ�P�]���� ���š�� ������ �����o�]���Œ���Œ�� �o���� �‰�}�]���•�� �����•�� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•�� �Œ���o���š�]�À���•�� ���µ�Æ�� �‰�Œ�}�����•�•�� �����v�•�� �o����
consommation globale. Les logements ont été exclus des destinataires du questionnaire en raison de leur faible 
�‰�}�]���•���Œ���o���š�]�(�����v���š���Œ�u���•�����������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•�X���>�����‹�µ���•�š�]�}�v�v���]�Œ��������� �š� �����v�À�}�Ç� �������o�[���v�•���u���o���������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�X 

Les éléments informatifs suivants sont établis à partir des réponses enregistrées. Avec seulement 7 entreprises ayant 
�Œ� �‰�}�v���µ�����µ���‹�µ���•�š�]�}�v�v���]�Œ���U���o���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���‰�Œ� �•���v�š� �•���Œ���•�š���v�š���‰���Œ�š�]���o�•�����š���v�����‰���Œ�u���š�š���v�š���‰���•�����[���À�}�]�Œ���µ�v�����À�]�•�]�}�v�����Æ�Z���µ�•�š�]�À����
des besoins énergétiques actuels sur le site. 

Entreprises 
Surface 

sans 
besoins 

Poids de 
�o�[� �v���Œ�P�]�� 
dans les 
charges 

Consommation Cout* Répartition 

kWh/m².an �¦�l�u�ø�X���v Bâti Process 

Entreprise A 
Commerce de gros/biens de 
consommation 

67% 10% 3,5 6,4 90% 10% 

Entreprise B 
Logistique/ entreposage et 
stockage 

0% n.c. 20,5 2,6 100% 0% 

Entreprise C 
Commerce de gros / alimentaire 0% 20% n.c. 15,7 0% 100% 

Entreprise D 
Industrie manufacturière/ 
Fabrication de biens 
���[���u���µ���o���u���v�š 

33% 10% 84 8,3 70% 30% 

Entreprise E 
Logistique/ entreposage et 
stockage 

 50% n.c. n.c. 100% 0% 

Entreprise F 
Activités de services/ Location de 
machines, équipements et biens 
matériels 

35% n.c. 26 2,9  n.c. n.c. 

La Fabrique (services aux 
entreprises) 
Hébergement de 9 PME en 
pépinière et 5 porteurs de projets 
en coworking 

0% 30% 50 2,9 100% 0% 

*  : prise en compte de la surface totale des locaux même non chauffés/rafraichis 

�>�[���v���o�Ç�•���������•���Œ� �‰�}�v�•���•�����µ���‹�µ���•�š�]�}�v�v���]�Œ�����‰���Œ�u���š��������faire les constats suivants : 

�o  Selon les entreprises, la proportion de locaux sans besoins énergétiques varie de 0 à 67%. 

�o  Desserte : La desserte est très majoritairement assurée par le réseau électrique. 100% des locaux 
administratifs sont alimenté à �o�[� �o�����š�Œ�]���]�š� �X�� �����•�•���Œ�š���� � �o�����š�Œ�]�‹�µ���� �}�µ�� �'���Ì�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �o�}�����µ�Æ�� ���[�����š�]�À�]�š� �� �}�µ�� ������
�•�š�}���l���P���X���W���•�����[�µ�•���P�����������(�]�}�µ�o�X 
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�o  Système : Le principal système utilisé est la PAC électrique (quasiment 100% des installations). Pas 
���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����v���š�µ�Œ�������µ���‰�Œ� �o���À���u���v�š�����������Z���o���µ�Œ���]�v�]�š�]���o���u���š�š���v�š�����v��� �À�]�����v�������o�[���u�‰�o�}�]���������o�����v���‰�‰�����}�µ��
de sol. Le prélèvement classique sur air semble le système de référence. 

�o  �W�}�]���•���������o�[� �v���Œ�P�]���������v�•���o���•�����Z���Œ�P���• : Il varie dans des proportions importantes, de 10% à 50%. 

�o  Répartition Bâti et Process : La part 
�����•�� �‰�Œ�}�����•�•�� ���[�����š�]�À�]�š� �� �����v�•�� �o���•��
consommations énergétiques est très 
variable, variant de 0% à 100% 
�•�µ�]�À���v�š���o�[�����š�]�À�]�š� �X 

Parmi les entreprises ayant répondu au 
questionnaire, celles dont les besoins 
énergétiques sont principalement 
dus aux bâtiments sont majoritaires. 

���[���•�š�� ���]���v�� �•�¸�Œ�� �o���� �����•�� �‰�}�µ�Œ�� �š�}�µ�š���•�� �o���•��
entreprises de logistique (pas de process) et 
les surfaces à vocation tertiaires type « La 
fabrique ». 

�o  Besoins prioritaires : Également très 
variables suivant les entreprises : le 
poste apparaissant majoritairement est 
�����o�µ�]���������o�[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���‰�}�µ�Œ���o�[� ���o���]�Œ���P���X���>���•��
�����•�}�]�v�•�� ���[� �o�����š�Œ�]���]�š� �� �•�}�v�š�� �u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���•��
devant les besoins de chaleur. Ces 
derniers ressortent plutôt pour les 
�����•�}�]�v�•�����•�•�}���]� �•�����µ�Æ���W�Œ�}�����•�•�����[�����š�]�À�]�š�  

�o  Consommation totale rapportée au m² 
de surface des locaux : varie entre 3 et 
84 kWh/m².an. 

Cette consommation au m² dépend 
fortement de la part de locaux sans 
�����•�}�]�v�•��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•�����š���������o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������
des process dans la consommation. 

La grande disparité des réponses ne permet pas de 
�P�o�}�����o�]�•���Œ���o���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�������o�[� ���Z���o�o�����������o�[���v�•���u���o�������µ���•�]�š���X�������•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���u���š�š���v�š�����v��� �À�]�����v�������o�������]�(�(�]���µ�o�š� �����[���v�š�]���]�‰���Œ���o����
nature et le niveau des besoins des futures entreprises du site. 

Présence des énergies renouvelables sur le site ���š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[Axe7 

�>���•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���•�}�v�š�����Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š���‰�Œ� �•���v�š���•���•�}�µ�•���(�}�Œ�u�������[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•���������‰���v�v�����µ�Æ���‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���•��
���v���š�}�]�š�µ�Œ���•���������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�X���/�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���µ�š�Œ���•���(�]�o�]���Œ�����Œ���v�}�µ�À���o�����o�����Œ� �‰���Œ�š�}�Œ�]� ���������������i�}�µ�Œ���•�µ�Œ���o�����•�]�š���X 

�x Exigences imposées par la DGAC sur les installations PV  

�����•�����Æ�]�P���v�����•���•�}�v�š���]�v���µ�]�š���•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����–���o���}�v�X 

 

�� Zone A (partie rayée Bleue et Jaune) : Panneaux limités à une surface de 50m²  

�� �•�}�v���������~�P�Œ���v���������Œ�Œ� ���i���µ�v�����}�µ�����o���µ���W���ï�l�u���•�µ�Œ���í�X�ñ�l�u���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ���������•���‰�]�•�š���•�X���^�µ�Œ�(���������o�]�u�]�š� ���������ñ�ì�ì�u�ø�� 

Dans la zone des 500m², il convient soit de produire une étude d'éblouissement, soit d'installer des panneaux de 
moins de 20 000cd/m² (attestation du demandeur et du fournisseur) si l'on veut mettre une surface supplémentaire. 

�� Au-delà de ces zones : pas de restriction de surface. 

Dans tous les cas le dossier de déclaration préalable ou le permis de construire devra faire l'objet, dans le cadre de 
l'instruction de l'autorisation d'urbanisme, de l'avis favorable de la DGAC. 

 

�x Unité de production photovoltaïque Bert & You 

Cette �µ�v�]�š� �� ���v�� �š�}�]�š�µ�Œ���� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���� ���v�� �î�ì�í�õ�l�î�ì�î�ì�X�� �>�[installation PV est présente sur les 3 premières cellules de 
stockage (soit 22 150m² de surface de toiture). Les panneaux représentent 60% de la surface totale des 3 cellules. 
Construite ultérieurement, la 4eme cellule de 7 000m² �v�[�����‰���•���‰�µ���!�š�Œ����� �‹�µ�]�‰� ���U���o�[extension �v�[���Ç���v�š���‰���•��� �š� ��anticipée 
(réseaux non prévus). 

�>�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� ���� � �š� �� ���}�v�(�]� ���� ���� �o���� �•�}���]� �š� �� �h�Œ�����•�}�o���Œ�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�U�� �o���� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� ���š�� �o���� �u���]�v�š���v���v������ ������ �o����
�����v�š�Œ���o�����•�}�o���]�Œ���X���h�v���š�Œ���]�š���u���v�š���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ������� �š� �����‰�‰�o�]�‹�µ� �����µ�Æ���‰���v�v�����µ�Æ�����(�]�v�����[� �À�]�š���Œ���o�����‰�Z� �v�}�u���v�����������Œ� �À���Œ��� �Œ���š�]�}�v��
�~�‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o�[��� �Œ�}���Œ�}�u���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���–���o���}�v�•�X Le bail emphytéotique établi entre Bert et Urbasolar 
���}�Œ�Œ���•�‰�}�v���������o�����o�}�����š�]�}�v�����[�µ�v���À�}�o�µ�u�����•�]�š�µ� �����v���š�}�]�š�µ�Œ���������•�������š�]�u���v�š�•���‰�}�µ�Œ���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������•���‰���v�v�����µ�Æ�X���h�Œ�����•�}�o���Œ�����•�š��
propriétaire du matériel et responsable de son entretien. 

�x Unité de production photovoltaïque Argan Nutrition & Santé 

Développeur-�]�v�À���•�š�]�•�•���µ�Œ�� ���v�� �]�u�u�}���]�o�]���Œ�� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���� �W�Z���D�/�h�D�U�� ���Œ�P���v�� ���� �]�v�•�š���o�o� �� ���v�� �î�ì�í�õ�� �µ�v�� �v�}�µ�À���o�� ���v�š�Œ���‰�€�š�� ���[�µ�v����
�•�µ�Œ�(�������� ������ �í�ï�� �ì�ì�ì�� �u�ø�� �o�}�µ� �� ���� �o���� �•�}���]� �š� �� �E�h�d�Z�/�d�/�K�E�� �˜�� �^���E�d���X�� �/�o�� ���•�š�� �•�]�š�µ� �� ���� �o�[�K�µ���•�š�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�U�� ���v�� �(�������� �����•��
bâtiment ITEM LEMI. 
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Cette nouvelle plateforme logistique ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v���� �����v�š�Œ���o���� �‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���� �]�v�•�š���o�o� ���� ���v�� �š�}�]�š�µ�Œ���� �����•�š�]�v� ���� ����
�o�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������o�[���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�X 

 

Surface de panneaux PV 800 m² 

Puissance 130 kWc 

Production électrique 
2021  

105 MWh autoconsommés 

(Soit 25% de la consommation du site) 

�x Chaufferie Biomasse SAICA Paper 

Ce site est le plus important fabricant français de papier pour carton ondulé, avec près de 21% de la production 
française. 750 bobines de 2 tonnes chacune sont produites chaque jour à Laveyron. La consommation actuelle de gaz 
de SAICA Paper représente à elle seule près de 60% des consommations du secteur industriel de la collectivité (1 
130GWh en 2017). 

Engagé dans la modernisation de son outil industriel sur le territoire, le Groupe a misé depuis 2015 sur un 
renouvellement technologique et la mise en service de chaudières biomasse. Ces chaudières biomasse permettent 
des processus industriels respectueux de l'environnement en favorisant l'utilisation efficace des ressources dans le 
but de réduire leur consommation de combustibles fossiles tout en augmentant l'utilisation des énergies 
renouvelables pour une industrie éco-responsable. La chaufferie est en capacité de produire plus de 450GWh de 
vapeur par an. Cet équipement devrait permettre de réduire de 86% la consommation de gaz naturel et de 75% les 
émissions de CO2. 

�x Station de GNC Delmonico Dorel à Andancette 

Faute d'offre publique sur le territoire, le groupe familial Delmonico Dorel, spécialisé dans la production et la 
distribution de matériaux de construction, a construit sa propre station de GNC (gaz naturel compressé) destinée à 
alimenter une partie de sa flotte de camions à Andancette (5km du site Axe7) 

Le gaz réduit de 27% les émissions de carbone et de 50% le bruit des moteurs. L'autonomie d'un camion est 
comprise entre 400 et 500 km pour un cout de détention qui devrait être quasi égal à celui du diesel d'ici 2025. 

Avec ce projet, Delmonico Dorel imagine instaurer une économie circulaire et solidaire entre agriculture et industrie. 
Le Groupe a cédé l'un de ses terrains au groupement d'agriculteurs Méthabiotech pour la construction d'une unité 
de méthanisation à Albon  

�x Installation solaires photovoltaïques  

�� �'���v�����Œ�u���Œ�]�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

�� Centre de santé de Saint-Rambert ���[���o���}�v 

�� �'���Œ���P�����������o�[���µ�Œ�}�‰���������^���]�v�š���s���o�o�]���Œ 

�� Bâtiment agricole à Saint Vallier 

En projet : 

�o  Aquilus Piscines : �‰�Œ�}�i���š�����v�����}�µ�Œ�•�����[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����[�µ�v�����µ�À���v�š���•�µ�Œ���o���‹�µ���o���•�}�v�š���]�u�‰�o���v�š�  490 m² de panneaux PV 

�o  Algo (Maroquinerie de luxe) �W���W�Œ�}�i���š�����[���Æ�š���v�•�]�}�v�����v���î�ì�î�î�l�î�ì�î�ï�X���W���v�v�����µ�Æ���W�s���‰�Œ� �À�µ�•�����v���š�}�]�š�µ�Œ���X 

�o  Coolidor �W���W�Œ�}�i���š�����[���Æ�š���v�•�]�}�v���‰�Œ� �À�µ�����v���î�ì�î�î�l�î�ì�î�ï�U���W���v�v�����µ�Æ���W�s�����v�À�]�•���P� �•�����v���š�}�]�š�µ�Œ�����u���]�•���Œ���u�]�•�����v���‹�µ���•�š�]�}�v��
pour des raisons d'assurances. �W�Œ�}�i���š�����[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v���W�s�����µ���•�}�o�����v�����µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�X�� 

�o  Bert Stockage et Services �W�����}�v�À���Œ�•�]�}�v���š�}�š���o�������µ���'�E�s�����š�����]�}�'�E�s���������o�����(�o�}�š�š�������[�]���]���ï�������ð�����v�•�X 

 

 

Les projets solaires photovoltaïques à proximité du site Axe 7 

�o  Projet photovoltaïque au Lieu-dit « COINAUD NORD », à 3km au Nord-est du site Axe7. 

�W�Œ�}�i���š�� ������ �Z���v�P���Œ�� ���}�µ�À���Œ�š�� �‹�µ�]�� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �µ�v���� �o�}�P�]�‹�µ���� ������ �Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� �‰�Œ�]�À� ����
(EARL du MARCONNET). Il sera implanté sur la parcelle section E n° 44, du cadastre communal de Saint 
�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o�}�����o�]�•� �������v�š�Œ�����o�����À�}�]�����(���Œ�Œ� �������µ���E�}�Œ�������š���o�����Œ�}�µ�š�������î�ò�ò�����µ���^�µ���X 

 

Figure 4-1 �t �>�}�����o�]�•���š�]�}�v�����š���‰�o���v�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������o�����•���Œ�Œ�����‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ�����~�^�}�µ�Œ�������Z�������v���^�}�o���Œ�• 

�o  Projet photovoltaïque de l'EARL Marconnet 

Projet de hangar couvert. Installation PV pour une superficie > 500m². 

�o  Projet photovoltaïque sur Anneyron 

 

�ƒ EARL du Domaine des deux cerfs 

PC transféré à URBA 26 

�x Projet à venir Route des Tabardes 
�x 2 blocs de serres agricoles photovoltaïques de 38 020m² 

�ƒ Anneyron Serre Maraîchère �x Construction de serres agricoles de production avec 33 958m² de panneaux 
PV 

�x Aucune culture dessous 

�ƒ HEXIS CONSTRUCTIONS 
MODULAIRES 

�x Projet à venir Rue Bernard Morel (ZA La Plaine) 
�x Atelier + Bureaux + auvent : 1786m² dont 941m² de panneaux PV 

�ƒ Projet Reservoir Sun �x Construction d'un hangar de stockage Route Vallis Auréa de 748m² dont 
611m² de photovoltaïques 

�ƒ  �x Construction d'un hangar agricole Route Vallis Auréa de 690m² dont 578m² 
de photovoltaïques. 

�ƒ Projet Reservoir Sun - Biscuiterie 
�d�}�µ�Œ�����[���o���}�v 

�x Construction d'ombrières Route de Fondeville 
�x Installation PV de 2591m² 

�ƒ  �x Construction d'un hangar agricole au lieu-dit Les Barronnats de 600m². 

�ƒ EARL des Allegrets �x Construction d'un hangar agricole quartier St Didier et Groubon de 768m² 
dont 578m² de panneaux PV. 

Surface de la parcelle 32 877 m² 

Surface de la serre 21 600 m² 

Puissance 2 145 kWc 

Production estimée 2 483 MWh/an 
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 Diagnostic local des filières renouvelables mobilisables  
 

 

Chaud Froid 

Électricité 
Chaud, Froid 

Électricité 
spécifique 

Adaptation au site 

Solaire 

Solaire photovoltaïque    Appoint potentiel avéré  

Solaire thermique    
À �]�v�š�Œ�}���µ�]�Œ�������µ�������•���‰���Œ�������•�������o�[� ���Z���o�o����
�������o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����•�]�������•�}�]�v�•�����[�����^�����À� �Œ� �•��
pour les process 

Géothermie 

Sur nappe superficielle    
Adapté notamment en cas de besoins 
simultanés de chaleur et de froid Sur sol (champs de sondes 

verticales) 
   

Profonde    
Non adapté 

�W���•�������o�[� ���Z���o�o�������µ���‰�Œ�}�i���š 

Cloacothermie 

(Récupération de chaleur 
sur eaux usées) 

   Non adapté - Ecarté 

Bois Energie Chaufferie bois toutes 
échelles 

  Si cogénération 

�W���•���������‰�š� �������o�[� ���Z���o�o�����P�o�}�����o�����~�����•�}�]�v�•��
de chaleur très variables suivant 
vocation des entreprises) 

�������‰�š� �����•�]�����µ�š�Œ�����u�}���������[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v��
(échelle individuelle ou mutualisation 
partielle localisée et ciblée) 

Opportunité locale de ressource 
biomasse : 850t/an de déchets bois 
classe B chez Coulidoor (ressource non 
utilisée pas la chaufferie SAICA Paper) 

Éolien 

Petit/Micro éolien    Appoint potentiel peu significatif  

Éolienne    
�•�}�v�������[� �š�µ�������Z�}�Œ�•���•�����š���µ�Œ�•���������v�i���µ�Æ��
éoliens de la CCPDA 

Méthanisation Production de biogaz   Si cogénération Adaptée si cogénération 

Hydroélectricité     Non adapté - Ecarté 

Raccordement 
RCU existant 

Réseaux les plus proches : 

�x Roiset à 15km 
(100%EnR) 

�x Pélussin à 18km 
(95%EnR) 

   Non adapté - Ecarté 

  
La CC Porte ���Œ�€�u���Œ�������Z���� ���]�•�‰�}�•���� ���[�}���i�����š�]�(�•�� ���Z�]�(�(�Œ� �•�� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�� ���[� �v���Œ�P�]���U��
�‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���X Ces objectifs pourraient être remplis au moyen du 
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���[� �v���Œ�P�]���•�� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�X�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�U�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���š�� �o���� �•�]�š���� ��� �u�}�v�š�Œ���v�š�� �µ�v�� �‰�}�š���v�š�]���o��
certain en photovoltaïque mais aussi en géothermie et bois énergie. 
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GAZ A EFFETS DE SERRE  

 Stratégie Nationale Bas -Carbone (SNBC)  
Introduite par la Loi de Transition Energétique pour la Croissance Verte (LTECV), La Stratégie Nationale Bas-Carbone 
(SNBC) est la feuille de route de la France pour lutter contre le changement climatique. Elle donne des orientations 
�‰�}�µ�Œ���u���š�š�Œ���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���U�� �����v�•�� �š�}�µ�•�� �o���•�� �•�����š���µ�Œ�•�� ���[�����š�]�À�]�š� �U�� �o���� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v���À���Œ�•�� �µ�v���� � ���}�v�}�u�]���� �����•-carbone, circulaire et 
���µ�Œ�����o���X�� ���o�o���� ��� �(�]�v�]�š�� �µ�v���� �š�Œ���i�����š�}�]�Œ���� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�� �����•�� � �u�]�•�•�]�}�v�•�� ������ �P���Ì�� ���� ���(�(���š�� ������ �•���Œ�Œ���� �i�µ�•�‹�µ�[���� �î�ì�ñ�ì�� ���š�� �(�]�Æ���� �����•��
objectifs à court-moyen termes : les budgets carbones. Elle a deux ambitions : atteindre la neutralité carbone à 
�o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v�� �î�ì�ñ�ì�� ���š�� �Œ� ���µ�]�Œ���� �o�[���u�‰�Œ���]�v�š���� �����Œ���}�v���� ������ �o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� �����•�� �&�Œ���v�����]�•�X�� �>���•�� ��� ���]�����µ�Œ�•�� �‰�µ���o�]���•�U�� ���� �o�[� ���Z���o�o����
nationale comme territoriale, doivent la prendre en compte. 

 PCAET de la  Communauté de Communes Porte  DrômArdèche  
Les émissions de GES du territoire sont estimées à 765 258 tonnes équivalent CO2 (gaz autres que CO2 inclus) : 

L'énergie provenant du bilan de la consommation du territoire auquel on ajoute les pertes en ligne de l'électricité 
représente 608 763 teqCO2, soit 79,6% des émissions. 

�>���•���P���Ì�����µ�š�Œ���•���‹�µ�������K�î���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���ó�ò���ì�ó�ð���š�}�v�v���•��� �‹�µ�]�À���o���v�š�����K�î���•�}�]�š���õ�U�õ�9�����µ���š�}�š���o���~�������•�}�v�š���‰���Œ�����Æ���u�‰�o�����o�[���Ì�}�š����
�‰�}�µ�Œ�� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���U�� �o���•�� ��� �i�����š�]�}�v�•�� �����•�� ���v�]�u���µ�Æ�U�� �o���� �‰���Œ�(�o�µ�}�Œ�}���µ�š���v���� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���U�� �o���•�� �P���Ì�� �Œ� �(�Œ�]�P� �Œ���v�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•��
���}�v�P� �o���š���µ�Œ�•�U���Œ� �(�Œ�]�P� �Œ���š���µ�Œ�•�����š�����o�]�u���š�]�•���µ�Œ�•�������v�•���o���•���•�����š���µ�Œ�•���������o�[�Z�����]�š���š�����š�����µ���š���Œ�š�]���]�Œ���•�X 

L'alimentation, les constructions et voirie, la fin de vie et la fabrication des futurs déchets représentent 80 421 
tonnes soit 10,5% du total. 

La répartition des émissions de GES est représentée dans le graphique ci-après. 

 

L'industrie émet 31% des émissions de gaz à effet de serre sur le territoire, c'est le poste le plus important suivi de 
près par les émissions de l'autoroute (transit, tourisme) qui représentent 25% du total. 

Les citoyens du territoire sont responsables de 27% des émissions en additionnant les postes Transport interne, 
Résidentiel, Alimentation, Fabrication de futurs déchets, Fin de vie des déchets. 

 

 

 

 

�>�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����v�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���]�š���‹�µ�����î�9�������•�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���u���]�•�����o�o�����‰���•�����‰�}�µ�Œ���õ�9�������v�•���o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•��������
�'���^�����À�������o���•����� �i�����š�]�}�v�•�������•�����v�]�u���µ�Æ�U���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•�����v�P�Œ���]�•�����š���‰�}�µ�Œ���µ�v�����‰���Œ�š���������µ���}�µ�‰���‰�o�µ�•���]�v�(�]�u���U���o���•�������Œ���µ�Œ���v�š�•��
���š���o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� �X 

���µ���Œ���P���Œ���������•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���������'���^�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���•�[� �o���À���v�š�������í�ò�U�ò���š�}�v�v���•��� �‹�µ�]�À���o���v�š�����K�î���‰���Œ���Z�����]�š���v�š par 
an. A titre de comparaison, un Français émet en moyenne 7,3 tonnes équivalent CO2 par an. 

�>�������]���P�v�}�•�š�]�������µ���W�������d���µ�š�]�o�]�•�����o�[�}�µ�š�]�o�����>���K���������o�[�������D�����‰�}�µ�Œ�����•�š�]�u���Œ���o���•���•�š�}���l�•�������������Œ���}�v�������š���o���•���(�o�µ�Æ�������������Œ���}�v���������•��
sols et forêts, liés aux changements d'affectation des sols (entre 2006 et 2012), à la forêt et aux pratiques agricoles 
(la méthodologie est présentée en annexe). Le stock des produits du bois utilisé notamment dans les constructions 
pour les bâtiments est également estimé. 

Cette méthodologie associe à chaque occupation du sol une capacité annuelle de séquestration de carbone. Les 
�•�µ�Œ�(�������•�� ���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•� ���•�� �v�[�}�v�š�� �‰���•�� ������ �����‰�����]�š� �� ������ �•� �‹�µ���•�š�Œ���š�]�}�v�� ���š�� �o���•�� �(�}�Œ�!�š�•�� �•�}�v�š�� �o���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� �‹�µ�]�� �}�v�š�� �o���� �‰�o�µ�•�� �(�}�Œ�š��
potentiel de séquestration. 

 

Ce modèle permet de conclure que le flux de carbone sur le territoire est finalement une séquestration, - 51 024 
tCO2eq/an�U�����À�������o�������Œ�}�]�•�•���v�������������o�����(�}�Œ�!�š���‹�µ�]�������•�}�Œ�������o���Œ�P���u���v�š���o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�������•���•�}�o�•�����v�š�Œ�����î�ì�ì�ò�����š���î�ì�í�î�X 

 �6�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H 
�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �����š�µ���o�o���u���v�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �}�����µ�‰� �� �‰���Œ�� �o�[�����š�]�À�]�š� �� ���P�Œ�]���}�o���X�� �>�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� �ô�X�ò�9�� �����•��
émissions du territoire. Cependant, 85% de ces émissions agricoles sont liées aux productions animales. Le site 
���[� �š�µ������ ���•�š��partagé entre la production végétale (maraichage), peu émettrice et la production de fourrage, plus 
émettrice. 

�>���•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� �‰�Œ� �•���v�š���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� �v�[�}�v�š�� �‰���•�� �v�}�v�� �‰�o�µ�•�� ������ �Œ�€�o���� ������ �‰�µ�]�šs de carbone car le maraichage et les grandes 
���µ�o�š�µ�Œ���•���•�}�v�š���Œ� ���o�]�•� ���•���•�µ�Œ���•�}�o���v�µ�U���������‹�µ�]���v�����‰���Œ�u���š���‰���•�����[���µ�P�u���v�š���Œ���o�����Œ� �š���v�š�]�}�v�������������Œ���}�v�������µ���•�}�o�X 

�>���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ��� �i���� �‰�Œ� �•���v�š���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �•�}�v�š�� �‰���Œ�� ���}�v�š�Œ���� �P� �v� �Œ���š�Œ�]�����•�� ������ ��� �‰�o�������u���v�š�•�� ���š��
peuvent utiliser des processus industriels émetteurs. 

�����‰���v�����v�š�U���o���•�����}�]�•���u���v�š�•���•�}�v�š���Œ���Œ���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ���������š���•�}�v�š�����v���u���i�}�Œ�]�š� ���Œ� �����v�š�• ; leur pouvoir stockant est donc 
assez faible.  

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �‰���µ�� ���u� �v���P� �U�� �]�o�� ���•�š�� ���}�v���� �‰���µ�� � �u���š�š���µ�Œ�X�� �����‰���v�����v�š�� �o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �‰�Œ� �•���v�š���•�� �~���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���•�� �v���� �o�µ�]��
permettent pas de jouer un rôle de puits de carbone. 
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4.8  QUALITE DE L �¶AIR  

 Notions  générales  
���µ�� �•���v�•�� ������ �o���� �o�}�]�� ���µ�� �ï�ì�� ��� �����u���Œ���� �í�õ�õ�ò�� �•�µ�Œ�� �o�[���]�Œ�� ���š�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �Œ���š�]�}�v�v���o�o���� ������ �o�[� �v���Œ�P�]���U�� ���•�š�� ���}�v�•�]��� �Œ� ���� ���}�u�u����
�‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� ���š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���� �W�� �h�� �o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �‰���Œ�� �o�[�Z�}�u�u���U�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �}�µ�� �]�v���]�Œ�����š���u���v�š�� �����v�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���� ���š�� �o���•��
espaces clos, de substances ayant des conséquences préjudiciables de nature à mettre en danger la santé humaine, à 
nuire aux ressources biologiques et aux écosystèmes, à influer sur les changements climatiques, à détériorer les 
biens matériels, à provoquer des nuisances olfactives excessives ». 

�>���•�����]�(�(� �Œ���v�š���•�����]�Œ�����š�]�À���•���������o�[�µ�v�]�}�v�����µ�Œ�}�‰� ���v�v�����}�v�š���(�]�Æ� �������•���À���o���µ�Œ�•���P�µ�]�����•�����š�������•���À���o���µ�Œ�•���o�]�u�]�š���•���‰�}�µ�Œ���o���•���v�]�À�����µ�Æ��������
pollution des principaux polluants (voir ci-avant). Ces normes ont été établies en tenant compte des normes de 
�o�[�K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �D�}�v���]���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �^���v�š� �� �~�K�D�^�•�X�� �>�[���v�•���u���o���� ������ �����•�� �À���o���µ�Œ�•�� ���� � �š� �� �Œ���‰�Œ�]�•�� �����v�•�� �o���� ���Œ�}�]�š�� �(�Œ���v�����]�•�� �‰���Œ�� �o����
��� ���Œ���š�����µ���í�ñ���(� �À�Œ�]���Œ���î�ì�ì�î���~�u�}���]�(�]���v�š���o������� ���Œ���š�����µ���ò���u���]���í�õ�õ�ô�•���Œ���o���š�]�(�������o�����•�µ�Œ�À���]�o�o���v�������������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����š���������•���•��
���(�(���š�•���•�µ�Œ���o�����•���v�š� �����š���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�����š�U�������o������� �(�]�v�]�š�]�}�v�������•���}���i�����š�]�(�•���������‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�U�������•���•���µ�]�o�•�����[���o���Œ�š�������š�������• 
valeurs limites. 

�h�v�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ�������[���o���Œ�š�������•�š���]�v�•�š�]�š�µ� �����‰���Œ���o�����W�Œ� �(���š�����������Z���‹�µ������� �‰���Œ�š���u���v�š���‰���Œ�����Œ�Œ�!�š� �����}�u�‰�}�Œ�š���v�š�����]�(�(� �Œ���v�š�•���v�]�À�����µ�Æ���W 

�x U�v�� �v�]�À�����µ�� �h�� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���š�� ������ �Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v�� �i�� ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�� ���� �o�[� �u�]�•�•�]�}�v�� ���[�µ�v�� ���}�u�u�µ�v�]�‹�µ� �� ����
�o�[���š�š���v�š�]�}�v�������•�����µ�š�}�Œ�]�š� �•�����š���������o����population, et, à la diffusion de recommandations sanitaires destinées aux 
�����š� �P�}�Œ�]���•�� ������ �o���� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� �•���v�•�]���o���•�� ���š�� ������ �Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v�•�� �Œ���o���š�]�À���•�� ���� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•��
�•�}�µ�Œ�����•�� �u�}���]�o���•�� ������ �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� ���}�v���}�µ�Œ���v�š�� ���� �o�[� �o� �À���š�]�}�v�� ������ �o���� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�� ������ �o���� �•�µ���•�š���v������ �‰�}�o�o�µ���v�š����
considérée ; 

�x �h�v���v�]�À�����µ���h�����[���o���Œ�š�����i���‹�µ�]���u���š�����v���ˆ�µ�À�Œ���U���}�µ�š�Œ�����o���•�������š�]�}�v�•���‰�Œ� �À�µ���•�������v�•���o�����v�]�À�����µ���‰�Œ� ��� �����v�š�U�������•���u���•�µ�Œ���•��
de restriction ou de suspension des activités concourant aux pointes de pollution de la substance polluante 

considérée (dont la circulation automobile). 

 Le monoxyde de carbone (CO�•�� �W�� ������ �P���Ì�U�� �]�•�•�µ�� ���[�µ�v���� ���}�u���µ�•�š�]�}�v�� �]�v���}�u�‰�o���š���� ������ �‰�Œ�}���µ�]�š�•�� �����Œ���}�v� �•�U�� ���•�š��
essentiellement produit par la circulation automobile ; 

Objectif de qualité CO : 10 mg / m3 en moyenne sur 8 heures. 

Les poussières (PS) : ce sont des particules en suspension dans l'air émises par la circulation automobile (les 
moteurs diesel en particulier), l'industrie et le chauffage urbain ; 

Objectif de qualité pour des particules de diamètre inférieur ou égal à 10 µm : 30 µg / m3 en moyenne 
annuelle. 

Les composés organiques volatiles (COV) et hydrocarbures (HC) : ils trouvent leur origine dans les foyers de 
combustion domestiques ou industriels ainsi que par les véhicules à essence au niveau des évaporations et des 
imbrûlés dans les gaz d'échappement des automobiles ; 

Objectif de qualité du benzène : 2 µg / m3 en moyenne annuelle. 

Le plomb (Pb) �W�������� �‰�}�o�o�µ���v�š�� ���•�š�� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���X�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�U�� �]�o�� �v�[���•�š�� �‰�o�µ�•�� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� ���µ�š�}�u�}���]�o���� �W���•���� �‰�Œ� �•���v������
dans le supercarburant est interdite depuis le 1er janvier 2000 

Objectif de qualité du plomb : 0,25 µg / m3 en moyenne annuelle 

Les Eléments Traces Métalliques (ETM) désignent les métaux toxiques comme le nickel, le plomb, le cadmium, le 
chrome, l'arsenic et le mercure. 

Le Cadmium : Le cadmium est émis par la combustion des combustibles minéraux solides, du fioul lourd, de la 
biomasse et de l'incinération des déchets. L'origine automobile est très faible.  

Le Nickel : Les principales émissions sont le raffinage du pétrole, la production d'électricité et l'industrie 
manufacturée. Les émissions d'origine automobile sont très faibles. 

En ce qui concerne le dioxyde de carbone (CO2)�U�� �v���š�µ�Œ���o�o���u���v�š�� �‰�Œ� �•���v�š�� �����v�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���� ���� ������ �(�}�Œ�š���•��
���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�U�� �]�o�� ���]�(�(���Œ���� �����•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �‰�Œ� ��� �����u�u���v�š�� ���v���o�Ç�•� �•�� �‰���Œ���o���� �š�Ç�‰���� ���[�]�v���]�����v������ �‹�µ�[�]�o�� ���v�P���v���Œ�����À�]�•�� ���� �À�]�•�� ������
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�����v�����(�(���š�U���������P���Ì�U���‹�µ�]�����•�š���‰�Œ�}���µ�]�š���o�}�Œ�•�������•���‰�Œ�}�����•�•�µ�•���������Œ���•�‰�]�Œ���š�]�}�v�������•���}�Œ�P���v�]�•�u���•���À�]�À���v�š�•�����š���o�}�Œ�•��������
tout processus de combustion (notamment celles des combustibles fossiles, tels que le fuel, le charbon et le gaz), 
intervient dans des phénomènes à plus long terme et induit des perturbations à une échelle plus vaste (échelle 
�‰�o���v� �š���]�Œ�����W���h�����(�(���š���������•���Œ�Œ�����i�•�X�����v���}�µ�š�Œ���U���o�����v�}���]�À�]�š� �����]�}�o�}�P�]�‹�µ�������µ�����]�}�Æ�Ç�����������������Œ���}�v�����~���K�î�•���v�[���‰�‰���Œ���`�š���‹�µ�[�����������š�Œ���•��
fortes concentrations et par conséquent dans des conditions particulières comme les lieux confinés.  

�>�[���(�(���š���������•���Œ�Œ�������•�š���µ�v���‰�Z� �v�}�u���v�����v���š�µ�Œ���o���‹�µ�]���u���]�v�š�]���v�š���o�����d���Œ�Œ���������µ�v�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���������������‹�µ�[���o�o�����•���Œ���]�š��
�•���v�•�� �����š�� ���(�(���š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �}�������•�]�}�v�v� �� �‰���Œ�� �o���� �^�‰�]� �P�����P���_�� �����•�� �Œ�����]���š�]�}�v�•�� �Œ� � �u�]�•���•�� �‰���Œ�� �o���� �•�}�o�X�� �E� ���v�u�}�]�v�•�U��
�o�[�������µ�u�µ�o���š�]�}�v�� �Œ� �����v�š���� �����v�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���� ������ �����Œ�š���]�v�•�� �P���Ì�� �‰�Œ�}���µ�]�š�•�� �‰���Œ�� �o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �Z�µ�u���]�v���•�� �~�v�}�š���u�u���v�š�� �o����
���]�}�Æ�Ç�����������������Œ���}�v���•���š���v�����������µ�P�u���v�š���Œ���������‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����š���������v�š�Œ���`�v���Œ���µ�v���Œ� ���Z���µ�(�(���u���v�š���������o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���U���•�µ�•�����‰�š�]���o����
���[�}�������•�]�}�v�v���Œ�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•���u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�X�����µ�����€�š� �����µ�����]�}�Æ�Ç�����������������Œ���}�v���U���‹�µ�]�����}�v�š�Œ�]���µ���������Z���µ�š���µ�Œ��������
�ñ�ñ���9�����µ���‰�Z� �v�}�u���v�����������Œ� ���Z���µ�(�(���u���v�š���������o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ�����~���}�v�•�š���š���(���]�š�����v�š�Œ�����í�õ�ô�ì�����š���í�õ�õ�ì�•�U���}�v���Œ�������v�•�������[���µ�š�Œ���•���P���Ì������
���(�(���š���������•���Œ�Œ�����W���o�����u� �š�Z���v�����~���,�ð�•�U���o�����‰�Œ�}�š�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š�����~�E�î�K�•�U���o���•�����Z�o�}�Œ�}�(�o�µ�}�Œ�}�����Œ���µ�Œ���•���~���&���•�X�������‰�µ�]�•���o�������}�v�(� �Œ���v������
�������Z�]�}���������:���v���]�Œ�}���‹�µ�]���•�[���•�š���š���v�µ�������v���í�õ�õ�î�U�������v�š���•�}�]�Æ���v�š��-dix-huit états se sont engagés à stabiliser les concentrations 
�������P���Ì���������(�(���š���������•���Œ�Œ���������v�•���o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���X���>�����&�Œ���v�������•�[���•�š���u�µ�v�]�����������š���Æ�š���•���o� �P�]�•�o���š�]�(�•�����(�]�v�����[�Ç���‰���Œ�À���v�]�Œ���~�u���`�š�Œ�]�•���������•��
émissions). 

�W�}�o�o�µ�š�]�}�v�� ���š�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]���� �W�� �}�v�� �Œ���‰�‰���o�o���Œ���� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ������ �o���� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]���� �•�µ�Œ�� �o���� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �P�o�}�����o���X�� �����Œ�š���]�v�•��
�‰�Z� �v�}�u���v���•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���‰���µ�À���v�š�����}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ�����W�����µ�P�u���v�š���š�]�}�v��
de la pression atmosphérique, atmosphère stable entraînant une moindre dispersion des polluants. Au contraire, 
�o���•�� �À���v�š�•�U�� �o�}�Œ�•�‹�µ�[�]�o�•�� �}�v�š�� �µ�v���� �����Œ�š���]�v���� �]�v�š���v�•�]�š� �U�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� �o���� ���]�•�‰���Œ�•�]�}�v�� ������ �o���� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �š���v���]�•�� �‹�µ���� �o���•�� �‰�o�µ�]���•�U�� ���v��
�o���•�•�]�À���v�š���o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���U���]�v���µ�]�•���v�š���µ�v�������Z�µ�š�����������o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�X�����]�v�•�]�U�����}�u���]�v� �•���������[���µ�š�Œ���•���(�����š���µ�Œ�•���~�•���]�•�}�v���(�Œ�}�]���������À������
�o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���o�]� ���•�����µ�����Z���µ�(�(���P�����µ�Œ�����]�v�U���À���Œ�]���š�]�}�v���������o�[�]�v�š���v�•�]�š� ���������o�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�Y�•�U���o���•���š���µ�Æ�������•�����]�(�(� �Œ���v�š�•���‰�}�o�o�µ���v�š�•��
relevés sont souvent sujets à de fortes variations.  

�Z���‰�‰���o�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �v�}�š�]�}�v�•�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v�� ���š�� ������ ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�� �W�� �o���•�� �À���o���µ�Œ�•�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v�� �v���� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ����
directement comparées à des valeurs de concentration qui font appel aux principes de dispersion et de diffusion 
�����v�•���o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ�� 

Les oxydes d'azote (NOx) : les émissions d'oxydes d'azote sont, pour l'essentiel, imputables à la circulation 
automobile et notamment aux poids lourds. Une part de ces émissions est également émise par le chauffage 
urbain, par les entreprises productrices d'énergie et par certaines activités agricoles (élevage, épandage d'engrais) 
; 

Objectif de qualité : 40 µg / m3 en moyenne annuelle ;  

�^���µ�]�o�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����š���������Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v���W���î�ì�ì���R�P���l���u�ï�����v���u�}�Ç���v�v�����Z�}�Œ���]�Œ�����V�� 

�^���µ�]�o�•�� ���[���o���Œ�š���� �W�� �ð�ì�ì�� �R�P�� �l�� �u�ï�� ���v�� �u�}�Ç���v�v���� �Z�}�Œ���]�Œ���� �~�î�ì�ì�� �•�]�� �o���� �‰�Œ�}��� ���µ�Œ���� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���š�� ������
recommandation a été déclenchée la veille et le jour même, avec des prévisions pessimistes pour le lendemain).  

Valeur limite pour la protection de la santé humaine : 200 µg / m3 pour le centile 98 (soit 175 heures de 
dépassement autorisées par année civile de 365 jours) calculée à partir des valeurs moyennes par heures. ; 200 µg 
/ m3 pour le centile 99,8 (soit 18 heures de dépassement autorisées par année civile de 365 jours) calculée à 
�‰���Œ�š�]�Œ�������•���À���o���µ�Œ�•���u�}�Ç���v�v���•���‰���Œ���Z���µ�Œ���•���}�µ���‰���Œ���‰� �Œ�]�}�������]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������o�[�Z���µ�Œ�����V���ð�ì���R�P���l���u�ï�����v���u�}�Ç���v�v�������v�v�µ���o�o���X�� 

�s���o���µ�Œ���o�]�u�]�š�����‰�}�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�����À� �P� �š���š�]�}�v���W���ï�ì���R�P���l���u�ï�����v���u�}�Ç���v�v�������v�v�µ���o�o�������[�}�Æ�Ç�����•�����[���Ì�}�š���X 

Le dioxyde de soufre (SO2) : c'est le gaz polluant le plus caractéristique des agglomérations industrialisées. Une 
faible part (15 %) est imputable aux moteurs diesels, mais il provient essentiellement de certains processus 
industriels et de la combustion du charbon et des fuel-oils : en brûlant, ces combustibles libèrent le soufre qu'ils 
contiennent et celui-ci se combine avec l'oxygène de l'air pour former le dioxyde de soufre ; 

Objectif de qualité SO2 : 50 µg / m3 en moyenne annuelle. 

�>�[ozone (O3) : ce polluant est produit, dans l'atmosphère sous l'effet du rayonnement solaire, par des réactions 
photo chimiques complexes à partir des oxydes d'azote et des hydrocarbures. Ainsi les concentrations maximales 
de ce polluant secondaire se rencontrent assez loin des sources de pollution ; 

Objectif de qualité O3 pour la santé humaine : 110 µg / m3 en moyenne sur une plage de 8 heures ;  

Objectif pour la protection de la végétation : 200 µg / m3 en moyenne horaire et 65 µg / m3 en moyenne 
sur 24 heures.  

Caractéristiques et normes des polluants 
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Réglementations régionales et locales 

SRADDET Auvergne Rhône Alpes 

�>���� �^�Z���������d�� �~�^���Z� �u���� �Z� �P�]�}�v���o�� ���[���u� �v���P���u���v�š�U�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���µ�Œ�����o���U�� ���š�� ���[���P���o�]�š� �� �����•�� �d���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•�•��vise à 
�(�µ�•�]�}�v�v���Œ���µ�v�������Œ�š���]�v���v�}�u���Œ�������[���v���]���v�•���•���Z� �u���•���Œ� �P�]�}�v���µ�Æ�����}�v�š���o�����^�Z���������~�^���Z� �u�����Z� �P�]�}�v���o�����µ�����o�]�u���š�U���������o�[���]�Œ�����š��������
�o�[���v���Œ�P�]���•�X�� �>���� �^�Z���������d�� �]�v�š���P�Œ���� �µ�v�� �À�}�o���š�� ���o�]�u���š�� ���]�Œ�� ���v���Œ�P�]���U�� ��� �(�]�v�]�� �‰���Œ�� �o�[���Œ�š�]���o���� �Z�X�� �ð�î�ñ�í-5 du Code Général des 
���}�o�o�����š�]�À�]�š� �•���d���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o���•���~���'���d�•�X���>���•���}���i�����š�]�(�•���Œ���o���š�]�(�•�����µ�����o�]�u���š�U�������o�[���]�Œ�����š�������o�[� �v���Œ�P�]�����‰�}�Œ�š���v�š���•�µ�Œ���W�� 

�x �D���`�š�Œ�]�•�������š���À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v���������o�[� �v���Œ�P�]���� 

�x Lutte contre le changement climatique  

�x �W�}�o�o�µ�š�]�}�v���������o�[���]�Œ�� 

Le SRADDET de la région Rhône-Alpes approuvé le 10 avril 2020 vise à la réduction des émissions de polluants à la 
�•�}�µ�Œ�����U�� �v�}�š���u�u���v�š�� ���v�� ���P�]�•�•���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �u�}���]�o�]�š� �•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[���� �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ������ �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�� �����v�•�� �o���•�� �Ì�}�v���•��
urbaines et périurbaines sensibles. 

�W�W�����~�W�o���v���������W�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���•�� 

�>���� �W�W���� �•�[�]�u�‰�}�•���� �����v�•�� �o���•�� ���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�•�� ������ �‰�o�µ�•�� ������ �î�ñ�ì�ì�ì�ì�� �Z�����]�š���v�š�•�� ���š�� �����v�•�� �o���•�� �Ì�}�v���•�� �}�¶�� �o���•�� �À���o���µ�Œ�•�� �o�]�u�]�š���•�� ������
�‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���•�}�v�š����� �‰���•�•� ���•���}�µ���Œ�]�•�‹�µ���v�š���������o�[�!�š�Œ���X���>�����W�W�����À�]�•���������Œ� ���µ�]�Œ�����o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���������‰�}�o�o�µ���v�š�•�����š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•�X��
Il précise les objectifs qui doivent permettre de ramener les niveaux de concentrations en polluants dans 
�o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���������µ�v���v�]�À�����µ���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�����µ�Æ���À���o���µ�Œ�•���o�]�u�]�š���•�X�����o�����}�Œ� ���‰���Œ���o�����‰�Œ� �(���š�U���]�o�����}�]�š���!�š�Œ�����Œ� �À�]�•� ���š�}�µ�•���o���•�����]�v�‹�����v�•�X���>����
�•�]�š�������[� �š�µ�������v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���µ�v���W�W���X 

Le PCAET de la communauté de communes Portes de Drôme Ardèche 

Le diagnostic du PCAET de la communauté de communes Portes de Drome Ardèche exploite les données ATMO 2016 
et conclut que l�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������������•���Œ���š�]�}�•�����[� �u�]�•�•�]�}�v���‰���Œ���Z�����]�š���v�š���������µ���}�µ�‰���‰�o�µ�•���(���]���o�����‹�µ�����o�����u�}�Ç���v�v�����v���š�]�}�v���o�����•���µ�(��
pour les particules fines et les émissions d'ammoniac. 

 

 �,�Q�G�L�F�H���$�7�0�2���G�H���6�D�L�Q�W���5�D�P�E�H�U�W���G�¶�$�O�E�R�Q 
Trois polluants demandent une attention particulière : les particules en suspension PM10 et PM2,5 et le dioxyde 
���[���Ì�}�š���� �~�E�K2�•�� �v�}�š���u�u���v�š�� ���v�� �•�]�š�µ���š�]�}�v�� ������ �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� �Œ�}�µ�š�]���Œ���U�� �o�[�}�Ì�}�v���� �‹�µ�]�� ���(�(�����š���� �o���•�� �•�����š���µ�Œ�•�� �‰�o�µ�•�� �Œ�µ�Œ���µ�Æ�X�� �>���� �•�µ�]�À�]��
�Œ� �P�µ�o�]���Œ�������•�� �š���v���µ�Œ�•�� ���v�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �����v�•�� �o�[���]�Œ���‰���Œ�u���š�� ���[� �š�����o�]�Œ���µ�v�� �]�v���]������ �Z�������}�u�������]�Œ���� ������ �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ���W���o�[�]�v���]������
���d�D�K�X�� �����š�� �]�v���]������ �•���� �����•���� �•�µ�Œ�� �o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� ������ �š�Œ�}�]�•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �����v�•�� �o�[���]�Œ�� �~�o���� ���]�}�Æ�Ç������ ������ �•�}�µ�(�Œ����
(SO2�•�U�����]�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š�����~�E�K2�•�U���o�[�}�Ì�}�v�����~�K3) et les particules (PM10)). 

En 2019�U�� �o�[�]�v���]������ ���d�D�K�� ���� �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���•�š�� �P�o�}�����o���u���v�š�� �u�}�Ç���v�X�� �>�[�}�Ì�}�v���� ���� �•�}�µ�À���v�š�� ��� �‰���•�•� �� �o���� �À���o���µ�Œ��
réglementaire. Les valeurs moyennes pour les polluants étudiés sont présentées dans le tableau ci-dessous. 

Sur la CC Porte DrômArdèche, la principale source de pollution atmosphérique est le transport routier, lié à la 
�‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X 

�s���o���µ�Œ�•���Œ���‰���Œ���•���������‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���‰�}�µ�Œ���o�[���v�v� �����î�ì�í9 : 

Polluant Paramètre Valeur 
minimale 

Valeur 
moyenne 

Valeur maximale Valeur réglementaire à 
respecter 

Dioxyde 
d'azote 
(NO2) 

En µg/m3 

Moyenne 
annuelle 

12 16 46 V. limite annuelle : 40 
µg/m3 

Ozone (O3) 
En nombre 

de jours 

Nb J>120 
µg/m3/8h 
(sur 3 ans) 

39 41 42 V. cible santé - 3 ans : 25 
jours 

Particules 
fines (PM10) 

Moyenne 
annuelle 
En µg/m3 

16 17 22 V. limite annuelle : 40 
µg/m3 

Nb J>50 µg/m3 0 0 6 V. limite journalière : 35 
jours 

Particules 
fines (PM2,5) 

En µg/m3 

Moyenne 
annuelle 

9 10 14 V. limite annuelle : 25 
µg/m3 

Source : http://carto.air -rhonealpes.fr/commune/stats.php?id_com=26325 

�����‰�µ�]�•���o�����o�}�]���E�K�d�Z�����������î�ì�í�ò�U���o���•���^�Z���������d���Œ���u�‰�o���������o���•���^�Z���������š���^�Z�����������š���]�v�š���P�Œ�����µ�v���À�}�o���š���o�]� �������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�X��
�/�o���•�[�]�u�‰�}�•�������}�v�������µ�Æ��Plans Climat Air Energie Territoriaux. 

SRADDET 

Objectif de qualité : « �µ�v���v�]�À�����µ�����������}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v���������•�µ���•�š���v�������‰�}�o�o�µ���v�š���������v�•���o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���U���(�]�Æ� ���•�µ�Œ���o���������•���������•��
���}�v�v���]�•�•���v�����•�� �•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•�U�� �����v�•�� �o���� ���µ�š�� ���[� �À�]�š���Œ�U�� ������ �‰�Œ� �À���v�]�Œ�U�� �}�µ�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���•��effets nocifs de ces substances 
�‰�}�µ�Œ���o�����•���v�š� ���Z�µ�u���]�v�����}�µ���‰�}�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���������š�š���]�v���Œ�����‰�}�µ�Œ���µ�v�����‰� �Œ�]�}���������}�v�v� �� �i�X���>�[�}���i�����š�]�(���������‹�µ���o�]�š� �����•�š��
également nommé « valeur guide » ; 

�^���µ�]�o�•�� ���[���o���Œ�š�� : « �µ�v�� �v�]�À�����µ�� ������ ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�� ������ �•�µ���•�š���v������ �‰�}�o�o�µ���v�š���� �����v�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���U�� ���µ-delà duquel une 
���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�������� ���}�µ�Œ�š�������µ�Œ� ���� �‰�Œ� �•���v�š���� �µ�v���Œ�]�•�‹�µ���� �‰�}�µ�Œ���o�����•���v�š� �� �Z�µ�u���]�v���� �}�µ�������� ��� �P�Œ�������š�]�}�v�������� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š������
�‰���Œ�š�]�Œ�����µ�‹�µ���o�������•���u���•�µ�Œ���•�����[�µ�Œ�P���v���������}�]�À���v�š���!�š�Œ�����‰�Œ�]�•���• » ; 

Valeurs limites : « �µ�v�� �v�]�À�����µ�� �u���Æ�]�u���o�� ������ ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�� ������ �•�µ���•�š���v������ �‰�}�o�o�µ���v�š���� �����v�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���U�� �(�]�Æ� �� �•�µ�Œ�� �o����
�����•���� �����•�� ���}�v�v���]�•�•���v�����•�� �•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•�U�� �����v�•�� �o���� ���µ�š�� ���[� �À�]�š���Œ�U�� ������ �‰�Œ� �À���v�]�Œ�U�� �}�µ�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���•�� ���(�(���š�•�� �v�}���]�(�•�� ������ �����•��
�•�µ���•�š���v�����•���‰�}�µ�Œ���o�����•���v�š� ���Z�µ�u���]�v�����}�µ���‰�}�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š ». 

Définition des valeurs et objectifs de concentration (décret du 15 février 2002)seuils 

�>�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���]�u�‰�����š� �����‰���Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X��Les concentrations restent 
cependant faibles. 

La ventilation importante, liée à la topographie locale et au régime des vents, permet de disperser 
rapidement les polluants. 
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 �(�W�X�G�H���G�H���T�X�D�O�L�W�p���G�H���O�¶�D�L�U �± Analyse des données existantes  

Stations permanentes et suivi du réseau Atmo Auvergne-Rhône-Alpes 

Nous observons les résultats des mesures des stations du réseau Atmo Auvergne-Rhône-Alpes situées à proximité de 
�o�����Ì�}�v�������[� �š�µ����. 

­ station de Sud Roussillonnais Sablons , de type « fond périurbain », les polluants NO2 NO et O3 sont 
mesurés, 

­ station de Roussillon, de type « fond urbain » les polluants NO2 NO PM10 et O3 sont mesurés, 
­ stations de A7 Nord-Isere et A7 Salaize Ouest, de type « trafic périurbain » les polluants NO2 NO PM10 

et PM2.5 sont mesurés, 
­ station de Vienne centre , de type « fond urbain » les polluants NO2 NO PM2.5 et O3 sont mesurés. 

�x �>���•���}�Æ�Ç�����•�����[���Ì�}�š�� : Le monoxyde d'azote (NO) et le dioxyde d'azote (NO2) sont émis lors des phénomènes de 
combustion. Le dioxyde d'azote est un polluant secondaire issu de l'oxydation du NO. Les sources principales 
sont les véhicules et les installations de combustion (centrales thermiques, chauffages...). Le NO2 est un bon 
�]�v���]�����š���µ�Œ���������o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����[�}�Œ�]�P�]�v�����Œ�}�µ�š�]���Œ���X 

 

Evolution des concentrations en NO2 (Atmo AURA) 

�W�}�µ�Œ���o�������]�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š���U��u�v���������]�•�•�����������o�������}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v���u�}�Ç���v�v�������v�����]�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š�������•�š���}���•���Œ�À� ����depuis 2015 pour 
tous les types de stations. 

Statistiques NO 2 
2019 

Moyenne 
annuelle  

Maximum 
horaire  

Respect des valeurs limites  

Moyenne 
annuelle  

Limite 
horaire  

Objectif 
de qualité  

Valeur 
guide OMS  

A7 Nord Isère  37 µg/m3 137 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Oui �-  Non �/  

Roussillon  23 µg/m3 119 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Oui �-  Non �/  

Sud 
rousil lonnais  12 µg/m3 77 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Oui �-  Non �/  

Vienne centre 
(2016) 24 µg/m3 100 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Oui �-  Non �/  

Références    40 µg/m3 200 µg/m 3 40 µg/m3 10 µg/m 3 

Statistiques 2019 pour le NO2 (Atmo AURA) 

Aucun dépassement de�•�� �o�]�u�]�š���•�� �Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•�� �v�[���� � �š� �� �}���•���Œ�À� �� ���v�� �î�ì�í�õ�U y compris en situation trafic. Le seuil de 
référence �������o�[�K�D�^ de 10 µg/m3 est dépassé pour tous les sites bien que la station Sud roussillonnais soit proche de 
ce seuil en 2020. 

�x Les particules : Les particules fines sont classées en fonction de leurs tailles. Nous étudions les particules de 
taille inférieure à 10 µm (PM10) et inférieure à 2.5 µm (PM2.5). 

 

Evolution des concentrations en particules PM10 (Atmo AURA) 

Depuis �î�ì�í�ñ�U�� �o���� �š���v�����v������ ���•�š�� ���� �o���� �����]�•�•���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �v�]�À�����µ�Æ�� ������ �‰���Œ�š�]���µ�o���•�� �W�D�í�ì�� �����v�•�� �o�[���]�Œ�� ���u���]���v�š�U�� �š�}�µ�š���� �]�v�(�o�µ���v������
confondue. 

Statistiques 
PM10 
2019 

Moyenne 
annuelle  

Maximum 
horaire  

Respect des valeurs limites  

Moyenne 
annuelle  

Objectif 
de qualité  

Valeur 
guide 
OMS 

A7 Nord Isère  16 µg/m3 57 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Non �/  

Roussillon  18 µg/m3 58 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Non �/  

Vienne centre 
(2016) 21 µg/m3 70 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Non �/  

Références    40 µg/m 3 30 µg/m3 
15 µg/m3 

45 µg/m3/h 
3j/an 

Statistiques particules PM10 2019 (Atmo AURA) 

���v�� �î�ì�í�õ�U�� ���µ���µ�v�� ��� �‰���•�•���u���v�š�� ������ �À���o���µ�Œ�� �o�]�u�]�š���� �}�µ�� ���[�}���i�����š�]�(�� ������ �‹�µ���o�]�š� �� ���v�v�µ���o�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �‰���Œ�š�]���µ�o���•�� �W�D�í�ì�� �v�[���� � �š� ��
�}���•���Œ�À� �X���d�}�µ�š���(�}�]�•�U���o���•���o�]�P�v���•�����]�Œ�����š�Œ�]�����•���K�D�^���‰�}�µ�Œ���o���•���‰���Œ�š�]���µ�o���•���W�D�í�ì�U�������•���À�}�]�Œ���µ�v�����u�}�Ç���v�v�������v�v�µ���o�o�����������í�ñ���…�P�l�u3 
�}�µ�����µ���u���Æ�]�u�µ�u���ï���i�}�µ�Œ�•����������� �‰���•�•���u���v�š�•���������o�����u�}�Ç���v�v�����i�}�µ�Œ�v���o�]���Œ�����������ð�ñ���…�P�l�u3, ont été dépassées pour les sites 
de fond et les sites sous influence du trafic. 

 

Evolution des concentrations en particules PM2.5 (Atmo AURA) 
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La station A7 Nord-Isère montre des concentrations moyennes en particules PM2.5 en baisse depuis 2013. 

Statistiques 
PM2.5 
2019 

Moyenne 
annuelle  

Maximum 
horaire  

Respect des valeurs limites  

Moyenne 
annuelle  

Objectif 
de qualité  

Valeur 
guide 
OMS 

A7 Nord Isère  10 µg/m3 49 µg/m3 Oui �-  Oui �-  Non �/  

Références    25 µg/m3 10 µg/m3 
5 µg/m3 15 

µg/m3/h 
3j/an 

Statistiques particules PM2.5 2019 (Atmo AURA) 

�W�}�µ�Œ���o���•���‰���Œ�š�]���µ�o���•���W�D�î�X�ñ�U���o�����À���o���µ�Œ���o�]�u�]�š�������š���o�[�}���i�����š�]�(���������‹�µ���o�]�š� ���•�}�v�š���Œ���•�‰�����š� �•�X���E� ���v�u�}�]�v�•�U���o�����o�]�P�v�������]�Œ�����š�Œ�]�������K�D�^��
est dépassée. 

�x �>�[�}�Ì�}�v���� �~�K3) troposphérique �•���� �(�}�Œ�u���� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� �����•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �‰�Œ�]�u���]�Œ���•�� �~�}�Æ�Ç�����•�� ���[���Ì�}�š���� ���š�� ���}�u�‰�}�•� �•��
�}�Œ�P���v�]�‹�µ���•���À�}�o���š�]�o�•�•���•�}�µ�•���o�[�����š�]�}�v�����µ���Œ���Ç�}�v�v���u���v�š���h�s�����µ���•�}�o���]�o�X���W�}�µ�Œ���������‰�}�o�o�µ���v�š�U���o���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���o���•���‰�o�µ�•��
�(�}�Œ�š���•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �}���•���Œ�À� ���•�� �o�}�]�v�� �����•�� �•�}�µ�Œ�����•�� ������ �‰�}�o�o�µ���v�š�•�X�� ���� �o�[�]�v�À���Œ�•���� �����•�� ���µ�š�Œ���•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�U�� �o���•��
concentrations les plus élevées en ozone sont enregistrées en été. 

 

Evolution des concentrations en ozone (Atmo AURA) 

�����o�[�]�v�À���Œ�•���������•�����µ�š�Œ���•���‰�}�o�o�µ���v�š�•�U���}�v���Œ���o���À�����µ�v�����š���v�����v�����������o�����Z���µ�•�•���������•��concentrations en ozone depuis 2016. 

Statistiques 
Ozone  
2019 

Moyenne 
annuelle  

Nb 
jours> 120 
µg/m 3 8h  

Respect des valeurs limites  

seuil 
information  

seuil 
alerte  

Valeur guide 
OMS 

Roussillon  52 µg/m3 31 �/  3 j �/  0 j �-  Non �/  

Sud 
rousil lonnais  

55 µg/m3 46 �/  6 j �/  0 j �-  Non �/  

Références   

Cible sur 3 
ans : 25 

dépassement
s/an 

180 µg/m 3 240 
µg/m3 

Saison : 60 µg/m 3 

8 h : 100 µg/m 3 

S�š���š�]�•�š�]�‹�µ���•���î�ì�í�õ���‰�}�µ�Œ���o�[�}�Ì�}�v�� (Atmo AURA) 

�>���•�� �•�š���š�]�}�v�•�� �‰�Œ�}���Z���•�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �•�}�v�š�� ���}�v�����Œ�v� ���•�� ���� �o���� �(�}�]�•�� �‰���Œ�� �����•�� ��� �‰���•�•���u���v�š�•�� ������ �o���� �À���o���µ�Œ�� ���]���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o����
protection de la santé humaine mais également pour la protection de la végétation (AOT40 de 19167 à 25577 µg.m-

3.h en 2019). 

Modélisation haute résolution des concentrations 

Une modélisation des concentrations pour les principaux polluants a été réalisée par ATMO Auvergne-Rhône-Alpes. 
Les cartes de concentrations 2020 pour le NO2 ���š���o���•���W�D�í�ì�������v�š�Œ� ���•���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� ���•�����]-après. 

 

C���Œ�š���������•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���u�}�Ç���v�v���•���î�ì�î�ì�����v�����]�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š�������v���…�P�l�u3 (Atmo AURA) 

���[���‰�Œ���•�� �o���•�� �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� ������ �o���� �u�}��� �o�]�•���š�]�}�v�U�� �o���� �•�����š���µ�Œ�� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���Æ�‰�}�•� �� ���� �����•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� ���v�� ���]�}�Æ�Ç������ ���[���Ì�}�š����
globalement inférieures à 16 �…�P�l�u3 ���� �o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�� ������ �o�[���u�‰�Œ�]�•���� ���š�� �����•�� �����}�Œ���•�� �]�u�u� ���]���š�•�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� �‰�}�µ�Œ��
lesquels les concentrations évoluent entre 20 et 40 �…�P�l�u3. 

 

Carte des concentrations moyennes 2020 en PM10 en �…�P�l�u3 (Atmo AURA) 

Pour les PM10, les concentrations sont homogènes avec des valeurs comprises entre 15 et 20 �…�P�l�u3 environ et 25-30 
�…�P�l�u3 s�µ�Œ���o�[���u�‰�Œ�]�•�����������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X 
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 �(�W�X�G�H���G�H���T�X�D�O�L�W�p���G�H���O�¶�D�L�U���± Campagne de mesures  
�h�v���������u�‰���P�v�����������u���•�µ�Œ���•���������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ����������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �����‰���Œ���^�K�����Z���K�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�µ�Œ��
une période de mesures de 3 semaines du 14 janvier au 4 février 2021. Cette campagne a été réalisée sur les 
polluants �E�K�î�U�� �W�D�í�ì�� ���š�� ���d�y�X�� �����š�š���� �����u�‰���P�v���� ���� �‰���Œ�u�]�•�� ���[�}���š���v�]�Œ�� �����•�� ���}�v�v� ���•�� �‰�Œ�}�‰�Œ���•�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ���� et la 
comparaison avec les données ATMO montre que ces données sont fiables. La méthodologie de cette étude est 
développée dans le document E �t Analyse Méthodologique à la partie 3.3. 

 

Analyse des mesures 

���]�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š�� 

Le graphe ci-���‰�Œ���•���‰�Œ� �•���v�š�����o���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����v�����]�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š�����u���•�µ�Œ� ���•�����o���•�•� ���•���‰���Œ���š�Ç�‰�����������•�]�š�������š�����}�u�‰���Œ� ���•��
aux moyennes de la région Auvergne-Rhône-Alpes. 

 

Comparaison des mesures NO2 

���� �o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�� �����•�� �•�]�š���•�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� ���Æ�‰�}�•� �•�� ���µ�� �š�Œ���(�]���� ������ �o���� �Z�E�ó�� ���š�� ������ �o�[���ó�U�� �o���•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� �u���•�µ�Œ� ���•�� �•�}�v�š��
légèrement inférieures au niveau de fond de la station de Roussillon (T21-T22). 

�>���•���À���o���µ�Œ�•���o���•���‰�o�µ�•���(���]���o���•���•�}�v�š���u���•�µ�Œ� ���•�������‰�o�µ�•���������ô�ì�ì���u���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U�������v�•���o���•���Ì�}�v���•�����µ�o�š�]�À� ���•�������o�[���•�š���������o�����Ì�}�v����
aménagée. Ces concentrations représentent la pollution de fond (T8-T1). 

Fond Moyenne 

Pollution de fond NO2 16 µg/m
3
 

�>���������v�•�]�š� ���������‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����•�š���(���]���o�����•�µ�Œ���o�[���]�Œ�������[� �š�µ�����X�������•���Ì�}�v���•�����[�Z�����]�š���š���•�}�v�š���š�}�µ�š���(�}�]�•���}���•���Œ�À� ���•���o�����o�}�v�P���������o�����Z�E�ó������
�o�[���•�š�U�����µ���•�µ��-est au niveau du creux de la Tine et au lieu-dit « Les Marrons » au Sud.  

Logements Concentration 

RN7 St Rambert ���[���o���}�v 33,7 µg/m
3  

RN7 n°6 Les Champagnières 26,7 µg/m
3
 

RN7 n°1 Le Couriot 30,2 µg/m
3
 

Albon Creux de la Tine 23,0 µg/m
3
 

�����•�� �š�Œ���v�•�����š�•�U�� �‹�µ�]�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� �µ�v���� �o�]�P�v���� �K�µ���•�š-���•�š�� ������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U��sont tracés sur le graphe ci-après : 
- ���µ���v�}�Œ�����������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����U�����µ�����Œ�}�]�š���������o�����Œ�µ�����������o�[���À���v�]�Œ 
- ���µ���•�µ�����������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����U�����µ�����Œ�}�]�š�����µ�����Œ���µ�Æ���������o�����d�]�v�� 
-  
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Transects NO2 

�>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���‰�‰���Œ���]�š�� �v���š�š���u���v�š�X�� �>���� �Ì�}�v���� ���[�]�v�(�o�µ���v������ ������
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� �v���� �‰���µ�š�� �‰���•�� �!�š�Œ���� ��� �š���Œ�u�]�v� ���� �‰�Œ� ���]�•� �u���v�š�� �����Œ�� ���[���µ�š�Œ���•�� �•�}�µ�Œ�����•�� �Œ�}�µ�š�]���Œ���•�� ���}�v�š�Œ�]���µ���v�š�� ���� �o�[� �o� �À���š�]�}�v�� �����•��
���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���~�Z���í�U���Z�E�ó�U���Y�•���u���]�•�����o�o�����‰���µ�š���!�š�Œ�������•�š�]�u� ���������ï�ì�ì-�ð�ì�ì���u���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ���������������š�š�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���X 

Benzène 
 

 

Comparaison des mesures en benzène 
- Pour le benzène, les valeurs sont homogènes avec des concentrations mesurées entre 0,7 et 0,9 µg/m3, 
- Toutes les valeurs sont inférieures à la limite de 5 µg/ m3 qu'il est recommandé de ne pas dépasser pour les 

�Œ�]�•�‹�µ���•���•�µ�Œ���o�����•���v�š� �����š�������o�[�}���i�����š�]�(���������‹�µ���o�]�š� ���������î���R�P�l���u3, 
- Les concentrations mesurées sont légèrement plus faibles que la moyenne régionale en fond urbain. 

Particules 

Deux préleveurs de particules PM10 ont été installés ���µ�����ˆ�µ�Œ���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���� du 19/01 au 02/02 : 

- au centre technique de la communauté de communes Porte DromeArdèche, au creux de la Tine, en situation de 
fond périurbain 

- ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�U�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ������ �o���� ���}�u�‰���P�v�]���� �����•�� �(�Œ�µ�]�š�•�� �u�¸�Œ�•�X�� �^�µ�Œ�� ������ �•�]�š���U�� �µ�v�� �u�]���Œ�}-capteur a 
� �P���o���u���v�š���‰���Œ�u�]�•���������•�µ�]�À�Œ�����o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���u�‰�}�Œ���o�o���������•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����v���‰���Œ�š�]���µ�o���•���W�D�í�ì�����š���W�D�î�X�ñ�X 

 

Implantation du préleveur PM10                       Vue du site de prélèvement 1 

 

Implantation du préleveur PM10                      Vue du site de prélèvement 2 

Les préleveurs utilisés sont des modèles Microvol de Ecomesure. Les particules sont triées dans la tête de 
prélèvement en fonction de leur taille puis déposées sur un filtre dont la masse a été déterminée préalablement en 
laboratoire. 

Site 
Distance 

voirie 

Volume 
balayé 

Masse 
prélevée 

Concentration 

m3 
standard 

mg �Pg/m3 

Site 1 �t Le creux 
de la Tine 

50 m (RD1) 62,84 1,58 25,2 ±1 

Site 2 �t A7 45 m (A7) 61,38 2,54 41,4 ±1 

Mesures PM10 

Sur la période de mesure, la concentration moyenne en particules PM10 mesurée est de 25 µg/m3 pour la mesure de 
fond et de 41 µg/m3 �����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���X 

Le tableau ci-après permet une comparaison des concentrations en PM10 avec les stations du réseau ATMO AURA 
sur les mêmes périodes. 

Stations 
ATMO AURA 

A7 Salaise 
Ouest 

Roussillon 
Valence 
centre 

Trafic Fond urbain Fond urbain 

PM10 17,7 µg/m3 16,8 µg/m3 18,9 µg/m3 

PM10 aux stations ATMO AURA du 19/01 au 02/02  
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�>���•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� �u���•�µ�Œ� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �•�}�v�š��supérieures aux valeurs des stations de référence. La 
���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�� �u���•�µ�Œ� ���� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o�[���ó�� ���•�š�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� � �o���À� ���� �‰���Œ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���µ�Æ�� �À���o���µ�Œ�•�� �����•�� �•�š���š�]�}�v�•�� ���š�� ����
probablement été influencée par un phénomène non identifié (feux, poussières de chantier, émission de la carrière 
���µ�� �•�µ���•�X�� �>���� �Œ� �•�µ�o�š���š�� ���µ�� �•�]�š���� �î�� �v�[���•�š�� ���}�v���� �‰���•�� �À���o�]��� �X�� �E�}�µ�•�� �Œ���š�]���v���Œ�}�v�•�� �o���� �Œ� �•�µ�o�š���š�� ���µ�� �•�]�š���� �í�� ���}�u�u���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�(�� ������
�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�Æ���W�D�í�ì���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���}���š���v�µ���������‰���Œ�š�]�Œ�����µ���u�]���Œ�}-capteur du 28/01 au 02/02 montre un profil similaire aux 
mesures des stations : 

- �‰�}�µ�Œ���o���•���W�D�î�X�ñ�U���o���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����š���o�����‰�Œ�}�(�]�o�����[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���•�}�v�š�����}�u�‰���Œ�����o���•�����µ�Æ�����}�v�v� ���•���Œ���o���À� ���•���‰���Œ���o�����•�š���š�]�}�v��
de Salaise Ouest 

- pour les PM10, les périodes qui affichent les plus fortes concentrations atteignent des valeurs de 50-60 µg/m3 
���o�}�Œ�•���‹�µ���������•���u�!�u���•���‰�]���•���•�}�v�š���������o�[�}�Œ���Œ�����������ï�ì-40 µg/m3 pour les stations. Cette surestimation des PM10 peut 
être pour partie expliquée par des conditions météorologiques favorables à la formation de brouillard dont les 
gouttelettes peuvent être détectées comme des particules par le capteur (Humidité relative > 94 % et T < 5 °C). 

 

Evolution PM10 et PM2.5 site 2 proximité A7 

   

Evolution PM10 et PM2.5 stations ATMO AURA 

Sur la période ���[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�U���]�o���v�[�Ç�������‰���•�����[� �����Œ�š���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�(���‰�}�µ�Œ���o���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����v���W�D�í�ì�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���ó�����š�����v��
�(�}�v���� �µ�Œ�����]�v�� �~�Z�}�µ�•�•�]�o�o�}�v�•�X�� ������ �Œ� �•�µ�o�š���š�� ���}�v�(�]�Œ�u���� �‹�µ���� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� ���•�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �o�]� ���� ���µ�Æ��
conditions atmosphériques de dispersion. 

Bilan des mesures 

�h�v���� �����u�‰���P�v���� ������ �u���•�µ�Œ���� ���µ�� ���]�}�Æ�Ç������ ���[���Ì�}�š���U�� ���µ�� �����v�Ì���v���� ���š�� �����•�� �‰���Œ�š�]���µ�o���•�� �W�D�í�ì�� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���� �•�µ�Œ�� �µ�v���� �‰� �Œ�]�}������
���[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ������ �ï�� �•���u���]�v���•�� �����v�•�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �P�o�}�����o���u���v�š�� �(���À�}�Œ�����o���•�� ���� �o���� ���]�•�‰���Œ�•�]�}�v�� �����•��
polluants. 

La comparaison des concentrations mesurées aux stations du réseau de surveillance ATMO Rhône-Alpes a permis de 
valider le dispositif utilisé et de confirmer que les résultats de la campagne de mesures sont représentatifs de la 
situation moyenne du site malgré une légère surestimation des concentrations principalement liée à la période de 
mesure (janvier-février). 

�>���•�� �Œ� �•�µ�o�š���š�•���u�}�v�š�Œ���v�š���‹�µ���� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ���������•�š���P�o�}�����o���u���v�š���o� �P���Œ���u���v�š���u�}�]�v�•�����Æ�‰�}�•� �� ���� �o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ����
que le site urbain de Roussillon. 

�>���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����v�����]�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š�����•�}�v�š�����}�u�‰�Œ�]�•���•�����v�š�Œ�����î�ì��µg/m3 et 25 µg/m3 �•���µ�(�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó��
�}�¶���o���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����µ�P�u���v�š���v�š���Œ���‰�]�����u���v�š���i�µ�•�‹�µ�[�����ð�ì��µg/m3 ���v�À�]�Œ�}�v�����š���o�����o�}�v�P���������o�����v���š�]�}�v���o�����ó���}�¶���o�[�}�v���u���•�µ�Œ����
30 µg/m3 ���v�À�]�Œ�}�v�X���>�����À���o���µ�Œ���o�]�u�]�š�����Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�����v�[���•�š�����}�v�������š�š���]�v�š�����‹�µ�[�����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���]�u�u� ���]���š�����������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X 

Pour le benzène, les concentrations mesurées sont nettement inférieures aux objectifs réglementaires. 

Pour les particules, les concentrations sont comparables aux valeurs mesurées par les stations de Roussillon et de A7 
Salaise Ouest.  

Les populations les plus exposées à la pollution sont situées le long de la RN7 avec une concentration en dioxyde 
���[���Ì�}�š�����������î�ó���R�P�l�u3 à 34 µg/m3. 

�>���•�� �•���µ�]�o�•�� ������ �Œ� �(� �Œ���v������ �K�D�^�� �•�}�v�š�� ��� �‰���•�•� �•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� ���]�}�Æ�Ç������ ���[���Ì�}�š���� ���š�� �o���•�� �‰���Œ�š�]���µ�o���•�� �W�D�í�ì�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� ���µ�� �•�]�š����
���[� �š�µ�����X 

 

0

10

20

30

40

50

60

70

80

co
nc

en
tr

at
io

n 
m

ic
ro

G
/m

3 PM10

PM2.5

0

5

10

15

20

25

30

35

40

45

28
/1

/2
1 

8:
00

28
/1

/2
1 

12
:0

0

28
/1

/2
1 

16
:0

0

28
/1

/2
1 

20
:0

0

29
/1

/2
1 

0:
00

29
/1

/2
1 

4:
00

29
/1

/2
1 

8:
00

29
/1

/2
1 

12
:0

0

29
/1

/2
1 

16
:0

0

29
/1

/2
1 

20
:0

0

30
/1

/2
1 

0:
00

30
/1

/2
1 

4:
00

30
/1

/2
1 

8:
00

30
/1

/2
1 

12
:0

0

30
/1

/2
1 

16
:0

0

30
/1

/2
1 

20
:0

0

31
/1

/2
1 

0:
00

31
/1

/2
1 

4:
00

31
/1

/2
1 

8:
00

31
/1

/2
1 

12
:0

0

31
/1

/2
1 

16
:0

0

31
/1

/2
1 

20
:0

0

1/
2/

21
 0

:0
0

1/
2/

21
 4

:0
0

1/
2/

21
 8

:0
0

1/
2/

21
 1

2:
00

1/
2/

21
 1

6:
00

1/
2/

21
 2

0:
00

2/
2/

21
 0

:0
0

2/
2/

21
 4

:0
0

2/
2/

21
 8

:0
0

2/
2/

21
 1

2:
00

2/
2/

21
 1

6:
00

2/
2/

21
 2

0:
00

C
on

ce
nt

ra
tio

n 
�Pg

/m
3

Roussillon PM10

A7 Salaise Ouest PM10

A7 Salaise Ouest PM2.5



Communauté de Communes Porte DrômArdèche E�–�—�†�‡���†�ï�‹�•�’�ƒ�…�–��-���–�ƒ�–���‹�•�‹�–�‹�ƒ�Ž���†�‡���Ž�ï�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�– Aménagement de la ZAC Axe 7 

DII - 95 

4.9  NUISANCES SONORES  

 Réglementation  
Les normes concernant les mesurages et leurs analyses 

�>�[� �š�µ����������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �������}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ�Æ���v�}�Œ�u���•���•�µ�]�À���v�š���• : 
�x la norme NF S 31-110 relative ���µ���u���•�µ�Œ���P���������•�����Œ�µ�]�š�•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š ; 
�x la norme NF S 31-085 relative au mesurage du bruit dû au trafic routier ; 
�x la norme NF S 31-130 relative à la cartographie du bruit. 

Les indicateurs de gêne acoustique 
�x Le LAeq 

Le LA���‹���‰���Œ�u���š�����[� �À���o�µ���Œ���o�������}�•�������������Œ�µ�]�š��totale reçue pendant un temps déterminé. Il est obtenu par un calcul en 
dB(A) sur une période T. En France, pour les projets routiers et ferroviaires, les indicateurs de gêne retenus sont le 
LAeq sur une période de jour de 6 h à 22 h et une période de nuit de 22 h à 6 h. 
�x Le Lden 

�>���� �>�����v�� ���•�š�� �o�[�]�v���]�����š���µ�Œ�� ������ �Œ� �(� �Œ���v������ ���v�� ���µ�Œ�}�‰��. Les périodes retenues sont de 6 heures à 18 heures (Ld) pour la 
période de jour, de 18 heures à 22 heures pour la soirée (Le) et de 22 heures à 6 heures pour la période nocturne 
(Ln). De ces trois périodes est déduit un indicateur unique noté Lden, correspondant à un niveau moyen sur la 
période de 24 heures, en ajoutant 5 dB(A) à la période soirée et 10 dB(A) à la période de nuit. La pondération 
affectée aux périodes de soir et de nuit permettrait une meilleure représentation de la gêne subie par les 
populations. 

Les seuils de gêne 

- Seuils de gêne mentionnés par la réglementation LAeq(6h-22h) et LAeq(22h-�ò�Z�•�����v���(���������������[�µ�v�������š�]�u���v�š��������
logements : 

jour LAeq (6-22h)  nuit LAeq (6-22h) 
> 70 Très forte gène  65 -70 Très forte gène 

65 -70 Forte gène  60-65 Forte gène 
60-65 Gène  55-60 Gène 
55-60 Modérée  50-55 Modérée 
50-55 Calme  45-50 Calme 
45-50 Très Calme  < 45 Très Calme 

- Part de la population gênée en fonction du niveau Lden en façade. Source "Position paper on dose response 

relationships between transportation noise and annoyance", commission européenne 2002 

Lden 
Bruit du trafic routier Bruit du trafic aérien 

Bruit du trafic 
ferroviaire 

%gênés 
%très 
gênés 

%gênés 
%très 
gênés 

%gênés 
%très 
gênés 

75 61 37 73 49 47 23 
70 47 25 60 37 34 14 
65 35 16 48 26 23 9 
60 26 10 38 17 15 5 
55 18 6 28 10 10 2 
50 11 4 19 5 5 1 
45 6 1 11 1 3 0 

- Valeurs guides définies par �o�[�K�D�^. Source "Environmental Noise Guidelines for the European Region " 2018 :  

Environnement Période Effet sur la santé 
Niveau maximal 

recommandé 

Façades exposées au bruit 
routier 

Global Infarctus, hypertension, gêne 
forte 

Lden 53 dB(A) 

Nuit Trouble du sommeil Ln 45 dB(A) 

Les textes de référence 

La réglementation acoustique applicable au projet est définie dans les textes suivants : 

�x Articles L571-9 et L571-�í�ì�� ���µ�����}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��(Loi relative à la lutte contre le bruit du 31 décembre 
1992) ���À�������o���•���š���Æ�š���•�����[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v : 

- Décret n°95-21 du 9 janvier 1995 relatif au classement des infrastructures de transports terrestres et 
modifiant le code de l'urbanisme et le code de la construction et de l'habitation : classement des 
infrastructures de transport terrestre et isolement acoustique des bâtiments 

- Circulaire du 25 mai 2004 : ���o�o���� �‰�}�Œ�š���� �v�}�š���u�u���v�š�� �•�µ�Œ�� �o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�� ������ �o�[���Œ�š�]���o���� �>�ñ�ó�í-10 du code de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �>���•�� �‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�� ���[�]�•�}�o���u���v�š�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� �•�}�v�š�� ���‰�‰�o�]�������o���•�� ���µ�Æ�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �����š�]�u���v�š�•��
���[�Z�����]�š���š�]�}�v�U�� ���µ�Æ�� � �š�����o�]�•�•���u���v�š�•�� ���[���v�•���]�P�v���u���v�š�� ���š�� ������ �•���v�š� �U�� ���µ�Æ�� �Z�€�š���o�•�X Cette circulaire demande, en 
particulier, de publier sans délai les arrêtés préfectoraux de classement sonore des infrastructures routières. 
Elle définit les points noirs dus au bruit des réseaux routiers et ferroviaires 

�x �d�}�µ�š���•���o���•���À�}�]�Œ�]���•���������o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�����•�}�v�š��également soumises aux exigences des articles L571-44 à L571-52 du 
���}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š 

�/�v���]�����š���µ�Œ�•���µ�š�]�o�]�•� �•�������v�•���o�����������Œ�����������o�[� �š�µ���� 

���]���v�� �‹�µ���� �o���� �•�]�š���� �•�}�]�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ���Æ�‰�}�•� �� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� ���[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�U�� �o�[� �š�µ������ ���}�v�����Œ�v���� �µ�v��
���u� �v���P���u���v�š���µ�Œ�����]�v�X���>���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���•���Œ�}�v�š�����}�v�����P� �v� �Œ���o���u���v�š���‰�Œ� �•���v�š� �•�����v���µ�š�]�o�]�•���v�š���o�[�]�v���]�����š���µ�Œ���P�o�}�����o���>�����v��
et Ln pour la période nocturne. 

 �&�R�Q�W�H�[�W�H���V�R�Q�R�U�H���G�X���V�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H 
�>���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �•�]�š�µ� ���� ������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�U�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ������ �^�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�U��
���[���v�v���Ç�Œ�}�v�����š�����[���o���}�v�X 

Les principales infrastructures de transport �(�}�v�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v�� ���o���•�•���u���v�š�� �•�}�v�}�Œ���� ���µ�� �š�]�š�Œ���� �����•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•��
potentiellement bruyantes : 

�x �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š������7, de catégorie 1, 

�x la RN7 de catégorie 3, 

�x la RD1 non classée, 

�x la RD182 non classée. 

�������‰�o�µ�•�U���o�����•�µ�������µ���•�]�š�������•�š�����Æ�‰�}�•� �����µ�����Œ�µ�]�š�������•����� �Œ�}�v���(�•���o�]� �������o�[�����š�]�À�]�š� ���������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u�����������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v : zone D 
du plan ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u�����~�W�����•�X 
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 Classement des voiries  
Les principales sources de bruit du secteur sont : 

�x �>�[���ó�U�����Æ�����u���i���µ�Œ�����}�v�����v�š�Œ���v�š���o���•���(�o�µ�Æ�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�U 

�x La RN7, deuxième axe majeur Nord-Sud 

�x La voie ferrée Lyon-Marseille  

�x Les autres sources de bruit sont liées aux activités artisanales, industrielles et agricoles. 

Les principales voiries du département de la Drôme ont fait l'objet d'un classement au titre des voies bruyantes par 
arrêté préfectoral. On notera que la législation relative à la protection contre le bruit aux abords des infrastructures 
routières du réseau national ne concerne pas les bâtiments à usage d'activités qui ne sont donc pas soumis à des 
règles particulières en ce domaine. Cet arrêté, pris en application de l'arrêté du 28 décembre 2016 relatif aux 
modalités de classement des infrastructures de transports terrestres et à l'isolement des bâtiments d'habitation dans 
les secteurs affectés par le bruit, classe les principales infrastructures routières et ferroviaires en fonction de leur 
niveau de bruit. Ce classement est établi en ordre décroissant de la catégorie 1, la plus bruyante, à la catégorie 5, la 
moins bruyante. Il a notamment pour objet de déterminer des niveaux de référence diurne et nocturne pour chaque 
voie répertoriée, en vue de fixer les niveaux d'isolement nécessaires à la protection des occupants des bâtiments 
d'habitation à construire dans les secteurs concernés (carte « nuisances acoustiques »). 

�>�������o���•�•���u���v�š�������•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�����}�v�����Œ�v���v�š���o���•���•�]�š���•�����[� �š�µ���������•�š���Œ���‰�}�Œ�š� �������v�•���o�����š�����o�����µ�����]-dessous : 

 

Infrastructure Catégorie Largeur des secteurs affectés par 
le bruit * 

A7 1 300 

RN 7 Nord 2 250 

RN 7 Sud 3 100 

RD1 3 100 

RD 1 4 30 

Ligne à Grande Vitesse Paris-Lyon-
Marseille 

1 300 

 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���}�v���� �]�u�‰�����š� �� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �‰���Œ�� �o���� ���Œ�µ�]�š�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�X�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o���� �š�Ç�‰�}�o�}�P�]���� ������
bâtiments prévus, un traitement acoustique des façades sera à prévoir. 
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 Résultats des mesures �D�F�R�X�V�W�L�T�X�H�V���G�X���V�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H 
Une campagne de mesures acoustiques a été réalisée ���µ�� �î�ñ�� ���µ�� �î�ó�� �i���v�À�]���Œ�� �î�ì�î�í�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �‰���Œ�� �^�K�����Z���K��
Environnement. Cette campagne de mesures comprend : 

- 5 mesures de longue durée (points fixes PF de 24 h) 
- 3 mesures de courte durée (prélèvements PR de 20 minutes) 

Les mesures ont été réalisées en façade de bâtiment ou en champ libre en respectant les conditions définies dans la 
norme NF S 31-�í�í�ì���h�������Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v�����š���u���•�µ�Œ���P���������•�����Œ�µ�]�š�•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���i�X 

Lors des mesures, le vent dominant de nord observé est représentatif des conditions locales moyennes. Les 
conditions météo sont donc sans influence sur les valeurs mesurées. 

La période de mesure est encore en partie impactée par la crise du coronavirus, ce qui a des conséquences sur la 
circulation : 

�x On note un impact très fort sur le trafic le week-end (-50 % environ) alors que la situation est quasi normale 
en semaine. Sur la période de mesures, du 25 au 27 janvier, la baisse de trafic par rapport à une situation de 
référence est de -2% à -�ï�9�X���>�[�]�u�‰�����š���•�µ�Œ���o���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���u���•�µ�Œ� �•���•���Œ���]�š�����}�v�����P�o�}�����o���u���v�š���v� �P�o�]�P�������o���X 

�x �W�}�µ�Œ���o���•���•�]�š���•���������u���•�µ�Œ���•���‰�Œ�}���Z���•���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U���o���•���À���Œ�]���š�]�}�v�•����������� ���]�š���������À� �Z�]���µ�o���•�����}�v�•�š���š� �•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š������
la moyenne annuelle peuvent se traduire par une sous-estimation du niveau sonore global de 1 à 2 dB(A). 

�>�����u� �š�Z�}���}�o�}�P�]�������}�u�‰�o���š�����������o�[� �š�µ���������•�š����� �À���o�}�‰�‰� ���������v�•���o�������}���µ�u���v�š��E �t Analyse des méthodes, à la partie 3.2. 

Les points de mesures et les résultats Lden et en période jour, soir et nuit et sont reportés sur la carte ci-après. 

 

 

 

Résultats aux points fixes 

Le tableau ci-après présente les niveaux moyens pour les périodes réglementaires européennes ainsi que le niveau 
de fond L90 et de pic L1. 

 

Point 
fixe 

Source 
sonore 

principale 
Localisation 

Dist. 
Voirie 
(m) 

Lden 
Ld 
6-

18h 

Le 
18-
22h 

Ln  
22-
6h 

Fond L90 Pic L1 

6-
22h 

22-
6h 

6-
22h 

22-
6h 

PF1 RN7 Hôtel Ibis 25 m 67,0 68,0 61,5 55,5 47,5 39,0 75,0 68,0 

PF2 RD1 
Le creux de la 
Tine, champ libre 

3 m 
620 m 
(A7) 

67,0 67,5 62,0 57,0 49,0 43,5 77,5 71,0 

PF3 A7 �Z�µ�����������o�[���À���v�]�Œ 
32 m 

(A7) 45 
m (RN7) 

69,0 67,0 65,5 61,0 62,0 52,5 71,0 68,0 

PF4 RD182 
Cabinet dentaire, 
Allée des 
Gabettes 

3 m 
340 m 
(A7) 

64,0 64,5 59,5 54,5 45,0 40,5 76,0 62,5 

PF5 A7 
Compagnie des 
fruits mûrs, 
champ libre 

60 m 
(A7) 

63,5 59,0 59,0 56,5 55,0 50,5 63,5 62,0 

Niveaux sonores (points fixes) 

Ces résultats permettent de faire les constats suivants : 

- �>�[���������o�u�]�� nocturne est �]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���� ���� �ñ�� ������ �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �•�]�š���•�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� ���Æ�‰�}�•� �•�� ���� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� ���š��
supérieure à 5 dB pour les autres sites de mesure. La période nuit est considérée comme 
�Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À���� ������ �o���� �P�!�v���� �o���� �o�}�v�P�� ������ �o�[���ó�� ���o�}�Œ�•�� �‹�µ���� �o���� �‰� �Œ�]�}������ �i�}�µ�Œ�� ���•�š�� �o���� �‰� �Œ�]�}������ �‰�o�µ�•�� �P�!�v���v�š���� ����
proximité des autres sources de bruit (RN7, RD1, RD182) 

- Les niveaux sonores globaux Lden sont élevés à proximité des principaux axes routiers : RN7 67 à 69 
dB(A) (PF1, PF3), RD1 67 dB(A) (PF2) et A7 63,5 à 69 dB(A) (PF3, PF5) alors que le long de la RD182 le 
bruit routier reste modéré 

- Des niveaux élevés (>55 dB(A)) sont également observés en période nocturne sur ces mêmes sites 
proches des RN7, RN1 et A7 

- �����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U���o�������Œ�µ�]�š���������(�}�v�������•�š��� �o���À� ���~�>�õ�ì���������ñ�ñ�������ò�î�������~���•�•�X���K�v���v�}�š�����‹�µ�����o�����v�]�À�����µ��
������ �‰�}�]�v�š���� �v�[���•�š�� �‰���•�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� � �o���À� �� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �P�Œ�������� ���� �o���� ���]�•�š���v������ ���v�š�Œ���� �o���� �‰�}�]�v�š�� ������
mesure et la voirie (de 30 m pour PF3 à 60 m pour PF5) 
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 Evolution temporelle du bruit : 

- �>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���u�‰�}�Œ���o�o�������µ�����Œ�µ�]�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����u�}�v�š�Œ�����µ�v�����Œ�µ�]�š���Œ���o���š�]�À���u���v�š���•�š�����o�������v�š�Œ����
6h et �î�î�Z���‰�µ�]�•���µ�v���������]�•�•�����‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À�����i�µ�•�‹�µ�[�����ð�Z�ï�ì�����š�����v�(�]�v���µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���Œ���‰�]�����������•���ñ�Z�X 

 

���À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���ó 
- Pour les voiries non autoroutières, le bruit est stable entre 8h et 17h sans pics réellement marqués 

 

Evolution du bruit à proximité RN7, RD1, RD182 
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Résultats aux prélèvements 

Des mesures complémentaires de 20 minutes ont été réalisées simultanément aux points fixes.   

Prélèvemen
t 

Source sonore 
principale 

Dist. 
Voirie (m) 

Période 
de 

mesure 
Localisation 

LAeq 
20 mn 

L90 
20 mn 

PR1 
Route des 
Fouillouses 

4 m 
530 m 
(A7) 

16h00 
Route des Fouillouses 
Sud, Bricomarché, 
champ libre 

57,0 44,0 

PR2 A7 
60 m 
300 m 
(A7) 

16h30 
Route des Fouillouses, 
Intermarché, champ libre 

51,0 47,0 

PR3 A7 
60 m 
300 m 
(A7) 

17h00 
Route des Fouillouses, 
Aire de service, champ 
libre 

50,5 47,0 

Niveaux sonores (prélèvements) 

Les résultats permettent de faire les constats suivants : 
- �����ï�ì�ì���u�����€�š� �����•�š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U���o�������Œ�µ�]�š���������o�[���ó�����•�š�����]���v���‰�Œ� �•���v�š�����À�������ð�ó�������~���•�����v�����Œ�µ�]�š���������(�}�v�����~�W�Z�î�U���W�Z�ï�•�X������

�o�[���Æ�š�Œ�!�u���� �•�µ���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ������ �~�W�Z�í�•�U�� ������ ���Œ�µ�]�š�� �•�[���•�š�}�u�‰���� �P�Œ�������� ���� �µ�v���� ���]�•�š���v������ �‰�o�µ�•�� �P�Œ���v������ �‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š������
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���X���>���� ���]�•�‰���Œ�•�]�}�v�������•�� �����š�]�u���v�š�•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�� �o���� �o�}�v�P�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� �v���� �‰���Œ�u���š�� �‰���•�� ������ ���Œ� ���Œ���µ�v�� ���(�(���š��
écran vis-à-�À�]�•�����µ�����Œ�µ�]�š���������o�[���ó�X 

- Le bruit généré par la route des Fouillouses peut être qualifié de modéré (PR1 �t 57,0 dB(A)). 

Bruit autoroutier 

�>���� ���Œ�µ�]�š�� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�� ���•�š�� �‰�Œ� �•���v�š�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ�����X�� ���µ���µ�v�� � ���Œ���v�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� �v�[���•�š�� �]�u�‰�o���v�š� �� �•�µ�Œ�� �o����
�š�Œ�}�v���}�v�����}�v�����Œ�v� �����v�������Z�}�Œ�•�������•���'�������}�µ���>�������}���•���Œ�À� ���•�����µ���v�}�Œ�����������o�[���]�Œ�����������•���Œ�À�]�����•�����€�š� ���}�µ���•�š�X 

�>���� ���]�(�(�µ�•�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� ���•�š�� �š�}�µ�š���(�}�]�•�� �o�]�u�]�š� ���U�� ���[�µ�v���� �‰���Œ�š�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�(�]�o�� ���v�� �š�Œ���À���Œ�•�� ���v�� �o� �P���Œ�� ��� ���o���]�� ���µ�� �•�µ���� ������ �o�[���]�Œ���� ������
�•���Œ�À�]�����•�����š�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �������•�}�Œ�����v�š���������•���•�}�o�•���~�‰�Œ���]�Œ�]���•�U�����Z���u�‰�•���o�����}�µ�Œ� �•�U���(�Œ�]���Z���•�•�X�� 

Autres sources de bruit 

�>�������Œ�µ�]�š�������•����� �Œ�}�v���(�•���]�•�•�µ���������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u�����������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v������� �š� ���‰���µ���‰�Œ� �•���v�š���o�}�Œ�•�������•���u���•�µ�Œ���•�X���Z���‰�‰���o�}�v�•���‹�µ����
la partie sud-�}�µ���•�š���������o�����Ì�}�v�������u� �v���P� �������•�š�����v���Ì�}�v�����������µ���W�������������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u���U���������‹�µ�]�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v���������µ�v���v�]�À�����µ���>�����v��
compris entre 50 et 57 dB(A). 

Le stationnement des poids-�o�}�µ�Œ���•���•�µ�Œ���o�[���]�Œ�����������•���Œ�À�]�����•�����•�š��� �P���o���u���v�š�������o�[�}�Œ�]�P�]�v�������[�µ�v�����Œ�µ�]�š�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š���~�P�Œ�}�µ�‰���•��
frigorifiques en fonctionnement) observé sur le site PR3. 

Bilan des mesures 

Les mesures acoustiques ont été réalisées dans des conditions météorologiques hivernales représentatives des 
conditions moyennes du secteur pour les conditions de vent. Le trafic routier lors des mesures était proche de la 
situation normale en journée mais fortement réduit en soirée et pendant la nuit. Les indicateurs Le (18h-22h) et Ln 
(22h-6h) doivent être interprétés en considérant une incertitude de 1 à 2 dB(A). 

�>�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������•�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����Æ�‰�}�•� �������µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ�����À�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���o�����Z�E�ó�U���o�����Z���í�����š���o�����Z���í�ô�î�X���>�������Œ�µ�]�š��
�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����•�������]�(�(�µ�•�����o���Œ�P���u���v�š���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������š�����}�v�•�š�]�š�µ�����o�������Œ�µ�]�š���������(�}�v�����‰�}�µ�Œ���o���•���Ì�}�v���•���v�}�v�����]�Œ�����š���u���v�š��
exposées à une voirie. 

�>���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���•�}�v�š��� �o���À� �•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���À�}�]�Œ�]���•�U���������o�[�}�Œ���Œ�����������ò�ô�������~���•�����v���i�}�µ�Œ�v� ���X�������o�[� �����Œ�š�������•��
�À�}�]�Œ�]���•�U�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �•�}�v�}�Œ���� ���•�š�� �����o�u���� �~�ñ�ì�� �����~���•�� ���v�À�]�Œ�}�v�•�� ���À������ �š�}�µ�š���(�}�]�•�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���}�v�š�]�v�µ���� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� ������ �(�}�v����
autoroutier. 

�W�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�]�š���•��� �À���o�µ� �•�U���o�������Œ�µ�]�š���P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o�����š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ����� �‰���•�•�����o���•���À���o���µ�Œ�•���Œ�����}�u�u���v��� ���•���‰���Œ���o�[�K�D�^��
de Lden 53 dB(A)) et Ln 45 dB(A). 

 

  

Les principales sources de bruit sur le secteur sont les axes routiers principaux (autoroute et nationale). 

�W�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�]�š���•��� �À���o�µ� �•�U���Ç�����}�u�‰�Œ�]�•���������]�•�š���v�����������•���À�}�]�Œ�]���•�U���o���•���À���o���µ�Œ�•���Œ�����}�u�u���v��� ���•���‰���Œ���o�[�K�D�^��
sont dépassées. 
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4.10  AUTRES NUISANCES  ET CONTRAINTES ENVIRONNEMENTALES DU 

SITE  

 Radiations  (chaleur et radiations nucléaires)  
Emissions de chaleur 

Le 
site 
���[� �š
ude 
�v�[����
cueil
le 
pas 
���[����
tivit
é 
susc
eptible de générer des émissions de chaleur notables.  

Substances radioactives 

���[���‰�Œ���•�� �o���•�� �����•���•�� ������ ���}�v�v� ���•�� ���}�v�•�µ�o�š� ���•�� �~�����^�/���^�U�������^�K�>�U���/�Z���W�U���/���W���•�U���o���•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���•�� ���š�������š�]�À�]�š� �•�� ���]�À���Œ�•���•�����µ���•���]�v�����µ��
�•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v���� �‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �‰���•�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ������ �u���v�]�‰�µ�o���š�]�}�v�� �}�µ�� ������ �•�š�}���l���P���� ������ �•�µ���•�š���v�����•��
radioactives. 

Radon 

�>�������}�u�u�µ�v�����^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����•�š�����o���•�•� �������v���‰�}�š���v�š�]���o���Œ�����}�v�������������š� �P�}�Œ�]�����í�U���o�����‰�o�µ�•���(���]���o�����‰�}�š���v�š�]���o�X���>�����•�]�š����������
�‰�Œ�}�i���š���v�[���•�š�����}�v�����‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���������Œ�]�•�‹�µ���X 

 Vibrations  
Au sein du �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� ���µ���µ�v�� � �o� �u���v�š�� �‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�� �P� �v� �Œ���š���µ�Œ�� ������ �À�]���Œ���š�]�}�v�•�� �v�[���� � �š� �� �]�����v�š�]�(�]� �U�� ���š�� ���µ���µ�v����
� �š�µ�������À�]���Œ���š�}�]�Œ�����v�[����� �š� ���v� �����•�•���]�Œ���������v�•���o�����������Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�X 

�>�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ð�ï�� ���š�� �o���� �o�]�P�v���� �>�'�s�� �W���Œ�]�•�� �>�Ç�}�v�� �D���Œ�•���]�o�o���� �•�}�v�š�� �•�]�š�µ� ���•�� ���� �����•�� ���]�•�š���v�����•�� �•�µ�(�(�]�•���v�š���•�� �‰�}�µ�Œ�� ���u�‰�!���Z���Œ�� �o����
risque de propagation de vibrations. 

 Emissions électromagnétiques  et radioélectriques  
Deux antennes se trouvent au Nord du site de projet et huit autres antennes se trouvent dans un rayon de plus de 2 
km. 

La pollution thermique est une forme de pollution physique correspondant à une modification de la température 
du milieu, le plus souvent à la hausse. Ce type de pollution quasiment systématiquement anthropique est 
principalement connu sur les milieux aquatiques (causé par les mécanismes de refroidissement des industries et 
centrales énergétiques au travers de rejets d'eau chaude dans l'environnement), mais existent également dans 
�o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���X�� ������ �š�Ç�‰���� ������ �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���]�(�(�µ�•���� �‰���µ�š�� ���À�}�]�Œ�� �����•�� ���(�(���š�•�� �o�}�����µ�Æ�� �•�µ�Œ�� �o���•�� � ���}�•�Ç�•�š���u���•�U�� ���š�� �•�µ�Œ��
�o�[�����š�]�À�]�š� ���u� �š�����}�o�]�‹�µ���������•���}�Œ�P���v�]�•�u���•�X�� 

Une autre conséquence de la pollution thermique, (suite à l'apparition d'îlot de chaleur urbain par exemple), est 
l'établissement de populations d'espèces des milieux chauds, potentiellement invasives ou porteuses de 
maladies. 

Cadre général 

�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���•�� �•�}�v�š�������o�[�}�Œ�]�P�]�v���� �����•��pollutions radioactives, en particulier le radium qui a été très utilisé au 
��� ���µ�š�� ���µ�� �î�ì���� �•�]�����o���X�� �>���•�� �•�����š���µ�Œ�•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�� ���� �o�[�}�Œ�]�P�]�v���� �����•�� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�� �Œ�����]�}�����š�]�À���•�� �•�}�v�š�� �o�[���Æ�š�Œ�����š�]�}�v�� ���µ�� �Œ�����]�µ�u��
���]�v�•�]���‹�µ�����o�����(�����Œ�]�����š�]�}�v�����š���o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������‰���]�v�š�µ�Œ���•���Œ�����]�}�o�µ�u�]�v���•�����v�š���•�X���^�}�v�š��� �P���o���u���v�š�����}�v�����Œ�v� �•���o���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���•��
���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�� �����•�� �u�]�v���Œ���]�•�X�� ���v�(�]�v�U�� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[���v�P�Œ���]�•�U�� ���[�����]������ �‰�Z�}�•�‰�Z�}�Œ�]�‹�µ���U�� ���[� �v���Œ�P�]���� �‰���Œ�� �o���•�� �����v�š�Œ���o���•��
thermiques à charbon a pu ou peut générer des résidus radioactifs. 

Concrètement, il reste dans les bâtiments ayant abrité des recherches et des opérations industrielles des traces 
de contamination radioactive sur certains murs, sols, canalisations.... On retrouve également une pollution 
radioactive dans les gravats et la terre ayant reçu les déchets et effluents liquides. 

�>���� �‰�Œ� �•���v������ ���[� �o� �u���v�š�•�� �Œ�����]�}�����š�]�(�•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �}�µ�� ���Œ�š�]�(�]���]���o�•�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� ���µ���� ���µ�� ��� �‰�€�š�� ������ �Œ� �•�]���µ�•�� ������ �‰�Œ�}��� ��� �•��
���Z�]�u�]�‹�µ���•�� ������ �(�����Œ�]�����š�]�}�v�� �~���}�µ���U�� ��� ���Z���š�•�•�� �}�µ�� ���� �µ�v�� �]�v���]�����v�š�� �~�Œ�µ�‰�š�µ�Œ���� ���[�µ�v���� �����v���o�]�•���š�]�}�v�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���v�š�� �µ�v�� �o�]�‹�µ�]������
�Œ�����]�}�����š�]�(�U�� �]�v�����v���]���•�X�� �>���µ�Œ�� ��� ���}�µ�À���Œ�š���U�� �����•�� ���v�v� ���•�� �‰�o�µ�•�� �š���Œ���U�� �v���� �•�]�P�v�]�(�]���� �‰���•�� �����v�•�� �š�}�µ�•�� �o���•�� �����•�� �o�[���Æ�]�•�š���v������ ������
risques sanitaires importants. 

Cadre général 

�>���� �Œ�����}�v�� ���•�š�� �µ�v�� �P���Ì�� �Œ�����]�}�����š�]�(�� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� �v���š�µ�Œ���o�o���X�� �/�o�� ���•�š�� �]�•�•�µ�� ������ �o���� ��� �•�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� ������ �o�[�µ�Œ���v�]�µ�u�� ���š�� ���µ�� �Œ�����]�µ�u��
�‰�Œ� �•���v�š�•�������v�•���o�������Œ�}�¸�š�����š���Œ�Œ���•�š�Œ���X���>�����Œ�����}�v���‰���µ�š���•�[�������µ�u�µ�o���Œ�������v�•���o���•�����•�‰�������•�����o�}�•�U���v�}�š���u�u���v�š�������v�•���o���•���u���]�•�}�v�•�U��
�À�]�����o���•���•�Ç�•�š���u���•�����[��� �Œ���š�]�}�v�•�X�� 

Dans plusieurs parties du territoire national, le radon accumulé dans certains logements ou autres locaux, peut 
���}�v�•�š�]�š�µ���Œ�� �µ�v���� �•�}�µ�Œ������ �•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ������ �o���� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� ���µ�Æ�� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�•�� �]�}�v�]�•���v�š�•�U�� ���š�� ���µ�P�u���v�š���Œ��
notamment le risque de cancer du poumon. 

Cadre général 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[���v�š���v�v��s émettant des ondes électromagnétiques et radioélectriques 

�/�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���µ�š�Œ���•���v�µ�]�•���v�����• particulières. 

�>���•���À�]���Œ���š�]�}�v�•�����}�v�š���o�[�}�Œ�]�P�]�v�������•�š���‹�µ���•�]�u���v�š��systématiquement anthropique peuvent représenter un risque pour 
�o�����•���v�š� ���Z�µ�u���]�v�������š���‰�}�µ�Œ���o���•�����]���v�•�������š�]�•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�����o�o���•���‰���µ�À���v�š�����v�����(�(���š���!�š�Œ�����o���������µ�•�����������(�!�o�µ�Œ���•���•�µ�Œ��
�o���•���Z�����]�š���š�]�}�v�•�������•���Œ�]�À���Œ���]�v�•�U�������š�]�u���v�š�•�����[�����š�]�À�]�š� ���}�µ��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����µ���•�]�š���X 

Cadre général 

Le spectre des ondes électromagnétiques est très étendu : des rayonnements ionisants (les plus énergétiques) 
���µ�Æ�� �}�v�����•�� ���Æ�š�Œ�!�u���u���v�š�� �����•�•���� �(�Œ� �‹�µ���v�����X�� ������ �š�Ç�‰���� ���[�}�v�����•�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �‰�Œ� �•���v�š�� �v���š�µ�Œ���o�o���u���v�š�� �����v�•��
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���u���]�•���š�Œ�}�µ�À�����u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š���µ�v�����}�Œ�]�P�]�v�������v�š�Z�Œ�}�‰�]�‹�µ���X���>���•���Œ�����]�}�(�Œ� �‹�µ���v�����•���~�}�v�����•��� �u�]�•���•�����v�š�Œ����
autres par les téléphones mobiles et les antennes relais) et les champs extrêmement basses fréquences (lignes 
� �o�����š�Œ�]�‹�µ���•�U���À�}�]���•���(���Œ�Œ� ���•�U�����š���X�•�U���(�}�v�š���o�[�}���i���š���������v�}�u���Œ���µ�•���•��� �š�µ�����•�����š�����������}�v�š�Œ�}�À���Œ�•���•�X 

Les effets biologiques des champs électromagnétiques vont de la stimulation de tissus excitables (système 
�v���Œ�À���µ�Æ�� ���š�� �u�µ�•���o���•�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �‰�o�µ�•�� �����•�•���•�� �(�Œ� �‹�µ���v�����•�U�� ���� �o�[� ���Z���µ�(�(���u���v�š�� �����•�� �š�]�•�•�µ�•�� �‰�}�µ�Œ�� �����•�� �(�Œ� �‹�µ���v�����•�� �‰�o�µ�•��
élevées. A ce jour, les effets thermiques sont les seuls effets avérés pour la gamme des fréquences radio, au-delà 
�����•�� �o�]�u�]�š���•�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �Œ�����}�u�u���v��� ���•�X�� ���v�� �š�Œ���À���Œ�•���v�š�� �o���� ���}�Œ�‰�•�� �Z�µ�u���]�v�U�� �o���•�� �}�v�����•�� � ���Z���µ�(�(���v�š�� �o���•�� �š�]�•�•�µ�•��
organiques. Lors d'un échauffement trop important causé par un rayonnement trop puissant ou trop prolongé, la 
capacité de thermorégulation du corps devient insuffisante et des effets similaires à ceux de la fièvre ou de la 
chaleur peuvent se manifester. On observe des altérations de la mémoire et de différentes fonctions corporelles. 

���[���µ�š�Œ���•�����(�(���š�•���‰�}�•�•�]���o���•���(�}�v�š�����v���}�Œ�����o�[�}���i���š����������� �����š�•���•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•���š���o�•���‹�µ�����o�����P� �v�}�š�}�Æ�]���]�š� �U���o�����Œ�]�•�‹�µ���������������v�����Œ�•�U��
des effets sur la multiplication cellulaire, ou encore des perturbations enzymatiques et hormonales. 

Cadre général 
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4.11  DECHETS 

 SRADDET 

 Système local de collecte des déchets  
Le Syndicat Intercommunal Rhodanien de Collecte et de Traitement des Ordures Ménagères (SIRCTOM) exerce la 
compétence de collecte et le traitement des déchets ménagers sur la Communauté de communes de Porte 
���Œ�€�u���Œ�������Z���X�����[���•�š���o����SIRCTOM qui gère les déchets en provenance de la ZA Axe 7, sauf exception des entreprises 
importantes et gérant leurs déchets en interne. 

���[���‰�Œ���•���o�����Œ���‰�‰�}�Œ�š�����[�����š�]�À�]�š� ���î�ì�î�ì�����µ���^�/�Z���d�K�D�U���oa production de déchets a été impactée en 2020 par la crise sanitaire 
qui a entrainé une profonde modification des habitudes. La fermeture des déchetteries pendant plusieurs mois a 
notamment entrainé une baisse de collecte par ce moyen, qui impacte globalement les volumes collectés. 

 

�����v�}�š���Œ���‹�µ�����‰�Œ�}�‰�}�Œ�š�]�}�v�v���o�o���u���v�š���o���•���š�}�v�v���P���•�����[�K�Œ���µ�Œ���•���D� �v���P���Œ���•�������]�•�•���v�š�����o�}�Œ�•���u�!�u�����‹�µ�����o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v��� �À�}�o�µ����
���� �o���� �Z���µ�•�•���� ��� �u�}�v�š�Œ���v�š�� �µ�v���� ���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� �Œ� ���o�o���� ���µ�� �P���•�š���� ������ �š�Œ�]�� �•���� �š�Œ�����µ�]�•���v�š�� �‰���Œ�� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �š�}�v�v���P���•��
���}�o�o�����š� �•�����v����� ���Z���š�š���Œ�]�������š�����v���W���s���~�W�}�]�v�š�����[���‰�‰�}�Œ�š���s�}�o�}�v�š���]�Œ���•�X 

La déchèterie la plus proche du projet est la Déchetterie d'Andancette �tdans la Z.A. Les Payots. Les déchets qui y 
sont autorisés sont les déchets inertes, les objets encombrants, les huiles usagées et les déchets ménagers spéciaux.  

�/�o���v�[�Ç�������‰���•��������point de recyclage sur le site de projet. 

 Système de collecte des déchets spécifiques  
Le SIRCTOM est associé au Syndicat de Traitement des déchets Ardèche Drôme (SYTRAD) pour le traitement et la 
valorisation des déchets collectés par le SIRCTOM. 

Les différentes installations implantées sur son territoire lui permettent le traitement : 

�x des ordures ménagères résiduelles (poubelle grise), 

�x des encombrants, 

�x des cartons de certaines déchèteries, 

�x �����•�� ��� ���Z���š�•�� ���[���Œ�š�]�•���v�•�U�� ������ ���}�u�u���Œ�����v�š�•�� ���š�� ������ �‰�Œ���•�š���š���]�Œ���•�� ������ �•���Œ�À�]������ �‹�µ�]�� �•�}�v�š�� ���}�o�o�����š� �•�� ���v�� �u� �o���v�P���� ���À������
ceux des ménages. 

Le SYTRAD possède ses propres installations pour traiter et valoriser le gisement dont il a la charge soit 155 000 
tonnes de déchets par an :  

�x Un centre de tri des collectes sélectives situé à Portes-lès-Valence 

�x Trois centres de valorisation des déchets ménagers résiduels construit à Beauregard-Baret, Etoile sur Rhône 
et Saint-Barthélemy de Vals 

�x Une installation de stockage de déchets non dangereux (ISDND) localisée à Saint Sorlin en Valloire 

 

 Economie circulaire  
�>���� �W�Z�W�'���� ���[���µ�À���Œ�P�v���� �Z�Z�€�v���� ���o�‰���•�� ���}�v�š�]���v�š�� �µ�v��Plan d�[Action Régional en faveur de l�[Economie Circulaire qui 
�•�[���Œ�š�]���µ�o�������µ�š�}�µ�Œ���������ï���}���i�����š�]�(�• : 

�x ���v�P���P���Œ���o�����•�}���]� �š� �������v�•���o�[� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ�� 

�x �&���]�Œ�����������o�[� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ�����µ�v���o���À�]���Œ�����[�]�v�v�}�À���š�]�}�v�����š�����������Œ�}�]�•�•���v���� 

�x ���v���Œ���Œ���o�[� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ���������v�•���o���•���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���• 

�������‰�o���v�����[�����š�]�}�v�����}�v�����Œ�v�������v���P�Œ���v�������‰���Œ�š�]�����o���•����� ���Z���š�•���]�v���Œ�š���•�����������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���]�•�•�µ�•�����µ�����d�W�X 
  

La gestion des déchets est organisée à différentes échelles en fonction des natures de déchets.  

�h�v���š�Œ�]���u�µ�o�š�]�u���š� �Œ�]���µ�Æ�����•�š���}�Œ�P���v�]�•� �������o�[� ���Z���o�o�����o�}�����o���X 

La loi �E�}�š�Œ�����������î�ì�í�ñ�������(�µ�•�]�}�v�v� ���o�[���v�•���u���o���������•���‰�o���v�•���������P���•�š�]�}�v�������•����� ���Z���š�•���‰�}�µ�Œ�������}�µ�š�]�Œ�������µ�v���‰�o���v���µ�v�]�‹�µ�����]�v�š� �P�Œ� ��
���µ���^�Z���������d���W���o�����W�o���v���Z� �P�]�}�v���o���������W�Œ� �À���v�š�]�}�v�����š���������'���•�š�]�}�v�������•����� ���Z���š�•���~�W�Z�W�'���•�X�������������š�š�����(�����}�v�U���o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����v�[���•�š��
plus segmentée entre déchets non dangereux, déchets dangereux, déchets du BTP, et le plan régional unique 
répond aux objectifs de la loi sur à la transition énergétique pour la croissance verte. Le nouveau plan englobe 
� �P���o���u���v�š���µ�v���‰�o���v�����[�����š�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ���X 

SRADDET 
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5 PAYSAGE 

5.1  CONTEXTE GENERAL 
�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������•�����š�Œ�}�µ�À���������v�•���o�����À���o�o� �����Z�Z�}�����v�]���v�v�����‹�µ�]�����•�š�����}�Œ��� ���‰���Œ���o���•���u�}�v�š�•�����µ���W�]�o���š�����š�����µ���s���Œ���}�Œ�•�X La plaine est 
���}�v�•�š�]�š�µ� �����������P�Œ���v�����•���‰���Œ�����o�o���•�����P�Œ�]���}�o���•�����š���������À���Œ�P���Œ�•�������o�[E�•�š�X���>�����Z�Z�€�v�����•�����š�Œ�}�µ�À���������o�[Ouest et donne sur les monts 
du Pilat. 

�����Œ�š���]�v�•��� �o� �u���v�š�•���‰���Ç�•���P���Œ�•�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š���µ�v�����‰���Œ�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�[�]�����v�š�]�š� ���‰���Ç�•���P���Œ�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v : 

�x Le Rhône, constituant à la fois un espace naturel et un axe commercial 

�x �>���•�����}�o�o�]�v���•���������o�����d�}�µ�Œ�����[���o���}�v 

�x �>�����À�]�o�o�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

�>���� �������Œ���� �‰���Ç�•���P���Œ�� ���•�š�� �u���Œ�‹�µ� �� ������ �u���v�]���Œ���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X�� �>���•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ������
�P�Œ���v�����•�����µ�o�š�µ�Œ���•�����š���������u���Œ���]���Z���P�����•�[� �š���v�����v�š���•�µ�Œ�������•���•�µ�Œ�(�������•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�X���>���•�����}�]�•���u���v�š�•���•�}�v�š�����•�•���Ì���Œ���Œ���•�����š���•�}�v�š��
souvent des vergers cultivés. Cela permet de dégager des vues sur les reliefs environnants. 

5.2  PAYSAGE SUR LE SITE DE PROJET  
�>���� �‰���Ç�•���P���� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���� �µ�v�� �����Œ�����š���Œ���� �Z�Ç���Œ�]������ ���À������ �����•�� ���Æ���•�� �Œ�}�µ�š�]���Œ�•�� �o���Œ�P���•�U�� �����•�� �����š�]�•�� ������ �P�Œ���v������ �š���]�o�o���� ���š�� ���[�µ�v��
autre côté des parcelles agricoles et des chemins agricoles. Ce paysage est en transition et fait se côtoyer des 
parcelles agricoles encore exploitées ���š�������•���]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•�����}�u�u���Œ���]���o���•�����š�����[�����š�]�À�]�š� �•�U���������‹�µ�]���Œ���v�(�}�Œ�������o���������Œ�����š���Œ�������v��
transition de ce paysage. 

Les deux grandes entités paysagères peuvent se décrire de la manière suivante 

 La plaine agricole  
Paysage marqué par le végétal 

�d�}�µ�š�����[�����}�Œ�������� �o�[���•�š�U��la �‰�o���]�v���� ���P�Œ�]���}�o�����•�[� �š���v���� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o�����À�µ���� �����•�� �Œ���o�]���(�•�����v�À�]�Œ�}�v�v���v�š�•�X���>�[�����š�]�À�]�š� �����P�Œ�]���}�o�����Ç�����•�š�����•�•���Ì��
variée avec des vignes, des vergers, des grandes cultures, et du maraichage, ce qui conduit à une diversité de 
couleurs et de structures. Les rotations de ces cultures contribuent également à faire évoluer le paysage dans le 
temps. 

La plupart des cultures ne sont pas séparées par des haies, et il y a peu de bosquets, ce qui entre en contraste avec le 
�‰���Ç�•���P���������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���~�o���•�����}�o�o�]�v���•���������o�����d�}�µ�Œ�����[���o���}�v�•�X Les haies bocagères brise-vent sont peu nombreuses. 

Les plantations se juxtaposent sans continuité et sans cohérence globale dans les formes et les essences. Les 
���o�]�P�v���u���v�š�•�����[���Œ���Œ���•���•�}�v�š���Œ� ���o�]�•� �•�����À�����������•���‰�o���v�š���š�]�}�v�•���u�}�v�}�•�‰� ���]�(�]�‹�µ���• 

Ces rares franges boisées et plantations de conifères constituent des éléments remarqués dans le paysage de la 
plaine. Les arbres isolés (mûriers ou arbres fruitiers), autrefois complémentaires des cultures, sont peu présents.  

Un réseau de cheminements agricoles assez dense quadrille cette plaine. La ligne à Haute Tension et ses pylônes est 
�À�]�•�]���o���������‰�µ�]�•���o�[���v�•���u���o�����������o�����‰�o���]�v���X 

La présence de nombreuses cabanes sur le site renforce son caractère agricole. 

Vues lointaines 

�����‰�µ�]�•�� �o���� �‰�o���]�v���� ���P�Œ�]���}�o���U�� �o���•�� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�•�� �o�}�]�v�š���]�v�•�� �•�}�v�š�� �š�Œ���•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �~�D�}�v�š�� ���[���Œ�������Z���U�� �P�Œ���v�����•�� �š���Œ�Œ���•�U�� �����o�u���•��
Dauphinoises). 

�Y�µ���o�‹�µ���•�� �����š�]�u���v�š�•�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�� �~�^�K�W�Z���D���U�� �^�]�o�}�•�U�� �o���� �d�}�µ�Œ�� ���[���o���}�v�U�� ���Z���š�����µ�� ���[�����µ�U�� � �P�o�]�•���� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�X�X�X�•�� ���š�� �µ�v����
���}�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����[� ���]���µ�o���•�����P�Œ�]���}�o���•�����š�������•��� �}�o�]���v�v���•���������Œ���v�š��� �P���o���u���v�š���o���•���À�µ���•�X 

Les axes de vision Nord Sud sont très perceptibles alors que les dégagements Est- Ouest sont plus rares. Un axe 
structurant se dégage en coeur de site, au niveau du hameau les Biéniers, disposant de moins de masques végétaux. 

Les points hauts que constituent les ponts et passerelles apportent une compréhension du territoire aux piétons et 
cyclistes. Ces points restent cependant peu accessibles car pas aménagés pour les modes doux. 

 �/�H�V���]�R�Q�H�V���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V 
La �•�����}�v���������v�š�]�š� ���‰���Ç�•���P���Œ�������•�š���o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�������o�[�K�µ���•�š�����š�����µ���E�}�Œ�������µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X���>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���•�[���•�š����� �À���o�}�‰�‰� �� 
de manière linéaire, principale�u���v�š�� �o���� �o�}�v�P�� ������ �o���� �E���š�]�}�v���o���� �ó�� �‰�µ�]�•�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�U�� ���}�u�‰�}�•� ���� ���[un paysage 
«hydribe» avec des implantations bâties de grande taille et des chemins agricoles, fermes, hameaux. 

Des activités diverses �•�����•�}�v�š���]�u�‰�o���v�š� ���•�����µ�Æ�������}�Œ���•���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������š���•�}�v�š���À���v�µ���•�����}�u�‰�o� �š���Œ���o�[���]�Œ�����/�•���Œ���Œ�€�u���X�������š�š����
���]�Œ���� �}�����µ�‰���� �µ�v���� �‰�o�������� �����v�š�Œ���o���� �����v�•�� �o�[���u�‰�Œ�]�•���� ������ �o���� �(�µ�š�µ�Œ���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�X�� �����•�� �(�Œ���v�P���•�� ���}�]�•� ���•�� ���š�� �‰�o���v�š���š�]�}�v�•�� ������
���}�v�]�(���Œ���•�� ���v�� �(�}�v�š�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� �µ�v�� � �o� �u���v�š��repère dans le paysage de la plaine. Ces éléments paysagers permettent 
���[���]�o�o���µ�Œ�•�����������]���v�������u�}�µ�(�o���Œ���o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ���X 

�>�[�]�v�š� �Œ�!�š���‰���Ç�•���P���Œ�������•�������}�Œ���•�������•��bâtiments ���[�����š�]�À�]�š� �����•�š�����•�•���Ì�����]�À���Œ�•�]�(�]� �U�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����š�Ç�‰�}�o�}�P�]�������[�����š�]�À�]�š� �X���>���•��
espaces verts y sont en général assez rares et on retrouve souvent une séquence « clôture �t parking �t bâtiment » 
vue depuis la route. 

Quelques entreprises ont cependant réalisé de belles plantations de haies avec plusieurs strates de végétation et des 
���•�•���v�����•�����[���Œ���Œ���•�����]���v���������‰�š� ���•�����µ�Æ�����}�v���]�š�]�}�v�•�����µ���•�]�š���X 

5.3  SITUATION EN ENTREE DE VILLE  
�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������•�����•�]�š�µ�������v�����v�š�Œ� �����^�µ�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X���>�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���‰�Œ�}���Z���]�v�������µ�������u�]��� ���Z���v�P���µ�Œ���������o�[���ó��
�À���� �Œ���v�(�}�Œ�����Œ�� ������ �Œ�€�o���X�� �>�[���u� �v���P���u���v�š�� �����š�µ���o�� �v�[���� �‰���•�� �µ�v���� �(�}�Œ�š���� �‹�µ���o�]�š� �� �µ�Œ�����]�v���� ���š�� ���•�š�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���� ���[�µ�v��
aménagement spontané. 

�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•���µ�v�]�š� �•���‰���Ç�•���P���Œ���•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š���•�������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š���•�� situe à la lisière 
de la zone urbanisée et de la plaine agricole 

Le secteur de la ZA Axe 7 est caractérisé par un paysage agricole, milieux ouverts et vergers, mais aussi 
�‰���Œ���o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�]�•�š���v�š���X���/�o�����•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���À�]�•�]���o���������‰�µ�]�•���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó 

�h�v���� �•���v�•�]���]�o�]�š� �� �‰���Ç�•���P���Œ���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� ���š�š�Œ�]���µ� ���� ���µ�� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�U�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[�µ�v�� �(�}�Œ�š�� �‰���Ç�•���P����
agricole 
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6 SYNTHESE DES ENJEUX  
Thématique Eléments de synthèse 

Milieu physique 

Climatologie 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�����������µ�v�����o�]�u���š���•���������š�����v�•�}�o���]�o�o� �U�����À�������µ�v���À���v�š���‰���Œ�u���v���v�š�U�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ�����������o�����À���o�o� �������µ���Z�Z�€�v���X 

La pluviométrie locale est comprise entre 750 et 850 mm/an. 

Le changement climatique en ���}�µ�Œ�•���Œ�]�•�‹�µ�������[���µ�P�u���v�š���Œ���o�����(�Œ� �‹�µ���v�����������•��� �o� �u���v�š�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���À�]�}�o���v�š�•�U�����À�������µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•���i�}�µ�Œ�•�������������v�]���µ�o�������š���������•� ���Z���Œ���•�•�������]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o����
violence des orages. 

Topographie 
�>�����Œ���o�]���(�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���‰�o���š�����š���•�]�š�µ� �����v�š�Œ�����í�ò�ì�����š���í�ó�ì�u�����[���o�š�]�š�µ�����X 

�>�����‰���v�š�����P� �v� �Œ���o�������µ���•�]�š�������•�š�����}�µ���������š���}�Œ�]���v�š� �����À���Œ�•���o�[���•�š�X 

Géologie Le site est situé sur des formations alluvionnaires assez drainantes. 

Hydrogéologie et 
hydrologie 

���µ���µ�v�����}�µ�Œ�•�����[�����µ���v�[���•�š���•�]�š�µ� �������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���]�u�u� ���]���š�������µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�>�[���‹�µ�]�(���Œ�������}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����•�]�š�����‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����}�v��� �š���š���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(���u���]�•���µ�v��� �š���š���‹�µ���o�]�š���š�]�(����� �P�Œ����� �X �h�v���Œ�]�•�‹�µ������������� �•� �‹�µ�]�o�]���Œ�����‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�����Æ�]�•�š�����•�µ�Œ���o���•�����‹�µ�]�(���Œ���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����U�������•�����(�(�}�Œ�š�•�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�����(���]�š�•��
�‰�}�µ�Œ���(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�����š���o�]�u�]�š���Œ���o���•���‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�����[�����µ���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���X 

�>���•�����}�µ�Œ�•�����[�����µ�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���•�]�š�����}�v�š���µ�v�����‹�µ���o�]�š� ����� �P�Œ����� �������v���Œ���]�•�}�v���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����[���o�š� �Œ���š�]�}�v�•���u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�����š���������o�[�µ�šilisation de phytosanitaires en agriculture. 

�h�•���P���•���������o�[�����µ 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ�����µ���µ�v���‰� �Œ�]�u���š�Œ�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�������������‰�š���P���X�� 

�>�����Œ� �•�����µ�Æ�������W���������s���o�o�}�]�Œ�����'���o�o���µ�Œ����� �š���v�š���š�Œ�}�‰���(�Œ���P�]�o���U���o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����µ���•�]�š�����‰���Œ���������Œ� �•�����µ���v�[���•�š���‰���•�����v�À�]�•���P�������o���X�� 

�>�����Œ� �•�����µ�������W���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����]���v���‹�µ�����(���]�•���v�š��� �š���š�����[�µ�v�������Œ�š���]�v���À�}�o�µ�u�������]�•�‰�}�v�]���o���U�����•�š���•�}�µ�u�]�•�������µ�v�����‰�Œ���•�•�]�}�v���•�µ�Œ���o�� ressource 

Risques industriels 

�í�õ���/���W�����•�}�v�š���o�}�����o�]�•� ���•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����U�����š���ñ���•�}�v�š�����]�Œ�����š���u���v�š�����������v�• 

�ñ���•�]�š���•�������^�/���^���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������v�•���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U���o�����‰�o�µ�•���‰�Œ�}���Z�������µ���•�]�š���������í�ì�ì���u 

�í���•�]�š���•�������^�K�>�^���•�}�v�š���Œ�������v�•� �•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ���� 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� �o���� �Œ�]�•�‹�µ���� ������ �d�D���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �����µ�Æ�� �À�}�]���•�� ������ ���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�� ���� �(�}�Œ�š�� �š�Œ���(�]���� �~���ó�� ���š�� �Z�E�ó�•�� ���]�v�•i que par la présence de canalisations de transport de gaz naturel et 
���[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�X. 

Risques naturels 

Le site de projet présente un risque faible de retrait-gonflement des argiles 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������‰�Œ� �•���v�š�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ�����•�]�•�u�]�‹�µ�����u�}��� �Œ� �U���o���•�����u� �v���P���u���v�š�•�������À�Œ�}�v�š�����}�v�����‰�Œ���v���Œ�������v�����}�u�‰�š�����o���•���Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�•��associées 

�>�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����•�š�����o���•�•� �����v���Ì�}�v�������o���v���Z�������µ���W�W�Z�]�����š���v�[���•�š�����}�v�����‰���•�����Æ�‰�}�•� �����µ���Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�}�v�����š�]�}�v�X 

Milieu naturel 

Trame Verte et Bleue 
�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���U���‹�µ�]���o�µ�]���‰���Œ�u���š�����������}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o�����š�Œ���u�����À���Œ�š�����o�}�����o���X���/�o���v�[���•�š�������‰���v�����v�š���‰���•���]�����v�š�]�(�]� �����}�u�u�����µ�v�����}�Œ�Œ�]���}�Œ���������v�i���µ���Œ� �P�]�}�v���o���}�µ�������o�[� ���Z���o�o�������µ���^���K�d�X 

�>���•��� ���o���]�Œ���P���•���‰�µ���o�]���•���������o�����Ì�}�v�������Æ�]�•�š���v�š�������š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����]�u�‰�����š���v�š���o�����š�Œ���u�����v�}�]�Œ�������µ���•�]�š���X 

Périmètre de classement 
�}�µ�����[�]�v�À���v�š���]�Œ�� 

Plusieurs sites Natura 2000 se trouvent à proximité du site de projet et certains présentent des similarités avec ce dernier, �u���]�•���o�����(���]���o�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������Œ� ���µ�]�š���o�����‰�Œ�}�������]�o�]�š� ���������(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� ��
des continuités entre les sites Natura 2000 alentours et le site de projet. 

�����•���o�]���v�•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�•���•�}�v�š���•�µ�•�����‰�š�]���o���•���������•�[���v�š�Œ���š���v�]�Œ�����v�š�Œ���������Œ�š���]�v���•���•�E�/���&�&�����š���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X���>�����(���]���o�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������Œ� ���µ�]�š���v� ���v�u�}�]�v�•���v�}�š�����o���u���v�š���o�����‰�Œ�}�������]�o�]�š� �������•���o�]���v�•�����v�š�Œ�����o���•���•�]�š���•�X 

�í�����W�W�������•�š���‰�Œ� �•���v�š�������í�ò���l�u�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������š���í���•�]�š�����P� �Œ� ���‰���Œ���o���������E�����•�š���•�]�š�µ� �������ò�X�ñ�l�u�U���o���•���o�]���v�•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�•�����v�š�Œ�����o�����•�]�š�������[� �š�µ���������š�������•���•�]�š���•�����•�š���‰���µ���‰�Œ�}�������o���X 

Faune et Flore 
�W���•���������‰�Œ� �•���v���������[�Z�����]�š���š�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ������ 

Plusieurs espèces protégées, 68 au total dont 53 oiseaux, 9 chiroptères, 2 reptiles et 1 mammifères 

�>���•�����v�i���µ�Æ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������•�}�v�š���•�µ�Œ�š�}�µ�š���‰�}�Œ�š� �•���‰���Œ���o�[���À�]�(���µ�v���������•���u�]�o�]���µ�Æ���}�µ�À���Œ�š�• 
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Thématique Eléments de synthèse 

Zones Humides Aucune zone humide ne concerne le site de projet 

Milieu Humain 

Contexte démographique 
et social 

La CC Porte DrômArdèche a connu une forte augmentation démographique entre 2008 et 2018, due principalement à un fort solde migratoire. 

�^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v������� �P���o���u���v�š�����}�v�v�µ���µ�v�����(�}�Œ�š����augmentation démographique (209-2018) 

�^�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o�����‰�}�µ�Œ�����v�š���P�������[�����š�]�(�•�����•�š��� �o���À� �����š���o�����š���µ�Æ�����������Z�€�u���P����� �P���o���u���v�š���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����Œégion, et la catégorie socio-professionnelle majoritaire est liée au commerce, 
transports et services divers 

Documents ���[�µ�Œ�����v�]�•�u�� 
�>�����•���������y���ó�����•�š���]�v���o�µ�•���������v�•���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����������Z�����µ�v���������•�����}�u�u�µ�v���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 

�>���•���Œ���P�o���•�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������•�������š�]�u���v�š�•�U���������Z���µ�š���µ�Œ�•�U�����������o�€�š�µ�Œ���•�����š�����������}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v�������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•���v�����•�}�v�š���‰���•���µ�v�]�(�}�Œ�u���•�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����Ì�}�v�������š���������o�������}�u�u�µ�v�������[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�X 

�>�[���v�•���u���o���������•���•�µ�Œ�(�������•�����}�µ�À���Œ�š���•���‰���Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�����•�}�v�š���‰���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���•�����v���o�[� �š���š�U���µ�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�������•���W�>�h���•���Œ�����v� ��essaire pour cela. 

Patrimoine archéologique 
et architectural 

�>�����•�]�š�����v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ��des enjeux historiques et archéologiques 

Urbanisme et habitat �>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���•�[���•�š����� �À���o�}�‰�‰� �����‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����µ�š�}�µ�Œ�������•�����]�(�(� �Œ���v�š�•�����Æ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ�•�����š���o�����o�}�v�P�����µ���Z�Z�€ne. �>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������•�š�����}�µ�À���Œ�š���‰���Œ���µ�v���W�o���v���>�}�����o���������o�[�,�����]�š���š�X 

Activités et équipements 
�>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�����]�•�‰�}�•�������[�µ�v���v�]�À�����µ�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����š�����•�š�����v���‰�o���]�v�������Æ�‰���v�•�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���X 

�>�����•�������Æ���ó��������� �i�����µ�v�����(�}�Œ�š�������]�À���Œ�•�]�š� �����[�����š�]�À�]�š� �•�����À�������v�}�š���u�u���v�š���������o�[���Œ�š�]�•���v���š�U���������o�����o�}�P�]�•�š�]�‹�µ�������š�������•���•���Œ�À�]�����•���������Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�U�����v���o�]���v�����À�������o�[���]�Œ�������[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���X 

�>�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������•�š���µ�v�������µ�š�Œ�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���o�}�����o�����������v�i���µ�����š���o�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����}�u�‰�}�•� ���u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š���������‰���Œ�����o�o���•�����P�Œ�]���}�o���•�X 

Transports et 
déplacements 

Les déplacements de la Communauté de Commune Porte DrômArdèche sont caractérisés par une forte utilisation de la voiture individuelle 

�>�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �����Æ�����ó�����•�š���u�}�Ç���v�v���u���v�š�����]���v�������•�•���Œ�À�]�����‰���Œ���o�����Œ� �•�����µ���Œ�}�µ�š�]���Œ���W�����ó�U���Z�E�ó�U���Z���í�ô�î�U�������‰���v�����v�š���o���•�����v�š�Œ� ���•���•�}�v�š���•�}us dimensionnées 

Il y a un arrêt de bus à �o�[���Æ�š�Œ�!�u�����E�}�Œ�����������o�����•�������Æ�����ó���u���]�•���]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v�����µ�•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���•���}�o���]�Œ��, i�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���u� �v���P���u���v�š���u�}�����•�����}�µ�Æ���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�X 

Energie 

La CC Porte ���Œ�€�u���Œ�������Z�������]�•�‰�}�•�������[�}���i�����š�]�(�•�����Z�]�(�(�Œ� �•���������Œ� ���µ���š�]�}�v�������•�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�����[� �v���Œ�P�]���U���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�����}�v�����Œ�v���v�š���o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���X 

�>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���������µ�v�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����v�}�š���u�u���v�š���o�]� ���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������š�����µ���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� 

�>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������•�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���‰���Œ�u�]�•�����‰���Œ���o�����•�}�o���]�Œ�������š���o�����P� �}�š�Z���Œ�u�]���X 

Gaz à Effet de Serre �>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���‰���µ�����u� �v���P� �U���]�o�����•�š�����}�v�����‰���µ��� �u���š�š���µ�Œ�X�������‰���v�����v�š���o���•�������š�]�À�]�š� �•���‰�Œ� �•���v�š���•���~���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���•���v�����o�µ�]���‰���Œ�u���š�š���v�š��pas de jouer un rôle de puits de carbone. 

Déchets et entretien La gestion des déchets est organisée à différentes échelles en fonction des natures de déchets. 

Qualité de l'air 
�>�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���]�u�‰�����š� �����‰���Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X���>���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���Œ���•�š���v�š��cependant faibles. 

La ventilation importante, liée à la topographie locale et au régime des vents, permet de disperser rapidement les polluants. 

Ambiance acoustique 
Les principales sources de bruit sur le secteur sont les axes routiers principaux (autoroute et nationale). 

�W�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�]�š���•��� �À���o�µ� �•�U���Ç�����}�u�‰�Œ�]�•���������]�•�š���v�����������•���À�}�]�Œ�]���•�U���o���•���À���o���µ�Œ�•���Œ�����}�u�u���v��� ���•���‰���Œ���o�[�K�D�^���•�}�v�š����� �‰���•�•� ���•�X 

Autres nuisances 
�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[���v�š���v�v����� �u���š�š���v�š�������•���}�v�����•��électromagnétiques et radioélectriques 

�/�o���v�[�Ç�������‰���•�����[���µ�š�Œ���•���v�µ�]�•���v�����•�X 

Paysage 

Paysage 

�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•���µ�v�]�š� �•���‰���Ç�•���P���Œ���•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š���•�������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š���•���������o�����o�]�•�]���Œ�����������o�����Ì�}�v�����µ�Œ�����v�]�•� �������š de la plaine agricole. 

Le secteur de �o�����•�������Æ�����ó�����•�š�������Œ�����š� �Œ�]�•� ���‰���Œ���µ�v���‰���Ç�•���P�������P�Œ�]���}�o���U���u�]�o�]���µ�Æ���}�µ�À���Œ�š�•�����š���À���Œ�P���Œ�•�U���u���]�•�����µ�•�•�]���‰���Œ���o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�]�•�š���v�š���X���/�o�����•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���À�]�•�]���o���������‰�µ�]�•���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó. 

�h�v�����•���v�•�]���]�o�]�š� ���‰���Ç�•���P���Œ�����‰���µ�š���!�š�Œ�������š�š�Œ�]���µ� �������µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�U���‰���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v���(�}�Œ�š���‰���Ç�•���P�������P�Œ�]���}�o��. 
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7 HIERARCHISATION  DES ENJEUX 

7.1  SYNTHESE DES ENJEUX 

Enjeux environnementaux Enjeu fort Enjeu moyen Enjeu faible 

Milieu physique 

Topographie       

Climatologie       

Géologie et pédologie       

Risques technologiques       

Risques naturels       

Hydrogéologie et hydrologie       

�h�•���P���•���������o�[�����µ       

Milieu naturel 

Contexte écologique       

Grands ensembles écologiques 
fonctionnels  

 
 

 
   

Habitats, Faune et Flore       

Zones Humides       

Milieu humain 

Contexte socio-économique        

���}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u��       

Urbanisme et habitat       

Activités et équipements       

Patrimoine et archéologie       

Déchets et entretien       

Déplacements       

�Y�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ       

Ambiance acoustique       

Energie       

Gaz à Effets de Serre       

Autres nuisances        

Paysage 

Paysage       
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7.2  HIERARCHISATION  
�>�[���v���o�Ç�•�����������o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰���Œ�u���š�����������Œ���•�•���Œ���µ�v�����•�Ç�v�š�Z���•���������•�����v�i���µ�Æ���Œ���v���}�v�š�Œ� �•�����µ�����Œ�}�]�š�����µ���•�]�š����
���[� �š�µ�����U�����v�i���µ�Æ���‹�µ�]���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����Z�]� �Œ���Œ���Z�]�•� �•�����v���Œ���P���Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�X�������v�•���������������Œ���U���]�o�����•�š���‰�}�•�•�]���o����������
distinguer :  

- Des enjeux forts�U���‹�µ�]���•���������Œ�����š� �Œ�]�•���v�š���‰���Œ���o�����Œ���u�]�•�������v�������µ�•�������µ���‰�Œ�}�i���š���š�}�µ�š���}�µ���‰���Œ�š�]�����•�[�]�o�•���v�����•�}�v�š���‰���•���‰�Œ�]�•�����v��
���}�u�‰�š�����~���}�v�š�Œ���]�v�š���•���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•���(�}�Œ�š���•�U���‰�}�•�]�š�]�}�v�v���u���v�š�������o�[���v���}�v�š�Œ���������•���}���i�����š�]�(�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�Y�• ;  

- Des enjeux moyens, qui demandent une certaine adaptation et une traduction de la thématique dans le 
projet ;  

- Des enjeux faibles, qui trouvent facilement une réponse au regard de solutions techniques.  

La diversité que renferme une même thématique appelle à la modération. On pourra ainsi identifier une thématique 
���}�u�u�����Œ���o���À���v�š�����[���v�i���µ���(�}�Œ�š�������u�}�Ç���v���}�µ���u�}�Ç���v�������(���]���o���X 

 Enjeux forts à très forts  
Hydrologie et hydrogéologie 

�>���� �•�]�š���� �v���� ���}�v�����Œ�v���� �‰���•�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �o���•�� �u���•�•���•�� ���[�����µ�� ������ �•�µ�Œ�(�������� �u���]�•�� ���}�v�����Œ�v���� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �µ�v���� �u���•�•���� ���[�����µ��
�•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���� ���}�v�š�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ���Z�]�u�]�‹�µ���� ���•�š�� ��� �P�Œ����� ���� ���š�� ���}�v�š�� �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �‰�Œ�}���o� �u���š�]�‹�µ���� ���v��
�Œ���]�•�}�v�� ������ �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ �����•�� �‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�X��Le SAGE Bièvre Lièrs Valloire, qui concerne le projet, réglemente 
fortement la qualité des eaux infiltrées à ce titre, la recharge de cette nappe par infiltration des eaux pluviales doit 
être une priorité locale. 

�h�•���P���•���������o�[�����µ 

La ressource en eau étant fragile localement, la mise en place du projet nécessite une stratégie adaptée et 
�o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���}�v�š�� �o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� ���[�����µ�� �‰�}�š�����o���� ���•�š�� ���}�u�‰���š�]���o���� ���À������ �o���� ���]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �� �o�}�����o���� ������ �o����
ressource. 

Habitats, Faune et Flore 

�>���•���]�v�À���v�š���]�Œ���•���}�v�š���‰���Œ�u�]�•�����������}�v�•�š���š���Œ���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�������o�����‰�Œ� �•���v���������[���•�‰�������•�����[�}�]�•�����µ�Æ���‰�Œ�}�š� �P� ���•�����š�����}�v�š���o�[� �š���š��
de conservation est défavorable au niveau local (Bruant ortolan, Bruant proyer et Oedicnème criard notamment). 
�>���•���Z�����]�š���š�•���‰�Œ�}�‰�]�����•�����������•�����•�‰�������•�������À�Œ�}�v�š���(���]�Œ�����o�[�}���i���š�����[�µ�v�������š�š���v�š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�������(�]�v���������v�����‰���•�����P�P�Œ���À���Œ���o�[� �š���š��������
conservation et de ne pas remettre en cause la présence de ces espèces sur le territoire. 

�>���� �u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� ���[�µ�v���� �•�š�Œ���š� �P�]���� ���Z���� �~���À�]�š���Œ-Réduire-Compenser) est primordiale pour assurer une intégration 
optimale des enjeux de biodiversité du projet. 

Paysage 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �µ�v�� ���•�‰�������� ���P�Œ�]���}�o���� �•�]�š�µ� �� ���v�� �o�]�u�]�š���� ���[�µ�v�� ���•�‰�������� �����š�]�À�]�š� �� ���Æ�]�•�š���v�š�� ���š�� ���[�µ�v���� �‰�o���]�v���� ���P�Œ�]���}�o���X�� �����š�š����
situation implique de soigner �o���� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�� ���v�š�Œ���� �����•�� �����µ�Æ�� �š�Ç�‰���•�� ���[���•�‰�������•. La visibilité du site et le projet 
���[� ���Z���v�P���µ�Œ�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ���(���Œ�}�v�š�� ���µ���•�]�š���� ���[� �š�µ������ �µ�v���� ���v�š�Œ� ���� �•�µ�Œ���o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �����•�� �‰�}�Œ�š���•�� ������ ���Œ�€�u���� ���Œ�������Z���X�� �>�[���v�i���µ��
paysager est donc amplifié. 

 Enjeux  moyens à forts  
Contexte écologique  

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�[���•�š���‰���•���‰���Œ���}�µ�Œ�µ���‰���Œ���µ�v��� �o� �u���v�š���Œ���u���Œ�‹�µ�����o�����������o�����š�Œ���u�����À���Œ�š�����Œ� �P�]�}�v���o�����}�µ���o�}�����o�����u���]�•���]�o�����•�š���•�]�š�µ� ��
���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���[�µ�v���� ���}�µ�‰�µ�Œ���� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� �~���ó�•�X�� �>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �����š�µ���o�o���U�� ���P�Œ�]���}�o���U�� �o�µ�]�� ���}�v�v���� �µ�v���� �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ��
écologique correcte.  

Activités et Equipements 

�>�����•�]�š�������]�•�‰�}�•������� �i�������[�µ�v�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� ���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�������š�����•�š���•�]�š�µ� �������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•���À�]�o�o���P���•���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U��
Anneyron et Albon. �����š�� ���•�‰�������� �Œ� �‰�}�v���� ���µ�Æ�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� ���Œ�]�š���Œ���•�� �Œ���‹�µ�]�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �• : bonne desserte 
�Œ�}�µ�š�]���Œ���U���À�]�•�]���]�o�]�š� �U���š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]�����‰�o���v�������š���P�Œ���v�����•�����u�‰�Œ�]�•���•�����[�µ�v���•���µ�o���š���v���v�š�X�� 

�>���•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� �o�}�����µ�Æ�����}�v�•�����Œ���v�š�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���µ�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ������ �o�[�����š�]�À�]�š� �� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�� �‰�}�µ�Œ��
répondre aux ambitions de développement local. 

Déplacements 

�>���� �����•�•���Œ�š���� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �Œ�}�µ�š�]���Œ���� ���š�� �‰���µ�š�� �(�����]�o���u���v�š�� �!�š�Œ���� �������‰�š� ���� �‰�}�µ�Œ�� �µ�v���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ������ �‰�o�µ�•�� �P�Œ���v������
dimension. 

�>�����‰�Œ�}�i���š�����[� ���Z���v�P���µ�Œ�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ���À�]���v���Œ�������v���}�Œ�����������Œ�}�]�š�Œ���������š�š���������•�•���Œ�š���X 

Le recours à la voiture individuelle est majoritaire pour les utilisateurs de la zone ���[�����š�]�À�]�š� �� ���Æ�]�•�š���v�š���X�� �>���•�� ���������•��
modes doux ou transports en commun ne sont pas aménagés ni organisés. 

Energie 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �����š�µ���o�o���u���v�š�� �µ�š�]�o�]�•� �� �‰���Œ�� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� ���š�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�X�� �����Œ�š���]�v�•��bâtiments logistiques 
�}�v�š�� �����•�� �š�}�]�š�µ�Œ���•�� �•�}�o���]�Œ���•�X�� �>���� �•�]�š���� ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v�� �P�]�•���u���v�š��solaire et éolien important, ce qui peut lui permettre la 
�‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[énergies renouvelables. Sur le territoire, le secteur des transports est un important consommateur 
���[� �v���Œ�P�]���•���(�}�•�•�]�o���•��� �P���o���u���v�š�X 

Ambiance acoustique 

�>�[���u���]���v������ �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���� ���•�š�� �(�}�Œ�š���u���v�š�� �]�v�(�o�µ���v��� ���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���À������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� ���š�� �‰���Œ�� �o���•�� �����š�]�À�]�š� �•��
�]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� ���š�� ������ �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���� �‹�µ�]�� �•�[�Ç�� �š�Œ�}�µ�À���v�š�X�� �^���� �•���v�•�]���]�o�]�š� �� ���•�š�� �Œ� ���µ�]�š���� �����Œ�� ���µ���µ�v�� � �š�����o�]�•�•���u���v�š�� �•���v�•�]���o���� �}�µ�� �Ì�}�v����
���[�Z�����]�š���š�]�}�v�� �v�[���•�š�� �•�]�š�µ� �� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���]�Œ�����š���X �����‰���v�����v�š�U�� �o���•�� �À���o���µ�Œ�•�� �Œ�����}�u�u���v��� ���•�� �‰���Œ�� �o�[�K�D�^�� �Ç�� �•�}�v�š�� �‰���Œ�š�}�µ�š��
dépassées. 

Gaz à Effets de Serre 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�������š�µ���o�o���u���v�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���}�����µ�‰� ���‰���Œ�������•���š���Œ�Œ���]�v�•�����P�Œ�]���}�o���•�����š���v�[�������}�v�����‰���•���������(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� ��
forte de puits ������ �����Œ���}�v���X���/�o���v�[���•�š�������‰���v�����v�š���‰���•���v�}�v���‰�o�µ�•���š�Œ���•��� �u�]�•�•�]�(�� �����Œ���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���}�����µ�‰� ���‰���Œ�������•�����µ�o�š�µ�Œ���•��
céréalières et maraichères. 
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 Enjeux moyens  
Risque Technologique 

�>�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �����Æ�]�•�š���v�š�������}�v�š�]���v�š���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���/���W���U���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����v���Œ���]�•�}�v�����µ���•�š�}���l���P�������������}�u���µ�•�š�]���o���•�X��Un site 
BASOL a � �P���o���u���v�š��� �š� ���Œ�������v�•� �•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X�� 

�>���•���‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�������•���•�}�o�•���‰���µ�À���v�š���]�u�‰�����š���Œ���o�����‹�µ���o�]�š� �������•�������µ�Æ���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�X���>�[� �š���š�����Z�]�u�]�‹�µ�����������o�[���‹�µ�]�(���Œ�������}�v�����Œ�v� ���‰���Œ��
le site est déjà dégradé. 

���}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�� 

���v�� �o�[� �š���š�U�� �o�[�]�v�š� �P�Œ���o�]�š� �� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v�[���•�š�� �‰���•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���X�� �>���•�� �Ì�}�v���P���•�� �����•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� ���}�v�•�����Œ���v�š��
�š�}�µ�•���o���•���š���Œ�Œ���]�v�•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�����������o�[�����š�]�À�]�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���X 

 Enjeux Faibles à Moyens  
Topographie 

�>�����š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]�������µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���‰�o���v���U�����À�������µ�v�����o� �P���Œ�����‰���v�š�����À���Œ�•���o�[���•�š�X���>�[���u� �v���P���u���v�š���������������•�]�š�����v�����v� �����•�•�]�š���Œ����
pas de terrassements importants. 

Climatologie 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �•�}�µ�u�]�•�� ���µ�Æ�� ���Z���v�P���u���v�š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���š�� �v�}�š���u�u���v�š�� ���µ�Æ�� � �‰�]�•�}�����•�� ������ �•� ���Z���Œ���•�•���� ���š�� ������ �(�}�Œ�š���•��
���Z���o���µ�Œ�•�U���‹�µ�]���Œ�]�•�‹�µ���v�š���������•�[���u�‰�o�]�(�]���Œ�����v���]�v�š���v�•�]�š� �����š�����v���(�Œ� �‹�µ���v�����������o�[���À���v�]�Œ�X���������‰���Œ���u���š�Œ�������}�]�š���!�š�Œ�����‰�Œ�]�•�����v�����}�u�‰�š����
�����v�•�� �o���•�� ���Z�}�]�Æ�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o�]�u�]�š���Œ�� �o�[���(�(���š�� ���[�]�o�}�š�� ������ ���Z���o���µ�Œ�� �µ�Œ�����]�v�� �‹�µ�]�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�� �!�š�Œ���� ���Œ� � �� �‰���Œ�� ������ �u���µ�À���]�•��
���Z�}�]�Æ�����š���‰�}�µ�Œ���o�����‰� �Œ���v�v�]�š� �����µ���‰�Œ�}�i���š���~�Œ� �•�]�•�š���v�����������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ�U���������‰�š���š�]�}�v�������•�����u� �v���P���u���v�š�•���‰���Ç�•���P���Œ�•�U���Y�•�X 

Grands ensembles écologiques 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v�[���� �‰���•�� ������ �o�]���v�� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�� ���À������ �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� �•�]�š���•�� �•�E�/���&�&�� ���š�� �E���š�µ�Œ���î�ì�ì�ì�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �X�� �>���•��
���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �•�}�v�š�� ��� �P�Œ����� ���•�� ���š�� �o���•�� �•�]�u�]�o���Œ�]�š� �•�� ���[�Z�����]�š���š�•�� �}�µ�� ���[���•�‰�������•�� �•�}�v�š�� �(���]���o���•�X�� �>�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ��
�•�]�š�����v�[���•�š���‰���•���•�µ�•�����‰�š�]���o�����������Œ���u���š�š�Œ�������v�������µ�•�����o�����Œ�]���Z���•�•���������������•���P�Œ���v���•�����v�•���u���o���•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�X 

Contexte socio-économique 

�>���•�����}�u�u�µ�v���•�� ���µ���•�]�š���� ���[� �š�µ������ �}�v�š�����}�v�v�µ���µ�v���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v����� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� �•�µ�Œ���o���•��dernières années. 
�>�����š���µ�Æ�����������Z�€�u���P�������•�š��� �P���o���u���v�š��� �o���À� ���o�}�����o���u���v�š�X���>������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�����š�]�À�]�š� �•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•���o�}�����o���•�����•�š���µ�v���������•��
�‰�Œ�]�}�Œ�]�š� �•�� ���µ�� �^���K�d�� ���š�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �]�����v�š�]�(�]� �� ���}�u�u���� �µ�v���� �Ì�}�v���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ���[�]�v�š� �Œ�!�š��
�u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�� ���v�� �Œ���]�•�}�v�� ������ �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ �����•�� �����‰�����]�š� �•�� �(�}�v���]���Œ���•�� ���š�� ������ �•�}�v�� ���Æ�����o�o���v�š���� �����•�•���Œ�š���U�� �‹�µ�]�� �•�}�v�š�� �µ�v�]�‹�µ���•��
localement. 

Le site est actuellement fortement agricole. Cette activité est importante sur le territoire et pourrait amorcer dans 
�o���•���‰�Œ�}���Z���]�v���•�����v�v� ���•���µ�v�����u�µ�š���š�]�}�v���(�}�Œ�š�������v���Œ���]�•�}�v���������o�[���P�����u�}�Ç���v��� �o���À� �������•�����Æ�‰�o�}�]�š���v�š�•�U���������‹�µ�]���‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�����v�š�Œ���]�v���Œ��
�����•���š�Œ���v�•�u�]�•�•�]�}�v�•���������š���Œ�Œ���•�����š���o�[� �u���Œ�P���v�������������v�}�µ�À���o�o���•���‰�Œ���š�]�‹�µ���•�����P�Œ�]���}�o���•���o�}�����o���u���v�š�X�� 

Urbanisme et habitat 

�>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �o�}�����o���� �•�[���•�š�� �(���]�š���� ������ �u���v�]���Œ���� ���•�•���Ì�� �o�]�v� ���]�Œ���U�� ���v�� �•�µ�]�À���v�š�� �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� ���Æ���•�� ������ ���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�X�� �>���� �•�]�š����
���[� �š�µ���������•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���‰���Œ���o�[�����š�]�À�]�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������š���v�[���•�š���‰���•�������•�š�]�v� �������Œ�������À�}�]�Œ�����[�Z�����]�š���š�]�}�v�•�X 

Déchets et entretien 

�>�����P���•�š�]�}�v�������•����� ���Z���š�•���u� �v���P���Œ�•�����•�š���}�Œ�P���v�]�•� ���������o�[� ���Z���o�o����intercommunale. Les producteurs de déchets de la zone 
���[�����š�]�À�]�š� ���P���Œ���v�š���o���µ�Œ�•����� ���Z���š�•�����[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v���������u���v�]���Œ�����]�v���]�À�]���µ���o�o���X 

�Y�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ 

�>�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���]�u�‰�����š� �����‰���Œ���o�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���������o�[���ó�X���>���•�������š�]�À�]�š� �•���������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� ��
���Æ�]�•�š���v�š���� �•�}�v�š�� � �P���o���u���v�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�� ���[� �u���š�š�Œ���� �����•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�X�� �/�o�� �v�[�Ç�� ���� �‰���•�� ���[�Z�����]�š���š�]�}�v�•�� �}�µ�� ���[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�•��

sensibles �•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����X �������‰�o�µ�•�U���o�����‰�Œ�}�i���š�����•�š�����}�v�•�š�]�š�µ� ���•���µ�o���u���v�š�����[�����š�]�À�]�š� �•���~�]�v���µ�•�š�Œ�]���•�U���W�D��-PMI logistique, 
�Y�•���‹�µ�]���‰�Œ� �•���v�š���v�š���µ�v�����‰�o�µ�•���(���]���o�����•���v�•�]���]�o�]�š� �����µ�Æ�����v�i���µ�Æ���������‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�X 

 

 

 Enjeux  Très Faibles à Faibles  
Géologie et Pédologie 

Le site est localisé sur des sols alluvionnaires relativement infiltrants. La topographie assez plane permet de limiter 
les besoins de terrassements et donc les enjeux géologiques des projets. 

Risque Naturel 

�>���� �•�]�š���� �v�[���•�š�� �‰���•�� �•�}�µ�u�]�•�� ���µ�� �Œ�]�•�‹�µ���� ���[�]�v�}�v�����š�]�}�v du Rhône. Seul le risque sismique est modéré localement. Les 
constructions devront respecter la réglementation de construction parasismique. 

Zones humides 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�������v�������}�v�š�]���v�š���‰���•���������Ì�}�v���•���Z�µ�u�]�����•�X���>�[���v�i���µ���o�]� �����µ�Æ���‰�}�š���v�š�]���o�•���]�u�‰�����š�•���•�µ�Œ�������•���}���i���š�•�����•�š�����}�v����nul. 

Patrimoine et archéologie 

�>���� �•�]�š���� �v�[���•�š�� �‰���•�� �•�]�š�µ� �� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���[�µ�v�� �u�}�v�µ�u���v�š�� ���š�� ���µ���µ�v���� �•���v�•�]���]�o�]�š� �� ���Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���� �v�[���•�š�� �]�����v�š�]�(�]� ���X�� �>�[���v�i���µ��
patrimonial et archéologique est donc faible. 

Autres nuisances 

Les autres nuisances étudiées �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���µ�v�����v�i���µ���(���]���o�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X 
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8 SCENARIO  DE REFERENCE 
Nota : ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���� �o�[���Œ�š�]���o���� �Z�X�í�î�î-�ñ�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� ���µ-delà de la « description des aspects 
pertinents de l'état actuel de l'environnement, �i�� �o�[� �š�µ������ ���[�]�u�‰�����š�� ���}�]�š�� �‰�Œ���v���Œ���� ���v�� ���}�v�•�]��� �Œ���š�]�}�v�� �µ�v�� �h aperçu de 
�o�–� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �‰�Œ�}�������o���� ������ �o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���v�� �o�–�����•���v������ ������ �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� �����v�•�� �o���� �u���•�µ�Œ���� �}�¶�� �o���•��
���Z���v�P���u���v�š�•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �€�Y�•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� � �À���o�µ� �•�� �u�}�Ç���v�v���v�š�� �µ�v�� ���(�(�}�Œ�š�� �Œ���]�•�}�v�v�����o���� �•�µ�Œ�� �o���� �����•���� �����•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•��
environnementales et des connaissances scientifiques disponible ». Un scénario de référence a, à ce titre, été défini 
�‰�}�µ�Œ���u�]���µ�Æ�������Œ�����š� �Œ�]�•���Œ���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�������•���]�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�X�����������Z���‰�]�š�Œ�����‰�Œ� �•���v�š�����o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���•���‰�Œ�]�•�����v�����}�v�•�]��� �Œ���š�]�}�v��
�‰�}�µ�Œ�� �����Œ�����š� �Œ�]�•���Œ�� �����š�š���� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ���š�� ���Z�����µ�v���� �����•�� �š�Z� �u���š�]�‹�µ���•�� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v���� �]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�� �����•��
���•�‰�����š�•���‰���Œ�š�]�v���v�š�•���������o�[� �š���š�������š�µ���o�����]�v�•�]���‹�µ�������[�µ�v�������v���o�Ç�•�����•�‰� ���]�(�]�‹�µ�����‰�Œ� ���o�����o���•�������o�[���v���o�Ç�•���������•���]�u�‰�����š�•�����š���u���•�µ�Œ���•��
dans le chapitre « D �t Impacts et Mesures ».  

8.1  I MPACTS CUMULES 

���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�U���o���•���‰�Œ�}�i���š�•���‰�Œ�]�•�����v�����}�u�‰�š�����o�}�Œ�•���������o�[���v���o�Ç�•���������•�����(�(���š�•�����µ�u�µ�o� �•���•�}�v�š�������µ�Æ���‹�µ�]�U��
�o�}�Œ�•�����µ����� �‰�€�š���������o�[� �š�µ���������[�]�u�‰�����š�U���}�v�š���(���]�š���o�[�}���i���š���W�� 

�™ ���[�µ�v�����}���µ�u���v�š�����[�]�v���]�����v�����•�����š�����[�µ�v�������v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�������µ���š�]�š�Œ�����������o�����h���>�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ���i���V�� 

�™ ���[�µ�v����� �š�µ���������[�]�u�‰�����š�����µ���š�]�š�Œ�������µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�����š���‰�}�µ�Œ���o���•�‹�µ���o�•���µ�v�����À�]�•���������o�[���µ�š�}�Œ�]�š� ��
�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�À�����������o�[���š���š������� �š� ���Œ���v���µ���‰�µ���o�]���X�� 

Sont exclus les projets :  

�™ ���]�•�‰�}�•���v�š�����[�µ�v�����Œ�Œ�!�š� �����µ���š�]�š�Œ�����������o�����h���>�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ���i���u���v�š�]�}�v�v���v�š���µ�v����� �o���]�����š�������À���v�µ���������µ�����V�� 

�™ �����µ�Æ�����}�v�š���o������� ���]�•�]�}�v�����[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�U�����[���‰�‰�Œ�}�����š�]�}�v���}�µ�����[���Æ� ���µ�š�]�}�v�����•�š�������À���v�µ�����������µ�‹�µ���U�����}�v�š���o�[���v�‹�µ�!�š����
�‰�µ���o�]�‹�µ�����v�[���•�š���‰�o�µ�•���À���o�����o���U�� 

�™ �����µ�Æ���‹�µ�]���}�v�š��� �š� ���}�(�(�]���]���o�o���u���v�š���������v���}�v�v� �•���‰���Œ���o�����‰� �š�]�š�]�}�v�v���]�Œ�����}�µ���o�����u���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P���X 

 Demi échangeur A7  
Ce projet se justifie par les 32km sans échangeur entre 
���Z���v���•�� ���š�� �d���]�v�� �o�[�,���Œ�u�]�š���P��, ayant respectivement les 
diffuseurs n°12 AU PK24 et n°13 au PK56. 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� ������ �����u�]�� � ���Z���v�P���µ�Œ�� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� ���}�]�š��
�•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�����µ�� ���Œ�}�]�š�� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U��sur les communes de 
Saint -Rambert-���� �[���o���}�v�� ���š�� ���[���o���}�v�� ���� �Z���µ�š���µ�Œ�� ���µ�� �W�Z�ï�ì�� ����
�o�[�}�µ���•�š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���X�����µ���^�µ�����������o�[���]�Œ�����������•���Œ�À�]�����U���oe demi-
diffuseur Nord se raccorde à la RN7 via un carrefour 
giratoire à créer. 

Ce projet implique donc la réalisation des aménagements 
suivants : 

- Bretelle ���[���v�š�Œ� ���� ���À������ �P���Œ���� ������ �‰� ���P���� ���� �î�� �À�}�]���•�� ���š��
���[�µ�v�����Z���o�š�����•�]�u�‰�o�����‰�}�µ�Œ���o���•���‰�}�]���•���o�}�µ�Œ���•�X 

- Bretelle de sortie avec une gare de péage à 3 voies 
���š�����[�µ�v�����Z���o�š�����•�]�u�‰�o�����‰�}�µ�Œ���o���•���‰�}�]���•���o�}�µ�Œ���•�X 

- Giratoire à 4 branches pour SE connecter à la RN7 

- Passage supérieur au-�����•�•�µ�•���������o�����•�����š�]�}�v�����}�µ�Œ���v�š�����������o�[���ó�X 

-  ���������•�������o�[���]�Œ�����������^���]�v�š-Rambert-���[���o���}�v�����v���•���v�•���î���À�]�������Œ���š���o�o�����������•�}�Œ�š�]�����u���v�š�]�}�v�v� �������]-avant. 

Les principaux impacts de cette opération seront donc les suivants : 

Déplacements 

Le demi échangeur va permettre de réduire les trafics locaux avec une diminution de près de 25% des flux soit une 
baisse de plus de 5300 véhicules, notamment PL, vers le péage de Chanas. Le flux de véhicule traversant Saint-
Rambert-���[���o���}�v��par la RN7 en sera diminué ���]�v�•�]���‹�µ�����o���•���v�µ�]�•���v�����•���}�������•�]�}�v�v� ���•�X�������o�[�]�v�À���Œ�•���U���•�µ�Œ���o�����Z���í�������o�[���•�š���������o����
�Z�E�ó�U���o�����š�Œ���(�]�����À�������µ�P�u���v�š���Œ���������o�[�}�Œ���Œ�����������î�ñ�ì���À� �Z�]���µ�o���•���‰���Œ���i�}�µ�Œ�X 

Cet impact cumulé avec le projet Axe �ó�����•�š���‰�}�•�]�š�]�(���‰�µ�]�•�‹�µ�[�µ�v�����‰���Œ�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�����Z���µ�•�•�����������š�Œ���(�]�����]�u�‰�o�]�‹�µ� �����‰���Œ���o����
projet Axe7 sera canalisée par cette infrastructure et permettra ainsi de limiter fortement les nuisances (congestion, 
�����}�µ�•�š�]�‹�µ���U���‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�•���P� �v� �Œ� ���•���‰���Œ�������š�š�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�X 

�>�[� �š�µ�������š�Œ���(�]�����u���v� ���������v�•���o�����������Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����[Axe 7 a pris en compte les trafics induit par le projet. 
������ �‰�o�µ�•�U�� �o���•�� �v�µ�]�•���v�����•�� ���•�•�}���]� ���•�� ���µ�� �š�Œ���(�]���� �~�����}�µ�•�š�]�‹�µ���� ���š�� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�•�� �}�v�š�� ���µ�•�•�]�� �]�v�š� �P�Œ� ���• les incidences liées à 
�o�[���Œ�Œ�]�À� �������µ�������u�]-� ���Z���v�P���µ�Œ�������v�•���o�[���v���o�Ç�•���������•���]�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�X 

Agriculture 

Le projet va impacter 7,02 ha de terres agricoles exploitées principalement pour la production de fraises, tomates, 
céréales, oléagineux et fruits. Au total, ce sont 7 exploitations qui sont concernées par le projet avec 0,4% à 2,3% de 
leur Surface Agricole Utile réellement impacté���X�� ���v�� �‰�o�µ�•�� ������ �o�[�����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�� ������ �š���Œ�Œ���•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�(�]�š��
���[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�U���o�����•�����š���µ�Œ���‰�}�•�•���������µ�v���Œ� �•�����µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�����}�v�š�������Œ�š���]�v�•�����Œ���v���Z���u���v�š�•���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������v�•��
�o�[���u�‰�Œ�]�•�������µ���‰�Œ�}�i���š�U���P� �v� �Œ���v�š���µ�v����problématique concernant la pérennité du réseau actuel. 

Surface agricole totale impactée importante (93 ha pour le projet de ZAC et 7 ha pour le demi-diffuseur Nord de 
Porte DrômArdèche et 2,5 pour le demi-diffuseur Sud), mais néanmoins réduite au maximum dans le cadre des deux 
�‰�Œ�}�i���š�•�X�������v�}�š���Œ���‹�µ�[�µ�v���������v�������������š���Œ�Œ�������P�Œ�]���}�o�����•���Œ�����u���]�v�š���v�µ�������v�š�Œ�����o���•���î���‰�Œ�}�i���š�•�X 

���v���]�u�‰�����š�•�����µ�u�µ�o� �•�U���‰���•���������u�]�•�������v���‰� �Œ�]�o���������o�–� �‹�µ�]�o�]���Œ�����P�o�}�����o�������•�����]�(�(� �Œ���v�š���•�����Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•�����}�v�����Œ�v� ���•���v�[���•�š���v�}�š�]�(�]� �U��
mais une vigilance particulière sur 2 exploitations touchées par les 2 projets sur 15 à 20% de leur surface globale. Un 
�������}�u�‰���P�v���u���v�š���‰�}�µ�Œ�������•�� �î�� ���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•�����À������ �o���� ���Z���u���Œ�������[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������•�š���‰�Œ� �À�µ���‰�}�µ�Œ���µ�v���� �Œ�����Z���Œ���Z���� ������ �(�}�v���]���Œ��
compensatoire ou /et une mutation du modèle agricole. 

Ecologie 
�>�[���uprise sur les habitats écologiques concerne principalement des parcelles de grandes cultures mais également 
de bosquets arbustifs et de pelouses écorchées à fort enjeu au niveau local. �>�����‰���Œ�š�������[�Z�����]�š���š�•�����[���•�‰�������•���‰�Œ�}�š� �P� ���•��
���v�š�Œ���`�v���� �����•�� �]�u�‰�����š�•�� ���Œ�µ�š�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �����Œ�š���]�v�•�� �P�Œ�}�µ�‰���•�U�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� �o�[���À�]�(���µ�v���� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� �•���u�]-ouverts de 
�(�Œ�]���Z���•�����š���(�}�µ�Œ�Œ� �•�X���D���o�P�Œ� ���o���•���u���•�µ�Œ���•�����[� �À�]�š���u���v�š�•�����š���������Œ� ���µ���š�]�}�v�•�U�������•���]�u�‰�����š���Œ� �•�]���µ���o�•���‰���Œ�•�]�•�š���v�š���]�u�‰�o�]�‹�µ���v�š��la 
mise en place de mesures compensatoires. Deux sites de compensation ont été identifiés entre les deux demi-
diffuseurs �W���µ�v�����v���]���v���•�]�š�����������•���Œ�À�]�������������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������š�����[�µ�v�����•�‰���������������‰���o�}�µ�•���������o���]���}�o�������v�����}�µ�Œ�•�����[�}�µ�Œ�o�]�(�]�����š�]�}�v�X���>���•��
mesures misent en place sur ces sites sont la restauration des pelouses par débroussaillages, la désartificialisations, 
�µ�v���� �P���•�š�]�}�v�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���v�À���Z�]�•�•���v�š���� ���š�� �����•�� �‰�Œ���]�Œ�]���•�� �‰���Œ�� �(���µ���Z���� �š���Œ���]�À���U�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �P�`�š���� ���v�� �(���À���µ�Œ�•�� �����•��
reptiles, lapins et chiroptères. 
Concernant la proximité d�[���Æ���� �ó�U�� �o�[���À�]�(���µ�v���� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�� �•�}�µ�(�(�Œ�]�Œ�� ���[�]�u�‰�����šs cumulés liés à la réduction de surface 
���[�Z�����]�š���š�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•�� ������ �u�]�o�]���µ�� �}�µ�À���Œ�š�� �~���o�}�µ���š�š���� �o�µ�o�µ�U�� ���o�}�µ���š�š���� �����•�� ���Z���u�‰�•�Y�•�X�� ������ �u�!�u���U�� �o���� �����•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� ���µ��
�u�]�o�]���µ���������(�Œ�]���Z�������Œ���µ�•�š�]�À�������•�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���v�š�Œ���]�v���Œ���µ�v�����‰���Œ�š�����������o�]���µ�Æ���������v�]���]�(�]�����š�]�}�v�����š���������Œ���(�µ�P�����‰�}�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•��
locales. 
 
�����‰���v�����v�š�U���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����•�š�Œ���š� �P�]�������Z�����u���v� ���������v�•���o�����������Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó���‰���Œ�u���š�����������}�v���o�µ�Œ���������µ�v���]�u�‰�����š��cumulé 
�v�µ�o�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š au regard des mesures développées et des procédures cumulées de dérogation 
�‰�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•�������µ�Æ���‰�Œ�}�i���š�•.  
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8.2  EVOLUTION PROBABLE DE L �¶ENVIRONNEMENT  :  SCENARIO SANS 

AMENAGEMENT 
���v���o�[�����•���v���������µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���‰�Œ�}�������o�����������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���o���•��� �o� �u���v�š�•�������•���W�>�h�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�X 

�>���•�� �Ì�}�v���•�� �h�� �•�]�š�µ� ���•�� ���µ�� �v�}�Œ���� ���µ�� �•�]�š���� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ���v���}�Œ���� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �P�Œ���v�����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� ���� ���}�µ�Œ�š��
�š���Œ�u���� �u���]�•�� �����š�š���� �Œ� �•���Œ�À���� �(�}�v���]���Œ���� ���}�u�u���v������ ���� �•�[� �‰�µ�]�•���Œ�X La réalisation du demi échangeur favorisera 
�o�[���u� �v���P���u���v�š�������•�������Œ�v�]���Œ���•���‰���Œ�����o�o���•�����]�•�‰�}�v�]���o���•���������}�µ�Œ�š���š���Œ�u���X 

�>�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����‰���Œ�š�]�����•�]�š�µ� �����o�����o�}�v�P���������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����•�š��couvert par une OAP dans les deux PLU. 
�>�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�������������•���Ì�}�v���•�����•�š���•�}�µ�u�]�•���������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����}�‰� �Œ���š�]�}�v�����[���v�•���u���o�������š���•�}�v�š���•�}�µ�u�]�•���•������
�µ�v���� �K���W�� �����v�•�� �o���� �W�>�h�X�� ���v�� �o�[�����•���v������ ���[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�� ���[���v�•���u���o���U��le site conserverait son usage actuel de parcelle 
agricole. Le développement économique sera donc �o�]�u�]�š� ���‰���Œ���o�����u���v�‹�µ�����������(�}�v���]���Œ�����š���o�����‰�Œ���•�•�]�}�v���•�[���������v�š�µ���Œait sur 
�o���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�� �����v�•�� �o���•�� ���µ�š�Œ���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�� �‰���Œ�(�}�]�•�� �‰�o�µ�•�� � �o�}�]�P�v� ���•�� ������ �o�[���Æ���� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�X�� �^���v�•��
�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���o�}�����o���u���v�š�U�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š���‹�µ�]�š�š���Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���(���]�•���v�š���‰���Œ���Œ���������o�[� ���}�v�}�u�]�����o�}�����oe 
�o�����‰�Œ� �•���v���������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���u���v�š���•�š�����o�������š�����v���‰�o���]�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š. 

�>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �‰�Œ�}�i���š� ���� ������ �o���� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� �•���v�•�� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ���µ�� �v�}�u���Œ���� ���[���u�‰�o�}�]�•�� �o�}�����µ�Æ�� �À���� �������Œ�}�]�š�Œ���� �o���•�� �š�Œ���(�]���•��
�‰���v���µ�o���]�Œ���•�U�� ������ �‹�µ�]�� �Œ�]�•�‹�µ���� ���[���µ�P�u���v�š���Œ�� ���v���}�Œ���� �o���•�� �v�µ�]�•���v�����•�� �Œ���o���À� ���•�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� ������ �o�[���Æ���� ������ �o���� �À���o�o� ���� ���µ�� �Z�Z�€�v����
(nuisances acoustique, dégradation de la qualité de �o�[���]�Œ�����š�����}�v�P���•�š�]�}�v�������•�����Æ���•�•�X 

Au niveau écologique, le maintien en parcelles agricoles permettra à court terme de conserver les habitats dans leur 
� �š���š�� ������ �(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� �X�� ���� �u�}�Ç���v�� ���š�� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���U�� �o�[�]�v�š���v�•�]�(�]�����š�]�}�v�� ���v�� ���}�µ�Œ�•�� ������ �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� �o�}�����o���� �u���v�������� �����š�š����
fonctionnalité notamment avec le regroupement parcellaire, �(���À�}�Œ�����o���������o�[���P�Œ���v���]�•�•���u���v�š�������•���‰���Œ�����o�o���•����� �Œ� ���o�]���Œ���•��
et de leur rendement. Composé de nombreuses parcelles de petites surfaces, le site se prête parfaitement au 
�Œ���P�Œ�}�µ�‰���u���v�š���������‹�µ�]�����µ�Œ���]�š���‰�}�µ�Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�������������(���]�Œ�������]�•�‰���Œ���]�š�Œ���������š�š�����u�}�•���b�‹�µ�������[�Z�����]�š���š���(���À�}�Œ�����o������ la présence 
�������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����•�‰�������•�����[�}�]�•�����µ�Æ���������v�i���µ�Æ�X��La fusion des parcelles mène aussi à la disparition de linéaires de haies ou 
bosquets et avec eux leur importante fonctionnalité de corridor. En définitive, le maintien agricole du site, sans 
modification des pratiques culturales actuelles aboutirait à une baisse de la fonctionnalité écologique générale du 
site.  

���}�v�����Œ�v���v�š���o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���U���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����À�}�]�š���•������� �À���o�}�‰�‰���Œ���������‰�o�µ�•�����v���‰�o�µ�•������ cultures sous serre et particulièrement 
les cultures à forte valeur ajoutée (maraichage et fraisiers notamment). Cette modification de pratique permet de 
fiabiliser la production. A moyen terme, la disparition de ces cultures en plein champs est attendue, les surfaces de 
fraisiers sont notamment en très fort diminution sur le territoire. Le développement des serres bien que bénéfique 
pour la production agricole, impacterait fortement les espèces de milieux ouverts avec la disparition de nombreuses 
�•�µ�Œ�(�������•�����[�Z�����]�š���š�•���(�}�v���š�]�}�v�v���o�•�X���>�[���Æ�š�]�v���š�]�}�v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���o�}�����o�������µ�����Œ�µ���v�š���}�Œ�š�}�o���v���•���Œ���]�š�����]�v�•�]��potentiellement 
attendue. 
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DIII-1 

1 CONTEXTE ET JUSTIFICATION DE L �¶OPERATION 

 UNE CROISSANCE DEMOGRAPHIQUE IMPORTANTE ,  LIEE AU DYNAMISME 

DU TERRITOIRE  
La saturation du foncier économique du territoire de Porte de DrômeArdèche, le dynamisme du territoire du fait de 
sa proximité avec la métropole lyonnaise et le positionnement stratégique du parc d'activités Axe 7, justifient la 
poursuite du développement du parc. De plus, l'accueil important de populations ces dernières années, tendance se 
poursuivant encore aujourd'hui, justifie également le besoin de création d'emplois sur le secteur. 

En effet, le territoire Porte de ���Œ�€�u���Œ�������Z������� �v� �(�]���]�������[�µ�v�����•�]�š�µ���š�]�}�v���P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�����‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� ���U�����µ�����ˆ�µ�Œ���������o�����s���o�o� ����
���µ���Z�Z�€�v���U�����À�������µ�v�����š�Œ���•�����}�v�v�������������•�•�]���]�o�]�š� ���W�������u�}�]�v�•�����[�í���Z���µ�Œ���������•���P�Œ���v�����•���u� �š�Œ�}�‰�}�o���•���Œ� �P�]�}�v���o���•�����š�������•�•���Œ�À�]�����‰���Œ��
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���o�����E�ó�X �>�����•�‰�Z���Œ�������[�]�v�(�o�µ���v�������������o�����u� �š�Œ�}�‰�}�o�����o�Ç�}�v�v���]�•�����•�����Œ���•�•���v�š�����[���]�o�o���µ�Œ�•���•�µ�Œ���o�����h���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����À� ���µ��
», et Porte de de DrômArdèche se caractérise par une forte attractivité et une démographie dynamique : en 10 ans, 
sa population a cru de plus de 7%. �W���Œ�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š�U�� �]�o�� �•�[���P�]�š�� ���[�µ�v�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �‹�µ�]�� �����•�}�Œ������ ������ �u���v�]���Œ���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� �o����
�����u���v������ ���v�� �Œ� �•�]�����v�����•�� �‰���À�]�o�o�}�v�v���]�Œ���•�X�� �����š�š���� �š���v�����v������ ���•�š�� ���}�v�•�š���š� ���� �����‰�µ�]�•�� �o���•�� ���v�v� ���•�� �í�õ�ó�ì�� ���š�� �•�[���•�š�� ���v���}�Œ����
���u�‰�o�]�(�]� �����Œ� �����u�u���v�š���•�µ�]�š���������o�������Œ�]�•�������µ�����}�À�]���U���‹�µ�]�������‰���Œ�u�]�•���o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�Z�����]�š�µ�����•���������š� �o� �š�Œ���À���]�o�X 

�>���� �‰�}�µ�Œ�•�µ�]�š���� �����•�� �š���v�����v�����•�� ��� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•�� ���}�u�u�µ�v���o���•�� ���� �o�[�ˆ�µ�À�Œ���� �•�µ�Œ�� �o���•�� �í�ì�� �����Œ�v�]���Œ���•�� ���v�v� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �š�Œ�}�]�•��
communes du projet et sur la communauté de communes Porte de Drô�u���Œ�������Z���� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �o�[�������µ���]�o�� ���[���v�À�]�Œ�}�v��
10 �ì�ì�ì�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �Z�����]�š���v�š�•�� ���[�]���]�� �î�ì�ð�ì�X��Cette tendance est confirmée par le SCoT des Rives du Rhône qui projette 
�o�[�������µ���]�o���������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����]�Ì���]�v���•���������u�]�o�o�]���Œ�•���������v�}�µ�À�����µ�Æ���Z�����]�š���v�š�•�������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ì�����š���‹�µ�]���u���š�����v�����À���v�š���o�����v� �����•�•�]�š� ��������
préparer cette évolution, notamment à travers la structuration du tissu économique local. 

 UNE NECESSITE DE DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE POUR CASSER LA  

TENDANCE A LA  RESIDENTIALISATION  
�>�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����o�}�P�]�•�š�]�‹�µ�������š���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���������(�}�Œ�P� ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����W���o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����u���v�µ�(�����š�µ�Œ�]���Œ�������•�š���o�����‰�Œ���u�]���Œ���•�����š���µ�Œ�����u�‰�o�}�Ç���µ�Œ�U��
���À������ �‰�Œ���•�� ���[�µ�v�� �š�]���Œ�•�� �����•�� ���(�(�����š�]�(�•�� �•���o���Œ�]� �•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �~���µ�� �v�]�À�����µ�� �v���š�]�}�v���o�U�� ������ �š���µ�Æ���•���� �•�]�š�µ���� ���µ�Æ�����o���v�š�}�µ�Œ�•�������� �í�î�9�•�X��
Cette structure socio-économique se traduit par une forte représentation de la CSP « ouvriers », regroupant 32% de 
la population active. �>�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������}�u�‰�š�����µ�v�����‰���Œ�š���v�}�v���v� �P�o�]�P�������o�����������u� �v���P���•�����µ�Æ���Œ���À���v�µ�•���u�}�����•�š���•���W���ñ�ò�9�����[���v�š�Œ����
eux sont non imposables, et le taux de pauvreté* (*seuil de pauvreté fixé à 60 % du niveau de vie médian de la 
�‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•���•�[� �o���À���������í�ð�U�ò�9�X 

���v�(�]�v�U�� �u�!�u���� �•�]�� �o���� �š���µ�Æ�� ������ ���Z�€�u���P���� ���� �(�}�Œ�š���u���v�š�� �����]�•�•� �� �����•�� �š�}�µ�š���•�� �����Œ�v�]���Œ���•�� ���v�v� ���•�U�� �o�[�]�v���]������ ������ ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v��
���[���u�‰�o�}�]�� �~�ô�ñ�U�î�9�•�� ���•�š�� �v���š�š���u���v�š�� �‰�o�µ�•�� �(���]���o���� �‹�µ�[���� �o�[� ���Z���o�o���� �Œ� �P�]�}�v���o���� ���š�� �v���š�]�}�v���o���� �~�õ�ò�U�ñ�� ���š�� �õ�ô�U�ð�9�•�X�� �/�o�� ���•�š�� �o���� �•�]�P�v���� ������
�u�}�µ�À���u���v�š�•���‰���v���µ�o���]�Œ���•���������Œ� �•�]�����v�š�•���š�Œ���À���]�o�o���v�š�������o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X De la même manière, la tendance est à 
�o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�����‰�Œ�}�‰�}�Œ�š�]�}�v�����[�����š�]�(�•��travaillant dans une autre commune que celle de résidence. Cette tendance 
�š�Œ�����µ�]�š�� �o�[���(�(���š�� �‰�}�o���Œ�]�•���v�š�� ������ �‰�o�µ�•�� ���v�� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �����•�� �P�Œ���v�����•�� ���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�•�U�� �u���]�•�� � �P���o���u���v�š�� �o���•�� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�•��
�•�}���]� �š���o���•�����v�����}�µ�Œ�•�U���v�}�š���u�u���v�š���o�]� ���•�������o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �������•���Œ� �•�]�����v�����•���‰���À�]�o�o�}�v�v���]�Œ���•���u���]�•��� �P���o���u���v�š���o�����(�����]�o�]�š���š�]�}�v�����µ��
télétravail.  

�>�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š���•�������Œ�}�]�•�•���v��������� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�������}�v�š�]�v�µ�������}�]�À���v�š���!�š�Œ�����‰�Œ�]�•���•�����v�����}�v�•�]��� �Œ���š�]�}�v�����š���u�]�•���•�����v��
adéquation avec une politique de développement économique cohérente : permettre aux habitants de travailler, de 
se loger et de bénéficier de services sur le territoire tout en évitant au maximum les effets de « territoire dortoir » et 
les déplacements longs. 

�>���� �Œ�]�•�‹�µ���� ������ �À�}�]�Œ�� ������ �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �����À���v�]�Œ�� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š�� �µ�v�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �Œ� �•�]�����v�š�]���o�� ���•�š�� ���}�v�•�]��� �Œ� �� ���š�� �o�[���v�•���u���o���� �����•��
documents de planification locaux cherchent à valoriser les opportunités de développement économique afin de 
���}�v�•���Œ�À���Œ���o���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‰�Œ� �•���v�š���•�����š�����[�������µ���]�o�o�]�Œ�������•���v�}�µ�À���o�o���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�X 

�>�����^���K�d�����}�v�•�����Œ�������[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•���•�µ�Œ�(�������•�����µ�Æ�������š�]�À�]�š� �•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���• : 
�x �>���•���Z�]�À���•�����µ���Z�Z�€�v�������}�u�‰�š���v�š���µ�v�������Œ�š���]�v���v�}�u���Œ�����������P�Œ���v�����•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���~�/�À�����}�U���'�µ�]�o�o�}�š�����µ�U�������v���]���U�������o�}�Œ�U�Y�•��

qui pourvoient de nombreux emplois aux actifs du territoire notamment. Afin d'assurer le maintien de ces 
grandes entreprises sur le territoire, il est nécessaire de permettre leur développement sur place. 

�x Les entreprises logistiques génèrent des trafics poids-lourds importants qui peuvent créer des nuisances 
�‰�}�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�����������µ���]�o�o�]���•�������v�•�������•���•�]�š���•�����š���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�����]���v�����}�v�v�����š� ���•��
���µ�Æ�� �P�Œ���v�����•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� �Œ�}�µ�š�]���Œ���U�� ���(�]�v�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o�[�]�u�‰�����š�� ������ �����•�� �v�µ�]�•���v�����•�� �‰�}�µ�Œ�� �o����
population. 

�x �>���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �����•�� �Z�]�À���•�� ���µ�� �Z�Z�€�v���� ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v���� �}�(�(�Œ���� ���v�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ���]�À���Œ�•�]�(�]� ���� ���š�� ���]���v��
�Œ� �‰���Œ�š�]���� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� �����•�� �����Œ�v�]���Œ���•�� �v�[�}�v�š�� �š�}�µ�š���(�}�]�•�� �‰���•�� �À�}�����š�]�}�v�� ���� �Œ� �‰�}�v���Œ���� ���µ�Æ�� �u�!�u���•�� �����•�}�]�v�•�X�� �>���•��
zones de niveau métropolitain doivent ainsi accueillir de grandes entreprises aux besoins particuliers, alors 
que les zones locales répondent aux besoins des petits artisans du bassin de vie. 

�W�}�µ�Œ�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o���� �•���š�]�•�(�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �(�}�v���š�]�}�v�•�� � �À�}�‹�µ� ���•�� ���]-dessus, une organisation des surfaces de 
�Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �����•�š���‰�Œ�}�‰�}�•� ���U�����v���(�}�v���š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���}�(�(���Œ�š���•���‰���Œ�����Z�����µ�v���������������•���Ì�}�v���•�X 

 LE SITE AXE 7 :  UNE OPPORTUNITE DE DEVELOPPEMENT FORTE  
Rayonnement national 

La Communauté de communes Porte de DrômArdèche, compétente en matière de développement économique, a 
�����}�‰�š� �����v���î�ì�í�ó���•�}�v���•���Z� �u���������•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�X�����µ���•���]�v���������������•���Z� �u���U���o�����P�Œ���v�����W���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•�����y�����ó���^�µ�����>�Ç�}�v�����•�š��
�Œ� �(� �Œ���v��� �����}�u�u�����µ�v���‰�€�o����� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����u���i���µ�Œ�U�����[�]�v�š� �Œ�!�š���u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�U���Œ�����}�v�v�µ�����}�u�u�����š���o���‰���Œ���o�����^���}�d�������•���Z�]�À���•�����µ��
Rhône, et inscrit dans la Stratégie Régionale de Développement Economique et Innovation de la Région Auvergne 
Rhône Alpes. De même, il est reconnu au niveau national comme Parc pouvant accueillir des projets industriels 
���[���u�‰�o���µ�Œ���v�}�š���u�u���v�š�����v���o�]���v�����À�������o�����‰�o���v���&�Œ���v�������î�ì�ï�ì�����š���������Œ� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•���š�]�}�v���������o�����&�Œ���v�������~�o�}�]���/�v���µ�•�š�Œ�]�����s���Œ�š���•�X 

Rayonnement local 

C���� �‰���Œ���� �•�[���•�š ��� �À���o�}�‰�‰� �� �h�� ���µ�� �(�]�o�� ������ �o�[�����µ�� �i�� �����‰�µ�]�•�� �µ�v���� �š�Œ���v�š���]�v���� ���[���v�v� ���•�U��avec une multiplication des initiatives 
�‰�Œ�]�À� ���•�� ���š�� �o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v�� ���[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� �h�� ���o� ���š�}�]�Œ���•�� �i�� �~�u�]�š���P���� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�•�� �‹�µ���� �o���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� ������ ���}�u�u�µ�v���•��
�•�}�µ�Z���]�š���� �����•�}�o�µ�u���v�š�� � �À�]�š���Œ�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���À���v�]�Œ�X�������š�µ���o�o���u���v�š�U�� �o���� �•�]�š���� �‰�Œ� �•���v�š���� ��� �i���� �µ�v�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���š��
���[�]�v���µ�•�š�Œ�]���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���À������ �µ�v���� �š�Œ���v�š���]�v���� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�Œ���•�� ������ �í 000 emplois, répartis de manière non-
uniforme sur le site. La création du parc d'activités ���y�����ó���‰���Œ�u���š���������Œ� �‰�}�v���Œ�������������š�����v�i���µ�����������}�Z� �Œ���v���������[���v�•���u���o����
en venant renforcer ce pôle économique majeur du territoire tout en optimisant le foncier disponible en empêchant 
le mitage.  

En effet, la CCPDA ne fait pas exception à la raréfaction du foncier et se voit solliciter pour des demandes 
grandissantes de foncier économique par des entreprises, en particulier exogènes. La Communauté de communes 
ne disposant �‰�o�µ�•�����[�}�(�(�Œ�����•�µ�(�(�]�•���v�š�����‰�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����µ�v�����]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����š���µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������P�Œ���v�����•�����š���u�}�Ç���v�v���•��
���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�� �‰�}�µ�Œ�À�}�Ç���µ�•���•�� ���[���u�‰�o�}�]�•, a décidé de créer la dernière ZAC �•�µ�Œ�� �o���•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�� ���š�� �^���]�v�š-
�Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v avec pour objectif de répondre à un fort enjeu de saturation du foncier économique au niveau 
local mais aussi au niveau de la métropole lyonnaise.  

�>�����‰�Œ�}�i���š�����������Œ� ���š�]�}�v���������o�����v�}�µ�À���o�o�����•�����U���‰�Œ� �À�µ���������o�}�v�P�µ���������š���������v�•���o���•�����}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���U�����•�š�����}�v�����µ�v���‰�Œ�}�i���š��
majeur pour le territoire, et concentre tous les efforts de développement économique sur un secteur stratégique. Il 
�‰���Œ�u���š�š�Œ���������� �Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ�����v�i���µ�Æ�����[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �U����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �~�=���î�ï�ì�ì�� ���u�‰�o�}�]�•�� ���]�Œ�����š�•���‰�Œ� �À�µ�•������
�o�[�]�•�•�µ���� ������ �o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�� ���š�� ������ �Œ���o���v������ �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���U�� �]�v�š���v�•�]�(�]� �•�� �����v�•�� ������ ���}�v�š���Æ�š���� �‰�}�•�š-Covid, tout en garantissant un 
�Z���µ�š���v�]�À�����µ���������‹�µ���o�]�š� �����[���u� �v���P���u���v�š�����š���µ�v���Œ���•�‰�����š�������•���}���i�����š�]�(�•���������‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v���������o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����š���������o�]�u�]�š���š�]�}�v��
�������o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�������•���•�}�o�•�X 
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DIII-3 

 CADRAGE DU PROJET DANS LES DOCUMENTS CADRES  
�>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ���� �ó�� ���•�š�� �]�����v�š�]�(�]� �� �o�}�����o���u���v�š�� ���}�u�u���� �o���� �À�����š���µ�Œ�� ���[���u�‰�o�}�]�� ���š�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �o���� �‰�o�µ�•��
���(�(�]���������X�� ���(�]�v�� ���[�Ç�� ���}�v�����v�š�Œ���Œ�� �o���•�� ���(�(�}�Œ�š�•�� ���š�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� ������ �(�}�v���]���Œ�� �o�]� ���� ���µ�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��
économique, la collectivité a mené une stratégie foncière à plusieurs niveaux : 

�x �����v�•���o�[���v�•���u���o���������•���W�>�h�U���‰�o�µ�•���������ó�ó���Z�����������Ì�}�v���•���h�l���h�������À�}�����š�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����}�v�š��� �š� ����� ���o���•�•� �•�����v���(���À���µ�Œ��
de vocations agro naturelles, 

�x Dans le cadre du SCOT des Rives du Rhône : réduction de 40 à 24 ZAE intercommunales et hiérarchisation de 
celles-ci dans un schéma des ZAE, 

�x Identifications de sites potentiels de Projets de recyclage foncier et immobilier, en partenariat avec EPORA. 

 �'�¶�D�S�U�q�V le SCOT Rives du Rhône  
Le développement économique est organisé dans le SCOT des Rives du Rhône afin de limiter les consommations de 
foncier tout en permettant de satisfaire au maximum les besoins de développement. Une hiérarchisation des zones 
���[�����š�]�À�]�š� �•�����•�š���Œ� ���o�]�•� ���X���ï���v�]�À�����µ�Æ���������Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� ���•�}�v�š�����]�•�š�]�v�P�µ� �• : 

�x Niveau 1 : sites métropolitains �W�� �}�����µ�‰���� �µ�v���� �‰�o�������� �u���i���µ�Œ���� �����v�•�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ������ �o�[���]�Œ����
�u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v���X���^�}�v���‰�}�]���•�����v���š���Œ�u���•�����[���u�‰�o�}�]�•�����•�š�����]���v���•�}�µ�À���v�š�����}�v�•�]��� �Œ�����o�����}�µ�������À�}�����š�]�}�v�������o���������À���v�]�Œ�X���/�o��
��� �v� �(�]���]�����P� �v� �Œ���o���u���v�š�����[�µ�v�������}�v�v�������������•�•�]���]�o�]�š� ���‰���Œ���µ�v���}�µ���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���u�}�����•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•���~�Œ�}�µ�š���U���(���Œ�U���À�}�]����
���[�����µ�U���Y�•�����š�����•�š�������u�!�u�����������P� �Œ���Œ�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•���(�o�µ�Æ���������‰���Œ�•�}�v�v���•�����š�l�}�µ���������u���Œ���Z���v���]�•���•�X���/�o�����•�š���‰�}�Œ�š� ���‰���Œ�������•��
���u���]�š�]�}�v�•���(�}�Œ�š���•�U�����µ�•�•�]�����]���v�����µ���v�]�À�����µ���������o�[���W���/���‹�µ�������µ���^���}�š�X 

�x Niveau 2 : sites de niveau Scot/à grand rayonnement : Il rayonne sur plusieurs EPCI sans toutefois disposer 
�����•�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� �u���i���µ�Œ���•�� ���[�µ�v�� �•�]�š���� �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�X�� �/�o�� �������µ���]�o�o���� �}�µ�� ���� �À�}�����š�]�}�v�� ���� �������µ���]�o�o�]�Œ�� ������ �P�Œ���v�����•�� ���š��
moyennes entreprises, mais il est rarement positionné sur une filière unique. 

�x Niveau 3 : sites de bassin de vie �W�� �/�o�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �o�[���W���/�� ���š�� �‰���µ�š��
�Œ���Ç�}�v�v���Œ���•�µ�Œ���µ�v�����‰���Œ�š�]�������µ���^���}�š�X���/�o�������À�}�����š�]�}�v���������}�v�����v�š�Œ���Œ���µ�v�����‰���Œ�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�������Œ� ���š�]�}�v�����[���u�‰�o�}�]�•�����µ��
bassin de vie grâce à une accessibilité relativement performante et un tissu dense de PME/TPE. 

 �'�¶�D�S�U�q�V�� �O�H�� �V�F�K�p�P�D�� �G�H�V�� �]�R�Q�H�V�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�ps de la communauté de 
communes Porte de  Drôm Ardèche  

Stratégie économique 

La communauté de communes Porte de Drôm���Œ�������Z���� ���� ��� �(�]�v�]�� �µ�v�� �•���Z� �u���� �����•�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���(�]�v��
���[���‰porter des réponses adaptées à la diversité des besoins des entreprises et à leur évolution. Les 24 zones 
���[�����š�]�À�]�š� �� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �•�}�v�š�� �Œ� �‰���Œ�š�]���•�� ���µ�� �•���]�v�� ���[�µ�v���� ���Œ�u���š�µ�Œ���� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �����•� ���� �•�µ�Œ�� �o���� �Z�]� �Œ���Œ���Z�]�•���š�]�}�v�� ���š�� �o����
complémentarité des sites. Elle comprend un pôle métropolitain Axe 7, 12 sites de bassins de vie, 9 sites locaux et 2 
sites spécifiques. 

�����•�� �Ì�}�v���•�� �•�}�v�š�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� ���•�� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �š�Œ�}�]�•�� �À���o�o� ���•�� �‹�µ�]�� ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�� ���µ�Æ�� ���]�Œ���•�� ���[�]�v�(�o�µ���v������ �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰�€�o���•��
économiques majeurs et aux spécificités du territoire (carte ci-dessous) : 

�x La vallée du Rhône ���•�š�� �o�[���Æ���� �‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� �� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���}�u�‰�š���� �š���v�µ�� ������ �•�}�v�� ���������•�•�]���]�o�]�š� �U�� ������ �•����
�š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]���� ���š�� ������ �•���•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�X�� ���[���•�š�� �����v�•�� �����š�š���� �À���o�o� ���� �‹�µ���� ���}�]�À���v�š�� �‰�}�µ�À�}�]�Œ�� �•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�� �o���•�� �‰�Œ�}�i���š�•��
� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�����[���u�‰�o���µ�Œ�������v�•���o���•�����}�u���]�v���•���o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�����š���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�X 

�x La vallée de la Valloire et la Vallée de la Galaure �•���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�� ���[���•�š�� ���v�� �K�µ���•�š�� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �•�]�š���•�� �o�}�����µ�Æ�� �‹�µ�]��
���}�]�À���v�š���‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o�����u���]�v�š�]���v�����[�µ�v���š�]�•�•�µ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �����v�•���o���•�� �À�]�o�o���•�U���‰�}�µ�Œ���o���•�������š�]�À�]�š� �•�� �‹�µ�]���v���� �‰���µ�À���v�š���‰���•��
être accueillies en centralité. 

 

 AXE7 :  UN SITE DE DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE D �¶ECHELLE 

METROPOLITAINE  
�>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ���� �ó�� �‰�Œ� �•���v�š���� �µ�v���� �P�Œ���v������ �‰���Œ�š�]���� �����•�� ���š�}�µ�š�•�� �Œ���‹�µ�]�•�� �‰���Œ�� �o���� �^���K�d�� �‰�}�µ�Œ�� �����À���v�]�Œ�� �µ�v�� �•�]�š���� ���[�]�v�š� �Œ�!�š��
�u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�X�� �/�o�� �À�]���v�š�� ������ �‰�o�µ�•�� ���v�� �š�!�š���� ���[�µ�v�� �����•�•�]�v�� ���[���u�‰�o�}�]�� �~������Porte de DrômArdèche). Il a donc été intégré à la 
liste des cinq sites de développement économique de rang métropolitain sur le territoire des Rive du Rhône par la 
Région Auvergne Rhône Alpes: 

�x le Site Industrialo-Portuaire (SIP) Loire-sur-Rhône, 

Ce site est situé en rive droite du Rhône, au Nord du territoire du SCOT. Il accueille 16 entreprises pour 360 emplois 
���š�����•�š���•�‰� ���]���o�]�•� ���������v�•���o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������š���o�����o�}�P�]�•�š�]�‹�µ�����š�Œ�]�u�}�����o�������v���Œ���]�•�}�v���������•���������•�•���Œ�š�������µ�š�}�Œ�}�µ�š���l�(���Œ�Œ�}�À�]���]�Œ���l�(�o�µ�À�]���o��. Il 
���]�•�‰�}�•�������[�µ�v���������‰�����]�š� ����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������î�ð���Z���������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ì�X 

�x la plateforme chimique Roussillon et la plateforme chimique Saint-Clair-les-Roches,  

Ces deux sites sont spécialisés dans la production chimique et les activités qui y sont liées. Ils accueillent 15 
entreprises pour 1450 emplois. Ils disposent respectivement de 26 et 25 ha de capacité de développement à 
�o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ì�X 

�x la Zone Industrialo-Portuaire (ZIP) INSPIRA Salaise/Sablons 

Cette zone �������µ���]�o�o���� ���v�� �î�ì�í�ô�� �î�î�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ���š�� �í�õ�ì�ì�� ���u�‰�o�}�]�•�X�� �����š�š���� �Ì�}�v���� ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v���� �š�Œ�]�‰�o���� �����•�•���Œ�š����
routière/ferroviaire/fluviale et est spécialisée dans le recyclage et la valorisation des déchets ainsi que dans les 
technologies industrielles vertes. 

�x la zone Axe 7 dans le Nord-Drôme. 

�����š�š�����Ì�}�v�������]�•�‰�}�•�������[�µ�v�����•�‰� ���]���o�]�•���š�]�}�v�������v�•���o���•���•���Œ�À�]�����•���W���d�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����š���o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���U�����}�u�u���Œ�������������P�Œ�}�•�U���&�����Œ�]�����š�]�}�v��������
�u���š� �Œ�]���o�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�U�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� �}�µ�� ������ �•���Œ�À�]�����•�X�� ���o�o���� ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v���� ���Æ�����o�o���v�š���� �����•�•���Œ�š���� �Œ�}�µ�š�]���Œ���� ���š��
���[�µ�v�����]�u�‰�}�Œ�š���v�š���������‰�����]�š� ����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�X 

�>���•�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ������ �v�]�À�����µ�� �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�� �o�}�����o�]�•� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���]�•�‰�}�•���v�š�� ���Z�����µ�v���� ���[�µ�v���� �•�‰� ���]���o�]�•���š�]�}�v��
�‰���Œ�u���š�š���v�š�� ���� ���Z���‹�µ���� �(�}�]�•�� ���[�������µ���]�o�o�]�Œ�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �����v�•�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �������‰�š� ���•�� ���� �o���µ�Œ�� �����š�]�À�]�š� �� ���š�� ���� �o���µ�Œ��
développement. Elle permet aussi de flécher les fonciers disponibles en fonction des besoins de développement. La 
���}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �������������•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� s justifie de conserver leur spécialisation. 

En plus des atouts évoqués dans le SCOT, le projet Axe7 est favorable à la limitation des distances domicile �t travail, 
���� �o�[� �u���Œ�P���v������ ���[�µ�v���� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ������ �Ì�}�v���� �~�v�}�u���Œ���µ�•���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ��� �i���� �‰�Œ� �•���v�š���•�•�X�� �>�[���u�‰�o�������u���v�š��
�‰���Œ�u���š��� �P���o���u���v�š���������‹�µ���o�]�(�]���Œ���µ�v�������v�š�Œ� �����������À�]�o�o�����‹�µ�]���v�����o�[���•�š���‰���•�������š�µ���o�o���u���v�š�X 

Le développement ���[�µ�v���� �Ì�}�v���� ���[�]�v�š� �Œ�!�š�� �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v�� �v� �����•�•�]�š���� �µ�v���� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� �����•�� ���(�(�}�Œ�š�•�� �•�µ�Œ�� ������
site. 
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DIII-4 

Extrait du Projet de territoire du Scot des Rives du Rhône  

Niveau des zones et sites économiques (hors zones et 
sites locaux) 
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DIII-5 

2 JUSTIFICATION DE LA SOLUTION CHOISIE  

 Contexte économique  
Contexte national de réindustrialisation  

�>�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� �u���v�µ�(�����š�µ�Œ�]���Œ���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� �í�ì�9�� ���µ�� �W�/�������v�� �&�Œ���v������ �~�í�î�U�ò�9�� ���v���î�ì�í�ò�����v�� �Ç�� �����i�}�]�P�v���v�š�� �����š�]�À�]�š� �•��
���Æ�š�Œ�����š�]�À���•�U�� � �v���Œ�P�]���Y�•�U�� ���}�v�š�Œ���� �î�ì�U�ï�9�� ���v�� ���o�o���u���P�v���U�� ���š�� �ô�U�ó�9�� ���µ�� �Z�}�Ç���µ�u��-�h�v�]�� �‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���X�� �^�}�v�� ���Z�]�(�(�Œ���� ���[���(�(���]�Œ���•��
�•�[� �o���À���� ���� �‰�Œ���•�� ������ �ô�ó�ì�� �u�]�o�o�]���Œ���•�� ���[���µ�Œ�}�•�U�� ���À������ �����•�� ���}�u���]�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �� �‰�Œ� ���}�u�]�v���v�š�•�� �~�v�}�š���u�u���v�š�� ���P�Œ�}���o�]�u���v�š���]�Œ���U��
��� �Œ�}�v���µ�š�]�‹�µ�������š�����µ�š�}�u�}���]�o���•�X���>�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����(�Œ���v�����]�•�����u�}���]�o�]�•�����î�ï�ñ�X�ì�ì�ì�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�����š�����u�‰�o�}�]�����î�U�ó���u�]�o�o�]�}�v�•���������•���o���Œ�]� �•�X 

�>�[���v�i���µ �‰�}�Œ�š���� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� �•�µ�Œ�� �o���� �Œ� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•���š�]�}�v�l�� �Œ���o�}�����o�]�•���š�]�}�v�U�� �o�[�]�v�v�}�À���š�]�}�v�� ���š�� �o���� ��� �����Œ���}�v���š�]�}�v�� ������ �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���X��
�����v�•���š�}�µ�•���o���•���•�����š���µ�Œ�•���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���U���o�����Œ�����Z���Œ���Z�����(���À�}�Œ�]�•�����o�[�]�v�v�}�À���š�]�}�v�����š���o�����‹�µ���o�]�š� �X���>�����ð���u�����Œ� �À�}�o�µ�š�]�}�v��industrielle 
���•�š�����v���u���Œ���Z�����~�h���>�[�µ�•�]�v�����ð�X�ì���i�•���W�����‰�Œ���•���o�����u� �����v�]�•���š�]�}�v�U���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���������u���•�•�������µ���í�õ���u�����•�]�����o�������š���o�[���µ�š�}�u���š�]�•���š�]�}�v��
������ �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���µ�� �î�ì���u���� �•�]�����o���U�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� �•���� �Œ���v�}�µ�À���o�o���U�� ���À������ �o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]���•��
�v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���•�� �����v�•�� �o���•�� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� ������ �(�����Œ�]�����š�]�}�v�X�� �>�[�]�v�v�}�À���š�]�}�v�� �v�[���•�š�� �‰���•�� �o���� �(���]�š�� �‹�µ���� �����•�� �P�Œ�}�•�•���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�� ���o�o���� ���•�š��
�v� �����•�•���]�Œ�������µ�š���v�š���‰�}�µ�Œ���o���•���W�D�����‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�����š���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� ���•�X���>�[�}���i�����š�]�(�����•�š�����}�µ���o�����W���•����
différencier pour faire face à un contexte mondial très concurrentiel et répondre aux besoins des consommateurs 
de demain. 

�>���� ���Œ�]�•���� �•���v�]�š���]�Œ���� �o�]� ���� ���µ�� ���}�À�]���� ���� �‰�Œ�}�(�}�v��� �u���v�š�� ���(�(�����š� �� �o���� �š�]�•�•�µ�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�� ���v�� �‰�}�Œ�š���v�š�� �µ�v�� ���}�µ�‰�� ���[���Œ�Œ�!�š�� ���Œ�µ�š���o�� ����
�o�[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�� ������ �v�}�u���Œ���µ�•���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� ���]�v�•�]�U�� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ�� �‰�o���v�� �h�� �&�Œ���v������ �Z���o���v������ �i�U�� �o�[���š���š�� ����
���Œ� � ���µ�v���(�}�v���•�����Æ�����‰�š�]�}�v�v���o���������í�ñ�ì���u�]�o�o�]�}�v�•�����[���µ�Œ�}�•���‰�}�µ�Œ���•�}�µ�š���v�]�Œ�������•���‰�Œ�}�i���š�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�X 

Sur le territoire de Porte de ���Œ�€�u���Œ�������Z���U���o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����u���v�µ�(�����š�µ�Œ�]���Œ�������•�š���o�����‰�Œ���u�]���Œ���•�����š���µ�Œ�����u�‰�o�}�Ç���µ�Œ�����š���šoutes les 
���Œ���v���Z���•���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����•�}�v�š���Œ���‰�Œ� �•���v�š� ���•�X�������š�š�����o�}�v�P�µ�����š�Œ�����]�š�]�}�v�����[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������š���������•���À�}�]�Œ-faire a façonné le territoire 
���š�� �]�u�‰�Œ�]�u� �� �•���� �u���Œ�‹�µ���X�� �Z�����}�v�v���]�•�•���v�š�� �����š�š���� �•�‰� ���]�(�]���]�š� �� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���U�� �o�[���š���š�� ���� �o�������o�o�]�•� ��Porte de DrômArdèche « 
�d���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����i���‰���Œ�u�]���í�ï�ò���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•�������o�[� ���Z���o�o�����v���š�]�}�v���o���X 

���}�u�u���� ���� �o�[� ���Z���o�}�v�� �v���š�]�}�v���o�U�� ���v��Porte de DrômArdèche, les enjeux portent autour de la pérennisation et du 
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �����•�� �(�]�o�]���Œ���•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� �‰�}�Œ�š���µ�•���•�� ���[���u�‰�o�}�]�•�X�� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� ���}�o�o�����š�]�À�]�š� �� ������ �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �U��Porte de 
DrômArdèche se pose comme « un facilitateur de projets » avec une politique proactive de maintien et de 
développement de son maillage économique de proximité. A ce titre, elle accompagne tous les projets de 
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� �>�[���u���]�š�]�}�v�� �‰�}�Œ�š� ���� �‰���Œ�� �o���� �����W������ �•�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���y���� �ó�� ���•�š�� ������ ���}�v���]�o�]���Œ��
réindustrialisation et sobriété foncière. 

Contexte régional : PAIR 

�>���� �•������ ���y���� �ó�� ��� �v� �(�]���]���� ���[�µ�v�� �‰�}�•�]�š�]�}�v�v���u���v�š�� �h�� �•�µ���� ������ �>�Ç�}�v�� �i�� �o� �P�]�š�]�u���� ���µ�� �(���]�š�� ������ �o���� �Œ���Œ� �(�����š�]�}�v�� ���µ�� �(�}�v���]���Œ��
� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������[���u�‰�o���µ�Œ�������v�•���o�����•�����š���µ�Œ���������o�����u� �š�Œ�}�‰�}�o�����o�Ç�}�v�v���]�•���X 

Elle respect aussi les orientations inscrites dans le SRDEII et le SRADDET, puisque fin 2019, la Région Auvergne 
Rhône-���o�‰���•�����������}�‰�š� ���µ�v�����o�]�•�š�����������î�ô���W���Œ���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�����[�/�v�š� �Œ�!�š���Z� �P�]�}�v���o���~�W�X���X�/�X�Z�•�U�����}�u�‰�Œ���v���v�š���v�}�š���u�u���v�š���o�����‰���Œ����
���Æ�����ó�X���>�����À�}�����š�]�}�v�������������•���‰���Œ���•�����•�š���������Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ�������•�}�]�v�•����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�����š�������o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v��
���[�]�v�À���•�š�]�•�•���µ�Œ�•�����Æ�}�P���v���• 

Contexte régional : le SCoT des Rives du Rhône 

Dans son projet de territoire 2020-�î�ì�ï�ì�U�� �o���� �����W������ �(���]�š�� ������ �o�[���u�‰�o�}�]�� ���š�� ������ �o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �µ�v���� �‰�Œ�]�}�Œ�]�š� �X�� �h��
�d�Œ���À���]�o�o���Œ�U�� �/�v�v�}�À���Œ�U�� ���š�š�]�Œ���Œ�� �i�� ���}�v�•�š�]�š�µ���� �o�[�µ�v�� �����•�� �ï�� ��� �(�]�•�� �(�]�Æ� �•�� �‰���Œ�� �o���•�� � �o�µ�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ������ �����u���]�v�X�� �W���Œ�u�]�� �o���•��
objectifs visés : 

�� �&�����]�o�]�š���Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v���}�µ����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�����P�Œ�]���}�o�������š�����}�u�u���Œ���]���o�X 

�� ���u� �v���P���Œ�� �µ�v�� �‰���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ���u�‰�o���]�Œ���U�� �����v�•�� �µ�v���� �o�}�P�]�‹�µ���� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���µ�Œ�����o���� ���š�� �}�(�(�Œ���v�š�� �����•��
�•���Œ�À�]�����•�� ���µ�Æ�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�� ���µ�Æ�� �µ�•���P���Œ�•�X�� �>���� �o�}�����o�]�•���š�]�}�v�� ���š�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���y���� �ó�� �•���Œ�}�v�š�� �µ�v�� �o���À�]���Œ��
considérable pour attirer des entreprises dynamiques, mais aussi permettre aux fleurons drômardéchois et 
aux entreprises locales en forte croissance de se projeter durablement sur le territoire. 

Ces objectifs corroborent ceux du SCoT Rives du Rhône : les démarches conjuguées seront un gage de réussite pour 
�o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���������������•�����u���]�š�]�}�v�•�X 

�>�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�����}�v�����v�š�Œ�����o�[���•�•���v�š�]���o�����µ����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����������o���������W�����������Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ì�X 

 Saturation et  besoin foncier de la CCPDA  
�>���•�� �î�ð�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�U�� ���u� �v���P� ���•�� ���š�� �P� �Œ� ���•�� �‰���Œ�� �o���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� ������ ���}�u�u�µ�v���•��Porte de 
���Œ�€�u���Œ�������Z���U���•�[� �š���v�����v�š���•�µ�Œ���µ�v�����•�µ�Œ�(�����������µ�u�µ�o� �������(�(�����š�]�À�����������ï�ð�ô�U�ñ���Z�����š���Œ���•�U���•�}�]�š���u�}�]�v�•���������í�9���������o�����•�µ�‰���Œ�(�]���]�������µ��
territoire de Porte de DrômArdèche (420 km²). 

�^�µ�Œ�������•���Ì�}�v���•�U���o���•���•�����š���µ�Œ�•�����[�����š�]�À�]�š� �•���•�µ�]�À���v�š�•���•�}�v�š���v�}�š���u�u���v�š���Œ���‰�Œ� �•���v�š� �•���W�� 

�� �>�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����u���v�µ�(�����š�µ�Œ�]���Œ���U�������Z���µ�š���µ�Œ���������î�ï�9�U 

�� La construction, à hauteur de 22 %.  

�� Il est à noter que le secteur des transports représente quant à lui 9% des entreprises présentes sur les zones 
���[�����š�]�À�]�š� �•���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�X 

�����������i�}�µ�Œ�U�������o�[� ���Z���o�o�����������o�[���v�•���u���o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���•���µ�o�•���í�í�U�î���Z�����Œ���•�š���v�š�����]�•�‰�}�v�]���o���•�������o�������}�u�u���Œ���]���o�]�•���š�]�}�v�U���•�}�]�š���ï���9��������
�o�����•�µ�Œ�(���������P�o�}�����o���������•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�X 

Ce ratio de 3 % de surface commercialisable doit toutefois être nuancé : plusieurs lots (principalement le long de la 
�À���o�o� ���� ���µ���Z�Z�€�v���•�U�����v���}�Œ�����•�}�µ�•���u���`�š�Œ�]�•���� �(�}�v���]���Œ�����‰�µ���o�]�‹�µ���� ���� ������ �i�}�µ�Œ�U���•�}�v�š���Œ� �•���Œ�À� �•�� �‰�}�µ�Œ�������•�� �‰�Œ�}�i���š�•�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•��
���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�����š���o���µ�Œ�����}�u�u���Œ���]���o�]�•���š�]�}�v�������À�Œ���]�š���!�š�Œ�����(�]�v���o�]�•� ���������v�•���µ�v����� �o���]���������í�î�������í�ô���u�}�]�•�X 

�>���•�� �����Œ�v�]���Œ�•�� �(�}�v���]���Œ�•�� �Œ� ���o�o���u���v�š�� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�� ���v�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�� �~�v���� �(���]�•���v�š�� �‰���•�� �o�[�}���i���š�� ������
compromis de vente ou de réservation), sont donc très réduits. Ces fonciers sont essentiellement des lots de petite 
�š���]�o�o���U����� ���]� �•�������o�[�������µ���]�o�����[�����š�]�À�]�š� �•�����Œ�š�]�•���v���o���•���}�µ���������‰���š�]�š���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���•�U�����š���•�}�v�š���o�}�����o�]�•� �•�������o�[���•�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�������D�}�Œ���• 
en Valloire (11 lots pour 7 000 m²) ou au Grand Serre (2 lots représentant respectivement 1 500 et 3 300 m²). 

Consciente de la rareté des fonciers économiques disponibles sur le territoire, en parallèle du contexte de ZAN, la 
Collectivité a entamé un travail de recensement des friches et délaissés fonciers, associé à des actions de 
�����v�•�]�(�]�����š�]�}�v�� ���š�� ���[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���� �À�}�����š�]�}�v�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�� ���(�]�v�� ������ �Œ���‰� �Œ���Œ�� ���[� �À���v�š�µ���o�o���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ����
commercialiser au profit du développement des entreprises du territoire.  

�^�µ�]�š���� ���� ������ ���]���P�v�}�•�š�]���U�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ������ �o�[���v�•���u���o���� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�� �µ�v���� �š�Œ���v�š���]�v���� ���[�Z�����š���Œ���•�� �}�v�š�� � �š� �� �Œ���‰� �Œ� �•�U��
essentiellement au sein de lots privés, comme potentiellement « à optimiser et/ ou à densifier ». Des premières 
démarches ont été engagées par la Collectivité auprès des propriétaires concernés, en particulier pour proposer le 
re-���}�Œ�v���P���� ������ �����Œ�š���]�v�•�� �o�}�š�•�� ���v�� �À�µ���� ������ �o���� ���}�u�u���Œ���]���o�]�•���š�]�}�v�� ������ �����•�� �h�� �Œ���o�]�‹�µ���š�•�� �i�� ������ �‰���Œ�����o�o���•�� ���µ�‰�Œ���•�� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•��
nécessitant des petites surfaces pour leur implantation. 

��� �v� �(�]���]���v�š�� ������ �o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �� ������ �o���� �u� �š�Œ�}�‰�}�o���� �o�Ç�}�v�v���]�•���U�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���}�v�v���]�š�� �µ�v���� �(�}�Œ�š���� �����u���v������ ������ �(�}�v���]���Œ��
� ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�������o���‹�µ���o�o�����]�o�����•�š�����]�(�(�]���]�o�����������Œ� �‰�}�v���Œ���X���>�������}�o�o�����š�]�À�]�š� �����}�u���]�v�������]�v�•�]���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���}�µ�š�]�o�•���‰�}�µ�Œ���‰�o���v�]�(�]���Œ���o�[�}�(�(�Œ����
à moyen et long terme, à la fois dans un objectif de parcours résidentiel des entreprises, de ZAN, et de préservation 
des terres agricoles. 

�>�����Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š���������o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v���(�}�v���]���Œ�������š���o���•�����}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�����•�}�v�š���u�}���]�o�]�•� �•���‰�}�µ�Œ���Œ���š�]�}�v���o�]�•���Œ���o�����P���•�š�]�}�v��
���š���o�[���Æ�š���v�•�]�}�v�������•���•�����X���h�v���^���Z� �u���������•���•�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�������}�v�}�u�]�‹�µ��������� �š� ��� �o�����}�Œ� �����v���î�ì�í�ó�������‰���Œ�š�]�Œ�������•�����Œ�]�š���Œ���•�����µ��
�^���K�d�������•���Z�]�À���•�����µ���Z�Z�€�v���X�����]�v�•�]�U�����µ���o�]���µ�������•���ð�ì���]�v�]�š�]���o���u���v�š���‰�Œ� �À�µ���•�U���������•�}�v�š���î�ð���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���•�U��
�u���]�o�o���v�š���o�[���v�•���u���o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���‹�µ�]���}�v�š��� �š� ���Œ���š���v�µ���•�����š�����o���•�•�]�(�]� ���•�������v�•���o�����^���Z� �u���������•���•�������W 

�� 1 Pôle « métropolitain », le Parc AXE 7, 

�� 12 ZAE de niveau « bassin de vie », 

�� 9 ZAE de niveau « local » 

�� Et 2 sites « spécifiques » (aérodrome et Ferrandinière). 

Simultanément, 77 hectares qui étaient classés en zones U ou AU à vocation économique ont déclassés en faveur de 
�š���Œ�Œ���]�v�•�� ���� �À�}�����š�]�}�v�•�� ���P�Œ�}�� �v���š�µ�Œ���o�o���•�U�� �����v�•�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �W�>�h�U�� �‰�}�µ�Œ�� ���}�v�����v�š�Œ���Œ�� �o���•�� ���(�(�}�Œ�š�•�� ������ �Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�� ���š��
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���[���u� �v���P���u���v�š���������o�[�]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�]�š� ���•�µ�Œ���o���•���•�������o���•���‰�o�µ�•���•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ���•���~���v���o�]���v�����À�������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���‰�µ���o�]�����(�}�v���]���Œ��
EPORA notamment). 

�W���Œ�� ���]�o�o���µ�Œ�•�U�� �o�[�]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�]�š� �� ���P�]�š�� ���(�]�v�� ������ �Œ���v�(�}�Œ�����Œ�� �•�}�v�� ���}�v�š�Œ�€�o���� �•�µ�Œ�� �o���� �u�µ�š�����]�o�]�š� �� �����•�� �(�}�v���]���Œ�•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ���š��
améliorer qualitativement ses ZAE. Plusieurs outils sont mis en place : les Communes lui ont délégué le droit de 
préemption urbain au sein des ZAE afin de contrôler les destinations ; les actes de cession de lots disposent de 
clauses spécifiques (droit de revente au profit de la collectivité, Pacte de préférence, Clause propter rem permettant 
�������P�Œ���À���Œ���o�����š���Œ�Œ���]�v�����}�u�u�����µ�v�����•���Œ�À�]�š�µ�������‰���Œ�‰� �š�µ���o�o�����‹�µ�]���•�����š�Œ���v�•�u���š�����µ�Æ���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���•���•�µ�������•�•�]�(�•�Y�•�X 

Enfin, la Collectivité mène une réflexion sur les modalités de cession, afin de limiter les risques de spéculation et 
contrôler les prix de cession. En matière de gestion économe du foncier économique, la Collectivité mène un 
�������}�u�‰���P�v���u���v�š�����µ�‰�Œ���•�����������Z���‹�µ�����v�}�µ�À���o�o�������v�š�Œ���‰�Œ�]�•���������v���]�����š���������o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�U�����(�]�v�������������o���µ�o���Œ�����µ���‰�o�µ�•���i�µ�•�š�����o����
consommation foncière nécessaire à son projet, et la qualité de son bâti. Elle est également conseillée en termes de 
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���U�� �µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ���[� �v���Œ�P�]���•�� ���o�š���Œ�v���š�]�À���•�� ���š�� �P���•�š�]�}�v�� �����•�� ��� ���Z���š�•���}�µ�����v���}�Œ���� �P���•�š�]�}�v���}�‰�š�]�u�]�•� ����
des stationnements. 
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 HISTORIQUE  ET EVOLUTION DU PROJET  
�>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���Æ���� �ó�� ���•�š�� �v� �� �����v�•�� �o���•�� ���v�v� ���•�� �õ�ì�� ���š�� �•�[���‰�‰���o���]�š�� ���o�}�Œ�•�� �W���E�����X�� ���v�� �ï�ì�� ���v�•��
���[���Æ�]�•�š���v�����U���í�î�ñ���Z�����}�v�š����� �i����� �š� ���µ�Œ�����v�]�•� �•�����v���������µ���]�o�o���v�š���µ�v�����š�Œ���v�š���]�v�������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‰�}�µ�Œ���‰�Œ���•���������í�ì�ì�ì�����u�‰�o�}�]�•�X 

�����•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �•�}�v�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �����•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� �~���P�Œ�}���o�]�u���v�š���]�Œ���U�� � �‹�µ�]�‰���u���v�š�� ���µ�š�}�u�}���]�o���Y�•�� ���š��
logistiques (site XPO Logistics et DPD notamment). 

�>���•�� ���u� �v���P���u���v�š�•�� ���Æ�]�•�š���v�š�•�� �}�v�š�� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� �•�� ���µ�� �š�Œ���À���Œ�•�� ���[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�� �•�����š�}�Œ�]���o�o���•�� �À�}�]�Œ���� ���µ�� ���}�µ�‰�� �‰���Œ�� ���}�µ�‰�� �‰�}�µ�Œ��
certaines entreprises, en fonction des opportunités foncières et industrielles. Par conséquent, le parc présente un 
�Œ���š�]�}���u�}�Ç���v�����[���v�À�]�Œ�}�v���ô�����u�‰�o�}�]�•�l�Z�������}�v�•�}�u�u� �U���������‹�µ�]�����•�š�����v���}�Œ�����]�v�•�µ�(�(�]�•���u�u���v�š���}�‰�š�]�u�]�•� ���~�o���•���Œ���š�]�}�•���u�}�Ç���v�•�������v�•��
�o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�����•�}�v�š���������o�[�}�Œ���Œ�����������ï�ì�������ñ�ì�����u�‰�o�}�]�•�l�Z���U�����š�������v�•���o�����o�}�P�]�•�š�]�‹�µ�����������í�ì�������î�ì�����u�‰�o�}�]�•�l�Z���•�X 

1990 : Création de la ZAC �W���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•���E�}�Œ�������Œ�€�u�� 

�>���� ���}�v�•���]�o�� �u�µ�v�]���]�‰���o�� ���[���o���}�v�� ���� ��� �o�]��� �Œ� �� �‰�}�µ�Œ�� ���Œ� ���Œ�� �o���� �•������ ���}�u�u�µ�v���o���� �í���Œ���� �š�Œ���v���Z���� ���]�š���� �h�� �W���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �E�}�Œ����
���Œ�€�u�����i�X���>�[�}���i�����š�]�(���‰�Œ�]�v���]�‰���o�����•�š�����������Œ� ���Œ���������o�[���u�‰�o�}�]���š�}�µ�š�����v���À�]�•���v�š���µ�v�����‹�µ���o�]�š� �������•�����u� �v���P���u���v�š�•�X��Cette ZAC fait 
�o�[�}���i���š�����[�µ�v����� �š�µ���������[�]�u�‰�����š��en 1990. 

1992 : ���Œ� ���š�]�}�v�����µ���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š�  

La Communauté de communes Rhône Valloire a été créée et au titre de la compétence Economie, le projet de Parc 
���[�����š�]�À�]�š� �•������� �š� �����Œ� �  

Mai 1994 : Concession à la SEDRO de la réalisation de ZAC 

L���� ���}�o�o�����š�]�À�]�š� �� ���� ���}�v��� ��� �� ���� �o���� �^�����Z�K�� �~�^�}���]� �š� �� ���[���‹�µ�]�‰���u���v�š�� ���µ�� ��� �‰���Œ�š���u���v�š�� ������ �o���� ���Œ�€�u���� ���Œ� � ���� �‰���Œ�� �o���� ���}�v�•���]�o��
général en 1959) la réalisation de cette ZAC. Après aménagement, la SEDRO a vendu directement une partie des 
terrains à des entreprises. 

2007 �W���(�]�v���������o�������}�v�����•�•�]�}�v���^�����Z�K�����š���v�}�µ�À���o�o�����•�š�Œ���š� �P�]�������[���u� �v���P���u���v�š 

La Communauté de communes Rhône Valloire a décidé de mettre fin à ce contrat de concession, a acheté à la 
�^�����Z�K�� �o���•�� �š���Œ�Œ���]�v�•�� �Œ���•�š���v�š�•�� ���� ���}�u�u���Œ���]���o�]�•���Œ�� ���š�� ���� ���v�•�µ�]�š���� ��� �(�]�v�]�� �µ�v���� �v�}�µ�À���o�o���� �•�š�Œ���š� �P�]���X�� �>���� �W���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���� � �š� ��
rebaptisé pour prendre en compte la situation bi-��� �‰���Œ�š���u���v�š���o�����������o�����������W���h���W���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•���E�}�Œ�������Œ�€�u�������Œ�������Z����
�~�W���E�����•�X�� �/�o�� ���� � �š� �� � �š���v���µ�� ���µ�Æ�� ���}�u�u�µ�v���•�� ������ �^�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���š�� ���v�v���Ç�Œ�}�v�U�� �‹�µ�]�� ���À���]���v�š�� �µ�v�� �š�]�•�•�µ�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ����
important. 

2009 : Création de la première ZAD 

�����v�•���µ�v�����}�‰�š�]�‹�µ�����������u���`�š�Œ�]�•�����(�}�v���]���Œ���U���µ�v�����•�}�v�������[���u� �v���P���u���v�š�����]�(�(� �Œ� ������� �š� ���À���o�]��� �����‰���Œ��arrêté préfectoral sur la 
totalité du parc, soit un périmètre de 236 hectares en avril 2009, en très grande majorité faite de terrains agricoles.  

2012 : Inscription du projet Axe 7 au SCOT des Rives du Rhône 

2014 : Transfert du projet à la CCPDA 

L���� �‰�Œ�}�i���š�� ���µ�� �‰���Œ���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �W���E������ ���� � �š� �� �š�Œ���v�•�(� �Œ� �� ���� �o���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� ������ ���}�u�u�µ�v���•��Porte de DrômArdèche, 
nouvellement créée suite à la fusion des 4 intercommunalités (CC Rhône-Valloire, CC des Deux Rives, CC de la 
Galaure et CC des Quatre Collines).  

2015 : Aménagements de voirie sur axe 7 Ouest 

P�}�µ�Œ���Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ�������u���v�����•�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U��Porte de DrômArdèche a lancé un marché de travaux 
pour créer la voirie du �‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•��Axe 7 Ouest (Route des Sorbiers à Albon) conformément aux études menées 
par la SEDRO. Dans le même temps, �o�[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�� �‰�Œ� �(��ctorale de ZAD a été abrogée au vu de la loi ALUR qui a 
réduit le périmètre des ZAD de 14 à 6 ans. 

2017 �t 2018 : Négociation sur le périmètre  

Un travail conjoint avec la préfecture ���š���o�������Z���u���Œ�������[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����������o�������Œ�€�u�����•�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�u���š�Œ�������µ���‰���Œ����a amené à : 

�x Réduction de 91 hectares par rapport au périmètre de 2009 (ne porte plus sur 236 ha mais sur 145 ha) 

�x Accord entre la CA 26, la Préfecture et la CCPDA pour aménager le parc en 3 phases successives (71 ha, puis 
54 ha, puis 20 ha) 

Cette réduction est illustrée sur la figure de la page suivante. 

1 Juin 2018 : Nouvel arrêté de ZAD 

�K���š���v�š�]�}�v���������o�[��rrêté préfectoral n°26-2018-06-01-007 du 1er juin 2018 qui valide le périmètre global du parc Axe 7 
et le phasage du projet (145 ha à aménager) : 

�x ZAD 1 (2021) = 71 ha 

�x ZAD 2 (2025) = 54 ha 

�x ZAD 3 (2030) = 20 ha 

Cet arrêté porte création d�[�µ�v�����•�������������ó�í���Z�����š���Œ���•�U�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�������o�����í���Œ�����‰�Z���•����du parc. 

�>�����‰� �Œ�]�u���š�Œ���������•���‰�Z���•���•���î�����š���ï���v�[���•�š�����o�}�Œ�•���‰���•�����}�µ�À���Œ�š���‰���Œ���µ�v�����Œ�Œ�!�š� ���������•�����U���]�o�����Æ�]�•�š�������}�v�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ�������[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v��
�����•�� �‰�Œ�]�Æ�� ���µ�� �(�}�v���]���Œ�� ���v�� ���š�š���v�����v�š�� �o���� ���h�W�� �~�u�]�� �î�ì�î�ï�•�X�� �>���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �•������ ���•�š�� ���v�À�]�•���P� ���� �‰�}�µ�Œ��le Axe 7, pour une 
���}�Z� �Œ���v���������[���v�•���u���o���U���µ�v�����u���]�o�o���µ�Œ�����‹�µ���o�]�š� �����[���u� �v���P���u���v�š�����š��� �À�]�š���Œ���o�����h���u�]�š���P�����i�X 

2018 : Plan Guide Axe7 Est et finalisation Axe7 Ouest 

Une première version du plan guide est établi en 2018 par le groupement Lieux Fauves, le périmètre de projet est 
revu et réduit à 145 ha, afin de préserver le foncier agricole. 

Au vu des derniers terrains commercialisés et des demandes des nouvelles entreprises, un nouveau marché de 
travaux a été lancé sur ce même secteur pour étendre la voirie et se mettre en conformité avec la défense Incendie 
�Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���� �~�Ì�}�v���� �]�v�]�š�]���o���u���v�š�� ���u� �v���P� ���� �‰���Œ�� �o���� �^�����Z�K�� �•�µ�Œ�� �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���[���o���}�v�•�X�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�U�� �o���� �•������ ���Æ���� �ó�� �K�µ���•�š��
(anciennement à la SEDRO) est entièrement commercialisée : il reste un futur lot pour lequel une réservation est 
�����š� �������v���(���À���µ�Œ�����[�µ�v�������v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����‰�Œ� �•���v�š�����•�µ�Œ���o�����•�]�š���U���‰�}�µ�Œ���•�}�v���‰�Œ�}�i���š�����[���Æ�š���v�•�]�}�v�X 
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 PRESENTATION DES SOLUTIONS DE SUBSTITUTION  ENVISAGEES  

 Description des scénarios envisagé s 
�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �•��� �v���Œ�]�}�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �}�v�š�� � �š� �� �]maginés par le groupement Lieux Fauves en 2018, sur la base des 
premiers éléments de projet proposés. Ces scénarios sont illustrés en page suivante et la comparaison des 
caractéristiques des solutions de substitution envisagées est réalisée dans le tableau ci-dessous. 

 

 

 

  

Critères de 
comparaison 

Scénario A Scénario B1 Scénario B2 

Surface allotie (ha) 85.6 99.5 96.7 

Nombre de lots 24 24 + extension DPD 23 + extension DPD + extension SAVAJOLS 

ZAD3 �W���•�����[���u� �v���P���u���v�š�U�������š�š�������u�‰�Œ�]�•�����Œ���•�š�������P�Œ�]���}�o���X 
���u� �v���P� ���� ���v�� �ñ�� �o�}�š�•�� ���š�� ���}�Œ��� ���� ���� �o�[���•�š�� �‰���Œ�� �o���� �‰���Œ����agro-naturel�X�� �>�[���u� �v���P���u���v�š��
comporte bandes végétalisées larges entre les parcelles pour conserver un intérêt 
écologique. 

���u� �v���P� ���� ���v�� �ð�� �o�}�š�•�� �=�� �í�� �o�}�š�� ������ �•���Œ�À�]�����•�� ���š�� ���}�Œ��� ���� ���� �o�[���•�š�� �‰���Œ�� �o���� �‰���Œ���� ���P�Œ�}-naturel.  
�>�[���u� �v���P���u���v�š�� ���}�uporte bandes végétalisées larges entre les parcelles pour 
conserver un intérêt écologique. 

Voiries 
La route des Fouillouses est reprise et une bande végétalisée importante est aménagée 
en interface de cette route. 

Deux voies de desserte sont aménagées et sont ���}�µ���o� ���•�����[�µ�v�����•�µ�Œ�o���Œ�P���µ�Œ���À� �P� �š���o�]�•� ���X 

�>�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����•�š���Œ���‰�Œ�]�•�������š�����•�š�����}�µ���o� �������[�µ�v���������v�������À� �P� �š���o�]�•� ���X 

Une boucle est créée pour desservir la ZAD3 en reliant la RD1 et la route des 
fouillouses sud.  

�>�����Œ�}�µ�š�����‹�µ�]�������•�•���Œ�š���o���������š�]�u���v�š�����W�������•�š���Œ���‰�Œ�]�•�������š���‰�Œ�}�o�}�v�P� �����‰�}�µ�Œ���•�����Œ�������}�Œ�����Œ�������o�[���•�š��
sur la RD182. 

�>�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����•�š���Œ���‰�Œ�]�•�������š�����•�š�����}�µ���o� �������[�µ�v���������v�������À� �P� �š���o�]�•� ���X 

Une boucle est créée pour desservir la ZAD3 en reliant la RD1 et la route des 
fouillouses sud.  

�h�v���� �À�}�]���� �v�}�µ�À���o�o���� �À���Œ�•�� �o�[���•�š�� ���•�š�� ���Œ� � ���� ���� �Z���µ�š���µ�Œ�� ������ �o�[�����š�µ���o�o���� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���� �d�W�X�(���Œ�U�� �‰�}�µ�Œ��
rejoindre la RD182. 

Aires de services Les deux ���]�Œ���•�� ������ �•���Œ�À�]�����•�� �•�}�v�š�� �o���� �‰�o�µ�•�� �•�}�µ�À���v�š�� ���}�µ���o� ���•�� ���[�µ�v�� �‰���Œ�l�]�v�P�� �W�>�X�� ���o�o���•�� �•�}�v�š��
�•�]�š�µ� ���•���o�����o�}�v�P���������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�U�����]�v�•�]���‹�µ�[���v���]�v�š���Œ�(�����������À�������o�[���]�Œ�����/�•���Œ���Œ�}�u���X 

Trois aires de services sont prévues. Deux seront situées le long de la route des 
�(�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����š���o�����š�Œ�}�]�•�]���u���������o�[���v�š�Œ� �������•�š���������o�����Ì�}�v�����À�]�����o�����Z���í�ô�î�X���>�[���]�Œ�������v���]�v�š���Œ�(�����������À������
Isardrôme est également prévue. 

Trois aires de services sont prévues, une seule est située le long de la route des 
fouillouses et est située au droit de la continuité écologique est ouest envisagée. Les 
deux autres aires sont situées en façade est de la zone, au contact du parc agro-
naturel, afin de renforcer le lien avec cet équipement. 

Continuités 
écologiques 

Plusieurs continuités sont aménagées, notamment le long de la route des Fouillouses. 
4 continuités est ouest sont également prévues, par le doublement végétalisé des voies 
�}�µ���‰���Œ���o�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v�����[�µ�v���������v�������À� �P� �š���o�]�•� ����� �‰���]�•�•�������v�š�Œ�����o���•���‰���Œ�����o�o���•�X 

�>�����u���]�v�š�]���v�����P�Œ�]���}�o�����������o�����•�����ï���‰���Œ�u���š���������Œ� ���µ�]�Œ�����o�[���u�‰�Œ�]�•�����•�µ�Œ���o���•���u�]�o�]���µ�Æ���v���š�µ�Œ���o�•�����µ��
projet. 

���������Œ�]�š���Œ�������•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���]�v�š� �P�Œ� ���‰�µ�]�•�‹�µ�[�]�o���‰�Œ�}�‰�}�•�����µ�v�����o���Œ�P���������v���������•�š���}�µ���•�š�������Z���µ�š���µ�Œ��
������ �o���� �Œ�}�µ�š���� �����•�� �(�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �•�µ���X�� �h�v�� �‰���•�•���P���� ���� �(���µ�v���� �•�µ�Œ�� �}�µ�� �•�}�µ�•�� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���•�š��
proposé. 9 continuités végétalisés est ouest sont proposées et reliées entre elles par le 
doublement végétalisé des voiries ou des interparcelles végétalisés. 

�>�[���]�Œ���� ������ �•���Œ�À�]������ �•�]�š�µ� ���� �•�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� ���µ�Œ���� �µ�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� �������‰�š� �U��
�o�]�u�]�š���v�š�����µ���u���Æ�]�u�µ�u���o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�X 

���������Œ�]�š���Œ�������•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���]�v�š� �P�Œ� ���‰�µ�]�•�‹�µ�[�]�o���‰�Œ�}�‰�}�•�����µ�v�����o���Œ�P���������v���������•�š���}�µ���•�š�������Z���µ�š���µ�Œ��
������ �o���� �Œ�}�µ�š���� �����•�� �(�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �•�µ���X�� �h�v�� �‰���•�•���P���� ���� �(���µ�v���� �•�µ�Œ�� �}�µ�� �•�}�µ�•�� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���•�š��
proposé. 9 continuités végétalisés est ouest sont proposées et reliées entre elles par le 
doublement végétalisé des voiries ou des interparcelles végétalisés. 

�>�[���]�Œ���� ������ �•���Œ�À�]������ �•�]�š�µ� ���� �•�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� ���µ�Œ���� �µ�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� �������‰�š� �U��
�o�]�u�]�š���v�š�����µ���u���Æ�]�u�µ�u���o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�X 

Parc agronaturel Le parc �o�}�v�P���� �o�[���v�•���u���o���� ������ �o���� �(������������ ��st du projet et notamment la façade avec la 
RD182. Une voie verte parcourt ce parc du Nord au Sud 

Le parc est situé en façade est du projet, en interface avec la plaine agricole. Son 
� �‰���]�•�•���µ�Œ�����•�š���Œ� ���µ�]�š�����‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ���•��� �v���Œ�]�}���í�����š���o�[���u� �v���P���u���v�š���‰�Œ� �À�µ���������o�����•�����ï�����•�š��
���}�v���µ�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� �v���� �‰���•�� �]�v�š���Œ�Œ�}�u�‰�Œ���� �š�Œ�}�‰�� �(�}�Œ�š���u���v�š�� �o�[�]�v�š� �Œ�!�š�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ������ �����š�š����
infrastructure. 

�h�v�����‰���Œ�����o�o�������[���v�À�]�Œ�}�v���ð�Z�������•�š���‰�Œ� �À�µ�����‰�}�µ�Œ���o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����P�Œ�]���}�o���U��
���� �Z���µ�š���µ�Œ�� ������ �o�[���]�Œ���� �]�•���Œ���Œ�}�u���X�� �W�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �‰�Œ�}�o�}�v�P���š�]�}�v�•�� ���µ�� �‰���Œ���� ���P�Œ�}-naturel dans le 
�‰�Œ�}�i���š���‰���Œ�u���š�š���v�š���o�[���v�š�Œ���š�]���v�����������}�v�š�]�v�µ�]�š� �•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����•�š���K�µ���•�š�X 

�>�����‰���Œ�������•�š���‰�Œ�}�o�}�v�P� �����µ���E�}�Œ�������µ���•�]�š�����i�µ�•�‹�µ�[�����o�����Œ�}�µ�š���������•���À���Œ�P���Œ�•���~�Z���î�ò�ò�•�����š���‰���Œ�u���š���o����
raccordement de la voie verte à une zone habitée (lotissement le long de cette route). 

Le parc est situé en façade est du projet, en interface avec la plaine agricole. Son 
� �‰���]�•�•���µ�Œ�����•�š���Œ� ���µ�]�š�����‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ���•��� �v���Œ�]�}���í�����š���o�[���u� �v���P���u���v�š���‰�Œ� �À�µ���������o�����•�����ï�����•�š��
���}�v���µ�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� �v���� �‰���•�� �]�v�š���Œ�Œ�}�u�‰�Œ���� �š�Œ�}�‰�� �(�}�Œ�š���u���v�š�� �o�[�]�v�š� �Œ�!�š�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ������ �����š�š����
infrastructure. 

Plusieurs prolongations du parc agro-�v���š�µ�Œ���o�� �����v�•�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� �o�[���v�š�Œ���š�]���v�� ������
continuités écologiques Est Ouest. 

�>�����‰���Œ�������•�š���‰�Œ�}�o�}�v�P� �����µ���E�}�Œ�������µ���•�]�š�����i�µ�•�‹�µ�[�����o�����Œ�}�µ�š���������•���À���Œ�P���Œ�•���~�Z���î�ò�ò�•�����š���‰���Œ�u���š���o����
raccordement de la voie verte à une zone habitée (lotissement le long de cette route). 
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 �&�R�P�S�D�U�D�L�V�R�Q�� �G�H�� �O�¶�L�P�S�D�F�W�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�� �G�H�V��scénarios  de 
substitution  envisagé s 

���� �o�[�]�•�•�µ���� ������ �����š�š���� ���}�u�‰���Œ���]�•�}�v�U�� ���µ���µ�v���� �•�}�o�µ�š�]�}�v�� �v����semble véritablement se démarquer et un travail de création 
���[�µ�v���v�}�µ�À�����µ���•��� �v���Œ�]�}������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �X 

 CREATION D 'UN NOUVEAU SCENARIO  
Suite à cette comparaison, un scénario mixte a été conçu afin de concilier les avantages de chacun des scénarios 
comparés. 

Le scénario finalement préféré conserve une forte végétalisation. 

La ZAD3 est aménagée, et les parcelles sont redistribuées afin de conserver des larges traversées végétalisées est 
ouest (100m de largeur végétalisée) ainsi que des parcelles de grande dimension. Ce scénario permet de proposer 
environ 98 ha en cession, en 13 lots allant de 2.53 ha à 13.5 ha. 

Le �‰���•�•���P���� ���� �(���µ�v���� �•�µ�Œ�l�•�}�µ�•�� �o�[���ó est maintenu et les traversées végétalisées sont alignées afin de proposer des 
continuités écologiques plus efficaces. 

Les 20 ha de parc agro naturel sont également conservés et �}�v�š�� �µ�v�� �Œ�€�o���� ���[�]�v�š���Œ�(�������� ���v�š�Œ���� �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���š�� �o����
�‰�o���]�v�������P�Œ�]���}�o���������o�[���•�š�X 

Le raccordement de la route des fouillouses à la RD182 ���•�š���Œ� ���o�]�•� �� �À�]�����o�[���i�}�µ�š�����[�µ�v���� �À�}�]�Œ�]���� �v�}�µ�À���o�o���U�����(�]�v�������� �v���� �‰���•��
�‰���Œ�š�µ�Œ�����Œ���o�[���Æ�š���v�•�]�}�v�����µ�������š�]�u���v�š�����W���U���‰�}�µ�Œ���o���‹�µ���o�o�����µ�v�������u�‰�Œ�]�•�������•�š���‰�Œ� �À�µ�������v�����}�v�š�]�v�µ�]�š� ���������o�����‰���Œ�����o�o���������š�µ���o�o���X 

�>�[���u� �v���P���u���v�š�����µ�����€�š� ���������o�����Z�E�ó�����•�š���u�}���]�(�]� ���‰�}�µ�Œ���!�š�Œ�����Œ� ���o�]�•� �����v���(�����������������������š�š����route, de manière à améliorer sa 
�À�]�•�]���]�o�]�š� �����š��� �P���o���u���v�š�������(�����]�o�]�š���Œ���•�}�v���]�v�•���Œ�š�]�}�v�����À�������o�����‰�Œ�}�i���š�����[� ���Z���v�P���µ�Œ�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�X 

���µ���v�}�Œ�����������o�[���]�Œ�������[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����/�•���Œ���Œ�}�u���U���o�������}�v�š�]�v�µ�]�š� ���À� �P� �š���o�]�•� �����‹�µ�]�����•�š���š�]�Œ� ���������‰�µ�]�•���o�������Z���u�]�v�����P�Œ�]���}�o�������Æ�]�•�š���v�š������
�o�[���•�š�����•�š���‰�Œ�}�o�}�v�P� �����i�µ�•�‹�µ�[���v�����}�Œ���µ�Œ�����������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U�����]�v�•�]���‹�µ�����o�����À�}�]�����À���Œ�š�����‹�µ�]���o�[�������}�u�‰���P�v���X 

 

Comparaison des impacts des scénarios   

Critères de 
comparaison 

Scénario A Scénario B1 Scénario B2 

Foncier 115 ha 132ha 131 ha 

Agriculture 

Emprise limitée et restitution à 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����������o�����•�����ï 

Parc agro naturel important de 32 ha 
en façade est 

Environ 20ha en façade est avec une 
parcelle de 4ha dédiée au 
développement agricole 

Parc agronaturel interrompu par le 
développement de la ZAD3 

23 ha de parc agronaturel en façade 
est 

Parc agronaturel interrompu par le 
développement de la ZAD3 

Trame Verte 
et Bleue 

Prise en compte de la continuité 
nord sud via la route des fouillouses 
mais pas de perméabilité est ouest 
de prévue 

�>�[���u�‰�Œ�]�•���� �Œ� ���µ�]�š���� ���š�� �‰���Œ����
agronaturel plus grand permettent 
de réduire les milieux naturels 
impactés 

Bonne perméabilité est ouest avec 
des coulées vertes très importantes 
autour des axes de circulation. 

Projet de passage à faune sous/sur 
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���]���v�� �]�v�š� �P�Œ� �� �����v�•�� �o����
Trame Locale 

Bonne perméabilité est ouest, 
doublage végétalisé des axes de 
circulation réduit mais conservation 
de plusieurs axes 

Projet de passage à faune sous/sur 
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�� 

Déplacements 
(air, acoustique, 
congestion des 

�À�}�]���•�Y�• 

La route des Fouillouses est le seul 
axe traversant du projet, ce qui 
permet de limiter les flux sur les 
autres axes mais entraine un risque 
de saturation. 

Voirie modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
des chaussées VL/PL 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �š�Œ���À���Œ�•� ���� �À���Œ�•�� �o����
�Z���í�ô�î�U�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o����
desserte de la zone, surtout en 
heures de points (trafic des 
travailleurs) 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���}�µ���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o����
desserte des parcelles de la ZAD3 

Voies modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �š�Œ���À���Œ�•� ���•�� ���•�š��
ouest 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �š�Œ���À���Œ�•� ���� �À���Œ�•�� �o����
�Z���í�ô�î�U�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o����
desserte de la zone, surtout en 
heures de points (trafic des 
travailleurs) 

���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���}�µ���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o����
desserte des parcelles de la ZAD3 

Voies modes doux dans le parc 
agronaturel et en accompagnement 
������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �š�Œ���À���Œ�•� ���•�� ���•�š��
ouest 

Economie Limitation des surfaces à vendre 
Plus grandes surfaces à vendre mais 
création de voiries supplémentaires 

Plus grandes surfaces à vendre mais 
création de voiries supplémentaires 

Extension des entreprises existantes 
favorisée 
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 EVOLUTION DU NOUVEAU SCENARIO  
Suite au choix de ce scénario en février 2019, la prise en compte des évolutions réglementaires ainsi que la précision 
du projet ont amené à plusieurs modifications importantes : 

 �$�E�D�Q�G�R�Q���G�H���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���=�$�'�� 
Dans le contexte de réduction de l'artificialisation, les élus ont décidé de réduire de nouveau le périmètre de projet. 
La ZAD3 étant située en extension Est de la zone, son aménagement est plus compliqué (besoin de voiries 
supplémentaires notamment), par conséquent �����š�š���� ��� �u���Œ���Z���� ���� ���u���v� �� ���� �µ�v���� �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ������ �o�[���u�‰�Œ�]�•���� �š�}�š���o����
���[���v�À�]�Œ�}�v���ï�ì�Z���U�����}�u�‰�Œ���v���v�š���v�}�š���u�u���v�š���o�[�������v���}�v���������o�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����•�����ï 

 Abandon du �S�D�V�V�D�J�H���j���I�D�X�Q�H���V�X�U���O�¶�D�X�W�R�U�R�X�W�H 
�>���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰���•�•���P���� ���� �(���µ�v���� �•�µ�Œ�� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� �v�[���� �‰���•�� � �š� �� �Œ���š���v�µ���� �‰���Œ�� �o�[���u� �v���P���µ�Œ�� ���µ��demi-échangeur en 
raison des difficultés à intégrer cet aménagement dans son planning et dans son budget. De plus, cet emplacement 
�v�[�����‰���•��� �š� ���‰�Œ�]�}�Œ�]�•� ���‰���Œ�����Z�������‰�}�µ�Œ���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[�µ�v��� ���}�‰�}�v�š�X�� 

�>�����‰�Œ� ���]�•�]�}�v�����µ���v�]�À�����µ�����[���v�i���µ���‰�}�Œ�š� ���‰���Œ���o�������}�Œ�Œ�]���}�Œ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ�����š�Œ���À���Œ�•���v�š���o�����•�]�š�������[� �š�µ�������~���v�i���µ�����À�]�(���µ�v�����•�µ�Œ�š�}�µ�š�•������
�u�}�v�š�Œ� �� �‹�µ���� �o���� �(���]�•�����]�o�]�š� �� ���[�µ�v�� � ���}�‰�}�v�š�� ���µ�� ���Œ�}�]�š�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �Œ�]�•�‹�µ���]�š�� ������ �Œ���‰�Œ� �•���v�š���Œ�� �µ�v���� ���]�(�(�]���µ�o�š� �� �‹�µ�]�� �v���� �•���Œ���]�š�� �‰���•��
proportionnée par rapport au gain écologique espéré. 

Les structures végétales Est-Ouest fortes qui structurent le projet ont cependant été conservées car leur intérêt 
reste fort dans le maintien de cette continuité écologique. 

 Découpage du lot A1  
���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o���������u���v���������µ���D���]�š�Œ�������[�K�µ�À�Œ���P���U���o�����‰���Œ�����o�o�������í�U���•�]�š�µ� �������µ�����}�v�š�����š���������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �����Œ�š�]�•���v���o����
���Æ�]�•�š���v�š���U�� ���� � �š� �� �Œ����� ���}�µ�‰� ���� ���(�]�v�� ������ �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �d�W���l�� �W�D���� �o�}�����o���•�X�� �����š�š���� �o�}�����o�]�•���š�]�}�v�� �‰���Œ�u���š�� �µ�v����
transition entre les entreprises existantes au Nord et les parcelles de grande dimension, situées plus au sud. Cette 
adaptation a également amené à la modification du plan de voiries initialement prévu. En effet, pour favoriser le 
découpage des lots et leur desserte, la voie de bouclage avec la RD182 a été décalée au Nord et une voie secondaire 
a été créée parallèlement. Le giratoire prévu initialement pour le raccordement de la route des Fouillouses sur la 
RD182 est abandonné. 

 Réduction de largeur des traversées est ouest  
�>������� �(�]�v�]�š�]�}�v���‰�o�µ�•���‰�Œ� ���]�•���������•�����v�i���µ�Æ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����µ���•�]�š�������]�v�•�]���‹�µ�����o�����‰�Œ� ���]�•�]�}�v���������o�[���u� �v���P���u���v�š���•�}�µ�Z���]�š� �������v�•���o���•��
continuités végétalisées Est Ouest a permis de réduire leur largeur à 55m (espaces publics et privés) tout en 
conservant leur nombre et leur niveau de fonctionnalité. 

 Modification  des parcelles de services  
La définition plus précise des besoins en parcelles de service et en termes de parking poids lourds ont permis de 
réduire de manière importante les besoins fonciers associés à ces activités. 

Ces cinq parcelles ont finalement été implantées à différent endroit de la ZAC en cohérence avec leur fonction. La 
�‰���Œ�����o�o���� �š�Œ�]���v�P�µ�o���]�Œ���� �•�]�š�µ� ���� ���� �o�[���•�š�� ���µ��rond-point ������ �o���� �Z���í�� �‰�}�•���v�š�� �����•�� �‰�Œ�}���o���u���•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �µ�v����
entreprise industrielle, il a été préféré de lui donner une vocation de services. 

 Redécoupage des parcelles  
En plus de la parcelle de services évoquée ci-dessus, plusieurs facteurs ont amené à une redéfinition du découpage 
parcellaire, en restant sur les emprises initialement définies : 

�x Enjeux écologiques : les inventaires écologiques qui ont été réalisés ont montré que certaines parcelles, 
notamment de fraisiers, étaient porteuses ���[���v�i���µ�Æ��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•���u���i���µ�Œ�•�X���>���µ�Œ��� �À�]�š���u���v�š������� �š� ���‰�Œ� �(� �Œ� �X 

�x Enjeux économiques : afin de faire coller au mieux la programmation au besoin économique, les surfaces et 
�o���•�� �(�}�Œ�u���•�� �����•�� �o�}�š�•�� �}�v�š�� � �š� �� ���(�(�]�v� �•�� ���(�]�v�� ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ���o���µ�Œ�����(�(�]�������]�š� �� �(�}�v���]���Œ���X Ces modifications ont entrainé 
des déplacements des cheminements inter parcelles. 

 Façade RN7  
Un nouvel allotissement a été proposé, prenant mieux en compte la proximité du futur échangeur et optimisant 
�o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�������u�‰�Œ�]�•�������v���o���À� �������v�š�Œ�����o�[���]�Œ�����������•���Œ�À�]�����U���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������š���•���•�����Œ���š���o�o���•�����[���������•�X 

 

 

 

 

Le 15 janvier 2021, le périmètre final fait l'objet de l'arrêté préfectoral n° 26-2021-01-15-001: « ZAD Axe 7 Phases 1 
et 2 » créant ainsi une ZAD sur les 115ha du périmètre de projet revu et phasé de la manière suivante : 

�x Phase 1 : ~70 ha (2024-2026 environ) 

�x Phase 2 : ~45 ha (post 2026) 

Cet arrêté permet de valider le périmètre global du projet et d'éviter la spéculation. 
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3 CONCERTATION PUBLIQUE  

 CONCERTATION EN AMONT DU PROJET  
En amont de la concertation réglementaire, plusieurs ateliers ont été organisés avec les acteurs directement 
concernés par le projet : 

�x �í�� ���š���o�]���Œ�� �h�Œ�����v�]�•�u���� ���v�� ���À�Œ�]�o�� �î�ì�í�õ�� �Œ� �µ�v�]�•�•���v�š�� �����•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�•�� ������ �o���� �����W�����U�� �o�[���D�K�U�� �o���� �����d�U�� �o���� �^�D�� �^���K�d��
Rives du Rhône, la LPO, la CCI 26, le CD 26 et des entreprises locales (7) 

�x 1 atelier Services en février 2020 (avant le confinement) réunissant des représentants de la C���W�����U���o�[���D�K�U��
les Communes, le Syndicat mixte du SCOT Rives du Rhône, le CD 26 et 10 entreprises locales 

�x �í�� ���š���o�]���Œ���•�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š�U�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �W�µ���o�]���•�� ���š�� �o���•�� �^���Œ�À�]�����•�� ���µ�Æ�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�� ���v�� �i�µ�]�o�o���š�� �î�ì�î�í�� �Œ� �µ�v�]�•�•���v�š��
�o���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�•���������í�ï�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U���}�Œ�P���v�]�•� �����À�������o�������o�µ�������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���o�}�����o���•�����u�‰�o�]�š�µ���� 

 CONCERTATION PREALABLE  

 Modalités  
La délibération du conseil communautaire de la communauté de communes Porte de DrômArdèche du 20/02/2020 
fixe les modalités de la concertation préalable obligatoire conformément aux articles L.103-2 et suivants du Code de 
�o�[�µ�Œ�����v�]�•�u���X Les temps forts de la concertation préalable à la création de la ZAC Axe 7 se sont déroulés sur 2 mois, 
du 12 avril au 11 juin 2021. Si le contexte sanitaire lié à la crise de la Covid-�í�õ���v�[�����‰���•���‰���Œ�u�]�•�����[�}�Œ�P���v�]�•���Œ���o�����Œ� �µ�v�]�}�v��
�‰�µ���o�]�‹�µ���� ���v�� �‰�Œ� �•���v�š�]���o�U�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �u�}�����o�]�š� �•�� ���o�š���Œ�v���š�]�À���•�� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���š�� ������ �‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�� �}�v�š�� � �š� �� ��� �‰�o�}�Ç� ���•�� �•�µ�Œ��
�o�[���v�•���u���o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�����(�]�v���������‰���Œ�u���š�š�Œ�����o�[���•�•�}���]���š�]�}�v���o�����‰�o�µ�•���o���Œ�P�����‰�}�•�•�]���o�������µ���‰�µ���o�]���X 

Une réunion publique en visioconférence. 

En raison du contexte sanitaire, une réunion publique en visioconférence a été organisée le 17 avril 2021, afin de 
�‰�Œ� �•���v�š���Œ���o���� �‰�Œ�}�i���š�����š�������� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ���µ�Æ���Z�����]�š���v�š�•�����[�]�v�š���Œ�‰���o�o���Œ�����]�Œ�����š���u���v�š���o�����u���`�š�Œ�]�•���� ���[�}�µ�À�Œ���P���U���Œ���‰�Œ� �•���v�š� ���� �‰���Œ��
Pierre JOUVET, Président de la Communauté de communes Porte de DrômArdèche. 

���v�]�u� ���� �‰���Œ�� �<���À�]�v�� �����^�^���'�E���U�� ���}�v�•�µ�o�š���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���P���v������ �/�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�•�� �˜�� �W�Œ�}�i���š�•�U�� �����š�š���� �Œ� �µ�v�]�}�v�� �� ���� ���}�v�v� �� �o�]���µ�� ���� �î�Z�í�ñ��
���[� ���Z���v�P���•�� ���µ�Œ���v�š�� �o���•�‹�µ���o�•�� �o���•�� �‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�� �}�v�š�� ���µ�� ���� ���ˆ�µ�Œ�� ���[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ�� �o���µ�Œ�•�� ���À�]�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�U�� ������ �•�}�µ�u���š�š�Œ���� �����•��
�‰�Œ�}�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�������������o�µ�]-���]�����š�����[�}���š���v�]�Œ�������•���Œ� �‰�}�v�•���•���������W���š�Œ�]���]�������K�/���/�E�U���s�]����-Présidente de la CCPDA en 
charge de la Santé et de la Transition écologique et solidaire, Aurélien FERLAY, Vice-Président en charge de 
�o�[� ���}�v�}�u�]���U���������o�[���u�‰�o�}�]�����š�����µ���v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���U���W�Z�]�o�]�‰�‰���������>���W�>�������d�d���U���W�Œ� �•�]�����v�š�����µ���^���K�d�����š���s�]����-Président en charge de 
�o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u�������š�������•���‰�Œ�}�i���š�•���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�����š���^�}�‰�Z�]���������s�/���U�����]�Œ�����š�Œ�]�������W�€�o�����h�Œ�����v�]�•�u����
���š�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���������o�[���P���v������Lieux Fauve �t�~���•�•�]�•�š���v�š�������u���`�š�Œ�]�•�������[�}�µ�À�Œ���P�����������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����������}�u�u�µ�v���•���•�µ�Œ���o����
projet Axe 7) 

Des permanences en présentiel 

3 permanences sur rendez-vous se sont tenues les 28 avril, 19 mai et 3 juin 2021, dans les locaux de La Fabrique, 
pépiniè�Œ���� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �•�]�š�µ� ���� ���� ���o���}�v. Ces rendez-�À�}�µ�•�� �}�v�š�� � �š� �� �o�[�}�������•�]�}�v�U�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���•�� �(�}�v���]���Œ�•�U��
���[�}���š���v�]�Œ�� �����•�� ���o���Œ�]�(�]�����š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���[�����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�� �����•�� �š���Œ�Œ���]�v�•�� �•�]�š�µ� �•�� �����v�•�� �o���� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ������ �o���� �(�µ�š�µ�Œ���� �•�����U��
�u���]�•�����µ�•�•�]���‰�}�µ�Œ�������•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�•�����•�•�}���]���š�]�(�•�����[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ���o���µ�Œ�����À�]�•�����š�����[� ���Z���v�P���Œ���•�µ�Œ���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���������u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ����
du projet 

Le site internet de la CCPDA 

Une page dédiée à la concertation préalable a été ouverte sur le site Internet de la Communauté de communes 
Porte de DrômA�Œ�������Z���X�������š�š�����‰���P�����‰���Œ�u���š�š���]�š�����µ���‰�µ���o�]�����������•�[�]�v�(�}�Œ�u���Œ���•�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����À�������µ�v�����•�Ç�v�š�Z���•�������µ�����}�•�•�]���Œ��������
concertation et un film de présentation en motion design, de se tenir informé du calendrier de la concertation, et de 
déposer des contributions via un formulaire dédié. 

Informations au siège de la CCPDA et en mairies 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v���� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �š���u�‰�}�Œ���]�Œ���� �����v�•�� �o���•�� �o�}�����µ�Æ�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� ������ ���}�u�u�µ�v���•�U�� ���������•�•�]���o����
durant toute la durée de la concertation (elle a finalement été retirée le 16/09/2021, et est donc restée 6 mois 
�À�]�•�]���o���� �����v�•�� �o���� �Z���o�o�� ���[�������µ���]�o�� ������ �o���� �����•�X�� ���� �o�[�]�•�•�µ���� ������ �����š�š���� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�U�� �µ�v���� �µ�Œ�v���� �‰���Œ�u���š�š���]�š�� ���µ�Æ�� �Z�����]�š���v�š�•�� �‹�µ�]�� �o����
�•�}�µ�Z���]�š���]���v�š�����[�Ç����� �‰�}�•���Œ���o���µ�Œ�����}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�X 

�ï�����µ�š�Œ���•���µ�Œ�v���•���}�v�š��� �š� ���‰���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•���u�]�•���•���������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ���‰�µ���o�]���������v�•���o���•���u���]�Œ�]���•�����[���o���}�v�U���������^���]�v�š-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v��
���š�����[���v�v���Ç�Œ�}�v�U���}�¶���o�������}�•�•�]���Œ�����������}�v�����Œ�š���š�]�}�v��� �š���]�š��� �P���o���u���v�š�����}�v�•�µ�o�š�����o���X 

 Bilan de la concertation  
Evaluation quantitative de la participation 

61 contributions ont pu être recueillies au cours de la concertation préalable. Si le nombre de participants apparaît 
�(���]���o���� ���v�� �Œ���]�•�}�v�� �v�}�š���u�u���v�š�� ������ �o���� �•�]�š�µ���š�]�}�v�� �•���v�]�š���]�Œ���U�� �o���� �u���`�š�Œ�]�•���� ���[�}�µ�À�Œ���P���� �•�}�µ�o�]�P�v���� �o���� �Œ�]���Z���•�•���� ���[� ���Z���v�P���•��
argumentés, compte-tenu notamment de la mobilisation des associations Vivre Ici Vallée Rhône Environnement 
�~�s�/�s�Z���•�U�����•�•�}���]���š�]�}�v�����]�š�}�Ç���v�v�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�����š�����µ�����o�µ�������u�‰�o�]�š�µ�����U�����•�•�}���]���š�]�}�v�����[���v�š�Œ���‰�Œ���v���µ�Œ�•��
implantés sur le territoire de la CCPDA. 

Les contributions se répartissent comme suit :  
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Les contributions et questions des participants peuvent être regroupées en quatre grandes thématiques : 

�� Le parti-�‰�Œ�]�•�����[���u� �v���P���u���v�š���~�í�ñ�• 

�� Le trafic et la desserte (16) 

�� �>�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �����š���o�����������Œ�����������À�]�����~�î�í�• 

�� �>�����(�}�v���]���Œ�����š���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�ï�í�• 

Evaluation qualitative de la participation 

La démarche de concertation préalable a été largement saluée par les participants aux différents événements 
�}�Œ�P���v�]�•� �•�X�� �^�]�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o���� �‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�� ���š�� �o���� ���]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v�š���Œ�À���v���v�š�•�� ���� �‰�µ�� �!�š�Œ���� �•�}�µ�o�]�P�v� ���U�� ���[���•�š�� ���À���v�š�� �š�}�µ�š��
�o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�������������š�š�����•� �‹�µ���v�������š�Œ���•�����v�����u�}�v�š���������o�[���v�‹�µ�!�š����publique, (prévue en 2025) qui est portée au crédit de 
�o�����D���`�š�Œ�]�•�������[�}�µ�À�Œ���P���X���>���•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•���Œ���P�Œ���š�š���v�š���v� ���v�u�}�]�v�•���‹�µ�����o���•���Z�����]�š���v�š�•���v�����•�����•�}�]���v�š���‰���•�������À���v�š���P����saisi des 
�u�}�Ç���v�•�����[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v���u�]�•�������o���µ�Œ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�U�����š���‰�o�µ�•���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š���o�����(���]���o�����u�}���]�o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�µ���o�]���������o�[�}�������•�]�}�v��������
la réunion publique en visioconférence. 

Sur le fond, le projet apparaît globalement soutenu tant dans ses objectifs que dans sa philosophie. �>�[���v�i���µ��
���[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���U���v�}�š���u�u���v�š�� �u�]�•�� ���v�� ���À���v�š�� �‰���Œ�� �o���•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�•�� ���[���v�š�Œ���‰�Œ���v���µ�Œ�•�U�� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �o����
premier atout cité dans les contributions individuelles recueillies sur le site Internet et dans les urnes.  

�>�������Œ� ���š�]�}�v�����[���u�‰�o�}�]�•�U���u���]�•�����µ�•�•�]���o�����À�}�o�}�v�š� ���������•� �o�����š�]�}�v�v���Œ���o���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���������µ���]�o�o�]���•���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�������Æ�����ó�����v���(�}�v���š�]�}�v��
���������Œ�]�š���Œ���•���Z�^�������š�����v���Œ���]�•�}�v���������o���µ�Œ�����}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �����À�������o�����š�]�•�•�µ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����o�}�����o�����Æ�]�•�š���v�š���•�}�v�š�����µ�š���v�š�����[�}���i�����š�]�(�•��
�‰���Œ�š���P� �•�� �‰���Œ�� �o���� �‰�µ���o�]���X�� �h�v���� �u�]�v�}�Œ�]�š� �� �•�[���Æ�‰�Œ�]�u���� �v� ���v�u�}�]�v�•�� �‰�}�µ�Œ�� �Œ���P�Œ���š�š���Œ�� �����š�š���� �À�}�o�}�v�š� �� ���[���š�š�]�Œ���Œ�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•��
activités et par conséquent de nouveaux habitants, craignant une baisse de la qualité de vie. 

���}�v�����Œ�v���v�š���o�����‰�Z�]�o�}�•�}�‰�Z�]�����P� �v� �Œ���o�������µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[���v�P���P���u���v�š��������gestion publique de la ZAC par une mise en régie est 
notamment jugée rassurant �‰���Œ�� �o���•�� ���•�•�}���]���š�]�}�v�•�� ������ �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �]�v�‹�µ�]���š���•�� ������ �o�[�]ntervention de 
promoteurs privés. Ils saluent par ailleurs la volonté de mixité des espaces (activités économiques, espaces publics, 
���•�‰�������•���v���š�µ�Œ���o�•�U���u�}���]�o�]�š� �•�����}�µ�����•�Y�•�U���Œ�}�u�‰���v�š�����À�������o���•���‰�Œ���š�]�‹�µ���•���‰�Œ� ��� �����v�š���•�����v���u���š�]���Œ�������[�µ�Œ�����v�]�•�u����� ���}�v�}�u�]�‹�µ����
et commercial. 

Plusieurs propositions ont par ailleurs été formulées �‰�}�µ�Œ�����u� �o�]�}�Œ���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�X�����[���•�š���v�}�š���u�u���v�š���o���������•���������o�������Œ� ���š�]�}�v��
���[�µ�v���� ���Œ�����Z���� �]�v�š���Œ-���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�� �(�}�Œ�u�µ�o� ���� ���� �o�[�}�������•�]�}�v�� ������ �o���� �Œ� �µ�v�]�}�v�� �‰�µ���o�]�‹�µ���U�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�Œ���v���Œ���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �o���� �(�}�Œ�š����
féminisation de certaines activités manufacturières présentes sur Axe 7. 

Les principales craintes exprimées concernent les sujets : 

�x Mobilité : le trafic Poids Lourds impliqué par le projet et la saturation des axes locaux, notamment RD1, font 
���Œ���]�v���Œ�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ������������� �P�Œ�������š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���������À�]�����o�}�����o���•���~���Œ�µ�]�š�•�U���‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���������o�[���]�Œ�U���‰���Ç�•���P���Y�• 

�x �>���•���u�}�����o�]�š� �•�����[�����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�����µ���(�}�v���]���Œ���‰�}�•���v�š��� �P���o���u���v�š���‹�µ���•�š�]�}�v�U�����[���µ�š���v�š���‹�µ�[�]�o���•�[���P�]�š�����v���‰���Œ�š�]���������•���š���Œ�Œ���•��
« les plus fertiles » du secteur ; 

�x La dimension écologique, bien que travaillée dans la présentation, ne masque pas les inquiétudes liées à 
�o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�������•���•�}�o�•�U���o�����Œ�����Z���Œ���Z�����������(�Œ�]���Z���•�U���o�����‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v���������o�[���À�]�(���µ�v���U���}�µ�����]���v�����v���}�Œ�����o�����•���v�•�]���]�o�]�š� ��
���µ���•�]�š�������µ���Œ� ���Z���µ�(�(���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���X���>�[���•�•�}���]���š�]�}�v�����µ�Æ���‰�Z���•���•���µ�o�š� �Œ�]���µ�Œ���•�����µ���‰�Œ�}�i���š�����•�š���•�}�µ�Z���]�š� �����‰�}�µ�Œ���i�µ�P���Œ��
du respect des engagements pris. 

 Les �H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V���G�X���P�D�L�W�U�H���G�¶�R�X�Y�U�D�J�H 
La « philosophie générale » et le plan-guide présenté dans ses grandes lignes sont confortés : en particulier, « nous 
sommes dans le juste » dans la démarche de conception appliquée avec notre AMO (prendre en compte �o�[���Æ�]�•�š���v�š��
et « composer avec », pour éviter et réduire en premier lieu les impacts potentiels sur les espaces les plus sensibles) 

�h�v���� �(�}�Œ�š���� ���š�š���v�š���� �����•�� �����š���µ�Œ�•�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� �~���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ���š�� ���o�µ���•�� ���}�Œ�Œ�}���}�Œ���� �o�[�µ�š�]�o�]�š� �� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�}�µ�Œ�� �Œ���v�(�}�Œ�����Œ��
�o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š���Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ�������•�}�]�v�•����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���o�}�����o���•���v�}�š���u�u���v�š�X 

�>�����‰�Œ� �}�����µ�‰���š�]�}�v���h�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����i�����Æ�‰�Œ�]�u� �����‰���Œ���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�U�����š�����v���o�]���v���v�}�š���u�u���v�š�����À�������o�[�}���i�����š�]�(��������
Zéro Artificialisation Nette, a été entendue et prise en considération. Aussi, la CCPDA, même si elle avait déjà 
���v�š���u� �� �����š�š���� ��� �u���Œ���Z���U�� ���À������ �o���� �^���}�d�� �����•�� �Z�]�À���•�� ���µ�� �Z�Z�€�v���U�� �•�[���v�P���P���� ���� �‰�}�µ�Œ�•�µ�]�À�Œ���� ���š�� �Œ���v�(�}�Œ�����Œ�� �•���� ��� �u���Œ���Z���� ������
recensement des friches et de requalification et/ ou renaturation. Dans cette optique, un contrat de PPA (Projet 
Pa�Œ�š���v���Œ�]���o�� ���[���u� �v���P���u���v�š�•�� ���� � �š� �� �•�]�P�v� �� ���À������ �o���•�� �•���Œ�À�]�����•�� ������ �o�[���š���š�� ���v�� �î�ì�î�î�U�� �‰�}�µ�Œ�� ���v�������Œ���Œ�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ����
���[�����š�]�}�v�•���‰�o�µ�•���P�o�}�����o���•�����š�����u���]�š�]���µ�•���•���W�����}�v���]�š�]�}�v�•���������u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�����������o�����•���������Æ�����ó�U����� �•���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v���������(�}�v���]���Œ�U��
�Z���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�����µ���W���Œ�������y�����ó�����Æ�]�•�š���v�š�U�����š���‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������P�Œ�]���}�o�����������o�}�v�P���š���Œ�u���������o�[� ���Z���o�o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� 

Enfin, prenant en compte les questions et suggestions parfois très appropriées sur des thématiques comme la 
�u�}���]�o�]�š� ���}�µ���o���•���•���Œ�À�]�����•�U���o���������W�������•�}�µ�Z���]�š�����‰�}�µ�Œ�•�µ�]�À�Œ�����o���•���š���u�‰�•�����[� ���Z���v�P���•�����À�������o���•���‰���Œ�š�]���•���‰�Œ���v���v�š���•���š�}�µ�š�����µ���o�}�v�P��
������ �o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�X�� ���]�v�•�]�U�� ���o�}�Œ�•�� �‹�µ���� �o���•�� � �š�µ�����•�� ���[���D�K�� �•���� �‰�}�µ�Œ�•�µ�]�À���v�š�U�� �o���� �����W������ �•�}�µ�Z���]�š���� �}�Œ�P���v�]�•���Œ�� �����•��
ateliers thématiques associant les parties prenantes et citoyens pour « avancer ensemble » (ex : sur les voiries et 
�u�}���]�o�]�š� �•�U���•�µ�Œ���o���•���•���Œ�À�]�����•�U���•�µ�Œ���o�[���À���v�]�Œ���������o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���Y�•�X 
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4 PRESENTATION DU PROJET ET DE LA PROGRAMMATION 

D�¶AMENAGEMENT  

 PRESENTATION DU PROJET  
La Communauté de communes Porte de DrômArdèche se situe dans la Vallée du Rhône, à la limite des 
��� �‰���Œ�š���u���v�š�•�� ������ �o���� ���Œ�€�u���U�� ������ �o�[�/�•���Œ���� ���š�� ������ �o�[���Œ�������Z���U�� ���� ���v�À�]�Œ�}�v�� �î�ï�� �l�u�� ���µ�� �E�}�Œ���� ������ �s���o���v�����U�� ���� ���v�À�]�Œ�}�v�� �ñ�ì�� �l�u�� ����
�o�[�K�µ���•�š���������'�Œ���v�}���o�������š���������v�À�]�Œ�}�v���ò�ñ���l�u�����µ���^�µ�����������>�Ç�}�v�X 

�>���� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�U�� ���}�v�š�� �o���� �•�µ�Œ�(�������� ���•�š�� ���[���v�À�]�Œ�}�v�� �í�í�ñ�� �Z�����š���Œ���•�U�� ���•�š�� �•�]�š�µ� �� �•�µ�Œ�� �o���•�� �š�Œ�}�]�•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š��
���[���o���}�v�U�����o���}�v�����š�����[���v�v���Ç�Œ�}�v�U�������v�•���o������� �‰���Œ�š���u���v�š���������o�������Œ�€�u���X 

Le parc Axe 7 ���•�š�� ���}�u�‰�}�•� ���� ������ �š�Œ�}�]�•�� �•�����š���µ�Œ�•�� ���(�]�v�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �µ�v���� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�� ���v�š�Œ���� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �]�v�š���Œ�(�������•�� �‹�µ�]�� �oe 
bordent. 

 Secteur Nord (PME -PMI)  
������ �•�����š���µ�Œ�� ���•�š�� �•�]�š�µ� �� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o���� �Ì�}�v���� �Œ� �•�]�����v�š�]���o�o���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�X�� �h�v���� �Ì�}�v���� ���Œ�š�]�•���v���o���� ������ �‰���š�]�š����
���]�u���v�•�]�}�v���Ç�����•�š����� �i���� �]�v�•�š���o�o� �������š���•���Œ����� �š���v���µ���� �À���Œ�•���o�[���•�š�U�����µ���•�µ���� ������ �o���� �Z���í�ô�î�X�������� �•�����š���µ�Œ�����•�š���‰�Œ�}�P�Œ���u�u� �� �o�}�Œ�•�������� �o����
première phase du projet. 

Des lots compris entre 4000 et 16000 m² environ seront réservés aux PME de taille moyenne. Leur implantation 
���µ�Œ���� �µ�v�� ���(�(���š�� ������ �h�� �Ì�}�v���� �š���u�‰�}�v�� �i�� �‰���Œ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���µ�Æ�� �v�µ�]�•���v�����•�� �À���Œ�•�� �o���� �Ì�}�v���� ���[�Z�����]�š���š�� �~�����}�µ�•�š�]�‹�µ���� �v�}�š���u�u���v�š�•�� ���š��
permettra une meilleure intégration paysagère. Ces lots offriront enfin une complémentarité avec les autres zones 
���[�����š�]�À�]�š� �•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���À���Œ�•���o���•�‹�µ���o�o���•���•���Œ�}�v�š���}�Œ�]���v�š� ���•���o���•���W�D�����Œ�����Z���Œ���Z���v�š�������•���•�µ�Œ�(�������•���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���•�X 

�>�������µ�š�����•�š�����������}�u�‰�}�•���Œ���µ�v���À�]�o�o���P�������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•��������qualité et de créer des synergies et de la mutualisation. 

 Secteur Ouest (PME)  
�������•�����š���µ�Œ�����•�š���•�]�š�µ� �������o�[�K�µ���•�š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���v�[���•�š���‰���•���•�]�š�µ� �����v�����}�v�š�]�v�µ�]�š� �����µ���Œ���•�š�����������o�����Ì�}�v���X���/�o�����•�š�������‰���v�����v�š��
relié à celle-ci via la D1 au Sud ���š�� �o���� �Œ�}�µ�š���� ������ �o�[���À���v�]�Œ�����µ�� �E�}�Œ��. Ce secteur disposera des meilleures conditions de 
�����•�•���Œ�š���������Œ���]�o���•���Œ�����•�]�š�µ� �����]�Œ�����š���u���v�š�����v���•�}�Œ�š�]�����������o�[� ���Z���v�P���µ�Œ�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�X 

Il aura vocation à accueillir essentiellement des entreprises de type PME/PMI en raison de la dimension des 
parcelles comprises entre 3 000 et 7 000 �u�ø���u���]�•�����µ�•�•�]���î���o�}�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������[���v�À�]�Œ�}�v���í�í 000 m² et 12 
000 m². 

Ce secteur sera aménagé lors de la deuxième phase du projet. 

 Secteur central  : industrie et logistique  
Ce secteur comprend le développement de plusieurs lots de dimension importante (entre 1,6 ha et 3,6 ha), avec une 
�‰�Œ�]�}�Œ�]�š� �� �•�}�µ�Z���]�š� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�������µ���]�o�� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U�� �‰�}�µ�À���v�š�� �}�(�(�Œ�]�Œ�� �����•�� �•�Ç�v���Œ�P�]���•�� ���À������ �o���� ���Œ���µ�•���š��
économique local. Ces lots seront adaptables et divisibles selon les besoins. 

Ce secteur sera développé en deux phases. Les parcelles situées en partie centrale du projet seront intégrées à la 
première phase et les parcelles situées au sud de celui-ci seront intégrées à la deuxième phase. 

�>���•���]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•���o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�� �•���Œ�}�v�š���o�]�u�]�š� ���•�� ���š�����v�������Œ� ���•���W���µ�v���•�����š���µ�Œ�������v�š�Œ���o���µ�v�]�‹�µ���� ������ �o�}�š�����[���v�À�]�Œ�}�v���í�í�� ���š���í�ñ���Z����
sera dédié à ces activités, à proximité immédiate du demi-���]�(�(�µ�•���µ�Œ�� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�� ���v�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���(�]�v�� ���[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ�� �o����
consommation foncière et de limiter les risques de nuisances liés au trafic. 

���(�]�v�� ���[� �À�]�š���Œ�� �o���•�� �‰�}�š���v�š�]���o�•�� ���(�(���š�•�� ������ ���}�µ�‰�µ�Œ���� �‹�µ�]�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š�� �!�š�Œ���� ���Œ� � �•�� �‰���Œ�� �����•�� �P�Œ���v�����•�� �‰���Œ�����o�o���•�U�� �o���� �‰�o���v�� �P�µ�]������ ����
tracé des voiries Est Ouest entre ces lots, sur lesquelles un effort important de végétalisation sera réalisé. Ces 
traversées permettront au site de conserver une perméabilité écologique. 

 Secteur Sud -  Industries  
Ce secteur sera réalisé dans la deuxième phase du projet, il sera composé uniquement de grands lots entre 2,6 et 
�í�í�Z���U�������•�š�]�v� �•�������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���X���/�o���‰���Œ�u���š�š�Œ�����o�������}�µ���o���P�������µ��projet en reliant les activités déjà présentes au sud, sur les 
���}�u�u�µ�v���•�����[���v�v���Ç�Œ�}�v�����š�����[���o���}�v�U�����š�������o�o���•���‰�Œ� �•���v�š���•�����µ���E�}�Œ���U���•�µ�Œ���^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X 

 

 Allotement et programmation  
La Zac Axe 7 est composée de 38 lots représentant une surface de 77,5 ha, soit 68% de la totalité de la ZAC. 

�� 19 �o�}�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v���������W�D���l�W�D�/�����o�o���v�š�����[�µ�v�����•�µ�Œ�(���������������ï���ï�ì�ì���u�î�������í�U�ð���Z���X 

�� �í�î���o�}�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v�����[�]�v���µ�•�š�Œ�]���•�����o�o���v�š���������õ���î�ì�ì���u�î�������í�ñ���Z���X 

�� 5 lots à destination de services allant de 1 930 m2 à 1 ha. 

�� �î���o�}�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���������À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���‰���Œ�������P�Œ�}-naturel. 

�W�}�µ�Œ���•�[�������‰�š���Œ�����µ���u�]���µ�Æ���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ���v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]�•�������o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�U���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���������o�����•�������•���Œ����
découpée en 2 phases : 

�x Une première phase répartie sur une superficie de 73,2 ha dont 46 ha de lot, correspondant à 10 à 15 ans 
de réserve foncière 

�x Une deuxième phase répartie sur une superficie de 40,5 ha dont 31,6 ha de lot, mis en commercialisation 
après épuisement de la première réserve. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�K�µ�š�Œ�����o���•���•�µ�Œ�(�������•�������š�]�•�U���o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ���‰�Œ�}�i���š�����}�u�‰�Œ���v�� :  

�� �õ�U�ñ���Z�������[���•�‰�������•���v���š�µ�Œ���o�•�����š�������•�����}�v�š�]�v�µ�]�š� �•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����•�š-ouest 

�� �ï���Z�������[���•�‰�������•���‰�µ���o�]���•���v�}�µ�À�����µ�Æ�����š���Œ���‹�µ���o�]�(�]� �• 

�� 10,1 ha de voiries pour les véhicules, poids lourds et modes doux 

�� 17,1 ha de terres cultivées  
  

Typologie 
���[�����š�]�À�]�š�  

Surface attribuée (ha) 

Phase 1 Phase 2 TOTAL 

PME/PMI 9,8 3,1 12,9 

Industrie / 
Logistique 

34,5 26,8 61,3 

Services 1,3 1,6 2,9 

TOTAL 45,6 31,2 76,8 
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 Le parc agro -naturel  
Afin de mieux prendre en compte les enjeux environnementaux, et de valoriser le patrimoine écologique du site, il 
est prévu de créer un parc agro-�v���š�µ�Œ���o�� ���[�µ�v���� �•�µ�Œ�(�������� �š�}�š���o���� ������ �î�ì�U�í�� �Z���� ���v�� �(�Œ���v�P���� ���•�š�� �����•�� �o�}�š�•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�X Les 
surfaces concernées contribuent notamment aux effets d'évitement du projet car cela permet de ne pas impacter 
des parcelles à fort potentiel écologique. 

Ce parc est composé des espaces suivants : 

�� 3 ha dédiés aux différents visiteurs et usagers du parc comprenant un parcours agricole paysagé sous forme 
���[�µ�v�����Z���u�]�v���u���v�š���������ð�u���������}�u�‰���P�v� �����[�µ�v���������v�������‰�o���v�š� �����������î�u���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�������š���µ�v���‰�}�]�v�š���������µ���]�o�����š��
�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���µ�� �v�}�Œ���� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[�µ�v���� �Z���o�o���� �����v�š�Œ���o���X�� ������ �‰���Œ���}�µ�Œ�•�� ���š�� �u�µ�š�µ���o�]�•� �� ���v�š�Œ���� �o���•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� �‰�]� �š�}�v�•�� ���š��
cyclistes du site et les véhicules agricoles. 

�� �í�ó�U�í���Z�������[���•�‰�������•�����P�Œ�]���}�o���•�����µ�o�š�]�À� �•�X 

Ce parc intégrera des espaces agricoles et des espaces naturels. En effet, certaines parcelles agricoles seront 
préservées et gérées comme refuges de la biodiversité présente sur le site. 

�>���•���‰�}�]�v�š�•�����[�]�v�š���v�•�]�š� �����µ���‰���Œ�������µ�Œ�}�v�š���‰�}�µ�Œ���Œ�€�o�����������u���]�o�o���Œ���o�����‰���Ç�•���P�������µ���‰���Œ���U�����š���•���Œ�}�v�š�������•���‰�}�]�v�š�•�����[�]�v�š���Œ�(�����������v�š�Œ����
�o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�U�� �o���� �Ì�}�v���� ���P�Œ�]���}�o���� ���š�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �‰�µ���o�]���•�X�� ������ �•�}�v�š�� ���À���v�š�� �š�}�µ�š�� �����•��points de rencontre, accessibles 
���µ�Æ���µ�•���P���Œ�•���]�v���o�µ���v�š�������µ�Æ���Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�•�������š�]���•���W���µ�v���‰�}�]�v�š�����[�������µ���]�o�����š���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����µ���‰���Œ�������š���µ�v�����Z���o�o���������v�š�Œ���o���X 

 Lots de services  
Le parc Axe 7 est composé de 5 lots réservés aux services. Plusieurs services ont été réfléchis sur le projet avant de 
�•�������}�v�����v�š�Œ���Œ���•�µ�Œ���o�[�}�(�(�Œ�����•�µ�]�À���v�š�� :  

Deux lots Nord  

Les deux lots, d�[�µ�v�����•�µ�Œ�(�����������[���v�À�]�Œ�}�v���ì�U�î���Z�������š���í�U�í���Z���U���•�}�v�š��
�Œ� �‰���Œ�š�]�•�� ������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �o���� �À�}�]�Œ�]���� ���µ�� ���ˆ�µ�Œ�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ��
Nord et il y est projeté pour �o�[�]�v�•�š���v�š���W 

- �h�v���‰�}�]�v�š�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����š�����[�������µ���]�o�����µ���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �� 
- �h�v���� ���]�Œ���� ������ �•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�� �W�>�� ���[�µ�v���� �����‰�����]�š� �� ������ �ï�ì��

places 
- Une station multi-énergies vertes pour encourager 

�o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �Œ���•�•�}�µ�Œ������ �‰�o�µ�•�� ���µ�Œ�����o���� �~���Æ�� �W��
hydrogène, électrique, GNV, ect). 

- Un parking en ouvrage visiteurs 
 
 
 
 

Un lot central  

���[�µ�v�����•�µ�Œ�(���������������í�ð���Z���U���������o�}�š���‰�Œ� �À�}�]�š�����[�������µ���]�o�o�]�Œ���‰�}�µ�Œ���o����
moment :  

- Une aire de stationnement complémentaire de 
�����o�o�������µ���E�}�Œ���U�����[�µ�v���������‰�����]�š� ���������î�ì���‰�o�������•. 

- �>�[�}�(�(�Œ�����������Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v����� �(�]�v�]�š�]�À�������µ���‰���Œ��. 

- �h�v���� �•�µ�Œ�(�������� �Œ���•�š���v�š���� �v�[���� �‰���•�� ���v���}�Œ���� ������
�‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�����]���o� ���U���o�[�}���i�����š�]�(��� �š���v�š���������‰�}�µ�À�}�]�Œ��
répondre à des besoins qui seraient identifiés en 
phase 1 par les entreprises. 

 

Deux lots Ouest 

���[�µ�v�����•�µ�Œ�(���������������ì�U�ð���Z�������š���ì�U�ï���Z���U�������•���o�}�š�•���‰�Œ� �À�}�]�š�����[�������µ���]�o�o�]�Œ���‰�}�µ�Œ���o�����u�}�u���v�š :  
- Une aire de covoiturage en partenariat avec le projet de demi-échangeur. 
- �h�v���‰�}�]�v�š���Œ���o���]�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����š�����}�v���]���Œ�P���Œ�]������� ���]� �����µ���•�����š���µ�Œ���K�µ���•�š�X 

 

 Espaces publics et voiries  
Les espaces publics seront conçus de manière à être des espaces de vie sociale pour les travailleurs de la zone. Des 
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� �‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�� �o�[�������µ���]�o�� ���[���v�]�u���š�]�}�v�•�� �~�u���Œ���Z� �� ������ �‰�Œ�}���µ���š���µ�Œ�•�U�� � �À���v���u���v�š�•�� �]�v�š���Œ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�•�� ���(�]�v�� ������
�(���]�Œ�����À�]�À�Œ�����o���•���Œ���o���š�]�}�v�•�����v�š�Œ�����o�[���v�•���u���o���������•�������š���µ�Œ�•���������o�����Ì�}�v���X 

Placettes publiques 

�����µ�Æ�� �‰�o�������š�š���•�� �•���Œ�}�v�š�� �Œ� ���o�]�•� ���•�� ���µ�� ���}�v�š�����š�� ���µ�� �‰���Œ���� ���P�Œ�}���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�� ���(�]�v�� ���[���v�]�u���Œ�� �o���� �o�]���v�� ���v�š�Œ���� �o���� �Ì�}�v����
���[�����š�]�À�]�š� �•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���� ���š�� �o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���P�Œ�]���}�o���•�X�� �����•�� �����v�š�Œ���o�]�š� �•�� �‰���Ç�•���P���Œ���•�� �•���Œ�}�v�š�� ���u� �v���P� ���•�� ���µ�� ���}�v�š�����š�� ������ �����•��
�‰�o�������š�š���•�� �‰�}�µ�Œ���}�µ�À�Œ�]�Œ�������•���À�µ���•�� �•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ�����P�Œ�]���}�o���� ���µ���•�]�š���X���>���� �‰�o�µ�•���‰���š�]�š���� �‰�o�������š�š���� �(���Œ�����}�(�(�]������ ������
�‰�}�]�v�š�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�����š�����[�������µ���]�o���š���v���]�•���‹�µ�����o�����‰�o�µ�•���P�Œ���v�������•���Œ����agrémentée ���[�µ�v�����Z���o�o��, lieu de rencontre particulier 
���v�š�Œ�����µ�•���P���Œ�•�������•���o�}�š�•�����[�����š�]�À�]�š� �•�U�������š���µ�Œ�•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������P�Œ�]���}�o�������š���À�]�•�]�š���µ�Œ�•. 

Réseau viaire de desserte 

�>�[���v�•���u���o�������µ���•���Z� �u���������������•�•���Œ�š���������•���o�}�š�•���Œ���‰�}�•�������v���P�Œ���v�������‰���Œ�š�]�����•�µ�Œ���o�����Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v���������o�����À�}�]�������Æ�]�•�š���v�š�����Œ�}�µ�š����
des Fouillouses. Elle regroup�����o�[���v�•���u���o���������•���u�}���]�o�]�š� �•�U���������}�u�‰���P�v� ���•�����[�µ�v���š�Œ���]�š���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ�����š���Z�Ç���Œ���µ�o�]�‹�µ���U���•�µ�Œ��
un profil de 18,5 m de large. 

Le paysage de cette « colonne vertébrale » a été travaillé de manière à éviter un caractère « routier » propre aux 
�Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�X 

�� �^�µ�Œ���o�����•�����š���µ�Œ�������v�š�Œ���o���o���������•�•�]�v������� �š� ���P�µ�]��� ���‰���Œ���o�[�}���i�����š�]�(���������o�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v���‰���Ç�•���P���Œ���������•���o�}�š�•���������P�Œ���v�������š���]�o�o�������š��
le travail du paysage perçu par les piétons, cyclistes et automobilistes. 

�� �^�µ�Œ���o���•�� �•�����š���µ�Œ�•���v�}�Œ�������š���}�µ���•�š���o���� �����•�•�]�v�������•�� �À�}�]�Œ�]���•������ � �š� �� �P�µ�]��� �� �‰���Œ���o�[�}���i�����š�]�(�� ������ �š���v���Œ�����À���Œ�•���µ�v�������Œ�����š���Œ�����h��
�µ�Œ�����]�v�� �i�U�� ���[� ���Z���o�o���� �Z�µ�u���]�v���U�� �v�}�š���u�u���v�š�� �‰���Œ�� �o���•�� ���o�]�P�v���u���v�š�•�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���š�� �o���µ�Œ�•�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•��
architecturales. 

�����v�•�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �‰�Œ�}�(�]�o�•�� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �Œ���š�Œ�}�µ�À���� �•�µ�Œ�� �o���� �•������ �o���•�� ���•�‰�������•�� �•�}�v�š�� �‰���v�•� �•�� ���š�� �Œ� �‰���Œ�š�]�•�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� ������ �‹�µ����
���Z���‹�µ�����u�}���]�o�]�š� ���‰�µ�]�•�•����� �À�}�o�µ���Œ�����v���•� ���µ�Œ�]�š� �����š�����À���������}�v�(�}�Œ�š���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�������µ���•�]�š���X 

�����•�� �À�}�]���•�� �•�����}�v�����]�Œ���•�U�� ���µ�� �o�]�v� ���]�Œ���� �o�]�u�]�š� �U�� �•�}�v�š�� ���Œ� � ���•�� ���(�]�v�� ������ ���}�v�•���Œ�À���Œ�� �µ�v�� �‰�Œ�}�(�]�o�� �š�}�µ�•�� �u�}�����•�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� ������ �o����
�•������ ���š�� ��� �•���v�P�}�Œ�P���Œ�� �o�[���v���]���v�v���� ���}�v�v���Æ�]�}�v�� ���� �o���� �Z���í�ô�î�� �v�}�š���u�u���v�š�U�� �š�Œ�}�‰�� � �š�Œ�}�]�š���� �‰�}�µ�Œ�� �������µ���]�o�o�]�Œ�� �o���•�� �(�o�µ�Æ�� ������ �‰�}�]���•��
lourds. 

�>�[���v�•���u���o���� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•���Œ���� ���u� �v���P� �� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �u�}�����•�� ���}�µ�Æ�U�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���� �‰���Œ�š�� �u�}�����o���� ������ �o����
voiture individuelle dans la desserte de la zone. 
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Traversées Est-Ouest 

�ó�� �š�Œ���À���Œ�•� ���•�� ���µ�� �•�]�š���� ���[Est en Ouest seront aménagées et végétalisées�X�� �>���µ�Œ�� �À�}�����š�]�}�v�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���� ���•�š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o����
perméabilité écologique du projet, elles seront également utilisées comme support de voies qui pourront être 
mixtes voiture et modes ���}�µ�Æ���}�µ�� �•�]�u�‰�o���u���v�š�� �u�}�����•�� ���}�µ�Æ�X�� ���o�o���•�� ���]�•�‰�}�•���Œ�}�v�š�� ���[�µ�v���� �o���Œ�P���µ�Œ�� ������ �ñ5 m, favorisant la 
�‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����•�š���}�µ���•�š���‰�}�µ�Œ���o�����(���µ�v�������š���‰���Œ�u���š�š���v�š���µ�v���‰���Œ���}�µ�Œ�•���‰���Ç�•���P� �U���(���À�}�Œ�����o���������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����}�u�u�����]�š�]�v� �Œ���]�Œ����
sportif ou de promenade autant que comme voie de desserte des entreprises. 
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 QUALITE ENVIRONNEMENTALE DU PROJET  

 �5�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�U�W�L�I�L�F�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���V�R�O�V 
Le site étant actuellement principalement occupé par des parcelles agricoles, il est indéniable que la réalisation du 
�‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š��induira des modifications durables de son environnement : des fonctionnalités écologiques, 
�‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �� �����•�� �•�}�o�•�U�� ���}�v�P���•�š�]�}�v�� �����•�� �Œ�}�µ�š���•�U�� �v�µ�]�•���v�����•�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���•�Y�� �W�}�µ�Œ�� ���v�� �o�]�u�]�š���Œ�� ���µ�� �u���Æ�]�u�µ�u�� �o���•�� ���(�(���š�•��
négatifs et favoriser son intégration paysagère à tous les niveaux, plusieurs leviers ont été mobilisés: 

�Z� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v���‰�o���v���u���•�•�����}�‰�š�]�u�]�•���v�š���o���������•�}�]�v�����v���(�}�v���]���Œ���~���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�����Œ�µ�š���• 

�&�������������o�[������� �o� �Œ���š�]�}�v�������•���‰�Œ�}���o� �u���š�]�‹�µ���•���o�]� ���•�������o�����‰���Œ�š�������������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �U���o�[�}���i�����š�]�(���h���Ì� �Œ�}�����Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v���v���š�š�����i���~���]�š��
« ZAN ») a été introduit par la loi Climat et Résilience du 22 août 2021. Prenant en considération cet impératif, Porte 
de ���Œ�€�u���Œ�������Z�������À���]�š����� ���]��� �U�������•���î�ì�í�õ�U���������Œ� �(�o� ���Z�]�Œ�����������•���•��� �v���Œ�]�}�•�����o�š���Œ�v���š�]�(�•���‰�}�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����•�����X�����v��
�o�]���v�����À�������o���•�����]�(�(� �Œ���v�š�•�����µ�Œ�����µ�Æ�����[� �š�µ�����•��une concertation a ainsi été menée avec les parties prenantes : acteurs du 
�u�}�v������ ���P�Œ�]���}�o���� �~���Z���u���Œ���� ���[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���U�� �����d�U�� �^���(���Œ�U�� ���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� �o�}�����µ�Æ�•�U�� �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�•�� ���µ��
monde associatif pour la protection de la biodiversité (Ligue de Protection des Oiseaux). Cette démarche itérative a 
permis de faire évoluer progressivement les contours du projet : à la fois dans son contenu, plus optimisé et 
vertueux, et dans son périmètre, une nouvelle fois réduit. En particulier, la 3e phase de ZAD a été définitivement 
�Œ���š�]�Œ� ���� ���µ�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���U�� �‰�}�µ�Œ�� �!�š�Œ���� ���}�v�•���Œ�À� ���� ���v�� �Ì�}�v���� ���P�Œ�]���}�o���� �•�µ�Œ�� �o���� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���X�� �����o���� ���� �����}�µ�š�]�� ���� �o���� �‰�µ���o�]�����š�]�}�v�� ���[�µ�v��
nouvel arrêté de ZAD le 15/01/2021, portant sur le périmètre final de la ZAD AXE 7 : 115 hectares, aménagés en 2 
phases. 

Le plan guide du projet a intégré les enjeux environnementaux du site très en amont, ce qui a permis la définition 
���[�µ�v���‰�o���v���u���•�•�����‰�Œ� �•���Œ�À���v�š�������•�����}�v�š�]�v�µ�]�š� �•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�����•�š���t Ouest ainsi que de consacrer une part importante du 
foncier de la ZAC à des occupations du sol à forte valeur écologique, via le parc agro-naturel, qui occupe toute la 
bordure Est du parc. 

�D���o�P�Œ� ���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������������o�����•�µ�Œ�(�����������µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[�}���i�����š�]�(���•� �Œ�}�����Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v���E���š�š�������•�š���‰�Œ�]�•�����v�����}�u�‰�š���������v�•���o�����‰�Œ�}�i���š : 

- Les emprises foncières ont été ajustées pour correspondre exactement au besoin de développement local 
���š�� �o���� �‰�o���v�� �P�µ�]������ ���}�v���µ�� �‰�}�µ�Œ�� �Œ� �‰���Œ�š�]�Œ�� ���µ�� �u�]���µ�Æ�� �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�U�� ���(�]�v�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o�[���u�‰�Œ�]�•���� �š�}�š���o���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���š��
���[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ���o���������•�}�]�v���������(�}�v���]���Œ����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���������o�[� ���Z���o�o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X 

- La structuration du territoire permise par le SCOT des Rives du Rhône permet de concentrer les typologies 
���[�����š�]�À�]�š� �� �š�Œ���•�� ���}�v�•�}�u�u���š�Œ�]�����•�� ���[���•�‰�������� ���š�� �P� �v� �Œ���š�Œ�]�����•�� ������ �v�µ�]�•���v�����•�� �•�µ�Œ�� �����µ�Æ�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �� ������ �P�Œ���v������
dimension (Axe 7 et Inspira). Cette concentration a pour intérêt principal la limitation de la consommation 
���[���•�‰�������� �o�]� ���� ���� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�U�� ���v�� ���}�o�o�����š�]�À�]�•���v�š�� �o���•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� �h périphériques » à ces entreprises, qui 
���}�v�•�}�u�u���v�š��� �P���o���u���v�š�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•���•�µ�Œ�(�������•���~�À�}�]�Œ�]���•�U���‰���Œ�l�]�v�P�•�U���•���Œ�À�]���������š��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�X�X�X�•�X���W�}�µ�Œ�������o���U�������•��
�o�}�š�•�� ������ �P�Œ���v������ ���]�u���v�•�]�}�v�� �•�}�v�š�� �Œ� ���o�]�•� �•�� ���š�� �o���� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���� ������ �•������ �‰�Œ� �À�}�]�š�� �o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� ������ �•���Œ�À�]�����•�� �]�v�š���Œ-
���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�����(�]�v�����[� �À�]�š���Œ���o�����u�µ�o�š�]�‰�o�]�����š�]�}�v�������•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Ç�‰�����Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�����[���v�š�Œ���‰�Œ�]se, espaces de 
stationnement. L'objectif est de rendre ces deux zones complémentaires. Les infrastructures présentes dans 
chacun de ces parcs permettront aux futures entreprises de bénéficier de services plus important. De plus, 
l'accès ferroviaires et fluvial présents sur Inspira permettra une multimodalité des futures entreprises. 

�>�]�u�]�š���š�]�}�v���������o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v���v���š�š�� 

�>���� �Œ���P�o���u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�����K���W���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���� ���� �o�����Ì�}�v���� �]�u�‰�}�•���� �µ�v���‰�}�µ�Œ�����v�š���P���� ������ �‰�o���]�v���� �š���Œ�Œ�����������í�ì�� �����î�ì�9���•���o�}�v���o���•��
���}�u�u�µ�v���•���~�í�ì�������í�ñ�9�������v�•���o�����^���K�d�•�U���������‹�µ�]���‰���Œ�u���š�����[���•�•�µ�Œ���Œ���‹�µ�[���µ���u�]�v�]�u�µ�u���í�í���Z�������}�v�•�]��� �Œ� �•�����}�u�u�������Œ�š�]�(�]���]���o�]�•� �•��
seront conservés en pleine terre et garderont un fonctionnement hydrologique voire écologique, même si celui-ci 
�‰���µ�š���!�š�Œ������� �P�Œ����� �X�������o�����‰���Œ�u���š���������Œ� ���µ�]�Œ�����o�[�]�u�‰�����š���������o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�����µ���•�]�š���X�� 

�������‰�o�µ�•�U�����v�����}�v�(�}�Œ�u�]�š� �����À�������o���•���Œ���P�o���u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���U���o�[���v�•���u���o���������•�������µ�Æ���������Œ�µ�]�•�•���o���u���v�š���•���Œ�}�v�š���]�v�(�]�o�š�Œ� ���•�������o����
�‰���Œ�����o�o���U���À�]���������•���}�µ�À�Œ���P���•�����[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v���������‰�š� �•�����š���o�����Œ���•�‰�����š�����[�µ�v�����}���(�(�]���]���v�š���������‰�o���]�v�����š���Œ�Œ���X 

Au total sur le site, 49 ha seront perméables, soit 43% de la totalité de la ZAC.  

 

 

Sobriété foncière et densification  

�>���� �‹�µ���•�š�]�}�v�������� �o�����•�}���Œ�]� �š� �����•�š�������v�š�Œ���o���� �����v�•���š�}�µ�š���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�����š���o�[���•�š�����[���µ�š���v�š���‰�o�µ�•���o�}�Œ�•�‹�µ�[�]�o��
�•�[���P�]�š�����[�µ�v���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� ���������o�������]�u���v�•�]�}�v���������o�����•���������Æ�����ó�X 

�^���� �‰�}�•���Œ�� �o���� �‹�µ���•�š�]�}�v�� ������ �o���� �•�}���Œ�]� �š� �� �•�µ�Œ�� ���Æ���� �ó�� ���[���•�š�� �‰�}�Œ�š���Œ�� �o�[���u���]�š�]�}�v�� ������ �o�[�]�v�v�}�À���š�]�}�v�X�� ���v�� ���(�(���š�U�� �o���� �����v�•�]�(�]�����š�]�}�v��
�À���Œ�š�]�����o���� �}�µ�� �o���� �u�µ�š�µ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�•���P���•�� ���š�� ���[���•�‰�������•�� �•�}�v�š�� �����•�� ���}�v�����‰�š�•�� ���v���}�Œ���� �‰���µ�� ��� �À���o�}�‰�‰� �•�� ���v�� �&�Œ���v�����U�� ���š�� ���}�v����
�Œ� �(� �Œ���v��� �•�U���v�}�š���u�u���v�š���•�µ�Œ���µ�v���‰�Œ�}�P�Œ���u�u�����������‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•�X 

Pour les entreprises, mutualiser et verticaliser sous-entend potentiellement des coûts plus élevés pour des 
bâtiments « plus équipés », et pour la Collectivité cela sous-���v�š���v�����µ�v�����(�(�}�Œ�š���•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ�������[���u� �v���P���u���v�š�����š��������
�P���•�š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���‰�Œ�}�‰�}�•���Œ�������•���•���Œ�À�]�����•���u�µ�š�µ���o�]�•� �•���~���Æ���W���‰���Œ�l�]�v�P�U�X�X�X�•�����š��� �‹�µ�]�o�]���Œ���Œ���o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� ���������o�����Ì�}�v�����(�������������o�[���(�(�}�Œ�š��������
�u���`�š�Œ�]�•�������[�ˆ�µ�À�Œ�������}�v�š�������À�Œ�}�v�š���(���]�Œ�����‰�Œ���µ�À�����o���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‰�}�µ�Œ���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�X 

�>�����•�}���Œ�]� �š� ���(�}�v���]���Œ�����‰���µ�š���!�š�Œ�������v�À�]�•���P� �������������µ�Æ��� ���Z���o�o���•�����µ���•���]�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�W�������o�[� ���Z���o�o�������µ���‰���Œ���������v�•���•�����P�o�}�����o�]�š� ��
���š�l�}�µ�������o�[� ���Z���o�o���������•���o�}�š�•�X���>�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������������‰�Œ�]�v���]�‰�����������•�}���Œ�]� �š� ���(�}�v���]���Œ���������À�Œ�����•�����(���]�Œ���U�����µ���(�]�v���o�U���������Z���‹�µ����� ���Z���o�o���U��
en prenant en compte les impératifs de densification, de faisabilité technico-économique, mais aussi de ratios 
���[���u� �v���P���u���v�š�•�X�����]�v�•�]�U���‰�}�µ�Œ���o�]�u�]�š���Œ���o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���(�}�v���]���Œ�����•���v�•���‰�Œ�}���µ�]�Œ�����µ�v���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� ���‹�µ�]���v� �����•�•�]�š���Œ�����µ�v����
opération de densification, les actions suivantes seront mises en place :  

�� �&�]�Æ���Œ�������•���•���µ�]�o�•���u�]�v�]�u�µ�u�•�����[�}�����µ�‰���š�]�}�v�������•���•�}�o�•��- �ì�U�ð�������ì�U�ò���‰�}�µ�Œ���o���•���o�}�š�•���P�Œ���v���•���o�}�š�•����� ���]� �•�������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������š������
la logistique, 0,4 à 0,5 pour les lots moyens PME/PMI/services et 0,3 pour les lots dédiés aux équipements 
publics 

�� Pousser à la construction de bâtiments évolutifs de manière à assurer leur pérennité : permettre de monter 
�i�µ�•�‹�µ�[���� �î�ì�� �u�� ������ �Z���µ�š���µ�Œ�� �~�u���Æ�]�u�µ�u�•�� ���š�� ���}�v���� �µ�v�� �Z�=�ð�� ���À������ �����•�� �Z���µ�š���µ�Œ�•�� ���[� �š���P���•�� �À���Œ�]� ���•�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•��
�����•�}�]�v�•�� ���š�� ���v���}�µ�Œ���P���Œ�� �����•�� ���]�u���v�•�]�}�v�v���u���v�š�•�� �(�����]�o�]�š���v�š�� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �u���i�}�Œ�]�š� �� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �~�Z���µ�š���µ�Œ��
sous plafond de 5 m pour pouvoir retrouver des planchers intermédiaires si nécessaire, gradation des 
charges portées, réserver les rez-de-chaussée pour les activités de logistique et mutualisation des quais de 
chargement par un juste positionnement des noyaux verticaux....). Concernant les bureaux, au-delà de 50 
m², ils devront être en étage. 

�� Mise en place de mesure sur la gestion des stationnements avec les ratios suivants :  
Pour les secteurs nord et ouest, les stationnements aériens de plein pied pour les voitures sont 
autorisés à hauteur de : 
�E���í���‰�o���������l���í�ñ�ì���u�î���������•���‰�����[�����š�]�À�]�š� �•�X 
> 1 place / 120 m2 de sdp de services et équipement. 
> 1 place /80 m2 de sdp de bureau 
Pour le secteur central, les stationnements aériens de plein pied pour les voitures sont autorisés à 
hauteur de : 
�E���í���‰�o���������l���ï�ì�ì���u�î���������•���‰�����[�����š�]�À�]�š� �•�X 
> 1 place /80 m2 de sdp de bureaux 

�^�]���o���•���Œ���š�]�}�•���‰�Œ� �•���v�š� �•�������o�����•�µ�]�š�����v�����‰���Œ�u���š�š���v�š���‰���•���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������������Œ�š���]�v���•�������š�]�À�]�š� �•���v� �����•�•�]�š���v�š���‰�o�µ�•��������
capacité de stationnement, les places supplémentaires nécessaires sont autorisées à condition : 

�E���Y�µ�[���o�o���•���•�}�]���v�š���•�]�š�µ� ���•�������v�•���o�[���u�‰�Œ�]�•���������š�]�����~���v���š�}�]�š�µ�Œ���U�����v���•�}�µ�•-sol ou en étage)  
�E���K�µ�����µ���•���]�v�����[�µ�v���‰���Œ�l�]�v�P�����v���}�µ�À�Œ���P�����‹�µ�]�������À�Œ�����Œ���P�Œ�}�µ�‰���Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�•����� �À���o�}�‰�‰� �•��
sur la parcelle. 
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 �0�D�L�Q�W�L�H�Q���G�¶�X�Q�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���D�J�U�L�F�R�O�H 
���À�������������‰���Œ�š�]���‰�Œ�]�•�����[���u� �v���P���u���v�š�U���o�[���u���]�š�]�}�v�����•�š���������(���]�Œ�����������o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����µ�v�����‰���Œ�š�]�����]�v�š� �P�Œ���v�š�����������o�����À�]�������µ���‰���Œ���U�����š��
�v�}�v���‰���•���µ�v�����•�]�u�‰�o�����h���À���Œ�]�����o�������[���i�µ�•�š���u���v�š���i�X 

Pour favoriser la biodiversité du site 

�>�[�µ�v�� �����•�� ���š�}�µ�š�•�� �u���i���µ�Œ�•�� ���µ�� �‰���Œ���� ���P�Œ�}-naturel est de préserver les cultures considérées comme à enjeu pour les 
���•�‰�������•�� ���[�]�v�š� �Œ�!�š�� �o�}�����o�� ���š�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� �o���� ���Œ�µ���v�š�� �K�Œ�š�}�o���v�X�� �>���•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���µ�� �‰���Œ���� ���P�Œ�}-naturel seront donc 
principalement occupées par des fraisiers de plein champ en rotation, identifié comme le principal milieu de 
reproduction de cet oiseau. Les milieux ouverts seront en général favorisés (maraichage, prairies, cultures) afin de 
���}�v�•���Œ�À���Œ�������•���Z�����]�š���š�•���•�]�u�]�o���]�Œ���•�����������µ�Æ���‰�Œ� �•���v�š�•�������o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o�����š�����}�v�����������(���À�}�Œ�]�•���Œ���o���•�����•�‰�������•����� �i�����‰�Œ� �•���v�š���•���•�µ�Œ���o����
site. 

Des bosquets seront également ajoutés dans le parc agro-naturel, ceux-���]���‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�����[���µ�P�u���v�š���Œ���o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� ��
���µ���•�]�š�������v�����i�}�µ�š���v�š�������•���u�]�o�]���µ�Æ���������Œ���(�µ�P�������•�•���Ì���Œ���Œ���•���o�}�����o���u���v�š�U���•���v�•���u�}���]�(�]���Œ���o�����v�]�À�����µ���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�������µ��
milieu. 

�W�}�µ�Œ�����}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o�[�}���i�����š�]�(�����µ���h���u�]���µ�Æ���u���v�P���Œ�l���u���v�P���Œ���o�}�����o���i 

Les échanges avec les acteurs agricoles ont permis de favoriser le maintien sur le parc agro naturel de parcelles 
���Æ�‰�o�}�]�š� ���•�X���>�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� �•�š�Œ���š� �P�]���� ������ ���}�u�‰���v�•���š�]�}�v��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ���š�����P�Œ�]���}�o���� �‰���Œ�u���š�š�Œ����� �P���o���u���v�š�������� ���}�v�À���v�š�]�}�v�v���Œ��
�����•���u���•�µ�Œ���•�����[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v���������o�[�]�v�š� �Œ�!�š écologique des cultures sur ~ 17,1 ha. 

Enfin, au-delà de la fonctionnalité écologique des parcelles cultivées au sein des 20,1 ha du parc agro-naturel, leur 
�À�}�����š�]�}�v�� �•���Œ���� �‰�Œ�}���µ���š�]�À���U�� ���À������ �o�[�}���i�����š�]�(�� ������ �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �µ�v���� �À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�� ���v�� ���]�Œ���µ�]�š�� ���}�µ�Œ�š�� �����•�� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�� �o�}�����o���•��
(réflexion en cours sur la fourniture de paniers fermiers aux salariés du parc et sur la mise en place de partenariats 
locaux à nouer avec des opérateurs de transformation présents directement à proximité ou encore la mise en place 
���[���•�‰���������h�À�]�š�Œ�]�v���i���‰�}�µ�Œ���o���•���‰�Œ�}���µ�]�š�•���o�}�����µ�Æ�•�X 

 Mettre en place un quartier vivant et de qualité, intégré dans 
son environnement naturel  

Qualité des espaces publics 

La principale qualité du site est son environnement naturel et paysager, le projet doit donc être pensé pour porter 
�µ�v�� �]�u�‰�����š�� �u�]�v�]�u�µ�u�� ���� �����š�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �/�o�� ���� � �P���o���u���v�š�� �o�[���u���]�š�]�}�v�� ���[�µ�š�]�o�]�•���Œ�� �����š�� ���À���v�š���P���� �‰�}�µ�Œ��améliorer son 
attractivité, à travers le développement de services. Cet objectif peut donc se décliner sur les objectifs secondaires 
suivants : 

- Développement durable : ���}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o�[�}���i�����š�]�(���������š�Œ���v�•�]�š�]�}�v��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ��, notamment via un pourcentage 
de couverture des toitures et ombrière en panneaux photovoltaïques 

- Forte exigence sur le développement des modes doux (modes actifs, transports en commun, covoiturage) 
afin de limiter le nombre de véhicules depuis et vers la zone  

- Forte végétalisation du site et des bordures des parcelles, afin ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �µ�v���� ���}�v�v���� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� ��
écologique mais également une intégration paysagère forte, permettant de �‹�µ���o�]�(�]���Œ���o�[���v�š�Œ� �����•�µ�����������^���]�v�š��
�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X 

- ���Z�}�]�Æ���������u���š� �Œ�]���µ�Æ�����š�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������•�������š�]�u���v�š�•���‰���Œ�u���š�š���v�š���������o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�o�}�š�����������Z���o���µ�Œ�����š�����[���u� �o�]�}�Œ���Œ���o����
confort estival. 

- Augmenter le niveau de services aux entreprises et aux habitants : restauration, accueil, loisirs, mobilité... 

 

 

 

�>���� �‰�}�µ�Œ�•�µ�]�š���� ������ �����š�� �}���i�����š�]�(�� ���� �‰���Œ�u�]�•�� �o�������}�v�����‰�š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� �Œ���•�‰�����š�µ���µ�Æ�������� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� �]�v�v�}�À���v�š�� �•�µ�Œ���î��
aspects au moins 

- �Y�µ���o�]�š� �� �‰���Ç�•���P���Œ���U�� ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���� ���š�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���U�� ���v�� �u���`�š�Œ�]�•���v�š�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �u���]�•��
aussi en étant prescriptif lors des implantations accueillies  

- �D�]�Æ�]�š� �������•���µ�•���P���•���W�����}�Z�����]�š���š�]�}�v���Z���Œ�u�}�v�]���µ�•�������š�������•���v���������������}�v�(�o�]�š�•�����[�µ�•���P�������v�š�Œ�����o���•�����]�(�(� �Œ���v�š���•���(�}�v���š�]�}�v�•���V��
activités économiques et agricoles, activités de loisirs, déplacements,  

Responsabilisation des entreprises 

�>���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �����Z�]���Œ�� �����•�� �W�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�� ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���•�U�� �h�Œ�����v�]�•�š�]�‹�µ���•�U�� �W���š�Œ�]�u�}�v�]���o���•�� ���š�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���•��
�~���W���h�W���•�� ������ �•������ ���� �‰���Œ�u�]�•�� ���[�]�v�š� �P�Œ���Œ�� �o���� �Z���µ�š���� ���u���]�š�]�}�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���� ���v�� �Œ� �P�o���u���v�š���v�š�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �����•��
�‰���Œ�����o�o���•�����š�����v�������u���v�����v�š���o�����Œ���•�‰�����š�����[�µ�v���v�]�À�����µ�����[���u���]�š�]�}�v���u�]�v�]�u�µ�u���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�µ�i���š�•���š�Œ���]�š� �• : 

- �Z� �P�o���u���v�š���š�]�}�v���������o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v���À�]�����µ�v�����}���(�(�]���]���v�š���������‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ���������o�����‰���Œ�����o�o�� 

- ���Æ�]�P���v���������[�µ�v���v�]�À�����µ���u�]�v�]�u���o���������À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v���À�]�����o�����Œ���•�‰�����š�����[�µ�v�����}���(�(�]���]���v�š�����������]�}�š�}�‰�� Surfacique 

- Travail important sur la végétalisation des limites de lots 

- ���u� �v���P���u���v�š�•���(���À�}�Œ�]�•���v�š���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•���u�}�����•�����o�š���Œ�v���š�]�(�•�������o�����À�}�]�š�µ�Œ�����]�v���]�À�]���µ���o�o�� 

- ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �Œ� �•�����µ�� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �(���À�}�Œ�]�•���v�š�� �o���� �P���•�š�]�}�v�� ���]�(�(� �Œ���v���]� ���� ������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�U�� �o����
�u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v����� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ�����}�µ���������•���Œ�À�]�����•���]�v�š���Œ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�Y 

�����š���}�µ�š�]�o���‰���Œ�u���š�š�Œ�����������•� �o�����š�]�}�v�v���Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����[���u� �v���P���u���v�š���o���•���‰�o�µ�•�������u�!�u�����������•�[�]�v�š� �P�Œ���Œ�������v�•���o�����‰�Œ�}�i���š�����Æ���ó�����š��
���������]�•�‰�}�•���Œ�����[�µ�v�����‹�µ���o�]�š� �����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����(�}�Œ�š�����•�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•���‰�µ���o�]���•�����µ�š���v�š���‹�µ�����•�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•���‰�Œ�]�À� �•�X 

 



Communauté de Communes de Porte DrômArdèche   ���–�—�†�‡���†�ï�‹�•�’�ƒ�…�–���� Présentation et justification du projet        Aménagement de la ZAC Axe 7 

DIII-23 

 PRINCIPES CONSTRUCTIFS  

 Phasage du projet  
La ZAC Axe7 se compose de deux périmètres distincts, le premier est divisé en deux phases de réalisation. 

La phase 02 comporte donc le périmètre 2a (au sein du premier périmètre) et le périmètre distinct 2b 
correspondant à la réalisation du secteur ouest sur la RN7, détaché du reste du parc. 

Des études seront menées hors périmètre de ZAC, en partenariat avec les communes de Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š��
���[���o���}�v���‰�}�µ�Œ���o����réalisation des liaisons modes doux entre le parc Axe7 et les différentes polarités environnantes. 

�>�[���v�•���u���o���� ������ �o���� �•������ �•���Œ���� ���}�v���� ���u� �v���P� �� ���v�� �î�� �‰�Z���•���•�� ���(�]�v�� ������ �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �µ�v�� ��� �‰�o�}�]���u���v�š�� �����v�•���� ���š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �µ�v����
�‹�µ���o�]�š� ���������•���Œ�À�]���������š�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�������o�����Z���µ�š���µ�Œ���������o�[���u���]�š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�X�������o�����‰���Œ�u���š��� �P���o���u���v�š���������o�]�u�]�š���Œ���o���•�����(�(���š�•��
�������o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�U�����v���Œ� �‰���Œ�š�]�•�•���v�š�������v�•���o�����š���u�‰�•���o���•�����u� �v���P���u���v�š�• 

Phase 1 (2026) 

�����š�š�����‰�Œ���u�]���Œ�����‰�Z���•�������}�u�‰�Œ���v�����o�����‰���Œ�š�]�����E�}�Œ�������µ���•�]�š�����~�W�Z���•�����ì�í�•�U���‹�µ�]���•�����•�]�š�µ�����o�����‰�o�µ�•���‰�Œ�}���Z�����������o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v��������
�^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���µ���E�}�Œ���X�� �^����superficie est de 73,2 ha. Elle devrait démarrer dès 2026. Elle comprendra les 
secteurs Nord et une partie du secteur central.Celle-ci sera constituée de lots de taille plus modeste (3000 m2 à 1,6 
�Z���•�������o�[���Æ�š�Œ�!�u�����E�}�Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�U�����š���o���•���o�}�š�•���•�[���P�Œ���v���]�Œ�}�v�š�����v�����o�o���v�š���À���Œ�•���o�����^�µ���X 

�>�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���•�����(���Œ����� �P���o���u���v�š���o�}�Œ�•�������������š�š����� �š���‰�������µ���‰�Œ�}�i���š�X���>�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•��
devra être requalifiée et recalibrée pour accueillir un trafic poids lourds plus important, mais aussi pour permettre 
de formaliser un espace partagé cycles et piétons, un trottoir, une noue et des bandes plantées. 

Le réseau viaire sera organisé avec la route des Fouillouses qui aura un profil de 18,5 m. La desserte des lots sera 
organisée suivant 2 tailles de voiries : la voirie principale qui aura une chaussée de 14m et une voirie secondaire 
avec une chaussée de 11m. 

Phase 2 (2035) 

Une fois la première phase construite et vendue à 80%, la deuxième phase pourra être lancée. Elle correspond à la 
�‰���Œ�š�]�����^�µ�������µ���‰�Œ�}�i���š�U�����]�v�•�]���‹�µ�����o�����‰���Œ�š�]���������o�[�K�µ���•�š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U�����o�o��������une superficie de 40,5 ha. 

�>���� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� ������ �o���� �‰�Z���•���� �ì�î�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ������ �(�]�v���o�]�•���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ���� �ó�X�� ���v�� ���(�(���š�U�� �����š�š���� �‰�Z���•����
�Œ���o�]���Œ���� �o���•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�� ��� �i���� ���Æ�]�•�š���v�š���•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ���[���o���}�v�� ���š�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�� ���À������ �����o�o���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �À�]�o�o���� ������ �^���]�v�š-
�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X 

 

 La gestion  des eaux  
Eaux usées 

�>���•���v�}�µ�À�����µ�Æ�����u� �v���P���u���v�š�•���•���Œ�}�v�š���Œ�������}�Œ��� �•�����µ���Œ� �•�����µ�����[���•sainissement collectif communal. Aucun rejet ���[�����µ�Æ��
non-traitées dans le milieu naturel ne sera possible. Une qualité domestique sera exigée pour le rejet à ce réseau. 
Par conséquent, un prétraitement devra être réalisé par les entreprises rejetant des eaux plus dégradées, afin de 
�‰���Œ�u���š�š�Œ�����o���µ�Œ���‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š���������v�•���o�����Œ� �•�����µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�X 

Eaux pluviales 

�>���•���v�}�µ���•���������}�u�‰���P�v���v�š���o�[���v�•���u���o���������•���À�}�]�Œ�]���•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•�����š���•�����}�v�����]�Œ���•�����µ���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �X 

�>�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�������µ���•�}�o���‰���Œ�u���š�����[� �À�]�š���Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�������������•�•�]�v�•���������Œ� �š���v�š�]�}�v�U�����v���š�Œ���]�š���v�š���o�[���v�•���u���o���������•��
eaux pluviales le long des voiries. �>�[���v�•���u���o���������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�������•�����•�‰�������•���‰�µ���o�]���•���•���Œ����donc stocké et infiltré dans 
ce réseau de noues principales et secondaires. Selon le gabarit des voies, la largeur des ouvrages sera adaptée : 
3.5m le long de la rue des Fouillouses et entre 2,5 et 3 m sur les profils secondaires. Cette largeur permet de limiter 
la profondeur maximale des noues à 40cm. 

Au-�����o���� ������ �•�}�v�� �Œ�€�o���� �š�����Z�v�]�‹�µ���� ���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�U�� ������ �Œ� �•�����µ�� ������ �v�}�µ��s �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �š�Œ���u���� �À���Œ�š����
���[�������}�u�‰���P�v���u���v�š�� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�X�� �>���µ�Œ�� �o���Œ�P���µ�Œ�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š���� ���š�� �o���� �‰�Œ�}�(�}�v�����µ�Œ�� �o�]�u�]�š� ���U�� ���µ�š�}�Œ�]�•���� �o���� �‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������
différentes strates végétales : arbres de grand et moyen développement, arbustes, vivaces et couvert herbacée. 

�>�����v�}�µ�����š�Ç�‰�����•���Œ�������}�u�‰�}�•� �����•�µ�Œ���•�����o���Œ�P���µ�Œ�����[���v�À�]�Œ�}�v���í�l�ï�������������v���������v�Z���Œ��� �������€�š� ���À�}�]�Œ�]�������(�]�v���������u� �v���P���Œ���o�����À�]�•�]���]�o�]�š� ��
et de garantir un entretien mécanisé régulier. Les 2/3 de la noue côté voie mode doux seront traités en plantations 
afin que celles-ci bénéficient au maximum aux usagers : mise à distance des voiries, ombrage, protection contre le 
�À���v�š�Y 

Le stockage et la réutilisation des eaux pluviales dans les process des entreprises ou pour les usages ne nécessitant 
pas une qualité potable seront encouragés. 

 Intégration dans la Trame Verte  
Afin de préserver la perméabilité écologique du site, sept traversées Est et Ouest seront aménagées. Ces traversées 
�•���Œ�}�v�š�������•�������v�����•���À� �P� �š���o�]�•� ���•�U���Œ� ���o�]�•� ���•���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�������[�µ�v�����À�}�]�Œ�]�����u�}�����•�����}�µ�Æ���}�µ���u�]�Æ�š�����u�}���������}�µ�Æ���À�}�]�š�µ�Œ���X 

�������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�����������o�����À�}�]�Œ�]���U���µ�v���������v������������25 �u�����[���•�‰���������‰�µ���o�]�����•���Œ�������v�š�]���Œ���u���v�š���À� �P� �š���o�]�•� ���X�����µ-delà de cette 
bande, une deuxième épaisseur de 15 m, comprise dans les lots cédés, restera également végétalisée (condition 
imposée dans le CPAUPE). Ces 7 bandes de minimum 55 �u�� ������ �o���Œ�P���µ�Œ�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� ��
écologique du projet et de proposer des parcours piétons et modes doux paysagés. 

La végétalisation de ces espaces sera adaptée à la végétation locale, et proposera une mosaïque de milieux ouverts, 
�����•�� ���}�•�‹�µ���š�•�U�� �����•�� �(�Œ�]���Z���•�X�� �����š�š���� �À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ������ �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �•�]�š���� �‰���Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•��
faunistiques patrimoniales recensées lors des inventaires écologiques, qui sont principalement des espèces de 
milieux semi ouverts et des cultures. 

�����•�������v�����•���•���Œ�}�v�š���Œ�������}�Œ��� ���•�����v�š�Œ�������o�o���•���‰���Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ���o�����o�}�v�P���������o�����Œ�}�µ�š����des Fouillouses, qui sera 
�Œ� ���o�]�•� ���•���o�}�v���o�����u�!�u�����o�}�P�]�‹�µ�������[���o�š���Œ�v���v�������������u�]�o�]���µ�Æ�X 

 

 

 

Les parcelles maraichères sont également des milieux importants pour les espèces patrimoniales présentes sur le 
site. Afin de proposer ce type de milieu, des surfaces pourront être mises à disposition des travailleurs de la zone 
pour la réalisation de jardins potagers. 
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 Principe de circulation  
�>���� �•�]�š���� ���]�•�‰�}�•���� �����š�µ���o�o���u���v�š�� ���[�µ�v����très bonne desserte routière�U�� ���À������ �v�}�š���u�u���v�š�� �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �o�[���ó��(avec le 
nouveau demi-échangeur), de la RN7 et un réseau important de routes départementales. Cependant, la principale 
voirie de desserte du site (Route des Fouillouses�•�� �v�[���•�š�� �‰���•�� �������‰�š� ���� �‰�}�µ�Œ�� �Œ�������À�}�]�Œ�� �o���� �š�Œ���(�]���� �‰�Œ� �À�µ�� �~�W�>�U�� �s�>�U�� �u�}�����•��
doux). 

�>���•���À�}�]�Œ�]���•�����µ���•�]�š�������[� �š�µ�������•���Œ�}�v�š���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� ���•���•���o�}�v���o�����Z�]� �Œ���Œ���Z�]�����•�µ�]�À���v�š�����W�� 

Voie structurante �t profil type 1  

La route des Fouillouses sera structurante pour �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �X�� �^�}�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� �����š�µ���o�� �v���� �‰���Œ�u���š�� �‰���•�� ������
�•���š�]�•�(���]�Œ���� �o���•�� �����•�}�]�v�•�� ���v�P���v���Œ� �•�� �‰���Œ�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �X�� �����‰���v�����v�š�� �•�}�v�� �š�Œ����� �� �i�µ�•�š�]�(�]���� �•�}�v�� �Œ�€�o����
�•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�X�� �>���� �‰�Œ�}�(�]�o�� �‰�Œ�}�i���š� �� �‰�}�µ�Œ�� �����š�š���� �À�}�]�Œ�]���� �•�[� �š���v���� �•�µ�Œ�� �µ�v���� �o���Œ�P���µ�Œ�� ������18.5m et comprend une voie VL/PL 
(Véhicules Légers/Poids Lourds) de 6,5m. Cette voirie est encadrée par une voie verte de 3m de largeur et un 
�š�Œ�}�š�š�}�]�Œ�� ������ �í�U�ô�u�� ������ �o�[���µ�š�Œ���� ���€�š� �X�� �>�[���v�•���u���o���� ���•�š�� �(�}�Œ�š���u���v�š�� �À� �P� �š���o�]�•� �� ���(�]�v�� ������ �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� ������
�Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�����š�����[���P�Œ� �u���v�š���Œ���o�������Z���u�]�v���u���v�š�U���v�}�š���u�u���v�š�����v���o�[�}�u���Œ���P�����v�š�X 

���[���•�š�� �����š�š���� �À�}�]�Œ�]���� �‹�µ�]�� �Œ�����}�]�š�� �o���•�� �‰�}�Œ�š���•�� ���[���v�š�Œ� ���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� ���š�� �v�}�š���u�u���v�š�� �•���� ���}�v�v���Æ�]�}�v�� ���µ�� �v�}�µ�À���o��
échangeur autoroutier, par ses intersections avec la �Z���í�ô�î�U���o�����Œ�}�µ�š�����������o�[���À���v�]�Œ�����š���o�����Z���í�X 

 

 

 

Voie primaire �t profil type 2 

Le réseau routier se décline perpendiculairement à la route des Fouillouses en voies de desserte principale, qui 
�•�µ�]�À���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�o�µ�‰���Œ�š�� �o���� �š�Œ����� �� ������ ���Z���u�]�v�•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���Æ�]�•�š���v�š�•�X�� �����•�� �À�}�]���•�� �š�Œ���À���Œ�•���v�š�� �o���� �Ì�}�v���� ���[���•�š�� ���v�� �}�µ���•�š�� ���š��
�‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�����[������� �����Œ�����µ�Æ���o�}�š�•���•�]�š�µ� �•���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�š�]�������•�š���������o�����•�����X 

�>�����‰�Œ�}�(�]�o�������������•���À�}�]���•�����µ�Œ�����µ�v�����o���Œ�P���µ�Œ���������í�ð�u�����š�����}�u�‰�Œ���v���Œ�����µ�v�����À�}�]�����s�>�l�W�>�����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�����À�}�]�����u�}�����•�����}�µ�Æ�����v���•�]�š����
�‰�Œ�}�‰�Œ���X�� �����•�� �À�}�]���•�� �•���Œ�}�v�š�� � �P���o���u���v�š�� �À� �P� �š���o�]�•� ���•�� ���(�]�v�� ������ �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� ������ �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�� ���š��
���[���P�Œ� �u���v�š���Œ�� �o���� ���Z���u�]�v���u���v�š�U�� �v�}�š���u�u���v�š�� ���v�� �o�[�}�u���Œ���P�����v�š�X�� �>���� �À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�Œ���� � �P���o���u���v�š�� �µ�v���� �À�}�����š�]�}�v��
écologique puisque ces voies sont en partie intégrées aux traversées Est-�K�µ���•�š�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �µ�v����
perméabilité écologique du projet. 
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Voies secondaires �t profil type 3 

Les voies de desserte des lots situés en impasse ainsi que les voiries internes au secteur PME/PMI seront des routes 
de desserte secondaires. Celles-ci recevront un trafic moins important (surtout PL). La largeur de voie sera de 11m, 
elles intègreront �µ�v�����À�}�]�Œ�]�����������ò�U�ñ�u�����š���µ�v���š�Œ�}�š�š�}�]�Œ���������í�U�ô�u�X���>���•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•���o���š� �Œ���µ�Æ���‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š���o�[���P�Œ� �u���v�š�����]�v�•�]��
�‹�µ�����o�[�]nfiltration des eaux de voirie. 

Les cycles circuleront sur la voie VL/PL. 

 

Voies de desserte �t profil type 4 

�������‰�Œ�}�(�]�o���v�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����‹�µ�[���µ�Æ deux voiries intégrées aux grandes traversées Est-Ouest. Dans ces 55 m de largeur, 
6,5 m seront destinés à la voirie PL/ VL et 3m pour la voie verte, le reste intègrera des aménagements de structures 
végétales favorables à la biodiversité et à la qualité des espaces publics du projet, qui auront autant une vocation de 
mode doux que de promenade et de loisirs.  

������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �����•�� �À�}�]���•�U�� �µ�v���� �����v������ �]�v���}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���� ������15m, intégrée aux lots cédés, sera voué à ces 
aménagements écologiques.  
  

Voie PL et VL 
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Voies modes doux 

Plusieurs voies ne seront pas accessibles aux circulations motorisées excepté les véhicules agricoles�X�����[���•�š���o���������•��������
la voie modes doux qui traverse le parc agro-naturel du Nord au Sud mais également de plusieurs traversées Est- 
�K�µ���•�š�X�� �����•�� �À�}�]���•�� ���]�•�‰�}�•���Œ�}�v�š�� ���[�µ�v���� �À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š���� ���(�]�v�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �µ�v�� �}�u���Œ���P���� �����•�� �À�}�]���•�� ���µ�Æ���‰� �Œ�]�}�����•��
���Z���µ�����•�� ���š�� ������ �i�}�µ���Œ�� �µ�v�� �Œ�€�o���� ���[���P�Œ� �u���v�š�� �‰���Ç�•���P���Œ�X�� ���o�o���•�� �•���Œ�}�v�š�� �]�v�š� �P�Œ� ���•�� �����v�•�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���Ç���v�š�� �µ�v���� �À�}�����š�]�}�v��
écologique et qui seront à ce titre densément végétalisés. Du mobilier urbain sera ajouté pour donner un rôle 
���[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� ���� �����•�� �À�}�]���•�U�� ���š�� �o���µ�Œ�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ���[�!�š�Œ���� � �P���o���u���v�š�� �µ�š�]�o�]�•� ���•�� ���}�u�u���� �µ�v�� ���•�‰�������� ������ �Œ���v���}�v�š�Œ���� ���š�� ������
socialisation. 

������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �����•�� �À�}�]���•�U�� �µ�v���� �����v������ �]�v���}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���� ������ �î�ì�u�U�� �]�v�š� �P�Œ� ���� ���µ�Æ�� �o�}�š�•�� ��� ��� �•�U�� �•���Œ���� �À�}�µ� �� ����
�o�[���u� �v���P���u���v�š��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���X�������o�����‰���Œ�u���š�š�Œ�������}�v�������������]�•�‰�}�•���Œ�����[�µ�v�����o���Œ�P���µ�Œ���������ñ�ñ�u���(���À�}�Œ�����o���������o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����š�������o����
qualité des espaces publics du projet, qui auront autant une vocation de desserte que de promenade et de loisirs. 
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 Connexion de la zone au réseau  de voiries  existantes  
�>�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �����v�•�� �o���� �Œ� �•�����µ�� ������ �À�}�]�Œ�]���•�� ���Æ�]�•�š���v�š�� �•���� �(���Œ���� �‰���Œ�� �o���•�� �Œ�������}�Œ�����u���v�š�•�� ���Æ�]�•�š���v�š�•�� ������ �o���� �Œ�}�µ�š���� �����•��
fouillouses sur la RD182 et la RD1.  

�>�[���������•�� �����‰�µ�]�•�� �o����demi-échangeur autoroutier en projet sera privilégié par la rue ������ �o�[���À���v�]�Œ et la RD1. Un accès 
modes doux sera réalisé sur �o�����Œ�µ�����������o�[���À���v�]�Œ���‹�µ�]���•���Œ�������}�v�����o�����À�}�]�����‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� �����‰�}�µ�Œ���o�������}�v�v���Æ�]�}�v��avec le parc Axe 7, 
en modes actifs. 

 

 

���}�v�����Œ�v���v�š���o�����������}�Œ�����u���v�š�������•���À�}�]�Œ�]�Œ���•���u�}���������}�µ�Æ�U���o�����•�š�Œ���š� �P�]���������u���v���Œ���v� �����•�•�]�š�������[�!�š�Œ����� �š�µ���]� ���������o�[�����Z���o�o�������µ��
territoire dans le cadre d'une étude mobilité.  

 La qualité environnementale des lots privés  
�>���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �����Z�]���Œ�� �����•�� �W�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�� ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���•�U�� �h�Œ�����v�]�•�š�]�‹�µ���•�U�� �W���Ç�•���P���Œ���•�� ���š�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���uentales 
(CPAUPE) de ZAC permettra ���[�]�v�š� �P�Œ���Œ�� �o���� �Z���µ�š���� ���u���]�š�]�}�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���� ���v�� �Œ� �P�o���u���v�š���v�š�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �����•��
�‰���Œ�����o�o���•�����š�����v�������u���v�����v�š���o�����Œ���•�‰�����š�����[�µ�v���v�]�À�����µ�����[���u���]�š�]�}�v���u�]�v�]�u�µ�u���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�µ�i���š�•���š�Œ���]�š� �•���W 

�� �Z� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� ������ �o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�� �À�]���� �µ�v�� ���}���(�(�]���]���v�š�� ������ �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �� ������ �o���� �‰���Œ�����o�o�� pour favoriser 
�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�X 

�� ���Æ�]�P���v���������[�µ�v���v�]�À�����µ���u�]�v�]�u���o���������À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v���À�]�����o�����Œ���•�‰�����š�����[�µ�v�����}���(�(�]���]���v�š�����������]�}�š�}�‰�����^�µ�Œ�(�����]�‹�µ���X 

�� Travail important sur la végétalisation des lots (palette végétale, recul, clôture). 

�� Exigence architecturale (matériaux, aspect des bâtiments, caractéristiques bioclimatiques) 

�� ���u� �v���P���u���v�š�•���(���À�}�Œ�]�•���v�š���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•���u�}�����•�����o�š���Œ�v���š�]�(�•�������o�����À�}�]�š�µ�Œ�����]�v���]�À�]���µ���o�o���X 

�� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �Œ� �•�����µ�� ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �(���À�}�Œ�]�•���v�š�� �o���� �P���•�š�]�}�v�� ���]�(�(� �Œ���v���]� ���� ������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�U�� �o����
�u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v����� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ�����}�µ���������•���Œ�À�]�����•���]�v�š���Œ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�X 

�����š���}�µ�š�]�o���‰���Œ�u���š�š�Œ�����������•� �o�����š�]�}�v�v���Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�����[���u� �v���P���u���v�š���o���•���‰�o�µ�•�������u�!�u�����������•�[�]�v�š� �P�Œ���Œ�������v�•���o�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�����š��
���[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v�����‹�µ���o�]�š� �����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����(�}�Œ�š�����•�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•���‰�µ���o�]���•�����µ�š���v�š���‹�µ�����•�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•���‰�Œ�]�À� �• :  
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5 MISE EN COMPATIBILITE D ES DOCUMENTS 

D�¶URBANISME  
Une ��� ���o���Œ���š�]�}�v�� ���[�µ�š�]�o�]�š� �� �‰�µ���o�]�‹�µ����entraînant mise en compatibilité des PLUs des communes de Saint Rambert 
���[���o���}�v�����š�����[���v�v���Ç�Œ�}�v a été engagée afin de permettre la réalisation du projet d�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����•���������Æ�����ó. 

 PRESENTATION DES PLANS LOCAUX D�¶�8RBANISME SUR LE SITE 

D�¶ETUDE  

 �6�D�L�Q�W���5�D�P�E�H�U�W���G�¶�$�O�E�R�Q 
Le PLU de Saint-�Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�U�� ���‰�‰�Œ�}�µ�À� �� ���v�� �î�ì�í�ô�U��oriente le devenir de la commune à horizon 2030 en 
privilégiant le renouvellement de la ville sur elle-�u�!�u���X�� �/�o�� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� �P�o�}�����o�� �‹�µ�]�� ���Œ�}�]�•���� ������ �v�}�u���Œ���µ�Æ��
enjeux urbains, environnementaux, patrimoniaux et agricoles.  

�>�����W���������‰�Œ� �•���v�š�����ï���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š :  

�� �&�����}�v�v���Œ�� �µ�v�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���}�u�u�µ�v���o�� ���µ�Œ�����o���� ���š�� �•�}�o�]�����]�Œ���� �‰�}�µ�Œ�� �������µ���]�o�o�]�Œ�� �o�[���Œ�Œ�]�À� ���� ������ �v�}�µ�À�����µ�Æ��
habitants : �����š�š�����}�Œ�]���v�š���š�]�}�v���u���š���o�[���������v�š���•�µ�Œ���o�����À�}�o�}�v�š� ���������‰�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������h la ville sur la 
ville �i�����š���������o�µ�š�š���Œ�����}�v�š�Œ�����o�[� �š���o���u���v�š��urbain, de �Œ���v�(�}�Œ�����Œ���o�[� �‹�µ�]�š� �����š���o�������}�Z� �•�]�}�v���•�}���]���o�������š��de diversifier les 
�š�Ç�‰�}�o�}�P�]���•�� ���[�Z�����]�š���š�U�� ���}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ���� ������ �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �o�}�P���u���v�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �Œ� �‰�}�v���Œ���� ���µ�Æ�� �}���i�����š�]�(�•�� ��� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•��
intercommunaux. 

�� Tendre vers une meilleure qualité de vie pour la population : Le développement de la qualité de vie se 
�š�Œ�����µ�]�š���‰���Œ���o�����À�}�o�}�v�š� �����[���u� �o�]�}�Œ���Œ���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š���µ�Œ�����]�v�����(�]�v�����[�������‰�š���Œ���o���•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����š���•���Œ�À�]�����•�������o����
�‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���v�}�µ�À���o�o���•�����š�����µ�Æ��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•���������‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�X���/���]�U�������o�����‰���•�•�����‰���Œ���o�[���v���}�µ�Œ���P���u���v�š�������•����� �‰�o�������u���v�š�•��
���o�š���Œ�v���š�]�(�•�������o�[���µ�š�}�u�}���]�o���U��rationaliser les déplacements et conforter, ��� �À���o�}�‰�‰���Œ���o�[� ���}�v�}�u�]�����o�}�����o���X 

�� �W�Œ� �•���Œ�À���Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�U�� ������ �o�[�����µ�U�� ���µ�� �•�}�o�U�� �����•�� �Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�� ���š�� �‰���Ç�•���P���•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�U�� �����•��
� ���}�•�Ç�•�š���u���•�U�������•�����•�‰�������•�����š���o�[�����š�]�À�]�š� �����P�Œ�]���}�o�� : Les enjeux sous-jacent sont de préserver le fonctionnement 
des écosystèmes et corridors écologiques ainsi que des sites Natura 2000, de �•���µ�À���P���Œ�����Œ�� �o�[���•�‰�������� �Œ�µ�Œ���o��
rambertois et ses activités, de �À���o�}�Œ�]�•���Œ�� �o���•�� �‰���Ç�•���P���•�� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•�� ���š�� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� �‰� �Œ�]�µ�Œ�����]�v���U de limiter 
�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ������ �o���� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� �Œ���u�����Œ�š�}�]�•���� ���µ�Æ�� �Œ�]�•�‹�µ���•�� �‰�Œ� �À�]�•�]���o���•�U��de préserver et promouvoir la qualité 
architecturale, de �À���o�}�Œ�]�•���Œ�� ���š�� �‰�Œ�}�š� �P���Œ�� �o���� �‰���š�Œ�]�u�}�]�v���� �����š�]�U�� �P���Œ���v�š�]�Œ�� �o�[���������•�� ���š�� �o���� �•���o�µ���Œ�]�š� �� �����•�� �Œ���•�•�}�µ�Œ�����•��
naturelles et promouvoir les énergies renouvelables. 

�>���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[���Æ���� �ó�� �À���� �‰���Œ�š�]���]�‰���Œ�� ���µ�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ��� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���v�� �������µ���]�o�o���v�š�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•��
populations sur le territoire via les 2 300 emplois générés. Sans concerner la production de logements�U�� �o�[���u���]�š�]�}�v��
���[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ��s durables sur la ZAC peut être un exemple pour de futures constructions communales. De plus, Axe 
7 affiche la même ambition de mutualisation des espaces que le PADD encourage pour les logements, mais à 
�o�[� ���Z���o�o���������•�����•�‰�������•�������š�]�•�����š���v�}�v�������š�]�•���~�o�}�����µ�Æ���•�}���]���µ�Æ�U�����µ�Œ�����µ�Æ�U���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�U���•�š�}���l���P���•�•�X���������o�����u�!�u�����u���v�]���Œ���U��
�o�[���u� �v���P���u���v�š��du parc d'activités ���[���Æ���� �ó�� ���� �‰�Œ�]�•�� �o���� �‰���Œ�š�]�� ���[�]�v�š� �P�Œ���Œ�� �o���•�� �u�}�����•�� ���}�µ�Æ�� ���µ�� ���ˆ�µ�Œ�� ���µ�� �•�]�š���� �u���o�P�Œ� �� �o����
manque de connexion du site avec le reste du territoire local, anticipant les futurs besoins et développement des 
modes de déplacement alternatifs. Dans le cadre du développement de la fonctionnalité de ce réseau mode doux à 
�o�[� ���Z���o�o���������•�����}�u�u�µ�v���•�����š�������•���‰�}�o���Œ�]�š� �•��alentours importantes (gare et centres-villes), deux études sont en cours en 
�‰���Œ�š���v���Œ�]���š�����À�������o���•�����}�u�u�µ�v���•���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š�����v�v���Ç�Œ�}�v: un schéma cyclable et étude sur les 2 pôles 
gares. 

���v���š���Œ�u���•�����[� ���}�v�}�u�]�����o�}�����o���U���oa ZAC sera un réel moteur pour le territoire et respectera les objectifs de phasage de 
la ZAC dans son ensemble inscrits au PADD. �h�v�� �����•�� �}���i�����š�]�(�•�� ���µ�� �W�������� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� ���[�������‰�š���Œ�� �o���•�� �Œ���P�o���u���v�š�•��
���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� ���µ�Æ�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �š�Ç�‰���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �~���}�u�u���Œ�����•�U�� ���Œ�š�]�•���v���š�U�� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���U�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���•�U�� �X�X�X�•�X�� ���[���•�š�� �����v�•�� �����š�š����
démarche que la modification du règlement se décline en 4 sous-secteurs adaptés aux différentes activités qui y 
sont ciblées. Enfin, comme décrit précédemment, �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ���[Axe 7 �•�[���•�š�� �(���]�š�� ���À������ �o�[���u���]�š�]�}�v�� ���[�]�v�•érer le 
projet dans son environnement de la manière la plus harmonieuse et fonctionnelle possible grâce notamment à une 
���}�v�v�������}�v�v���]�•�•���v�����������•�����v�i���µ�Æ���o�}�����µ�Æ���‰���Œ�u�]�•�����‰���Œ���o���•���v�}�u���Œ���µ�Æ�����]���P�v�}�•�š�]���•�����[���Æ�‰��rts et les stratégies développées 

pour éviter ou palier aux impacts du projet. Le PADD met aussi �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� �o�[���������v�š�� �•�µ�Œ�� �o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v��
�(�}�v���]���Œ�������š���o�����o�µ�š�š�������}�v�š�Œ�����o���•�������v�š�•�����Œ���µ�•���•�U���•���v�•���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�������v�•�����������}�v�š���Æ�š���U���o�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó���‰�Œ�}�‰�}�•�����v� ���v�u�}�]�v�•��
���[���•�•�µ�Œ���Œ���o�����‰�}�Œ�}�•�]�š� ���v� �����•�•���]�Œ���������•���•�}�o�•���‰���Œ���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�������š���������������Œ���Œ���o���•���]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•�������š�]�•���������u���v�]���Œ��������� �À�]�š���Œ��
la création de nouvelles dents creuses sur les fonciers privés. 

Le zonage actuel du projet se découpe de la manière suivante :  

�� 1AUI �t �Ì�}�v�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�����µ���•�����š���µ�Œ����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�����š�]�À�]�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������Æ�����ó 

�� 2AUI �t �Ì�}�v�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�����µ���•�����š���µ�Œ����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�����š�]�À�]�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������Œ���µ�Æ���������o�����d�Z�]�v�������š���������o����
partie Sud de Grands Champs 

 Anneyron  
�>���� �W�>�h�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�� ���‰�‰�Œ�}�µ�À� �� ���v�� �î�ì�í�õ�U��oriente le devenir de la commune à horizon 2030 en privilégiant le 
renouvellement de la ville sur elle-�u�!�u���X�� �/�o�� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� �P�o�}�����o��permettant de répondre à différents 
���v�i���µ�Æ����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���š���v�š���•�µ�Œ���o�����‰�o���v���Œ� �•�]�����v�š�]���o���‹�µ�[� ���}�v�}�u�]�‹�µ���������v�•���µ�v��� �‹�µ�]�o�]���Œ�������À�������o�����‹�µ���o�]�š� �����µ���������Œ����������
vie. 

Le PADD présente 8 �}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š :  

�� Favoriser un développement qualitatif �W���������š�Œ�����]�š�]�}�v���u���v�µ�(�����š�µ�Œ�]���Œ���U�����v�v���Ç�Œ�}�v�����•�š���µ�v���‰�€�o�������[���u�‰�o�}�]�•���v�}�v��
négligeable avec de nombreuses entreprises structurantes pour le Nord Drôme et des projets de 
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�•���‰�}�Œ�š� �•���‰���Œ���o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����������}�u�u�µ�v���•�U���}�µ�������o�[� ���Z���o�o�������µ���^���K�d. 

�� Rechercher une production accrue de logements dans une diversification des typologies : La volonté de 
maintenir la croissance démographique actuelle en conservant la diversité générationnelle passe par la 
production de plus de logements qualitatifs et adaptés aux besoins de tous (sociaux, collectifs, individuels, 
locatifs) 

�� �D���`�š�Œ�]�•���Œ���o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���(�}�v���]���Œ�������v���•�[�������‰�š���v�š�����µ�Æ�������•�}�]�v�•����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����š�������o�����Œ� �����‰�š�]�À�]�š� �������•��
sites : �/�o�� �•�[���P�]�š�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���Œ�� �µ�v���� �}�(�(�Œ���� �Œ���•�‰�����š�µ���µ�•���� �����•�� ���•�‰�������•��agricoles, naturels et du caractère des 
paysages en maîtrisant la consommation foncière et en favorisant une densification qualitative et 
pertinente dans la production de logements (proche des enveloppes urbaines équipées en infrastructures et 
services).  

�� Organiser la structure urbaine en reliant les polarités de la commune et en actant la déviation L�[�}���i�����š�]�(��
est de renforcer le maillage modes doux entre les parcours quotidiens et les espaces de loisirs ainsi que celui 
�������Œ���v�(�}�Œ�����Œ���o���•���o�]���]�•�}�v�•�����À�������o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v���^���]�v�š-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�l�Z�}�µ�•�•�]�o�o�}�v�X 

�� �W�}�µ�Œ�•�µ�]�À�Œ���� �o���� �Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š�� ������ �o�[�}�(�(�Œ���� ���v�� � �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�U�� �•���Œ�À�]�����•�� ���š�� �o�}�]�•�]�Œ�•�� ���š�� �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o���µ�Œ�•�� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�• : 
�>�[�}���i�����š�]�(�� ������ �Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š�� �����•�� � �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� ���Æ�]�•�š���v�š�•�� ���š�� ���[�������µ���]�o�� ������ �v�}�µ�À�����µ�Æ�� � �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� ���(�]�v�� ������
répondre aux besoins de la population et aux différentes fonctions de la commune. Notamment le 
�Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š���������o�[�}�(�(�Œ�������v�������š�]�À�]�š� �•�����š��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���������o�}�]�•�]�Œ�•���•�‰�}�Œ�š�]�(�•�X 

�� ���}�v�(�}�Œ�š���Œ�� �o���•�� ���u�‰�o�}�]�•�� �o�}�����µ�Æ�� ���š�� �o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �� � ���}�v�}�u�]�‹�µ�� : La nécessité de développer des activités en 
proportion du développement démographique permet le maintien des équilibres entre emplois et 
habitants. A ce titre, d�����v�}�u���Œ���µ�Æ�������•�}�]�v�•�����[���Æ�š���v�•�]�}�v���}�µ���������Œ���o�}�����o�]�•���š�]�}�v�������•�������š�]�À�]�š� �•�����Æ�]�•�š���v�š���•���}�v�š��� �š� ��
identifiés. 

�� Poursuivre la valorisation du cadre de vie : Cette objectif se traduit notamment par la préservation des 
éléments de paysages caractéristiques existants ainsi que dans le traitement et la place du paysage dans les 
tissus urbanisés. 

�� Valoriser le patrimoine naturel �V���>�[�}���i�����š�]�(�����•�š�����������}�v�•���Œ�À���Œ���oes espèces présentes localement, notamment 
���µ�� �•���]�v�� �����•�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ����les corridors écologiques terrestres et ainsi maintenir les 
fonctionnalités initiales inhérentes à ce territoire agricole, très ouvert et perméable.  

���[�µ�v���‰�}�]�v�š���������À�µ����� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������š����� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���U�����Æ�����ó���•�[�]�v�•���Œ�]�š�������v�•���o�������Ç�v���u�]�‹�µ�����������o�������}�u�u�µ�v���U��en permettant 
aux entreprises existantes sur le territoire qui cherchent à se développer de maintenir leur activité localement et de 
�‰�Œ� �•���Œ�À���Œ�� �o���� �����•�•�]�v�� ���[���u�‰�o�}�]�� ���Æ�]�•�š���v�š�X��L���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[���u�‰�o�}�]�•�� �P� �v� �Œ� ���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� �Œ���v�(�}�Œ�����Œ���� �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� ���v�š�Œ���� �o���•��
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�}���i�����š�]�(�•�� ������ ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �o�}�P���u���v�š�•�� �‹�µ���o�]�š���š�]�(�•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���[�µ�v�� �‰�€�o���� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�U�� ���š��
renforcé par le projet�X���>�����W�����������[���v�v���Ç�Œ�}�v���u���v�š�]�}�v�v�����o�����•��C Axe 7 et rappelle la vocation industrielle, logistique et 
de services qui lui est dédiée. Le projet respecte cette destination tout comme le phasage souhaité, avec une phase 
1 en zone urbaine et une phase 2 en zone à urbaniser. Dans une logique de sobriété foncière, le projet a aussi 
intégré une démarche de densification des entreprises en autorisant des hauteurs plus importantes que la moyenne 
et en imposant des CES minimum visant à limiter le « gâchis foncier » et à pousser au groupement des entreprises 
pour encourager la mutualisation des espaces bâtis et non bâtis. Le projet Axe 7 a été travaillé de manière à 
�‰�Œ� �•���Œ�À���Œ�������•�����•�‰�������•�����}�v�(�}�Œ�š�����o���•�����š���•� ���µ�Œ�]�•� �•���‰�}�µ�Œ���o���•���u�}�����•�����}�µ�Æ�U�����µ���•���]�v�����[� �‰���]�•�•���µ�Œ�•���‰���Ç�•���P���Œ���•���P� �v� �Œ���µ�•���•�U��
assurant la porosité du site avec les communes aux alentours dont Anneyron. Le projet se place en maillon aménagé 
�‰�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����µ�v���Œ���v�(�}�Œ�š�������������•���o�]���]�•�}�v�•�����š�����v���}�µ�Œ���P���Œ���o���•���u�}�����•����������� �‰�o�������u���v�š�•�����o�š���Œ�v���š�]�(�•�������o�[���µ�š�}�•�}�o�]�•�u��. 

���}�v�����Œ�v���v�š�� �o�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v�� �‰���Ç�•���P���Œ���� ���š�� �•�� qualité, le traitement paysager des limites avec les plus grands lots est en 
grande partie mis en place sur les espaces publics via de larges continuités environnementales Est-Ouest qui assure 
la perméabilité du site pour la faune. De la même manière les espaces évités au sein de la ZAC (parc agro-naturel et 
corridors) permettent de préserver les espaces à enjeux notamment en ce qui concerne le bruant ortolan, la 
conservation et le développement de milieux ouverts dans les choix de paysages sont eux aussi favorables à son 
maintien sur le site. Avec la présente mise en compatibilité des règlements de chaque PLU, de nouvelles mesures 
�‰���Œ�u���š�š���v�š�������� �������Œ���Œ���o�[���•�‰�����š�������•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•������ �À���v�]�Œ�����š���o�����‹�µ���o�]�š� �� �����•�� ���•�‰�������•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�•���‰�Œ�]�À���š�]�(�•�X�������•�� �u���•�µ�Œ���•��
seront complétées par un Cahier de Préconisations Architecturales, Urbaines, Paysagères et Environnementales 
ambitieux et exigeant. 

 MISE EN COMPATIBILITE DES PLANS LOCAUX D�¶�8RBANISME  
�>���•���W�>�h���•�}�v�š�����u���v� �•������� �À�}�o�µ���Œ���‰�}�µ�Œ���!�š�Œ�������v�����}�Z� �Œ���v���������À�������o�����•���������Æ�����ó�����š���o�[���u���]�š�]�}�v�����[�µ�v�����u� �v���P���u���v�š���‹�µ���o�]�š���š�]�(��
�Œ� �‰�}�v�����v�š�����µ�Æ���}���i�����š�]�(�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���•���o�}�����o���•���‹�µ�����o�����‰�Œ�}�i���š���‰�}�Œ�š���X���>���•���W�>�h���Œ���‰�Œ���v�v���v�š���o���•���Ì�}�v���P���•�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š������
�o���� �‰�Z���•���� �í�� ���š�� ���� �o���� �‰�Z���•���� �î�� ������ �o���� �•�����U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[���µ�Æ�� �Ì�}�v���•�� �h non-urbanisées » (corridors écologiques et parc agro-
naturel) et fixeront les minimums réglementaires (destination autorisées ou interdites, règles propres aux 
���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�����š�����u� �v���P���u���v�š�•�U���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�•�U�����}���(�(�]���]���v�š�����[���u�‰�Œ�]�•�������µ���•�}�o�U���Z���µ�š���µ�Œ�������������š�]�u���v�š�•�U���}���o�]�P���š�]�}�v��������
�Œ�����µ�o�•�U�����v�•���]�P�v���•�����š�����}�µ�o���µ�Œ�•�U���Y�•�� 

Saint- �Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�� 
�� �>�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�����v�}�µ�À���o�o�����Ì�}�v����1AUIx, divisée en trois sous-secteurs, 1AUIx1, 1AUIx2 et 1AUIx3, de manière 

à adapter les enjeux de réglementation aux différentes tailles de lots constructibles et à réserver un sous-
secteur à la réglementation des continuités environnementales présentes au sein du projet. 

�� �>�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �����v�•�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���µ�� �•�}�µ�•-secteur Ax des zones A s�[il est présent 
�����v�•���o���•���Œ���P�o���u���v�š�•�����Æ�]�•�š���v�š�•���}�µ���������o�[�Ç���]�v�š� �P�Œ���Œ�X 

Au-delà de ces modifications�U�� �o���� �u�]�•���� ���v�� ���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �� ���µ�� �W�>�h�� ���� � �š� �� �o�[�}�������•�]�}�v�� ���[�����š�µ���o�]�•���Œ�� �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v��
���[���u� �v���P���u���v�š�����š���������‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���~�K���W�•�����š���������(���]�Œ����� �À�}�o�µ���Œ�����[���µ�š�Œ���•���‰�}�]�v�š�•�����µ���Œ���P�o���u���v�š�����š�����µ���Ì�}�v���P���U�����(�]�v��������
mieux les adapter au projet et à ses objectifs de qualités architecturales, urbaines, paysagères et 
environnementales. Le PLU de la commune de Saint-�Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���� �ó�� �K���W�� �‹�µ�]�� �•���Œ�}�v�š�� �Œ� ���o�]�•� ���•�� �•�}�µ�•��
�(�}�Œ�u���� ���[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���[���v�•���u���o���U�� ���}�v�š�� �o���� �•�����š���µ�Œ�� ���y���� �ó��- ZAD 1 qui concerne ce projet-ci. Les 
�‰�Œ� ���}�v�]�•���š�]�}�v�•���‰�Œ� �•���v�š� ���•�������v�•���o�[�K���W��actuelle sont les suivantes :  

�� �W�Œ�}�i���š���Œ���µ�v�����À�}�]���������v�š�Œ���o�����‰���Œ�u���š�š���v�š�������������•�•���Œ�À�]�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���‰�Œ�}�i���š�• ���v�����}�v�•���Œ�À���v�š���o�[���Æ�]�•�š���v�š 

�� ���•�•�µ�Œ���Œ���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����P�Œ�]���}�o�������v�����}�v�•���Œ�À���v�š���o�������Z���u�]�v�����[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�������o�[���•�š�����µ���‰� �Œ�]�u���š�Œ���� 

�� �Y�µ���o�]�(�]���Œ���o�����o�]�•�]���Œ�����À�]�o�o���l�����u�‰���P�v���������o�[�K�µ���•�š�����µ���•�]�š�����‰���Œ�������•�����u� �v���P���u���v�š�•���‰���Ç�•���P���Œ�•�X 

�>�����u�]�•���������i�}�µ�Œ���������o�[�K���W���À�]�•���������š�Œ�����µ�]�Œ�����o���•���P�Œ���v�����•���]�v�š���v�š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š���•�µ�Œ���o�����•�����š���µ�Œ�U���v�}�š���u�u���v�š�����v���š���Œ�u���•��
de continuité des mobilités et de paysage, tout en cadrant les temporalités de construction de la ZA et en 
���v���}�µ�Œ���P�����v�š�� �����Œ�š���]�v���•�� �‰�Œ���š�]�‹�µ���•�� �~�u�µ�š�µ���o�]�•���š�]�}�v�U�� �À���Œ�š�]�����o�]�•���š�]�}�v�U�� �o�}�����o�]�•���š�]�}�v�•�X�� �>�[�K���W�� ���•�š��divisée en deux parties 
correspondant à deux phases de réalisation dont leurs urbanisations sont dépendantes. La partie correspondant à la 
�‰�Z���•�����î���v�����‰�}�µ�Œ�Œ�����•�������}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ�����‹�µ�[�µ�v�����(�}�]�•���o�����‰���Œ�š�]�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�������o�����‰�Z���•�����í��commercialisée à 80%.  

La desserte du projet a été pensée en se basant en grande partie sur les axes de mobilité existants, certains sont 
�Œ���‹�µ���o�]�(�]� �•�U�� ���[���µ�š�Œ���•�� ���}�u�‰�o� �š� �•�� �~���u� �v���P���u���v�š�� �����•�� �����}�Œ���•�•�� ���š�� �����Œ�š���]�v���•�� �À�}�]���•�� �•�}�v�š�� ���Œ� � ���•�� ���(�]�v�� ������ �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �µ�v����

�����•�•���Œ�š���� ���(�(�]���������� ������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �o�}�š�•�X�� �d�}�µ�š���•�� �o���•�� �À�}�]�Œ�]���•�� ���š�� ���Z���u�]�v���u���v�š�� ���}�]�À���v�š�� ���•�•�µ�Œ���Œ�� �����µ�Æ�� �}���i�����š�]�(�•�� �W�� �µ�v��
�‰���Œ���}�µ�Œ�•�����}�v�(�}�Œ�š�����o�������š���‰�Œ�}�š� �P� �� �����•���u�}�����•�� ���}�µ�Æ�����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v���� �P���•�š�]�}�v�������•�� �����µ�Æ�������� �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š���‰���Œ���µ�v���Œ� �•�����µ��������
noues paysagées. 

F�������������o�[� �š���v���µ�������µ���‰�Œ�}�i���š�U���]�o�����•�š���v� �����•�•���]�Œ�����‹�µ�����o�����‰���Ç�•���P�����À� �P� �š���o���•�}�]�š�����������]�u���v�•�]�}�v��� �P���o���������������o�o�������µ���‰���Ç�•���P���������š�]��
�(�µ�š�µ�Œ�X�����[���•�š���‰�}�µ�Œ�‹�µ�}�]�U�������v�•���µ�v���•�}�µ���]���������u���]�v�š���v�]�Œ�����š���Œ���v�(�}�Œ�����Œ���o�����š�Œ���u�����‰���Ç�•���P���Œ�����}�Œ�]�P�]�v���o�o�������•�š-ouest vers le Rhône, 
des espaces de renfort de la biodiversité ont été réservés au sein du projet : des continuités environnementales 
���[�µ�v����� �‰���]�•�•���µ�Œ���������î�ñ�u���•�µ�Œ���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�����‰�Œ�}�o�}�v�P� ���•���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�����•�µ�Œ���í�ñ�u�����µ���•���]�v�������•���o�}�š�•���‰�Œ�]�À� �•�X 

�{ La phase 1 regroupe les nouveaux secteurs 1AUIx1, 1AUIx2, 1AUIx3 et Ax, anciennement le zonage 1AUI.  

�{ La phase 2 regroupe les nouveaux secteurs 1AUIx1, 1AUIx2, anciennement le zonage 2AUI.  

�{ Les thèmes qui devront être réfléchis collectivement comme la verticalisation sont inscrits et les services liés 
aux mobilités sont localisés sur des lots préférentiels : aires de covoiturages et parkings en ouvrages 

 

Anneyron  
�� La ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �v�}�µ�À���o�o���� �Ì�}�v�� 1AUIb, divisée en trois sous-secteurs, 1AUIb1, 1AUIb2 et 1AUIb3, de 

manière à adapter les enjeux de réglementation aux différentes tailles de lots constructibles et à réserver un 
sous-secteur à la réglementation des continuités environnementales présentes au sein du projet. 

�� �>�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �����v�•�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���µ�� �•�}�µ�•-secteur Ax des zones A s�[il est présent 
�����v�•���o���•���Œ���P�o���u���v�š�•�����Æ�]�•�š���v�š�•���}�µ���������o�[�Ç���]�v�š� �P�Œ���Œ�X 

�>���� �W�>�h�������� �o�������}�u�u�µ�v���� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�����}�u�‰�}�Œ�š���� �ò���K���W�X���>���•�� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�������� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���}�µ�����[���u� �v���P���u���v�š����� ���]��� ���•��
�����v�•�� �����•�� �•�����š���µ�Œ�•�� �����À�Œ�}�v�š�� �!�š�Œ���� ���}�u�‰���š�]���o���•�� ���À������ �o���•�� �}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�U�� ���š�� ���v�� �Œ���•�‰�����š���Œ�� �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���•�X��
Parmi les opérations ciblées on retrouve celle du secteur n°5 concernant le projet Axe 7. Les préconisations 
�‰�Œ� �•���v�š� ���•�������v�•���o�[�K���W�������š�µ���o�o�����•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š���• :  

�� Organiser le site et les voiries à partir des voiries existantes aux pourtours de la zone AU 

�� Développer les parcours piétons des axes principaux sur au moins un coté de la voie 

�� Réaliser des aménagements paysagers végétalisés en limite Nord Est, en transition des espaces agricoles 
avoisinants tout en maintenant les accès agricoles  

�� Collecter les eaux de ruissellement et les acheminer aux bassins de rétention aménagés par la collectivité via 
des noues.  

�>���� �u�]�•���� ���� �i�}�µ�Œ�� ������ �o�[�K���W�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v��traduit les mêmes �P�Œ���v�����•�� �]�v�š���v�š�]�}�v�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š���‹�µ���� �o�[�K���W�� ������ �^���]�v�š-
�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�X�� 

�{ La phase 1 regroupe les nouveaux secteurs 1AUIb1, 1AUIb2, anciennement le zonage 2AUI. 

�{ La phase 2 regroupe les nouveaux secteurs 1AUIb1, 1AUIb2, 1AUIb3 et Ax, anciennement le zonage 2AUI. 

�{ Les thèmes qui devront être réfléchis collectivement comme la verticalisation sont inscrits et les services liés 
aux mobilités sont localisés sur des lots préférentiels : aires de covoiturages et parkings en ouvrages 
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�^���,���D�������[���D���E���'���D���E�d�����s���E�d���D�/�^�������E�����K�D�W���d�/���/�>�/�d�������h���W�>�h��������
SAINT-�Z���D�����Z�d�����[���>���K�E 

�^���,���D�������[���D���E���'���D���E�d�����W�Z���^���D�/�^�������E�����K�D�W���d�/���/�>�/�d�������h���W�>�h��������
SAINT-�Z���D�����Z�d�����[���>���K�E 
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�^���,���D�������[���D���E���'���D���E�d�����s���E�d���D�/�^�������E�����K�D�W���d�/���/�>�/�d�������h���W�>�h��
D�[���E�E���z�Z�K�E 

�^���,���D�������[���D���E���'���D���E�d��APRES MISE EN COMPATIBILITE DU PLU 
D�[���E�E���z�Z�K�E 
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 ARTICULATION AVEC LES AUTRES PLANS ,  SCHEMAS ET PROGRAMMES  

 Compatibilité du projet avec le SCoT  
Le Schéma de Cohérence Territoriale des Rives du Rhône, approuvé le 28 novembre 2019, décrit 4 grandes 
orientations :  

�x �s���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•�����]�(�(� �Œ���v�š���•���(�}�Œ�u���•�����[� ���}�v�}�u�]���•���o�}�����o���• 

�>�[�}���i�����š�]�(�����•�š�����[���v���}�µ�Œ���P���Œ���o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�����������‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������[���u� �v���P���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����]�v�v�}�À���v�š���•�������v�•���µ�v����
logique de performance environnementale, de prévoir le développement des espaces de développement 
économique, aux différentes échelles ; de faciliter le développement des activités tertiaires et de services ; 
���[� �‹�µ�]�o�]���Œ���Œ�����š�� �•�š�����]�o�]�•���Œ���o�[�}�(�(�Œ���� ���}�u�u���Œ���]���o���� �V��de �•�}�µ�š���v�]�Œ�����š�����}�v�•�}�o�]�����Œ���o�[�����š�]�À�]�š� �� ���P�Œ�]���}�o���� ���š�� �•�Ç�o�À�]���}�o���� ���š��de 
promouvoir le tourisme et la culture comme outil de développement économique du territoire. 

Axe 7 est en adéquation avec ces objectifs dans la mesure où cette ZA a été développée pour répondre aux 
���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �o�}�����o���•�� �•�}�µ�Z���]�š���v�š�� �•�[���P�Œ���v���]�Œ�� ���š�� �‰� �Œ���v�v�]�•���Œ�� �o���µ�Œ�� �����š�]�À�]�š� �� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X�� ������ �‰�o�µ�•�U��de par les 
ambitions environnementales traduites dans les espaces publics et dans les prescriptions de construction et 
���[���u� �v���P���u���v�š, Axe 7 �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� � �P���o���u���v�š�� �����v�•�� �o�[�}���i�����š�]�(�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ������ �À���o�}�Œ�]�•���Œ�� �����•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���•�� ���š��
entreprises « vertes �i�U�� �����v�•�� �µ�v���� �o�}�P�]�‹�µ���� ���[���(�(�}�Œ�š�� ���š�� ���[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ���}�v�š�]�v�µ���X Enfin, la destination de parc 
���[�����š�]�À�]�š� �•���������Œ����� �P���o���u���v�š�������v�•���o���•���W�>�h���o�[�]�v�š���Œ���]���š�]�}�v�����[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����������}�u�u���Œ�����•�U���•���Œ�À�]�����•�����š��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•��
�‹�µ�]���v�����•���Œ���]���v�š���‰���•�����v���o�]���v�����À�������o�����‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� ���}�µ���v� �����•�•���]�Œ���•�������•�}�v�����}�v���(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š���������u���v�]���Œ���������v����
pas générer de concurrence avec les centres constitués de proximité. 

�x Intégrer les composantes environnementales et paysagères dans le développement du territoire 

�>�[�}���i�����š�]�(�����•�š��de préserver les grands équilibres du paysage ; de maintenir voire améliorer la richesse et la 
fonctionnalité écologique du territoire ; de prendre en compte la vulnérabilité de la ressource en eau dans 
les choix de développement ; de valoriser les diverses et nombreuses ressources du territoire ; de limiter la 
�À�µ�o�v� �Œ�����]�o�]�š� �� ���š�� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �����•�� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�� ���µ�Æ�� �Œ�]�•�‹�µ���•�� ���š�� �v�µ�]�•���v�����•�� �V�����[accompagner la transition 
énergétique et climatique. 

���Æ�����ó���•���Œ�����µ�v�����}�v�����Æ���u�‰�o���������������š�š�������u���]�š�]�}�v�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����‰�µ�]�•�‹�µ�����š�}�µ�š�����o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�[���•�š���(���]�š����
���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �o���� �À�}�o�}�v�š� �� ���[�]�v�š� �P�Œ���Œ�� �o���� �‰���Œ���� ���� �•�}�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� �v�}�v�� �‰���•�� �o�[�]�v�À���Œ�•���X�� ���� ������ �š�]�š�Œ���U�� �o���•�� ���•�‰�������•��
agricoles sensibles ont été préservés et sanctuarisés en zonage Agricole des PLU et les continuités 
���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���•���(�}�v�š���‰���Œ�š�]���•���������o�[�]�����v�š�]�š� �����µ���‰���Œ�������À�������o���•���P�Œ���v���•�����•�‰�������•�������v�•� �u���v�š���‰�o���v�š� �•���������ñ�ñ�u�X���>����
�u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� ������ �u���•�µ�Œ���•�� ������ ���}�u�‰���v�•���š�]�}�v�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���� � �š� �� �o�[�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �� �•���]�•�]�� �‰�}�µ�Œ�� �������}�u�‰���P�v���Œ��les 
pratiques agricoles existantes sur le territoire dans une transition vers une agriculture plus respectueuse de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X Enfin, �>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ���� �ó�� �‰���Œ�� �o���� �•�µ�Œ�(�������� ������ �š�}�]�š�µ�Œ���� �‹�µ�[�]�o�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���U�� �•���Œ���� �µ�v�� �����•�� �����š���µ�Œ�•��
importants de la transition énergétique du territoire par le développement de plus de 150 000 m2 de 
panneaux photovoltaïques. 

�x ���u� �o�]�}�Œ���Œ���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����[���������•�•�]���]�o�]�š� �����š���������u�}���]�o�]�š� ���‰�}�µ�Œ���o���•���Z�����]�š���v�š�•�����š���o���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•. 

�>�[�}���i�����š�]�(�� ���•�š�� ������ �Àaloriser les modes de déplacements alternatifs à la voiture individuelle ; ���[améliorer les 
���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�� ���v�� �•�[���‰�‰�µ�Ç���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ���Æ�]�•�š���v�š���•�� �V�����[atténuer les 
nuisances du trafic routier. 

�>�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�������u�]�•���o���•���u�}�����•�����}�µ�Æ�����µ�����ˆ�µ�Œ�����µ�������•�•�]�v���������•���•�����•�‰�������•���‰�µ���o�]���•�����v�����•�•�µ�Œ���v�š���µ�v���������•�•���Œ�š�������š��
���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�� ���}�v�(�}�Œ�š�����o���� ���š�� �•� ���µ�Œ�]�•� ���� ������ �o�[���v�•���u���o���� ������ �o���� �•�����X�� �>���•�� �Œ���š�]�}�•�� �À�}�o�}�v�š���]�Œ���u���v�š�� �Œ���•�š�Œ�]���š�]�(�•�� ������
stationnement aériens engagent à développer la pratique du covoiturage et la mutualisation des aires de 
�•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�•�����v�š�Œ�����o���•���o�}�š�•�X�����v�(�]�v�U���������‰���Œ���•�����o�}�����o�]�•���š�]�}�v�������o�������Œ�}�]�•� �����������o�����Z�E�ó�����š���������o�[���ó�����š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ��������
la gare de Saint-Rambert, le projet Axe 7 �š�]�Œ���� �‰���Œ�š�]�� ���[�µ�v���� ���Æ�����o�o���v�š���� �����•�•���Œ�š���� �}�(�(�Œ���v�š�� �����•�� ���o�š���Œ�v���š�]�À���•�� ���µ��
transport automobile individuel. 

�x Offrir des logements à tous dans des cadres de vie diversifiés, tous de qualité. 

�>�[�}���i�����š�]�(���������‰�}�µ�À�}�]�Œ���������µ���]�o�o�]�Œ���o���•���Z�����]�š���v�š�•�����v���À�]�o�o�������š�����v�������u�‰���P�v�����V�������������š�]�Œ���‰�}�µ�Œ���š�}�µ�•�����š���‰�}�µ�Œ���u�]���µ�Æ���À�]�À�Œ����
���v�•���u���o�����V�������� ���}�v�v���Œ���o���� �‰�Œ�]�}�Œ�]�š� �� ���µ���Œ���v�}�µ�À���o�o���u���v�š���µ�Œ�����]�v�����š������ �o�[�������‰�š���š�]�}�v�����µ���‰���Œ�������Æ�]�•�š���v�š���V�����[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ��
�o�[���(�(�]�������]�š� �� �(�}�v���]���Œ���� ���š�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���� ���š�� �µ�Œ�����]�v���� �����•�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �‰�Œ�}�i���š�•�� ���[�Z�����]�š���š�� �V�� ������ �u���š�š�Œ���� ���v��

�‰�o�������� �����•�� �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•�� �‰�µ���o�]�‹�µ���•�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� �o���� �u���`�š�Œ�]�•���� ���µ�� �(�}�v���]���Œ�� �V�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š���Œ�� �o�[�}�(�(�Œ���� ������ �•���Œ�À�]�����•�� ���v��
cohérence avec les politiques de développement résidentiel 

���]���v�� �‹�µ���� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���Æ���� �v���� �š�Œ���]�š���� �‰���•�� �]���]�� ���[�µ�v���� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�� ������ �o�}�P���u���v�š�•�U�� �o���•�� �}���i�����š�]�(�•�� ��� ���Œ�]�š�•�� �����v�•�� �o����
SCOT de qualité des constructions, aménagements et de sobriété foncière ont été poussés pour faire de la 
�•������ ���Æ�����ó���µ�v���À� �Œ�]�š�����o���� �‹�µ���Œ�š�]���Œ�����[�����š�]�À�]�š� �����š�����v���}�µ�Œ���P���Œ���o���•�� �(�µ�š�µ�Œ�•�������š���µ�Œ�•������ �•�[�]�v�•���Œ�]�Œ���������v�•�������•�� ��� �u���Œ���Z���•��
�]�v�v�}�À���v�š���•�����������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�������•�������š�]�u���v�š�•�����[�����š�]�À�]�š� �• 

 

Dans le but de limiter les consommations foncières, tout en satisfaisant les besoins de développement 
� ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�� �µ�v���� �Z�]� �Œ���Œ���Z�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���� ���À������ �ï�� �Ì�}�v���•�� ���]�•�š�]�v�P�µ� ���• : site 
���[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ���� �o�[� ���Z���o�o���� �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v���U�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�� �^���}�d�� �}�µ�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�� �����•�•�]�v�� ������ �À�]���X�� ���Æ���� �ó�� ���� � �š� ��
�]�����v�š�]�(�]� �� ���}�u�u���� �•�]�š���� ���[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v���� ������ �‹�µ�]�� �•�]�P�v�]�(�]���� �‹�µ�[�]�o�� �}�����µ�‰���� �µ�v���� �‰�o�������� �u���i���µ�Œ���� �����v�•�� �o����
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ������ �o�[���]�Œ���� �u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v���� ���š�� ���}�v�š�� �o���� ���}�v�v���� ���������•�•�]���]�o�]�š� �� �‰���Œ�� �µ�v�� �}�µ�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��
�u�}�����•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•���~�Œ�}�µ�š���U���(���Œ�U���À�}�]�������[�����µ�U���Y�•�����š�����•�š�������u�!�u�����������P� �Œ���Œ�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•���(�o�µ�Æ���������‰���Œ�•�}�v�v���•�����š�l�}�µ��
de marchandises.  

 

 Compatibilité du projet avec le PCAET  
Le PCAET 2019-2025 de la Communauté de Communes Porte de DrômArdèche a été adopté en �u���]���î�ì�î�î�X���>�[�}���i�����š�]�(��
du PCAET est de prendre ���v�� ���}�u�‰�š���� �o�[���v�•���u���o���� ������ �o���� �‰�Œ�}���o� �u���š�]�‹�µ���� ���o�]�u���š-air-énergie autour de plusieurs axes 
���[�����š�]�}�v�•���W  

�� La réduction des émissions de gaz à effet de serre (GES) 

�� �>�[�������‰�š���š�]�}�v�����µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ�� 

�� La sobriété énergétique 

�� �>�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ 

�� Le développement des énergies renouvelables 

Les objectifs du PCAET de la CCPDA �����o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ñ�ì sont les suivants :  

�� Diminuer de de 60% les émissions globales et de 70% les émissions par habitant  

�� Multiplier par 2 la séquestration de carbone du territoire  

�� Diminuer de 20 % la consommation énergétique globale et de 35% la consommation par habitant  

�� �W�Œ�}���µ�]�Œ�����ò���(�}�]�•���‰�o�µ�•�����[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o�������š�����[���š�š���]�v���Œ�����µ�v���u�]�Æ��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ�����������ò�ì���9�����[���v�Z 

�� Diminuer les polluants atmosphériques : -�ð�ñ�9�����[�}�Æ�Ç���������[���Ì�}�š���U��-50% de COV non méthaniques, -50%/-65% 
de particule fines (PM10 et PM2,5) 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ���� �ó�� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �‰�o���]�v���u���v�š�� �����v�•�� �o�[���u���]�š�]�}�v�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���Œ�� �o���•�� � �v���Œ�P�]���•�� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�� ���š�� �À���� �(�}�Œ�š���u���v�š��
�‰���Œ�š�]���]�‰���Œ�� ���� �o�[���š�š���]�v�š���� �����•�� �}���i�����š�]�(�•�� ���µ�� �W�������d�� ���v�� ������ �•���v�•�X�� �>���� �•�š�Œ���š� �P�]����énergétique retenue est la plus proche de 
�o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�������v�š�Œ�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����š���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]���������o�[� ���Z���o�o����������la ZAC avec un minimum atteignable de 93% 
������ ���}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� �����•�� �����•�}�]�v�•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���š�� �µ�v���� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �‰�}�•�•�]���o���� �i�µ�•�‹�µ�[���� �í�ì�ò�� �9�� ������ ���}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���X�� �����š�š���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��
représenterait donc au minimum 37% des objectifs du PCAET et pourrait atteindre les 43%.  

�&�������������o�[� �u�]�•�•�]�}�v���������'���^�����š���‰�}�o�o�µ���v�š�•�����š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•�U���}�µ�š�Œ�����o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[���v�Z�U���µ�v�����Œ� �(�o���Æ�]�}�v������� �š� ��
menée pour préconiser des installations bioclimatiques et la mutualisation des espaces mais aussi des services de 
�š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�X�� �>�[���À���v�š���P���� ���[�µ�v���� �Ì�}�v���� ������ �P�Œ���v������ ���v�À���Œ�P�µ�Œ���� ���•�š�� �o���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� ������ �Œ���š�]�}�v���o�]�•���Œ�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �����•�}�]�v�•��
(transport, livraison, collecte, etc).  

Les aménagements paysagers intégrés au projet, se caractérisent par la recherche de fonctionnalité écologique, ce 
qui se traduit par la diversification de strates végétales et des espèces. La strate arborée sera donc très présente sur 
le site, or ce sont les éléments végétaux les plus efficaces dans la captation de carbone. De part ces nombreux 
espaces végétalisés, le site jouera donc un rôle de puits de carbone.  
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 Compatibilité du projet avec le SDAGE  
Le SDAGE 2022-2027 du bassin Rhône-Méditerranée-Corse, adopté le 4 avril 2022, comporte 9 grandes orientations 
fondamentales et un programme de mesures pour atteindre les objectifs de préservation et de restauration des 
milieux aquatiques. 

Ces 9 orientations �š�Œ���]�š���v�š���o���•���P�Œ���v���•�����v�i���µ�Æ���������o�����P���•�š�]�}�v���������o�[�����µ : 
- �^�[�������‰�š���Œ�����µ�Æ�����(�(���š�•�����µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���X�� 
- �W�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ���o�����‰�Œ� �À���v�š�]�}�v�����š���o���•���]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�•�������o�����•�}�µ�Œ�������‰�}�µ�Œ���‰�o�µ�•�����[���(�(�]�������]�š� �X�� 
- ���}�v���Œ� �š�]�•���Œ���o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�������µ���‰�Œ�]�v���]�‰�����������v�}�v����� �P�Œ�������š�]�}�v�������•���u�]�o�]���µ�Æ�����‹�µ���š�]�‹�µ���•�X�� 
- �W�Œ���v���Œ�������v�����}�u�‰�š�����o���•�����v�i���µ�Æ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�����š���•�}���]���µ�Æ�������•���‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•���������o�[�����µ�����š�����•�•�µ�Œ���Œ���µ�v�����P���•�š�]�}�v�����µ�Œ�����o����

�����•���•���Œ�À�]�����•���‰�µ���o�]���•�����[�����µ�����š�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X�� 
- �Z���v�(�}�Œ�����Œ���o�����P���•�š�]�}�v���������o�[�����µ���‰���Œ�������•�•�]�v���À���Œ�•���v�š�����š�����•�•�µ�Œ���Œ���o�������}�Z� �Œ���v���������v�š�Œ�������u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š��

�P���•�š�]�}�v���������o�[�����µ�X 
- Lutter contre les pollutions, en mettant la priorité sur les pollutions par les substances dangereuses et la 

protection de la santé. 
- Préserver et restaurer le fonctionnement naturel des milieux aquatiques et des zones humides.  
- ���š�š���]�v���Œ�����o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�����‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�����v�����u� �o�]�}�Œ���v�š���o�����‰���Œ�š���P�����������o�����Œ���•�•�}�µ�Œ���������v�������µ�����š�����v�����v�š�]���]�‰���v�š���o�[���À���v�]�Œ�X�� 
- Augmenter la sécurité des populations exposées aux inondations en tenant compte du fonctionnement 

naturel des milieux aquatiques.  

Le projet Axe 7 a intégré, bien en amont, une réflexion sur la gestion de la ressource eau afin de répondre aux 
enjeux dont le territoire est porteur. Dans un premier temps, les espaces imperméabilisées ont été restreint dans la 
mesure du possible afin de conserver des espaces de pleine-�š���Œ�Œ���� �(���À�}�Œ�����o���•�� ���� �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� �‰�o�µ�À�]���o���•�� ���š��
���}�v���� ���� �o���� �Œ�����Z���Œ�P���� �����•�� �v���‰�‰���•�� �•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�� �•�}�µ�(�(�Œ���v�š�� �o�}�����o���u���v�š�� ���[�µ�v���� �(�Œ���P�]�o�]�š� �� �‹�µ���v�š�]�š���š�]�À���X�� �W�}�µ�Œ�� �‰���o�o�]���Œ�� ���µ�Æ��
surfaces imperméabilisées, un important réseau ���[�}�µ�À�Œ���P��s ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���~noues et bassins) a été 
�]�v�š� �P�Œ� �����µ���‰�Œ�}�i���š�X�������•���}�µ�À�Œ���P���•���•���Œ�}�v�š��� �‹�µ�]�‰� �•���������(�]�o�š�Œ���•���À� �P� �š���µ�Æ�����v�������‰�����]�š� �����[�������š�š�Œ�����o���•���‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�����š�����•�•�µ�Œ���Œ���o����
qualité des eaux infiltrées  

L'utilisation d'eau potable sera limitée aux besoins indispensables (sanitaires et alimentaires) et quelques processus 
�]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�U���‰�}�µ�Œ���•�[�������‰�š���Œ�����µ���u�]���µ�Æ�������o�[� �š���š���������o�����Œ���•�•�}�µ�Œ�������o�}�����o���X���h�v�����Œ� �(�o���Æ�]�}�v������� �š� ���u���v� �����‰�}�µ�Œ�����}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ�����µ�v����
�•�š�Œ���š� �P�]���� ���[� ���}�v�}�u�]���� ���[�����µ�� �‰�}�š�����o���� �‰� �Œ���v�v���� ���š�� �Œ� �‰�}�v�����v�š�� ���� �o���� ���}�v�š�Œ���]�v�š���� �‹�µ���v�š�]�š���š�]�À���� �o�}�����o���X�� �����•�� �‰�]�•�š���•�� ������
nouvelles sources en eau non potable ont été explorées et pourraient être mis en pratique pour économiser 
fortement en consommation d'eau (REUT, eau d'irrigation, eau pluviale). 
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 I NCIDENCES  ET MESURES LIEES A LA MISE EN COMPATIBILITE DU DOCUMENT 

D�¶URBANISME  
 

Thématiques  Incidences et mesures liées à la mise en compatibilité du PLU 

Climat La mise en compatibilité des PLU �v�[�]�u�‰�o�]�‹�µ�������µ���µ�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���•�µ�Œ���o�������}�v�š���Æ�š�������o�]�u���š�]�‹�µ�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X 

Risques naturels, 
technologiques, 
industriels 

La mise en compatibilité des PLU �v�[�]�u�‰�o�]�‹�µ�����v�]�����[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�U���v�]�����������]�u�]�v�µ�š�]�}�v�������•���Œ�]�•�‹�µ���•���v���š�µ�Œ���o�•�X�� 

La précision des sous-�•�����š���µ�Œ�•�� ���š�� ������ �o���µ�Œ�� �����•�š�]�v���š�]�}�v�� �‰���Œ�u���š�� ������ ���]���o���Œ�� �o���•�� �o�}�š�•�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�� ���[�]�u�‰�o�]�‹�µ���Œ�� �‰�o�µ�•��
probablement des risques technologiques et des pollutions des sols en lien avec les activités implantées (lots 
industriels). 

Hydrogéologie et 
hydrologie 

�>���•�� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�� ���‰�‰�}�Œ�š� ���•�� ���µ�Æ�� �W�>�h�� �(���À�}�Œ�]�•���� �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� ������ �����µ�Æ�� �‰�o�µ�À�]���o���•�� ���š�� ���}�v���� �o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �v���‰�‰��s 
souterraines. En effet, l�[�}���o�]�P���š�]�}�v�����������}�v�•���Œ�À���Œ���µ�v���u�]�v�]�u�µ�u�����[���•�‰���������o�]���Œ�������v���‰�o���]�v�����š���Œ�Œ�����•�µ�Œ���o���•���‰���Œ�����o�o���•���‰�Œ�]�À� ���•�U��
favorise �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� ������ �o�[�����µ. ������ �‰�o�µ�•�U�� �o���� �š�Œ���]�š���u���v�š�� �����•�� ���o�€�š�µ�Œ���•�U�� ���À������ �o�[�]�v�š���Œ���]���š�]�}�v�� ������ �Œ� ���o�]�•���Œ�� �����•�� �u�µ�Œ�•�� �š�}�µ�š����
�Z���µ�š���µ�Œ�� ���š�� �o�[�}���o�]�P���š�]�}�v�� ������ �Œ� ���o�]�•���Œ�� �����•�� ���o�€�š�µ�Œ���•�� �P�Œ�]�o�o���P� ���•�� �À� �P� �š���o�]�•� ���•�� ���v�š�Œ���� �o���•��parcelles participent au bon 
écoulement des eaux pluviales.  

En revanche, l���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•�������•���W�>�h���v�[���µ�Œ�}�v�š���‰���•�����[�]�v���]�����v�������•�µ�Œ���o�����‹�µ���o�]�š� �������•�������µ�Æ.  

Ressource en eau 
potable 

Le projet ne génère pas de besoins ���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�������µ���‰�}�š�����o�����•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•���‰�µ�]�•�‹�µ�����o�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����•������
était prévu dans le développement des communes. En revanche, la diminution des zones AUI peut engendrer des 
�‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�����v�������µ���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������������‹�µ�[�]�o���Ç�����µ�Œ���]�š���‰�µ�����À�}�]�Œ���•���v�•���o�����Œ� ���µ���š�]�}�v�����µ���Ì�}�v���P���������µ�Œ�����v�]�•���Œ�X�� 

Assainissement Le site prévoit la p�Œ� �•���v������ ���[�µ�v�� �Œ� �•�����µ�����–���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���•� �‰���Œ���š�]�(�� ���À������ �����•�� �����µ�Æ���µ�•� ���•�� ���}�o�o�����š� ���•�� ���v�� ���]�Œ�����š�]�}�v�������� �o����
�•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v��������Saint-�Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v, station suffisamment dimensionnée pour les besoins de la ville mais 
aussi en capacité de recevoir les rejets futurs liés aux activités de la ZA Axe 7. �>���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•�������•���W�>�h���v�[���µ�Œ�}�v�š�����}�v����
�‰���•�����[�]�v���]�����v�������v�}�š�����o�����•�µ�Œ���o�����‹�µ���v�š�]�š� �����[�����µ�Æ�������P� �Œ���Œ. En revanche, la diminution des zones AUI peut engendrer des 
�Œ���i���š�•�����v�������µ���µ�•� �•���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������������‹�µ�[�]�o���Ç�����µ�Œ���]�š���‰�µ�����À�}�]�Œ���•���v�•���o�� réduction du zonage à urbaniser. 

Contexte 
écologique, 
continuité 
écologique et 
trame verte et 
bleue 

Dans le cadre de la mise en compatibilité du PLU, la trame verte Est/Ouest identifiée au SRADDET est préservée au 
moyen de grandes traverses densement végétalisées et identifiées par un zonage spécifique 1AUIx3 ou 1AUIb3 selon 
�o���� ���}�u�u�µ�v���X�� ������ �Ì�}�v���P���� �v�[���µ�š�}�Œ�]�•���� ���µ���µ�v���� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� �•���v�•�� �o�]���v�� ���À������ �o���� �‰���Œ���� ���P�Œ�}-naturel ou les continuités 
environnementales et permettant de préserver ces espaces de pleine-�š���Œ�Œ���•�� ���[�µ�v���� ��� ���]�•�]�}�v�� ������ ���Z���v�P���u���v�š�� ������
destination. En définitive, environ 23 ha du projet sont revalorisés qualitativement. 

La mise en compatibilité du PLU favorise en outre la place du végétal en intégrant au règlement du zonage 1AUI des 
prescriptions telles que la palette locale, la stratification des aménagements végétaux, la recherche de qualité 
écologique, ou encore des pourcentages de pleine terre de 12 ou 15% selon les sous-secteurs (au lieu de 10% avant 
modifications)�X�� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� ���}�v�š�Œ�]���µ���Œ�}�v�š�� ���� �o���� �‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v�U�� �À�}�]�Œ�� �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ������ �o���� ���]�}���]�À���Œ�•�]�š�  grâce à la 
���]�À���Œ�•�]�š� �����[�Z�����]�š���š�•���u�]�•�������v���‰�o���������•�µ�Œ���o�����•�]�š���X 

Espèces 
protégées 

�>�����‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v�������•���í�ó���Z�������[���•�‰�����������P�Œ�]���}�o�����•�[���•�š���(���]�š�������v�•�� �µ�v�����Œ� �(�o���Æ�]�}�v���������‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v�������•�����µ�o�š�µ�Œ���•�������(�}�Œ�š�����À���o���µ�Œ��
écologique comme les fraisiers de pleine terre. Remplacés par les fraisiers sous serres pour une question de 
�Œ���v�š�����]�o�]�š� �U�������•�����µ�o�š�µ�Œ���•�� ���]�•�‰���Œ���]�•�•���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š���‰���Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�š�U���o�[�Z�����]�š���š���‹�µ�[���o�o���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���‰�}�µ�Œ���o�������Œ�µ���v�š��
ortolan, espèce à très fort enjeu local, également. A ce titre, les modifications de PLU encouragent la plantation de 
ces fraisiers de pleins champs dans le zonage du parc agro-naturel et des zones 

�>���� �u�]�•���� ���v�� ���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �� �����•�� �W�>�h�� ���� �‰���Œ�u�]�•�� ������ �Œ�����}�v�v���Œ�� �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ���� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���U�� �•�µ�Œ�(�������•�� �‹�µ�]�� �•���� �À���Œ�Œ�}�v�š�� �!�š�Œ����
valorisées avec la mise en place de mesures compensatoire adaptant les itinéraires culturaux au cycle de 
�Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ��présentant un enjeu local et étant impactées par le projet comme le Bruant 
�‰�Œ�}�Ç���Œ�U���o�[�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�����}�µ�����]���v���o�[���o�}�µ���š�š�����o�µ�o�µ�X 

En parallèle, la perméabilité du site est favorisée ���(�]�v�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �����•�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �]�v���]�•�‰���v�•�����o���� ���µ�Æ��
déplacements de la faune. En ce sens, les clôtures devront nécessairement disposer de passages pour la petite faune 
et devront être ajourées et/ou végétalisées. La conservation des maseaux, habitats indispensables aux espèces 
cavernicoles présentes sur le site, est inscrite dans les deux PLU.  

En parallèle le règlement encourage la création de milieux naturels favorables aux espèces au sein des lots comme 
des fraisiers de plein champ, des prairies fleuries, des haies bocagères ou des vergers. 

Contexte socio-
économique  

Le projet ne génère pas de changement dans le contexte socio-� ���}�v�}�u�]�‹�µ���U���‰�µ�]�•�‹�µ�����o�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����•������� �š���]�š��
prévu dans le développement des communes�X���>�����š�Ç�‰�������[�����š�]�À�]�š� �•�����š���o���•�����u�‰�o�}�]�•�����Œ� � �•�����Ç���v�š��� �š� ����� �š���Œ�u�]�v� �•�U���o�[�]�u�‰�����š��
�•�µ�Œ���o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����š���o�[� ���}�v�}�u�]�����•�����‰�Œ� ���]�•���X�� 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

Agriculture �>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ������ �o���� �•������ ���Æ���� �ó�� ���•�š�� �•�]�š�µ� �� �•�µ�Œ�� �µ�v�� ���•�‰�������� ���}�v�š�� �o�[�µ�•���P���� �����š�µ���o�o���� ���•�š�� ���P�Œ�]���}�o���X�� �/�v�š���Œ�(�������� ���v�š�Œ����
�o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���������^���]�v�š-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š�������•�����•�‰�������•���������P�Œ���v�����•�����µ�o�š�µ�Œ���•����� �Œ� ���o�]���Œ���•�U���o�����•�]�š�����À�]���v�š���•�[�]�u���Œ�]�‹�µ���Œ�������v�•��
�o���•�����•�‰�������•���o���]�•�•� �•���o�]���Œ���•���‰���Œ���o������� ���µ�š�����[�µ�v���u�]�š���P�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�����v�š���u� �����À�������o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���•���v�•�����}�Z� �Œ���v������
���[���v�•���u���o���X���>�����•�]�š�������[� �š�µ���������•�š�����v�š�]���Œ���u���v�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���µ�v���Ì�}�v���P�������h���]�����v�š�]�(�]� �������v�•���o���•�����]�(�(� �Œ���v�š�•���W�>�h�X�� 

La mise en compatibilité (MEC) des PLU permet de sanctuariser les parcelles du parc agro-naturel en les passant de 
zone à urbaniser à zone agricole et ainsi assurer la pérennité de la destination agricole de ces parcelles. En ce sens la 
�u�}���]�(�]�����š�]�}�v�������•���W�>�h���‰���Œ�u���š���������Œ���v���Œ���������o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����‰�Œ���•���������í�ó���Z���]�v�]�š�]���o���u���v�š����� ���]� �������o�[���u� �v���P���u���v�š�����[���Æ�����ó�X�� 

En parallèle le règlement encourage la création de milieux agricoles au sein des lots comme des fraisiers de plein 
champ, des prairies fleuries ou des vergers. 

Nuisances 
diverses, qualité 
de l'air, bruit,  

Les � �À�}�o�µ�š�]�}�v�•���������Ì�}�v���P�������š���������Œ���P�o���u���v�š���o�]� �•�������o�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ�����������u�]�•�������v�����}�u�‰���š�]���]�o�]�š� ���v�[���v�š�Œ���]�v���v�š���‰���•���������v�µ�]�•���v�����•��
spécifiques �~�����}�µ�•�š�]�‹�µ���•�U���‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�U�Y�•.  

 

Energie  

 

�>���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•�����µ���W�>�h���o�]� ���•�������•�����u�]�•�������v�����}�u�‰���š�]���]�o�]�š� ���v�[�}�v�š���‰���•�����[�]�v���]�����v���������v���u���š�]���Œ����� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ�� puisque aucune 
prescription en ce sens ne sont inscrites.  

Patrimoine et 
archéologie 

�>���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•�����µ���W�>�h���o�]� ���•�������•�����u�]�•�������v�����}�u�‰���š�]���]�o�]�š� ���v�[�}�v�š���‰���•�����[�]�v���]�����v�������•�µ�Œ���o�����‰���š�Œ�]�u�}�]�v�������š���o�[���Œ���Z� �}�o�}�P�]�����‰�µ�]�•�‹�µ����
aucune prescription en ce sens ne sont inscrites 

�>�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v��
paysagère  

La mise en compatibilité des PLU a une incidence positive sur �o�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v paysagères du site. �>�[���i�}�µ�š���������•�}�µ�•-secteurs 
1AUIx3/1AUIb3 dédié à la valorisation des continuités environnementales du site �‰���Œ�u���š�� ������ ���Œ� ���Œ�� ���[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š��
���•�‰�������•���À� �P� �š���o�]�•� �•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�����(�(�]���������u���v�š�������o�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v���‰���Ç�•���P���Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�X�����(�]�v�����[� �‰���]�•�•�]�Œ���i�µ�•�‹�µ�[�����ñ�ñ�u�������•�������v�����•��
végétales au-delà des espaces publics, une largeur de 15 m éco-aménagée est réservée dans les lots en limite de 
sous-secteur 1AUIx3, cet espace est comptabilisé dans les espaces verts des parcelles.  

Le règlement du zonage 1AUI intègre une vraie volonté de mise à distance des bâtiments par rapports aux voiries afin 
���[���š�š� �v�µ���Œ���o�����‰�Œ� �•���v�����������•���]�u�‰�}�•���v�š���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���•�µ�Œ�š�}�µ�š�������o�o���•���u�}�v�š���v�š�������î�ì���u���~�í���h�/�Æ�î�l�í���h�/���î�•�X�������š�š�����u�]�•��������
distance �•�����(���]�š���‰���Œ���µ�v���Œ���š�Œ���]�š���}���o�]�P���š�}�]�Œ�����������ò���u���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����Œ�}�µ�š���������•���(�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�U���o�[���Æ�������������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���‰�Œ�]�v���]�‰���o���X��
���v�����}�v�š�Œ���‰���Œ�š�]���������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�����Z���µ�š���µ�Œ���Œ���P�o���u���v�š���]�Œ���������v�•���oa zone centrale, des sous- secteurs de hauteurs 
plus faibles sont identifiés, passant de 20 m maximum à 15 et 9 m (1AUIx1/1AUIb1, 1AUIx3/1AUIb3) 

�>���•�� ���}���(�(�]���]���v�š�•�� ���[���u�‰�Œ�]�•���� ���µ�� �•�}�o��maximum de 0,7 ���•�š�� �]�u�‰�}�•� �� �o���]�•�•���v�š�� �ï�ì�9�� �����•�� �o�}�š�•�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[�������µ���]�o�o�]�Œ�� �µ�v��
aménagement paysagé soigné avec un minimum imposé allant de 12% à 15% selon le sous-secteur.  

En plus de la végétalisation, une qualité architecturale est dictée par le PLU avec une recherche de simplicité des 
volumes et de qualité des façades dans le choix des matériaux et des couleurs (limité à trois). �>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����������}�µ�o���µ�Œ�•��
vives ou contrastées est interdite. Les couleurs devront être choisies dans des tonalités assorties et un échantillon 
avec correspondance RAL sera à fournir pour chaque type de matériau au dossier de permis de construire. 

�>�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v�� �‰���Ç�•���P���Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �µ�v���� �����•�� ���]�Œ�����š�]�À���•�� ���]���š� ��s �‰���Œ�� �o�[�K���W�� ���µ�� �•�]�š���� ���š�� ������ �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �����µ�Æ�� ���}�u�u�µ�v���•��
concernées.  
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 EVALUATION ENVIRONNEMENTALE DE LA MISE EN COMPATIBILITE DU PLAN 

LOCAL D �¶�8RBANISME  
�^���o�}�v�� �o�[���Œ�š�]���o���� �Z�í�î�î-�î�ó�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š : « En application de l'article L. 122-14 du code de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U���µ�v�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ�������–� �À���o�µ���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�������}�u�u�µ�v�����‰���µ�š���!�š�Œ�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���U�������o�–�]�v�]�š�]���š�]�À�������µ��
maître d'ouvrage concerné pour un projet subordonné à déclaration d'utilité publique ou déclaration de projet 
impliquant soit la mise en compatibilité d'un document d'urbanisme soit la modification d'un plan ou programme 
également soumis à évaluation environnementale, lorsque l'étude d'impact du projet contient l'ensemble des 
éléments mentionnés à l'article R. 122-20. » 

Les éléments de la mise en compatibilité des documents ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���������•�� �À�]�o�o���•�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�� ���š�� �^���]�v�š-Rambert 
���[���o���}�v traduisent les intentions urbaines du projet ������ �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���[���Æ���� �ó�X�� �>���� ��� �u���Œ���Z���� ���[� �À���o�µ���š�]�}�v��
���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���� �u���v� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� �•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���� � �P���o���u���v�š�� ���� �o���� �u�]�•���� ���v�� ���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �� ��es Plans Locaux 
���[�h�Œ�����v�]�•�u���X�� 

�W�}�µ�Œ�� �Œ� �‰�}�v���Œ���� ���µ�Æ�� ���Æ�]�P���v�����•�� ������ �o�[���Œ�š�]���o���� �Z�í�î�î-�î�ì�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �o���� �‰�Œ� �•���v�š�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���[� �À���o�µ���š�]�}�v��
environnementale mené pour le projet ���[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o���� �•������ ���Æ���� �ó�U���o�[évaluation environnementale est 
complétée par la présente partie DIII 5 �t �D�]�•�������v�����}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �����µ�����}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�� 

 

Article R122-�î�ì�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š Evaluation environnementale de la mise en 
compatibilité du plan l�}�����o�����[�µ�Œ�����v�]�•�u����
d�[���v�v���Ç�Œ�}�v�����š���^���]�v�š-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

 1° Une présentation générale indiquant, de manière résumée, les objectifs du plan, 
schéma, programme ou document de planification et son contenu, son articulation avec 
d'autres plans, schémas, programmes ou documents de planification et, le cas échéant, 
si ces derniers ont fait, feront ou pourront eux-mêmes faire l'objet d'une évaluation 
environnementale ; 

Cette présentation est décrite dans la 
partie DIII �t 5 �t Mise en compatibilité 
���µ�����}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���X�� 

Le PLU en vigueur est aussi présenté 
dans la partie DII �t état initial 3.2 de la 
présente évaluation environnementale. 

 2° Une description de l'état initial de l'environnement sur le territoire concerné, les 
perspectives de son évolution probable si le plan, schéma, programme ou document de 
�‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v���v�–���•�š���‰���•���u�]�•�����v���ˆ�µ�À�Œ���U���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�����v�i���µ�Æ�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Æ���������o�����Ì�}�v����
dans laquelle s'appliquera le plan, schéma, programme ou document de planification et 
les caractéristiques environnementales des zones qui sont susceptibles d'être touchées 
�‰���Œ�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ���µ�� �‰�o���v�U�� �•���Z� �u���U�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���� �}�µ�� ���}���µ�u���v�š�� ������ �‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v�X��
Lorsque l'échelle du plan, schéma, programme ou document de planification le permet, 
les zonages environnementaux existants sont identifiés ; 

�>���� �����•���Œ�]�‰�š�]�}�v�� ������ �o�[� �š���š�� �]�v�]�š�]���o�� ������
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���U�� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v��
�‰�Œ�}�������o���� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �o���•��
principaux enjeux du site, ainsi que les 
facteurs �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�� ���[�!�š�Œ���� �š�}�µ���Z� �•��
sont décrits dans la partie DII de la 
présente évaluation environnementale. 

 

 3° Les solutions de substitution raisonnables permettant de répondre à l'objet du plan, 
schéma, programme ou document de planification dans son champ d'application 
territorial. Chaque hypothèse fait mention des avantages et inconvénients qu'elle 
présente, notamment au regard des 1° et 2° ; 

Les solutions de substitution 
raisonnables sont décrites dans la partie 
DIII de la présente évaluation 
environnementale. 

 4° L'exposé des motifs pour lesquels le projet de plan, schéma, programme ou 
document de planification a été retenu notamment au regard des objectifs de 
protection de l'environnement ; 

�>�[���Æ�‰�}�•� �� �����•�� �u�}�š�]�(�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�‹�µ���o�•�� �o����
projet a été retenu sont décrits dans la 
partie DIII de la présente évaluation 
environnementale. 

 

 

 

 

 

 

 

   

Article R122-�î�ì�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š Evaluation environnementale de la mise en 
���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �����µ���‰�o���v���o�}�����o�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�����������o����

ville de Nîmes 

 5° L'exposé : 

���•�� �����•�� ���(�(���š�•�� �v�}�š�����o���•�� �‰�Œ�}�������o���•�� ������ �o���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ���µ�� �‰�o���v�U�� �•���Z� �u���U�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���� �}�µ��
autre document de planification sur l'environnement, et notamment, s'il y a lieu, sur la 
santé humaine, la population, la diversité biologique, la faune, la flore, les sols, les eaux, 
l'air, le bruit, le climat, le patrimoine culturel architectural et archéologique et les 
paysages. 

Les effets notables probables sur l'environnement sont regardés en fonction de leur 
caractère positif ou négatif, direct ou indirect, temporaire ou permanent, à court, moyen 
ou long terme ou encore en fonction de l'incidence née du cumul de ces effets. Ils 
prennent en compte les effets cumulés du plan, schéma, programme avec d'autres plans, 
schémas, programmes ou documents de planification ou projets de plans, schémas, 
programmes ou documents de planification connus ; 

b) De l'évaluation des incidences Natura 2000 mentionnée à l'article L. 414-4 ; 

 

Les effets notables probables sur 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ������ �o���� �u�]�•���� ���v��
���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �� ���µ�� ���}���µ�u���v�š�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u����
sont détaillés dans la partie DIII �t 5.4 de 
la présente évaluation 
environnementale. 

 

Les effets notables probables sur 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ������
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�� �•�}�v�š�� �‰�Œ� �•���v�š� �•�� �����v�•�� �o����partie 
DIV de la présente évaluation 
environnementale. 

 6° La présentation successive des mesures prises pour : 

a) Eviter les incidences négatives sur l'environnement du plan, schéma, programme ou 
autre document de planification sur l'environnement et la santé humaine ; 

b) Réduire l'impact des incidences mentionnées au a ci-dessus n'ayant pu être évitées ; 

c) Compenser, lorsque cela est possible, les incidences négatives notables du plan, 
schéma, programme ou document de planification sur l'environnement ou la santé 
humaine qui n'ont pu être ni évités ni suffisamment réduits. S'il n'est pas possible de 
compenser ces effets, la personne publique responsable justifie cette impossibilité. 

Les mesures prises au titre du b du 5° sont identifiées de manière particulière. 

Les mesures de la mise en compatibilité 
���µ�� ���}���µ�u���v�š�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� �•�}�v�š��
détaillées dans la partie DIII �t 5.4 de la 
présente évaluation environnementale. 

 

 

�����•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���[� �À�]�š���u���v�š�U�� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v��
et de compensation sont portées à 
�o�[� ���Z���o�o���� �������o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�� ���š�� �‰�Œ� �•���v�š� ���•��
dans la partie DIV de la présente 
évaluation environnementale. 

 7° La présentation des critères, indicateurs et modalités-y compris les échéances-retenus : 

a) Pour vérifier, après l'adoption du plan, schéma, programme ou document de 
planification, la correcte appréciation des effets défavorables identifiés au 5° et le 
caractère adéquat des mesures prises au titre du 6° ; 

b) Pour identifier, après l'adoption du plan, schéma, programme ou document de 
planification, à un stade précoce, les impacts négatifs imprévus et permettre, si nécessaire, 
l'intervention de mesures appropriées ; 

Les indicateurs de suivi proposés dans le 
rapport de présentation des Plans Locaux 
���[�µ�Œ�����v�]�•�u�����Œ���•�š���v�š���]�v���Z���v�P� �•�X 

Des indicateurs de suivi sont détaillés à 
�o�[� ���Z���o�o�������µ���‰�Œ�}�i���š�������v�•���o����partie DIV  

 8° Une présentation des méthodes utilisées pour établir le rapport sur les incidences 
environnementales et, lorsque plusieurs méthodes sont disponibles, une explication des 
raisons ayant conduit au choix opéré ; 

La partie DV Analyse des méthodes 
���[� �À���o�µ���š�]�}�v�� �µ�š�]�o�]�•� ���•�� �‰�Œ� �•���v�š���� �o���•��
méthodes utilisées pour établir le 
�Œ���‰�‰�}�Œ�š�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���X 

 9° Le cas échéant, l'avis émis par l'Etat membre de l'Union européenne consulté 
conformément aux dispositions de l'article L. 122-9 du présent code. 

La mise en compatibilité des documents 
���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� �v���� �‰�Œ� �•���v�š���� �‰���•�� ���[���v�i���µ��
transfrontalier. 
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6 RESSOURCES MOBILISEES  

 PROCEDE DE FABRICATION ,  NATURE ET QUALITE DES MATERIAUX  
La réalisation des aménagements nécessitera des matériaux pour la construction des bâtiments (bois, béton, verre, 
�u� �š���o�Y�•�U�� �‰�}�µ�Œ���o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�� ���š�� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� ���]�À���Œ�•�� �‰�}�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š�� �����•�� ���•�‰�������•�� ���š��
des infrastructures (enrobés bitumineux, bordure, ouvrages béton, grilles, canalisations, mobiliers urbains, 
�����v��� �o�����Œ���•�U�� �‰���v�v�����µ�Æ�� ������ �•�]�P�v���o�]�•���š�]�}�v�Y�•�X�� ������ �‰���Œ�� �o���� �‹�µ���v�š�]�š� �� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� �v� �����•�•���]�Œ���•�U�� �����•�� ���‰�‰�}�Œ�š�•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�•�� ���µ��
territoire seront nécessaires, notamment en provenance de carrières. 

A ce stade, la nature et quantité des matériaux qui seront utilisés ne sont pas définis, mais une attention particulière 
sera portée à des postes tels que la réutilisation des déblais en remblais et le réemploi de la terre végétale. 

 

 DEMOLITIONS  
Le périmètre de projet comporte 5 habitations, dont 4 sur le périmètre de la phase 1. A ce jour, 3 maisons ont déjà 
� �š� �������‹�µ�]�•���•�������o�[���u�]�����o����par la CCPDA et les démolitions ont été réalisées. 

 

 TERRASSEMENT (DEBLAIS /  REMBLAIS )  
�>���� �š���Œ�Œ���]�v�� ���•�š�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� �‰�o���š�� ���š�� �v���� �v� �����•�•�]�š���� ���}�v���� �‰���•�� ���[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•�� �š���Œ�Œ���•�•���u���v�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[aménagement. 
�d�}�µ�š���(�}�]�•�U���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �v� �����•�•�]�š���Œ�����µ�v����� �����‰���P���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�������� �š���Œ�Œ���•���À� �P� �š���o���•�X��Environ 160 000 m3 
de terres végétales seront mobilisés. 

Une gestion sur site est prévue ���(�]�v�� ������ �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o���� ���]�À���Œ�•�]�š� �� �‰���Ç�•���P���Œ���� ���š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o�[���‰�‰�}�Œ�š�� ������ �š���Œ�Œ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•��
plantations sur le site. 

 

 DEMANDE ET UTILISATION D �¶ENERGIE 
En phase de construction 

La phase de chantier génère des besoins en énergie spécifique : 

- Une alimentation électrique spécifique, principalement pour les installations fixes (bases de vie, éclairage, 
� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���o�}�µ�Œ���•�X�X�X�•�U�����]�v�•�]���‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������•�������š�]�u���v�š�•�X 

- Une alimentation en carburants (produits pétroliers) pour les éléments mobiles (engins de chantiers type 
�š�Œ�����š�}�‰���o�o���U�������u�]�}�v�•�U�����µ�o�o���}�Ì���Œ�•�Y�•���}�µ���‰�}�µ�Œ���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����[� �À���v�š�µ���o�•���P�Œ�}�µ�‰���•��� �o�����š�Œ�}�P���v���•�X 

En phase de fonctionnement 

�>�����‰�Œ�}�i���š���v� �����•�•�]�š���Œ���������•�������•�}�]�v�•��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•���o�]� �•�������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•�������š�]�u���v�š�•���~�v�}�š���u�u���v�š���o���•���‰�}�•�š���•�����Z���µ�(�(���P���•�U��
eaux chaudes sanitaires, cuisson et différents postes nécessitant des besoins en électricité spécifique ne pouvant 
�!�š�Œ�����Œ���u�‰�o����� �•���‰���Œ���µ�v�������µ�š�Œ�����•�}�µ�Œ���������[� �v���Œ�P�]���•�X 

���[���µ�š�Œ���•�� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�� ���[� �v���Œ�P�]���� �•���Œ�}�v�š�� �o�]� ���•�� ���µ�Æ�� ���•�‰�������•�� �‰�µ���o�]���•�U�� �‰���Œ�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� � ���o���]�Œ���P���•�� ���š�� �‰���Œ��
�o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� ��� �‰�o�������u���v�š�•�� �u�}�š�}�Œ�]�•� �•�X�� �>���� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�Œ� �À�}�]�š�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� ���[� ���o���]�Œ���P���•�� � ���}�v�}�u���•�� ���v�� � �v���Œ�P�]����
�~�>�����•�U�� �o���� �o�}�v�P�� �����•�� �(�µ�š�µ�Œ���•�� ���š�� �À�}�]���•�� ���š�� �����•�� �À�}�]���•�� �Œ���‹�µ���o�]�(�]� ���•�U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �o�[�]�u�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���[�µ�v�� � ���o���]�Œ���P���� �u���`�š�Œ�]�•� �� ���� ���}�µ�Œ�š��
terme pour les nouvelles constructions et à long terme pour les constructions existantes. 

 

 FONCIER 
�>�����•�]�š�������Z�}�]�•�]���‰�}�µ�Œ���o�[�������µ���]�o�����µ���‰�Œ�}�i���š�����•�š�������š�µ���o�o���u���v�š��majoritairement composé de terres agricoles. Il est cependant 
���o���•�•� �����v���Œ� �•���Œ�À�������[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�������À�}�����š�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���������v�•���o���•���W�>�h�������•�����}�u�u�µ�v���•�����}�v�����Œ�v� ���•���~�í�h���/�����š���î�h���/) et 
���•�š�����}�v�����À�}�µ� �������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�������u�}�Ç���v���š���Œ�u���X 

�>�����‰�o���v���P�µ�]���������µ���‰�Œ�}�i���š�������‰���Œ�u�]�•�����[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ���o���•�����u�‰�Œ�]�•���•���v� �����•�•���]�Œ���•���‰�}�µ�Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�����š�����}�v�����������o�]�u�]�š���Œ��
la consommation de foncier liée. Parmi les 127 ha classés en zone 1UAI et 2 UAI, 115 sont concernés par le projet de 
ZAC et seuls 77,5 ha sont cédés aux entreprises (avec un coefficient de pleine terre allant de 12% à 15 % selon la 
localisation des lots) et 8,8 ha sont dédiés aux voiries, trottoirs, cheminement doux.  

�h�v�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ������������� ���o���Œ���š�]�}�v�����[�h�š�]�o�]�š� ���‰�µ���o�]�‹�µ�������•�š���‰�Œ� �À�µ�����‰�}�µ�Œ�����•�•�µ�Œ���Œ���o�[���v�š�]���Œ����maîtrise foncière des terrains. Des 
négociations à �o�[���u�]�����o�����•�}�v�š�� ���v�� ���}�µ�Œ�•�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� ������la zone avec une procédure de �Ì�}�v���� ���[���u� �v���P���u���v�š��
différé (ZAD) et seront poursuivies tout au long de la procédure. 

 ECONOMIE CIRCULAIRE  
Un des objectifs du CPAUPE est de proposer des conditions favorables aux échanges interentreprises afin de 
�‰���Œ�u���š�š�Œ���U�����v�š�Œ�������µ�š�Œ���•�U���o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v������� �u���Œ���Z�������[� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ�����������Ì�}�v���U�����v���À���o�}�Œ�]�•���v�š���o���•����� ���Z���š�•��
de production, la chaleur fatale. 

�����š�š���� ��� �u���Œ���Z���� ���}�]�š�� � �P���o���u���v�š�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o���� �P�Œ�}�µ�‰���u���v�š�� ������ �����•�}�]�v�•�U�� ���(�]�v�� ���[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ�� �o���•�� �(�o�µ�Æ�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�� ������
marchandise (regroupement de livraisons) ou les flux de personnes (covoiturage interentreprises, navette depuis la 
�P���Œ���Y�•�X 

Cette démarche doit également intégrer les producteurs agricoles locaux, et notamment ceux du parc agro-naturel, 
afin de leur permettre de trouver des débouchés via les travailleurs des entreprises (livraisons de paniers, 
alimentation des espaces de restauration, vente directe�Y�• 
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7 PRINCIPALES EMISSIONS  
Conformément au 4ème ���o�]�v� ���� ���µ�� �î�£�� ������ �o�[���Œ�š�]���o���� �Z�X�� �í�î�î-�ñ�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �]�o�� ���•�š�� �‰�Œ� �•���v�š� �� ���]-après une 
estimation des types et des quantités de résidus et d'émissions attendus, tels que la pollution de l'eau, de l'air, du 
sol et du sous-sol, le bruit, la vibration, la lumière, la chaleur, la radiation, et des types et des quantités de déchets 
produits durant les phases de construction et de fonctionnement. 

 

 RELATIVE A L�¶EAU 
En phase de construction 

�����•���u���•�µ�Œ���•���•���Œ�}�v�š���u�]�•���•�����v���ˆ�µ�À�Œ�����‰�}�µ�Œ��� �À�]�š���Œ���•�]�v�}�v���Œ� ���µ�]�Œ�����o���•���]�u�‰�����š�•�� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�����v���š���Œ�u���•�� ������ �Œ�µ�]�•�•ellement 
des eaux pluviales et de risque de pollution de la nappe phréatique : aires de stationnement et zones de stockages 
imperméabilisées, entretien des engins de chantier, vidanges contraintes, prise en charge immédiate par une 
���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�������P�Œ� � ���������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ���•�}�µ�]�o�o� �•���o�}�Œ�•���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•���������]�����v�š���o�o���•�U���Œ� ���µ�‰� �Œ���š���µ�Œ�����P�Œ� �������[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�U���Z�µ�]�o���•��
���š���o�µ���Œ�]�(�]���v�š�•�Y 

En phase de fonctionnement 

�����v�•���o�����������Œ�����������o�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�U���o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�������•�������µ�Æ�U���š���v�š���‰�}�µ�Œ���o���•�������µ�Æ���µ�•� ���•���‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o���•��
eaux pluviales, est un enjeu fort, vis-à-vis : 

- �������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���‹�µ���v�š�]�š���š�]�À���������•���Œ���i���š�•�������À���v�š���!�š�Œ�������}�o�o�����š� �•���‰�µ�]�•���š�Œ���]�š� �•���‰���Œ���o���•���Œ� �•�����µ�Æ���‰�µ���o�]���•���V 

- ������ �o���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �����•�� �v�]�À�����µ�Æ�� ������ ���Z���Œ�P���•�� �‰�}�o�o�µ���v�š���•�� ���� �š�Œ���]�š���Œ�U�� ���š�� ������ �o�[����� �‹�µ���š�]�}�v�� ���À������ �o���•�� �����‰�����]�š� �•�� ������
traitement des systèmes avant rejet au milieu naturel. 

���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �(�}�Œ�u���•�� ������ �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�� �~���Z�Œ�}�v�]�‹�µ���•�U�� �������]�����v�š���o�o���•�� �•���]�•�}�v�v�]���Œ���•�Y�•�� �‰���µ�À���v�š�� ���š�š���]�v���Œ���� �š���v�š�� �o���•�� �Œ� �•���Œ�À���•��
���[�����µ�Æ�� �•�µ�‰���Œ�(�]���]���o�o���•�� �‹�µ���� �o���•�� �Œ� �•���Œ�À���•�� ���[�����µ�Æ�� �•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�U�� �‰���Œ�� �����•�� �‰�Z� �v�}�u���v���•�� ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� ���v�� �o�]���v�� �v�}�š���u�u���v�š��
avec la gestion des eaux pluviales. 

�>�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �•�}�o�•�� ���š�� �o���� �P���•�š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� �‰�o�µ�À�]���o���•�� �•�}�v�š�� �����•�� ���v�i���µ�Æ�� �(�}�Œ�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š et pour le 
territoire. 

�>���� ���Œ� ���š�]�}�v�� �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���v�š�Œ���`�v���Œ���� �µ�v���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �����•�}�]�v�•�� ���v�� �����µ�� �‰�}�š�����o���� ���µ�•�� �v�}�š���u�u���v�š : au 
développement �������v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•�U�����µ�Æ���v�}�µ�À�����µ�Æ�����u�‰�o�}�Ç� �•�����]�v�•�]���‹�µ�[�����o�[���v�š�Œ���š�]���v�������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•�X�������•�������•�}�]�v�•��
�À���Œ�]���Œ�}�v�š�����v���(�}�v���š�]�}�v�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���À�}�µ� ���•�������•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�����š�����µ���v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]�•�����Œ� � �•�X 

La démarche d�[���Æ�����ó���‰�Œ� �À�}�]�š���������o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰�����š���������o�����Ì�}�v�����•�µ�Œ���o�����Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�����]�v�•�]���‹�µ�����•�µ�Œ���o���•��
consommations en eau : 

- �>�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v���P�Œ�������������o�����Œ� ���µ���š�]�}�v�������•���P�������Œ�]�š�•�������•���À�}�]�Œ�]���•�U�������o�����u�µ�š�µ���o�]�•���š�]�}�v�������•���‰���Œ�l�]�v�P�•�����š��
�����o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���������u���š� �Œ�]���µ�Æ���‰���Œ�u� �����o���•. 

- Assurer une infiltration à la parcelle �����•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�������v�•�������•���v�}�µ���•�����š�������•�•�]�v�•�������o�[���]�Œ���o�]���Œ��, en préservant 
la qualité des eaux souterraines, 

- Limiter les demandes en eau : préserver la ressource par une gestion maîtrisée des entreprises, la plantation 
���[���•�•���v�����•���À� �P� �š���o���•���������‰�š� ���•�����µ�����o�]�u���š���•�µ�Œ���o���•���o�}�š�•�����š���µ�v�����v�š�Œ���š�]���v���Œ���]�•�}�v�v� �������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�• ; valoriser la 
�Œ� �µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[�����µ�� �µ�•� ���� �}�µ�� ������ �o�[�����µ�� �‰�o�µ�À�]���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•�� �v���� �v� �����•�•�]�š���v�š�� �‰���•�� ���[�����µ��
�‰�Œ�}�‰�Œ���U���‰�}�µ�Œ���o�[���Œ�Œ�}�•���P���������•�����•�‰������s verts, le fonctionnement des sanitaires et pour le lavage des véhicules. 

 RELATIVE A L �¶AIR  
En phase de construction 

Les différents chantiers, notamment les phases de déconstruction, de terrassement et la circulation des engins sur 
�o���•���š���Œ�Œ���•���u�]�•���•�������v�µ���•���‰���µ�À���v�š���P� �v� �Œ���Œ���o�[���v�À�}�o���������‰�}�µ�•�•�]���Œ���•�X�� 

�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �u�}�š���µ�Œ�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �µ�v���� �•�}�µ�Œ������ ������ �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �‰���Œ�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �]�•�•�µ�•�� ������ �o����
combustion. 

En phase de fonctionnement 

�>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���}�v���µ�]�š�� ���� �µ�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� ���]�o���v�� �����•�� � �u�]�•�•�]�}�v�•�� ������ �‰�}�o�o�µ���v�š�•�U�� �o�]� ���•�� ���µ�Æ��
besoins énergétiques des bâtiments et des flux de transports générés. Ces besoins sont liés et dépendent 
���]�Œ�����š���u���v�š�����µ����� �Œ�}�µ�o���u���v�š�������•�������š�]�À�]�š� �•�����]�À���Œ�•���•���~�]�v���µ�•�š�Œ�]���•�U�����Œ�š�]�•���v���š�Y�•�U�������•�������•�}�]�v�•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�����v�����o�]�u���š�]�•���š�]�}�v�U��
���v�� ���Z���µ�(�(���P���� ���š�� ���v�� � �o�����š�Œ�]���]�š� �U�� �����•�� ��� �‰�o�������u���v�š�•�� �u�}�š�}�Œ�]�•� �•�Y�� �����•�� � �u�]�•�•�]�}�v�•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �o�}�����o���•�� �}�µ�� �‰�o�µ�•�� ���]�(�(�µ�•���•��
�~���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���}�µ�����������Z���o���µ�Œ���‰�Œ�}���µ�]�š�������]�o�o���µ�Œ�•�•�X�����]�v�•�]�U���o���•���]�u�‰�����š�•���•�}�v�š�����]�Œ�����š���u���v�š���o�]� �•�������o�����•�µ�Œ�(��������������
�‰�o���v���Z���Œ�U�� �v�}�š���u�u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���µ�Œ�����µ�Æ�U�� ���µ�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �P� �v� �Œ���š�Œ�]�����•�� ������ �š�Œ���(�]���� �~�‰�}�]���•�� �o�}�µ�Œ���•�� ���š��
véhicules légers) mais également au déroulement des activités sur le site. 

 RELATIVE A U SOL ET AU SOUS -SOL 
En phase de construction 

Les engins de travaux et la manipulation de produits de construction peut provoquer une pollution potentielle des 
�•�}�o�•�U�� �‰���Œ�� �µ�v�� ��� �À���Œ�•���u���v�š�� �������]�����v�š���o�U�� �����•�� �(�µ�]�š���•�� ���[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�Y�� �W�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �u���•�µ�Œ���•�� �•���Œ�}�v�š�� �u�]�•���•�� ���v�� �‰�o�������� �‰�}�µ�Œ��
éviter ou réduire les impacts sur la nappe phréatique : aires de stationnement et zones de stockages 
�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•� ���•�U�����v�š�Œ���š�]���v�������•�����v�P�]�v�•�����������Z���v�š�]���Œ�U���À�]�����v�P���•�����}�v�š�Œ���]�v�š���•�Y 

En phase de fonctionnement 

���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �‹�µ�]�� �•���Œ�}�v�š�� ���u���v� ���•�� ���� �•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���U�� �µ�v�� �Œ�]�•�‹�µ���� ������ �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� ���Z�Œ�}�v�]�‹�µ���� �}�µ��
�������]�����v�š���o�o���������•���•�}�o�•�����•�š���‰�Œ� �•���v�š�X���>���•�������š�]�À�]�š� �•���‹�µ�]���‰�Œ� �•���v�š���Œ�}�v�š�������•���Œ�]�•�‹�µ���•���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�����}�v�š���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v��
�����•�� �•�}�o�•�U�� �Œ���o���À���Œ�}�v�š�� ���[�µ�v���� �]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���� ���µ�� �š�]�š�Œ���� �����•�� �h Installations Classées pour la Protection de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š ». 

 ACOUSTIQUE  
En phase de construction 

�>���� �‰�Z���•���� ������ ���Z���v�š�]���Œ�� ���•�š�� �µ�v���� �•�}�µ�Œ������ ������ ���Œ�µ�]�š�� �•���o�}�v�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰�Œ�}��� ��� �•�� ���š�� �}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���X�� �>���•��
�����š�]�À�]�š� �•�� ������ ���Z���v�š�]���Œ���Œ���•�‰�����š���Œ�}�v�š���o���� �o� �P�]�•�o���š�]�}�v���‹�µ�]���o���µ�Œ���]�v���}�u������ ���š���o�[���v�•���u���o�������µ���u���š� �Œ�]���o�����������Z���v�š�]���Œ���µ�š�]�o�]�•� �� �•���Œ����
insonorisé conformément aux normes en vigueur afin de limiter les nuisances sonores de proximité. 

En phase de fonctionnement 

�>�����‰�Œ�}�i���š���������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�����ó�����•�š���P� �v� �Œ���š���µ�Œ�����[� �u�]�•�•�]�}�v�•���•�}�v�}�Œ���•�����v���o�]���v�����À���� : 

- La circulation routière générée par la ���Œ� ���š�]�}�v�����[���u�‰�o�}�]�����š���o�[�������Œ�}�]�•�•���u���v�š�������•���À�]�•�]�š���µ�Œ�•�����µ���•�]�š�� 

- �>�[�������µ���]�o�����[�����š�]�À�]�š� �•���}�µ�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����Œ�µ�Ç���v�š�•�U�����v���(�}�v���š�]�}�v�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‹�µ�]���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š 

�>�����Œ�������}�Œ�����u���v�š�����]�Œ�����š�������o�[���ó���À�]�����o�����v�}�µ�À���o��� ���Z���v�P���µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����������Œ� ���µ�]�Œ�����������u���v�]���Œ�������}�v�•�]��� �Œ�����o�����o���•���v�µ�]�•���v�����•��
�����}�µ�•�š�]�‹�µ���•�� �]�•�•�µ���•�� �����•�� �š�Œ���(�]���•�� �P� �v� �Œ� �•�� �‰���Œ���o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �U�� ���v�� � �À�]�š���v�š�� ���[���µ�P�u���v�š���Œ���o���•�� �(�o�µ�Æ�������� �À� �Z�]���µ�o���•�� �����v�•�� �o���•��
zones habitées. 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �•�[���v�P���P���� �����v�•�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �����•�� �u�}�����•�� ������ ��� �‰�o�������u���v�š�•�� ���o�š���Œ�v���š�]�(�•�� �v�}�š���u�u���v�š�� ���v�� �‰�Œ�}�‰�}�•���v�š�� �µ�v��
réseau de voies cyclables agréable au sein du parc ou en proposant un potentiel service de transport en commun. 
�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �����•�� �u�}�����•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� �‰���Œ�u���š�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �o���� �À�}�]�š�µ�Œ���� �]�v���]�À�]���µ���o�o���� ���š�� ���]�v�•�]�� �Œ� ���µ�]�Œ���� �o����
trafic source de nuisances acoustiques.  
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1 PRESENTATION  DE LA DEMARCHE 
 

 

 

 

�>������� �u���Œ���Z�����]�š� �Œ���š�]�À�������}�v���µ�]�š�������v�š�Œ�����o���•���‰���Œ�š���v���]�Œ���•���Œ���•�‰�}�v�•�����o���•�������•��� �š�µ�����•����������� �(�]�v�]�š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�U�����[�µ�v�����‰���Œ�š�U�����š��
�o���•�� �Œ���•�‰�}�v�•�����o���•�� ������ �o�–� �o�����}�Œ���š�]�}�v�� ������ �o�[� �š�µ������ ���–�]�u�‰�����š�U�� ���[���µ�š�Œ���� �‰���Œ�š�U�� �‰���Œ�u���š�� �µ�v���� �}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�v�� �Œ� �P�µ�o�]���Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š��
�����v�•�� �o���� �•���v�•�� ���[�µ�v���� �u���]�o�o���µ�Œ���� �]�v�•���Œ�š�]�}�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���� ������ ������ �����Œ�v�]���Œ�� ���š�� �µ�v���� �‰�o�µ�•�� �P�Œ���v������ �‰�Œ�]�•���� ���v�� ���}�u�‰�š���� ���µ��
développement durable, ce qui conduit à la réduction de certains impacts potentiels du projet, voire à une 
�•�µ�‰�‰�Œ���•�•�]�}�v�����[���µ�š�Œ���•�X 

Cependant, malgré ces principes de précaution, tout projet induit des impacts résiduels. Dès lors qu'un impact 
���¸�u���v�š�� �]�����v�š�]�(�]� �� ���}�u�u���� ���}�u�u���P�������o���� �v���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �š�}�š���o���u���v�š�� �•�µ�‰�‰�Œ�]�u� �U�� �o���� �u���`�š�Œ���� ���[�}�µ�À�Œ���P���� ���� �o�[�}���o�]�P���š�]�}�v�� ������
�u���š�š�Œ���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� �Œ� ���µ���š�Œ�]�����•�� ���š�� ���}�u�‰���v�•���š�}�]�Œ���•�� ���š�� ������ ���µ���P� �š���Œ�� �o���•�� ��� �‰���v�•���•�� ���(�(� �Œ���v�š���•�� ���µ�� �š�]�š�Œ���� ������
�o�[� ���}�v�}�u�]�����P�o�}�����o�������µ���‰�Œ�}�i���š�X 

L'étude d'impact présente en effet "les mesures envisagées par le maître de l'ouvrage ou le pétitionnaire pour 
supprimer, réduire et, si possible, compenser les conséquences dommageables du projet sur l'environnement, ainsi 
que l'estimation des dépenses correspondantes". 

La circulaire du 23 septembre 1993 précise que "cette rubrique est essentielle pour permettre à l'autorité 
compétente de prendre une décision. Pour que ce volet soit complet, le maître d'ouvrage doit indiquer la nature et 
l'ampleur des atteintes à l'environnement qui subsisteront malgré les précautions prises et, s'il y a lieu, les mesures 
visant à les compenser. L'étude d'impact doit décrire de manière précise l'ensemble des mesures (mesures pour 
supprimer ou réduire les impacts réductibles, pour compenser les impacts impossibles à supprimer) et en donner 
une estimation chiffrée". 

De ce fait, la présente étude met en évidence : 

�x D'une part, les effets positifs ou neutres du projet qui incluent les mesures de suppression déjà intégrées au 
stade actuel du projet. 

�x D'autre part, les effets négatifs, ou effets résiduels, l'insertion de mesures de suppression au sein du projet 
ne pouvant les supprimer totalement.  

Ces effets négatifs se déclinent de deux manières : 

�x Les effets temporaires, qui correspondent essentiellement aux effets dus à la phase chantier du projet ; 

�x Les effets permanents, résultant du projet en lui-même, qu'ils soient directs (effets d'emprises, de coupures, 
�Y�•���}�µ���]�v���]�Œ�����š�•�X 

 

Afin d'atténuer ces effets négatifs, différentes mesures sont envisagées : 

�x Mesures de réduction, c'est-à-���]�Œ���� �����o�o���•�� �‹�µ�]�� �•�}�v�š�� ���� �u���š�š�Œ���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �����•�� �o�}�Œ�•�� �‹�µ�–�µ�v�� ���(�(���š�� �v� �P���š�]�(�� �}�µ��
dommageable ne peut être supprimé totalement lors de la conception du projet. Elles peuvent s'appliquer, 
dans la déclinaison opérationnelle, aux phases de chantier, de fonctionnement et d'entretien des 
aménagements, 

�x Mesures compensatoires, qui sont définies lorsque les mesures de suppression et de réduction ne sont pas 
suffisantes ou n'ont pu être déterminées et dont l'importance du dommage nécessite une compensation. 
Ces mesures ne sont acceptables que pour les projets dont l'intérêt général est reconnu (protection - 
gestion - réhabilitation de milieux naturels identiques dans d'autres secteurs géographiques, réduction de 
�‰�}�]�v�š�•���v�}�]�Œ�•�����������Œ�µ�]�š�U�����}�u�‰���v�•���š�]�}�v���������Ì�}�v���•���Z�Ç���Œ���µ�o�]�‹�µ���•�U���Y�•�X 

�����������•�š�������������•��� �š�µ�����•�����š���������o������� �(�]�v�]�š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o���•���u���•�µ�Œ���•���‰�Œ�}�‰�}�•� ���•�����v���(���À���µ�Œ���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š�����µ���������Œ����
de vie ne sont pas exhaustives et nécessiteront des approfondissements ou des compléments qui seront effectués 
dans le cadre des études complémentair���•���~� �š�µ�����•���������u���`�š�Œ�]�•�������–�ˆ�µ�À�Œ���• 
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2 IMPACTS  DU PROJET ET MESURES ENVISAGEES  SUR LE MILIEU  PHYSIQUE 

2.1  CONTEXTE CLIMATIQUE  

CLIMAT 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  
���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Vis-à-�À�]�•�����–�µ�v���� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�����[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�U���o���•�����v�i���µ�Æ�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �•���� ��� ���o�]�v���v�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���•�}�µ�•���o���•�� �š�Z� �u���š�]�‹�µ���•��
suivantes : le vent, l'ensoleillement, la température et l'humidité (liée à la typologie du sol, la présence de l'eau et 
de la végétation). Les précipitations interviennent essentiellement dans le dimensionnement des réseaux 
d'assainissement. 

���]���v�� �‹�µ���� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���Æ�š���v�•�]�}�v�� ������ �Ì�}�v���� �µ�Œ�����v�]�•� ���� �v���� �•�}�]�š�� �‰���•�� ������ �v���š�µ�Œ���� ���� ���(�(�����š���Œ�� ������ �u���v�]���Œ����
notable le climat, ce dernier génère des contraintes à prendr�������v�����}�u�‰�š���������v�•���o�[���u� �v���P���u���v�š�X 

Pour le vent, ces enjeux se traduisent en termes de :  

�{ Confort des espaces extérieurs selon l'exposition des bâtiments, des espaces publics, des 
���Z���u�]�v���u���v�š�•���‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�•�Y���V�� 

�{ Confort des espaces intérieurs par les courants d'air entre la façade exposée et la façade sous le vent, 
pénalisant lors de grand vent mais confortable pour l'aération des locaux ;  

�{ Energie : déperdition énergétique sur une façade exposée au vent (pénalisant sur la façade nord mais 
souhaitée pour la ventilation des espaces de surchauffe des façades sud ou ouest ;  

�{ Capacité de dispersion des polluants d'origine automobile ou des installations de chauffage et de 
climatisation. 

Pour l'ensoleillement, ils se traduisent en termes de :  

�{ Valorisation énergétique ;  

�{ Confort thermique des espaces de vie (selon la période de la journée et de la saison) ;  

�{ Luminosité, facteur de valorisation des locaux et des espaces publics.  

�>���•�����(�(���š�•���‰�}�š���v�š�]���o�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�����v���š���Œ�u���•���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�����‰���µ�À���v�š���•�����š�Œ�����µ�]�Œ�����‰���Œ���W 

�{ Des effets de masque provoqués par des bâtiments sur des espaces publics ou des bâtiments 
industriels existants ; 

�{ Une augmentation de la température par des apports thermiques en liaison avec le chauffage des 
�•�µ�Œ�(�������•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]���o���•����� �À���o�}�‰�‰� ���•�����š�������µ�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[� �v���Œ�P�]�����•�}�o���]�Œ�����Œ���•�š�]�š�µ� �����‰���Œ���o�����•�}�o�����š�l�}�µ��
les bâtiments ; 

�{ �h�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �o�}�����o���� ������ �o�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�� �����•�� �u���•�•���•�����[���]�Œ���~�o�]� ���� ���µ�Æ���}���•�š�����o���•�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� �(�}�Œ�u� �•��
par les bâtiments) avec des phénomènes aggravants : 

o �W���Œ���µ�v���������v���o�]�•���š�]�}�v�������•���(�o�µ�Æ���o�����o�}�v�P�����[�µ�v�����Œ�µ�����}�µ�������•���Œ� �š�Œ� ���]�•�•���u���v�š�•���~���(�(���š���À���v�š�µ�Œ�]�•�U 

o Des effets singuliers aux abords des obstacles (tourbillons en amont et effet de sillage et de 
rouleau en aval), et particulièrement aux angles des îlots et bâtiments. 

 

 

 

 

�>�����•��� �v���Œ�]�}���������Œ� �(� �Œ���v�������•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���P�o�}�����o�������µ�����o�]�u���š�U���‹�µ�]���š���v���������µ�v����� �o� �À���š�]�}�v�������•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�����š��
une fréquence plus élevée des phénomènes extrêmes, notamment les épisodes de fortes chaleurs dans les 
���•�‰�������•���µ�Œ�����v�]�•� �•���‰���Œ���o�����š���v�����v�����������µ�v���Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š���������o�[�`�o�}�š�����������Z���o���µ�Œ���µ�Œ�����]�v�X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š��et la partie Nord et le 
remembrement de la plupart des parcelles agricoles. En effet, certaines zones du projet sont classées ouvertes à 
�o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �u���]�•�� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ���� �ó�X�� �^�]�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� �v�[���•�š�� �‰���•�� �Œ� ���o�]�•� �U�� �����Œ�š���]�v�•�� �•�����š���µ�Œ�•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š��
�!�š�Œ���� �Œ���v���µ���•�� ���v�� �Ì�}�v���P���� ���P�Œ�]���}�o���� �•�µ�Œ�� �o���� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���X�� �>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�U�� �u�!�u���� �‰���Œ�š�]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���v�š�Œ���`�v���Œ���]�š�� �µ�v����
augmentation de la sensibilité climatique du territoire.  
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DIV - 5 

EFFETS POSITIFS 

La réalisation du projet ne modifiera pas de manière significative le contexte climatique  

IMPACTS MESURES 

Températures et précipitations 

Le projet n'induira pas de modifications significatives directes des températures et des précipitations. 

 

 

 

 

Vents 

Le site présente des vents dominants suivant trois axes (N/S, NE/SO et NO/SE), il est probable que le projet induise 
�����•�� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�� �o�}�����o���•�� ������ �o���� ���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�� �����•�� �u���•�•���•�� ���[���]�Œ�U�� �o�]� ���•�� ���µ�Æ�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �}���•�š�����o���•�� �~���Æ���•�� ������
�‰� �v� �š�Œ���š�]�}�v�����µ���À���v�š�•�U�������o�������Œ� ���š�]�}�v���������v�}�µ�À���o�o���•���À�}�]�Œ�]���•�U���������v�}�µ�À�����µ�Æ�������š�]�u���v�š�•�����[���v�À���Œ�P�µ�Œ�������š�������o�����•�µ�‰�‰�Œ���•�•�]�}�v��������
�����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� ������ �À� �P� �š���š�]�}�v�� �~�u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o���� �Œ�µ�P�}�•�]�š� �� �����•�� �•�}�o�•�•�X�� �>���� �‰�Œ�}�i���š�� �v�[�]�v���µ�]�Œ���� �‰���•�� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•��
significatives des conditions microclimatiques locales. 

 

 

Ensoleillement et ombres portées 

Selon la hauteur et le volume des différents bâtiments construits, le projet pourra avoir un impact sur les ombres portées et 
�o���•���o�]�u�]�š���š�]�}�v�•�����[���v�•�}�o���]�o�o���u���v�š�X 
 

 

 

Adaptation aux changements climatiques 

���]���v���‹�µ�����o�����‰�Œ�}�i���š���v�����P� �v���Œ�����‰���•�����[�]�v���]�����v�����•���������v���š�µ�Œ���������u�}���]�(�]���Œ���o���•�������‰�����]�š� �•�����[�������‰�š���š�]�}�v�•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����À�]�•-à-vis 
du changement climatique, et notamment vis-à-vis du scénario de référence, celui-���]�����•�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[�!�š�Œ�����•�}�µ�u�]�•�U��
comme le reste du territoire, à une hausse des aléas climatiques majeurs. 

 

Températures et précipitations 

La préservation, complète ou partielle, de certaines parcelles agricoles existantes sur le site de projet : 
�v�}�š���u�u���v�š������ �o�[�K�µ���•�š�����š�����µ���E�}�Œ��-Ouest ; ainsi que la création ���[���•�‰�������• végétalisés participent fortement à une 
ambiance climatique positive ���µ���•�]�š�������v�����u���v���v�š���������o�[�}�u���Œ�������š���������o�[�Z�µ�u�]���]�š� �X�� 

 

 

Vents 

La création de haies aux limites des différents lots et du site de projet en général permettront de limiter les effets 
de canalisation des vents. Le projet intégrera également cette thématique grâce à une réflexion bioclimatique, en 
�‰�Œ���v���v�š�����v�����}�u�‰�š�����v�}�š���u�u���v�š���o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����š���o�����Z���µ�š���µ�Œ�������•�������š�]�u���v�š�•�X�� 

 

 

 

 

Ensoleillement et ombres portées 

Cette thématique sera prise en compte dans la conception du projet à travers la réflexion bioclimatique pour 
chaque �v�}�µ�À���o�o���� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�U�� �‹�µ�]�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���•�� �}�u���Œ���•�� �‰�}�Œ�š� ���•�� ���v�š�Œ���� �o���•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �µ�v��
���}�v�(�}�Œ�š�����[���v�•�}�o���]�o�o���u���v�š�����š���µ�v�����À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���������v�•���o�[���v�•���u���o�������µ���•�]�š���X 

 

 

 
Adaptation aux changements climatiques 

La hausse des aléas ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �v���� ���}�v�����Œ�v���� �‹�µ���� �š�Œ���•�� �‰���µ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� �‹�µ�]�� �v�[���•�š�� �‰���•�� �•�}�µ�u�]�•�� ���µ�� �Œ�]�•�‹�µ����
���[�]�v�}�v�����š�]�}�v�X 
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DIV - 6 

2.2  CONTEXTE TOPOGRAPHIQUE,  GEOLOGIQUE ET RISQUES D �¶INSTABILITE DES TERRAINS  

TOPOGRAPHIE ET GEOLOGIE 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z����AFFECTES DE MANIERE NOTABLE PAR LE PROJET ET 
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Vis-à-�À�]�•�����µ�����}�v�š���Æ�š�����P� �}�o�}�P�]�‹�µ�������š���š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���U���o���•���}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š���•�}�v�š��susceptibles de porter des 
enjeux : 

�x Concernant des formations géologiques en place, à travers : 

o Les volumes mobilisés pour les terrassements, du fait de la nécessité de création de déblais ou de 
�Œ���u���o���]�•�����(�]�v�����[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v���v�]�À�����µ���������•�}�o�����}�Z� �Œ���v�š���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�����������o�����Ì�}�v�������u� �v���P� �� ; 

o �>���•�� �‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�•�� �o�}�����o���u���v�š�� ���‰�‰�}�Œ�š� ���•�� �����v�•�� �o���•�� �•�����š���µ�Œ�•�� �•�}�µ�u�]�•�� ���� �����•�� �Œ�]�•�‹�µ���•�� ���[�]�v�•�š�����]�o�]�š� ��
�~� �Œ�}�•�]�}�v�� ���š�� �P�o�]�•�•���u���v�š�� � �À���v�š�µ���o�� ������ �š���Œ�Œ���]�v�•�� �}�µ�� ���� �o�[���Æ�]�•�š���v������ ���[�}�µ�À�Œ���P���•�� �~�}�µ�À�Œ���P���•�� �•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v�•�� �}�µ��
supérieurs) ainsi que les difficultés liées à la traversée de zones instables ou de secteurs 
�‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š���•���v�•�]���o���•���~�‰�Œ�}�i���š�•�����[���u� �v���P���u���v�š�•�����}�v�v���Æ���•�U���‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[�}�µ�À�Œ���P���•���������P� �v�]�������]�À�]�o��
�}�µ�������������š�]�u���v�š�•�Y�•�X 

�x Vis-à-�À�]�•�� ������ �o���� �š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]���U�� ���}�v�š�� �o���•�� ���}�v�š�Œ���]�v�š���•�� �o�]� ���•�� �‰���µ�À���v�š�� ���u���v���Œ�� ���� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �š���o�µ�•�� �����v�•��
�o�[�}�‰�š�]�‹�µ���� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �����•�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� ���v�š�Œ���� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•�� ���µ�� �•���]�v�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ����
aménager et en limite. 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š��de la 
plupart des parcelles agricoles. ���v�� ���(�(���š�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�v�š�� ���o���•�•� ���•�� �}�µ�À���Œ�š���•�� ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �u���]�•��
uniquement pour le projet Axe 7. Si le projet n'est pas réalisé, certaines zones pourraient être rendues à 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X���>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u�!�u�����‰���Œ�š�]���o�o���U���•�����(���Œ�����•���v�•����� �(�]�v�]�š�]�}�v�����[�µ�v�����‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����‰�Œ���v���v�š�����v��
���}�u�‰�š���� �µ�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� ���[���v�•���u���o���� ������ �o���� �Ì�}�v���U�� �À�]�•-à-vis des risques géotechniques ou des ruptures 
topographiques. 

�>���� �š���Œ�Œ���]�v�� ���•�š�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� �‰�o���š�� ���š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �•��� �v���Œ�]�}�� ������ �Œ� �(� �Œ���v������ ���v�š�Œ���`�v���Œ���]�š�� �����•�� �������‰�š���š�]�}�v�•�� �v�}�v��
significatives du terrain par des terrassements.  

 

EFFETS POSITIFS 

La réalisation du projet ne modifiera pas de manière significative les formations géologiques en place. 

IMPACTS MESURES 

Travaux de terrassements et volumes déblais/remblais 

�>���� �•�����š���µ�Œ�� ���•�š�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� �‰�o���š�X�� �>���•�� ���u� �v���P���u���v�š�•�� ������ �š�Ç�‰���� �]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���š�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•��
�v�[���v�š�Œ���`�v���v�š���‰���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š���������š���Œ�Œ���•�•���u���v�š�• sauf si aménagements comme des parkings souterrains. 
 

Les travaux de terrassement pourront générer des envols de poussières par temps sec et les épisodes pluvieux 
pourront entraîner un ravinement des sols mis à nu et un salissement des voiries existantes du fait de la circulation 
des engins de travaux. 

 

Travaux de terrassements et volumes déblais/remblais 

�>���•�� � �À���v�š�µ���o�•�� ��� ���o���]�•�� �v� �����•�•���]�Œ���•�� �‰���Œ�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �•���Œ�}�v�š�� �Œ� �µ�š�]�o�]�•� �•�� �•�µ�Œ�� �‰�o�������X�� �h�v�� � �‹�µ�]�o�]���Œ���� ��� ���o���]�•-remblais 
sera assuré sur le site. 

 
 
�>�������Z���v�š�]���Œ�U���•�[�]�o���•������� �Œ�}�µ�o�������µ�Œ���v�š�������•���‰� �Œ�]�}�����•���•�����Z���•���P� �v� �Œ���v�š���o�[���v�À�}�o���������‰�}�µ�•�•�]���Œ���•�U���•���Œ�������Œ�Œ�}�•� �����(�]�v���������o�]�u�]�š���Œ��
l'envol de poussières et la salissure des voiries. 
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2.3  POLLUTION  DES SOLS  

POLLUTION DES SOLS 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Les enjeux liés à la pollution des sols se déclinent principalement sous les thématiques suivantes :  

�x Compatibilité des sols avec les usages futurs prévus sur le site, 

�x Gestion des risques sanitaires pour les personnes en phase travaux et pour les futurs usagers du site, 

�x Gestion des terres excavées et les surcoûts associés à cette gestion particulière, notamment pour les 
terres non acceptées en installation de stockage des déchets inertes (ISDI), 

�x Impacts de la mise en mouvement de sols pollués sur la nappe. 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�X�� ���v�� ���(�(���š�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ��
�‰�Œ�}�i���š���•�}�v�š�����o���•�•� ���•���}�µ�À���Œ�š���•�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u���]�•���µ�v�]�‹�µ���u���v�š���‰�}�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�X���^�]���o�����‰�Œ�}�i���š��n'est pas réalisé, 
certaines zones �‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š�� �!�š�Œ���� �Œ���v���µ���•�� ���� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X�� �>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �u�!�u���� �‰���Œ�š�]���o�o���U�� �•���� �(���Œ���� �•���v�•�� ��� �(�]�v�]�š�]�}�v��
���[�µ�v���� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� �‰�Œ���v���v�š�� ���v�� ���}�u�‰�š���� �µ�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� ���[���v�•���u���o���� ������ �o���� �Ì�}�v�� et sans 
�‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�����[�����š�]�À�]�š� �•�����š���o���µ�Œ���P���•�š�]�}�v�����µ���Œ�]�•�‹�µ�����������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�X  

IMPACTS MESURES 

En phase chantier 

L'intervention d'engins de travaux et la manipulation de produits de construction pourrait potentiellement 
�‰�Œ�}�À�}�‹�µ���Œ���µ�v�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�������•���•�}�o�•���~��� �À���Œ�•���u���v�š�•���������]�����v�š���o�•�U���(�µ�]�š���•�����–�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•���•�µ�Œ���o���•�����v�P�]�v�•�Y�•�X 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Risque de pollution des sols par la programmation 

�>�[���u� �v���P���u���v�š���‰���µ�š���‰�Œ� �•���v�š���Œ���µ�v���Œ�]�•�‹�µ�����������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����Z�Œ�}�v�]�‹�µ�������š�l�}�µ���������]�����v�š���o�o���U�����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v���Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�����v���]����
���v���(�}�v���š�]�}�v�������•���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�����u���v� ���•�������•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�X 

�������Œ�]�•�‹�µ�����v�[���•�š���‰���•�����}�u�‰���Œ�����o��������celui du scénario de référence car le projet Axe 7 urbanisera plus que ce qui sera 
urbanisé dans le scénario de référence. 

 

������ �‰�o�µ�•�U�� �o���•�� �v�}�µ�À���o�o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �‹�µ�]�� �•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š�� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�Œ� �•���v�š���Œ�}�v�š�� �µ�v�� �•�µ�]�À�]�� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ� ���]�•�� �‹�µ����
�����v�•���o���������•�����[�µ�v�����µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���‹�µ�]���•�����(���Œ���]�š�����v���o�[�����•���v�������������‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����[���v�•���u���o���X�� 
 

En phase chantier 

Le projet veillera à ne pas induire une pollution des sols au moment des travaux. Les mesures suivantes seront 
prises pour prévenir les risques de pollution accidentelle : 

�x Les installations de chantier, les aires de stationnement des engins et les zones de stockage de produits 
polluants seront implantées sur une surface imperméabilisée à minima par un compactage, associé à la 
mise en place d'un équipement de confinement. 

�x �>���•�� ���v�P�]�v�•�� ������ ���Z���v�š�]���Œ�� �•���Œ�}�v�š�� ���}�Œ�Œ�����š���u���v�š�� ���v�š�Œ���š���v�µ�•�� ���(�]�v�� ���[� �À�]�š���Œ�� �}�µ�� ������ �•�š�}�‰�‰���Œ�� �Œ���‰�]�����u���v�š�� �š�}�µ�š����
fuite. 

�x Si elles doivent se faire sur site, les vidanges des engins seront réalisées sur des aires étanches, de 
capacité de rétention suffisante et ne seront pas effectuées par temps pluvieux. Les produits de vidange 
seront ensuite évacués pour retraitement. 

�x �h�v�������]�Œ�����������•�š�}���l���P�������š�����������}�v�(�]�v���u���v�š���•���Œ�������u� �v���P� ���������o�[���À���o�������•���Ì�}�v���•���š���Œ�Œ���•�•� ���•. 

Une procédure de « chantier à faible impact �i���•���Œ�����u�]�•�������v���‰�o�����������(�]�v�����[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v�����P���•�š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o����������
la phase chantier en termes de prévention des pollutions, et de gestion des déchets.  

 
 

Risque de pollution des sols par la programmation 

�>���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���� �Œ�]�•�‹�µ���•�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� �v�}�š���u�u���v�š�� �����µ�Æ�� �o�]� �•�� ���� �o���� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �����•�� �•�}�o�•�U�� �Œ���o���À���Œ�}�v�š�� ���[�µ�v����
instruction spécifique au titre des « �/�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���o���•�•� ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �W�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š » menée 
�•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š���‰���Œ���o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���o�����}�v�����Œ�v� ���~�‰� �š�]�š�]�}�v�v���]�Œ���•�X 
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2.4  HYDROGEOLOGIE 

HYDROGEOLOGIE 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Un ���u� �v���P���u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���‰���µ�š���}�������•�]�}�v�v���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š���•���‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�•���À�]�•�������À�]�•�������•��� ���}�µ�o���u���v�š�•���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v�•���W 

�x �D�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v���������o�����v���‰�‰�������v���o�]���]�•�}�v�����À�������o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v���������v�}�µ�À���o�o���•���•�µ�Œ�(�������•�����š�l�}�µ��
�o�����u�]�•�������v���‰�o���������������Œ� �•�����µ�Æ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���~���}�o�o�����š���������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�• ; 

�x �D�}���]�(�]�����š�]�}�v�������•��� ���}�µ�o���u���v�š�•���‰���Œ���o�����(�}�Œ�u���š�]�}�v�����[�}���•�š�����o���•���u�}�]�v�•���‰���Œ�u� �����o���•���‹�µ���� �o���•�� �(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�����v���‰�o��������
(ouvrages ou effets de tassements) ou la formation de drains (zone d'excavation, drainage le long des 
�����v���o�]�•���š�]�}�v�•�Y�•�U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �‰���Œ�� �����•�� �‰�}�u�‰���P���•�� �}�µ�� �����•�� �Œ���i���š�•�� �����v�•�� �o���� �v���‰�‰���� �‰�}�µ�À���v�š�� ���v�š�Œ���`�v���Œ�� �µ�v���� �À���Œ�]���š�]�}�v��
des niveaux piézométriques notamment en phase de travaux ; 

�x �W�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� �•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v���•�� �‰���Œ�� �����•�� �‰�Z� �v�}�u���v���•�� ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�U�� �o���•�� �����µ�Æ�� �Œ� �]�v�i�����š� ���•�� �}�µ�U�� ���v�� ������ �‹�µ�]��
���}�v�����Œ�v�����o���•���v���‰�‰���•�����[�������}�u�‰���P�v���u���v�š�������•�����}�µ�Œ�•�����[�����µ�U���‰���Œ��� ���Z���v�P���•�����]�Œ�����š�•�����À�������o���•�������µ�Æ���•�µ�‰���Œ�(�]���]���o�o���•�X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ���o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� ���P�Œ�]���}�o����
�����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���� �o�[���•�š�X�����v�� ���(�(���š�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�v�š�� ���o���•�•� ���•�� �}�µ�À���Œ�š���•�� ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �u���]�•��
uniquement pour le projet Axe 7. Si le projet n'est pas réalisé, certaines zones pourraient être rendues à 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X���>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u�!�u�����‰���Œ�š�]���o�o���U���•�����(���Œ�����•���v�•���}���o�]�P���š�]�}�v�����[�]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����~�o�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�• prenant 
���v�����}�u�‰�š�����o�����•�µ�Œ�(���������š�}�š���o���������•�����Æ�š���v�•�]�}�v�•�U�����v���o�[�����•���v�������������‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����[���v�•���u���o���X 

Les principales incidences seraient: 

�x �>�[�����•���v�������������P���•�š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���v�����(�����]�o�]�š���v�š���‰���•���o�����Œ� ���o�]�u���v�š���š�]�}�v���������o�����v���‰�‰���U 

�x La diffusion potentielle des polluants avec une gestion non maîtrisée. 

 

EFFETS POSITIFS 

D'une manière générale, les dispositions prises au titre de la Loi sur l�[�����µ���•���Œ�}�v�š���Œ���•�‰�����š� ���• : cf. Hydrologie 

La mise en place de système de gestion des eaux pluviales avec une gestion à la source des flux, contribuera en outre à améliorer le traitement de la qualité des eaux pluviales, à travers un abattement des polluants chroniques par des 
filtres végétaux (noues, bassins paysagers) avant rejet dans le milieu naturel. 

IMPACTS MESURES 

En phase chantier 

�>�����‰�Z���•�����������š�Œ���À���µ�Æ���‰�Œ� �•���v�š�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v���������‰�Œ�}���µ�]�š�•���‰�}�o�o�µ���v�š�•���š���o�•���‹�µ�����o���•���Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•���µ�š�]�o�]�•� �•���‰���Œ���o���•��
engins de chantier ou les divers produits nécessaires à la réalisation du ���Z���v�š�]���Œ���~���]�u���v�š�•�U���Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�Y�•�X 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

En phase chantier 

Les contraintes et les engagements suivants en matière de protection de la qualité des eaux et des milieux 
naturels seront inscrits dans les marchés de travaux signés avec les entreprises : 

�x Les installations de chantier, les aires de stationnement des engins et les zones de stockage de 
produits polluants seront implantées sur une surface imperméabilisée à minima par un 
compactage associé à la mise en place d'un équipement de confinement ; 

�x �>���•�����v�P�]�v�•���•���Œ�}�v�š�����}�Œ�Œ�����š���u���v�š�����v�š�Œ���š���v�µ�•�����(�]�v�����[� �À�]�š���Œ���}�µ���������•�š�}�‰�‰���Œ���Œ���‰�]�����u���v�š���š�}�µ�š�����(�µ�]�š�����V 

�x Si elles doivent se faire sur site, les vidanges des engins seront réalisées sur des aires étanches, de 
capacité de rétention suffisante. Elles ne seront pas effectuées par temps pluvieux et les produits 
de vidange seront évacués pour retraitement ; 

�x �h�v���� ���]�Œ���� ������ �•�š�}���l���P���� ���š�� ������ ���}�v�(�]�v���u���v�š�� �•���Œ���� ���u� �v���P� ���� ���� �o�[���À���o�� �����•�� �Ì�}�v���•�� �š���Œ�Œ���•�•� ���•�U�� ���š�� �]�•�}�o� ���•��
hydrauliquement des exutoires de surface par la mise en place de systèmes de rétentions 
�~���}�µ���]�v�•�Y�•�X 
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IMPACTS MESURES 

Perturbation des écoulements 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�����v�š�Œ���`�v���� �o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�����[���v�À�]�Œ�}�v���ò�ó���Z���� ���š�����}�v���� �Œ� ���µ�]�š���o���•���•�µ�Œ�(�������•�� ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�����š�����µ���u�!�u���� ���}�µ�‰��
�]�u�‰�����š���� �o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �u���•�•���•�� ���[�����µ��souterraines « Alluvions de la Plaine de Bièvre-Valloire » et « Molasses 
miocènes du Bas Dauphiné entre les vallées de l'Ozon et de la Drôme + complexes morainiques glaciaires + pliocène 
». 

 

Qualité des eaux souterraines 

Compte tenu de la gestion séparative des eaux de ruissellement, un risque de pollution chronique, saisonnière et 
accidentelle existe au regard : 

�x �������o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����[�}�Œ�]�P�]�v�����Œ�}�µ�š�]���Œ���U 

�x �����•�������µ�Æ�����[���Æ�š�]�v���š�]�}�v�����[�]�v�����v���]���U 

�x ������ �o�[���v�š�Œ���š�]���v�� �����•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �‰���Œ���µ�v���� �µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �‰�Œ�}���µ�]�š�•�� �‰�}�µ�À���v�š�� �‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���!�š�Œ���� ������ �v���š�µ�Œ���� ����
contaminer la nappe de manière chronique et/ou saisonnière. 

 

 

 

Perturbation des écoulements 

Le projet limitera au maximum les surfaces imperméabilisées, en limitant le gabarit des voiries et en favorisant la 
�u�µ�š�µ���o�]�•���š�]�}�v�������•���‰���Œ�l�]�v�P�•�X���>�����•�}�]�v�����‰�‰�}�Œ�š� �������o�����Œ� ���µ���š�]�}�v���������o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�������•���•�}�o�•�������‰���Œ�u�]�•�����[���š�š���]�v���Œ�����ð�ï���9��
�������•�µ�Œ�(���������]�u�‰���Œ�u� �����o�����•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���í�í�ð���Z�����������o�����•���������[���Æ�����ó���•�}�]�š���µ�v���š�}�š���o�����[���v�À�]�Œ�}�v���ð�õ���Z���X 

�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� �‰���Œ�u� �����o���•�� �~�����o�o���•�� ���v�P���Ì�}�v�v� ���•�U�� �•�š�����]�o�]�•� �Y�•�� �•���Œ���� �(���À�}�Œ�]�•� ���� ���š plus de 30 ha seront 
maintenus ���v�����•�‰�������•���À���Œ�š�•�����(�]�v�����[�}�‰�š�]�u�]�•���Œ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v���v���š�µ�Œ���o�o���������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�X 

Qualité des eaux souterraines 

�>�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���‰�o�µ�À�]���o���•���Œ���������•� ���•�µ�Œ���o�������}�o�o�����š�������š���o�����‰�Œ� �š�Œ���]�š���u���v�š�������•�������µ�Æ���������Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š���‰���Œ���µ�v���Œ� �•�����µ��������
�v�}�µ���•�����š�������������•�•�]�v�•�U���‹�µ�]���o�]�u�]�š���Œ�}�v�š���o���•���Œ�]�•�‹�µ���•���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����[�}�Œ�]�P�]�v�����Œ�}�µ�š�]���Œ�����v�}�š���u�u���v�š���P�Œ�����������µ�Æ���(�]�o�š�Œ���•���À� �P� �š���µ�Æ��
���•�•�}���]� �•�X�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�� �‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�� ������ �P���Œ���v�š�]�Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v�� ������ �o���� �v���‰�‰���U�� ���v�� �o�]�u�]�š���v�š�� �o���•��
�Œ�]�•�‹�µ���•���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����[�}�Œ�]�P�]�v�����Œ�}�µ�š�]���Œ���X 

 

�>�–���v�š�Œ���š�]���v�� �����•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �•���� �(���Œ���� �‰���Œ�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ������ �‰�Œ���š�]�‹�µ���•�� �Œ���]�•�}�v�v� ���•�U�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �‰�Œ�}���µ�]�š�•��
�‰�Z�Ç�š�}�‰�Z���Œ�u�������µ�š�]�‹�µ���� ���–�}�Œ�]�P�]�v���� �v���š�µ�Œ���o�o���� ���š�� ������ �š�����Z�v�]�‹�µ���•�� ���o�š���Œ�v���š�]�À���•�U�� �o�[�}���i�����š�]�(�� � �š���v�š�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���•�� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•��
vers les eaux de ruissellement.  

�>���•���Œ�]�•�‹�µ���•���������‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���‰���Œ���o���•�������µ�Æ���������Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š���Œ���o���À���Œ�}�v�š�����[�µ�v�����]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���•�‰� ���]�(�]�‹�µ�������µ���š�]�š�Œ�����������o�����h loi sur 
�o�[�����µ » pour apprécier la compatibilité des milieux récepteurs avec les points de rejets qui seront envisagés pour le 
�Œ� �•�����µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���‰�o�µ�À�]���o�������•���À�}�]�Œ�]���•�X�� 
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DIV - 10 

2.5  HYDROLOGIE,  EAU ET ASSAINISSEMENT  

HYDROLOGIE, EAU ET ASSAINISSEMENT 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�>�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�����•�š�����v���]�v�š���Œ�����š�]�}�v�����À�������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���‰���Œ���u���š�Œ���•���Œ���o���š�]�(�•�������o�����P���•�š�]�}�v���������o�[�����µ�U�����š��
pouvant être affectés : 

�x �>�[�Z�Ç���Œ�}�o�}�P�]�����������•�µ�Œ�(�����������•�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[�!�š�Œ�����u�}���]�(�]� �����‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š���•���o�}�v���î���‰�o���v�• : 

o �>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���‹�µ���v�š�]�š���š�]�À���� �����•�� ��� ���]�š�•�������•�� ���}�µ�Œ�•�����[�����µ���Œ� �����‰�š���µ�Œ�•�������•�������µ�Æ�������� �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š���]�•�•�µ���•��
de zones imperméabilisées ; 

o �>���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �‹�µ���o�]�š���š�]�À���� ������ �����•�� �u�!�u���•�� ���}�µ�Œ�•�� ���–�����µ�U�� ���À������ �µ�v�� �Œ�]�•�‹�µ���� ���[���o�š� �Œ���š�]�}�v�� ������ �o���� �‹�µ���o�]�š� �� �����•��
milieux récepteurs. 

�x �>�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�������µ�����}�v�•�š�]�š�µ����� �P���o���u���v�š���µ�v���(�����š���µ�Œ���‰�}�µ�À���v�š���!�š�Œ�������(�(�����š� ���������}�µ���o�����š�]�š�Œ�����‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š���W 

o Vis-à-�À�]�•�� ������ �o���� �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o���� �Œ���•�•�}�µ�Œ�����U�� �o�]� ���� ���� �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� � �À���v�š�µ���o�o���� �����•�� �����‰�š���P���•�� ���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v��
���v�������µ���‰�}�š�����o���������v�•���o�����Ì�}�v�������[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š 

o Vis-à-vis des besoins de consommation générés par le projet, en eau potable, mais également en eau 
�•�‰� ���]�(�]�‹�µ�����~���v�š�Œ���š�]���v�������•�����•�‰�������•���‰�µ���o�]���•�U�������•�}�]�v�•�������•�������š�]�À�]�š� �•�Y�• 

�x �>�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�� �����•�� �����µ�Æ�U�� �š���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �����µ�Æ�� �µ�•� ���•�� �‹�µ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �����µ�Æ�� �‰�o�µ�À�]���o���•�U�� ���•�š�� �o���� �����Œ�v�]���Œ�� �(�����š���µ�Œ��
pouvant être affecté, vis-à-vis : 

o �������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���‹�µ���v�š�]�š���š�]�À���������•���Œ���i���š�•�������À���v�š���!�š�Œ�������}�o�o�����š� �•���‰�µ�]�•���š�Œ���]�š� �•���‰���Œ���o���•���Œ� �•�����µ�Æ���‰�µ���o�]���• 

o ������ �o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�������•�� �v�]�À�����µ�Æ�������� ���Z���Œ�P���•�� �‰�}�o�o�µ���v�š���•�� �����š�Œ���]�š���Œ�U�����š�������� �o�[����� �‹�µ���š�]�}�v�����À������ �o���•�������‰�����]�š� �•��
de traitement des systèmes avant rejet au milieu naturel. 

�>�[���v�•���u���o���������������•���(�����š���µ�Œ�•���•�}�v�š�����v���]�v�š���Œ�����š�]�}�v�•���o���•���µ�v�•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ�Æ�����µ�š�Œ���•�U�����š���o���•���]�v���]�����v�����•�����µ���‰�Œ�}�i���š�����v���u���š�]���Œ����
de pollution des eaux (via les sols par lixiviation ou par ruissellement) peuvent affecter les milieux naturels, selon 
plusieurs niveaux : 

o �>�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����Z�Œ�}�v�]�‹�µ�����W���]�o���•�[���P�]�š���������o�[���v�•���u���o���������•���‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•���o�]� ���•�������o�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�������•��véhicules (usure de 
la chaussée, corrosion des éléments métalliques, usure des pneumatiques, éléments flottants, 
�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�� ���š�� � �u�]�•�•�]�}�v�•�� ���µ���•�� ���µ�Æ�� �P���Ì�� ���[� ���Z���‰�‰���u���v�š�•�X�� �����•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �•�}�v�š�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š� �•�� �Z�}�Œ�•�� ������ �o����
plate-forme par les vents et les eaux de ruissellement. 

o �>�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���������]�����v�š���o�o�����W�����o�o�����•�µ�Œ�À�]���v�š�������o�����•�µ�]�š�������[�µ�v����� �À���Œ�•���u���v�š���������u���š�]���Œ���•���‰�}�o�o�µ���v�š���•�����}�v�•� ���µ�š�]�(�������µ�v��
accident de la circulation ou un incendie (eaux d'extinction chargées de débris et de produits divers). La 
gravité de ses conséquences est très variable en fonction de la nature et de la quantité de produit 
��� �À���Œ�•� �U���u���]�•�����µ�•�•�]�����µ���o�]���µ����������� �À���Œ�•���u���v�š�����š���������o�����Œ���•�•�}�µ�Œ�������•�µ�•�����‰�š�]���o�������[�!�š�Œ�������}�v�š���u�]�v� ���X 

o �>���� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �•���]�•�}�v�v�]���Œ���� �W�� ���o�o���� �Œ� �•�µ�o�š���� ������ �o�[���u�‰�o�}�]�� ������ �‰�Œ�}���µ�]�š�•�� ������ ��� �À���Œ�P�o�������P���� �(�}�v�����v�š�•�� �~���Z�o�}�Œ�µ�Œ���� ������
sodium essentiellement) et de produits abrasifs utilisés dans le cadre du service de viabilité hivernale ainsi 
�‹�µ�����������‰�Œ�}���µ�]�š�•���‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���‰�}�o�o�µ���v�š�•���µ�š�]�o�]�•� �•�������v�•���o�����������Œ�����������o�[���v�š�Œ���š�]���v�������•�����•�‰�������•���À� �P� �š���o�]�•� �•�X 

o La pollution liée aux travaux : En milieu urbain, elle a pour principale conséquence l'obstruction des 
collecteurs d'assainissement avec l'introduction d'importantes quantités de matières en suspension dans 
le réseau d'assainissement par les envols de poussières, le ravinement des sols mis à nu et la circulation 
des engins de travaux sur le réseau de voirie. De plus, la circulation des engins et le stockage de divers 
�‰�Œ�}���µ�]�š�•�� �v� �����•�•���]�Œ���•�� ���� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� ���Z���v�š�]���Œ�� �~���]�u���v�š�•�U�� �Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�Y�•�� ���µ�P�u���v�š���v�š�� �o���•�� �Œ�]�•�‹�µ���•�� ������
pollutions des eaux. Par ailleurs, les travaux peuvent engendrer des altérations des propriétés de la 
couverture superficielle des formations aquifères, des infiltrations de matières en suspension ainsi que de 
produits polluants tels que les hydrocarbures utilisés par les engins de chantier. 

 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� ������
�����Œ�š���]�v���•�������•���‰���Œ�����o�o���•�����P�Œ�]���}�o���•�X�����v�����(�(���š�U�������Œ�š���]�v���•���Ì�}�v���•�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�}�v�š�����o���•�•� ���•���}�µ�À���Œ�š���•�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u���]�•��
uniquement pour le projet Axe 7. Si le projet ne se fait pas, certaines zones pourraient être rendues à 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X���>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u�!�u�����‰���Œ�š�]���o�o���U���•�����(���Œ�����•���v�•���(�}�Œ��� �u���v�š�����[�]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����~�o�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�•�X 

Le développement des activités prévu dans le scénario de référence, conduirait à une augmentation des besoins 
en matière de gestion des eaux (consommation en eau potable, traitement des eaux usées, gestion des eaux 
�‰�o�µ�À�]���o���•���Y�• 
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DIV - 11 

EFFETS POSITIFS 

Le projet est compatible avec les orientations principales du SDAGE 2022-�î�ì�î�ó���~�^���Z� �u�������]�Œ�����š���µ�Œ�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������'���•�š�]�}�v�������•�������µ�Æ�•�����µ�������•�•�]�v���Z�Z�€�v��-Méditerranée-Corse, adopté en 2022, par la gestion des eaux pluviales 
�P���Œ���v�š�]�•�•���v�š���o�[� �š���š���‹�µ���o�]�š���š�]�(�����š���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�������•���u���•�•���•�����[�����µ�X 

�>�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v���š�Œ���]�š���u���v�š���������o�����‹�µ���o�]�š� �������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�U�������š�Œ���À���Œ�•���µ�v���������š�š���u���v�š�������•���‰�}�o�o�µ���v�š�•�����Z�Œ�}�v�]�‹�µ���•���‰���Œ�������•���(iltres végétaux (noues, bassins paysagers) présente un effet bénéfique pour le milieu naturel concerné 
(infiltration ou réseau superficiel) par rapport à un scénario de référence sans maîtrise particulière de la qualité des rejets. 

IMPACTS MESURES 

Pollution accidentelle en phase chantier 

Des pollutions accidentelles dans les eaux de surface pourront survenir, par déversement de produits polluants (tels 
que les hydrocarbures utilisés par les engins de chantier ou les divers produits nécessaires à la réalisation du chantier 
�~���]�u���v�š�•�U���Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�Y�•���}�µ���o�}�Œ�•�����[�µ�v����� �À���v�š�µ���o�o�������Œ�Œ���µ�Œ���������u���v�]�‰�µ�o���š�]�}�v�����µ�Œ���v�š����� ���Z���Œ�P���u���v�š�X 

 

 

 

 

 

 
Assainissement des eaux sur le chantier 

Durant la phase travaux, des eaux usées seront produites du fait des éventuels terrassements, de la circulation des 
véhicules et engins de chantier, et nécessiteront, un traitement sur place. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pollution accidentelle en phase chantier 

���(�]�v�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���•�� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�� �������]�����v�š���o�o���•�U�� �o���•�� ���v�P�]�v�•�� �•���Œ�}�v�š�� ���}�Œ�Œ�����š���u���v�š�� ���v�š�Œ���š���v�µ�•�X�� �>�}�Œ�•�� ���[�µ�v�� ��� �À���Œ�•���u���v�š��
accidentel, les matériaux souillés seront immédiatement enlevés et évacués par une entreprise agréée qui en 
assurera le traitement ou le stockage.  

Les vidanges éventuelles des engins ne se feront pas sur le site à moins qu'une aire étanche de capacité de 
rétention suffisante soit aménagée. Dans ce cas, les vidanges ne seront pas effectuées par temps pluvieux et les 
produits de vidange seront évacués pour retraitement. La sensibilisation et la responsabilisation des entreprises 
et du personnel qui interviendront sur le chantier constitueront une première mesure à prendre. 

 

 

Assainissement des eaux sur le chantier 

Des fossés temporaires périphériques seront établis préalablement à chaque terrassement, afin de maintenir la 
�Ì�}�v���� ���� �o�[� �����Œ�š�� �����•�� �Œ�µ�]�•�•���o���u���v�š�•�� ���u�}�v�š�X�� ���[���µ�š�Œ���•�� �(�}�•�•� �•�� �‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�� ������ �����v�š�}�v�v���Œ�� ���š�� ��� �����v�š���Œ�� �o���•�� �����µ�Æ�� ������
�Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š���]�•�•�µ���•���������o�����Ì�}�v�������v�����Z���v�š�]���Œ�����À���v�š���Œ���i���š���À���Œ�•���o�[���À���o�X���>���•���Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�U���Z�µ�]�o���•�����š���o�µ���Œ�]�(�]���v�š�•���•���Œ�}�v�š��
collectés par un récupérateur agréé et recyclés afin de ne pas être déversés dans les eaux souterraines et 
superficielles.  

�>���•�� � �À�����µ���š�]�}�v�•�� �����•�� �����µ�Æ�� �����À�Œ�}�v�š�� �!�š�Œ���� �����Z���u�]�v� ���•�� �À���Œ�•�� �µ�v�� ���Æ�µ�š�}�]�Œ���� �������‰�š� �� �‰���Œ�� �o�[�]�v�š���Œ�u� ���]���]�Œ���� ������ �(�}�•�•� �•��
périphériques. Les eaux collectées pourront être rejetées dans les réseaux (sous autorisation auprès des services 
compétents) ou dans un exutoire efficace.  

�>�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����������š���Œ�Œ���•�•���u���v�š���‰�Œ���v���Œ�����o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���v� �����•�•���]�Œ���•���‰�}�µ�Œ��� �À�]�š���Œ���o���•����� �‰���Œ�š�•���u���•�•�]�(�•���������(�]�v���•���š���Œ�Œ���•�U��
sables, pouvant entraîner des matières en suspension trop élevées en aval : 

�x Les activités de construction doivent être en séquence pour réduire au minimum la surface affectée à 
tout moment. Le surfaçage final, le nettoyage et la restauration doivent être terminés dès que possible 
après la fin de la construction ; 

�x �>���•�����Z���u�]�v�•���������o�[�����µ�����Z�}�]�•�]���•�����(���Œ�}�v�š���‰���Œ�‰���v���]���µ�o���]�Œ���u���v�š�����µ�Æ���‰���v�š���•�U�����v�����]�Œ�����š�]�}�v�������•�����Æ�µ�š�}�]�Œ���•����� �(�]�v�]�•���V 
�x La stabilisation provisoire ou permanente des sols exposés doit être assurée dès que possible après la fin 

des activités de construction ; 
�x �>���•�� �‰�Œ���š�]�‹�µ���•�� ������ �•�š�����]�o�]�•���š�]�}�v�� ���}�u�‰�Œ���v�v���v�š�U�� �•���v�•�� �o�]�u�]�š���š�]�}�v�U�� �o�[���v�•���u���v�����u���v�š�U�� �o���� �‰���]�o�o���u���v�š�U�� �o���•��

�P� �}�š���Æ�š�]�o���•�U���o�����P���Ì�}�v�����š���o�[���v�Œ�}���Z���u���v�š�X 

Le chantier sera pourvu de sanitaires suffisants au regard des moyens humains engagés. 
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IMPACTS MESURES 

�h�•���P�����������o�[�����µ 

�>�[�������µ���]�o�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���v�š�Œ���`�v���Œ���� �µ�v���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�� ���v�� �����µ�� ���š�� �o���•�� �o�}�š�•�� �‰�}�µ�Œ�Œ�}�v�š��
également être de nature à développer des besoins spécifiques en alimentation en eau, pour le fonctionnement de 
�o���µ�Œ�������š�]�À�]�š� ���}�µ���‰�}�µ�Œ���o�µ�š�š���Œ�����}�v�š�Œ�����o�����Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�����v���]���X�� 
Afin de permettre une meilleure connaissance des consommations locales, un questionnaire auprès de plusieurs 
���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���]�v�•�š���o�o� ���•�� �~�}�µ�����v���‰�Œ�}�i���š�����[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� �o�}�����o���u���v�š������� �š� �� ���v�À�}�Ç� �� �‰���Œ���o���� �����W����. Ce questionnaire a permis 
de déterminer les besoins hypothétiques de la ZAC, détaillé ci-dessous sur la base de 2200 employés :  
 

�� Usages domestiques (boissons, douche): 45 l/j/employés soit 99 m3/j   
�� Restauration collective : 15 l//j/repas préparés, soit 4 m3/j (sur la base de 250 repas préparés / jour)  
�� Usages sanitaires : 30 l/j/employés soit 66m3/j  
�� Arrosage des espaces verts (public) : les 3 premières années, estimation de 27 m3/j  
�� Eaux de process �W���s���Œ�]�����o�������v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����v���š�µ�Œ�����������o�[�����š�]�À�]�š� ���t hypothèses des besoins suivants : 

- 2 industries agroalimentaires "moyennes" consommant chacune environ 26 m3/jour (soit 9 500 m3/ an 
chacune, conforme à ce qu'on peut observer sur le territoire) = 52 m3/jour  

- 4 industries "classiques" (moyenne de ce qu'on a pu observer sur le territoire avec des industries 
manufacturières du luxe et d'autres secteurs) consommant chacune environ 7 m3/jour (soit 2500 m3/ an 
chacune) = 28 m3/jour  

-  +10 m3/jour de sécurité  
�� Défense incendie espaces publics : total de 1400 m3 mobilisables répartis en bâches enterrées ou réservoirs  
�� Défense incendie espaces privés :  

- Sprinklage obligatoire si entrepôt > 3 000 m3 
- Volume compris entre 300 et 600 m3 (tous les 6 ans) 

���µ���š�}�š���o�U���o���•�������•�}�]�v�•���•�[� �o���À���v�š�����}�v���������î�ñ�õ���u3/jour. 

�����•�� �����•�}�]�v�•�� �v���� �•�}�v�š�� �‹�µ�[�µ�v���� ���•�š�]�u���š�]�}�v���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� �š�Ç�‰�}�o�}�P�]���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �‰�Œ� �À�µes sur la zone et sont 
���}�v�������u���v� �•�������•�[���(�(�]�v���Œ�����À�������o���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‹�µ�]���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š���Œ� ���o�o���u���v�š�X�� 
 

�h�•���P�����������o�[�����µ 

Bien que réglementairement, la ressource soit suffisante pour couvrir les besoins de Axe 7, la situation locale de 
�Œ���Œ� �(�����š�]�}�v���������o�����Œ���•�•�}�µ�Œ�����������‰�}�µ�•�•� ���o���������W�����������Œ� �(�o� ���Z�]�Œ�����������•���‰�]�•�š���•���‰�}�µ�Œ��� ���}�v�}�u�]�•���Œ���o�[�����µ���‰�}�š�����o���X 

�D���•�µ�Œ�������[� �À�]�š���u���v�š 

Les équipements économes en eau seront favorisés dans les infrastructures. De plus, pour limiter à la source la 
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� ���[�����µ�U�� �o���•�� �����•�}�]�v�•�� �����•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �•���Œ�}�v�š�� ��� �(�]�v�]�•�� ���}�u�u���� ���Œ�]�š���Œ���� ���[���������‰�š�����]�o�]�š� �� �•�µ�Œ�� ���Æ���� �ó�X�� �>���•��
entreprises trop consommatrices ne seront pas autorisées sur la zone.  

Les surfaces de toitures disponibles présentent de bonnes capacités de récupération des eaux pluviales et une 
���}�v�v���� �•�}�o�µ�š�]�}�v�� ���o�š���Œ�v���š�]�À���� ���� �o�[�����µ�� �‰�}�š�����o���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �‰�Œ�}�����•�•�� �‹�µ�]�� �v�[���v�� �Œ���‹�µ�]���Œ��nt pas une nécessité sanitaire ou 
réglementaire. Les volumes de stockage des eaux pluviales seront dimensionnés en fonction de la pluviométrie 
locale et des besoins en eaux pluviales.  

Il sera donc �v� �����•�•���]�Œ���U�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �����•�� �o�}�š�•�U�� ������ �u���š�š�Œ���� ���v�� �‰�o�������� �µ�v�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� ������ �•�š�}���l���P���� ���[�����µ�Æ�� �‰�o�µ�À�]���o���•��
���}�Œ�Œ�����š���u���v�š�� ���]�u���v�•�]�}�v�v� �� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ ���}�u�‰���v�•���Œ�� �o���� �À�}�o�µ�u���� ���[�����µ�� �v�}�Œ�u���o���u���v�š�� �(�}�µ�Œ�v�]�� �‰���Œ�� �o���� �Œ� �•�����µ��
���[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�� �~�&�Œ�����š�]�}�v�� �]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�•�X Une feuille de calcul sera fournie au CPAUPE, permettant de déterminer par 
itération le volume de rétention souhaité en fonction de la surface de toiture et du volume de process visé. 

Mesure de réduction  

Au vu des limites quantitatives de la ressource eau potable, son utilisation sera réduite au strict minimum à savoir 
les usages domestiques (alimentaires, douches et sanitaires) soit environ 169 m3/jour, auxquels pourront 
�•�[���i�}�µ�š��r les consommations de certains process industriels �v� �����•�•�]�š���v�š���}���o�]�P���š�}�]�Œ���u���v�š���������o�[�����µ���‰�}�š�����o��.  
 
�h�v�� �•�}�]�v�� �•���Œ���� ���‰�‰�}�Œ�š� �� ���� �o���� �u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� ���[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� � ���}�v�}�u���•�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���•�� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�• 
quotidiennes. 
 
Pour pouvoir réduire les prélèvements sur la ressource de Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š�������v�•���µ�v�����À�}�o�}�v�š� ���������š�Œ�}�µ�À���Œ��
�����•���•�}�o�µ�š�]�}�v�•���‰� �Œ���v�v���•�U���µ�v�����]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����Œ� �(�o���Æ�]�}�v������� �š� ���u���v� �����•�µ�Œ���������•�µ�i���š���•���v�•�]���o�����������o�[� ���}�v�}�u�]�����������o�[�����µ�����š���‰���•��
�µ�v�]�‹�µ���u���v�š�������o�[� ���Z���o�o�����������o�����•�����X�� 
�^�µ�Œ�� �š�}�µ�•�� �o���•�� �����•�}�]�v�•�� ���v�� �����µ�Æ�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� �����Œ�š���]�v�•�� �‰�}�•�š���•�� ������ ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� �v���� �v� �����•�•�]�š���v�š�� �‰���•�� �(�}�Œ��� �u���v�š�� ���[�����µ��
potable : sanitaires (WC), remplissage des bâches incendie, eaux de process (selon exigence de traitements), 
���Œ�Œ�}�•���P���������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•�X���>�����•�š�Œ���š� �P�]�������v�À�]�•���P� �����•�[���‰�‰�µ�]�������}�v�����•�µ�Œ���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����v�������µ�����o�š���Œ�v���š�]�À����
et ainsi répondre à une réduction des prélèvements.  
 

�x REUT 
Une des pistes envisagées pour la réduction des consommations en eau potable est la Réutilisation des Eaux 
Usées Traitées (REUT). La Communauté de Communes de Porte de DrômArdèche, étant propriétaire de la station 
���[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v���������^���]�v�š-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U��pourrait mettre en place �µ�v���Œ� �•�����µ���������Z���h�d�X�����v���š���Œ�u���•���������À�}�o�µ�u���•�����[�����µ�Æ��
usées traitées (EUT) disponibles, 783 m3/jour minimum sortent de la STEP et pourraient être réinvestis pour les 
besoins en eau non potable. A termes, une fois la ZAC en fonctionnement et le développement urbain atteint, ce 
seront 948 m3/j de disponible en sortie.  
 
�>������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�µ�v���š���o���Œ� �•�����µ���‰�}�µ�Œ�Œ���]�š����� �v� �(�]���]���Œ���������[���µ�š�Œ���•���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•��dans la limite du volume disponible et 
���]�v�•�]�����v���}�µ�Œ���P���Œ���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����Œ���•�•�}�µ�Œ���������[�����µ�U�����µ�š�Œ�����‹�µ�����‰�}�š�����o�����‰�}�µ�Œ���o���•���(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�•���v�[�]�v���µ�]�•���v�š���‰���•��
de réglementation sanitaire. A proximité de site se trouve l'aire d'autoroute ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� �‹�µ�]�U�� ���v��
�‰� �Œ�]�}���������•�š�]�À���o���U���À�}�]�š���•�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����v�������µ���‰�}�š�����o�������µ�P�u���v�š���Œ���(�}�Œ�š���u���v�š���‰���Œ���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•���•���v�]�š���]�Œ���• avec 
une consommation de près de 100 m3/j.  Cette structure pourrait être une candidate adéquate pour un 
branchement sur le réseau REUT. De plus, les arrosages des espaces verts de la mairie pourraient aussi en 
bénéficier. 
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IMPACTS MESURES 
�>�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�������µ���‰�}�š�����o�����•���Œ�������•�•�µ�Œ� �����‰���Œ���o�������}�u�u�µ�v�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���‹�µ�]�����v�����•�•�µ�Œ�����o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U���o����
�š�Œ���]�š���u���v�š�����š���o�������]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�X���������‰�o�µ�•�U���o���•�������•�}�]�v�•�����[�����W���o�]� �•�����µ��développement urbanistique de la commune ont été 
pris en considération dans les bilans de ressource (+62 m3/j). 
 

 
 
���[���‰�Œ���•�� �o���� ���]�o���v�� �Œ���•�•�}�µ�Œ�����l�����•�}�]�v�U�� �o���� �Œ� �•�����µ�� �����W�� ���•�š�� ���v�� �����‰�����]�š� �� ���[���o�]�u���v�š���Œ�� ���Æe 7 pour les usages domestiques et 
certains process industriels. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eaux usées 

���v�� ���}�v�•�]��� �Œ���v�š�� �ì�U�ñ�� ���,�� �‰���Œ�� �•���o���Œ�]� �U�� ���� �Œ���]�•�}�v�� ���[���v�À�]�Œ�}�v�� �î��2�ì�ì�� ���u�‰�o�}�]�•�� ���v�À�]�Œ�}�v�� �‰�}�Œ�š� �•�� �‰���Œ�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�U�� �o���� �‰�Œ�}�i���š��
induira au minimum un besoin de 1 150 EH. 
���]���v�� �‹�µ���� �o���� �v���š�µ�Œ���� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �‰�µ�]�•�•���� �!�š�Œ���� ���� �o�[�}�Œ�]�P�]�v���� ������ �Œ���i���š��dont la quantité sera dépendante des activités de 
chaque entreprise, les 3 266 EH de réserve de la STEP seront suffisants �‰�}�µ�Œ���‰�Œ���v���Œ�������v�����Z���Œ�P�����o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�������•��
eaux du projet  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

���À�������o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�µ�v���š���o���Œ� �•�����µ�U���o�����•���µ�]�o���u���Æ�]�u�µ�u�����������}�v�•�}���‰���Œ���i�}�µ�Œ�������o�[� ���Z���o�o����globale de la ZAC serait de 
730 m3/j environ. 

 

�x �����µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v 

���v�������•�������������•�}�]�v�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���U���o�����Œ� �•�����µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ�Œ�����!�š�Œ�����µ�š�]�o�]�•�  sur certaines périodes.  

�>�����^�Ç�v���]�����š�����[�/�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�����Œ�€�u�}�]�•���~�^�/�/���•���‰�}�•�•���������µ�v���Œ� �•�����µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�����o�]�u���v�š� ���‰���Œ���ï���‰�}�u�‰���P���•�������v�•���o�����Z�Z�€�v���X��������
réseau est en fonctionnement chaque année du 10 mars au 31 octobre (avec une vidange hivernale complète du 
�Œ� �•�����µ�•�X���>�[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v���Œ���‰�Œ� �•���v�š�����ô�9�����µ����� ���]�š�����[� �š�]���P�������µ���Z�Z�€�v���X 

Actuellement, 405 m3/j sont consommés �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ������ �o���� �(�µ�š�µ�Œ���� �•�����X�� �>���� ���]�•�‰���Œ�]�š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �‰���Œ�š�]���� ������ �o�[�����š�]�À�]�š� ��
���P�Œ�]���}�o�����À�������v�š�Œ���`�v���Œ���µ�v���������]�•�•���������������š�š�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����š���‰���Œ�u���š�š�Œ�������[� ���}�v�}�u�]�•���Œ���������o�[�����µ�X�� 

���v�������•�������������•�}�]�v�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���U���o�����Œ� �•�����µ�����[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ�Œ�����!�š�Œ�����µ�š�]�o�]�•� �X���/�o�����‰�‰���Œ���`�š���‹�µ�����o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���������ò�ì�9�����µ��
�À�}�o�µ�u���� �‰�Œ� �o���À� �� �����š�µ���o�o���u���v�š�� ���µ�� �Œ� �•�����µ�� ���[�]�Œ�Œ�]�P���š�]�}�v�U�� ���v�� ���}�u�‰�o� �u���v�š�� ���µ�� �À�}�o�µ�u���� �]�•�•�µ���� ���µ�� �Z���h�d�� �‰���Œ�u���š�š�Œ����
���[���µ�P�u���v�š���Œ���o���•���À�}�o�µ�u���•�����]�•�‰�}�v�]���o���•���‰�}�µ�Œ���o���•���µ�•���P���•���h���‰�Œ�}�����•�•-lavage-nettoyage �t remplissage bâche incendie » 
de 240 m3/j.  

 

 

 

 

 

 

La récupération des eaux pluviales issues des toitures des lots de la ZAC constitue une autre solution sur les 4 
mois où il ne fonctionne pas (voir mesure d'évitement ci-dessus).  

 
Eaux usées 

Les constructions devront être raccordées au réseau public, avec des installations pour un branchement de type 
séparatif.  

 

Bilan ressource/besoin REUT 
Volume en 

m3/j  
Besoins sanitaires Axe 7 66 m3/j  

Besoins arrosage espaces verts Axe 7 27 m3/j  

Besoins pour arrosage espaces verts Mairies  25 m3/j  

�����•�}�]�v�•���•���v�]�š���]�Œ�������]�Œ�������[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�� 100 m3/j  

Besoins en eau total 218 m3/j  

Volume minimum disponible en sortie de STEP 2023 783 m3/j  

Volume minimum disponible en sortie de STEP + Axe 7 948 m3/j  

Réserve de capacité pour eaux de process-lavage-nettoyage- 
remplissage bâche incendie 

730 m3/  

 Volume disponible journalier en m3/j  

du 10/03 au 31/10 du 01/11 au 09/03 

Réserve de capacité REUT 730 m3/j  730 m3/j  

Ressource irrigation  240 m3/j  0 m3/j  

Total  970 m3/j  730 m3/j  
Economie de la ressource irrigation   165 m3/j  0 m3/j  
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IMPACTS MESURES 

Perturbation des écoulements / Eaux pluviales  

���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]���o���•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���•�}�v�š���š�Œ���•��majoritairement infiltrées directement sur site, grâce à la très bonne capacité 
infiltrante du sol. Les études géotechniques ont mis en avant les résultats suivants : 

- Excellente perméabilité des sols à partir de 1m / 1,50m ; comprise entre 10-3 m/s et 10-5 m/s 
- ���µ���µ�v�� �v�]�À�����µ�� ���[�����µ�� �v�[���� � �š� �� �Œ���o���À� �� �����v�•�� �o���•�� �•�}�v�����P���•�� ���� �o���� �‰���o�o���� �u� �����v�]�‹�µ���� �Œ� ���o�]�•� �•�� �i�µ�•�‹�µ�[���� �ï�X�ì�u�� ������

profondeur. 
- Perméabilité correcte en surface, avec quelques précautions sur des zones avec des couches argileuses peu 

épaisse. 
�>�����‰�Œ�}�i���š�U�����v�š�Œ���`�v���Œ�����o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v���������•�����š���µ�Œ�•�������š�µ���o�o���u���v�š���À� �P� �š���o�]�•� �•�����š��la construction de bâtiments aura 
pour effet de modifier les coefficients de ruissellement actuellement rencontrés sur le site.  
 
En termes de ruissellement amont, au regard des pentes très faibles ainsi que la perméabilité très favorable du 
secteur, il est considéré que : 

- �:�µ�•�‹�µ�[���� �µ�v���� �‰�o�µ�]���� ���[�}�����µ�Œ�Œ���v������ �š�Œ���v�š���v�v���o���U�� ���µ���µ�v�� ���‰�‰�}�Œ�š�� �‰���Œ�� �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�� �‰�o�µ�À�]���o�� ���u�}�v�š�� �v�[���•�š�� �]�v�š���Œ�����‰�š� ��
par la future ZAC 

- Au-�����o�����������o�[�}�����µ�Œ�Œ���v�������š�Œ���v�š���v�v���o���U�������•��� ���}�µ�o���u���v�š�•���‰�}�v���š�µ���o�•���‰���µ�À���v�š���À���v�]�Œ���������o�[���u�}�v�š�����À�������o�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� ��
de ruissellements ponctuels au sein des terrains agricoles amont, interceptés par les parcelles agricoles et 
promenades de la ZAC via des modelés de terrains adaptés. 

�W���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•�U���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v���(�}�•�•� ���o�}�v�P�����v�š���o�����Z���í���~�(�o�����Z�������o���µ�•�����v���‰���Œ�š�]�����v�}�Œ�������v�š�Œ�����o�������]�•���µ�]�š���Œ�]�������[���o���}�v�����š���o�����Œ�}�v��-
point, intersection avec la route des Fouillouses est susceptible de ramener des écoulements amonts, car interceptant 
un bassin versant de 40 ha. Actuellement, au niveau du rond-point, les eaux non infiltrées sont renvoyées par trop 
�‰�o���]�v�� �À���Œ�•�� �µ�v�� �•�����}�v���� �(�}�•�•� �� �o�}�v�P�����v�š�� �o���� �Œ�}�µ�š���� �����•�� �(�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �À���Œ�•�� �o���� �v�}�Œ���U�� �Œ���i�}�]�P�v���v�š�� �µ�v���� �š�Œ���v���Z� ���� ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v��
présente le long de la chaussée (trait vert). 
 

 
 
 

 

Perturbation des écoulements / Eaux pluviales  

Mesures de réduction  

Afin de prendre en compte les apports ���[�����µ�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� �o�]� �•�� ���� �o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �•�}�o�•�� �����•�� ���•�‰�������•��
publics (eaux de voiries), le projet prévoit une gestion des eaux pluviales par un réseau de noues et de bassins, 
associés à des filtres végétaux pour un rejet à débit limité vers le milieu naturel. 

�x Principes de dimensionnements des eaux pluviales pour les espaces publics  

Au regard des paramètres ���µ�� �•�}�o�� �~�‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �� ���µ�� �•�}�o�U�� �v�]�À�����µ�� ���[�����µ�•�U�� �oe principe de gestion des eaux pluviales 
�‰�Œ�]�À�]�o� �P�]�����o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������v�}�µ���•���}�µ���������š�Œ���v���Z� ���•���]�v�(�]�o�š�Œ���v�š���•��(sous les noues ou là où les noues ne pourront pas 
être mises en place).  
 

Au regard de la topographie du projet relativement plane, les sous-bassins délimités correspondent aux 
���]�(�(� �Œ���v�š���•���À�}�]���•���~�}�µ���•�����š�]�}�v���������À�}�]���•�U�����À�������}���i�����š�]�(�����[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v���������o�[���v�•���u���o���������•�������µ�Æ�����µ���•���]�v�����������Z���‹�µ�����•�}�µ�•-
bassins (sans rejets au sous-bassin aval). Les volumes de stockage pour chaque sous-bassins versants, sont 
répertoriés dans le tableau ci-dessous. 

���µ�� �Œ���P���Œ������ ���µ�� �š�����o�����µ�U�� �]�o�� ���� � �š� �� ��� ���]��� �� ������ �Œ���š���v�]�Œ�� �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o���� �‰�o�µ�]���� �����v�š���v�v���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� �����•��
�����•�•�]�v�•���À���Œ�•���v�š�•�X���>���•���v�}�µ���•���‰�Œ� �À�µ���•�������v�•���o�����‰�Œ�}�i���š���‰���Œ�u���š�š���v�š���o�����•�š�}���l���P�������š���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•���‰�o�µ�]���•���š�Œ���v�š���v�v���o���•�U��
�����•�� �š�Œ���v���Z� ���•�� ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� �•���Œ�}�v�š�� �‰�}�v���š�µ���o�o���u���v�š�� ���Œ� � �•�� �•�}�µ�•�� �o���•�� �v�}�µ���•�� ���(�]�v�����[���o�o���Œ�� ���Z���Œ���Z���Œ�� �����•�� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�•��
���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�•���‰�o�µ�•���(���À�}�Œ�����o���•�����š�����]�v�•�]���‰���Œ�u���š�š�Œ�����o�����•�š�}���l���P�����t �]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v���������o�[���v�•���u���o�����������o�����‰�o�µ�]�� (centennales). 
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Les noues auront les caractéristiques suivantes :  

- Pente des talus de 2,5/1 
- �,���µ�š���µ�Œ�� ������ �Œ���À���v���Z���� ���v�š�Œ���� ���Z���µ�•�•� ���� ���š�� �•�µ�Œ�(�������� ���µ�� �u�]�Œ�}�]�Œ�� �W�� �í�ñ�� ���u�� �~�‰���Œ�u���š�š���v�š�� �o���� �u�}���]�o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �h��

�À�}�o�µ�u�����������Œ���À���v���Z�����i�����v�������•�����[� �‰�]�•�}���������Æ�����‰�š�]�}�v�v���o�• 
- Largeur : variable (comprise entre 1.8 m et 3 m) 

 

Et les tranchées infiltrantes auront les caractéristiques suivantes :  

- Dimensions : 1.2 m x 1.5 m  

- Indice de vide : 30%  

- ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v���W���P�Œ���À�����ð�ì�l�ô�ì�����v�Œ�}�µ�o� �����[�µ�v���P� �}�š���Æ�š�]�o���� 

 

Coupe-�š�Ç�‰�������[�µ�v�����v�•���u���o�����v�}�µ�������š���š�Œ���v���Z� ����infiltrante 

 

Le projet étant susceptible ���[�]�v�š���Œ�����‰�š���Œ�� �����•�� �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�•�� �‰�}�v���š�µ���o�•�� ���v�� �‰�Œ�}�À���v���v������ �����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���P�Œ�]���}�o���•��
amont, des aménagements sont réalisés pour prendre en compte ce phénomène :  

 
- Aménagement de modelés de terrains, zone de dépression paysagère, permettant un stockage �t 

infiltration adaptés des ruissèlements amonts intercepté au sein des zones agricoles Est et des 
promenades piétonnes. 

- �^�š�}���l���P���� ���µ�� �•�µ�Œ�‰�o�µ�•�� ���[�����µ�U�� ���v�� �����•�� ������ �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�•�� �i�µ�•�‹�µ�[���µ�Æ�� �•�}�µ�•-bassins versants accueillant des 
voiries, au sein de la zone de revanche de chacune des noues (15 cm) permettant ainsi une réserve de 
stockage très importante. 
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Exigences réglementaires : 

���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o�[���Œ�š�]���o�����>�X�î�í�ð-1 du code de �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���•�����–���u� �v���P���u���v�š�•���Œ���o���À���Œ�}�v�š���������o 
�����v�}�u���v���o���š�µ�Œ���������•���}�‰� �Œ���š�]�}�v�•���•�}�µ�u�]�•���•��������� ���o���Œ���š�]�}�v���}�µ�����µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v���~�����}�µ�����•���������o�����>�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�U�����}�v�š :  

o 2.1.5.0. Rejet d'eaux pluviales dans les eaux douces superficielles ou sur le sol ou dans le sous-sol, la surface 
totale du projet, augmentée de la surface correspondant à la partie du bassin naturel dont les écoulements sont 
interceptés par le projet, étant : 

- 1° Supérieure ou égale à 20 ha (A) ; 

- 2° Supérieure à 1 ha mais inférieure à 20 ha (D) 

�>���•���Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�•���h�����v�������•�����[� �‰�]�•�}�����•�����Æ�����‰�š�]�}�v�v���o�o���•���i�����v���‰�Œ�}�À���v���v���������µ���(�}�•�•� ���o�}�v�P�����v�š���o�����Z���í���•���Œ�}�v�š���‹�µ���v�š������
eux aussi gérés : 

- �W���Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����š�Œ���v���Z� �������[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v���������í�ì�ì���u�o���•�}�µ�•���o�����v�}�µ�������µ�������•�•�]�v���À���Œ�•���v�š���W�,�î���t VP1. 

- Par la mobilisation si nécessaire du volume de revanche de cette même noue (220 m3). 

- Par la mobilisation si surverse du volume de revanche de la noue du bassin versant aval PH1 �t VP2 (470 
m3). 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�Œ� �À�}�]�š�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ������ �Œ�������v�•�� �~�u���š� �Œ�]���o�]�š� �� ���� ��� �(�]�v�]�Œ�•�� �š�}�µ�•�� �o���•�� �ñ�ì�� �u���š�Œ���•�� ���µ�� �•���]�v�� �����•�� �v�}�µ���•�� ���(�]�v��
���[���µ�P�u���v�š���Œ���o�����À�}�o�µ�u�����������•�š�}���l���P���X 

�x �W�Œ� ���}�v�]�•���š�]�}�v���������P���•�š�]�}�v�������•���‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�����š�����[���v�š�Œ���š�]���v 

- Pas de séparateurs car inefficace voir contreproductif pour la gestion des polluants. 

- Limiter la distance parcourue par les eaux pluviales sur le revêtement imperméable. 

- En cas de pollution accidentelle, prévoir un curage des sols en surface. 

- �>�]�u�]�š���Œ�� �o���� ���}�o�u���š���P���� �����•�� �����µ�Æ�� ���À������ �o���� �À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �v�}�µ���•�� ���š�� �µ�v�� �v���š�š�}�Ç���P���� �Œ� �P�µ�o�]���Œ�� ������ �o�[�}�µ�À�Œ���P���U��
notamment pendant/après les périodes automnales. 

�x Principes de dimensionnements des eaux pluviales pour les lots privés 

���µ�� �Œ���P���Œ���� �����•�� ���}�v�v���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ������ �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �� ���µ�� �•�}�o�U�� �o���� �•�š�}���l���P���� ���š�� �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �����µ�Æ�� �‰�o�µ�À�]���o���•�� �����À�Œont 
être réalisés �����o�����‰���Œ�����o�o�����i�µ�•�‹�µ�[�����µ�v�����‰�o�µ�]�������[�}�����µ�Œ�Œ���v�����������v�š���v�v���o���U���������u���v�]���Œ���������v�[���À�}�]�Œ�����µ���µ�v���Œ���i���š���•�µ�Œ���o�[���•�‰��������
�‰�µ���o�]���� �o�}�Œ�•�� ���[� �À���v���u���v�š�•�� ���Æ�����‰�š�]�}�v�v���o�•�X�� �>���•�� �š�����Z�v�]�‹�µ���•�� ������ �P���•�š�]�}�v�� ���o�š���Œ�v���š�]�À���� �����•�� �����µ�Æ�� �‰�o�µ�À�]���o���•�� �•���Œ�}�v�š��
�‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ���[���š�š���]�v���Œ���� �����š�� �}���i�����š�]�(�� �~�u���]�v�š�]���v�� ���[���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�U�� �v�}�µ���•�U�� �Œ���À�!�š���u���v�š�•�� �‰�}�Œ���µ�Æ�U��
���Z���µ�•�•� ���•���Œ� �•���Œ�À�}�]�Œ�U���š�}�]�š�µ�Œ�����À� �P� �š���o�]�•� ���U�Y�•�X 

 

Exigences réglementaires : 

�>�����‰�Œ�}�i���š�����•�š���•�}�µ�u�]�•�������µ�v�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ�������[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���š�]�š�Œ�����������o�����>�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�X 
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2.6  RISQUES NATURELS  

RISQUES NATURELS 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE 

�>���•���]�u�‰�����š�•�����[�µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š���À�]�•-à-vis des risques naturels peuvent être liés à 2 facteurs principaux : 

�x �h�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o�[���o� ���U�� �•�}�]�š�� �‰���Œ�� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �}�µ�� �o���� ���]�u�]�v�µ�š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Z� �v�}�u���v���� �‰���Œ�� �o���•�� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•��
structurelles du territoire apportées par le projet.  

�x �h�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o���� �À�µ�o�v� �Œ�����]�o�]�š� �U�� �‰���Œ�� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �}�µ�� �o���� ���]�u�]�v�µ�š�]�}�v�� ������ �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� �Œ�]�•�‹�µ���� �����•��
populations et des biens à travers les éléments programmatiques du projet. 

Il est à noter que le facteur « risques » peut être affecté tant de manière directe, sur le site du projet et ses abords 
���]�Œ�����š�•���‹�µ�����������u���v�]���Œ�����]�v���]�Œ�����š���U�����µ���(���]�š�����[���(�(���š�•���������Œ���‰�}�Œ�š�•�����µ���Œ�]�•�‹�µ���������š�Œ���À���Œ�•���o���•���u�]�o�]���µ�Æ�����v�À�]�Œ�}�v�v���v�š�•�X 

On notera que la conduite de la phase chantier est également susceptible de générer en elle-même des incidences 
spécifiques relatives aux risques notamment vis-à-�À�]�•�������•���Œ�]�•�‹�µ���•�����[�]�v�}�v�����š�]�}�v�X 

Dans le cadre du projet compte tenu des risques naturels en présence, les enjeux portent principalement sur la prise 
���v�����}�u�‰�š�������µ���Œ�]�•�‹�µ�����•�]�•�u�]�‹�µ���U���o���•�����µ�š�Œ���•���Œ�]�•�‹�µ���•���v���š�µ�Œ���o�•���v�[���(�(�����š���v�š�����µ���µ�v�������•�������µ�Æ���•�����š���µ�Œ�•�����[���u� �v���P���u���v�š�X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o�����������o�����Ì�}�v�����������‰�Œ�}�i���š�����•�š���o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�š�]�����K�µ���•�š�����š���o�����Œ���u���u���Œ���u���v�š��de certaines 
des parcelles agricoles. ���v�����(�(���š�U�������Œ�š���]�v���•���Ì�}�v���•�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�}�v�š�����o���•�•� ���•���}�µ�À���Œ�š���•�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u���]�•���µ�v�]�‹�µ���u���v�š��
pour le projet Axe 7. Si le projet n'est pas réalisé�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š�� �!�š�Œ���� �Œ���v���µ���•�� ���� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X��
�>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u�!�u�����‰���Œ�š�]���o�o���U���•�����(���Œ�����•���v�•����� �(�]�v�]�š�]�}�v���������‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����[���v�•���u���o���U���u���]�•�������v�•���o�����Œ���•�‰�����š��
���µ�����}���µ�u���v�š���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�������µ���W�W�Z�]���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����]���v���‹�µ�����•�]�š�µ� �����v�������Z�}�Œ�•�����µ���Ì�}�v���P�������µ���W�W�Z�]�X 

La réalisation des aménagements du scénario de référence seraient ainsi soumis aux différentes prescriptions, 
notamment en termes de maitrise de ruissellement.  

Le territoire est également exposé au risque de sismicité, classé en zone 3. Les aménagements du scénario de 
référence devront donc suivre les exigences réglementaires.  

IMPACTS MESURES 

Risques de mouvements de terrains 

�>�[�]�v�š� �P�Œ���o�]�š� �������•�����u� �v���P���u���v�š�•���‰�Œ� �À�µ�•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����[���Æ�����ó �‰�}�Œ�š�����•�µ�Œ���µ�v���•�����š���µ�Œ����� �v�µ� �����[�]�v�•�š�����]�o�]�š� ���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���������•��
sols. 

 

 

�Z�]�•�‹�µ���•�����[�]�v�����v���]���•�����š���(���µ�Æ���������À� �P� �š���š�]�}�v 

�>�����Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�����v���]�������•�š���š�Œ���•���(���]���o�����‰�}�µ�Œ���o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�U�������Œ���]�o���v�[�Ç�������‰���•�����������}�]�•���u���v�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �X 

 

 

Risques sismiques 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �•����situe dans une zone de sismicité modéré 3. Les exigences réglementaires pour les nouvelles 
constructions sont plus ou moins contraignantes selon le type de bâtiment et ses fonctions : elles concernent, en 
�Ì�}�v�����ï�U���o���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�������������š� �P�}�Œ�]�������[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������/�/�U���/�/�/�����š���/�s���~�o�����‰�Œ�}�i���š�����}�v�����Œ�v�����•�µ�Œ�š�}�µ�š�������•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���/�����š���/�/�•�X 

 

 

�Z�]�•�‹�µ���•�����[�]�v�}�v�����š�]�}�v 

�>�����‰� �Œ�]�u���š�Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š���v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o�����Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�}�v�����š�]�}�v�X 

 

Risques de mouvements de terrains 

Sans objet 

 

 

�Z�]�•�‹�µ���•�����[�]�v�����v���]���•�����š���(���µ�Æ��������végétation 

�>�[���v�•���u���o���� �����•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���v���µ�À���•�����š�������•�� �Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v�•���Œ���•�‰�����š���Œ�}�v�š���o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�����v���u���š�]���Œ����
��������� �(���v�•�������}�v�š�Œ�����o���•���]�v�����v���]���•�U���v�}�š���u�u���v�š���o�[���v�•���u���o���������•���v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•�����š��� �À���v�š�µ���o�o���•���/���W���X 

 

Risques sismiques 

Les éventuelles constructions de catégorie II, III et IV respecteront la réglementation en vigueur en termes de 
protection parasismique des bâtiments. 

 

 

 

�Z�]�•�‹�µ���•�����[�]�v�}�v�����š�]�}�v 

Sans objet 
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3 IMPACTS  DU PROJET ET MESURES ENVISAGEES  SUR LE MILIEU  NATUREL 

3.1  HABITATS ,  FAUNE ET FLORE 

HABITATS, FAUNE ET FLORE 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Vis-à-�À�]�•�� �����•�� �u�]�o�]���µ�Æ�� �v���š�µ�Œ���o�•�U�� �µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���•�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���(�(�����š���Œ�� ������ �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �u���v�]���Œ���•�� �o���•��
éléments caractéristiques en place : 

�x Par des ���(�(���š�•�����[���u�‰�Œ�]�•���•���•�µ�Œ���o�����u�]�o�]���µ���v���š�µ�Œ���o���W���]�o�����}�v�����Œ�v�����o�������]�•�‰���Œ�]�š�]�}�v�����[���•�‰�������•���v���š�µ�Œ���o�•���‰���Œ�u���š�š���v�š���o����
libre développement de la flore et de la faune avec le morcellement éventuel de stations floristiques 
�Œ���u���Œ�‹�µ�����o���•���}�µ���������Ì�}�v���•���������v�}�µ�Œ�Œ�]�•�•���P�������š�����[�����Œ�]���‰�}�µ�Œ���o�����(���µ�v���X 

�x �W���Œ�������•�����(�(���š�•�����������}�µ�‰�µ�Œ���������•�����•�‰�������•���š�Œ���À���Œ�•� �•���W���o�[���u� �v���P���u���v�š�����}�v�•�š�]�š�µ�����µ�v���������Œ�Œ�]���Œ�������µ�Æ����� �‰�o�������u���v�š�•��
������ �o���� �(���µ�v���X�� �����š�� ���(�(���š�� ������ ���}�µ�‰�µ�Œ���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �Œ���•�•���v�š�]�U�� ���[�µ�v���� �‰���Œ�š�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� �����•�� ���(�(�����š�]�(�•�� ������ �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•��
���v�]�u���o���•���~�u�}�Œ�š���o�]�š� ���‰���Œ�����}�o�o�]�•�]�}�v�•�����À�����������•���À� �Z�]���µ�o���•�•�����š�U�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š�U�����µ���v�]�À�����µ���������o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���•�‰���š�]���o����
de ces populations (essentiellement pour les grands mammifères). 

�x Par perturbation des milieux durant la phase de chantier : ces perturbations (bruit, poussières, 
�Œ���u���v�]���u���v�š�������•�� ���•�‰�������•�Y�•�� �•�}�v�š�����[���µ�š���v�š���‰�o�µ�•���u���Œ�‹�µ� ���•�� �o�}�Œ�•�‹�µ�[���o�o���•���•���� �‰�Œ�}���µ�]�•���v�š���‰���v�����v�š���o�����‰�Z���•���� ������
reproduction des animaux ou de développement des végétaux. 

Vis-à-�À�]�•���������o�����(���µ�v�������š���������o�����(�o�}�Œ���U���µ�v���‰�Œ�}�i���š�����•�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���(�(�����š���Œ : 

�x Les individus directement, à travers la période de chantier qui peut entrainer une destruction des 
�]�v���]�À�]���µ�•�U���}�µ�U�������u�]�v�]�u���U���o�����‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v���������o���µ�Œ�����Ç���o�����������À�]�����~�v�}�µ�Œ�Œ�]�•�•���P���U���Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U���Œ���‰�}�•�Y�• 

�x Les milieux accueillant ces espèces, en réduisant ou en augmentant ainsi le domaine vital des différents 
groupes identifiés sur le territoire et son environnement. 

�>���� �•�����š���µ�Œ�����µ�š�}�µ�Œ�������� �o�����•���� ���Æ���� �ó�����•�š�� �µ�v���� �Ì�}�v���� �µ�Œ�����v�]�•� ���� ���v�š�}�µ�Œ� ���� �u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š�� ���[���•�‰�������•�� ������ �š�Ç�‰���� ���P�Œ�]���}�o���•�U��
semi-�v���š�µ�Œ���o�•�� ���š�� ������ �Ì�}�v���•�� ���[�Z�����]�š���š�]�}�v�•�X�� �>���� �•�]�š���� ���•�š�� ���}�u�‰�}�•� �� ������ �u�]�o�]���µ�Æ�� ������ ���µ�o�š�µ�Œ���•�U�� ������ �‰�Œ���]�Œ�]���•�U�� ������ �(�Œ�]���Z���•�U�� ������
�Z���]���•�Y 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ���o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� ���P�Œ�]���}�o����
�����•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���� �o�[���•�š�X�����v�� ���(�(���š�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�v�š�� ���o���•�•� ���•�� �}�µ�À���Œ�š���•�� ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �u���]�•��
uniquement pour le projet Axe 7. Si le projet n'est pas réalisé, certaines zones pourraient être rendues à 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X���>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u�!�u�����‰���Œ�š�]���o�o���U���•���Œ�����Œ� ���o�]�•� ���������v�•���o�����Œ���•�‰�����š�������•���Œ���P�o���•���������À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�������•���W�>�h��������
�^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����v�v���Ç�Œ�}�v�����š�����o���}�v�X�� 

���v�� �o�[�����•���v������ ���[�µ�v�� �‰�o���v�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� ������ �o���� �Ì�}�v���U�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� ������ �o���� �Ì�}�v���� �•���� �Œ� ���o�]�•���Œ���]�š�� �‰���Œ��
tranches prenant en compte des sous-secteurs, qui ne pourrait donc pas prendre en compte les enjeux 
environnementaux globaux du site, notamment au regard des espaces du cortège agricole présentes. 

 

EFFETS POSITIFS 

Le Parc Axe 7 se réalise en continuité immédiate ������ �Ì�}�v���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ��� �i���� �‰�Œ� �•���v�š���•�� ���š�� ���v�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� ���À������ �o���� �š�]�•�•�µ�� �µ�Œ�����]�v, évitant ainsi une fragmentation du milieu naturel et semi-�v���š�µ�Œ���o�� �‰���Œ���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �v�}�µ�À���o�o���� �Ì�}�v����
���[�����š�]�À�]�š� �•�X�� 

�������‰�o�µ�•�U���o���•�����v�i���µ�Æ�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Æ���}�v�š��� �š� ���‰�Œ�]�•�����v�����}�u�‰�š�������v�����u�}�v�š���������o�������}�v�����‰�š�]�}�v���P�o�}�����o�������µ���‰�Œ�}�i���š�����(�]�v�����[�]�v�š� �P�Œ���Œ�����µ���u�]eux ces enjeux.  

IMPACTS MESURES 

Emprise sur les milieux naturels  

Le projet Axe 7 engendrera un impact sur ���]�(�(� �Œ���v�š�•���š�Ç�‰���•�����[�Z�����]�š���š�•�����]�•�š�]�v�P�µ� ��dans le tableau ci-dessous avec au 
�š�}�š���o���‰�Œ���•���������í�ì�ð�U���ñ���Z�������[���•�‰���������v�}�v���µ�Œ�����v�]�•� �������š�µ���o�o���u���v�š�X 

 

 

 

 

 

 

 

Emprise sur les milieux naturels  

�D���•�µ�Œ���•�����[� �À�]�š���u���v�š 

�>�����‰�Œ�}�i���š�������‰�Œ� �À�µ�����[� �À�]�š���Œ���µ�v�����‰���Œ�š�]���������•���•�µ�Œ�(�������• à forte valeur agricole et écologiques afin �������o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰�����š���•�µ�Œ��
les milieux naturels. Au total, ce sont près de 17 ha qui ne seront pas urbanisé dans le cadre de la mise en place de 
la mesure d'évitement ME2.  

Ces parcelles répartis en 3 secteurs sur le site seront sanctuarisées en les intégrants à un parc agro-naturel dont le 
zonage au PLU sera celui du zonage agricole. 
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Flore 

�>�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ�� �����š�µ���o�o���u���v�š�� �v�}�v�� �����š�]���v�[���v�š�Œ���]�v���Œ���� �‰���•�� ������ �•�µ�‰�‰�Œ���•�•�]�}�v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� ���[���•�‰�������•��
floristiques à enjeux sur le site. 

 

�,�����]�š���š�����[���•�‰�������•�� 

Les aménagements prévus par le projet entraineront une altération voire une destruction de certains habitats 
�����š�µ���o�o���u���v�š���‰�Œ� �•���v�š�•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������š���(���À�}�Œ�����o���•���������]�(�(� �Œ���v�š���•�����•�‰�������•�U���v�}�š���u�u���v�š���o�[���À�]�(���µ�v���U���o���•�����Z�]�Œ�}�‰�š���Œ���•�����š���o���•��
reptiles.  

 

�x En phase de chantier 

�>���•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� ���� �o�[�}�Œ�]�P�]�v���� ������ �‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�� ���µ�� �u�]�o�]���µ�� �v���š�µ�Œ���o�� ���š�� ���[�µ�v�� ��� �Œ���v�P���u���v�š��
important de la faune, dont les individus peuvent alors réaliser des déplacements provisoires, certaines espèces 
pouvant trouver des refuges dans les milieux à proximité, ou définitifs. Le chantier engendre alors des risques de 
�����•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����]�Œ�����š�•�U���‰���Œ���o�[� ���Œ���•���u���v�š���}�µ�����v���}�Œ�����o�[���v�•���À���o�]�•�•���u���v�š�U���v�}�š���u�u���v�š���‰�}�µ�Œ���o���•�� ���•�‰�������•�� ���� �(���]���o���� �����‰�����]�š� ��
��������� �‰�o�������u���v�š�U���š���o�•���‹�µ�����o�����(�o�}�Œ���U���o�����(���µ�v�������v���}�P� ���U���o���•�����u�‰�Z�]���]���v�•�Y�����š�������•���]�u�‰�����š�•���]�v���]�Œ�����š�•�U���v�}�š���u�u���v�š���‰���Œ���o���•��
nuisances sonores et les vibrations créées. Pour finir, cette phase est susceptible de favoriser la colonisation par 
des espèces pionnières et envahissantes. 

Habitats Surface totale impactée  

Prairies de fauche 44 581 m² - 4,4 ha 

Friches arbustives 8 520 m² - 0,8 ha 

Haies/Ronciers 7 906 m² - 0,8 ha 

Friches ouvertes 29 282 m² - 2,9 ha 

Parcelles agricoles 955 639 m² �t 95,5 ha  

Total hors urbanisation 1 045 928 m² - 104,5 ha 

 

 

 

 

 

 

 

Flore 

Sans objet 

 

�,�����]�š���š�•�����[���•�‰�������•���� 

 

Mesures ���[� �À�]�š���u���v�š 

 

�x En phase de chantier 

�>���� �‰�Z���•���� ������ �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ���}�v�•�š�]�š�µ���� �µ�v�� ���v�i���µ�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�� ��� �š���Œ�u�]�v���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ��
�‰�Œ�}�i���š�����µ���Œ���P���Œ���������� �o�����•���v�•�]���]�o�]�š� �� ���µ���‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ���[� �š�µ�����X���h�v���� ���Z���Œ�š���� ������ ���Z���v�š�]���Œ������ �(���]���o���� �]�u�‰�����š�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o��
sera mise en place dans le cadre de la mesure d'évitement ME3. 

Cette charte comprendra :  

�� La gestion des polluants  

Les hydrocarbures, les huiles ou les lubrifiants seront collectés par un récupérateur agréé pour leur recyclage et 
éviter tout déversement dans les eaux souterraines et superficielles. Les engins de chantier qui seront en 
���}�v�(�}�Œ�u�]�š� �� ���À������ �o���•�� �v�}�Œ�u���•�� �����š�µ���o�o���•�� ���š�� ���v�� ���}�v�� � �š���š�� ���[���v�š�Œ���š�]���v�U�� �•���Œ�}�v�š�� �Œ� �P�µ�o�]���Œ���u���v�š�� ���}�v�š�Œ�€�o� �•�X�� �>�}�Œ�•�� ���[�µ�v��
déversement accidentel sur le sol, les matériaux souillés seront immédiatement enlevés et évacués par une 
entreprise agréée qui en assurera le traitement ou le stockage. Préalablement à chaque phase de terrassement, 
des fossés tem�‰�}�Œ���]�Œ���•�� �‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•�� �•���Œ�}�v�š�� � �š�����o�]�•�� ���(�]�v�� ������ �u���]�v�š���v�]�Œ�� �o���� �Ì�}�v���� ������ ���Z���v�š�]���Œ�� ���� �o�[� �����Œ�š�� �����•��
�Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�•�����u�}�v�š�X�����[���µ�š�Œ���•���(�}�•�•� �•���•���Œ�}�v�š�����µ�•�•�]�����Œ���µ�•� �•���‰�}�µ�Œ�������v�š�}�v�v���Œ�����š����� �����v�š���Œ���o���•�������µ�Æ���������Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š��
�]�•�•�µ���•���������o�����Ì�}�v�������v�����Z���v�š�]���Œ�����À���v�š���Œ���i���š���À���Œ�•���o�[���À���o�X�����v�(�]�v���µ�v���l�]�š�����v�š�]-pollution (produits absorbants) sera présent 
en permanence sur le chantier. 

�� Gestion des invasives 

En phase de chantier, les terrains mis à nu seront susceptibles d'être colonisés par des espèces floristiques 
envahissantes qui pourraient avoir des effets sur le long terme. Les apports de terre extérieure seront si possible 
évités (le cas échéant, un contrôle strict de son origine sera effectué). La remise en état de la piste de travail se 
�(���Œ���������o�[���]�������������o�����š���Œ�Œ�������[�}�Œ�]�P�]�v���U���‰�Œ� �o���À� �������š���•�š�}���l� �������µ����� ���µ�š�������•���š�Œ���À���µ�Æ�X���>���•�����‰�‰�}�Œ�š�•�����������}�u�‰�}�•�š�•���•���Œ�}�v�š�����µ�•�•�]��
���}�v�š�Œ�€�o� �•�� ���v�� �•�[���•�•�µ�Œ���v�š�� ���[�µ�v���� �(�]�o�]���Œ���� �•���]�v���X�� ���v�� �����•�� ���[�]�����v�š�]�(�]����tion de stations de plantes invasives, notamment 
�‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �‰�o���v�š���•�� �(���]�•���v�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v���� �����•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� �}���o�]�P���š�}�]�Œ���U�� �µ�v�� �‰�Œ�}�š�}���}�o���� ���[� �Œ�����]�����š�]�}�v�� �•���Œ���� �u�]�•�� ���v�� �‰�o�������� ���(�]�v��
���[� �o�]�u�]�v���Œ���~�����v�•���o�����u���•�µ�Œ�������µ���‰�}�•�•�]���o���•�����š�����[� �À�]�š���Œ���o�������]�•�•� �u�]�v���š�]�}�v���������o�����‰�o���v�š�����]�v�À���•�]�Àe 

 

Habitats Surface évitée 

Prairies de fauche 20 580 m² - 2 ha 

Friches arbustives 2 407 m² - 0,2 ha 

Friches ouvertes 4 320 m² - 0,4 ha 

Parcelles cultivées 143 765 m² - 14,4 ha  

Total hors urbanisation 171 072 m² - 17,1 ha 
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�� Limiter les perturbations pour la faune  

�>���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �����À�Œ�}�v�š�� �•�[���•�•�µ�Œ���Œont de limiter les perturbations pour la faune pendant la phase chantier en suivant les 
prescriptions suivantes : 

> �>�]�u�]�š���Œ���•�‰���š�]���o���u���v�š���o�[���u�‰�Œ�]�•���� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ pour ne pas dépasser sur des espaces sensibles souhaitant être conservés. 
Préalablement au début de chaque chantier, il conviendra de veiller à une stricte délimitation des emprises du projet, afin 
de préserver non seulement les milieux évités, mais également tous les milieux naturels et semi-naturels alentours. Les 
milieux évités, tels que les petits bâtis, les haies et les arbres, devront être protégés, afin de limiter les blessures et 
���[� �À�]�š���Œ���o���µ�Œ����� �‰� �Œ�]�•�•���u���v�š. Des traitements seront établis en cas de blessures. On veillera notamment à ne pas stocker 
des matériaux au pied de ces derniers et à préserver, si nécessaire, leurs troncs par la mise en place de protection (caisson 
���v�����}�]�•�Y�•�����(�]�v�����[� �À�]�š���Œ���o���•�����Z�}���•�����š���š���•�•���u���v�š�X 

> Limiter temporellement les travaux qui peuvent être dommageables ���µ�Æ���]�v���]�À�]���µ�•���•�[�]�o�•���•�}�v�š���Œ� ���o�]�•� �•�������o�����u���µ�À���]�•�����•���]�•�}�v��
sans prendre en compte les cycles de vie de la faune présente sur le site. 

- �d�Œ���À���µ�Æ����������� �����‰���P�������µ���•�}�o���W�������Œ� ���o�]�•���Œ�����v�š�Œ�����}���š�}���Œ�������š���(� �À�Œ�]���Œ���‰�}�µ�Œ���v�����‰���•���]�u�‰�����š���Œ���o�����Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���������o�[���À�]�(���µ�v����������
milieux ouverts 

- �d�Œ���À���µ�Æ�������� �š���Œ�Œ���•�•���u���v�š���W������ �Œ� ���o�]�•���Œ�����v�š�Œ�����}���š�}���Œ�������š���(� �À�Œ�]���Œ���‰�}�µ�Œ���v���� �‰���•���]�u�‰�����š���Œ���o���� �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�������� �o�[���À�]�(���µ�v���� ������
milieux ouverts 

- Travaux de débroussaillage : à réaliser entre septembre et février pour éviter la destruction de nids et refuges 
���[���•�‰�������•���������u�]�o�]���µ�Æ�����}�]�•� �•�����}�u�u�����o���•���}�]�•�����µ�Æ���}�µ���o���•���‰���š�]�š�•���u���u�u�]�(���Œ���•�X 

- �d�Œ���À���µ�Æ�� ���[�������š�š���P���� ���[���Œ���Œ���•�� �W�� ���� �Œ� ���o�]�•���Œ�� ���v�š�Œ���� �}���š�}���Œ���� ���š�� �v�}�À���u���Œ���� �‰�}�µ�Œ�� � �À�]�š���Œ�� �o���•�� �‰� �Œ�]�}�����•�� ���[�Z�]�����Œ�v���š�]�}�v�� �����•��
chiroptères 

- Travaux exclusivement de jour sur les espaces naturels 

Mesures de réduction 

�W�}�µ�Œ���(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�����À���Œ�]� �š� �����[�Z�����]�š���šs présents au sein du site de projet, différentes prescriptions ont été intégrées au projet dans 
le cadre des mesures de réduction (MR):  

�� �>�[���u� �v���P���u���v�š���������š�Œ���À���Œ�•���•���À� �P� �š���o�]�•� ���•�����[���•�š�����v���K�µ���•�š�����µ���•�]�š�������[�µ�v�����o���Œ�P���µ�Œ���������ñ�ñ���u�����À�����������•���‰�o���v�š���š�]�}�v�•��stratifiées 
propices au déplacement et refuge de la biodiversité (MR1). Les essences choisis seront locales, résistantes aux 
changements climatiques et peu demandeuses en eau. �>�[���u� �v���P���u���v�š�������������š�š���������v���������•�š���Œ� �P�o���u���v�š� ���‰���Œ���o�������W���h�W����et 
oblige :  

> Des boisements mixtes et haies bocagères dans une proportion de 30 à 70% de la surface totale de la bande 
> Des arbres à minima en tige 14/16 ou en forme naturelle 300/350. 
> Si bassin de stockage ou infiltration eaux pluviales il y a, une proportion maximale de 60% de la surface totale devra 
�!�š�Œ�����Œ���•�‰�����š� ���š�}�µ�š�����}�u�u�����o�[�}���o�]�P���š�}�]�Œ���u���v�š���������o���•���š�Œ���]�š���Œ�����À�������µ�v�����}�µ�À���Œ�š���À� �P� �š���o�X���/�v�š���Œ���]���š�]�}�v�����[�µ�š�]�o�]�•���Œ�������•���������Z���•��
�}�µ�����[���u�‰�]���Œ�Œ���Œ�X 
> Les prairies de fauche avec une gestion extensive (1 à 2 fauche/an en période favorable) et mélange de graines 
sélectionnées dans la palette locale seront privilégiées. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

�� �>�����‰�o���v�š���š�]�}�v���������Z���]���•�����}�u�‰�}�•� ���•�����[���•�‰�������•���������‰�š� ���• (MR2) 
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IMPACTS MESURES 

Amphibiens 

Les espèces suivantes ont été recherchées sans succès : Triton palmé (Lissotriton helveticus) ; Crapaud 
commun (Bufo bufo spinosus) ; Crapaud calamite (Epidalea calamita) ; Alyte accoucheur (Alytes 
obstetricans) ; Pélodyte ponctué (Pelodytes punctatus). 

�h�v�����•���µ�o�������•�‰������������� �š� �����}�v�š�����š� ���U�����v�������Z�}�Œ�•�����µ���•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š���~�o�����'�Œ���v�}�µ�]�o�o�����Œ�]���µ�•���•�����š���v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ����
par des incidences potentielles. 

 
Reptiles  

�����µ�Æ�� ���•�‰�������•�� ������ �Œ���‰�š�]�o���•�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� ���}�u�u�µ�v���•�� �}�v�š�� � �š� �� �}���•���Œ�À� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ���� : La Couleuvre 
verte et jaune et le Lézard des murailles. Tous les reptiles sont protégés (ou à minima réglementés pour les 
Vipères) au niveau national. Ils sont potentiellement impacté�•���‰���Œ���o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�������•���•�}�o�•��
���š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �‰�Œ� �À�µ���X�� �>���•�� �Œ���‰�š�]�o���•�� �•���Œ�}�v�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �š�}�µ���Z� �•�� �‰���Œ���o���� ��� �Œ���v�P���u���v�š�� �o�}�Œ�•�� ������ �o���� �‰�Z���•����
�������š�Œ���À���µ�Æ�����š���‰���Œ���o���������•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����[�µ�v�����‰���Œ�š�]�����������o���µ�Œ���Z�����]�š���š���‹�µ���v�����o�����‰�Œ�}�i���š���•���Œ���������Z���À�  

 

 

 

Arthropodes  

�����•���v���������[���v�i���µ���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���‰�}�µ�Œ���������P�Œ�}�µ�‰���X 

 

Avifaune 

Les différents passages ont permis de constater la présence de 75 ���•�‰�������•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v���� ���[� �š�µ�����U��
�‰�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�������µ�����Ç���o�����������À�]���������•���}�]�•�����µ�Æ���~�Z�]�À���Œ�v���P���U���u�]�P�Œ���š�]�}�v�U���Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v)�X�������š�š�������]�À���Œ�•�]�š� �����[���•�‰�������•��
���•�š�� �(���À�}�Œ�]�•� ���� �‰���Œ�� �o���� �u�]�Æ�]�š� �� �����•�� �Z�����]�š���š�•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �~���µ�o�š�µ�Œ���U�� �‰�Œ���]�Œ�]���•�U�� ���}�]�•���u���v�š�•�U�� �����}�Œ���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•��
�Z�µ�u���]�v���•�Y�•�X Parmi les 75 ���•�‰�������•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ���}���•���Œ�À� ���•�U��56 sont protégées au niveau national. On trouve 
également 8 ���•�‰�������•���]�v�•���Œ�]�š���������o�[���v�v���Æ�����/���������o�������]�Œ�����š�]�À�������µ�Œ�}�‰� ���v�v�����K�]�•�����µ�Æ���W��le Bruant ortolan (Emberiza 
hortulana�•�U�� �o�[�V���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���� �~Burhinus oedicnemus), la Pie-grièche écorcheur (Lanuis collurio�•�U�� �o�[���]�P�Œ���š�š����
garzette (Egretta garzetta), �o�[���o�}�µ���š�š�����o�µ�o�µ���~Lullula arborea), le Busard des roseaux (Circus aeruginosus) et le 
Milan noir (Milvus migrans). 

�>�[���v���o�Ç�•�� des habitats de prédilection des différentes espèces recensées sur le site a permis de distinguer 3 
cortèges fortement impactés par le projet :  

- ���}�Œ�š���P�����������u�]�o�]���µ�Æ���}�µ�À���Œ�š�•�����À�������‰�Œ���•���������í�ì�ì���Z�������[���•�‰�������•�����P�Œ�]���}�o���•�����š���‰�Œ���]�Œ�]���µ�Æ���]�u�‰�����š� �•�� 

- Cortège de lisière et milieux arbustifs avec 1,6 ha de haies et friches arbustives impactés  

- Cortège cavernicole avec 5 arbres à cavité et 9 maseaux impactés 

���š���o�[�]�u�‰�����š���•�µ�Œ�������µ�Æ�����•�‰�������•���š�Œ���•���•���v�•�]���o���•���o�}�����o���u���v�š���}�v�š��� �š� ���u�]�•�����v���À���o���µ�Œ :  

- Le Bruant ortolan qui niche localement dans les fraisiers de pleine terre, cultures en voies de 
disparition sur le territoire et dont le projet impacterait environ 4 ha. 

- �>�[�V���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���� �‹�µ�]�� �µ�š�]�o�]�•���� �o���•�� �P�Œ���v�����•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� ���š�� �•�µ�Œ�š�}�µ�š�� �����o�o���•�� ������ �‰�Œ�]�v�š���u�‰�•�� ���}�v�š�� �o���� �‰�Œ�}�i���š��
impacterait près de 69,6 ha.  

 

�D���•�µ�Œ���•�����[�������}�u�‰���P�v���u���v�š 

�h�v���� �u���•�µ�Œ���� ���v�� �(���À���µ�Œ�� ������ �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���š�� �o���� �P���•�š�]�}�v�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� �����•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� ���� � �š� �� �]�v�•�š���µ�Œ� ���� ���(�]�v�� ���[���v���}�µ�Œ���P���Œ�� �o����
développement de la biodiversité sur le site. Cette mesure d'accompagnement MA1 se caractérise par différentes 
préconisations :  

�� �h�v���‰�}�µ�Œ�����v�š���P�����������‰�o���]�v�����š���Œ�Œ�����•�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•���‰�Œ�]�À� �•���‰�}�µ�Œ���]�v���]�š���Œ���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[���•�‰�������•���À���Œ�š�•���•�µ�Œ���o���•���o�}�š�•���‰�Œ�]�À� �•�X 

�� Une gestion extensive des espaces verts : fauche tardive et différentiée, adaptation des périodes de taille, tonte et 
fauche, zéro phytosanitaires, paillage, éviter les bâches.  

 

Amphibiens 

�D���•�µ�Œ���•�����[�������}�u�‰���P�v���u���v�š 

���µ���µ�v�����u���•�µ�Œ�����•�‰� ���]�(�]�‹�µ�����v�[���•�š���‰�Œ� �À�µ�����‰�}�µ�Œ���������P�Œ�}�µ�‰���X �����‰���v�����v�š�U�������•���u���•�µ�Œ���•�����[�������}�u�‰���P�v���u���v�š���À�}�v�š���!�š�Œ�����u�]�•���•�����v���‰�o��������
sur des parcelles du parc agro-naturel mais aussi sur les traverses Est �t Ouest végétalisées avec la création de mares (MA2) 

Reptiles 

�D���•�µ�Œ���•�����[� �À�]�š���u���v�š 

Le maintien des haies et linéaires boisés ainsi que des friches vivaces / arbustives permettra aux reptiles de conserver leurs 
habitats 

Mesures de réduction 

Le respect des périodes de chantier permettra de limiter le dérangement de la faune. De plus, la p�}�•���� ���[�Z�]�����Œ�v�����µ�o�µ�us 
�‰���Œ�u���š�š�Œ�������µ�Æ���Œ���‰�š�]�o���•�����[���À�}�]�Œ���‰�o�µ�•���������Ì�}�v���•���Œ���(�µ�P���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�� (MR3).  

�>�����‰�o���v�š���š�]�}�v���������Z���]���•�����µ�Æ���o�]�u�]�š���•���������o�}�š�•�����]�v�•�]���‹�µ�����o���•���‰�o���v�š���š�]�}�v�•�������•�����}�µ�o� ���•���À���Œ�š���•���‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�����[�}�(�(�Œ�]�Œ�������•�����•�‰�������•���Œ���(�µges 
pour ces espèces. 

 

Arthropodes  

���µ���µ�v�����u���•�µ�Œ�����•�‰� ���]�(�]�‹�µ�����v�[���•�š���‰�Œ� �À�µ�����‰�}�µ�Œ���������P�Œ�}�µ�‰���X 

 

Avifaune 
�D���•�µ�Œ���•�����[� �À�]�š���u���v�š 

Le projet va conserver tous les arbres à cavités et petits bâtis qui servent de refuges à la faune sauvage et notamment aux 
rapaces nocturnes et ainsi réduire les impacts du projet sur le cortège cavernicole. La conservation des maseaux est une 
obligation réglementaire inscrite dans la modification de PLU des deux communes concernées.  

Concernant le Bruant ortolan, une attention est apportée à la conservation des parcelles de fraises de plein champs, habitat 
préférentiel de cette espèce avec 1,7 ha évités.  

Environ �í�ó���Z�������[�Z�����]�š���š�•���‰�Œ� �(� �Œ���v�š�]���os du cortège de milieux ouverts sont quant à eux évités.  

���v�(�]�v���‰�}�µ�Œ��� �À�]�š���Œ���š�}�µ�š���•�������•�š�Œ�µ���š�]�}�v���}�µ���‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�����[�]�v���]�À�]���µ�•�U���o���•���‰� �Œ�]�}�����•�����������Z���v�š�]���Œ�•���•���Œ�}�v�š���Z�}�Œ�•���‰� �Œ�]�}�����•���������•���v�•�]���]�o�]tés 
des oiseaux, à savoir aucuns travaux entre mars et août pour le débroussaillage, décapage terrassement.  

Mesures de réduction 

Pour �Œ� ���µ�]�Œ���� �o�[�]�u�‰�����š�� ���� �o���� �‰���Œ�š���� ���[�Z�����]�š���š�� �����•�� ���•�‰�������•�� ������ �o�]�•�]���Œ���� ���š�� �(�Œ�]���Z���•�� ���Œ���µ�•�š�]�À���•�U�� �����•�� �v�]���Z�}�]�Œ�•�� ���Œ�š�]�(�]���]���o�•�� �•���Œ�}�v�š�� �]�v�•�š���o�o� �•��
�‰�}�µ�Œ�� ���}�v�•���Œ�À���Œ�� �µ�v���� �����‰�����]�š� �� ���[�������µ���]�o�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•�� ���}�v�����Œ�v� ���•�X�� �����•�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �P�]�š���•�� �•���Œ�}�v�š�� ������ �‰�Œ� �(� �Œ���v������ �]�v�•�š���o�o� �•�� ����
proximité des éléments de continuité écologique (boisements, haies, parcelles agricoles).  
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�^�Ç�v�š�Z���•���������•���u���•�µ�Œ���•�����[� �À�]�š���u���v�š�����š���������Œ� ���µ���š�]�}�v���u�]�•���•�����v���‰�o�������X 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N° Mesure 

ME1 Evitement des arbres à cavités et des maseaux 

ME2 Evitement de surfaces à enjeu fort 

ME3 ���Z���v�š�]���Œ�������(���]���o�����]�u�‰�����š���‰�}�µ�Œ���o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����š���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� 

MR1 Création de traversées Est-Ouest assurant la perméabilité écologique de la zone 

MR2 Plantation de haies 

MR3 Création �������v�]���Z�}�]�Œ�����š���Z�]�����Œ�v�����µ�o�µ�u���(���À�}�Œ�����o�����Œ���•�‰�����š�]�À���u���v�š�������o�[���À�]�(���µ�v�������š�����µ�Æ���Œ���‰�š�]�o���• 

MR4 Réduction de la pollution lumineuse 

MR5 Clôtures favorables   

MR6 Eviter les surfaces vitrées réfléchissantes 

MA1 Création et gestion écologique des espaces verts des lots 

MA2 Création de mares 
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IMPACTS MESURES 

�>���•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���]�v���]�����v�����•���•�µ�Œ���o�[���À�]�(���µ�v�����•���Œ�}�v�š���o������� �Œ���v�P���u���v�š�����š���o���������•�š�Œ�µ���š�]�}�v�������•���Z�����]�š���š�•�����v���‰�Z���•�����������š�Œ���À���µ�Æ��
���š�����[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�X�� 

 

���•�‰��������
�À�]�•� �� 

�&�}�Œ�u�� 
�d�Œ�}�µ��

���–���v�À�}�o 
�T���u�u 

�d���]�o�o�����������o�������Z���u���Œ����
���[�]�v���µ�����Ÿ�}�v 

�^�µ���•�š�Œ���š������
���i�}�µ�š���Œ 

�>�]���µ���������‰�}�•�������µ���v�]���Z�}�]�Œ 
�,���µ�š���µ�Œ��������

�‰�}�•�������µ��
�v�]���Z�}�]�Œ 

�E�}�u���Œ����������
�v�]���Z�}�]�Œ���•�µ�Œ��

�o�����•�]�š�� 

�d�Œ�}�P�o�}���Ç�š����
�u�]�P�v�}�v 

�^�‰�Z� �Œ�]�‹�µ�� �ï�ì���Æ���î�ó �T���í�ô�U�ñ 

���}�‰�����µ�Æ�����š��
�•���]�µ�Œ����������

���}�]�•�U���•�����o�������š��
���}�]�• 

���µ�]�•�•�}�v�����Œ���µ�•�Ÿ�(�U���Z���]���• �î�ì�����u �í�ì 

�D�]�o���v���v�}�]�Œ 
���}�Œ�����]�o�o�������v��
�}�•�]���Œ���š�Œ���•�•�  

- ���}�Œ�����]�o�o�����������T���ó�ì�����u - 
�'�Œ���v�������Œ���Œ���•�U���(���µ�]�o�o�µ���}�µ�����}�v�]�(���Œ���U���•�µ�Œ��
�o�����(�}�µ�Œ���Z�����‰�Œ�]�v���]�‰���o�����}�µ���µ�v�������Œ���v���Z����

�o���š� �Œ���o�� 

�D�]�v�]�u�µ�u���������ó��
�u 

�í 

�D�}�]�v�����µ��
�(�Œ�]�‹�µ���š 

- �ï�ì-�ð�ñ �>�X�í�ð���Æ���W�X���í�õ�����u - �D�µ�Œ���}�µ�����Œ���Œ�� �•���î��-���ò���u �í�ì 

�Z�}�µ�P����
�‹�µ���µ�� �V��

�u� �•���v�P����
���o���µ�� 

���Ç�o�]�v���Œ�]�‹�µ�� 
�}�À���o�� 

�î�õ���Æ���ñ�ñ��
�u�u 

�>���î�ò���Æ���W���í�ó���Æ���,���í�ô�����u - ���µ�]�•�•�}�v�����Œ���µ�•�Ÿ�(�U���Z���]���• �•���î���u �î�ì 

En �Œ���À���v���Z���U���u���o�P�Œ� �������•���u���•�µ�Œ���•�U���o�[�]�u�‰�����š���Œ� �•�]���µ���o���•�µ�Œ���o���•�����}�Œ�š���P���•�����[�}�]�•�����µ���Œ���•�š�����(�}�Œ�š��  

Mesures de compensation 

���(�]�v�� ������ ���}�u�‰���v�•���Œ�� �o�[�]�u�‰�����š�� �Œ� �•�]���µ���o�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� ���}�Œ�š���P���•�� �µ�š�]�o�]�•���v�š�� �o���� �•�]�š���� ������projet, des mesures 
���}�u�‰���v�•���š�}�]�Œ���•�� �•���Œ�}�v�š�� �u�]�•���•�� ���v�� �‰�o�������� ���Æ�� ���š�� �]�v�� �•�]�š�µ�X�� �>���•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���}�u�‰���v�•���š�}�]�Œ���•�� �}�v�š�� ��� ���}�µ�o� �� ���[�µ�v���� �o�}�v�P�µ���� �Œ� �(�o���Æ�]�}�v�� ������
�����µ�Æ�� ���v�•�� ������ ���}�v�����Œ�š���š�]�}�v�� ���v�š�Œ���� �o���� �>�W�K�� ���h�Z���� ���Œ�€�u���� ���Œ�������Z���U�� �o���� ���Z���u���Œ���� ���[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� ������ �o���� ���Œ�€�u���U�� �����•�� ���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�•��
volontaires, la SAFER AURA, la CCPDA et Soberco environnement. 

Les mesures de compensation in-situ seront mise en place au sein des parcelles du parc agro-naturel, propriété de la 
CCPDA, et gérées par un exploitant ou un autre partenaire. Les parcelles hors du projet accueillant des mesures 
���}�u�‰���v�•���š�}�]�Œ���•���•���Œ�}�v�š�������o�o���•�� ���[���P�Œ�]���µ�o�š���µ�Œ�•���À�}�o�}�v�š���]�Œ���•�� �����v�•���o���� ��� �u���Œ���Z���X���>���•�����Æ�‰�o�}�]�š���v�š�•�� ���}�v�š�Œ�����š�µ���o�]�•���Œ�}�v�š�������•�� �‰���Œ�����o�o���•��
������ �o���µ�Œ�����Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�����µ�Æ�‹�µ���o�o���•�� �]�o�•�����‰�‰�o�]�‹�µ���Œ�}�v�š���o���� �����Z�]���Œ�������•�� ���Z���Œ�P���•�� �����•���u���•�µ�Œ���•�� ���v��� ���Z���v�P���� ���[�µ�v���� �]�v�����u�v�]�•���š�]�}�v�������•� ����
sur leur rendement. La contractualisation se fera au moyen de conventions de gestion (7 %), ���[�K���o�]�P���š�]�}�v�� �Z� ���o�o����
Environnementale sur 30 ans (29 %) ou de fiducie (64 %). 

�����•���u���•�µ�Œ���•�� �}�v�š���‰�}�µ�Œ���‰�Œ�]�v���]�‰���� �P� �v� �Œ���o�����[���v���}�µ�Œ���P���Œ���o�������Œ� ���š�]�}�v�����������µ�o�š�µ�Œ���•���(���À�}�Œ�����o���•�� ���� �o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����š�������� �u�}���]�(�]���Œ���o���•��
pratiques culturales actuellement en place pour les adapter au maximum au développement de fonctionnalité écologique 
sans impacter la vocation agricole des parcelles. :  

�� �/�v�š���Œ���]���š�]�}�v�� ���[�µ�š�]�o�]�•���Œ�� �����•�� �]�v�•�����š�]���]�����•�� ������ �•�Ç�v�š�Z���•���� �‰�}�µ�Œ�� �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �����•�� �]�v�•�����š���•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•��
ressources alimentaires pour de nombreuses espèces (MC1, MC2, MC3, Mc4, MC5, MC7). 

�� Adapter les périodes de travail du sol pour concilier rendement agricole et nidification des espèces concernées par 
les mesures (MC1, MC2, MC3, MC4, MC5, MC7). 

�� Adapter les fauches et débroussaillages aux périodes de sensibilité des espèces nichant au sol pour la luzerne, les 
prairies, la jachère et les friches arbustives (MC1, MC2, MC3, MC4, MC5, MC7). 

��  Mise en place de bandes non récoltées ou enherbées sur les parcelles engagée en grande culture pour laisser des 
espaces de refuges aux espèces (MC1) 

�� ���µ�o�š�µ�Œ�����������(�Œ���]�•�]���Œ���•���v�•���������Z�����‰�o���•�š�]�‹�µ�������À�������o�[�]�v�š���Œ-�Œ���v�P���o�]���Œ�����~�P� �}�š���Æ�š�]�o�����o�[���v�v� �����E���‰�µ�]�•���‰���]�o�o���P�����}�µ�����v�Z���Œ�����u���v�š�•�U��
sans un insecticide de synthèse avec un travail du sol adapté au période de nidification du Bruant ortolan et 
maintenus une année supplémentaire en terre (MC5) 

�� Culture expérimentale de Plantes à Parfum Aromatiques et Médicinales (PPAM) pour proposer de nouveaux 
habitats agricoles au Bruant ortolan avec des caractéristiques proches des cultures de fraisier et ainsi répondre à la 
disparition locale de cet habitat de reproduction (MC7). 
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Ref Mesure 

MC1 �'���•�š�]�}�v���������P�Œ���v�����•�����µ�o�š�µ�Œ���•���(���À�}�Œ�����o���•�������o�����v�]���]�(�]�����š�]�}�v�����µ�����}�Œ�š���P�����������u�]�o�]���µ�Æ���}�µ�À���Œ�š�•�����š���������o�[�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

MC2 Création et gestion de cultures de luzerne favorables à la reproduction du cortège de milieux ouverts  

MC3 Création et gestion de jachères favorables à la reproduction du cortège de milieux ouverts 

MC4 Création et gestion de prairies permanentes et temporaires favorables à la reproduction du cortège de milieux 
ouverts 

MC5 Création et gestion de cultures de fraisier en rotation en faveur du Bruant ortolan 

MC6 Création et gestion de friches arbustives en faveur du cortège de milieux arbustifs et de lisières 

MC7 Création et gestion de parcelles de Plantes à Parfum, Aromatiques et Médicinales (PPAM) en faveur du Bruant 
ortolan  

MC8 Animation des mesures compensatoires 

 

Au total, ces mesures de compensation se répartissent sur 126 ha. 

 

Utilisation du sol Espèces visées 
Habitat résiduel 

impact 
Surface Parc 
agro (ZAC) 

Surface Hors 
ZAC 

Total 
Ratio de 

compensation 

MC1 �t Gestion de grandes cultures favorables à la nidification du 
cortège de milieux ouverts et �����o�����v�]���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

Caille des blés, Alouette Lulu, Tarier des prés, Cisticole des joncs, 
�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

60 ha 7,1 ha 92,5 90 ha 154 % 

MC2 - Création et gestion de cultures de luzerne favorable à la 
reproduction du cortège de milieux ouverts 

Caille des blés, Alouette Lulu, Tarier des prés, Cisticole des joncs, 
�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

1 ha - 4 ha 5 ha 400% 

MC3 �t Création et gestion de jachère favorable à la reproduction du 
cortège de milieux ouverts 

Caille des blés, Alouette Lulu, Tarier des prés, Cisticole des joncs, 
�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

2 ha - 12 ha 6 ha 600 % 

MC4 �t Création et gestion de prairies permanentes et temporaires 
favorable à la reproduction du cortège de milieux ouverts 

Caille des blés, Alouette Lulu, Tarier des prés, Cisticole des joncs, 
�V���]���v���u�������Œ�]���Œ�� 

2,4 ha 2,5 ha 12 ha 5,5 ha 230 % 

MC5 �t Création et gestion de culture de fraisier en rotation en 
faveur du Bruant ortolan 

Bruant ortolan 2,3 ha 3,7 ha 2 ha 4,7 ha 

245 % 
MC7 �t Création et gestion de parcelle de plantes à parfum, 
aromatiques et médicinales en faveur du Bruant ortolan 

Bruant proyer, Pie grièche écorcheur, Tarier pâtre, Moineau friquet, 
Troglodyte mignon, etc 

- 1,2 ha 0 ha 1,2 ha 

MC6 - Création et gestion de friches arbustives en faveur du cortège 
de milieux arbustifs et de lisières 

Bruant ortolan 1,7 ha 1,3 ha 6 ha 6,6 ha 388 % 

TOTAL - 69,4 ha 16,2 ha 113 ha 126,5 ha 182 % 
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IMPACTS MESURES 

Chiroptères 

Au total, 8 espèces ont été contactées en vol, ce qui représente une diversité assez faible. Parmi ces espèces on 
�W�U�R�X�Y�H�� �X�Q�H�� �H�V�S�q�F�H�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�� ���� �O�D�� �%�D�U�E�D�V�W�H�O�O�H�� �G�¶�(�X�U�R�S�H���� �6�L�[�� �D�X�W�U�H�V�� �H�V�S�q�F�H�V�� �R�Q�W�� �X�Q�� �V�W�D�W�X�W�� �G�H��
conservation défavorable. Mis à part quelques Pipistrelles, les espèces présentes sont en transit. Le cortège de 
chiroptères est plutôt forestier et lié aux milieux aquatiques. Ainsi, pour ce groupe on constate un lien fonctionnel 
avec les forêts alluviales du Rhône (Île de la Platière par exemple). Certaines espèces sont liées aux milieux 
�U�R�F�K�H�X�[���H�W���W�p�P�R�L�J�Q�H�Q�W���G�R�Q�F���G�¶�X�Q���O�L�H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�O���D�Y�H�F���O�H�V���F�R�W�H�D�X�[���5�K�R�G�D�Q�L�H�Q�V�������N�P���� 

Les principales incidences sur les chiroptères seront le dérangement lors de la phase travaux, la destruction des 
vieux maseaux et de certains arbres creux, et la pollution lumineuse que le projet engendrera.  
En effet, �>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������v�š�Œ���`�v���Œ�����o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v��� ���o���]�Œ���P�������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���������‹�µ�]��
multipliera les sources lumineuses en augmentant les nuisances déjà présentes actuellement. La pollution 
lumineuse est une perturbation forte notamment pour la faune nocturne lucifuge comme les chiroptères  

 

 

 

 

 

Mammifères (hors chiroptères) 

�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����•�‰�������•���������v�i���µ�Æ���‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���‰�Œ� �•���v�š���•���}�v�š��� �š� ���Œ�����Z���Œ���Z� ���•���•���v�•���•�µ�������•���W�������•�š�}�Œ�����[���µ�Œ�}�‰�����V���,� �Œ�]�•�•�}�v��
d'Europe ; Ecureuil roux ; Muscardin ; Rat des moissons.  

�^�]�Æ�� ���•�‰�������•�� �}�v�š�� � �š� �� �]�����v�š�]�(�]� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� �W�� �,� �Œ�]�•�•�}�v�� ���[���µ�Œ�}�‰���U�� �>���‰�]�v�� ������ �P���Œ���v�v���U�� �>�]���À�Œ���� ���[���µ�Œ�}�‰���U�� �Z���š�� �•�µ�Œ�u�µ�o�}�š�U��
�Z���v���Œ�����Œ�}�µ�Æ�����š���^���v�P�o�]���Œ�X���W���Œ�u�]�����o�o���•�U�������µ�Æ�����}�u�‰�}�Œ�š���v�š���µ�v�����v�i���µ���W���o�����,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰�������š���o�����>���‰�]�v���������P���Œ���v�v���X 

Ces espèces seront principalement touchés par la destruction des corridors écologiques. En effet, les mammifères 
utilisent principalement le site comme zone de transit et la disparition de certains corridors pourra entraver leurs 
déplacements.  

 

 

 

 

Espèces protégées 

75 espèces animales protégées sur quatre groupes sont potentiellement concernées par le projet : 
�x �D���u�u�]�(���Œ���•���W���,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰�� 

�x Chiroptères : en transit sur le site (Pipistrelle de Kuhl, Pipistrelle commune, Pipistrelle soprane, Sérotine 
���}�u�u�µ�v���U���E�}���š�µ�o�����������>���]�•�o���Œ�U�������Œ�����•�š���o�o�������[���µ�Œ�}�‰���U���s���•�‰���Œ���������^���À�]�•���V 

�x Amphibiens : Grenouille rieuse ; 

�x Avifaune : des ���•�‰�������•�� ������ �u�]�o�]���µ�Æ�� ���P�Œ�]���}�o���•�� �~���Œ�µ���v�š�� �}�Œ�š�}�o���v�U�� ���Œ�µ���v�š�� �‰�Œ�}�Ç���Œ�U�� �V���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���U�� �Y�•�U�� �����•��
espèces de milieux ouverts comme la Pie-grièche écorcheur ou encore des espèces ubiquistes et/ou 
inféodées aux milieux lisières ; 

Chiroptères 

Mesures ���[� �À�]�š���u���v�š 

Les habitats susceptibles de servir de gîte aux chiroptères, à savoir les arbres à cavités et les maseaux sont 
conservés au sein des lots. Cette prescription est réglementaire puisque inscrite aux PLU (ME1).  

Mesures de réduction 

�>�����‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v���������o�����š�Œ���u�����v�}�]�Œ�������•�š���‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š���������v�•���o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ���‰�Œ�}�i���š��afin de ne pas perturber le 
cycle de vie des espèces présentes localement. La mesure de réduction MR4 précise les caractéristiques de 
l'éclairage pour réduire son impact sur la faune. �>���•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����[� ���o���]�Œ���P�����•���Œ�}�v�š���������‰�š� �•�����š�����]�•���Œ���š�•�����À�������‰���Œ��
���Æ���u�‰�o�����µ�v�����]�v�š���Œ���]���š�]�}�v�����[���v�•���]�P�v�����o�µ�u�]�v���µ�•�����}�µ���������•�‰�}�š��� ���o���]�Œ���v�š���o���•�������š�]�u���v�š�•���‰���Œ���o���������•�X���>�[� ���o���]�Œ���P���������v�•���o���•��
espaces verts doit être au maximum de 20 % ou inférieur à �í�� �o�µ�Æ�X�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �o���� �š�Ç�‰���� ���[� ���o���]�Œ���P���U�� �o���� ���W���h�W����
�‰�Œ� ���}�v�]�•���� ������ �o�[� ���o���]�Œ���P���� �>������ ������ ���}�µ�o���µ�Œ�� ���Z��ude, dirigé vers le bas à détecteur de présence. En termes de 
�‰� �Œ�]�}���]���]�š� �����[� ���o���]�Œ���P���U���o�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v���������o�[���Œ�Œ�!�š� ���������î�ì�í�ô���•���Œ�������‰�‰�o�]�‹�µ� ���������•���À�}�]�Œ���W 

�� Les éclairages intérieurs et extérieurs seront � �š���]�v�š�•�����µ���‰�o�µ�•���š���Œ�����í���Z���µ�Œ�������‰�Œ���•���o���������•�•���š�]�}�v���������o�[�����š�]�À�]�š� �����š��
seront �Œ���o�o�µ�u� �•�������ó�Z�����µ���u���š�]�v�����µ���‰�o�µ�•���š�€�š���}�µ���í�Z�����À���v�š���o������� ���µ�š���������o�[�����š�]�À�]�š� �X 

�� Les éclairages seront allumés au plus tôt au coucher du soleil. 

 

Mammifères (hors chiroptères) 

Mesures de réduction 

�>�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����µ���•�]�š�������•�š���Œ�����Z���Œ���Z� �����‰�}�µ�Œ���v�����‰���•���‰���Œ�š�µ�Œ�����Œ���o���•����� �‰�o�������u���v�š�•���������o�����(���µ�v�������š�����]�v�•�]���o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰�����š��
������ �o���� �(�Œ���P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �Z�����]�š���š�•�X�� ���� ������ �š�]�š�Œ���U�� �o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� ������ ���o�€�š�µ�Œ���•�� �‰���Œ�u� �����o���•�U�� �Œ� �Z���µ�•�•� ���•�� �}�µ�� ���i�}�µ�Œ� ���•�U�� �•���Œ����
favorisée en limite de lot pour mettre en pratique la mesure de réduction MR5.  

De la même manière la plantation de haie en limite de lot (MR2) et la création des couloirs végétalisés Est-Ouest 
(MR1) participent aussi au maintien de la perméabilité du site et au développement de la biodiversité en créant 
des continuités écologiques.  
 

 

 

 

Espèces protégées 

Au regard des incidences potentielles sur des espèces protégées, une procédure de dérogation au sens des 
articles L. 4111 et L. 4112 ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���•�š�� �v� �����•�•���]�Œ���X�� ���o�o���� �•���Œ���� � �š�����o�]����dans le cadre de 
�o�[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���� �µ�v�]�‹�µ���U��préalablement au démarrage de travaux sur la base des études 
opérationnelles de conception (stade AVP des espaces publics par exemple). Cette procédure a déjà été prise en 
���}�u�‰�š���������v�•���o�[���v�•���u���o�����������o�������}�v�����‰�š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�����v���•�[�]�v�š� �P�Œ���v�š�������v�•���o������� �u���Œ���Z�������Z���X 
 

 

 

 



Communauté de Communes de Porte de DrômArdèche ���–�—�†�‡���†�ï�‹�•�’�ƒ�…�–���� Impacts et mesures   Aménagement de la ZAC Axe 7 

DIV - 31 
  



Communauté de Communes de Porte de DrômArdèche ���–�—�†�‡���†�ï�‹�•�’�ƒ�…�–���� Impacts et mesures   Aménagement de la ZAC Axe 7 

DIV - 32 

 

3.2  CONTINUITES ECOLOGIQUES  
  

CONTINUITES ECOLOGIQUES 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Au-�����o���������•�����(�(���š�•���‰�}�š���v�š�]���o�•���‰�Œ� �•���v�š� �•���•�µ�Œ���o���•���u�]�o�]���µ�Æ���v���š�µ�Œ���o�•�����š�����•�‰�������•���À���Œ�š�•�U���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����u� �v���P���u���v�š��
est susceptible ���[���(�(�����š���Œ���o���•�����}�v�š�]�v�µ�]�š� �•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•���������u���v�]���Œ�����‰�}�•�]�š�]�À�����}�µ���v� �P���š�]�À���U�����v���(�}�v���š�]�}�v : 

�x ������ �•���� �‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���š�� ������ �•�}�v�� �Œ�€�o���� ���µ�� �•���]�v�� ���µ�� �Œ� �•�����µ�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���U�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o�[� �š���š�� ������ �v���š�µ�Œ���o�]�š� �� ���š�� ������
fonctionnalité que celui-ci offre pour la faune et la flore ; 

�x Du projet en lui-�u�!�u���U���•���o�}�v���o���������P�Œ� �����[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v���������o�����š�Œ���u�����À���Œ�š�������š�����o���µ���X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles agricoles. ���v�� ���(�(���š�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�v�š�� ���o���•�•� ���•�� �}�µ�À���Œ�š���•�� ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �u���]�•�� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š��
pour le projet Axe 7. Si le projet ne se réalise pas�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š�� �!�š�Œ���� �Œ���v���µ���•�� ���� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���X��
�>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u�!�u�����‰���Œ�š�]���o�o���U���•���v�•���(�}�Œ��� �u���v�š�����[���u� �v���P���u���v�š�����[���v�•���u���o���U���������‹�µ�]���v�����‰���Œ�u���š�š�Œ���]�š���‰���•���������‰�Œ���v���Œ����
en compte les enjeux globaux des continuités écologiques présentes sur le site. 

�>���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ���� �ó�� ���•�š�� �µ�v�� �•�����š���µ�Œ�� �µ�Œ�����v�]�•� �U�� ���v�š�}�µ�Œ� �� ������ �u�]�o�]���µ�Æ�� �v���š�µ�Œ���o�•�� ���š�� �•���u�]-naturels et en particulier 
des zones agricoles.  

EFFETS POSITIFS 

La majeure partie des continuités écologique seront conservées par des aménagements végétaux, conservant et renforçant les corridors écologiques fonctionnels. 

IMPACTS MESURES 
 
�>�[���v�i���µ�� ������ ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ���•�š�� �(�}�Œ�š�� �‰�}�µ�Œ�� ������ �•�]�š���U�� �‹�µ�]�� �‰�Œ� �•���v�š����notamment des corridors permettant les 
��� �‰�o�������u���v�š�•���������v�}�u���Œ���µ�•���•�����•�‰�������•���o�����o�}�v�P���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U���v�}�š���u�u���v�š�������•���u���u�u�]�(���Œ���•���~�Ç�����}�u�‰�Œ�]�•�����Z�]�Œ�}�‰�š���Œ���•�•�X 

�>���� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���µ�� �Z�Z�€�v���U�� �]�o�����•�š�� �µ�š�]�o�]�•� �� �‰���Œ�������� �v�}�u���Œ���µ�•���•�� ���•�‰�������•�� ���[�}�]�•�����µ�Æ�����}�u�u���� �µ�v����
�Z���o�š�����u�]�P�Œ���š�}�]�Œ���X�����v�����(�(���š�U���o�����Ì�}�v�������P�Œ�]���}�o�������•�š���]��� ���o�����‰�}�µ�Œ���‹�µ�����o���•���}�]�•�����µ�Æ���•�[���Œ�Œ�!�š���v�š���o�}�Œ�•���������u�]�P�Œ���š�]�}�v�����š���‰�µ�]�•�•���v�š��
trouver de nombreuses graines et insectes pour se nourrir. De plus, de nombreux corridors Est-Ouest traversent le 
�•�]�š���� ���[� �š�µ�����X�� �>���� �‰�o�µ�‰���Œ�š�� ������ �����•�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� �•�}�v�š�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�� �����Œ�� �]�o�� �Ç�� ���� �����•�� �}���•�š�����o���•�� �]�v�(�Œ���v���Z�]�•�•�����o���•�� �š���o�� �‹�µ����
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���o�����v���š�]�}�v���o�����ó�X 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �À���� ��� �š�Œ�µ�]�Œ���� ���š�� ��� �À�]���Œ�� ������ �v�}�u���Œ���µ�•���•�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �•�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�X�� ���v�� ���(�(���š�U�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �À���� �‰���Œ�š�µ�Œ�����Œ�� �}�µ��
détruire de nombreux corridors. De plus, certains corridors vont être perturbé lors de la phase travaux et lors de la 
�‰�Z���•�������[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v���~�‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���o�µ�u�]�v���µ�•���U�����Œ�µ�]�š).  

Mesures de réduction  

La mesure de réduction n°1 (MR1) a pour fonction de ne pas faire obstacle aux continuités écologiques existantes 
en créant des bandes Est-Ouest densément végétalisées favorables au déplacement de la faune. 

En complément, différentes mesures ont été adoptées pour maintenir la perméabilité du site et la fonctionnalité 
des corridors écologiques locaux :  

�� Plantation de haies en limite de lots (MR2) 

�� Mise en place de clôtures ajourées ou réhaussées (MR6) 

�����•���u���•�µ�Œ���•���������Œ� ���µ���š�]�}�v���������o�[� ���o���]�Œ���P�������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���v�}���š�µ�Œ�v���������•���(�µ�š�µ�Œ���•�������š�]�À�]�š� �•���Œ� ���µ�]�Œ�����v���š�š���u���v�š���o���•�����(�(���š�•���•�µ�Œ��
la trame noire et ainsi les déplacements des espèces lucifuges pourront se réaliser. Ces mesures concerneront les 
�Z�}�Œ���]�Œ���•�����[� ���o���]�Œ���P�������š���o�[�������‰�š���š�]�}�v�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����[� ���o���]�Œ���P���•���~�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�U���‰�µ�]�•�•���v�����U�����}�µ�o���µ�Œ�Y�•( MR5). 

 

�D���•�µ�Œ�������[�������}�u�‰���P�v���u���v�š 

Une mesure encourageant la création et la gestion écologique des espaces verts des lots a été mise en place pour 
inciter les preneurs de lots à participer à la qualité écologique du site dont ils bénéficient (MA1).  
Cela passe par �o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�����[�µ�v���‰�}�µ�Œ�����v�š���P�����������‰�o���]�v�����š���Œ�Œ�����������í�î�������í�ñ�9�����µ���o�]���µ�������•���í�ì���9���Z�����]�š�µ���o�•�������•���W�>�h mais 
���µ�•�•�]�����[�µ�v�����}���(�(�]���]���v�š�����������]�}�š�}�‰�����u�]�v�]�u�µ�u���������ì�U�ð.  
������ �o���� �u�!�u���� �u���v�]���Œ���U�� �o�[���•�‰�������� ������ �Œ���š�Œ���]t imposé en limite de lot (2 à 6 m) requiert un traitement végétal sur 
plusieurs strates pour favoriser la fonctionnalité de ces espaces.  
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4 IMPACTS  DU PROJET ET MESURES ENVISAGEES  SUR LE MILIEU  HUMAIN  

4.1  DOCUMENTS �'�¶URBANISME ET DE PROGRAMMATION  

���K���h�D���E�d�^�����[�h�Z�����E�/�^�D�� 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z����NOTABLE PAR LE PROJET ET 
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

���µ�� �š�Œ���À���Œ�•�� �����•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ���[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���š�� ������ �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�U�� �o���•�� ���}�o�o�����š�]�À�]�š� �•�� �(�]�Æ���v�š�� �����•�� �}���i�����š�]�(�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���µ�Œ�•��
territoires. 

�>�����‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����}�]�š���!�š�Œ�������}�u�‰���š�]���o�������À�������o���•�����]�(�(� �Œ���v�š�•�����}���µ�u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�������v���À�]�P�µ���µ�Œ���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������(�]�v��
�������•�[�]�v�•���Œ�]�Œ���������v�•���o�������}�Z� �Œ���v�������P�o�}�����o�����������o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X 

�>���� �‰�Œ�}�i���š���•�[�]�v�•���Œ�]�š���•�µ�Œ���µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���}�µ�À���Œ�š���‰���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š�•�����}���µ�u���v�š�•�����[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����š�������� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�����}�v�š���µ�v��
Schéma de Cohérence Territorial et deux Plans Locaux ���[�h�Œ�����v�]�•�u���X 

EFFETS POSITIFS 

�W���Œ���o�������}�Z� �Œ���v���������À�������o���•���‰�o���v�•�����š���‰�Œ�}�P�Œ���u�u���•�U���o�����‰�Œ�}�i���š���u���š�����v���ˆ�µ�À�Œ�����o���•�����u���]�š�]�}�v�•�������•�����}�o�o�����š�]�À�]�š� �•���‰�}�µ�Œ��������territoire. 

Schéma de Cohérence Territorial 
Grâce à la prise en compte de son environnement économique et de sa requalification, la zone d'activité Axe 7 �‰���Œ�u���š���������Œ� �‰�}�v���Œ���������o�[�}���i�����š�]�(�����[�µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������}�Z� �Œ���v�š���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���������•���Z�]�À���•�����µ���Z�Z�€�v�������š���������o����
�‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�������•���Ì�}�v���•�����v�����v�š�Œ� �����������À�]�o�o���X���>�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�����ó�����•�š�����}�v�•�]��� �Œ� �������}�u�u�����µ�v��� �o� �u���v�š���‰�]�À�}�š�����š���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š�����µ projet du territoire de DrômArdèche. 

Plans Locaux ���[�h�Œ�����v�]�•�u�������v���À�]�P�µ���µ�Œ 
�>�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� s ���Æ�����ó�U�����•�š�����]�š� ���������v�•���o�����W�>�h���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�����š�����[Anneyron comme un moyen de créer les conditions du développement économique du territoire 

IMPACTS MESURES 

PLU  

Le projet est concerné par les �W�>�h�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���š�����[Anneyron : il doit respecter le 
�Œ���P�o���u���v�š�������•���Ì�}�v���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š�X���/�o�����•�š���•�]�š�µ� ���•�µ�Œ���o���•���Ì�}�v���• :  

- 1AUI �h�� �•�����š���µ�Œ������ �À�}�����š�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���� �}�µ�À���Œ�š�� ���� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v » et 2AUI « secteur à vocation économique 
�(���Œ�u� �������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v » à Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

- �í���h�/�����h���•�����š���µ�Œ�������À�}�����š�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����}�µ�À���Œ�š�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���i�����š���î���h�/���h secteur à vocation économique 
�(���Œ�u� �������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v » à Anneyron 

Le projet est donc compatible avec le règlement de chacune des zones, mais nécessite une modification du PLU des 
2 communes pour ouvrir les zones 2AUI �����o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�X�� 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�K�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� ������ �W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�U�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� ������ �o���� �Ì�}�v����
���[�����š�]�À�]�š� �����Æ�����ó��pour les deux communes. Ces deux OAP seront-elles aussi modifiées.  

 

Servitudes 

�/�H���V�L�W�H���G�¶�p�W�X�G�H���H�V�W���F�R�Q�F�H�U�Q�p���S�D�U�������V�H�U�Y�L�W�X�G�H�V���G�¶�X�W�L�O�L�W�p���S�X�E�O�L�T�X�H�V�����G�R�Q�W���X�Q�H���F�R�Q�F�H�U�Q�H���O�H���V�L�W�H���G�H���S�U�R�M�H�W : 

�x Une servitude qui concerne les lignes électriques (I4), traverse du Nord au Sud à �o�[���Æ�š�Œ�!�u�����E�}�Œ�������µ���•�]�š���U�����š��
une ligne au Sud-Est 

�x �h�v�����•���Œ�À�]�š�µ��������� �Œ�}�v���µ�š�]�‹�µ������������� �P���P���u���v�š�����µ���^�µ�����������o�����Ì�}�v�����������‰�Œ�}�i���š���o�]� ���������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š 

�x �h�v���������v���o�]�•���š�]�}�v���������P���Ì���~�/�ï�•�����•�š���‰�Œ� �•���v�š�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U�����µ���^�µ�������µ���•�]�š���������v�•���o�������}�u�u�µ�v�������[���o���}�v�X 
 

PLU  

�>���•�� �W�>�h�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�� ���š�� ������ �^���]�v�š-�Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� �v� �����•�•�]�š���v�š�� �µ�v���� �u�]�•���� ���v�� ���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �� ���À������ �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���(�]�v�� ������ �o����
rendre possible mais surtout de cadrer son aménagement et garantir une grande qualité urbaine, paysagère, 
���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�������š�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���X�������š�š�����u�]�•�������v�����}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �����}�v�����Œ�v���������o�����(�}�]�•���o�����Ì�}�v���P���U���o�[�K���W�����š���o�����Œ���P�o���u���v�š�X��
Le projet est compatible avec les PADD 

�>�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�������•���W�>�h�����•�š���o�[�}�������•�]�}�v�����[�������‰�š���Œ�����µ���u�]���µ�Æ���o���•���Œ���P�o���u���v�š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�������µ�Æ�����u���]�š�]�}�v�•�����[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v��
�‰���Ç�•���P���Œ�������š���������‹�µ���o�]�š� �����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�������š�����]�v�•�]�����[���v�����•�•�µ�Œ���Œ���o���µ�Œ��maintien dans le temps :  

- Pourcentage d�[���•�‰�������� �‰���Ç�•���P���Œ�� �u�]�v�]�u�µ�u ������ �í�î�� ���� �í�ñ�� �9�� ���š�� �o�[���u�‰�Œ�]�•���� ���µ�� �•�}�o�� �Œ� �P�o���u���v�š� s (0,7) �t non 
réglementés auparavant  

- Précision sur traitement environnementale et paysager des espaces non bâtis et abords des constructions : 
diversité végétale, diversité de strate, création de milieux types agricoles (prairies fleurie, vergers, etc), 
essences végétales locales et adaptées. 

- Préconisation de réaliser les aires de stationnement de VL en surfaces perméables  

- Ouvrage paysager de gestion de l'eau pluviale 

Les OAP seront elle aussi modifiées pour préciser la qualité urbaine, environnementale, paysagère, architecturale 
et de mobilité.  

 

Servitudes 

Une consultation sera conduite ���µ�‰�Œ���•�� ���µ�� �•���Œ�À�]������ �]�v�•�š�Œ�µ���š���µ�Œ�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� �o���•�� �•���Œ�À�]�š�µ�����•�� ���[�µ�š�]�o�]�š� �� �‰�µ���o�]�‹�µ���•�X�� �>����
réseau coupé sera rétabli dans le cadre du projet conformément à la réglementation en vigueur. Les exploitants et 
services responsables seront informés et consultés préalablement au commencement des travaux. 
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4.2  PATRIMOINE CULTUREL  

PATRIMOINE CULTUREL 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�>�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����u� �v���P���u���v�š���‰���µ�š�����(�(�����š���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š�•��� �o� �u���v�š�•�����µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�������µ�o�š�µ�Œ���o�U�������•���À�}�]�Œ : 

�x Les monuments historiques ; 

�x Les sites classés et inscrits ; 

�x Le patrimoine local, ou petit patrimoine ; 

�x Les sites archéologiques. 

Les différents monuments et sites peuvent être affectés : 

�x �^�}�]�š�� ���]�Œ�����š���u���v�š�U�� �‰���Œ�������•�� ���(�(���š�•�� ���[���u�‰�Œ�]�•���•�� �����•�� �‰�Œ�}�i���š�•�����µ�� �•���]�v�� ������ �o���µ�Œ�•�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���•�U�� �‹�µ�]�� �‰���µ�À���v�š�� ���}�v���µ�]�Œ���� ����
une modification de tout ou partie des éléments protégés (soit par une suppression du patrimoine, soit par 
une réhabilitation pour les patrimoines protégés) ; 

�x �^�}�]�š�� �]�v���]�Œ�����š���u���v�š�U�� �‰���Œ�� �o���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�š���Æ�š���� �‰���Ç�•���P���Œ�U�� ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o�� ���š�� �µ�Œ�����]�v�� �����v�•�� �o���‹�µ���o�� �•�[�]�v�•���Œ���v�š��
ces éléments. 

���µ�� �Œ���P���Œ���� ������ �o�[���Œ���Z� �}�o�}�P�]���U�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �u�}�µ�À���u���v�š�•�� ������ �š���Œ�Œ���]�v�•�� �P� �v� �Œ� �•�� �‰���Œ�� �o���•�� �‰�Œ�}�i���š�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �•�}�v�š��
susceptibles de mettre à jour des vestiges archéologiques connus ou inconnus. 

�>���� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� �v�[���•�š�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� ���µ���µ�v�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���•�� ������ �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �u�}�v�µ�u���v�š�•�� �Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���•�� �}�µ�� ������ �•�]�š����
inscrit. Cependant, le site du projet se trouve à proximité de terrains dont le potentiel archéologique est 
�•���v�•�]���o���X�����µ�•�•�]���o�����•�]�š�����(���Œ�����o�[�}���i���š�����[�µ�v�������š�š���v�š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����������o�������Z���������µ�À���Œ�P�v��-Rhône-Alpes. 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles agricoles. ���v�����(�(���š�U�������Œ�š���]�v���•���Ì�}�v���•�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�}�v�š�����o���•�•� ���•���}�µ�À���Œ�š���•�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u���]�•���µ�v�]�‹�µ���u���v�š��
pour le projet Axe 7. Si le projet n'est pas réalisé�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š�� �!�š�Œ���� �Œ���v���µ���•�� ���� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ��. 
�>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���‰���Œ�š�]���o�o�����•���Œ�� sans risque pour le patrimoine historique. 

IMPACTS MESURES 

Monuments historiques et sites inscrits 

�>�����‰�Œ�}�i���š���v�[���•�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ�����µ���µ�v��périmètre de protection. 

Sites archéologiques 
Le site du projet se trouve à proximité de terrains dont le potentiel archéologique est sensible. Aussi le site fera 
�o�[�}���i���š�����[�µ�v�������š�š���v�š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����������o�������Z���������µ�À���Œ�P�v��-Rhône-Alpes  

Monuments historiques 

Sans objet.  

Sites archéologiques 

�>���� �u���`�š�Œ�]�•���� ���[�}�µ�À�Œ���P����a pris contact avec �o���� ���Z������ ���h�Z���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �����•�� �‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•��
���Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���•���v� �����•�•���]�Œ�����~���À�]�•�����v�š�]���]�‰� �U�����]���P�v�}�•�š�]�������Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���U��� �À���v�š�µ���o�o���•���(�}�µ�]�o�o���•�U�Y�•�X 

 

PROCEDURE D'ARCHEOLOGIE PREVENTIVE (code du patrimoine Livre V - Titre I et Titre II) 

Le décret n° 2011-574 du 24 Mai 2011 a codifié aux articles R.523-�í�����š���•�µ�]�À���v�š�•�����µ�����}���������µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�����o���•���‰�Œ�}��� ���µ�Œ���•�������u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�À���•�����š���(�]�v���v���]���Œ���•�����v���u���š�]���Œ�������[���Œ���Z� �}�o�}�P�]�����‰�Œ� �À���v�š�]�À���X���^���o�}�v���o�[���Œ�š�]���o�����>�X���ñ�í�ì-1 du code du patrimoine : 

���}�v�•�š�]�š�µ���v�š�������•��� �o� �u���v�š�•�����µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�������Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ�����š�}�µ�•���o���•���À���•�š�]�P���•�����š�����µ�š�Œ���•���š�Œ�������•���������o�[���Æ�]�•�š���v�������������o�[�Z�µ�u���v�]�š� �U�����}�v�š���o�� �•���µ�À���P���Œ���������š���o�[� �š�µ�����U���v�}�š���u�u���v�š���‰���Œ�������•���(�}�µ�]�o�o���•���}�µ�������•����� ���}�µ�À���Œ�š���•�U���‰���Œ�u���š�š���v�š���������Œ���š�Œ�������Œ���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ������e 
�o�[�Z�µ�u���v�]�š� �����š���������•�����Œ���o���š�]�}�v�����À�������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���v���š�µ�Œ���o�X 

�^���o�}�v���o�[���Œ�š�]���o�����>�X���ñ�î�í-�í�����µ�����}���������µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�����W���>�[���Œ���Z� �}�o�}�P�]�����‰�Œ� �À���v�š�]�À���U���‹�µ�]���Œ���o���À�����������u�]�•�•�]�}�v�•���������•���Œ�À�]�������‰�µ���o�]���U�����•�š���‰���Œ�š�]�����]�v�š� �P�Œ���v�š�����������o�[���Œ���Zéologie. Elle est régie par les principes applicables à toute recherche scientifique. ���o�o���������‰�}�µ�Œ���}���i���š�����[���•surer, à 
�š���Œ�Œ�������š���•�}�µ�•���o���•�������µ�Æ�U�������v�•���o���•����� �o���]�•�����‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]� �•�U���o������� �š�����š�]�}�v�U���o�������}�v�•���Œ�À���š�]�}�v���}�µ���o�����•���µ�À���P���Œ�������‰���Œ���o�[� �š�µ�������•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���������•��� �o� �u���v�š�•�����µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�������Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ�������(�(�����š� �•���}�µ���•�µ�•�����‰�š�]���o���•�����[�!�š�Œ�������(�(�����š� �•���‰���Œ���o���•���š�Œ���À���µ�Æ���‰�µ���o�]���•���}�µ���‰�Œ�]�À� �•�����}�v���}�µ�Œ���v�š à 
�o�[���u� �v���P���u���v�š�X ���o�o��������� �P���o���u���v�š���‰�}�µ�Œ���}���i���š���o�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�����š���o�������]�(�(�µ�•�]�}�v�������•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���}���š���v�µ�•�X�����}�v�š�Œ���]�Œ���u���v�š�������o�[���Œ���Z� �}�o�}�P�]�����‰�Œ�}�P�Œ���u�u� ���U �o�[���Œ���Z� �}�o�}�P�]�����‰�Œ� �À���v�š�]�À�����v�[�]�v�š���Œ�À�]���v�š���‹�µ�����o�}�Œ�•�‹�µ�����o�����•�}�µ�•-sol est menacé par des travau�Æ�����[���u� �v���P���u���v�š���}�µ��������
construction. De quelle façon intervient-elle ? 

�ƒ �W���Œ�� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ���]�v�� ���[�µ�v��diagnostic �W�� �µ�v���� �‰�Œ���u�]���Œ���� � �À���o�µ���š�]�}�v�� �‹�µ�]�� ���� �‰�}�µ�Œ�� ���µ�š�� ������ �Œ�����Z���Œ���Z���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[� �o� �u���v�š�•�� ���µ�� �‰���š�Œ�]�u�}�]�v���� ���Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ���]�v�� �~�‰���Œ des études, des prospections, des sondages) et de caractériser ces 
éléments ; 

�ƒ �W���Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ���]�v�����[�µ�v�� fouille : �o�}�Œ�•�‹�µ�����o�������]���P�v�}�•�š�]�����•�[���•�š���Œ� �À� �o� ���‰�}�•�]�š�]�(���}�µ���‹�µ�����o�����‰�Œ� �•���v���������[� �o� �u���v�š�•�����µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�������Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ�����•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ���]�v�����•�š����� �i����connue, la fouille vise à recueillir les données archéologiques, à les analyser 
et à en assurer la compréhension (par des études, des travaux de terrain et de laboratoire) ; 

�ƒ Par �o�[�]�v���]�����š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o���� ���}�v�•�]�•�š���v������ ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���(�]�v�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o�[���(�(���š�� ������ ������ �����Œ�v�]���Œ�� �•�µ�Œ�� �o���•�� � �o� �u���v�š�•�� ���µ�� �‰���š�Œ�]�u�}�]�v���� ���Œ���Z� �}�o�}�P�]�‹�µ���� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ���]�v�� �W�� �����u���v������ ������ �u�}��ification de la nature des fondations, des modes de 
construction ou de démolition, déplacement de la construction, etc. 

�ƒ �W���Œ���o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�������}�v�•�]�•�š���v���������µ���‰�Œ�}�i���š���‰���Œ�u���š�����[� �À�]�š���Œ�����v���š�}�µ�š���}�µ�����v���‰���Œ�š�]�����o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�������•���(�}�µ�]�o�o���•�����v���‰�Œ�}�š� �P�����vt (conservant) les vestiges archéologiques présents sur le site. 

Enfin, par une proposition de classement �������š�}�µ�š���}�µ���‰���Œ�š�]�������µ���š���Œ�Œ���]�v�����µ���š�]�š�Œ���������•���u�}�v�µ�u���v�š�•���Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���•���o�}�Œ�•�‹�µ�����o�[�]�v�š� �Œ�!�š�������•��vestiges présente un caractère tout à fait exceptionnel qui impose leur conservation sur place. 
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4.3  BATI ,  LOGEMENTS,  ACTIVITES ,  SERVICES ET EQUIPEMENTS  

BATI, LOGEMENTS, ACTIVITES, SERVICES ET EQUIPEMENTS 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z����AFFECTES DE MANIERE NOTABLE PAR LE PROJET ET RAPPEL DES 
ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�>���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�������� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���� �‰�}�µ�Œ���}���i�����š�]�(�� ������ �u�}���]�(�]���Œ���o���•��paramètres économiques au travers de la 
�v�}�µ�À���o�o���� �Ì�}�v���� ���Œ� � ���� �~���(�(���š�•�� ���]�Œ�����š�•�U�� �]�v�š���Œ�v���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�•�� ���š�� �‰�o�µ�•�� �o���Œ�P���u���v�š�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �����v�•�� �o���‹�µ���o�� ���o�o���� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �~���(�(���š�•��
�]�v���]�Œ�����š�•���‰���Œ���•�Ç�v���Œ�P�]�������š�����(�(���š�����[���v�š�Œ���]�v���u���v�š�•�X 

�>���•���(�����š���µ�Œ�•���•�µ�•�����‰�š�]���o���•�����[�!�š�Œ�������(�(�����š� �•���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�� : 

�x �>�[���Œ�Œ�]�À� ���� �}�µ�� ��� �‰���Œ�š�� � �À���v�š�µ���o�� ������ �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�� �‰���Œ�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[���u�‰�o�}�]�•�U�� �u���]�•�� � �P���o���u���v�š�� �o�[���‰�‰�}�Œ�š�� ���[�µ�•���P���Œ�•��
fréquentant le site ou en transit 

�x La modification des divers équilibres socio-� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�� ���}�u�u���� �o���� �š���µ�Æ�� �Z�����]�š���v�š�l���u�‰�o�}�]�•�U�� �š�Ç�‰���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���š�� ������
�o�}�P���u���v�š�•�U�������š� �P�}�Œ�]���•���•�}���]���o���•�Y 

�x Des incidences sur les éléments bâtis, à travers la construction de nouveaux bâtiments 

�x �����•�� �]�v���]�����v�����•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �(�����š���µ�Œ�•�� �o�]� �•�� ���� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�U�� ���š�� �v�}�š���u�u���v�š�� �o�[�������µ���]�o�� ���[�����š�]�À�]�š� �•��
économiques.  

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles agricoles. En ���(�(���š�U�������Œ�š���]�v���•���Ì�}�v���•�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�}�v�š�����o���•�•� ���•���}�µ�À���Œ�š���•�������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���u���]�•���µ�v�]�‹�µ���u���v�š��
pour le projet Axe 7. Si le projet ne se réalisait pas�U�� �����Œ�š���]�v���•�� �Ì�}�v���•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š�� �!�š�Œ���� �Œ���v���µ���•�� ���� �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�� 
induisant peu de modifications comparées à l'état actuel.  

EFFETS POSITIFS 

Activités et équipements 
La création de la ZAC ���Æ�����ó���‰���Œ�u���š�š�Œ�������������Œ� ���Œ���������o�[���u�‰�o�}�]�����µ���•���]�v�����[�µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����}�¶���o�����v�}�u���Œ�������[�����š�]�(�•�����•�š�����]���v���‰�o�µ�•���(�}�Œ�š���‹�µ�����o�����v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]�•�X�� 

IMPACTS MESURES 

Bâti 

�>�����‰�Œ�}�i���š���‰�Œ� �À�}�]�š���o�������Œ� ���š�]�}�v���������v�}�µ�À�����µ�Æ�������š�]�u���v�š�•�����[�����š�]�À�]�š� , de parkings et de services. 
�>���•�����u� �v���P���u���v�š�•���•�–�}�Œ�P���v�]�•���Œ�}�v�š�������v�•���µ�v�������}�Z� �Œ���v���������À�������o���•���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ�]�•�š���v�š���•�X 
 
 
 

Foncier  

La communauté de communes maîtrise plusieurs parcelles sur le site et des acquisitions amiables sont engagées pour les 
autres parcelles. 
 

Activités existantes  

�>�����Ì�}�v�������µ�š�}�µ�Œ�����[���Æ�����ó�����}�u�‰�š�������µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]���µ�v�����À�]�v�P�š���]�v�������[���v�š�Œ���‰rises, dont la majorité relève du BTP, de la menuiserie, de 
�o���� �À���v�š���� ���v�� �P�Œ�}�•�� �}�µ�� ���v�� ��� �š���]�o�X�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �v���� �•�µ���]�Œ�}�v�š�� �‰���•�� ���[�]�u�‰�����š�� ���¸�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���š�� �����Œ�š���]�v���•�� �‰�}�µ�Œ�Œ�}�v�š�� ���v�À�]�•���P���Œ�� �µ�v����
expansion. 

 

 

 

 

 

 

Bâti 

�>���� �À�}�����š�]�}�v�� � ���}�v�}�u�]�‹�µ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v���� �š�}�µ�š�� ���� �(���]�š�� ���µ�� �u�]�o�]���µ�� �����v�•�� �o���‹�µ���o�� �]�o�� �•�[�]�v�•���Œ���X�� �h�v�� �š�Œ���]�š���u���v�š��
approprié des espaces extérieurs favorisera une bonne insertion des nouvelles constructions avec le bâti 
existant.  
 

Foncier  

�>�����‰�Œ�}�i���š���‰�Œ� �À�}�]�š���o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v������� ���o���Œ���š�]�}�v�����[�h�š�]�o�]�š� ���W�µ���o�]�‹�µ�����‰���Œ�u���š�š���v�š���o�����‰�}�•�•�]���o�������Æ�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š�]�}�v�������•��
�‰���Œ�����o�o���•���������‰�Œ�}�i���š�X���d�}�µ�š���(�}�]�•�U���o�������}�o�o�����š�]�À�]�š� ���‰�}�µ�Œ�•�µ�]�š���µ�v������� �u���Œ���Z�������[�����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�������•���š���Œ�Œ���]�v�•�������o�[���u�]�����o���X�� 
 

Activités existantes  

Les activités existantes bénéficieront d�µ�� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�� �Œ� �P�]�}�v���o�� ������ �����š�š���� �v�}�µ�À���o�o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���š�� ���}�v���� ������
�o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �� ������ �����o�o��-ci, entraînant de possible retombées économiques pour ces dernières. La volonté de 
réaliser un parc d'activité de haute qualité en termes de services proposés, de paysage et d'aménagement 
urbain seront autant d'arguments �(���À�}�Œ�����o���•�������o�[���š�š�Œ�����š�]�}�v des clients et des employés.  
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IMPACTS MESURES 
 

Enjeux agricoles  

�h�v����� �š�µ���������[�]�v���]�����v���������P�Œ�]���}�o��������� �š� ���u���v� �����‰���Œ���o�������µ�Œ�����µ�������d�/�������‰���Œ�u���š�š���v�š���������‰�Œ� ���]�•���Œ���o�[�]�u�‰�����š�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�µ�Œ���o�[� ���}�v�}�u�]����
agricole. �d�Œ�}�]�•���š�Ç�‰���•�����[�]�u�‰�����š�•���}�v�š��� �š� �����]�•�š�]�v�P�µ� s : 

- �/�u�‰�����š�•���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�•���‹�µ�]�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�������o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����P�Œ�]���}�o�����‰���Œ���µ�����v���š�š�����•�µ�Œ���o�[���u�‰�Œ�]�•�������µ���(�}�v���]���Œ���À�]�����o�����‰���Œ�š�������µ��
foncier agricole. Ici, ce sont près de 108 ha de surfaces agricoles sur zones à forts potentiels agricoles qui ne 
produiront plus.  

- �/�u�‰�����š�•�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���o�•�� �‹�µ�]�� �•�}�v�š�� �o�]� �•�� ���µ�Æ�� ���š�}�µ�š�•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���}�v�����Œ�v� �� ���š�� ������ �•�}�v�� �]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� �����v�•�� �o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� ������
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����o�}�����o���X���>�����‰�Œ�}�i���š���À�����v�}�š���u�u���v�š���(���]�Œ�����‰���Œ���Œ���������•���•�µ�Œ�(�������•���]�Œ�Œ�]�P�µ� ���•�����š�������•���•�µ�Œ�(�������•���������š���Œ�Œ���•�������‰�}�š���v�š�]���o��
pour la production de légumes (sableuses). 

- �/�u�‰�����š�•���•�Ç�•�š� �u�]�‹�µ���•���‹�µ�]���•�}�v�š�����‰�‰�Œ� �Z���v��� �•�����}�u�u���������•�� ���}�v�•� �‹�µ���v�����•�� �]�v���µ�]�š���•���•�µ�Œ���o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�������µ���•�Ç�•�š���u���� ���P�Œ�]���}�o��. 
Dans le contexte local, les surfaces supprimées correspondent à 3% de la production légumière de la CCPDA et 0,6% 
de la production de HDC Lamotte (le territoire local représente 20% des approvisionnement de cet opérateur). Plus 
spécifiquement, la production de tomate est très réduite en France, chaque hectare est donc important, ici ce sont 
près de 10,5 ha qui seront impactés par le projet soit 700 tonnes.  
De la même manière, la production de fraise est très concentrée géographiquement, sur des marchés de niche et le 
projet en impacte 4,5 ha soit 5% de la production de la CCPDA.  
Bien que le projet impact environ 85 ha de céréales et oléo-protéagineux, soit 450 tonnes de production, ce ne sont 
en réalité que 0,1 à 1,2% des tonnages des unités céréalières �‹�µ�]�� �•�}�v�š�� ���}�v�����Œ�v� ���•�X�� �>�[�]�u�‰�����š�� �•�Ç�•�š� �u�]�‹�µ���� �•�µ�Œ�� �o���•��
filière céréalières aval est donc considéré comme faible. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cultures Surface impactée brut 

Prairies de fauche 44 581 m²- 4,4 ha 

Vergers 92 441 m² - 9,2 ha 

Colza 22 133 m² - 2,2 ha 

Tournesol 40 689 m² - 4 ha 

Blé  377 112 m² - 37,7 ha 

Maïs 233 910 m² - 23,4 ha 

Orge 22 292 m² - 2,2 ha 

Tomate 105 147 m² - 10,5 ha 

Fraisiers 41 183 m² - 4,1 ha 

Poivrons 3 521 m² - 0,3 ha 

Vigne 7 018 m² - 0,7 ha 

Luzerne 10193 m² - 1 ha 

Total hors urbanisation 100 ha 

Enjeux agricoles  

Mesures d �¶�p�Y�L�W�H�P�H�Q�W�� 
Dans la mesure du possible, les parcelles à haute valeur écologique et agronomique ont été évitées soit près de 
16,4 ha de surface à usage agricole. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mesures de compensation 
Deux types de compensation agricole ont été décidés : une compensation agricole individuelle et une collective 

�x La compensation agricole individuelle 
Cette compensation a été co-construite par les exploitants impactés �‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����š���o�������Z���u���Œ�������[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ����
26. Deux typ���•�����[�]�v�����u�v�]�š� �•���}�v�š��� �š� ��� �o�����}�Œ� ���•�U���µ�v�����‰�Œ�]�v���]�‰���o�������š���µ�v�������}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���X���>�[�]�v�����u�v�]�š� ���‰�Œ�]�v���]�‰���o����
se compose de :  

�E�� �>�[�]�v�����u�v�]�š� �� ���[� �À�]���š�]�}�v�� ���•�š�� �}���š���v�µ���� �‰���Œ�� �o���� �u���Œ�P���� ���Œ�µ�š�� �����•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� �~���v�� �¦�l�Z���•�� �Æ durée du 
préjudice (fixée à 6 ans) x les surfaces concernées 
> La majoration de déséqu�]�o�]���Œ���P���� ���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�U�� ��� �(�]�v�]�� en fonction du pourcentage 
���[���u�‰�Œ�]�•�� 
�E���>�[�]�v�����u�v�]�•���š�]�}�v�����µ�������‰�]�š���o���À� �P� �š���o���‰���Œ���µ���•�}�]�š���o�������}�¸�š���������Œ�����}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v���u�}�Ç���v�����[�µ�v�����v�}�µ�À���o�o����
plantation �t coefficient vétusté (âge plantation perdue) mais cela seulement en cas de culture 
arboricoles et viticoles 

�>�[�]�v�����u�v�]�š� �����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ�����•�������}�u�‰�}�•�����������o�����u���v�]���Œ�����•�µ�]�À���v�š�� :  
�E���/�v�����u�v�]�š� �•���������(�µ�u�µ�Œ���•�����š�����Œ�Œ�]���Œ���•���(�µ�u�µ�Œ���•���~�š���µ�Æ���u�}�Ç���v���¦�l���Z���• 
�E�� �D���i�}�Œ���š�]�}�v�� ���v�� �����•�� ������ �‰���Œ�š���� ������ �š���Œ�Œ���•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���µ�� �����š�]�u���v�š�� ���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� �~�•���o�}�v�� �o����

distance) 
> Indemnisation de la perte des aides PAC 
> Indemnisation de perte de contrat de commercialisation agricole  

 
A ce jour, plus de 27 ha �}�v�š��� �š� �������‹�µ�]�•���‰���Œ���o���������W�������•�µ�Œ���o���������•�����������o�[�]�v�����u�v�]�š� �����[� �À�]���š�]�}�v����� ���Œ�]�š�������]-dessus.  
 
 
 

Cultures Surface impactée brut 

Prairies de fauche 20 580 m²- 2,05ha 

Vergers 15 937 m² - 1,6 ha 

Colza 0 

Tournesol 0 

Blé  57 332 m² - 5,7 ha 

Maïs 50 641 m² - 5 ha 

Orge 0 

Tomate 0 

Fraisiers 17 335 m² - 1,7 ha 

Poivrons 0 

Vigne 3 281 m² - 0,3 ha 

Luzerne 0 

Total hors urbanisation 16,4 ha  
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IMPACTS MESURES 

 �x La compensation collective  
�>���� ���}�u�‰���v�•���š�]�}�v�� ���}�o�o�����š�]�À���� ���•�š�� �µ�v���� ��� �u���Œ���Z���� �u���v� ���� ���v�� �o�]���v�� ���À������ �o�[���š���š�� ���š�� �o���� ���Z���u���Œ���� ���[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ���� �î�ò�X�� �>����
�u� �š�Z�}���}�o�}�P�]���������������o���µ�o�������•���‰�Œ� �i�µ���]�����•�������µ�•� �•���•�µ�Œ���o�[� ���}�v�}�u�]�������P�Œ�]���}�o�������•�š�����}�v�(�}�Œ�u���������o�����u� �š�Z�}���}�o�}�P�]���������������o���µ�o��
du fonds départemental validée par la DDT et la CA26 et adoptée en CDPENAF. La compensation collective est 
�µ�v�����‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š���������•���]�u�‰�����š�•���P� �v� �Œ� �•���•�µ�Œ���o�[� ���}�v�}�u�]�������P�Œ�]���}�o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������v���¦�l�Z���l���v :  

> �¦ = la valeur agricole totale soit les marges brutes + aides PAC x 1,31(coeff régional aval) 
> ha �A���o�����•�µ�‰���Œ�(�]���]���U�����v���Z���U���]�u�‰�����š� �����‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�U���]���]�����v�À�]�Œ�}�v���µ�v���������v�š���]�v�������[�Z�����š���Œ��s 
> an = la durée théorique de « recréation » de la valeur ajoutée agricole, estimée à 20 ans  

 
Soit une moyenne de 3 �î�ò�ô�U�ñ���¦�l�Z���l���v�����[�]�u�‰�����š�����P�Œ�]���}�o�����•�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó 

Soit 3 �î�ò�ô�U�ñ�ì���¦���Æ���í�ì�ì���Z�����Æ�î�ì�����v�•���A���ò�U�ñ�ð���D���¦ 
�>���������W�������������}�v�����À�}�š� ���µ�v�������v�À���o�}�‰�‰�����‰�o�µ�Œ�]���v�v�µ���o�o�����•�µ�Œ���î�ì�����v�•�����[���v�À�]�Œ�}�v���ó�D���¦�U�����µ�����}�v�•���]�o��communautaire avec 
des crédit annuels qui seront affectés au financement des futurs projets collectif agricoles, retenus en Comité 
�š�����Z�v�]�‹�µ�����‰���Œ�š���v���Œ�]���o���•�µ�Œ���o���������•�������������Œ�]�š���Œ���•�����[� �o�]�P�]���]�o�]�š� ��������� �(�]�v�]�Œ�X�� 
 
La démarche a été validée par la Commission départementale de préservation des espaces naturels, agricoles 
et forestiers (CDPENAF) le 4 avril 2023 et la convention est en cours de rédaction. 
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4.4  RISQUES TECHNOLOGIQUES  

RISQUES TECHNOLOGIQUES 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�>���•�� �]�u�‰�����š�•�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �À�]�•-à-vis des risques technologiques peuvent être liés à 2 facteurs 
principaux : 

�x �h�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���o� ���U���•�}�]�š���‰���Œ���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���}�µ���o�������]�u�]�v�µ�š�]�}�v�����µ���‰�Z� �v�}�u���v�����‰���Œ���o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�������•��
�����š�]�À�]�š� �•�������Œ�]�•�‹�µ���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���}�µ���o�[���Œ�Œ�]�À� �������[�µ�v�����v�}�µ�À���o�o���������š�]�À�]�š� �����µ���•���]�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�X�� 

�x �h�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o���� �À�µ�o�v� �Œ�����]�o�]�š� �U�� �‰���Œ�� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �}�µ�� �o���� ���]�u�]�v�µ�š�]�}�v�� ������ �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� �Œ�]�•�‹�µ���� �����•��
populations et des biens à travers les éléments programmatiques du projet. 

Il est à noter que le facteur « risques » peut être affecté tant de manière directe, sur le site du projet et ses abords 
���]�Œ�����š�•���‹�µ�����������u���v�]���Œ�����]�v���]�Œ�����š���U�����µ���(���]�š�����[���(�(���š�•���������Œ���‰�}�Œ�š�•�����µ���Œ�]�•�‹�µ���������š�Œ���À���Œ�•���o���•���u�]�o�]���µ�Æ�����v�À�]�Œ�}�v�v���v�š�•�X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o���� ������ �o�����Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�����•�š���o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�����š���o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�����P�Œ�]���}�o����
des parcelles agricoles à �o�[���•�š�X�����µ���µ�v���W�W�Z�d���v�������}�v�����Œ�v�����o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X���í�ï���/���W�����•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����U��
���š���‹�µ���š�Œ�����•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������v�•���o�[���u�‰�Œ�]�•�������µ���‰�Œ�}�i���š�X���h�v���Œ�]�•�‹�µ�����u�}�Ç���v�����•�š�����•�•�}���]� �����������•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�X 

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� �í�ó�� �•�]�š���•�� �]�����v�š�]�(�]� �•�� �����v�•�� �o�[�]�v�À���v�š���]�Œ���� �����^�/���^�U�� �‹�µ�]�� �Œ�������v�•���� �o���•�� ���v���]���v�•�� �•�]�š���•��
industriels.  

�>�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����•�š���(�}�Œ�š���u���v�š�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o���•���Œ�]�•�‹�µ���•���������d�D�����o�]� ���•�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó, la RN 7 et à la canalisation 
������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� ������ �P���Ì�� �v���š�µ�Œ���o�U�� �‰�µ�]�•�‹�µ���� �����•�� �À�}�]���•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���v�š�� �����v�•�� �o�[���u�‰�Œ�]�•���� ���µ�� �•�]�š���� �}�µ�� ���µ�Æ�������}�Œ���•�X�� �/�o��
�v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o���������v���o�]�•���š�]�}�v���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�U���v�]���‰���Œ���o���•�����µ�š�Œ���•���À�}�]���•���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�X 

IMPACTS MESURES 

Transport de matières dangereuses (TMD) 

Le site de projet est fortement concerné par les risques de TMD liées à �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���o�����Z�E���ó�����š�������o���������v���o�]�•���š�]�}�v��
������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� ������ �P���Ì�� �v���š�µ�Œ���o�U�� �‰�µ�]�•�‹�µ���� �����•�� �À�}�]���•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���v�š�� �����v�•�� �o�[���u�‰�Œ�]�•���� ���µ�� �•�]�š���� �}�µ�� ���µ�Æ�� �����}�Œ���•�X�� �/�o��
�v�[���•�š���‰���•�����}�v�����Œ�v� ���‰���Œ���o���������v���o�]�•���š�]�}�v���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����[�Z�Ç���Œ�}�����Œ���µ�Œ���•�U���v�]���‰���Œ���o���•�����µ�š�Œ���•���À�}�]���•���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�X 

 

 

 

Pollution des sols 

�>�[�������µ���]�o�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o���� �v���š�µ�Œ���� ������ �o���µ�Œ�•�� �����š�]�À�]�š� �•�U�� �‰�}�µ�Œ�Œ���� ���µ�P�u���v�š���Œ�� �o���� �Œ�]�•�‹�µ���� ������
pollution des sols.  

 

Transport de matières dangereuses (TMD) 

Les activités devront respecter la réglementation en vigueur en termes de prescriptions liées aux risques.  

�>�����Œ� �•�����µ���������À�}�]�Œ�]���•�����Œ� � ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����µ�v�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���}�‰�š�]�u�]�•� �������š�������•���u���v�ˆ�µ�À�Œ���•���(�����]�o�]�š� �•���‰�}�µ�Œ���o���•���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���µ�Œ�•��
poids lourds afin de limiter le risque dû au TMD. 

 

 
 

Pollution des sols 

Les entreprises devront respecter la règlementation concernant leurs dépôts et rejets de matériaux polluants 
�~�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�����o���•�•� ���•�U���^���À���•�}�Y�•�U�����š���•���Œ�}�v�š���Œ���•�‰�}�v�•�����o���•���������o�����o�]�u�]�š���š�]�}�v�������•���š�Œ���v�•�(���Œ�š�•���������o���µ�Œs polluants dans le 
sol.  
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4.5  DEPLACEMENTS 

DEPLACEMENTS 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�>���•�����v�i���µ�Æ�����[�µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š���•�µ�Œ���o���•����� �‰�o�������u���v�š�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������•�������•�}�]�v�•�����š���o�[�������‰�š���š�]�}�v�������•��
moyens de réponse par le programme ainsi que les modifications portées aux infrastructures et aux différents flux.  

Pour la circulation routière, les incidences peuvent se traduire en terme : 

�x De modification du réseau de voirie (modifications légères : réglementation, jalonnement ; ou plus 
lourdes �W���Œ� ���u� �v���P���u���v�š���������À�}�]���•�U���•�Ç�•�š���u���•�����[� ���Z���v�P���•�Y�• ; 

�x Des itinéraires de circulation (temps de parcours) ;  

�x De variations de charges de trafic et risques des congestions liés : 

o À des reports de flux ; 

o À la délocalisation de certaines activités existantes et le développement de pôles générateurs de trafic 
�~���Œ� ���š�]�}�v�����–�����š�]�À�]�š� �•�U���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�U�����}�u�u���Œ���]���o���•�����š���•���Œ�À�]�����•�Y�•�X 

La phase chantier est également un enjeu important du fait de modifications temporaires des principes de 
���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�•�U�����]�v�•�]���‹�µ�������µ���(���]�š�����[�µ�v�����Z���µ�•�•�������µ���š�Œ���(�]���������•���‰�}�]���•���o�}�µ�Œ���•���P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•�X 

�W�}�µ�Œ���o���•���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�����v�����}�u�u�µ�v�U���]�o���•�[���P�]�š�����•�•���v�š�]���o�o���u���v�š���������o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���������o�[�}�(�(�Œ�����~�(�Œ� �‹�µ���v�����������•�����Œ�Œ�!�š�•�U�����������•�•�]���]�o�]�š� ��
���µ�Æ���‰�€�o���•�����������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�����•�•�U���u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�������•���]�š�]�v� �Œ���]�Œ���•�U���Y 

�W�}�µ�Œ���o���•���u�}�����•�������š�]�(�•�U���]�o���•�[���P�]�š���������o�����‹�µ���o�]�š� �����š���������o�����•� ���µ�Œ�]�š� �������•�����Z���u�]�v���u���v�š�•�����]�v�•�]���‹�µ�����o���•��dispositifs incitatifs à 
�o�[� ���Z���o�o�����������o�������}�v�����‰�š�]�}�v���µ�Œ�����]�v�����u���]�•��� �P���o���u���v�š�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o�����~���������•�����š���•�š�}���l���P���������•���À� �o�}�•���‰���Œ�����Æ���u�‰�o���•�Y�•�X 

Le secteur de �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v���� ���}�v�v���� �����•�•���Œ�š���� �Œ�}�µ�š�]���Œ���U�� �P�Œ�������� ���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �o�[���ó�����š�� ���[�µ�v��
futur échangeur routier, de la RN7, de la RD182 et de la RD1. 

 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles agricoles. Cela se traduira alors par une augmentation des besoins en mobilité, notamment en ce qui 
concerne les véhicules motorisés et les transporteurs poids lourds. Cette augmentation aura pour effet une 
génération de trafic, non définie. 

 

EFFETS POSITIFS 

�>�������Œ� ���š�]�}�v�����[���u�‰�o�}�]�•���•�µ�Œ���o�����•�����š���µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����������Œ� ���µ�]�Œ�����o���•����� �‰�o�������u���v�š�•���‰���v���µ�o���]�Œ���•�����v�š�Œ�����o�������}�u�u�µ�v���U���‹�µ�]���‰�Œ� �•���v�š�����‰�o�µ�•�����[�����š�]�(�•���‹�µ�������[���u�‰�o�}�]�•�U�����š���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��. 

Les modes doux 

�>�����‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�������u�]�•���o���•���u�}�����•�����}�µ�Æ�����µ�����ˆ�µ�Œ�����µ�������•�•�]�v���������•���•�����•�‰�������•���‰�µ���o�]���•�����v�����•�•�µ�Œ���v�š���µ�v���������•�•���Œ�š�������š���µ�v�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�����}�v�(�}�Œ�š�����o�������š���•� ���µ�Œ�]�•� �����������o�[���vsemble de la zone. Les ratios volontairement restrictifs de stationnement 
aériens engagent à développer la pratique du covoiturage et la mutualisation des aires de stationnements entre les lots. �������‰���Œ���•�����o�}�����o�]�•���š�]�}�v�������o�������Œ�}�]�•� �����������o�����Z�E�ó�����š���������o�[���ó�����š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�����P���Œ�����������^���]�v�š-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���o����
�‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó���š�]�Œ�����‰���Œ�š�]�����[�µ�v�������Æ�����o�o���v�š���������•�•���Œ�š�����}�(�(�Œ���v�š�������•�����o�š���Œ�v���š�]�À���•�����µ���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����µ�š�}�u�}���]�o�����]�v���]�À�]���µ���o�X Le projet donne lieu au développement de modes de déplacements alternatifs pour ainsi limiter �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���������o�����À�}�]�š�µ�Œ����
dans le cadre des trajets maison -travail, représentant plus de 85% des trajets réalisés sur le territoire de la CCPDA.   

IMPACTS MESURES 

Phase chantier  

La réalisation des travaux (et leur phasage) entraînera des perturbations de la circulation sur les différentes voiries 
du secteur. 

 
Desserte et accessibilité  

Le projet prévoit la création : 

- Un ���������•�������‰�µ�]�•���o�����P�]�Œ���š�}�]�Œ�����������o�����(�µ�š�µ�Œ�������Œ���š���o�o�������[� ���Z���v�P���µ�Œ���E�}�Œ�����������o�[���ó���‰�}�µ�Œ�������•�•���Œ�À�]�Œ���o���•���o�}�š�•���K�µ���•�š�����š��
au Nord depuis le giratoire et de la rue de l'Avenir. 

- La création de voie reliée à la route des Fouillouses pour desservir les lots 

- La restructuration et requalification des voies existantes (en particulier la route des Fouillouses) 

Phase chantier  

Le ���Z���v�š�]���Œ�������À�Œ�����•�[�}�Œ�P���v�]�•���Œ���•�µ�Œ���o�[���u�‰�Œ�]�•���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š���~���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o���� �����•���� ������ �À�]���� ���š�� �����•�� �•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�•�� ���v��
phase de chantier notamment) afin de limiter les perturbations alentours. Une signalisation adéquate (balisage) 
sera mise en place pour informer des éventuelles nouvelles conditions de circulation imposées par le chantier. 

 
Desserte et accessibilité  

�>���� �‰�Œ�]�v���]�‰���������� �����•�•���Œ�š���� ����� �š� �����}�v���µ�����v���‰�Œ���v���v�š�����v�����}�u�‰�š�����o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š������ �š���Œ�u���������� �o�[���v�•���u���o���� ���µ���•�����š���µ�Œ�U 
�o�[���‰�‰�}�Œ�š�� ���[�µ�v�� �š�Œ���(�]�����•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���� ���¸�� ���µ�Æ�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� ��� �‰�o�������u���v�š�•�� ���v�P���v���Œ� �•�� �‰���Œ�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o���� �Ì�}�v��: 
déplacements des salariés et déplacements nécessaires aux activités 
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IMPACTS MESURES 

Circulation routière 

Les effets du projet sur la circulation routière se traduiront par une augmentation du trafic au sein du secteur, ainsi 
�‹�µ���� �•�µ�Œ�� �o���•�� �À�}�]���•�� ���[���������• : A7, RN7, R���í�ô�î�X�� �����š�š���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �•���Œ���� ���µ���� ���µ�Æ�� ���u�‰�o�}�]�•�� ���Œ� � �•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[����
�o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�����š���µ�Œ�� ���š�� �����•�� �(�o�µ�Æ�� �����•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �~�o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�X�� ���o�o���� ���}�v�����Œ�v���Œ���� ���� �o���� �(�}�]�•�� �o���•��
véhicules légers et les poids lourds.  
La majorité des carrefours ont une réserve de capacité suffisante, + de 20%, �‰�}�µ�Œ�� �������µ���]�o�o�]�Œ�� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �����•��
�š�Œ���(�]���•�������µ�•� �����‰���Œ���o�[���Æ�š���v�•�]�}�v���������o�����Ì�}�v���X��Le plus problématique est le carrefour en STOP au croisement de la RD1 x 
RN7 qui ���Ç�•�(�}�v���š�]�}�v�v���� ��� �i���� ���v�� �o�[� �š���š�� �����š�µ���o��et qui ne cesse de se dégrader. Sa configuration est étudiée en 
giratoire simple �����•���o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ï�ì�U���������‹�µ�]���‰���Œ�u���š��d�[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v���(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����}�Œ�Œ�����š���������o�[intersection au regard 
du dysfonctionnement �����š�µ���o���i�µ�•�‹�µ�[�����o�����•�]�š�µ���š�]�}�v���î�ì�ð�ñ���}�¶���•�����•�]�š�µ���š�]�}�v���•������� �P�Œ���������(�}�Œ�š���u���v�š�X�� 
De la même manière, �o���� �����Œ�Œ���(�}�µ�Œ�� ���� �o�[�]�v�š���Œ�•�����š�]�}�v�� ������ �o�����Z�E�ó�� �Æ�� �Œ�µ���� ������ �D���Œ�•���]�o�o���� �Æ�� �Œ�µ���� ������ �o�[���À���v�]�Œ se met à 
dysfonctionner à la situation du projet 2045 en lien avec le projet et les évolutions du trafic. 
 
 
 
 
Transports en commun  

La ligne de bus n°1, �Œ���o�]���v�š�� �o���� �P���Œ���� ������ �^�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���š�� �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���[���‰�]�v�}�µ�Ì��, est en service depuis de 
nombreuses années sur le territoire. Cette ligne est gérée par la Région Auvergne Rhône Alpes. Au départ, cette 
�o�]�P�v��������� �š� ���u�]�•�������v���‰�o���������‰�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�������µ�Æ���•���o���Œ�]� �•���������o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����>���(�µ�u�����~�•�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v�������[���v�v���Ç�Œ�}�v�•���������•����
�Œ���v���Œ���� ���� �o�[�µ�•�]�v���� ���v�� ���µ�•�� �����‰�µ�]�•�� ���‰�]�v�}�µ�Ì���� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o���� �P���Œ���� ������ �^�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�X�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�U�� �����š�š���� �o�]�P�v���� ���•�š�� �µ�v����
ligne régulière ouverte à tout public �u���]�•���‹�µ�]�������•�•���Œ�š���•���µ�o���u���v�š���o�����E�}�Œ�������µ���‰���Œ�������[�����š�]vité. 

 
La Communauté de Communes Porte de DrômArdèche est desservie par une ligne de TER qui part de Lyon pour 
aller en direction de Marseille desservant Saint Rambert d'Albon et Saint Vallier. Concernant le réseau de transport 
collectif, il est très peu développé localement. Le site est actuellement mal desservi par les transports en commun 
: seule la ligne de bus n°1, sous la compétence de la Région Auvergne Rhône-Alpes, propose une liaison entre 
Epinouze et St-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����À�����������•���Z�}�Œ���]�Œ���•���‰���µ���������‰�š� �•�������µ�v���µ�•���P�����Œ� �P�µ�o�]���Œ���h���������µ�Œ�����µ���i�X 
 

Modes actifs 

�>�����•�]�š�������[� �š�µ�����������š�Œ���•���‰���µ�����[���u� �v���P���u���v�š�•���‰�}�µ�Œ���o���•���À� �o�}�•���}�µ���o���•���‰�]� �š�}�v�•�X���������‰�o�µ�•�U���]�o�����•�š���Œ���o���š�]�À���u���v�š���o�}�]�v�����µ���‰�€�o����
�u�µ�o�š�]�u�}�����o�� ������ �^���]�v�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� �~���v�š�Œ���� �í�U�ó�� �l�u�� ���š�� �ñ�� �l�u�•�X�� ���µ�•�•�]�� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� ���•�š�� �µ�v�� �}���•�š�����o���� ���}�v�•�]��� �Œ�����o����
pour les flux Est/Ouest. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Circulation routière 

�>���� ���]�u���v�•�]�}�v�v���u���v�š�� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�� �‹�µ�]�� �•���Œ�}�v�š�� ���Œ� � ���•�� ���•�š�� ���}�u�‰���š�]���o���� ���À������ �o���� �š�Œ���(�]���� ���v�À�]�•���P� �� �‰���Œ�� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� �����•��
activités et avec les girations de poids lourds. Le principe de desserte viaire du projet a été réfléchi de façon à 
assurer la fluidité du trafic notamment avec la création de nombreuses entrées. De plus, un demi-échangeur est à 
l'étude, ���µ���v�]�À�����µ�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�µ�Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���������‹�µ�]���‰���Œ�u���š�š�Œ����de diminuer et faciliter le trafic de la RN7.  
 
Concernant les carrefours dysfonctionnant, des préconisations sont proposées pour absorber les problématiques 
relevées.  
�>���� �����Œ�Œ���(�}�µ�Œ�� �Z�E�ó�� �Æ�� �Z���í�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�� �(�}�v���š�]�}�v�v���Œ�� ���v�� �P�]�Œ���š�}�]�Œ���� �•�]�u�‰�o���� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v�� �î�ì�ï�ì�� ���v�•�µ�]�š���� �����•��
dysfonctionnements apparaissent. Cela pourrait être solutionné ���µ���u�}�Ç���v�����[�µ�v�����À�}�]�����������š�}�µ�Œ�v�����������Œ�}�]�š�������v���•�Z�µ�v�š��
libérant la voie des usagers empruntant la voie RD1 ou en élargissant �o�[���v�š�Œ� �������� �î�� �À�}�]���•�X���>���� �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š���‰���Œ��
signalisation lumineuse tricolore a été évalué et préconise des surlargeurs de 50 m tourne à gauche et tourne à 
droite sur le RN7 et une entrée à 2 voies sur la RD1. La solution avec les feux tricolores est à ce jour celle retenue. 
�>���� �����Œ�Œ���(�}�µ�Œ���Z�E�ó���Æ�� �Œ�µ���� ������ �D���Œ�•���]�o�o���� �Æ���Œ�µ���� ������ �o�[���À���v�]�Œ���(�}�v���š�]�}�v�v���Œ���]�š�� ���À������le doublement des voies RN7 Nord et 
�^�µ����� �o���Œ�P�]�š�������î���À�}�]���•�����[���v�š�Œ� ���X 
 
Transports en commun  

L'objectif est de créer une véritable desserte de transport en commun entre Axe 7, les gares et les centralités 
environnantes. Pour favoriser l'utilisation des transports en commun par les usagers du site, le développement de 
la ligne 1 semble nécessaire pour une meilleure desserte de la zone. A ce titre, des réunions ont déjà eu lieu entre 
la Région et Porte de DrômArdèche et un accord a été donné pour faire transiter la ligne �‰���Œ���o���� �‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•��
���Æ�����ó���‰���Œ�u���š�š���v�š�����]�v�•�]�����µ�Æ���•���o���Œ�]� �•�� �Z�����]�š���v�š���•�µ�Œ���o���� �‰���Œ�š�]���� �E�}�Œ�������•�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������[���u�‰�Œ�µ�v�š���Œ�������š�š���� �o�]�P�v���� �‰�}�µ�Œ���•����
�Œ���v���Œ���� ���µ�� �����•�•�]�v�� ���[���u�‰�o�}�]�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� ���µ�� �‰���Œ���� ���Æ���� �ó�X�� ������ �v�}�µ�À���o�� ���Œ�Œ�!�š�� ���µ�� ���ˆ�µ�Œ�� ���µ�� �W���Œ���� ���Æ���� �ó�� �(���À�}�Œ�]�•���Œ���� �o����
multimodalit� ���‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o�����‰���Œ�u���š�š�Œ�������µ�Æ���(�µ�š�µ�Œ�•���•���o���Œ�]� �•���������À���v�]�Œ�����v���š�Œ���]�v���‰�µ�]�•�����v�����µ�•���i�µ�•�‹�µ�[���µ���W���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•�����Æ����
7. 
En parallèle, une étude est en cours sur les pôles gare, dont Saint Rambert ���[���o���}�v�U���‰�}�µ�Œ�����u� �o�]�}�Œ���Œ���o�[���������•���u�}�����•��
doux et véhicules, les stationnements et les services. 
 
 
 
Modes actifs 

Le projet prévoit une extension des voies de modes actifs existantes en périphérie et la création de nouvelles 
voies, au sein du parc d'activités. L'objectif est de créer un maillage permettant de se déplacer sur l'ensemble de 
la zone en mode doux: en bordure de voies de desserte et dans le parc agro-naturel. Cela a pour but de sécuriser 
�o���•���(�o�µ�Æ���������‰�]� �š�}�v�•�����š���������À� �o�}�•�U���š�}�µ�š�����v�����µ�P�u���v�š���v�š���o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� ���������������u�}��������������� �‰�o�������u���v�š�U���Œ� ���µ�]�•���v�š�����]�v�•�]���o���•��
flux de voitures individuelles. 

En parallèle, la communauté de communes lance actuellement l'élaboration de son schéma cyclable afin de 
permettre un maillage du territoire et proposer un plan d'actions pour la réalisation d'aménagements et pistes 
pour les déplacements du quotidien et les déplacements domicile-travail. Axe 7 participe donc à la création de ce 
réseau.  
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IMPACTS MESURES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Stationnement 

Le projet engendrera une augmentation du besoin de stationnement, qui sera dépendante du nombre de lots 
réalisés. 

Covoiturage 

�d�}�µ�i�}�µ�Œ�•�������v�•���o�[�}�‰�š�]�‹�µ�����������Œ� ���µ�]�Œ�����o�[���µ�š�}�•�}�o�]�•�u�������š���o�����‰���Œ�š�����µ���s�>�������v�•���o�����š�Œ���(�]���U���o�������}�À�}�]�š�µ�Œ���P�������•�š�����v���}�µ�Œ���P� ���•�µ�Œ���o����
parc avec notamment �o�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�������]�Œ������� ���]� �������µ�����}�À�}�]�š�µ�Œ���P���X���������•���Œ�À�]�������•�[�]�v�š���P�Œ���������v�•��une démarche plus 
�P�o�}�����o���� ���v�P���P� ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� �‰���Œ�� �o���� �����W�����U�� �v�}�š���u�u���v�š�� �À�]���� �o���� �(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���š�� �o���� �•���v�•�]���]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•��
salariées (17 formations réalisées auprès des entreprises et 3 structures sociales du territoire soit 3 500 salariés 
ont pu en bénéfici���Œ�•�� �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� ������ �o�[�]�v���]�š���š�]�}�v�� �(�]�v���v���]���Œ���X�� ���v�� ���(�(���š�U�� �o���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� ������ ���}�u�u�µ�v���� ���•�š�� ���v��
partenariat avec Blablacar Daily, entreprise majeure dans le covoiturage, afin de financer les trajets pour le 
covoitureur et la gratuité des trajets pour les covoiturés. Depuis 2019, ce sont 2 100 inscrits, 28 000 trajets 
réalisés pour 512 000 km. 

 

Stationnement 

Une réflexion a été menée sur la gestion des stationnements afin de restreindre les nappes de stationnements 
classiquement retrouvées sur les parcs d'activités notamment, un parking en ouvrage est en réflexion pour 
rassembler tout ou partie des stationnements visiteurs du parc, et ainsi éviter des besoins de stationnement 
�•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�X���W�}�µ�Œ���o�����Œ���•�š���U���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�������]�•�‰�}�•�����������î�����]�Œ���•���������•���Œ�À�]�����•�����š���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š���W�>��
���[�µ�v���������‰�����]�š� ���Œ���•�‰�����š�]�À�����������ï�ì�����š���î�ì���‰�o�������•�X 

 

Sur les lots privés, une réglementation contraignant les stationnements aériens, a été intégrée aux PLU de 
manière à encourager les entreprises à intégrer leurs stationnements au sein des bâtiments �‰�}�µ�Œ���o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰�����š��
�•�µ�Œ���o�����‰���Ç�•���P���U���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š���o�����(�}�v���]���Œ�X��Les ratios proposés dans ces règlements ont été calculés de manière 
�����o�]�u�]�š���Œ���o�[���u�‰�Œ�]�•���������•���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�• aériens à environ 15% de la surface du lot. Au-delà de ce ratio�U���o�[���v�•���u���o�� 
�����•���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�•���•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�������À�Œ�����•�����Œ���š�Œ�}�µ�À���Œ�������v�•���o�[���u�‰�Œ�]�•���������š�]���X 

De plus, les ratios volontairement restrictifs de stationnement aériens engagent à développer la pratique du 
covoiturage et la mutualisation des aires de stationnements entre les lots. Développer la mutualisation inter- 
���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���� ���•�š�� �µ�v���� �À�}�o�}�v�š� �� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���(�(�]���Z� ���� �����v�•�� �o�[�K���W�� ���À������ �����•�� �•�]�š���•�� �(�o� ���Z� �•�� ���� �����•�š�]�v���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �‰�}�š���v�š�]���o�o����
mutualisation de plusieurs espaces bâtis et non bâtis comme le stationnement mais aussi les locaux sociaux, les 
bureaux, les stockages ect. 
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4.6  DECHETS 

DECHETS 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Vis-à-�À�]�•���������o�����P���•�š�]�}�v�������•����� ���Z���š�•�U���µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����•�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���(�(�����š���Œ : 

�x La gestion locale des déchets, à travers la production de nouveaux déchets au sein des bâtiments et 
�����š�]�À�]�š� �•�U���‹�µ�[�]�o�����}�v�À�]���v�š���������P� �Œ���Œ�����µ���•���]�v�����µ�������š�]�U�����]�v�•�]���‹�µ�����‰���Œ���o�������}�o�o�����š�����•�µ�Œ���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�� 

�x �>�����P���•�š�]�}�v�������o�[� ���Z���o�o�����������o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�U�����š���v�}�š���u�u���v�š���À�]�•�������À�]�•�������•���]�v���]�����v�����•�����µ�u�µ�o� ���•�����À�������o�[���v�•���u���o����
des projets de développement du territoire, et au regard des capacités de prise en charges dans les filières 
de traitement existantes ou en projet 

�x La gestion des déchets spécifiques du bâtiment, et notamment les déchets de chantier pour la réalisation 
des aménagements du projet 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles agricoles. Il y aura donc très certainement des besoins de gestion des déchets semblables à ceux de la 
réalisation du projet, puisque la zone est vouée à recevoir de nouvelles activités de différents types (industries, 
���Œ�š�]�•���v���š�U�� �o�}�P�]�•�š�]�‹�µ���•�X�� �d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� �����v�•�� �o�[�����•���v������ ���[�µ�v�� ���u� �v���P���u���v�š�� ���[���v�•���u���o���U�� �o���•�� �À�}�o�µ�u���•�� �P� �v� �Œ� �•�� �•�}�v�š��
difficilement quantifiés.  

EFFETS POSITIFS 

La démarche du parc Axe 7 concernant les déchets est de les valoriser au maximum dans un objectif d'économie circulaire�X�����[���•�š���µ�v������� �u���Œ���Z�����‹�µ�]����� �v� �(�]���]���Œ�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�����v���Œ� ���µ�]�•���v�š���o���•���(�o�µ�Æ����������� ���Z���š�•�����š�����v���o���•���À���o�}�Œ�]�•���v�š���P�Œ������������
des synergies inter-entreprises.  

IMPACTS MESURES 

Déchets  

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�Œ� �À�}�]�š�� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �����šivités à dominante industrielle et  tertiaire�X�� �>�[�������µ���]�o�� ������ �����•��
activités engendrera des déchets supplémentaires tant ménagers que spécifiques aux activités, �‹�µ�[�]�o�����}�v�À�]���v���Œ����������
traiter dans des filières adaptées. 

 

 

�>�������Œ� ���š�]�}�v�����[���•�‰�������•���À���Œ�š�•���‰�}�µ�Œ�Œ�����‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�����}�v�•�š�]�š�µ���Œ�������•����� ���Z���š�•���À���Œ�š�•���•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•���o�]� �•�������o�[���v�š�Œ���š�]���v�X 

 

 

 

 

 

 

 

Déchets de chantier 

La �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� ���u� �v���P���u���v�š�•�� ���š�� �����•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�� ���v�š�Œ���]�v���Œ���� �����•�� �À�}�o�µ�u���•�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� ������ ���Z���v�š�]���Œ�� �‹�µ�[�]�o��
conviendra de traiter dans des filières adaptées. 

 

Déchets  

Le Syndicat Intercommunal Rhodanien de Collecte et de Traitement des Ordures Ménagères (SIRCTOM) exerce la 
compétence de collecte et le traitement des déchets ménagers sur la Communauté de communes Porte de 
���Œ�€�u���Œ�������Z���X�����[���•�š���o�����^�/�Z���d�K�D���‹�µ�]���P���Œ���Œ�����o���•����� ���Z���š�•��ménagers en provenance de la ZA Axe 7. Le SIRCTOM est 
associé au Syndicat de Traitement des déchets Ardèche Drôme (SYTRAD) pour le traitement et la valorisation des 
déchets collectés par le SIRCTOM. 

Les activités devront respecter la réglementation en vigueur en termes de gestion des déchets, notamment au 
niveau de la collecte des déchets spécifiques. Tous les déchets devront être traités dans les filières adaptées et 
des entreprises spécialisées. Une gestion adaptée des espaces verts permettra de réutiliser en partie les déchets 
verts produits sur le site par des systèmes de paillage par exemple. 

Le projet veillera à optimiser ses flux de déchets, notamment grâce à des synergies de valorisation de déchets au 
�•���]�v�����µ���•�]�š�����~�µ�v�]�š� �����������]�}�u���•�•���U���‰�Œ�}���µ�]�š�•����� �Œ�]�À� �•���À�]�š�]���}�o���•�U�����v�P�Œ���]�•�U�����}�u�‰�}�•�š�Y�•�X 

 

Déchets de chantier 

L'inscription, dans les marchés de travaux signés avec les entreprises, de la mise en place de chantiers verts dans 
le cadre de la réalisation du présent projet permettra de réduire au mieux la production de déchets de chantier. 
������ �‰�o�µ�•�U�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� ���[�µ�v�� ���Z���v�š�]���Œ�� �À���Œ�š�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� � �P���o���u���v�š�� ������ �š�Œ�]���Œ�� �����•�� ��� ���Z���š�•�� ���š�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���� ���]�o���v��
carbone de cette phase du projet. 
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4.7  ENERGIE ET RESSOURCES 

ENERGIE ET RESSOURCES 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�>���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ������ �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���•�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���(�(�����š���Œ�� �o���� �����u���v������ ���v�� � �v���Œ�P�]���� ���š�� ���v�� �Œ���•�•�}�µ�Œ�����•��
diverses à travers : 

�x La modification de la demande, en particulier en énergie, de deux manières différentes : 
o Temporairement, à travers les besoins liés à la réalisation des chantiers (apports de matériaux, 

���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•�������•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����š���À� �Z�]���µ�o���•�Y�• ; 
o �d�}�µ�š�� ���µ�� �o�}�v�P�� ������ �o���� �À�]���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���µ�� �(���]�š�� ������ �o�[�µ�•���P���� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�U�� �����•�� � �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� ���š�� �����•�� �•�Ç�•�š���u���•��

implantés dans les espaces publics, ainsi que pour leur entretien, ainsi que du fait des consommations 
���v�P���v���Œ� ���•���‰���Œ���o���•����� �‰�o�������u���v�š�•���P� �v� �Œ� �•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����[���Æ�š���v�•�]�}�v�X 

�x La modification de la production, en fonction : 
o ������ �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�� �~�����v�š�Œ���o���•�� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•�U�� �•�Ç�•�š���u���•�� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•��

locaux) 
o De la production locale éventuelle de matériaux (récupération, réemploi, recyclage, �Y�• 
o Du développement des énergies renouvelables 

���v���}�µ�š�Œ���U�����[�µ�v�����u���v�]���Œ�����‰�o�µ�•���P�o�}�����o���U���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����Z�µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[�����š�]�À�]�š� �•�����•�š���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���À�}�]�Œ���µ�v��
���(�(���š�� �]�v���]�Œ�����š�� ���� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���� �~���µ�u�µ�o� �� ���À������ �o���•�� ���µ�š�Œ���•�� �‰�Œ�}�i���š�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•�� �•�µ�Œ�� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �����•��
différentes filières associées.  

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��parcelles 
agricoles. 

La réalisation de constructions est encadrée, dans le cas du scénario de référence, par la réglementation thermique et 
� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���� ���v�� �À�]�P�µ���µ�Œ�� ���µ�� �u�}�u���v�š�� ���µ�� ��� �‰�€�š�� �����•�� �‰���Œ�u�]�•�� ������ ���}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ���U�� �u���]�•�� �v���� �‰���Œ�u���š�� �‰���•�� ���[���v�À�]�•���P���Œ�� �µ�v���� �Œ� ���o�o����
mutualisation des systèmes de production énergétique.  

 

 

EFFETS POSITIFS 

Le projet participe à la réalisation des objectifs de développement des énergies renouvelables sur le territoire avec une stratégie énergétique qui tend à la sobriété et à l'autonomie énergétique.  

�>�����•�]�š�������•�š���‰�Œ�}�‰�]�����������o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v���������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�U���•���o�}�v���o�[� ���Z���o�o�������}�v�•�]��� �Œ� �����~�����š�]�u���v�š���}�µ���•�]�š���•�X���>�����•�]�š�����•�[���‰�‰�µ�]���Œ�����v�}�š���u�u���v�š���•�µ�Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����š���o�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����•�}�o���]�Œ�����‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���X 

IMPACTS MESURES 

Consommation énergétique  

�>�[�������µ���]�o���������v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•���]�v���µ�]�Œ�����µ�v����augmentation de la consommation énergétique qui sera dépendante de 
la nature des futures activités et du nombre de lots réalisés. Une estimation théorique des consommations 
conventionnelles a été réalisée pour les différentes typologies ���[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•��s �‹�µ�]���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š��. 

�>�����Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�������•�������•�}�]�v�•�����}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�•�����v��� �v���Œ�P�]�����Œ� �‰���Œ�š�]�•���‰���Œ���š�Ç�‰�}�o�}�P�]�������[�����š�]�À�]�š� �• en MWh/an:  

�Ž���•�µ�Œ���o���������•�������[���v�š�Œ���‰�€�š�•���v�}�v�����Z���µ�(�(� �• Partie 
tertiaire 

Équipements 
& Services 

PME/PMI 
Entrepôts 
logistique* 

Industrie 

Phase 1 
Secteur Nord 346 2 888 2 881 0 0 

Secteur Central 
Partie Nord 

1 533 248 0 820 29 200 

Total Phase 1 1 879 3 136 2 881 820 29 200 

 

Phase 2 
Secteur Central 
Partie Sud 

446 214 0 0 8 617 

Secteur Ouest 204 0 809 0 1 171 

Total Phase 2 650 214 809 0 9 787 

 
Total Phases 1 & 2 2 528 3 351 3 689 820 38 987 

 5% 7% 7% 2% 79% 

Consommation énergétique  

Dans le respect de la réglementation en vigueur RE 2020, les bâtiments seront pensés dans une approche bioclimatique 
���(�]�v�� ������ �‰�Œ� �•���v�š���Œ�� �����•�� �o���� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� �µ�v�� ���‰�‰�}�Œ�š�� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���� �Œ� ���µ�]�š�X�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �u���•�µ�Œ���•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �u�]�•���•�� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ����
�‰�}�µ�Œ��� �À�]�š���Œ�����š���Œ� ���µ�]�Œ�����o���•�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�����[� �v���Œ�P�]�������š���•�[�]�v�•���Œ�]�Œ���������v�•���µ�v������� �u���Œ���Z�����E���P���Á���š�š���W 

- �>���•�����‰�‰�}�Œ�š�•���•�}�o���]�Œ���•���•���Œ�}�v�š���u���Æ�]�u�]�•� �•�U�����v���}�‰�š�]�u�]�•���v�š���o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v���~�E�}�Œ��-Sud-Est-Ouest) des bâtiments. Le projet 
�•���Œ���� �‰���v�•� �� ������ �u���v�]���Œ���� ���� �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[���v�•�}�o���]�o�o���u���v�š�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �����‰�š���Œ�� �o���� �o�µ�u�]���Œ���� ���š�� �o���� ���Z���o���µ�Œ�� ���v�� �Z�]�À���Œ 
surtout pour les bureaux.  

- �>�[� ���o���]�Œ���P���� ����s espaces publics et privés sera conçu avec une puissance adaptée. Afin de ne pas générer des 
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•�� �]�v�µ�š�]�o���•�U�� �o���•�� �‰�o���P���•�� �Z�}�Œ���]�Œ���•�� ���[� ���o���]�Œ���P���� �•���Œ�}�v�š�� �������‰�š� ���•�� ���µ�Æ�� �Z���µ�Œ���•�� ������ �š�Œ���À���]�o�� �i�}�µ�Œ�v���o�]���Œ�� ���š��
équipés de détecteur de mouvement. 

- Un soin sera apporté au choix des équipements en favorisant ceux à basse consommation (ventilateurs basse 
consommation, etc..) 

- La performance énergétique des bâtiments sera essentielle 

 
Dans un souci de réduire les consommations électriques, une démarche de type MDE (maîtrise de la demande 
���[� �o�����š�Œ�]���]�š� �•���•���Œ�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���X Cette démarche a pour objectif de faire des économies par une gestion rationnelle des 
équipements en place et en agissant sur le comportement des usagers. Ces économies doivent être réalisées avec le souci 
de maintenir un même niveau de confort pour les usagers 
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Le projet génère un besoin en � �v���Œ�P�]�������[�µ�v�����š�}�š���o�]�š� ��������49 339 MWhep/an en chaleur et énergie et se répartissent 
de la manière suivante : 

���v���o�[�����•���v���������������}�v�v� ���•���•�µ�Œ���o�����v���š�µ�Œ���������•�������š�]�À�]�š� �•���(�µ�š�µ�Œ��s et de choix en termes de desserte chaleur sur chaque 
�o�}�š���~�P���Ì���}�µ��� �o�����š�Œ�]���]�š� �•�U���o�����Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v���v�[���•�š�������������i�}�µ�Œ���‰���•���‰�}�•�•�]���o�����W 

- �D� ���}�v�v���]�•�•���v�������������o�����‰�o���������o�[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���‰�}�µ�Œ���Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ�������•�}�]�v�•�����������Z���o���µ�Œ�����µ�������š�] 
- �D� ���}�v�v���]�•�•���v�����������•�������•�}�]�v�•�����[�����^���‰�Œ�}�‰�Œ���•�������o�[�����š�]�À�]�š� �������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���• 
- �D� ���}�v�v���]�•�•���v�����������•�������•�}�]�v�•�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���‰�Œ�}�‰�Œ���•�������o�[�����š�]�À�]�š� �������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���• 

 
�>�[�����š�µ���o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� �����•�}�o�µ�� ���š�� ������ �o���� �Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�� �����•�� �����•�}�]�v�•�� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���•�U�� �•�µ�Œ�� �o���� �����•���� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �‰�o�µ�•��
précises sur les futures entreprises, pourra avoir une incidence sur la stratégie envisagée sur le site. 
�>���������u���v���������v��� �o�����š�Œ�]���]�š� ���‰�Œ�}�‰�Œ���������o�[�����š�]�À�]�š� ���•�[���i�}�µ�š���v�š�����������o�o�����o�]� �������µ���(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����µ�������š�]�U���o�����‰�Œ� ���}�u�]�v���v�����������•��
�����•�}�]�v�•�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� �� �•���Œ�����µ�v��� �o� �u���v�š������ �]�v�š� �P�Œ���Œ�����À���������š�š���v�š�]�}�v�������v�•���o���� �•�š�Œ���š� �P�]���� �����u���š�š�Œ�������v���‰�o�������� �•�µ�Œ���o���� �•�]�š���X�����o�o����
���}�v���]�š�]�}�v�v�������v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���o�[���u���]�š�]�}�v���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���������u���š�š�Œ�������v���‰�o���������•�µ�Œ���o�����•�]�š�������Æ�����ó���‰�}�µ�Œ�����}�u�‰���v�•���Œ��
dans des proportions significatives les besoins générés. 
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�W�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�� 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

�W�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�� 
 
En tant �‹�µ�[���u� �v���P���u���v�š�������������š�]�u���v�š�•�����š���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š���v���µ�(�•�U���o���•���o�}�š�•���������‰�o�µ�•���������ñ�ì�ì���u�ø���•�}�]�š���š�}�µ�•���o���•���o�}�š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���•�}�v�š��
soumis à la Loi n° 2023-175 du 10 mars 2023 relative à l'accélération de la production d'énergies renouvelables. Ils 
devront donc dédier une partie des toitures des nouveaux bâtiments ���� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[� �v���Œ�P�]���•�� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�X Outre 
�����š�š���� �o�}�]�U���o�[�}���i�����š�]�(�� �]�v�]�š�]���o�������� �o�����•������ ���Æ�����ó�����v���š���Œ�u���•�������� �•�š�Œ���š� �P�]����� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���� ���•�š�����[�����}�µ�š�]�Œ������ �µ�v���� �v���µ�š�Œ���o�]�š� �� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ����
soit une production égal à la consommation, �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� ������ �‰���Œ�š�]���]�‰���Œ�� ���� �o�[���š�š���]�v�š���� �����•�� �}���i�����š�]�(�•�� ���µ�� �W�������d�� ���v�� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��
���[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o���X���������‰�o�µ�•�U���o������iagnostic local des filières renouvelables mobilisables �Œ� ���o�]�•� �������v�•���o�����������Œ�����������o�[� �š�µ������
de potentiel EnR pointait la �(�]�o�]���Œ�����������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� �����[�}�Œ�]�P�]�v�����‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ����comme une des solutions les plus 
adaptées au site et aux ambitions du territoire. 
 
La stratégie envisagée repose donc sur le déploiement de panneaux photovoltaïques en toitures et ombrières. Différents 
�•��� �v���Œ�]�}�•���}�v�š��� �š� �����v�À�]�•���P� �•���‰�}�µ�Œ��� �š�����o�]�Œ���o�����Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�����v�š�Œ�����•�µ�Œ�(�����������[�}�u���Œ�]���Œ�������š���•�µ�Œ�(���������������š�}�]�š�µ�Œ���X�� 

Besoins 
conventionnels 
générés par le 

projet (tous 
postes) 

 
% Toitures 

actives 

% 
Ombrières 

actives 
Productible (MWh) 

Puissance installée 
déduite 

Taux de 
couverture 

49 233 MWh/an 

Scénario 1 30% 50% 26 731 MWh/an 22,3 MWc 54% 
Scénario 2 30% 75% 30 542 MWh/an 25,5 MWc 62% 
Scénario 3 30% 100% 34 354 MWh/an 28,6 MWc 70% 
Scénario 4 50% 50% 39 470 MWh/an 32,9 MWc 80% 
Scénario 5 50% 75% 43 281 MWh/an 36,1 MWc 88% 
Scénario 6 50% 100% 47 093 MWh/an 39,2 MWc 96% 
Scénario10 60% 75% 49 650 MWh/an 41,4 MWc 101% 
Scénario11 60% 50% 45 836 MWh/an 38,2  MWc 93% 
Scénario 7 70% 50% 52 209 MWh/an 43,5 MWc 106% 
Scénario 8 70% 75% 56 020 MWh/an 46,7 MWc 114% 
Scénario 9 70% 100% 59 831 MWh/an 49,9 MWc 122% 

 

Un objectif de production PV couvrant la totalité des besoins conventionnels estimés dans le cadre �������o�[� �š�µ�������š�����Z�v�]�‹�µ����
EnR, ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v���� ���� �o���� �‰�}�•���� ������ �í�õ�ó�� �ñ�ì�ì�u�ø�� ������ �‰���v�v�����µ�Æ�� �W�s�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �ï�ó�� �o�}�š�•�� �~�Œ���š�]�}�� ������ �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��
250kWh/m²PV.an).  

Les scénarios précédents donnent la mesure des surfaces nécessaires en toiture et ombrières pour couvrir les besoins 
�P� �v� �Œ� �•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�X���/�o�•���v�������}�v�•�š�]�š�µ���v�š���‰���•�������•�����Æ�]�P���v�����•�������o�[� ���Z���o�o�������������Z���‹�µ�����o�}�š�X 

- Scénario 10 : La couverture de 60% des toitures et de 75% des parkings incluant les surfaces de voiries 
���•�•�}���]� ���•���‰���Œ�u���š�����������}�µ�À�Œ�]�Œ���o�����š�}�š���o�]�š� �������•�������•�}�]�v�•�����}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�•�����•�š�]�u� �•���‰�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���o�}�š�•�����µ���•�]�š����
Axe7. 

- Scénario11 : Dans un souci de maintien de la qualité paysagère, il peut apparaitre souhaitable de ne pas 
�u���Æ�]�u�]�•���Œ�� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �‰���v�v�����µ�Æ�� �•�µ�Œ�� �}�u���Œ�]���Œ���•�� ���š�� ������ �v���� �‰���•�� ��� �‰���•�•���Œ�� �µ�v�� �Œ���š�]�}��de 50% des surfaces 
concernées. Avec cette hypothèse et 60% de couverture des toitures, on atteint 93% de couverture des 
besoins. 

�>���� �u� ���}�v�v���]�•�•���v������ �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�� �Œ� ���o�o���•�� ������ �š�}�]�š�µ�Œ���•�� ���š�� ���[�}�u���Œ�]���Œ���•�� �‰���Œ���o�}�š�� �v�}�µ�•�� �]�v���]�š���� ���� ������ �•�š�������� ���� �]�v���]�‹�µ���Œ���o���•�� �•�µ�Œ�(�������•��
productives proportionnées à la surface de chaque lot, et permettant globalement la couverture des besoins 
conventionnels estimés pour le projet. 

Cette approche permet à chaque lot de porter la responsabilité de produire une part de la production nécessaire à la 
couverture globale des besoins. La mise en place sur le plan opérationnel et la répartition en toiture ou sous forme 
���[�}�u���Œ�]���Œ�����•�µ�Œ���o���•���•�µ�Œ�(�������•���������‰���Œ�l�]�v�P���������o�����•�µ�Œ�(���������‰�Œ�}���µ���š�]�À�����Œ���•�š���Œ����������� �š���Œ�u�]�v���Œ���‰���Œ�����Z���‹�µ�����‰�Œ���v���µ�Œ���������o�}�š�X 
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�h�v�����(�}�]�•���o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�������v�š�Œ�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����š���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����š�š���]�v�š�U���•�����‰�}�•�����o�����‹�µ���•�š�]�}�v�����µ���Œ�������}�Œ�����u���v�š�U�������•���À�}�]�Œ���o�����u���v�]���Œ����
dont est �u�}���]�o�]�•� ���� �o�[� �v���Œ�P�]���� �‰�Œ�}���µ�]�š���X�� �>���� �����W������ �������‰�š���Œ���� �•�}�v�� ���Z�}�]�Æ�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�š�Œ���]�v�š���•�� �š�����Z�v�]�‹�µ���•��
�}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o���•�����v�š�Œ�����o�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����š���o�[�]�v�i�����š�]�}�v 

A savoir que les postes sources du réseau HTA ont des réserves limitées qui peuvent aussi être amenées à varier selon les 
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�•���������•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�����[� �v���Œ�P�]���������v�•���o�����Ì�}�v���X�����v���î�ì�î�ï�U���o���•�������‰�����]�š� �•���•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š���• :  

�����•���À�}�]�Œ���‹�µ�����o���������‰�����]�š� �����[�������µ���]�o�����µ���^�ï���E�Z�����]�•�‰�}�v�]���o�������•�š���Œ� �À�]�•� �����š�}�µ�•���o���•���ñ�����v�•�����v�À�]�Œ�}�v�X 

 

�x �>�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� 

�>�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� �š�}�š���o���� �~�}�µ�� ���À������ �Œ���À���v�š���� ���µ�� �•�µ�Œ�‰�o�µ�•�•�� �‰���•�•���� �‰���Œ�� �µ�v�� �Œ�������}�Œ�����u���v�š directement sur le TGBT du 
�����š�]�u���v�š�X�� �/�o�� �v�[�Ç�� ���� �‰���•�� �����•�}�]�v�� ���� ���Œ� ���Œ�� �µ�v�� �o�}�����o�� � �o�����š�Œ�]�‹�µ���� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� �v�]�� ������ �Œ� ���o�]�•���Œ�� �����•�� �š�Œ���v���Z� ���•�X�� �/�o�� �v�[�Ç�� ���� �‰���•�� ���� 
transformateurs même pour les centrales de forte puissance (1MWc par exemple). En autoconsommation, les économies 
�‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�� �•�}�v�š�� �����•�� � ���}�v�}�u�]���•�� �•�µ�Œ�� �o���µ�Œ�•�� �(�����š�µ�Œ���•�� �����Œ�� �]�o�•�� �À�}�v�š�� �u�}�]�v�•�� ���}�v�•�}�u�u���Œ�� ���[� �o�����š�Œ�]���]�š� �� �‰�Œ�}�À���v���v�š�� ���µ��
réseau.  

�>�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �]�v���]�À�]���µ���o�o���U�� �o����producteur consomme lui-même toute ou une partie de sa production 
électrique. La part autoconsommée est directement ��� ���µ�]�š���� �•�µ�Œ�� �o���� �(�����š�µ�Œ���� ���[� �o�����š�Œ�]���]�š� �� ���µ�� ���}�v�•�}�u�u���š���µ�Œ�X��
�>�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� ���}�]�š�� �!�š�Œ�� instantanée. Ou collective, �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� � �o�����š�Œ�]�‹�µ���� ���[�µ�v�� �}�µ�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �‰�Œ�}���µ���š���µ�Œ�•��est 
partagée entre plusieurs consommateurs, répartis sur une zone géographique limitée. L'électricité produite circule alors 
sur le réseau �‰�µ���o�]�������š�����•�š���•�}�µ�u�]�•�������µ���(�Œ���]�•�����[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����µ���Œ� �•�����µ���~�d�h�Z�W���•�X���>�[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����}�o�o�����š�]�À�������•�š����� �(�]�v�]�����‰���Œ��
�o�[���Œ�Œ�!�š� �����µ���í�ð �}���š�}���Œ�����î�ì�î�ì�����š���������Œ� �����‰���Œ���o�[���Œ�š�]���o�������X�ï�í�ñ-�õ�����µ�����}�������������o�[� �v���Œ�P�]�� dont la réglementation impose :  

- �>�������]�•�š���v�������•� �‰���Œ���v�š���o���•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�����[�µ�v�����}�‰� �Œ���š�]�}�v�����[���µ�š�}���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����}�o�o�����š�]�À�����o���•���‰�o�µ�•��� �o�}�]�P�v� �•���v�������}�]�š���‰���• 
��� �‰���•�•���Œ���î�� �l�u���~�î�ì�� �l�u�� ���� �š�]�š�Œ���� ��� �Œ�}�P���š�}�]�Œ���� �����v�•�� �o���� �����•�� ���[�µ�v���� �Ì�}�v���� ���� �(���]���o���� �����v�•�]�š� �� ������ �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�X�� �>���� ���]�•�š���v������ �•�� 
mesure au niveau des Postes de Livraison. 

- �>���•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�����Œ�������}�Œ��� �•�����µ���Œ� �•�����µ�����[�µ�v���µ�v�]�‹�µ�����P���•�š�]�}�v�v���]�Œ�������µ���Œ� �•�����µ���‰�µ���o�]�������������]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v. 
- La puissance de production cumulée des producteurs ne doit pas dépasser 3 MW (puissance onduleur). 
- Les participants doivent être réunis en une même personne morale. Le choix de la forme juridique de la personne 

�u�}�Œ���o������� �‰���v�����������o�����š�Ç�‰�}�o�}�P�]�����������o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�����š���������•���•���}���i�����š�]�(�•�X 
 

�x Injection sur le réseau  

En injection totale sur le réseau, il faut prévoir des transformateurs et des tranchées pour raccorder directement 
�o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v��photovoltaïque au réseau. ���v���]�v�i�����š�]�}�v�U���o���•���P���]�v�•���•�}�v�š���Œ� ���o�]�•� �•���•�µ�Œ���o�[� �v���Œ�P�]�����À���v���µ���X���W�}�µ�Œ���o���•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•��������
�‰�µ�]�•�•���v������ �]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���� ���� �ñ�ì�ì�l�t���U�� �o�[���Œ�Œ�!�š� �� �š���Œ�]�(���]�Œ���� �(�]�Æ���� �o���� �‰�Œ�]�Æ�� ������ �Œ���À���v�š���� ������ �o�[� �o�����š�Œ�]���]�š� �X�� �����•�� �‰�Œ�]�Æ�� �•�}�v�š�� �Œ� �À�]�•� �•�� �š�}�µ�•�� �o���•��
�š�Œ�]�u���•�š�Œ���•�X���W�}�µ�Œ���o���•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���•�������ñ�ì�ì�l�t���U���]�o���(���µ�š���‰���•�•���Œ���‰���Œ���µ�v�����‰�‰���o�����[�}�(�(�Œ�������Z�����}�µ���µ�v���W�W�����‰�}�µ�Œ���(�]�Æ���Œ���o�����š���Œ�]f 
�������À���v�š�����������o�[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���]�v�i�����š� �����•�µ�Œ���o�����Œ� �•�����µ�X 
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IMPACTS MESURES 

Ressources et matériaux 

La réalisation du projet nécessitera le recours à des volumes importants de matériaux et de ressources diverses 
pour : 

�x La réalisation des sous-couches de voiries 

�x La construction des bâtiments 

�x �>�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���������•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����]�À���Œ�• 

Le projet nécessitera des apports de matériaux.  

Ressources et matériaux 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �À���]�o�o���Œ���� ���� �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�� ���š�� �‰� �Œ���v�v���•�U�� �����v�•�� �o�[�}�‰�š�]�‹�µ���� ������ �Œ� ���µ�]�Œ����le plus 
possible les besoins en apport de matériaux. 

 

�����v�•���o�[�}���i�����š�]�(���������‰�Œ�}�u�}�µ�À�}�]�Œ�������•��� �v���Œ�P�]���•��alternatives et moins émettrices de CO2, un projet de station multi-énergies 
est prévue sur un des lots de services. Il offrira ainsi une station ressource pour le territoire proposant des énergies plus 
durables (ex : hydrogène, GNV, électrique) 
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4.8  ACOUSTIQUE  

ACOUSTIQUE 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Un projet ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���•�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���(�(�����š���Œ�� �î�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� �(�����š���µ�Œ�•�� �o�]� �•�� ���� �o�[���u���]���v������ �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� �•�µ�Œ�� �µ�v��
territoire : 

�x Les niveaux sonores au sein du site, qui correspondent à la mesure physique du bruit en fonction de sa 
diffusion en tout point du site. Ces facteurs peuvent être affectés par une modification des sources 
�•�}�v�}�Œ���•�� �~�Œ�}�µ�š���•�U�� �À�}�]���•�� �(���Œ�Œ� ���•�U�� �����š�]�À�]�š� �•�Y�•�� �}�µ�� ���]���v�� �‰���Œ�� �µ�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� �š�]�•�•�µ�� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���U��
entrainant une diminution ou à contrario une réverbération de la diffusion des ondes sonores ; 

�x �>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š, qui correspond à la sensibilité des différents récepteurs présents au sein du site 
(populations, activités). Cette exposition au bruit concerne à la fois les éléments préexistants du site 
���}�u�u�����o���•��� �o� �u���v�š�•�����Œ� � �•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š���~���µ�Œ�����µ�Æ�U��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�Y�•�X 

 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles agricoles, ce qui induirait une augmentation du bruit lié au trafic et aux nouvelles activités implantées. 

 �>�[���u���]���v������ �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ�����ó�����•�š�� �����Œ�����š� �Œ�]�•� ���� �‰���Œ���o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �P�Œ���v�����•�� �À�}�]���•�� �Œ�}�µ�š�]���Œ���•�U��
notamment �W�� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� ���� �o�[�K�µ���•�š�� ���µ�� �•�]�š���U�� ���(�(�����š���v�š�� �µ�v���� �����v������ ������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �ï�ì�ì�� �u���š�Œ���•�� ���š�� �o����
nationale 7, affectant une bande de 250 mètres. 

 

�W�Œ� ���]�•�]�}�v�•���•�µ�Œ���o�[���v���o�Ç�•���������•���]�v���]�����v�����•���•�µ�Œ���o�[���u���]���v�����������}�µ�•�š�]�‹�µ�� 

Impacts potentiels sur les bâtiments existants  

�/�H�V���L�P�S�D�F�W�V���D�F�R�X�V�W�L�T�X�H�V���G�¶�X�Q���S�U�R�M�H�W���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���V�R�Q�W���G�H���W�\�S�H�V���H�W���G�H���Q�D�W�X�U�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���H�W���V�¶�H�[�S�U�L�P�H�Q�W���V�H�O�R�Q���� 
�x Des impacts directs  : ils concernent la contribution sonore des aménagements liés au projet en façade de bâtiments existants 

���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�H���Y�R�L�U�L�H�V�����L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���G�
�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�����P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���Y�R�L�H�V���G�
�D�F�F�q�V�����H�W�F�«�����R�X���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�P�E�L�D�Q�F�H���D�F�R�X�V�Wique 
par la nouvelle configuration qui propage ou fait obstacle aux sources sonores existantes (implantation des bâtiments, murs de 
�F�O�{�W�X�U�H�«���������O�H�V���Q�X�L�V�D�Q�F�H�V���V�R�Q�R�U�H�V���H�Q���S�K�D�V�H���F�K�D�Q�W�L�H�U�� 

�x Des impacts indirects  : ils concernent les effets de la modification de la charge de circulation sur les niveaux de bruit en 
façade des constructions situés en bordure des voiries concernées. 

Rappels réglementaires  

Toutes les voiries de l'espace public sont soumises aux exigences des articles R571-44 à R571-�������G�X���F�R�G�H���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� 

1- �F�D�V���G�H���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H���Q�R�X�Y�H�O�O�H 

�/�¶�D�U�U�r�W�p���G�X�������0�D�L�������������U�H�O�D�W�L�I���D�X���E�U�X�L�W���G�H�V���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V���U�R�X�W�L�q�U�H�V���H�W���O�H���G�p�F�U�H�W���G�X�������M�D�Q�Y�L�H�U�������������U�H�O�D�W�L�I���j���O�D���O�L�P�L�W�D�W�L�R�Q��du bruit des aménagements et infrastructures de transport en application de la loi du 31 Décembre 1992 fixent les 
�O�L�P�L�W�H�V�� �T�X�¶�L�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�W�� �G�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�V�� �G�H�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�H�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�� �����/�H�V�� �L�Q�G�L�F�D�W�H�X�U�V�� �G�H�� �J�r�Q�H�� �G�X�H�� �D�X�� �E�U�X�L�W�� �G�¶�X�Q�H�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�� �U�R�X�W�L�q�U�H�� �V�R�Q�W�� �O�H�V�� �V�X�L�Y�D�Q�W�V�� ���V�D�F�K�D�Q�W�� �T�X�H�� �O�¶�L�Q�G�L�F�H�� �G�H�� �E�U�X�L�W��
caractérisant la période nocturne sera retenu lorsque la différence de trafic entre les périodes de jour et de nuit induit un e différence de niveau sonore inférieure à 5 dB(A)) :  

- �3�R�X�U���O�D���S�p�U�L�R�G�H���G�L�X�U�Q�H�����L�O���V�¶�D�J�L�W���G�H���O�D���F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���V�R�Q�R�U�H�����R�X���Q�L�Y�H�D�X���G�H���S�U�H�V�V�L�R�Q���D�F�R�X�V�W�L�T�X�H���F�R�Q�W�L�Q�X���p�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W���S�R�Q�G�p�U�p���$�����G�H���O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�����p�P�L�V�H���H�Q�W�U�H�����K���H�W�������K���� 
- �3�R�X�U���O�D���S�p�U�L�R�G�H���Q�R�F�W�X�U�Q�H�����L�O���V�¶�D�J�L�W���G�H���O�D���F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���V�R�Q�R�U�H���p�P�L�V�H���H�Q�W�U�H�������K���H�W�����K�� 

- �/�H�V���Q�L�Y�H�D�X�[���P�D�[�L�P�D�X�[���D�G�P�L�V�V�L�E�O�H�V���S�R�X�U���O�D���F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���V�R�Q�R�U�H���G�¶�X�Q�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H���V�R�Q�W���I�L�[�p�V���D�X�[���Y�D�O�H�X�U�V���V�X�L�Y�D�Q�W�H�V���� 

Une zone est �G�¶�D�P�E�L�D�Q�F�H���V�R�Q�R�U�H���P�R�G�p�U�p�H si le bruit ambiant existant avant la construction de la voie nouvelle en façade est tel que le LAeq (6 h - 22 h) est inférieur à 65 dB(A) et que le LAeq (22 h - 6 h) est inférieur à 
�������G�%���$�������'�D�Q�V���O�H���F�D�V���R�•���X�Q�H���]�R�Q�H���U�H�V�S�H�F�W�H���O�H���F�U�L�W�q�U�H���G�¶�D�P�E�L�D�Q�F�H���V�R�Q�R�U�H���P�R�G�p�U�p�H���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���O�D���S�p�U�L�R�G�H���Q�R�F�W�X�U�Q�H�����F�¶�H�V�W���O�H���Q�L�Y�H�D�X���V�R�Q�R�U�H���P�D�[�L�P�D�O���G�H���������G�%���$�����T�X�L���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���S�R�X�U���F�H�W�W�H���S�p�U�L�R�G�H�� 

2- �F�D�V���G�¶�X�Q�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���R�X���G�¶�X�Q�H���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�Y�H���G�¶�X�Q�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H���H�[�L�V�W�D�Q�W�H 

�2�Q���U�D�S�S�H�O�O�H�U�D���T�X�H���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���R�X���O�D���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H���H�[�L�V�W�D�Q�W�H���H�V�W���F�R�Q�V�L�G�p�U�p�H���F�R�P�P�H���V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�Y�H���O�R�U�Vque la contribution sonore qui en résulterait à terme, pour au moins une des périodes représentatives de la 
�J�r�Q�H�� �G�H�V�� �U�L�Y�H�U�D�L�Q�V���� �V�H�U�D�L�W�� �V�X�S�p�U�L�H�X�U�H�� �G�H�� �S�O�X�V�� �G�H�� ���� �G�%���$���� �j�� �O�D�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q�� �V�R�Q�R�U�H�� �j�� �W�H�U�P�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�� �D�Y�D�Q�W�� �F�H�W�W�H�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �F�H�W�W�H�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �/�R�U�V�� �G�¶�X�Q�H�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �G�¶�X�Q�H�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�Y�H�� �G�¶�X�Q�H��
infrastructure existante, le niveau sonore résultant devra respecter les prescriptions suivantes :  

- �6�L���O�D���F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���V�R�Q�R�U�H���G�H���O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H���D�Y�D�Q�W���W�U�D�Y�D�X�[���H�V�W���L�Q�I�p�U�L�H�X�U�H���D�X�[���Y�D�O�H�X�U�V���G�X���W�D�E�O�H�D�X���F�L-dessus, elle ne pourra pas excéder ces valeurs après travaux, dans le cas contraire, la contribution sonore après travaux ne 
doit pas dépasser la valeur existant avant travaux, sans pouvoir excéder 65 dB(A) en période diurne et 60 dB(A) en période nocturne. 
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IMPACTS MESURES 

Ambiance acoustique 

�>���•�� �v�µ�]�•���v�����•�� �•�}�v�}�Œ���•�� �����µ�•� ���•�� �‰���Œ�� �o�[���ó�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �š�}�µ�š�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���š�� �o���•�� �v�µ�]�•���v�����•�� �‰�Œ�}���µ�]�š���•�� �‰���Œ�� �o����RN 7 
touchent la zone Ouest du site. En plus de ces axes majeurs de desserte, des nuisances sont présentes par le 
trafic sur les voies de desserte secondaires comme le RD 01 et la RD 182. 

�>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•�����µ�P�u���v�š���Œ�����o�������Œ�µ�]�š���o�]� �����µ���š�Œ���(�]���U���‰���Œ���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�����(�Œ� �‹�µ���v�š���š�]�}�v��
des véhicules légers et des poids lourds. Le réseau de voiries existant ne sera pas modifié par le projet.  
Toutefois, des augmentations importantes du trafic routier sont attendues ���[���‰�Œ���•�� �o���•�����•�š�]�u���š�]�}�v�•, y compris 
�Z�}�Œ�•�� ���µ�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�U�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� ���� �o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v�� �î�ì�ð�ñ�� �~�‰�Z���•���� �î�•�X�� �����•�� �Z���µ�•�•���•�� ������ �š�Œ���(�]���•�� �•�}�v�š��
directement liées au projet. En conséquence, des secteurs où les contributions sonores augmentent à terme 
de plus de 2 dB(A) après réalisation du projet sont identifiés. 

 

Voirie 

Evolution de la 
charge de trafic 

estimée 

Evolution de la 
contribution 

sonore en dB(A) 

Phase 1 Phase 2 Phase 1 Phase 2 

RN7  

St Rambert 2x2 voies 14% 40% 0,6 1,5 

St Rambert �t Demi-échangeur 18% 43% 0,7 1,6 

Demi-échangeur �t RD1 9% 33% 0,4 1,2 

Sud RD1 14% 22% 0,6 0,9 

RD1 

Creux de la Tine - Picardes 31% 92% 1,2 2,8 

Picardes - Fouillouses 27% 97% 1,1 2,9 

Fouillouses �t RD182 17% 36% 0,7 1,3 

�Z�µ�����������o�[���À���v�]�Œ 99% 58% 3,0 2,0 

RD182 18% 20% 0,7 0,8 

RD807 7% 42% 0,3 1,5 

Route des 
Fouillouses  

Nord 67% 85% 2,2 2,7 

Centre 77% 74% 2,5 2,4 

Sud 27% 305% 1,0 6,1 

Lors de la phase 1 du projet, les voiries concernées par une augmentation significative du bruit routier sont la 
�Œ�µ���� ������ �o�[���À���v�]�Œ�� ���š�� �o����route des Fouillouses. Ces secteurs ne comprennent aucune habitation ou bâtiment « 
�•���v�•�]���o�����i���~�o�}�����µ�Æ�����[���v�•���]�P�v���u���v�š���}�µ���������•���v�š� �U�����š���X�•�X 
En phase 2, des sections supplémentaires sont concernées par des augmentations de bruit significatives : 

- le tronçon sud de la route des Fouillouses : la forte augmentation du bruit routier observée (+ 6 dB) est 
provoquée par la réalisation du secteur D du projet sur une voirie actuellement peu circulée 

- la RD1 entre la RN7 et la route des Fouillouses (+ 3 dB). 
�>���� �u�}�����o���� �v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���� ���� �‰���Œ�u�]�•�� ���[� �À���o�µ���Œ�� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ� ���]�•� �u���v�š�� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� �����•�� �Z�����]�š���š�]�}�v�•�� �•�]�š�µ� ���•�� ����
proximité des voiries concernées par une augmentation significative du niveau sonore :  
 

�x Route nationale RN7 
Des niveaux sonores très élevés, entre 70 dB(A) et 76 dB(A), sont actuellement observés pour les habitations 
implantées à proximité immédiate de la RN7. Ces bâtiments sont potentiellement des points noirs de bruit 
�~�W�E���•�U�� �•�}�µ�•�� �Œ� �•���Œ�À���� ������ �À���o�]�����š�]�}�v�� �����•�� ���Œ�]�š���Œ���•�� ���[���v�š� �Œ�]�}�Œ�]�š� �X Le PPBE de la Drôme mentionne des actions 
réalisées ou programmées visant à résorber les PNB sur la RN7.  
.  

Ambiance acoustique 

Mesures de réduction 

Les mesures de réductions de bruits préconisées sont spécifiques à chaque site.  
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IMPACTS MESURES 
�>�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�����o�]� ���������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���š�Œ���(�]�������µ projet Axe7 induit une hausse de +1 dB environ sur le 
niveau sonore en façade des habitations. �����š�š�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���v�[���•�š�������‰���v�����v�š���‰���•���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�������}�v�������}�v�•�]��� �Œ� ��
sans impact. Une habitation est exposée à un bruit routier très élevé à proximité du nouveau carrefour (R1 �t 
�v�£�î�•�����À�������i�µ�•�‹�µ�[�����ó�ò�������~���•�����v���(�����������X �����š�š�����u���]�•�}�v���v�[���•�š���‰���•���Z�����]�š� �������š������� �š� ���Œ�����Z���š� �����‰���Œ���o�[���v�•���]�P�v�����>�����o���Œ����
�‹�µ�]���‰�}�•�•���������o�����š���v���u���v�š�������Œ�Œ�]���Œ�����o�����u���]�•�}�v�X�������š�š�����Z�����]�š���š�]�}�v���v�����‰�Œ� �•���v�š�������}�v�����‰���•�����[���v�i���µ�X 
 

�x RD1 �t Le creux de la Tine et Les picardes 
Aux abords de la RD1, sur la section entre la RN7 et le carrefour giratoire au niveau des Picardes, les 
habitations sont concernées par une augmentation significative du niveau sonore avec la phase 2 du projet (de 
+2 dB à +3 dB). A terme, les niveaux en façade des bâtiments de front sont compris entre 60 dB(A) et 66,5 
�����~���•�X�����v���‰�Z���•�����í�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���v�[���•�š���‰���•���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���X 
 
 
 
 
 

�x Route des Fouillouses �t Les Marrons  
Une habitation située 20 Les Marrons à proximité de la route des Fouillouses (R27), est exposée à un niveau 
�•�}�v�}�Œ�����������ò�ï�������~���•�������o�[� �š���P�������À�������µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�����������o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�����������o�����À�}�]�Œ�]�����~�=���ò�������•�X��
���v���‰�Z���•�����í�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���v�[���•�š���‰���•���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���X 
 
 
 
En plus du trafic, du bruit est généré par les installations industrielles, artisanales ou commerciales (machines 
liées à la production, installations thermiques ou ventilateurs). Ces nuisances sont généralement limitées par la 
�Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� ���� �µ�v���� �À���o���µ�Œ�� �u���Æ�]�u���o���� ���[� �u���Œ�P���v������ �•�}�v�}�Œ���X�� �>���� �Œ�]�•�‹�µ���� ������ ��� �‰���•�•���u���v�š�� �����•�� �o�]�u�]�š���•��
réglementaires est faible, les habitations étant généralement éloignées des parcelles aménagées. 
 
Impacts du chantier  

Un chantier est par nature une activité bruyante et engendrant des vibrations. Les niveaux sonores et 
�À�]���Œ���š�}�]�Œ���•���•�}�v�š���o�]� �•�����µ�Æ���š�Ç�‰���•�����[�}�µ�À�Œ���P���•�������Œ� ���o�]�•���Œ�U�����µ�Æ���š�����Z�v�]�‹�µ���•�����u�‰�o�}�Ç� ���•�����š�������o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����µ�����Z���v�š�]���Œ�X 

�>�����Œ�]�•�‹�µ�����������P�!�v�������•�š���o�]�u�]�š� �����µ���v�]�À�����µ�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������v���Œ���]�•�}�v�����µ���v�}�u���Œ�����Œ���o���š�]�À���u���v�š���(���]���o�����������o�}�P���u���v�š�•������
proximité (quelques habitations au sein de la ZA et le long de la D1090 au Sud-Ouest de la ZA actuelle).  

 

 
 
 
 
 
 

�x RD1 �t Le creux de la Tine et Les picardes 
Le dérangement sonore induit par le trafic du projet sera diminué par une simple réduction de la vitesse des véhicules.  
Actuellement, la vitesse moyenne sur la RD1 entre la RN7 et le carrefour giratoire des Picardes est estimée à 70 km/h. 
Une réduction de la vitesse maximale autorisée (VMA) à 50 km/h au droit des habitations permettrait de réduire 
�•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���u���v�š���o�[� �u�]�•�•�]�}�v���•�}�v�}�Œ�����������o�����À�}�]���X�������š�š���������š�]�}�v�������o�����•�}�µ�Œ�������‰���Œ�u���š�š�Œ���]�š���µ�v���������š�š���u���v�š�������•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•��
���v���(���������������[���v�À�]�Œ�}�v���î�������U���������‹�µ�]���Œ���u���v�����o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š���������v�À�]�Œ�}�v���í���������~�À���Œ�]���š�]�}�v���v�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���•�U��
avec des niveaux en façade compris entre 58 dB(A) et 65 dB(A) lors de la phase 2 du projet. 
 

 

�x Route des Fouillouses �t Les Marrons  

Actuellement, la VMA sur la route des Fouillouses est fixée à 70 km/h. Une réduction à 50 km/h au droit du lieu-dit les 
�D���Œ�Œ�}�v�•�� �‰���Œ�u���š�� ������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���� �v�]�À�����µ�� �>�����‹�� ���� �o�[� �š���P���� ���� �ò�í�U�ñ�� �����~���•�X�� �>�[�}���i�����š�]�(�� � �š���v�š�� ������ �ò�ì�� �����~���•�� �‰�}�µ�Œ�� ������ �•�����š���µ�Œ��
�]�v�]�š�]���o���u���v�š�������o�u���U���]�o�����}�v�À�]���v���Œ�����������À� �Œ�]�(�]���Œ���‹�µ�����o�[�]�•�}�o���u���v�š�������}�µ�•�š�]�‹�µ�������v�d�U���U�š�Œ�������•���o�}�����µ�Æ�����}�v�����Œ�v� �•�����•�š���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���}�µ��
égal à 27 dB(A). 

 

�>���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �����À�Œ�}�v�š�� �Œ���•�‰�����š���Œ�� �o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� ���v�� �À�]�P�µ���µ�Œ�� ���v�� �š���Œ�u���•�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v�•�� ������ ���Œ�µ�]�š�� �~�v�}�Œ�u���•�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v�•��
sonores) que cela soit pour les engins, machines et procédés utilisés. 

 

Impacts du chantier  

Lors de la réalisation des aménagements, en particulier à proximité des logements, les dispositions suivantes pourront 
être appliquées afin de limiter les nuisances sonores : 

�x Mettre en place des horaires de chantier compatibles avec le repos des riverains, 

�x Sensibiliser le personnel travaillant sur le chantier à la problématique du bruit, 

�x �s� �Œ�]�(�]���Œ�� �‹�µ���� �o���•�� ���v�P�]�v�•�� ������ ���Z���v�š�]���Œ�� �Œ���•�‰�����š���v�š�� �o���•�� �À���o���µ�Œ�•�� �o�]�u�]�š���•�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v�� ������ ���Œ�µ�]�š�� �(�]�Æ� ���•�� �‰���Œ�� �o����
réglementation, 

�x Mettre en place des aires de retournement pour les engins qui éviteront ainsi les marches arrière, 

�x Limiter l'usage des avertisseurs sonores 
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4.9  QUALITE DE L�¶AIR  

�Y�h���>�/�d�����������>�[���/�Z 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�h�v���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š���‰���µ�š�����}�v���µ�]�Œ�������� �µ�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����µ�����]�o���v�������•�� � �u�]�•�•�]�}�v�•�������� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �o�]� ���•�� ���µ�Æ�������•�}�]�v�•��
énergétiques pour les bâtiments (chauffage et climatisation, besoins électriques), les déplacements générés, ainsi 
�‹�µ�����o���•���‰�Œ�}��� ��� �•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•���}�µ�����[���µ�š�Œ���•���‰�}�•�š���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�X 

�����•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����o�}�����o���•���}�µ���‰�o�µ�•�����]�(�(�µ�•���•���~���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �o�����š�Œ�]���]�š� ���}�µ�����������Z���o���µ�Œ���‰�Œ�}���µ�]�š�������]�o�o���µ�Œ�•�•�X 

Ainsi, des impacts sont directement liés à la création de surfaces de plancher (notamment des bâtiments industriels 
���š�� �o���•�� ���µ�Œ�����µ�Æ�•�U�� �o�[���Æ�š���v�•�]�}�v�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���Æ�]�•�š���v�š���•�� ���š�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ������ �‰�€�o���•�� �P� �v� �Œ���š���µ�Œ�•�� ������ �š�Œ���(�]���� �~���Œ� ���š�]�}�v��
���–�����š�]�À�]�š� �•�����}�u�u���Œ���]���o���U���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�Y�•�X�� 

Sur le territoire de la CC Porte de DrômArdèche, la majeure partie des particules polluantes sont émises par le 
tra�v�•�‰�}�Œ�š���Œ�}�µ�š�]���Œ�����š�������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���X 

�>�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����µ���•�����š���µ�Œ�����•�š���P�o�}�����o���u���v�š���u�}�Ç���v�v�������À�������v�}�š���u�u���v�š���µ�v����� �‰���•�•���u���v�š�������•���À���o���µ�Œ�•�����[�}�Ì�}�v��  

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles ���P�Œ�]���}�o���•�X���>�����•��� �v���Œ�]�}���������Œ� �(� �Œ���v���������•�š���]�v�(�o�µ���v��� �U���•�µ�Œ���o�����š�Z���u�����������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���‰���Œ���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ��
�š�Œ���(�]���� �o�]� ���� ���� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���š�� �‰���Œ�� �o�[� �u�]�•�•�]�}�v��de polluants directement liés aux nouvelles 
activités. 

 

IMPACTS MESURES 

Emissions 

Les émissions de �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� � �u�]�•�� �����v�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ����à proximité du site et dans ce projet, proviennent 
principalement du trafic routier. �>�[� �š�µ������ �š�����Z�v�]�‹�µ���� �•�µ�Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�� �u���š�� ���v�� � �À�]�����v������ �����•�� �À���Œ�]���š�]�}�v�•�� ������
concentrations pour certains polluants, plus ou moins en lien avec le projet. 

­ �K�Æ�Ç�����•�����[���Ì�}�š�� : �'�o�}�����o���u���v�š�U���o���•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����v�����]�}�Æ�Ç������ ���[���Ì�}�š���� ���]�u�]�v�µ���v�š���‰�}�µ�Œ���o���•�� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�•���î�ì�ï�ì�� ���š��
�î�ì�ð�ñ�U�����À�������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o���u���o�P�Œ� ���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•���š�Œ���(�]���•�X�������š�š���������]�•�•����
�����•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� ���•�š�� ���µ���� ���� �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���� ���š�š���v���µ���� ���µ�� �‰���Œ���� ���µ�š�}�u�}���]�o���� ���µ�Æ�� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�•�� ������
calcul. 

­ PM10 : �W�}�µ�Œ���o���•���‰���Œ�š�]���µ�o���•���W�D�í�ì�U���o���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�������o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o���•�}�v�š�����}�u�‰�Œ�]�•���•�����v�š�Œ�����í�ò�����š���í�õ���…�P�l�u�ï�X�������•��
���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���v�[� �À�}�o�µ���v�š���‹�µ���•�]�u���v�š���‰���•���‰�}�µ�Œ���o���•���•��� �v���Œ�]�}�•�����À�������‰�Œ�}�i���š�X�����v�����(�(���š�U���������š�Ç�‰�����������‰���Œ�š�]���µ�o���•�����•�š��
�u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š�� � �u�]�•�� �‰���Œ�� �����•�� �‰�Z� �v�}�u���v���•�� ���[�����Œ���•�]�}�v�� �~�‰�v���µ�•�U�� �(�Œ���]�v�•�� ���š�� �Œ���À�!�š���u���v�š�•�� �Œ�}�µ�š�]���Œ�•�•�� �‹�µ�]��
���µ�P�u���v�š���v�š�����À�������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���š�Œ���(�]���U���������‹�µ�]�����v�v�µ�o�����o���•�����(�(���š�•���������o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�������•���u�}�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�•�X 

­ PM2.5 : Pour les mêmes raisons que pour les PM10, les particules PM2.5 évoluent peu avec des 
���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����}�u�‰�Œ�]�•���•�����v�š�Œ�����õ�����š���í�ì���…�P�l�u�ï�X 

�>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������‰�Œ�}��� ��� �•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•���‰�}�µ�Œ���o���•���v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•���‹�µ�]���•���Œ�}�v�š���������µ���]�o�o�]���•���v� �����•�•�]�š���Œ�����o�����u�]�•�������v���‰�o��������
���������]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����������Z���µ�(�(���P�������š�����µ�Œ�����µ�v���]�u�‰�����š���•�µ�Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�U�������‰���v�����v�š�������š���]�u�‰�����š�����•�š�����]�(�(�]���]�o��������� �À���o�µ���Œ�������Œ���]�o��
��� �‰���v�����������o�����v���š�µ�Œ���������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‹�µ�]���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š�X�� 

�>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���‰�}�o�o�µ���v�š���•���v�[�������}�v�����‰���•���µ�v�����(�(���š���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�(���•�µ�Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���������(�}�v���X 
 

Phase chantier 

La phase chantier du projet entraînera une augmentation des émissions de poussières et de polluants dans l'air 
ambiant durant les phases de terrassements, ou bien par la circulation de poids lourds supplémentaires. 

 

Emissions 

La réduction des émissions de �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �����v�•�� �o�[���]�Œ�U�� �v�}�š���u�u���v�š engendrées par le trafic, sera encouragée via des 
démarches telle que la mutualisation des flux nécessitant un transport routier (achats, collecte des déchets, 
�‰�Œ���•�š���š�]�}�v�•�Y�•, le potentiel fret fluvial et ferré. Mais aussi le développement des modes de transport alternatifs sur 
le site comme :  

­ Le covoiturage avec une aire dédiée et une potentielle mutualis���š�]�}�v�����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�����š���‰���Œ�l�]�v�P�•��mais aussi, 
une application mobile développée par la collectivité. 

­ �>�����À� �o�}�����š���o�����u���Œ���Z�������À�������o�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v���Œ� �•�����µ���������À�}�]���•���������u�}�����•�����}�µ�Æ���‰���Ç�•���P���Œ�• dans le parc 

­ Les voitures électriques (en libre-�•���Œ�À�]�������}�µ���‰���Œ�•�}�v�v���o�o���•�����À�������o�[���u� �v���P���u���v�š�����������}�Œ�v���•���������Œ�����Z���Œ�P�� 

­ Le développement de la ligne de bus n°1 

 

 

Les nouvelles constructions réduiront aussi leurs émissions grâce à une conception bioclimatique qui réduira les 
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•���~���Z���µ�(�(���P���U�����o�]�u���š�]�•���š�]�}�v�U��� ���o���]�Œ���P���Y�•�����š�����µ����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š����
(photovoltaïque) 

 

 

Phase chantier 

De la même manière que pour réduire les effets négatifs sur l'acoustique, la mise en place d'un chantier à faible 
impact engagera les entreprises amenées à travailler sur le projet à respecter les préconisations suivantes : 

�x Limitation des émissions de poussières : pratique d'arrosages réguliers du sol, recouvrement des matériaux 
�(�]�v�•���}�µ���‰�µ�o�À� �Œ�µ�o���v�š�•�����–�µ�v�����������Z�����o�}�Œ�•�������•���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�����š���•�š�}���l���P���������o�–�����Œ�]�����µ���À���v�š�U���Y 

�x �>�]�u�]�š���š�]�}�v�������•��� �u�]�•�•�]�}�v�•���������‰�}�o�o�µ���v�š�•���W���u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v���‰�o���v�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�U���Œ���P�Œ�}�µ�‰���u���v�š�������•���o�]�À�Œ���]�•�}�v�•��
���š�� �}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �}�‰�š�]�u���o���� �����•�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v�v���o�•�� �ˆ�µ�À�Œ���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���� ���Z���v�š�]���Œ�� �~���}�À�}�]�š�µ�Œ���P���U��
�š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�����}�o�o�����š�]�(�•�U�����š���X�•�U�����v�š�Œ���š�]���v�������•���À� �Z�]���µ�o���•�����š���µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����–�µ�v���u���š� �Œ�]���o���Œ� �����v�š�Y 
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GAZ A EFFET DE SERRE 

SYNTHESE DES �&�����d���h�Z�^���^�h�^�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�8�Q�� �S�U�R�M�H�W�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �]�R�Q�H�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �H�V�W���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�� �G�¶�D�I�I�H�F�W�H�U�� �O�D�� �T�X�D�Q�W�L�W�p�� �G�H�� �J�D�]�� �j�� �H�I�I�H�W�� �G�H�� �V�H�U�U�H�� �U�H�O�k�F�K�p��
�G�D�Q�V���O�¶�D�L�U à toutes les étapes de son cycle de vie : 

�� A la phase chantier (engin, matériaux, consommation de ressources, etc.) 

�� A la phase de fonctionnement (consommations induits, trafic induit, émission des activités, etc.)  

�'�D�Q�V���O�H���F�R�Q�W�H�[�W�H���G�H���U�p�F�K�D�X�I�I�H�P�H�Q�W���F�O�L�P�D�W�L�T�X�H���F�D�X�V�p���S�D�U���O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q���G�H���F�H�V���J�D�]�����O�H�X�U���G�L�P�L�Q�X�W�L�R�Q���H�V�W���S�U�L�P�R�U�G�L�D�O�H���� 

�(�Q���S�O�X�V���G�¶�r�W�U�H���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H���S�R�X�U���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����F�H�V���S�D�U�W�L�F�X�O�H�V���V�R�Q�W���Q�R�F�L�Y�H�V���S�R�X�U���O�D���V�D�Q�W�p�������� 

Sur le territoire de la CC Porte de DrômArdèche, la majeure partie des émissions des gaz à effet de serre est due 
���µ���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���Œ�}�µ�š�]���Œ�����š�������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š�� �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �K�µ���•�š�� ���š�� �o���� �Œ���u���u���Œ���u���v�š�� �����•��
parcelles agricoles. Le scénario de référence est influencé, sur le thème des émissions de gaz à effet de serre, par 
�o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���š�Œ���(�]�����o�]� ���������o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������v�}�µ�À���o�o���•�������š�]�À�]�š� �•�����š���‰���Œ��ces nouvelles activités. 

IMPACTS MESURES 
 
Emission de GES liées à la construction  
 

Un calcul théorique des émissions de GES émis par le projet a été réalisé : 

Au total ce sont près de 19003 820 kgeqCO2 qui sont émis par la construction du projet, ce qui représente à peu 
près 2 267 voyages Paris-Marseille avec un véhicule type léger. 

 
Emission de GES liées au fonctionnement  
 

Le fonctionnement des infrastructures ���[�����š�]�À�]�š� �•���À�����]�u�‰�o�]�‹�µ���Œ�������•�����}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�•��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���• �•�}�µ�Œ���������[� �u�]�•�•�]�}�v��
de GES qui ne sont à ce jour pas connues. 

Elément �&�����š���µ�Œ�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v��
(base carbone 
ADEME) en 
kgCO2e/m² 

Surface Emission 
(kgeqCO2) 

Changement d'affectation des sols direct de sol agricole 
cultivé vers imperméabilisés 

190 000 
61,6 ha 11 704 000 

Changement d'affectation des sols direct de prairie vers 
imperméabilisés 

290 000 
4,5 ha 1 305 000 

Changement d'affectation des sols direct de sol agricole 
cultivé vers espaces arbustifs extensifs 

-100 000 
5 -500 000 

Bâtiments industriel structure (Béton) 825 469 644 
m² de sdp 

387 456 300 

Voiries TC5 (hypothèse de 407 PL/jour) béton 105 57 675 m² 6 055 875 

Voirie douce bitumé  15 29 263 m² 438 945 

TOTAL 406 460 120 

Elément �&�����š���µ�Œ�� ���[� �u�]�•�•�]�}�v��
(base carbone ADEME)  

Quantité estimée Emission 

Poids carbone/km 

Trafic PL 0,768 kg /PL/km 407 PL/jour 312 

Trafic VL 0,12kg/VL/km 3 664 VL/jour 439 

Process industriels NC NC NC 

�D���•�µ�Œ�������[� �À�]�š���u���v�š�� 
Choix des matériaux 
Concernant les émissions de GES, le choix des matériaux a un réel impact sur le total des émissions. Un soin 
devrait être apporter à sélectionner des matériaux biosourcés ou à minima moins émetteur de GES�U�� ���[���•�š��
pourquoi le CPAUPE préconise de privilégier les matériaux labellisés E+C-. 
 
Mesures de réduction 
Puits carbone par végétalisation  
La végétation a un rôle de puit de carbone. Le projet prévoit notamment de nombreuses plantations ���[���Œ���Œ���•��
dans les continuités Est-Ouest�X�����[���‰�Œ���•�������}�š�Œ�����U���µ�v�����Œ���Œ���������•�}�Œ���������v���u�}�Ç���v�v�������v�À�]�Œ�}�v���î�ñ�l�P�����������K�î���‰���Œ�����v�X 
 
Les modes de déplacements alternatifs 
De nombreux modes de transports sont développés avec ce projet de parc d'activités dans le but de promouvoir 
les alternatives à la voiture et ainsi réduire les émissions de gaz à effet de serre. Comme détaillé précédemment, 
le projet intègre  

- Le développement d'un réseau de pistes cyclables dans le parc mais aussi à plus large échelle avec la 
volonté de les raccorder au maillage cycle du territoire. 

- Le covoiturage avec une aire réservée, de la mutualisation, une application mobile  

- Le développement de la ligne de bus n°1 pour une meilleure desserte du site. 

- La potentiel mise en place de fret fluvial et ferré selon le besoin des entreprises.  
 

Recours à des ressources moins carbonées 
�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���������o�������Z���o���µ�Œ���(���š���o�����]�•�•�µ�����������‰�Œ�}�����•�•�µ�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•���}�µ���o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����[�µ�v�����•�}�o�µ�š�]�}�v���������P� �}�š�Z���Œ�u�]�����•�}�v�š��
des solutions qui permettent de réduire le coût carbone du chauffage des bâtiments. Ces solutions seront 
� �š�µ���]� ���•�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o���� �š�Ç�‰�}�o�}�P�]���� ���[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� �‹�µ�]�� �•�[�]�v�•�š���o�o���Œ���� ���š�� ������ �•���� �����‰�����]�š� �� ���� �(�}�µ�Œ�v�]�Œ�� �}�µ�� ���}�v�•�}�u�u���Œ�� ������ �o����
chaleur. 
 
�����v�•�� �o�[�}���i�����š�]�(�� ������ �‰�Œ�}�u�}�µ�À�}�]�Œ�������•�� � �v���Œ�P�]���•�� ���o�š���Œ�v���š�]�À���•�� ���š���u�}�]�v�•�� � �u���š�š�Œ�]�����•�� ������ ���K�î�U�� �µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ������ �•�š���š�]�}�v�� �u�µ�o�š�]-
énergies est prévue sur un des lots de services. Il offrirait ainsi une station ressource pour le territoire proposant 
des énergies plus durables (ex : hydrogène, GNV, électrique) ���š�� �‰���Œ�š�]���]�‰���Œ���]�š�� ���]�v�•�]�� ���•�� �o�[���(�(�}�Œ�š�� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�� �����•��
émissions de CO2 mené par le projet Axe 7. 
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4.10  AUTRES NUISANCES  

AUTRES NUISANCES 

SYNTHESE DES FACTEURS �^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

�>���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���•�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ������ �u�}���]�(�]���Œ��différents autres paramètres 
���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Æ���‰�}�µ�À���v�š���P� �v� �Œ���Œ�������•���v�µ�]�•���v�����•�����µ���•���]�v�����[�µ�v���•�]�š���U�����š���v�}�š���u�u���v�š : 

�x �����•�� �À�]���Œ���š�]�}�v�•�U�� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o���� �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �����•�� �•�Ç�•�š���u���•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•�� �}�µ�� ���µ�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���[�����š�]�À�]�š� �•��
industrielles spécifiques ; 

�x Des ondes électromagnétiques, du fait de la présence des réseaux électriques et des réseaux de 
télécommunication 

�x Des radiations (dégagements de chaleur ou émissions de rayonnements nucléaires) 
�x Des émissions lumineuses. 

Comme pour les nuisances acoustiques et de �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�U�� �}�µ�š�Œ���� �o���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o���� �P� �v� �Œ���š�]�}�v�� ������ �����•��
�v�µ�]�•���v�����•�U�� �µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���(�(�����š���Œ�� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �����•�� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•��
vis-à-vis de ces nuisances, pour les usagers actuels du site comme pour les populations attendues du projet. 

�>���� �•��� �v���Œ�]�}�� ������ �Œ� �(� �Œ���v������ �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� ���v�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� ���[�µ�v�� �•�]�š���� ��� �i���� �µ�Œ�����v�]�•� �U�� ���š�� �v���� �(���]�š�� �‰���•�� ���‰�‰���Œ���]�š�Œ���� ���[� �o� �u���v�š�•��
spécifiques pouvant influencer les facteurs liés aux nuisances mentionnées ci-contre. 

 

IMPACTS MESURES 

Vibrations 

�>�����‰�Œ�}�i���š���•�[�]�v�•���Œ�]�š�������v�•���µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����‹�µ�]���v�����‰�Œ� �•���v�š�����‰���•�����������}�v�š���Æ�š�����À�]���Œ���š�}�]�Œ�����‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�X 

 

Electromagnétisme 

���µ���µ�v�����v�µ�]�•���v�������������������š�Ç�‰�����v�[���•�š���‰�Œ� �•���v�š�����•�µ�Œ���o���•���•�]�š���•�X 

 

Radiations 

���[���‰�Œ���•���o���•�������•���•�����������}�v�v� ���•�����}�v�•�µ�o�š� ���•���~�����^�/���^�U�������^�K�>�U���/�Z���W�U���/���W���•�U���o���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���•�����š�������š�]�À�]�š� �•�����]�À���Œ�•���•�����µ���•���]�v�����µ��
�•�]�š���� ���[� �š�µ������ �v���� �‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �‰���•�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ������ �u���v�]�‰�µ�o���š�]�}�v�� �}�µ�� ������ �•�š�}���l���P���� ������ �•�µ���•�š���v�����•��
radioactives. 

 

Radon 

La commune du projet se trouvent sur un territoire de potentiel radon de catégorie 1. 

 

Emissions lumineuses 

�>�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š���v� �����•�•�]�š���Œ�����o�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v��� ���o���]�Œ���P�����‰�µ���o�]�������µ�Æ�������}�Œ���•�������•���À�}�]�Œ�]���•�����š���•�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•��
publics. De plus, la construction des bâtiments entrainera, notamment en période hivernale, une diffusion plus 
�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�����o�µ�u�]���Œ�����������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���À���Œ�•���o���•�����•�‰�������•�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�•�X 

���µ�� �Œ���P���Œ���� ���µ�� ���}�v�š���Æ�š���� �(���]���o���u���v�š�� � ���o���]�Œ� �� ���µ�� �•�]�š���� ������ �‰�Œ�}�i���š�U�� �o�[�]�u�‰�����š�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �À�]�•-à-vis du scénario de référence 
�‰���µ�š���!�š�Œ�����•�]�P�v�]�(�]�����š�]�(�U�����v���(�}�v���š�]�}�v�������•�������š�]�À�]�š� �•���‹�µ�]���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�}�v�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š���X 

 

Vibrations 

Sans objet. 

 

Electromagnétisme 

Sans objet. 

 

Radiations 

Sans objet. 

 

 
 

Radon 

Sans objet. 

 

Emissions lumineuses 

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �u���š�š�Œ���� ���v�� �‰�o�������� �����•�� �•�Ç�•�š���u���•�� ���[� ���o���]�Œ���P���� � ���}�v�}�u���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �v�}�µ�À���o�o���•�� �À�}�]�Œ�]���•�� ���š�� �o�}�Œ�•�� ������ �o����
�Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�������•���À�}�]�Œ�]���•�����Æ�]�•�š���v�š���•�X���������‰�o�µ�•�U���µ�v�����u���`�š�Œ�]�•�����������o�[� ���o���]�Œ���P���������•���o�}�š�•���•���Œ�����]�u�‰�}�•� ���U�������o�����(�}�]�•���‰�}�µ�Œ���o���•��
constructions actuelles et les nouvelles constructions �W�����o���(�(���P���� ���}�Œ�Œ�����š�� ���š�� �}�‰�š�]�u�]�•� �U�� �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ������ �o�[�]�v�š���v�•�]�š� �U�� �‰���•��
���[� ���o���]�Œ���P���•���•�µ�‰���Œ�(�o�µ�•�U�������•���v���������[� ���o���]�Œ���P���������•�����v�•���]�v�P���•�U�Y 
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5 IMPACTS  DU PROJET ET MESURES ENVISAGEES  SUR LE PAYSAGE  

5.1  PAYSAGE 
PAYSAGE 

�^�z�E�d�,���^���������^���&�����d���h�Z�^���^�h�����W�d�/���>���^�����[���d�Z�������&�&�����d���^���������D���E�/���Z�����E�K�d�����>�����W���Z���>�����W�Z�K�:���d�����d��
RAPPEL DES ENJEUX 

RAPPEL DES ELEMENTS DU SCENARIO DE REFERENCE  

���d�����s�K�>�h�d�/�K�E���d���E�����E���/���>�>�������E���>�[�����^���E�������������W�Z�K�:���d 

Vis-à-�À�]�•�� �����•�� �‰���Ç�•���P���•�U�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� ���}�u�‰�}�•���v�š���•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� ���(�(�����š� ���•�� �‰���Œ�� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š��
���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[�����š�]�À�]�š� �• : 

�x La modification de la physionomie générale du paysage, en particulier en dehors des agglomérations 
urbaines 

�x �>�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�����o�]�P�v�������[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v 
�x La modification des perspectives paysagères et des points de vue 
�x La modification des perceptions riveraines. 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���v�����v���]���o�o�����������o�����Ì�}�v�����������‰�Œ�}�i���š�����•�š���o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�š�]�����K�µ���•�š�����š���o�����Œ���u���u���Œ���u���v�š�������•��parcelles 
agricoles, �����v�•���o�����Œ���•�‰�����š�������•���K�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š�����š�������•���W�>�h�X�� 

���v�������•���v�������������‰�o���v�����[���u� �v���P���u���v�š�����}�Z� �Œ���v�š�����}�v�����Œ�v���v�š���o�[���v�•���u���o�����������o�����Ì�}�v���U���o�������}�v�š���Æ�š�����‰���Ç�•���P���Œ���v�����•���µ�Œ���]�š���!�š�Œ����
pris en compte et valorisé de façon homogène.  

 

IMPACTS MESURES 

Effets en phase chantier  

Les travaux entraîneront de profondes modifications des perceptions paysagères actuelles du site, du fait de la 
mise en place de clôtures de chantier, de l'intervention d'engins de travaux publics, et autres travaux de génie civil. 
 
 

Ambiance paysagère  

�>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �•���� �š�Œ�}�µ�À���� �����v�•�� �o���� �À���o�o� ���� �Z�Z�}�����v�]���v�v��, bordé par les monts du Pilat et du Vercors, ainsi que plus 
éloigné le massif de la Chartreuse. �>�����‰�o���]�v�������•�š�����}�v�•�š�]�š�µ� �����������P�Œ���v�����•���‰���Œ�����o�o���•�����P�Œ�]���}�o���•�����š���������À���Œ�P���Œ�•�������o�[�K�µ���•�š�X���>����
�Z�Z�€�v�����•�����š�Œ�}�µ�À���������o�[���•�š�����š�����}�v�v�����•�µ�Œ���o���•���u�}�v�š�•�����µ���W�]�o���š�X�� 

�����Œ�š���]�v�•��� �o� �u���v�š�•���‰���Ç�•���P���Œ�•�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š���µ�v�����‰���Œ�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�[�]�����v�š�]�š� ���‰���Ç�•���P���Œ�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v : 

�x Le Rhône, constituant à la fois un espace naturel et un axe commercial 

�x �>���•�����}�o�o�]�v���•���������o�����d�}�µ�Œ�����[���o���}�v 

�x �>�����À�]�o�o�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

���µ�� �(���]�š�� ������ �•���� �•�µ�‰���Œ�(�]���]���� ���š�� ������ �•���� �����•�š�]�v���š�]�}�v�� ������ �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� s, le projet engendrera un impact sur le paysage 
environnant, passant d�[agricole donc ambiance naturelle, à urbanisé.  

Effets en phase chantier  

Les clôtures de chantier qui seront mises en place ne devront pas être d'une hauteur telle qu'elles masqueraient les 
éléments de repères paysagers importants. De plus, la mise en place d'informations sur des panneaux permettra de 
�•���v�•�]���]�o�]�•���Œ���o���•���µ�•���P���Œ�•�X���>�[���u�‰�Œ�]�•�������������Z���v�š�]���Œ�������À�Œ�����!�š�Œ�����o�]�u�]�š� �����‰�}�µ�Œ���Œ� ���µ�]�Œ�����o���•���u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�����µ���‰���Ç�•���P���X 
 
 

Ambiance paysagère  

�D���•�µ�Œ�������[� �À�]�š���u���v�š 

�>�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�� �•�]�š����prend en compte la conservation de certains éléments totems du paysage agricole initial 
���}�u�u�����‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���Z�����š���Œ���•�����������µ�o�š�µ�Œ���������o�[���•�š�����µ���•�]�š�����u���]�•�����µ�•�•�]���o���•���u���•�����µ�Æ��existants sur le site.  

 

Mesure de réductions  

�>�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v �������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� s dans son environnement paysager est une des ambitions principales du projet. A ce 
titre de nombreux aménagements végétalisés ont été incorporés aux plans, à commencer par les grands couloirs Est-
Ouest accompagnants les voies de mobilité douces.  

�x Continuités Est-Ouest 

Bien que la vocation principale de ces espaces végétalisés soit ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���� ���š�� ������
valoriser la trame verte originelle Est-Ouest vers le Rhône, leur composition densément plantée et leur largeur de 55m 
participeront �o���Œ�P���u���v�š�������o�[���•�‰�����š���‰���Ç�•���P���Œ�����µ���•�]�š���X�����o�o���•���‰���Œ�u���š�š���v�š��� �P���o���u���v�š���������š�Œ�}�µ�À���Œ���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o������u site un 
parcours paysagé�U�� �}�µ�À���Œ�š�� ���� �š�}�µ�•�U�� �(���À�}�Œ�����o���� ���� �µ�v�� �µ�•���P���� �•�‰�}�Œ�š�]�(�� �}�µ�� ������ �‰�Œ�}�u���v�������� ���µ�š���v�š�� �‹�µ�[���� �o���� �����•�•���Œ�š���� �����•��
entreprises pour les piétons et cycles. Les continuités Est-�K�µ���•�š�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š���µ�v���� �š�Œ���u�����À���Œ�š�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š���� ���� �o�[échelle 
���µ���‰���Œ�������[�����š�]�À�]�š� �����š�������•���o�}�š�•�X La palette végétale 2 (p59) ��� ���Œ�]�š���o���•�����•�•���v�����•���‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•���‰�}�µ�Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š�������������•��
espaces.  
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IMPACTS MESURES 

 

 

 

 

 

 

 

Profil type de la trame paysagère des continuités Est-Ouest  

�x Le parc Agro-naturel  

�^�]�š�µ� �� �•�µ�Œ�� �o���•�� �‰���Œ�����o�o���•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� � �À�]�š� ���•�� ���� �o�[���•�š�� ���µ�� �•�]�š���U�� �o���� �‰���Œ���� ���P�Œ�}-naturel permet de sanctuariser ces parcelles à 
�����•�š�]�v���š�]�}�v�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���P�Œ�]���}�o���•�� ���š�� ������ ���}�v�•���Œ�À���Œ�� �•�µ�Œ��près de 17 ha �o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�� �]�v�]�š�]���o���� ������ �����•�� �š���Œ�Œ���•�X�� �^���� �‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���v��
bordure Est du projet permet de faire la transition entre terres agricoles et terrains urbanisés. Outre, les cultures, le 
parc va être agrémenté de nombreuses plantations de haies champêtres à la double fonction écologique et paysagère. 

�>���� �‰���Œ���� �•���� ���}�u�‰�}�•���� ���}�v���� ���[�µ�v�� �u� �o���v�P���� ���[���•�‰�������•�� ���P�Œ�]���}�o���• et ���[���•�‰�������•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �‰�µ�]�•�‹�µ���� �����Œ�š���]�v���•�� �‰���Œ�����o�o���•�� �•���Œ�}�v�š��
préservées et gérées comme refuge de la biodiversité présente sur le site. �D���]�•�����µ�•�•�]�����[���•�‰�������•���‰�µ���o�]���•�����À�������‰�Œ���•���������ï��
ha dédiés aux différents visiteurs et usagers du parc :  

- �h�v���‰���Œ���}�µ�Œ�•�����P�Œ�]���}�o�����‰���Ç�•���P� ���•�}�µ�•���(�}�Œ�u�������[�µ�v�����Z���u�]�v���u���v�š���������ð���u���������}�u�‰���P�v� �����[�µ�v���������v�������‰�o���v�š� �����������î���u��
�������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ���X���������‰���Œ���}�µ�Œ�•�����•�š���u�µ�š�µ���o�]�•� �����v�š�Œ�����o���•���À�]�•�]�š���µ�Œ�•���‰�]� �š�}�v�•�U�����Ç���o���•�����š���o���•���À� �Z�]���µ�o���•�����P�Œ�]���}�o���• 

- �h�v���‰�}�]�v�š���������µ���]�o�����š���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����µ���E�}�Œ�������]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v�����Z���o�o���������v�š�Œ���o���� 
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IMPACTS MESURES 

 
�x Franges végétalisées le long des voies de desserte 

�>�[���v�•���u���o�������µ���Œ� �•�����µ�������������•�•���Œ�š���������•���o�}�š�•���Œ���‰�}�•�����•�µ�Œ���o�����Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v���������o�����À�}�]�������Æ�]�•�š���v�š�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���• avec 
�v�}�š���u�u���v�š���µ�v�����]�v�•���Œ�š�]�}�v���������o�[���v�•���u���o���������•���u�}���]�o�]�š� �•�����š�����[�µ�v���š�Œ���]�š���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ avec des essences spécifiques issus 
de la palette végétale 1 (p58). Le paysage de cet axe principal a été travaillé de manière à éviter un caractère routier 
�‰�Œ�}�‰�Œ�������µ�Æ���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•�X���^�µ�Œ�š�}�µ�š���•�µ�Œ���o�����•�����š���µ�Œ�������v�š�Œ���o���}�¶���o�[�}���i�����š�]�(������� �š� �����[�]�v�š� �P�Œ���Œ�����µ���‰���Ç�•���P�����o���•���o�}�š�•���������P�Œ���v�����•��
tailles et de travailler le paysage perçu par les usagers des voiries. 

Diagramme type des éléments de composition des différents profils �t �•�µ�Œ���o�[���Æ���u�‰�o�������µ���‰�Œ�}�(�]�o�������í�ô�U�ñ���u���������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���• 

 

�x Ouvrage de gestion des eaux pluviales paysagers 

���[���‰�Œ���•�� �o���� �W�>�h�� �����•�� ���}�u�u�µ�v���•�U�� �oes ouvrages de rétention des eaux pluviales en plein air seront intégrés dans un 
espace paysager planté ���[���Œ���Œ���•�����š�����Œ���µ�•�š���•�X��Ces ouvrages se caractérisent par des noues plantées accompagnant les 
voiries du projet menant à des bassins de rétention végétalisés. Les espèces végétales utilisées seront variées et 
constituées de plusieurs espèces, choisies en cohérence avec la palette végétale établie pour la commune et figurant 
en annexe du PLU.  

�x Aménagement paysager des lots privés  

Après modification, les PLU prescriront un minimum de 12 à 15% de pleine terre sur les lots privés selon les secteurs 
et le CPAUPE un coefficient de biotope minimum de 0,4. Le CPAUPE préconise aussi que la conception de ces espaces 
de pleine terre doit �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�Z�����]�š���š�•�� �(���À�}�Œ�����o���� ���� �o���� ���]�}���]�À���Œ�•�]�š� �� �~���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� ���[�µ�v�� �•���µ�o�� �š���v���v�š�U��
plantation de haies avec différentes strates, prairies fleuries sur les espaces publics, noues végétalisées constituant 
des zones humides temporaires). �����•�� �š���µ�Æ�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ �•�[���•�•�µ�Œ���Œ�� �µ�v��certain traitement paysager des lots et de 
favoriser les espaces perméables sur le site. Les lots en bordure des bandes Est-Ouest avec une bande inconstructible 
de 15 m pour prolonger les continuités environnementales sont comptabilisées dans ce pourcentage. Bien que sur les 
lots privés, la gestion des espaces de prolongements des continuités environnementales (bande de 15m) est 
mutualisée et sera réalisée par une entité de type ASL. 

 

En termes de gestion, de nombreuses recommandations sont apportées dans le cahier de préconisation ���(�]�v�����[���•�•�µ�Œ���Œ��
une gestion extensive et différenciée pour favoriser la biodiversité : interdiction de bâches, privilégier le paillage, 
fauche tardive et différenciée 1x/an entre octobre et novembre , taille interdite entre mars et septembre et limité à 
�í�Æ�l���v�U���]�v�š���Œ���]���š�]�}�v�����[�µ�š�]�o�]�•���Œ�������•���‰�Z�Ç�š�}�•���v�]�š���]�Œ��s�U���o�]�u�]�š���Œ���o�[���Œ�Œ�}�•���P�������}�v�����������‰�š���Œ���o�������Z�}�]�Æ�������•�����•�•���v�����•�X�� 
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IMPACTS MESURES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Perceptions  

D'une manière générale, les modifications des perceptions seront dépendantes des nouveaux volumes bâtis, de 
leur traitement architectural et de la qualité des espaces naturels qui les accompagneront. 
�>�����•�����š���µ�Œ�����•�š���À�]�•�]���o���������‰�µ�]�•���o�[���ó�����š���o�����Z���í�ô�î�X 
 
 

Emissions lumineuses  

�/�H�� �S�U�R�M�H�W�� �G�¶�p�F�O�D�L�U�D�J�H�� �V�H�U�D�� �H�Q�J�D�J�p�� �G�D�Q�V�� �X�Q�H�� �G�\�Q�D�P�L�T�X�H�� �G�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�� �S�U�R�M�H�W�� �H�W�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H���� �/�D�� �S�R�O�O�X�W�L�R�Q�� �O�X�P�L�Q�H�X�V�H��
�V�H�U�D�� �P�D�L�W�U�L�V�p�H�� �D�Y�H�F�� �G�H�V�� �S�X�L�V�V�D�Q�F�H�V�� �O�L�P�L�W�p�H�V�� �D�X�[�� �X�V�D�J�H�V���� �X�Q�H�� �R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �Y�H�U�V�� �O�H�� �E�D�V�� �G�H�V�� �P�k�W�V�� �G�¶�p�F�O�D�L�U�D�J�H���� �G�H�V��
�K�D�X�W�H�X�U�V���O�L�P�L�W�p�H�V�« 

�x Aménagement paysager des parkings  

Les aires de stationnement public �����o�[���]�Œ���o�]���Œ�����•���Œ�}�v�š���‰�o���v�š� ���•���}�µ���(�Œ�����š�]�}�v�v� ���•�����v���µ�v�]�š� �•���������•�µ�‰���Œ�(�]���]�����o�]�u�]�š� ���U���‰���Œ�������•��
�‰�o���v�š���š�]�}�v�•�����v���Z���]���•�U���������(�����}�v���������š�š� �v�µ���Œ���o�[�]�u�‰�����š�������•���‰���Œ�l�]�v�P�•���•�µ�Œ���o�����‰���Ç�•���P�������v�À�]�Œ�}�v�v���v�š�X  

Sur les lots, l���•�� ���u�‰�Œ�]�•���•�� ��� ���]� ���•�� ���µ�� �•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�� �‹�µ�]�� �v���� �•���Œ���]���v�š�� �‰���•�� ���}�µ�À���Œ�š���•�� ���[�µ�v���� �}�u���Œ�]���Œ���� �‰�Z�}�š�}�À�}�o�š���b�‹�µ���U 
���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ���� �P� �v� �Œ���µ�•���u���v�š�� �‰�o���v�š� ���•�� ���[���Œ���Œ���•�U�� �]�v�•�š���o�o� �•�� �����v�•�� �����•�� �(�}�•�•���•�� ������ �‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ ���}�v�v���• dimensions et 
accompagnés à minima de végétation couvre sol à leur pied. Pour le bon développement des arbres, le regroupement 
des plantations dans des bandes de terre végétale de grandes dimensions doit être favorisé, plutôt que leur 
morcellement dans de petites fosses éparpillées.  

Selon le CPAUPE, les aires de stationnement VL qui ne sont pas couvertes par des ombrières photovoltaïques 
comporteront à minima 1 arbre de grande taille pour 4 places de stationnement. Les arbres seront choisis au 
minimum en tige 16/18 ou en tige basse branchue 350/400. Les plantations monospécifiques sont proscrites. Une aire 
������ �•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�� ���}�u�‰�}�Œ�š���Œ���� ���}�v���� ���� �u�]�v�]�u���� �š�Œ�}�]�•�� ���•�•���v�����•�� ���[���Œ���Œ���• issu de la palette végétale 3 (p60). Une 
�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����o� ���š�}�]�Œ���������•�����Œ���Œ���•�����•�š�����}�v�•���]�o�o� �������(�]�v�����[���À�}�]�Œ���µ�v���Œ���v���µ���‰�o�µ�•���v���š�µ�Œ���o�X���>���•�����Œ���Œ���•���•���Œ�}�v�š���}���o�]�P���š�}�]�Œ���u���v�š��
implantés en alternance avec les places et sur �µ�v�����•�µ�Œ�(���������À� �P� �š���o�]�•� �����������î�X�ñ�u���‰���Œ���ñ�u���u�]�v�]�u�µ�u�X�������•���‰�]�����•�����[���Œ���Œ���•��
�•���Œ�}�v�š���}���o�]�P���š�}�]�Œ���u���v�š���‰�o���v�š� �•�����[���Œ���µ�•�š���•�����š�l�}�µ���������À�]�À�������•�����š�����}�µ�À�Œ��-sol en mélange de plusieurs espèces 

Idem, pour les stationnements PL, à la seule différence que les arbres ne seront pas implantés en alternance avec les 
places mais sur une bande végétalisée de 2,5 m en limite des places. 

�^���Z� �u�������[���u� �v���P���u���v�š�������•���‰���Œ�l�]�v�P���s�>�����š���W�>�� 

Perceptions 

Les perceptions des sites seront valorisées grâce à des traitements paysagers adaptés, qui permettront à la fois de 
�o�]�u�]�š���Œ���o���•���À�µ���•�������‰�µ�]�•���o���•���À�}�]���•�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�U�����š�����[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���µ�v�����(�(���š���À�]�š�Œ�]�v�����‰�}�µ�Œ���o���•�������š�]�À�]�š� �•�X 

 

 

Emissions lumineuses 

�>�[� ���o���]�Œ���P�����u�]�•�����v���‰�o���������•���Œ�����������š�Ç�‰�����>���������š���Œ���•�‰�����š���Œ���������•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�����[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����š���������‰�µ�]�•�•���v���������(�]�v���������o�]�u�]�š���Œ��
�o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���o�µ�u�]�v���µ�•�������š���������‰�Œ� �•���Œ�À���Œ���o�[���u���]���v�������‰���Ç�•���P���Œ�����v���š�µ�Œ���o�o���U���v�}�š���u�u���v�š���•�µ�Œ���o���•���•�����š���µ�Œ�•���‰�Œ� �•���Œ�À� �•. 
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  �W�Œ� �•���v�š���š�]�}�v���������o�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����,���o�o���������v�š�Œ���o�������µ���W���Œ�������P�Œ�}-naturel  
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PALETTE VEGETALE 1 �t Bandes plantées sur voiries  

�����š�š�����‰���o���š�š�����À� �P� �š���o�������}�v�����Œ�v�����o�[���v�•���u���o���������•���‰�o���v�š���š�]�}�v�•���Œ� ���o�]�•� ���•�����v���(�������������������o�}�š���}�µ�����µ�Æ�������}�Œ���•�������•�������š�]�u���v�š�•�������o�[�]�v�š� �Œ�]��ur du lot. �>�������Z�}�]�Æ�������•���À� �P� �š���µ�Æ���•���Œ�����(���]�š�����v���š���v���v�š�����}�u�‰�š���������•�����Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����š�����}�v���]�š�]�}�v�•���������•�}�o���������o�[���u� �v���P���u���v�š��
du lot  
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 PALETTE VEGETALE 2 - Corridors / limites arrières / limites séparatives  

�����š�š�����‰���o���š�š�����À� �P� �š���o�������}�v�����Œ�v�����o�[���v�•���u���o���������•���‰�o���v�š���š�]�}�v�•���Œ� ���o�]�•� ���•�������v�•���o���•�������v�����•���������í�ñ�u���o�}�P�����v�š���o���•�����}�Œ�Œ�]���}�Œ�•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���• ainsi que les limites arrières et limites séparatives des lots. 

�>�������Z�}�]�Æ�������•���À� �P� �š���µ�Æ���•���Œ�����(���]�š�����v���š���v���v�š�����}�u�‰�š���������•�����Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����š�����}�v���]�š�]�}�v�•���������•�}�o���������o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ���o�}�š��  
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PALETTE VEGETALE 3 �t Aires de stationnement 

�����š�š�����‰���o���š�š�����À� �P� �š���o�������}�v�����Œ�v�����o�[���v�•���u���o���������•���‰�o���v�š���š�]�}�v�•���Œ� ���o�]�•� ���•�������v�•���o���•�����]�Œ���•���������•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�X�� 

�>�������Z�}�]�Æ�������•���À� �P� �š���µ�Æ���•���Œ�����(���]�š�����v���š���v���v�š�����}�u�‰�š���������•�����Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����š�����}�v���]�š�]�}�v�•���������•�}�o���������o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ���o�}�š��  
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6 SYNTHESE DE LA PRISE EN CONSIDERATION  

DES INCIDENCES  POTENTIELLES A �/�¶�(�7�$�7 

�'�¶�$�9�$�1�&�(�0�(�1�7 DU PROJET ET RAPPEL DES 

MESURES MISES  EN �¯�8�9�5�(��  DE LEUR SUIVI  

ET EVALUATION  DE LEUR COUT 
 

6.1  GENERALITES 
�>�–���o�]�v� ���� �ô�£�� ���š�� �o�[���o�]�v� ���� �õ�£�� ������l'article R122-5 du Code de l'Environnement indiquent que l'étude d'impact doit 
présenter « Les mesures prévues par le maître de l'ouvrage pour : 

�x Éviter les effets négatifs notables du projet sur l'environnement ou la santé humaine et réduire les effets 
n'ayant pu être évités ; 

�x Compenser, lorsque cela est possible, les effets négatifs notables du projet sur l'environnement ou la santé 
humaine qui n'ont pu être ni évités ni suffisamment réduits. S'il n'est pas possible de compenser ces effets, le 
maître d'ouvrage justifie cette impossibilité. 

La description de ces mesures doit être accompagnée de l'estimation des dépenses correspondantes, de l'exposé des 
effets attendus de ces mesures à l'égard des impacts du projet sur les éléments [impactés].  

Le cas échéant, les modalités de suivi des mesures d'évitement, de réduction et de compensation proposées ; » 

Les principales mesures envisagées pour éviter et réduire, voire compenser les impacts sont présentées en détail 
dans les parties précédentes au regard des impacts du projet selon les différentes thématiques. Les effets des 
mesures peuvent à ce titre y être développés.  

6.2  SYNTHESES DES MESURES  :  EVITER,  REDUIRE ET COMPENSER  
On peut distinguer deux types de mesures prises en faveur de l'environnement :  

�x �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� �Œ� �•�µ�o�š���v�š�� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� �‰�Œ�]�•���•�� ���� ���Z���‹�µ���� � �š���‰���� ������ �o�–� �o�����}�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���Æ�š���v�•�]�}�v�� ������ �o����
�Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �•���‰�}�µ�Œ��� �À�]�š���Œ���}�µ���o�]�u�]�š���Œ���o���•���]�u�‰�����š�•���v� �P���š�]�(�•�������������������Œ�v�]���Œ�X�������•���u���•�µ�Œ���•���Œ� �•�µ�o�š���v�š���������o�����—���}�v�v����
intelligence du projet", elles ne peuvent ainsi pas être directement quantifiées et identifiées dans le cout 
�P�o�}�����o�� ������ �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�X�� ���� �š�]�š�Œ���� ���[���Æ���u�‰�o���•�U�� �}�v�� �‰���µ�š�� ���]�š���Œ : évitement des secteurs sensibles 
�‰�}�µ�Œ�� �o���� ���]�}���]�À���Œ�•�]�š� �U�� �]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� �Œ�]�•�‹�µ���� ���[�]�v�}�v�����š�]�}�v�U�� �š���Œ�Œ���•�•���u���v�š�•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���Œ� ���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•��
�o�]���]�•�}�v�•��� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�Y 

�x Des mesures individualisées (chiffrables) correspondant à des aménagements ou des dispositions 
spécifiques. 

 

 �0�H�V�X�U�H�V���G�H���S�K�D�V�H���G�H���F�R�Q�F�H�S�W�L�R�Q���H�W���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� 

Le tableau ci-���‰�Œ���•�� �Œ���‰�Œ���v���� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���v�� �‰�Z���•���� ���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� �‰�Œ� �•���v�š� ���•�� �����v�•�� �o�[���v���o�Ç�•����
�����•�� �]�u�‰�����š�•�� ���š�� �u���•�µ�Œ���•�� �‰���Œ�� �š�Z���u���X�� �/�o�� �]�v���]�‹�µ���� �v�}�š���u�u���v�š�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �‹�µ�]�� �‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �•�µ�]�À�]�� ������ �o����
bonne implication des mesures prises. 
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�d�Ç�‰�������[�]�u�‰�����š 

Fort / Moyen / Faible 
Type de mesures 

Description de la mesure et exposé des effets 
attendus 

�D�}�����o�]�š� �•���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� 
Estimation de la 

dépense 
Portée spatiale MOA Modalités de suivi Gestionnaire du suivi 

M
IL

IE
U

 P
H

Y
S

IQ
U

E
 

C
LI

M
A

T 

Participation à 
�o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o����

température 
 

Confort climatique 

Réduction 
�&�}�Œ�š�����À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�����µ���•�]�š�����‰���Œ�u���š�š���v�š�����[���‰�‰�}�Œ�š���Œ��������

la fraîcheur.  
Intégré au plan masse Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 

projet 
CCPDA  Etudes de conception CCPDA 

Modification locale de la 
circulation des masses d'air 

Réduction 
Conception bioclimatique des bâtiments, orientation et 
hauteur des bâtiments pour limiter la canalisation des 

vents 
Prescription dans le CCT Coût de la 

construction 
Lot concerné Entreprises CCCT et fiches de lots CCPDA 

T
O

P
O

G
R

A
P

H
Y

 E
T

 
G

E
O

LO
G

IE Modification de la 
topographie et des 

couches géologiques 
superficielles 

Réduction 
�>���•��� �À���v�š�µ���o�•����� ���o���]�•���v� �����•�•���]�Œ���•���‰���Œ���o�[���u� �v���P���u���v�š��

seront réutilisés sur place. Un équilibre déblais-
remblais sera assuré sur le site. 

Prescription dans le CCT Coût de la 
construction 

Lot concerné Entreprises Etudes de conception CCPDA 

H
Y

D
R

O
G

E
O

LO
G

IE
, 

H
Y

D
R

O
LO

G
IE

,
 E

A
U

 E
T

 A
S

S
A

IN
IS

S
E

M
E

N
T

 

Imperméabilisation des 
sols, réduction de 
�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�����[�����µ 

  

Réduction 
�Z� ���µ���š�]�}�v���������o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�U��utilisation de 

matériaux perméables 

Intégré au plan masse 
Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Lot concerné CCPDA CCCT et fiches de lots CCPDA 

Respect des prescriptions  Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Lot concerné Entreprises 
Etudes de conception des 

lots 
CCPDA 

Outils réglementaires du PLU Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre 
projet 

CCPDA 
Instruction des 

autorisations de droit des 
sols 

Service instructeur 

Effets de 
�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�������•��
sols et augmentation du 

ruissellement 
�È 

Modification des 
écoulements 

Risque de saturation des 
collecteurs 

Réduction 
Gestion des eaux pluviales par système de noues et 

bassins avec filtres végétaux associés 

Les principes de dimensionnement et 
de gestion seront précisés dans le 

�������Œ�������µ�����}�•�•�]���Œ���o�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�����À�������o����
���}�v�š�Œ�€�o�������µ���•���Œ�À�]�������W�}�o�]�������������o�[�����µ�����š��

seront à respecter 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre 
projet 

CCPDA 
Arrêté préfectoral 

���[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���š�]�š�Œ�����������o����
�>�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ 

CCPDA  

�W�}�o�]�������������o�[�����µ  

Effets sur la qualité des 
eaux  

Réduction 

Entretien des espaces verts par des pratiques 
raisonnées 

Intégré au plan masse Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Espaces publics CCPDA Etudes de conception CCPDA 

Traitements naturels des rejets, traitement des 
�‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�•�������•�������š�]�À�]�š� �•�Y 

Les principes de dimensionnement et 
de gestion seront précisés dans le 

�������Œ�������µ�����}�•�•�]���Œ���o�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�����À�������o����
���}�v�š�Œ�€�o�������µ���•���Œ�À�]�������W�}�o�]�������������o�[�����µ�����š��

seront à respecter 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre 
projet 

CCPDA 
Arrêté préfectoral 

d�[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v��au titre de la 
�>�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ 

CCPDA  

�W�}�o�]�������������o�[�����µ  

Augmentation de la 
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[�����µ��

potable 

Evitement �/�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�������v�������µ�� Prescription dans le CCT Coût de la 
construction 

Lot concerné Entreprises CCCT et fiches de lots  

Réduction 
�Z� ���µ���š�]�}�v���������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����[�����µ���‰�}�š�����o�������µ���•�š�Œ�]���š��

�u�]�v�]�u�µ�u�����š���u�]�•�������v���‰�o�����������[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�•�����v�������µ���v�}�v��
potable alternatives 

Intégré au plan masse Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre 
projet 

CCPDA 
Etudes de conception des 

lots 
 

 
 

  �d�Ç�‰�������[�]�u�‰�����š Type de mesures Description de la mesure et exposé des effets �D�}�����o�]�š� �•���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� Estimation de Portée spatiale MOA Modalités de suivi Gestionnaire du suivi 
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DIV - 65 

Fort / Moyen / Faible attendus la dépense 
 

P
O

LL
U

T
IO

N
 D

E
S

 S
O

LS
 

Risque de pollution 
chronique et/ou 

accidentelle, impact 
potentiel sur la santé 

Réduction 

Les activités à risque potentiel de pollution des sols, 
�Œ���o���À���Œ�}�v�š�����[�µ�v�����]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v��spécifique au titre des 

ICPE et les risques de pollution par les eaux de 
ruissellement, au titre de la « �o�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ » 

Instruction au titre des ICPE 
Coût de la 

construction 
Lot concerné 

Entreprises 
Etudes de conception du lot 

concerné 
Service instructeur 

 ���}�•�•�]���Œ���o�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�����À�������o�������}�v�š�Œ�€�o�������µ��
�•���Œ�À�]�������W�}�o�]�������������o�[�����µ�X 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre projet CCPDA 
Arrêté préfectoral 

d�[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v��au titre de la 
�>�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ 

CCPDA  

�W�}�o�]�������������o�[�����µ 

 

 
R

IS
Q

U
E

S
 

N
A

T
U

R
E

L
S

 
M

A
JE

U
R

S 

Risques sismiques Réduction 
Respect des règlementations en vigueur en termes de 

protections parasismiques des bâtiments, pour les 
constructions de catégorie II, III et IV 

Outils réglementaires 
Coût de la 

construction 
Lot concerné Entreprises 

Etudes de conception des 
lots 

Service instructeur 

 

F
A

U
N

E
 E

T
 F

LO
R

E
 

Dégradation des habitats 
���[���•�‰�������•���l���W���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v��

des espèces  

Evitement 
Préservation de certaines parcelles agricoles au sein de 
parc agro-naturel et de certaines structures (maseaux 

et arbres à cavité) 
Intégré au plan masse 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA 
Etudes de conception 

Dossier de dérogation 
CCPDA 

M
IL

IE
U

 N
A

T
U

R
E

L  

Réduction 

Installation de nichoirs 
Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA 
Etudes de conception 
CCCT et fiches de lots CCPDA 

Aménagement de continuités Est-Ouest densément 
végétalisées  

Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA et 
entreprises 

Etudes de conception 
CCCT et fiches de lots CCPDA 

Plantation de haies  
Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA et 
entreprises 

Etudes de conception 
CCCT et fiches de lots CCPDA 

Favoriser la mise en place de clôture perméable 
Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA et 
entreprises 

Etudes de conception 
CCCT et fiches de lots CCPDA 

Limiter les surfaces de vitres réfléchissantes 
Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

Entreprises 
Etudes de conception 
CCCT et fiches de lots CCPDA 

Adaptation �������o�[� ���o���]�Œ���P�����v�}���š�µ�Œ�v�����‰�}�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•��
lucifuges 

Intégré au plan masse Prescriptions 
dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA et 
entreprises 

Etudes de conception et 
CCCT CCPDA 

Compensation 

Adaptation des pratiques agricole en faveur de la 
biodiversité et des espèces présentes : convention (s) 

avec des exploitants agricoles pour développer la 
biodiversité sur certaine de leur parcelle, 

Convention/ORE/Fiducie avec 
propriétaires et exploitant 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet et hors 

projet 
CCPDA Dossier de dérogation Service instructeur 

Suivi des pratiques agricoles mise en place et de la 
biodiversité 

Outil réglementaire  
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet et hors 

projet 
CCPDA Dossier de dérogation 

Service instructeur 

LPO 

Accompagnement 

�&���À�}�Œ�]�•���Œ���o�������Œ� ���š�]�}�v�����[���•�‰�������•���À���Œ�š�•�����š���o���µ�Œ���P���•�š�]�}�v��
différentiée (zéro phytosanitaires, fauche tardive, 

sobre en eau, essences locales, etc) 

Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA Dossier de dérogation 
Service instructeur 

CCPDA 

Création de mare  
Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA et 
entreprises 

Etudes de conception 

CCCT et fiches de lots 

Service instructeur 

CCPDA 
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DIV - 66 

 

�d�Ç�‰�������[�]�u�‰�����š 

Fort / Moyen / Faible 
Type de mesures 

Description de la mesure et exposé des effets 
attendus 

�D�}�����o�]�š� �•���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� 
Estimation de 

la dépense 
Portée spatiale MOA Modalités de suivi Gestionnaire du suivi 

 

C
O

N
T

IN
U

IT
E

S
 

E
C

O
LO

G
IQ

U
E 

Dégradation de la 
fonctionnalité écologique 

Réduction Favoriser la perméabilité du site (plantation de haie, 
clôture perméable) 

Intégré au plan masse Prescriptions 
dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA  Dossier de dérogation 
Service instructeur 

CCPDA 

Accompagnement 
�&���À�}�Œ�]�•���Œ���o�������Œ� ���š�]�}�v�����[���•�‰�������•���À���Œ�š�•�����š���o���µ�Œ���P���•�š�]�}�v��
différentiée (zéro phytosanitaires, fauche tardive, 

sobre en eau, essences locales, etc) 

Intégré au plan masse  

Prescriptions dans le CCCT 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre de 
projet 

CCPDA Dossier de dérogation 
Service instructeur 

CCPDA 

M
IL

IE
U

 H
U

M
A

IN 

D
O

C
U

M
E

N
T

S
 

���
[

�h
�Z

���
��E

�/�
^�

D
��

 

Création de nouvelles 
activités soumises au PLU 

de la commune 
Accompagnement Respect du règlement et des prescriptions du PLU en 

�À�]�P�µ���µ�Œ���o�}�Œ�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š�� 
Outils réglementaires du PLU 

Coût de la 
construction 

Lot concerné Entreprises 
Instruction des autorisations 

de droit des sols 
Service instructeur 

Modification du 
���}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�� 

Accompagnement �D�}���]�(�]�����š�]�}�v�����µ�����}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�������v���À�]�P�µ���µ�Œ Outils réglementaires du PLU 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre projet CCPDA 

Instruction de la mise en 
compatibilité du PLU 

Service instructeur 

A
C

T
IV

IT
E

S
, E

Q
U

IP
E

M
E

N
T

S
 

E
T

 IM
P

A
C

T
S

 S
O

C
IA

U
X

 

Utilisation de terrains à 
vocation agricole pour 

�o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[�����š�]�À�]�š� �• 

Réduction Evitement de certaines parcelles agricoles à enjeux 
forts et moyens 

Intégré au plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre projet CCPDA 

Instruction des autorisations 
de droit des sols 

Service instructeur 

Compensation �/�v�����u�v�]�š� �•�����[� �À�]���š�]�}�v���]�v���]�À�]���µ���o�o���•�����š�����}�u�‰���v�•���š�]�}�v�•��
agricoles collectives  

Outils réglementaires 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre projet CCPDA  Service instructeur 

R
IS

Q
U

E
S

 
T

E
C

H
N

O
LO

G
IQ

U
E

S 

Augmentation 
potentielle du risque de 

pollution de sols par 
�o�[�������µ���]�o���������v�}�µ�À���o�o���•��

activités 

Réduction 
Validation de la compatibilité des usages du site avec 

les niveaux de pollutions du sol en fonction des 
activités envisagées. 

Etude technique de pollution des sols 
en fonction des activités 

Dossier ICPE éventuel 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre projet 
Opérateurs 
immobiliers 

Etudes de conception et 
programmation des lots 

Aménageur 

D
E

P
LA

C
E

M
E

N
T

S
 

Augmentation du trafic 
de véhicules légers et 

poids lourds au sein du 
secteur 

Réduction 

Dimensionnement des voiries compatible avec le trafic 
prévisionnel, principe de desserte favorisant la fluidité 

du trafic, principe de mutualisation des flux, 
développement des modes doux et transports en 

commun 

Etude technique de circulation 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre projet CCPDA Etudes de conception CCPDA 

Création de nouveaux 
besoins de 

stationnement 
Accompagnement Offre de stationnement pour chaque lot Intégré au plan masse 

Coût de la 
construction 

Lot concerné Entreprises 
Etudes de conception des 

lots 
CCPDA 

Création de nouvelles 
surfaces de voiries et de 

stationnements 
imperméabilisées 

Réduction 

Respect de la règlementation du PLU, recherche de la 
mutualisation des stationnements et conception des 
�‰���Œ�l�]�v�P�•���������(�����}�v�������‰���Œ�u���š�š�Œ�������µ���u�]���µ�Æ���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v��

des eaux pluviales 

Outils réglementaires du PLU 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre projet CCPDA 

Instruction des autorisations 
de droit des sols 

Service instructeur 

Prescriptions dans le CCCT  

Respect des prescriptions 

Coût de la 
construction 

Lots concernés Entreprises 

CCCT et fiches de lots 

Etudes de conception des 
lots 

CCPDA 
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�d�Ç�‰�������[�]�u�‰�����š 

Fort / Moyen / Faible 
Type de mesures 

Description de la mesure et exposé des effets 
attendus 

�D�}�����o�]�š� �•���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� 
Estimation de 

la dépense 
Portée 
spatiale 

MOA Modalités de suivi Gestionnaire du suivi 

M
IL

IE
U

 H
U

M
A

IN 

D
E

C
H

E
T

S 

Accueil de nouvelles 
activités induisant des 

déchets supplémentaires 
et diversifiés 

Réduction 

Extension de la collecte de déchets déjà assurée sur le 
secteur 

Intégré au plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 

projet 
CCPDA Etudes de conception CCPDA 

Respect de la règlementation en termes de gestion des 
déchets par les nouvelles entreprises, traitement de 

tous les déchets dans les filières adaptées. 
Outils règlementaires 

Coût de la 
construction 

et de 
�o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v��

du lot 

Lots 
concernés 

Entreprises 
Etudes de conception des 

lots et gestion des lots 
Service instructeur 

Optimisation des flux de déchets : valorisation au sein 
���µ���•�]�š�����~�µ�v�]�š� �����������]�}�u���•�•���U���Œ� �µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�U�����}�u�‰�}�•�š�Y�• 

Plan de gestion 

Coût de 
�o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v��

des lots 
concernés 

Lots 
concernés 

Entreprises 
Etudes de conception des 

lots et gestion des lots 
CCPDA 

Augmentation des 
déchets verts issus de 
�o�[���v�š�Œ���š�]���v�������•�����•�‰�������•��

verts 

Réduction 
Gestion adaptée des espaces verts valorisant la 

réutilisation des déchets verts (paillage, compostage...) 
Plan de gestion 

Coût 
���[���v�š�Œ���š�]���v 

Périmètre 
projet 

CCPDA Gestion sur site CCPDA 

E
N

E
R

G
IE

 E
T

 R
E

S
S

O
U

R
C

E
S

 Accueil de nouvelles 
activités induisant une 

consommation 
énergétique 

supplémentaire 

Réduction  

Fonctionnement économe en énergie favorisé de façon 
privée par les nouvelles entreprises. 

 

Coût de la 
construction 

et de 
�o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v��

du lot 

Lots 
concernés 

Entreprises 
Etudes de conception du lot 

concerné 
CCPDA 

��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•��� �v���Œ�P�]���•���Œ���v�}�µ�À���o�����o���•�������o�[� ���Z���o�o����
du site et des bâtiments, notamment du solaire 

photovoltaïque en autoconsommation 

 Coût de la 
construction 

Lots 
concernés 

CCPDA et entreprises 
Etudes de conception du lot 

concerné 
CCPDA 

Conception ���]�}���o�]�u���š�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�]�u�]�š���Œ���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v��
���[� �v���Œ�P�]�����~���Z���µ�(�(���P���U�����o�]�u���š�]�•���š�]�}�v�U��� ���o���]�Œ���P���• 

Respect des prescriptions 
Coût de la 

construction 
Lots 

concernés 
Entreprises 

Etudes de conception du lot 
concerné 

CCPDA 

Recours à des volumes 
importants de matériaux 
et de ressources pour le 

projet 

Réduction 
Utilisation de matériaux renouvelables et pérennes 

favorisée. 

Intégré au plan masse 
Prescriptions dans les fiches de lot 

Respect des prescriptions 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre 
de projet 

CCPDA et Opérateurs 
immobiliers 

Etudes de conception du 
projet et des lots 

CCPDA 

N
U

IS
A

N
C

E
S 

Dégradation de 
�o�[���u���]���v�����������}�µ�•�š�]�‹�µ�� 

Réduction  

Respect de la réglementation en vigueur en termes 
���[� �u�]�•�•�]�}�v�•�����������Œ�µ�]�š���‰���Œ���o���•�������š�]�À�]�š� �•�X 

Outils règlementaires 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Lots 

concernés 
Entreprises Etudes de conception Service instructeur 

Mise en place de mesures de réduction de bruits pour 
les logements impactés  

Respect des prescriptions 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Hors 
périmètre 
de projet 

CCPDA Etudes de conception  

Emissions de polluant et 
de gaz à effet de serre 
impactant la qualité de 

�o�[���]�Œ�����µ���•�]�š�� 

Réduction  

Mutualisation des flux sur le site (achats, collecte des 
��� ���Z���š�•�U���‰�Œ���•�š���š�]�}�v�•�Y�• 

Plan de gestion  
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Lot 

concerné 
Entreprises 

Etudes de conception des 
lots 

CCPDA 

Conception bioclimatique des nouveaux bâtiments 
(réduction des consommations) 

Respect des prescriptions  
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Lot 

concerné 
Entreprises 

Etudes de conception des 
lots 

CCPDA 

Développement des modes de transports alternatifs 
moins émetteurs de polluants  

Prescriptions dans le CCCT, plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 

projet 
Entreprises et CCPDA Etudes de conception CCPDA 

Développement des énergies renouvelables Respect des prescriptions  
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Lot 

concerné 
Entreprises 

Etudes de conception des 
lots 

CCPDA 

P
A

Y
S

A
G

E 

�Z�]�•�‹�µ�������[���o�š� �Œ���š�]�}�v���������o����
composante paysagère du 

site 
Evitement  

Préservation de plusieurs éléments naturels, parcelles 
agricoles, maseaux, arbres à cavité 

Intégré au plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 
de projet 

CCPDA 
Etudes de conception 

Dossier de dérogation 
CCPDA 

Outils réglementaires du PLU 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 
de projet 

CCPDA Dossier de dérogation CCPDA 
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DIV - 68 

 
 

�d�Ç�‰�������[�]�u�‰�����š 

Fort / Moyen / Faible 
Type de mesures 

Description de la mesure et exposé des effets 
attendus 

�D�}�����o�]�š� �•���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� 
Estimation de 

la dépense 
Portée 
spatiale 

MOA Modalités de suivi Gestionnaire du suivi 

 

P
A

Y
S

A
G

E 

�Z�]�•�‹�µ�������[���o�š� �Œ���š�]�}�v���������o����
composante paysagère du 
site 

Réduction 

Aménagement de continuités Est-Ouest densément 
végétalisées Intégré au plan masse 

Bilan de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 

Périmètre 
de projet 

CCPDA 
Etudes de conception 

Dossier de dérogation 
CCPDA 

 Création du parc Agro-naturel  Intégré au plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 
de projet 

CCPDA Dossier de dérogation CCPDA 

 
Aménagement des franges végétalisées le long des 

voies de desserte Intégré au plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 
de projet 

CCPDA  
Etudes de conception 

CCCT et fiches de lots 
CCPDA 

 
���u� �v���P���u���v�š�����[�}uvrage de gestion des eaux pluviales 

paysagers Intégré au plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 
de projet 

CCPDA et entreprises 
Etudes de conception 

CCCT et fiches de lots 
CCPDA 

 Aménagement paysager des lots privés Intégré au plan masse 
Coût de la 

construction 
Périmètre 
de projet 

CCPDA et entreprises 
Etudes de conception 

CCCT et fiches de lots 
CCPDA 

 Aménagement paysager des parkings Intégré au plan masse 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 
de projet 

CCPDA et entreprises 
Etudes de conception 

CCCT et fiches de lots 
CCPDA 
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DIV - 69 

 Mesures en phase chantier  

 �d�Ç�‰�������[�]�u�‰�����š 

Fort / Moyen / Faible 
Type de mesures 

Description de la mesure et exposé des effets 
attendus 

�D�}�����o�]�š� �•���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� 
Estimation de 

la dépense 
Portée 
spatiale 

Responsable de la mise 
���v���ˆ�µ�À�Œ�� 

Modalités de suivi Gestionnaire du suivi 

M
IL

IE
U

 P
H

Y
S

IQ
U

E
 

H
Y

D
R

O
G

E
O

LO
G

IE
, 

H
Y

D
R

O
LO

G
IE

 E
T

 
A

S
S

A
IN

IS
S

E
M

E
N

T
 

Risque de pollution Réduction 

Protection de la qualité des eaux souterraines, du 
milieu naturel et des réseaux face au risque 

���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v���������‰�}�o�o�µ���v�š�•�����š���u���š�]���Œ�������v���•�µ�•�‰���v�•�]�}�v��
durant la phase chantier 

Traduction dans les documents 
contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

Entreprises Suivi de chantier CCPDA 

G
E

O
LO

G
IE Création de 

déblais/remblais 
Réduction 

Les matériaux extraits seront réutilisés autant que 
possible, sur le site 

Définition des travaux 
A intégrer 

dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

CCPDA Suivi de chantier CCPDA 

Envols de poussières 
potentiels par temps sec 

Réduction Arrosage éventuel du chantier  
Traduction dans les documents 

contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

Entreprises Suivi de chantier CCPDA 

P
O

LL
U

T
IO

N
 

D
E

S
 S

O
LS 

Risques de pollution des 
sols  

Evitement  
�D�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ�������������Z���v�š�]���Œ�������(���]���o����

impact (emprise de chantier, vidange, aire de stockage, 
etc) 

Traduction dans les documents 
contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

Entreprises et CCPDA Suivi de chantier CCPDA 

M
IL

IE
U

 N
A

T
U

R
E

L
 

F
A

U
N

E
 E

T
 F

LO
R

E
 

 

Dégradation des espaces 
naturels 

Evitement 

Limitation rigoureuse des emprises lors de la phase 
chantier, et notamment à proximité des habitats 

�‰�Œ� �•���Œ�À� �•���~�Z���]���•�U�����}�•�‹�µ���š�•�Y�• 

Définition des travaux 
Bilan de 

�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v 
Périmètre 

projet 
CCPDA Suivi de chantier CCPDA 

Traduction dans les documents 
contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Lots Entreprises Suivi de chantier CCPDA 

Gestion des invasives avec précautions pour les 
apports de terre extérieure et compost, traitement des 

zones présentant des plantes invasives (éradication) 

Traduction dans les documents 
contractuels des entreprises 

Intégrer dans 
le coût des 

travaux 

Périmètre 
projet 

CCPDA Suivi de chantier CCPDA 

Réduction 
Limitation temporelle des travaux hors période de 

sensibilité des espèces cibles (décapage, terrassement, 
débroussaillage, fauche, abattage) 

Intégration dans les calendriers des 
�}�‰� �Œ���š�]�}�v�•���‰���Œ���o�����u���`�š�Œ�]�•�������[�ˆ�µ�À�Œ�� 

Traduction dans les documents 
contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux  

Périmètre 
projet 

CCPDA ou entreprises Suivi de chantier 
CCPDA Police de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š 
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DIV - 70 

 
�d�Ç�‰�������[�]�u�‰�����š 

Fort / Moyen / Faible 

Type de 
mesures 

Description de la mesure et exposé des effets attendus �D�}�����o�]�š� �•���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� 
Estimation de 

la dépense 
Portée 
spatiale 

Responsable de la mise 
���v���ˆ�µ�À�Œ�� 

Modalités de suivi Gestionnaire du suivi 

M
IL

IE
U

 P
H

Y
S

IQ
U

E
 

D
E

P
LA

C
E

M
E

N
T

S
 

Perturbations de la 
circulation sur les 

différentes voiries du 
secteur. 

Réduction 

�K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����µ�����Z���v�š�]���Œ���•�µ�Œ���o�[���u�‰�Œ�]�•�������µ���‰�Œ�}�i���š�U���•�]�P�v���o�]�•���š�]�}�v��

adaptée pour informer des éventuelles nouvelles conditions de 

circulation imposées par le chantier. 

Définition des travaux 
Traduction dans les documents 

contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

CCPDA ou entreprises Suivi de chantier CCPDA 

D
E

C
H

E
T

S 

Déchets de chantier Réduction 
�D�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v�����Z���v�š�]���Œ���À���Œ�š 

Traitement des déchets dans les filières adaptées 

Définition des travaux 
Traduction dans les documents 

contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

CCPDA ou entreprises Suivi de chantier CCPDA 

N
U

IS
A

N
C

E
S Dégradation de 

�o�[���u���]���v�����������}�µ�•�š�]�‹�µ�� Réduction  

Horaires de chantier adaptés 
Sensibilisation du personnel à la problématique du bruit 

Vérification du respect des valeurs �o�]�u�]�š���•�����[� �u�]�•�•�]�}�v�•�����������Œ�µ�]�š��
par les engins de chantier 

�>�]�u�]�š���š�]�}�v���������o�[�µ�•���P���������•�����À���Œ�š�]�•�•���µ�Œ�•���•�}�v�}�Œ���• 
�Y 

Définition des travaux 
Traduction dans les documents 

contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

CCPDA ou entreprises Suivi de chantier CCPDA 

Dégradation de la qualité 
�������o�[���]�Œ Réduction 

�D�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v�����Z���v�š�]���Œ���À���Œ�š 
(Limitation des émissions de poussières, limitation des émissions 

de polluants) 

Définition des travaux 
Traduction dans les documents 

contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

CCPDA ou entreprises Suivi de chantier CCPDA 

P
A

Y
S

A
G

E 

Modifications des 
perceptions paysagères Réduction  

Limitation des clôtures de chantier, panneaux de sensibilisation 
des usagers, emprise de chantier limitée.  

Définition des travaux 
Traduction dans les documents 

contractuels des entreprises 

A intégrer 
dans le coût 
des travaux 

Périmètre 
projet 

CCPDA ou entreprises Suivi de chantier CCPDA 
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DV-3 

1 CADRE METHODOLOGIQUE GENERAL  

1.1  CADRE REGLEMENTAIRE 
Les préoccupations environnementales ont accompagné les différentes phases des études effectuées dans le cadre 
���µ���‰�Œ� �•���v�š���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�U�����}�v���µ�]�•���v�š�������o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����‰�Œ�}�‰�Œ���u���v�š�����]�š���X�� 

�>�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���������‰���Œ�u�]�•�����[���‰�‰�Œ� ���]���Œ���o���•�����v�i���µ�Æ���o�]� �•�����µ���‰�Œ�}�i���š�����š���������(�]�Æ���Œ���o���•�����Æ���•���������š�Œ���À���]�o�������u���v���Œ��
�����v�•���o������� �(�]�v�]�š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�����µ���•�š���������������o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�����µ�����}�•�•�]���Œ�����������Œ� ���š�]�}�v�X 

�>���•��� �š�µ�����•�����[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�}�v�š���Œ� ���o�]�•� ���•�����}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š���W 

�x A�µ�Æ���š���Æ�š���•���P� �v� �Œ���µ�Æ���Œ���o���š�]�(�•�������o�����‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š�����������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š�������o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�������•��� �š�µ�����•�����[�]�u�‰�����š��
(loi du 10 juillet 1976 et décrets des 12 octobre 1977 et 25 février 1993), notamment les derniers textes 
parus : 

- Ordonnance n° 2016-1058 du 3 août 2016 relative à la modification des règles applicables à l'évaluation 
environnementale des projets, plans et programmes 

- Décret n° 2016-1110 du 11 août 2016 relatif à la modification des règles applicables à l'évaluation 
environnementale des projets, plans et programmes 

- Ordonnance n° 2016-1060 du 3 août 2016 portant réforme des procédures destinées à assurer 
l'information et la participation du public à l'élaboration de certaines décisions susceptibles d'avoir une 
incidence sur l'environnement 

- Décret n° 2017-626 du 25 avril 2017 relatif aux procédures destinées à assurer l'information et la 
participation du public à l'élaboration de certaines décisions susceptibles d'avoir une incidence sur 
l'environnement et modifiant diverses dispositions relatives à l'évaluation environnementale de 
certains projets, plans et programmes 

�x A�µ�Æ���š���Æ�š���•���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�������š�µ���o�o���u���v�š�����v���À�]�P�µ���µ�Œ���~�o�}�]���•�µ�Œ���o�[�����µ�U���o�}�]���•�µ�Œ���o�������Œ�µ�]�š�U���o�}�]���•�µ�Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ��
�������o�[���]�Œ�����š���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���Œ���š�]�}�v�v���o�o�����������o�[� �v���Œ�P�]���U�Y�•�U 

�x Aux circulaires, décrets et arrêtés correspondants, émanant des ministères concernés (notamment la 
���]�Œ���µ�o���]�Œ�������µ���í�ó���(� �À�Œ�]���Œ���í�õ�õ�ô���Œ���o���š�]�À���������o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o�[���Œ�š�]���o�����í�õ���������o�����o�}�]���•�µ�Œ���o�[���]�Œ�•�X 

�>���� �‰�Œ�]�•���� ���v�����}�u�‰�š���� ������ �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������� �o���� �o� �P�]�•�o���š�]�}�v�����•�š�����•�•�µ�Œ� ���� �‰���Œ���o�������}�v�•�µ�o�š���š�]�}�v���Œ� �P�µ�o�]���Œ���� ���µ�����}������ �‰���Œ�u���v���v�š��������
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š�������•���v�µ�]�•���v�����•���~� ���]�š�]�}�v�•���o� �P�]�•�o���š�]�À���•�•�����š���������•���•���š�����o���•���u���v�•�µ���o�o���•�����[�����š�µ���o�]�•���š�]�}�v�X 

 

1.2  ORGANISATION DU DOCUMENT  
La présente évaluation environnementale �Œ� �‰�}�v���������o�[���v�•���u���o���������•��� �o� �u���v�š�•���Œ���‹�µ�]�•���‰���Œ���o�[���Œ�š�]���o�����Z�í�î�î-5 du code de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �>���� ���}�u�‰�o� �š�µ������ ���µ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���µ�� �Œ���P���Œ���� ������ �����•�� � �o� �u���v�š�•�� ���•�š�� �š�}�µ�š���(�}�]�•�� ���•�•�µ�Œ� ���� �•���o�}�v�� �µ�v�� �}�Œ���Œ����
différent des éléments présentés dans le décret n° 2016-1110. Cette réorganisation permet de faciliter la lecture 
globale du document en assurant un ordre logique de compréhension du territoire, des enjeux du document évalué 
���š�������������•���]�v���]�����v�����•���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X 

�/�o�� �‰���Œ�u���š�� ������ �‰�o�µ�•�� ������ �Z�]� �Œ���Œ���Z�]�•���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�� �����•�� � �o� �u���v�š�•�� ���u�‰�}�Œ�š���v�š�� �o���� �‰�o�µ�•�� ���[���v�i���µ�Æ�X�� �>���� �Œ� �}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �����•��
� �o� �u���v�š�•���������o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�������Æ�‰�}�•� �������µ���Œ���P���Œ�����������o�[�}�Œ���Œ�����‰�Œ� �•���v�š� �������v�•���o�������}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��
est la suivante : 

 
  

Article R. 122-�ñ�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š Chapitre 
correspondant 

1° �h�v���Œ� �•�µ�u� ���v�}�v���š�����Z�v�]�‹�µ�����������o�[���/ Partie DI 

2° 

Une description du projet  Partie DIII 

- localisation du projet  

- caractéristiques physiques de l'ensemble du projet, y compris, le cas échéant, des travaux de démolition 
nécessaires, et des exigences en matière d'utilisation des terres lors des phases de construction et de 
fonctionnement  

- principales caractéristiques de la phase opérationnelle du projet, relatives au procédé de fabrication, à la 
demande et l'utilisation d'énergie, la nature et les quantités des matériaux et des ressources naturelles utilisés  

- estimation des types et des quantités de résidus et d'émissions attendus, tels que la pollution de l'eau, de l'air, 
du sol et du sous-sol, le bruit, la vibration, la lumière, la chaleur, la radiation, et des types et des quantités de 
déchets produits durant les phases de construction et de fonctionnement  

3° 

�h�v���������•���Œ�]�‰�š�]�}�v�������•�����•�‰�����š�•���‰���Œ�š�]�v���v�š�•���������o�–� �š���š�������š�µ���o���������o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U����� �v�}�u�u� �����^�•��� �v���Œ�]�}���������Œ� �(� �Œ���v�����_�U��
���š�� ������ �o���µ�Œ�� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�� ���v�� �����•�� ������ �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[�µ�v�� ���‰���Œ���µ�� ������l'évolution probable de 
�o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���v�� �o�–�����•���v������ ������ �u�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� �����v�•�� �o���� �u���•�µ�Œ���� �}�¶�� �o���•�� ���Z���v�P���u���v�š�•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �‰���Œ��
rapport au scénario de référence peuvent être évalués moyennant un effort raisonnable sur la base des 
informations environnementales et des connaissances scientifiques disponibles 

Partie DII 

4° 

Une description des facteurs suivants susceptibles d'être affectés de manière notable par le projet : la 
population, la santé humaine, la biodiversité, les terres, le sol, l'eau, l'air, le climat, les biens matériels, le 
patrimoine culturel, y compris les aspects architecturaux et archéologiques, et le paysage  

Partie DII 

1° La population et la santé humaine  

2° La biodiversité, en accordant une attention particulière aux espèces et aux habitats protégés  

3° Les terres, le sol, l'eau, l'air et le climat  

4° Les biens matériels, le patrimoine culturel et le paysage  

5° L'interaction entre les facteurs mentionnés aux 1° à 4° 

5° 

Une description des incidences notables (*) que le projet est susceptible d'avoir sur l'environnement 
résultant, entre autres :  

(*) les effets directs et, le cas échéant, sur les effets indirects secondaires, cumulatifs, transfrontaliers, à 
court, moyen et long termes, permanents et temporaires, positifs et négatifs du projet 

Partie DIII et DIV 

a) De la construction et de l'existence du projet, y compris, le cas échéant, des travaux de démolition  

b) De l'utilisation des ressources naturelles, en particulier les terres, le sol, l'eau et la biodiversité, en tenant 
compte, dans la mesure du possible, de la disponibilité durable de ces ressources  

c) De l'émission de polluants, du bruit, de la vibration, de la lumière, la chaleur et la radiation, de la création de 
nuisances et de l'élimination et la valorisation des déchets  

d) Des risques pour la santé humaine, pour le patrimoine culturel ou pour l'environnement  

e) Du cumul des incidences avec d'autres projets existants ou approuvés, en tenant compte le cas échéant des 
problèmes environnementaux relatifs à l'utilisation des ressources naturelles et des zones revêtant une 
importance particulière pour l'environnement susceptibles d'être touchées  

f) Des incidences du projet sur le climat et de la vulnérabilité du projet au changement climatique  

g) Des technologies et des substances utilisées  
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6° 

Une description des incidences négatives notables attendues du projet sur l'environnement qui résultent de la 
vulnérabilité du projet à des risques d'accidents ou de catastrophes majeurs en rapport avec le projet concerné. 
Cette description comprend le cas échéant les mesures envisagées pour éviter ou réduire les incidences 
négatives notables de ces événements sur l'environnement et le détail de la préparation et de la réponse 
envisagée à ces situations d'urgence  

Partie DIV 

7° 

Une description des solutions de substitution raisonnables qui ont été examinées par le maître d'ouvrage, en 
fonction du projet proposé et de ses caractéristiques spécifiques, et une indication des principales raisons du 
choix effectué, notamment une comparaison des incidences sur l'environnement et la santé humaine  

Partie DIII 

8° 

Les mesures prévues par le maître de l'ouvrage (*) pour :  Partie DIV 

(*) La description de ces mesures doit être accompagnée de l'estimation des dépenses correspondantes, de 
l'exposé des effets attendus de ces mesures à l'égard des impacts du projet sur les éléments mentionnés au 5°  

- éviter les effets négatifs notables du projet sur l'environnement ou la santé humaine et réduire les effets 
n'ayant pu être évités  

- compenser, lorsque cela est possible, les effets négatifs notables du projet sur l'environnement ou la santé 
humaine qui n'ont pu être ni évités ni suffisamment réduits. S'il n'est pas possible de compenser ces effets, le 
maître d'ouvrage justifie cette impossibilité.  

9° Le cas échéant, les modalités de suivi des mesures d'évitement, de réduction et de compensation proposées  

10° 
Une description des méthodes de prévision ou des éléments probants utilisés pour identifier et évaluer les 
incidences notables sur l'environnement  

Partie DV 

11° 
Les noms, qualités et qualifications du ou des experts qui ont préparé l'évaluation environnementale et les 
études ayant contribué à sa réalisation  

Partie DV 

12° 
Lorsque certains des éléments requis ci-dessus figurent dans l'étude de maîtrise des risques pour les installations 
nucléaires de base ou dans l'étude des dangers pour les installations classées pour la protection de 
l'environnement, il en est fait état dans l'étude d'impact  

Sans objet 

III 

Pour les infrastructures de transport visées aux 5° à 9° du tableau annexé à l'article R. 122-2, l'étude d'impact 
comprend, en outre : 

Sans objet 

- une analyse des conséquences prévisibles du projet sur le développement éventuel de l'urbanisation  

- une analyse des enjeux écologiques et des risques potentiels liés aux aménagements fonciers, agricoles et 
forestiers portant notamment sur la consommation des espaces agricoles, naturels ou forestiers induits par le 
projet, en fonction de l'ampleur des travaux prévisibles et de la sensibilité des milieux concernés  

- une analyse des coûts collectifs des pollutions et nuisances et des avantages induits pour la collectivité. Cette 
analyse comprendra les principaux résultats commentés de l'analyse socio-économique lorsqu'elle est requise 
par l'article L. 1511-2 du code des transports  

- une évaluation des consommations énergétiques résultant de l'exploitation du projet, notamment du fait des 
déplacements qu'elle entraîne ou permet d'éviter  

- une description des hypothèses de trafic, des conditions de circulation et des méthodes de calcul utilisées pour 
les évaluer et en étudier les conséquences  

IV 

Pour les projets soumis à autorisation en application du titre Ier du livre II (*), l'étude d'impact vaut étude 
d'incidence si elle contient les éléments exigés pour ce document par l'article R. 181-14  

Non concerné 

Pièce C 
(*) autorisation « Loi sur �o�[�����µ » 

V 

Pour les projets soumis à une étude d'incidences en application des dispositions du chapitre IV du titre Ier du 
livre IV, le formulaire d'examen au cas par cas tient lieu d'évaluation des incidences Natura 2000 lorsqu'il permet 
d'établir l'absence d'incidence sur tout site Natura 2000. S'il apparaît après examen au cas par cas que le projet 
est susceptible d'avoir des incidences significatives sur un ou plusieurs sites Natura 2000 ou si le projet est 
soumis à évaluation des incidences systématique en application des dispositions précitées, le maître d'ouvrage 
fournit les éléments exigés par l'article R. 414-23. L'étude d'impact tient lieu d'évaluation des incidences Natura 
2000 si elle contient les éléments exigés par l'article R. 414-23  

Partie DIV 

VI 

Pour les installations classées pour la protection de l'environnement relevant du titre Ier du livre V du présent 
code et les installations nucléaires de base relevant du titre IX du livre V du code de 
l'environnement susmentionnée, le contenu de l'étude d'impact est précisé et complété en tant que de besoin 
conformément au II de l'article D. 181-15-2 du présent code et à l'article 9 du décret du 2 novembre 2007 
susmentionné.  

Non concerné 
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2 METHODES D �¶ANALYSE DES CONTRAINTES 

D�¶ENVIRONNEMENT ET D �¶APPRECIATION DES IMPACTS  

2.1  CARACTERISATION DE L �¶ETAT INITIAL DE L �¶ENVIRONNEMENT  
�>���� �Œ�����µ���]�o�� �����•�� ���}�v�v� ���•�� �v� �����•�•���]�Œ���•�� ���� �o���� �����Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[� �š���š�� �]�v�]�š�]���o�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �•���o�}�v�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•��
phases des études a mis en jeu différents moyens : 

�x Un parcours du terrain, répété sur certains secteurs, pour une connaissance détaillée de celui-ci, en début 
������ ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� ���µ�� ���}�•�•�]���Œ�U�� �‰�µ�]�•�� ���� �u���•�µ�Œ���� ������ �o�[���À���v�����u���v�š�� ������ �o�[���v���o�Ç�•���X�� ������ �‰���Œ���}�µ�Œ�•�� ������ �š���Œ�Œ���]�v�� ���•�š��
�Œ���š�Œ���v�•���Œ�]�š�� �š�}�µ�š�� ���µ�� �o�}�v�P�� ���µ�� ���}���µ�u���v�š�� �‰���Œ�� �o�[�]�v�•���Œ�š�]�}�v�� ������ �‰�Z�}�š�}�P�Œ���‰�Z�]���•�� �Œ� ���o�]�•� ���•��in situ par le bureau en 
���Z���Œ�P�����������o�[� �š�µ���������[�]�u�‰�����š�X 

�x Une étude des divers documents : 

�� ���}���µ�u���v�š�•���������Œ���•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�������š���������‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v���}�µ���������•���Z� �u���•���������Œ� �(� �Œ���v�������•�[�]�u�‰�}�•���v�š���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v����
���[� �š�µ���� 

�� Diagnostics réalisés dans le cadre du projet 

�� ���š�µ�����•���š�����Z�v�]�‹�µ���•�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•���������o�[� �š�µ���������[�]�u�‰�����š 

�� �h�v�������}�v�•�µ�o�š���š�]�}�v�������•�����]�(�(� �Œ���v�š�•���•���Œ�À�]�����•�����š���}�Œ�P���v�]�•�u���•���~�‰���Œ���À�}�]����� ���Œ�]�š�����}�µ���‰���Œ���o�������]���]�•�����[���v�š�Œ���š�]���v�•�����š��������
réunions) locaux, départementaux ou régionaux afin de compléter les données recueillies 
�‰�Œ� ���o�����o���u���v�š�����š�����������}�v�v���`�š�Œ�����o���µ�Œ�•���‰�}�]�v�š�•���������À�µ�����•�µ�Œ���o�[� �š���š�����µ���•�]�š���U���•���•���š���v�����v�����•�����[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�U���•���•��
sensibilités. 

�� ���v�‹�µ�!�š���•�� ���µ�‰�Œ���•�� �����•�� �����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v�•�� �Œ� �P�]�}�v���o���•�U�� ��� �‰���Œ�š���u���v�š���o���•�� ���š�� ���[�}�Œ�P���v�]�•�u���•�� ���]�À���Œ�•�U�� ���}�v�š�����š�•��
���À������ �o���•�� �����š���µ�Œ�•�� �o�}�����µ�Æ�� ������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� ������ �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[���•�‰�������� �~���}�µ�Œ�Œ�]���Œ�U�� �š� �o� �‰�Z�}�v���� ���š��
entrevue) afin de compléter les données recueillies préalablement et de connaître leurs points de 
�À�µ�����•�µ�Œ���o�[� �š���š�����µ���•�]�š���U���•���•���š���v�����v�����•�����[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�U���•���•���•���v�•�]���]�o�]�š� �•�X 

�>�[���v�•���u���o���� �����•�� ���}�v�v� ���•�� �}���š���v�µ���•�� ���� �‰���Œ�u�]�•�� ������ �����Œ�����š� �Œ�]�•���Œ�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�µ�•�� �•���•��
���]�(�(� �Œ���v�š�•�����•�‰�����š�•�X�������•�����}�v�v� ���•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� ���•���‰���Œ���š�Z���u���•�����š�������Œ�š�}�P�Œ���‰�Z�]� ���•�����(�]�v�����[���v���(�}�µ�Œ�v�]�Œ���µ�v�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v��
�‰�o�µ�•�� ���������•�•�]���o���� ���µ�� �‰�µ���o�]���U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �o���� �‰�Œ� ���}�v�]�•���� �o���� �u� �š�Z�}���}�o�}�P�]���� �Œ���o���š�]�À���� ���µ�Æ�� � �š�µ�����•�� ���[�]�u�‰�����š�X�� �>�[���v���o�Ç�•���� ������ �o�[� �š���š��
�]�v�]�š�]���o�����µ���•�]�š�����‰���Œ�u���š�U�����]�v�•�]�U�����[� �š�����o�]�Œ���µ�v�����•�Ç�v�š�Z���•���������•�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�����š�������•���•���v�•�]���]�o�]�š� �•�����µ���•�]�š�����À�]�•-à-vis du projet 
envisagé.  

�>�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���������o���������Œ�š�}�P�Œ���‰�Z�]�����(���]�š�����‰�‰���Œ���]�š�Œ�������]�(�(� �Œ���v�š�•���������Œ���P���•���‹�µ�]���š�Œ�����µ�]�•���v�š���o�[� ���Z���o�o�����������‰�Œ�]�•�������v�����}�v�•�]��� �Œ���š�]�}�v��
des éléments étudiés. On distingue ainsi : 

�x Le site de projet ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�� ���µ�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� �o���� �‰�o�µ�•�� �Œ���•�š�Œ���]�v�š�� ������ �o�[���v���o�Ç�•���U�� ���š�� �‰�}�Œ�š���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �•�����š���µ�Œ�•��
���]�Œ�����š���u���v�š�����}�v�����Œ�v� �•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�i���š���~�Ì�}�v�������[���u�‰�Œ�]�•���•�X 

�x �>���� �•�]�š���� ���[� �š�µ���� portant sur un périmètre plus large comprenant le site de projet ainsi que les secteurs 
���}�v�����Œ�v� �•�� �]�v���]�Œ�����š���u���v�š�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� �~�Ì�}�v���� ���[�]�v�(�o�µ���v�����•�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�Œ���v���Œ���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �����•�� �š�Z� �u���š�]�‹�µ���•�� �š���o�o���•��
que les enjeux de biodiversité ou agricoles 

�x �>���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ���� comprend un périmètre plus large encore pour des thématiques qui impliquent des 
���}�v�v���Æ�]�}�v�•�����v�š�Œ�����o�����•�]�š�����������‰�Œ�}�i���š�����š���o�����Ì�}�v�����P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�������v�À�]�Œ�}�v�v���v�š���X���>�����š���]�o�o���������������š�š�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������}�]�š��
�!�š�Œ�����������‰�š� �������[�µ�v�����‰���Œ�š�U�����µ���‰�Œ�}�i���š���o�µ�]-�u�!�u�����~���u�‰�Œ�]�•�������]�Œ�����š���������������������Œ�v�]���Œ�����š���Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v�����•�U�����š�U�����[���µ�š�Œ����
�‰���Œ�š�U�� ���µ�Æ�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� ���v���o�Ç�•� �•�� �~�P� �}�o�}�P�]���U�� �Z�Ç���Œ�}�o�}�P�]���U�� �u�]�o�]���µ�� �v���š�µ�Œ���o�U�� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���]�Œ�U�� �Y�•�� �‹�µ�]��
�Œ���‹�µ�]���Œ���v�š�������•���v�]�À�����µ�Æ�����[���v���o�Ç�•���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�X 

�����š�š���� �‰�Z���•���� ���[���v���o�Ç�•���� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���� �š�}�µ�š�� ���µ�� �o�}�v�P�� ������ �o���� ���}�v�����‰�š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�X�� �h�v�� �š�Œ���À���]�o�� �]�š� �Œ���š�]�(�� ���� ���v�� ���(�(���š�� � �š� ��
�u���v� �� ���(�]�v�� ������ ���}�u�‰�o� �š���Œ���o���� �‰�Œ���u�]���Œ���� ���v���o�Ç�•���� ���À������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� � �o� �u���v�š�•�� �]�•�•�µ�•�� �����•�� � �š�µ�����•�� ���}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•��
réalisées en parallèle (inventaires habitats, faune et �(�o�}�Œ���•�•�U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[���À������ �µ�v�� ���‰�‰�Œ�}�(�}�v���]�•�•���u���v�š�� ������ �š�}�µ�š��
élément jugé nécessaire au regard des enjeux du site et des impacts du projet. 

2.2  RECUEIL DES DONNEES   
Le recueil des données a été opéré par : 

�x �h�v���� ���}�v�•�µ�o�š���š�]�}�v�� �����•�� �‰�o���v�•�U�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���•�U�� ���}���µ�u���v�š�•�� ������ �‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v�•�� ���š�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���•�� �‰�}�Œ�š���v�š�� �•�µ�Œ�� �o����
territoire, et notamment : 

�� Le SCoT des Rives du Rhône, 2019 

�� Le PLU de la commune de Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v, 2018 (dernière modification 2021) 

�� �>�����W�>�h���������o�������}�u�u�µ�v�������[���v�v���Ç�Œ�}�v�U���î�ì�í�õ 

�� �>�����W�>�h���������o�������}�u�u�µ�v�������[���o���}�v�U���î�ì�í�õ 

�� PLH de Porte de DrômArdèche, 2017 

�� SRADDET Auvergne Rhône Alpes 2019 

�� PPRi Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v 

�� SDAGE 2022-2027 du bassin Rhône-Méditerranée-Corse   

�� SAGE Bièvres Liers Valloire 

�� PRPGD Auvergne-Rhône-Alpes, 2019 

�� PCAET Porte de DrômeArdèche, 2019-2025 

�� S3REnR Région Auvergne Rhône-Alpes, 2022 

 

�x �>�������}�v�•�µ�o�š���š�]�}�v�����[�}�Œ�P���v�]�•�u���•���‰�µ���o�]���•���}�µ���������o���µ�Œ�•���•���Œ�À�]�����•���W 

�� Services de�•�����}�u�u�µ�v���•���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����v�v���Ç�Œ�}�v�����š�����o���}�v 

�� Services de la Communauté de Communes Porte de DrômArdèche (CCPDA) 

�� ���]�Œ�����š�]�}�v���Z� �P�]�}�v���o�����������o�[���u� �v���P���u���v�š�����š�����µ���>�}�P���u���v�š���������o�����Œ� �P�]�}�v��Auvergne Rhône-Alpes (DREAL) 

 

�x La consultation de bases de données publiques : 

�� Portail des données communales de la DREAL 

�� Cartographies interactives de la DREAL,  

�� Cartographies interactives Géoportail et Infoterre (BRGM) 

�� �����•�������������}�v�v� ���•���������o�[���P���v�������������o�[�����µ 

�� BASOL 

�� BASIAS 

�� INSEE 

�� Météo France/Météoblue 

�� ATMO Sain-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U�����µ�À���Œ�Pne-Rhône-Alpes 
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DV-6 

 Etudes de diagnostics spécifiques au projet 

Des études techniques spécifiques ont � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���(�]�v�� ���[���‰�‰�Œ�}�(�}�v���]�Œ�� �o���� ���]���P�v�}�•�š�]���� ���š�� �o����
���}�v�v���]�•�•���v������ ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ����. Ces études ont été conduites par différents partenaires, et les résultats ont été 
�]�v�š� �P�Œ� �•�������o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� 

 

Etudes  Auteurs  

�(�W�X�G�H���G�¶�L�Q�Y�H�Q�W�D�L�U�H�V���I�D�X�Q�H-flore  SOBERCO Environnement 

Etude hydraulique et assainissement  Artélia 

Etude ressource  en eau Artélia 

Etude de trafic   Artélia 

Etude préalable agricole  CETIAC 

Etude acoustique  SOBERCO Environnement 

Etude qualité de �O�¶�D�L�U SOBERCO Environnement 

Etude de faisabilité sur le potentiel de développement en 
énergies renouvelables  

SOBERCO Environnement 

 

2.3  EVALUATION DES EFFETS DU PROGRAMME ET DU PROJET  

 �0�p�W�K�R�G�R�O�R�J�L�H���J�p�Q�p�U�D�O�H���G�H���O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H�V���L�P�S�D�F�W�V���H�W���G�X���F�K�R�L�[���G�H�V��
mesures  

�>�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� �����•�� �]�u�‰�����š�•�� �‰�Œ� �À�]�•�]���o���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���� �‰�}�Œ�š� �� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �À�}�o���š�•�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���v���o�Ç�•� �•�� ���µ��
�•�š�������� ������ �o�[� �š���š�� �]�v�]�š�]���o�X�� �����š�š���� � �À���o�µ���š�]�}�v�� ���� � �š� �� �(���]�š���� �•���o�}�v�� �o���•�� �u� �š�Z�}�����•�� ���o���•�•�]�‹�µ���•�� �‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•�� �‰���Œ�� �o���•�� �š���Æ�š���•��
�Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•���À�]�•� �•���‰�Œ� ��� �����u�u���v�š�U�����(�]�v���������u���š�š�Œ�������v��� �À�]�����v�����U�������‰���Œ�š�]�Œ�������•���•���v�•�]���]�o�]�š� �•���Œ�������v�•� ���•�������v�•���o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o��
�������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U���o���•���]�u�‰�����š�•�����]�Œ�����š�•�����š���]�v���]�Œ�����š�•�U���š���u�‰�}�Œ���]�Œ���•���}�µ���‰���Œ�u���v���v�š�•�U���������}�µ�Œ�š�U���u�}�Ç���v���}�µ���o�}�v�P���š���Œ�u���U�����š��
de définir ensuite les principes et les mesures visant à éviter, réduire ou compenser les effets négatifs du projet. 

�>������� �(�]�v�]�š�]�}�v�������������•���u���•�µ�Œ���•������� �P���o���u���v�š���(���]�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v�������v���o�Ç�•�����‹�µ���v�š�������o���µ�Œ���u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�����o�}�Œ�•���������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v��
���µ���‰�Œ�}�i���š�U���v�}�š���u�u���v�š�����v���š���Œ�u���•�����������}�¸�š�����µ���Œ���P���Œ�����������o�[���v�•���u���o�������µ���‰�Œ�}�P�Œ���u�u������� �(�]�v�]�X�����v���}�µ�š�Œ���U���µ�v����� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ��
�•�µ�]�À�]�������������•���u���•�µ�Œ���•�����š���������o�����P���•�š�]�}�v�������•���‰���Œ���u���š�Œ���•�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Æ�����•�š��� �P���o���u���v�š���‰�Œ� �•���v�š� �������(�]�v�����[���•�•�µ�Œ���Œ���o����
�š���v�µ�����������o�����‹�µ���o�]�š� �����š���������o�[���(�(�]�������]�š� �������������•���u���•�µ�Œ���•�������v�•���o�����š���u�‰�•�X 

 Principales hypothèses prises en considérations pour 
�O�¶�H�V�W�L�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���L�Q�F�L�G�H�Q�F�H�V���T�X�D�Q�W�L�I�L�D�E�O�H�V�� 

Au-delà des hypothèses utilisées au sein des études techniques précitées, et rappelées dans la partie 3 du présent 
���Z���‰�]�š�Œ���U�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �Z�Ç�‰�}�š�Z���•���•�� �P� �v� �Œ���o���•�� �}�v�š�� �‰���Œ�u�]�•�� �o�[���•�š�]�u���š�]�}�v�� ���[�]�v���]�����v�����•�� �‹�µ���v�š�]�(�]�����o���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�µ�Œ��
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š : 

 

 Analyse des incidences cumulées avec les projets connus  
�>���� �Ì�}�v���� ���[� �š�µ������ ���•�š�� �o�}�����o�]�•� ���� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[���µ���µ�v�� �‰�Œ�}�i���š ���}�v�v�µ�� ���µ�� �•���v�•�� ������ �o�[���Œ�š�]���o���� �Z�X�í�î�î-5 II°5°e du code de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �����š�� ���Œ�š�]���o���� �•�š�]�‰�µ�o���� �‹�µ���� �o�[� �š�µ������ ���[�]�u�‰�����š�� ���}�]�š�����}�u�‰�Œ���v���Œ���� �µ�v���� ���v���o�Ç�•���� �h�� ���µ�� ���µ�u�µ�o�� �����•�� �]�v���]�����v�����•��
avec d'autres projets existants ou approuvés, en tenant compte le cas échéant des problèmes environnementaux 
relatifs à l'utilisation des ressources naturelles et des zones revêtant une importance particulière pour 
l'environnement susceptibles d'être touchées. Ces projets sont ceux qui, lors du dépôt de l'étude d'impact : 

�x Ont fait l'objet d'une étude d'incidence environnementale au titre de l'article R. 181-14 et d'une enquête 
publique  

�x Ont fait l'objet d'une évaluation environnementale au titre du présent code et pour lesquels un avis de 
l'autorité environnementale a été rendu public. 

Sont exclus les projets ayant fait l'objet d'un arrêté mentionnant un délai et devenu caduc, ceux dont la décision 
d'autorisation est devenue caduque, dont l'enquête publique n'est plus valable ainsi que ceux qui ont été 
officiellement abandonnés par le maître d'ouvrage. 

Hypothèse  Valeur  

Surface de plancher  

PME/PMI Environ 54 250 m² SdP 

Industrie Environ 343 800 m² 

Logistique Environ 45 600 m² 

�5�D�W�L�R���G�¶�H�P�S�O�R�L���P�ð 

 

2132 emplois soit 
environ 2200 emplois 

au total  

PME/PMI On considère un ratio de 20 emplois par hectare pour les installations 
PME/PMI donc une estimation de 260 nouveaux emplois environ 
créés 

Industrie On considère un ratio de 45 emplois par hectare pour les installations 
�G�p�G�L�p�H�V���j���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H donc une estimation de 1 667 nouveaux emplois 
environ créés 

Logistique On considère un ratio de 10 emplois par hectare pour les installations 
dédiées à la logistique donc une estimation de 156 nouveaux emplois 
environ créés  

Services et 
autres 

On considère un ratio de 15 emplois par hectare pour les installations 
dédiées à la logistique donc une estimation de 49 nouveaux emplois 
environ créés 

�5�H�M�H�W�V���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V 1 emploi = 0.5 EH donc 2200 emplois correspondent à 1 100 EH  

Trafic induit  4071 TMJO  
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DV-7 

 

 

 �$�Q�D�O�\�V�H���G�H���O�D���F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p���H�W���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�X�O�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���O�H�V���S�O�D�Q�V���H�W��
programmes  

�>�������}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �����š���o�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�����À�������o���•���‰�o���v�•�U���•���Z� �u���•�����š���‰�Œ�}�P�Œ���u�u���•���������‰�}�Œ�š� ���•���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���•�����µ���‰�Œ�}�i���š��
est analysée au sein de la partie « DIV �t analyse des effets directs et indirects, temporaires et permanents du 
programme et du projet sur l'environnement et des mesures d'insertion envisagées ». 

�^�}�v�š���v�}�š���u�u���v�š�����v���o�Ç�•� ���•���o�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�����š���o�������}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �����À�������W 

�� Le SCoT des Rives du Rhône, 2019 

�� Le PLU de la commune de Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���î�ì�í�ô 

�� �>�����W�>�h���������o�������}�u�u�µ�v�������[���v�v���Ç�Œ�}�v�U���î�ì�í�õ 

�� �>�����W�>�h���������o�������}�u�u�µ�v�������[���o���}�v�U���î�ì�í�õ 

�� PLH de Porte de DrômArdèche, 2017 

�� SDAGE 2022-2027 du bassin Rhône-Méditerranée-Corse   

�� SAGE Bièvres Liers Valloire 

�� PCAET Porte de DrômeArdèche, 2019-2025 

�K�v���Œ���‰�‰���o�o���Œ�����‹�µ�[�µ�v���‰�Œ�}�i���š���v�������}�]�š���!�š�Œ�������}�u�‰���š�]���o�����‹�µ�����À�]�•-à-�À�]�•�������•���Œ���P�o���•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���•�����µ�����}���µ�u���v�š�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�U��
���š�� �‹�µ���� �o�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�� ���À������ �o���•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ������ �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�� ������ �‰�}�Œ�š� ���� �•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���� ���•�š�� �Œ� ���o�]�•� ���� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o����
���}�u�‰���š�]���]�o�]�š� �����š���o�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�������•�����]�(�(� �Œ���v�š�•���‰�o���v�•�����š���‰�Œ�}�P�Œ���u�u���•�����v�š�Œ�������µ�Æ�X 

 

2.4  AVANCEMENT DE LA DEMARCHE ITERATIVE  
�d�}�µ�š�� ���µ�� �o�}�v�P�� ������ �o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�•�•�]���Œ�U�� �µ�v�� �����Œ�š���]�v�� �v�}�u���Œ���� ������ �‰�}�]�v�š�•�� ���[� �š���‰���•�� �}�v�š�� �‰���Œ�u�]�•�� ������ �(���]�Œ���� �‰���Œ�š���P���Œ��
�o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� �����•�� ���v�i���µ�Æ�� ���µ���•�]�š���U�� �o���� ���}�v�v���� ���}�u�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v�� �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� � �o� �u���v�š�•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���š�� �o�[���v���o�Ç�•���� �����•��
�]�u�‰�����š�•�X�� �����•�� �‰�}�]�v�š�•�� ���[� �š���‰���•�� �}�v�š�� ���]�v�•�]�� �‰���Œ�u�]�•�� �v�}�š���u�u���v�š�� �o���� �Œ���v���}�v�š�Œ���� �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �����š���µ�Œ�•�� ���}�v�����Œ�v� �•�� �‰���Œ�� �o����
projet �W���•���Œ�À�]�����•���š�����Z�v�]�‹�µ���•�U��� �‹�µ�]�‰���•�����������}�v�����‰�š�]�}�v�•�U���•���Œ�À�]�����•���������o�[� �š���š�Y 

���v���}�µ�š�Œ���U�����Z���‹�µ�����(�}�]�•���‹�µ�����v� �����•�•���]�Œ���U�������•���Œ� �µ�v�]�}�v�•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•���}�v�š��� �š� ���u���v� ���•�����(�]�v�����[���‰�‰�Œ�}�(�}�v���]�Œ���µ�v�����}�µ���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��
�š�Z� �u���š�]�‹�µ���•�����À�������o���•���•���Œ�À�]�����•�����v�����Z���Œ�P���������•���‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•�����}�v�����Œ�v� ���•�U���o�����u���]�š�Œ�]�•�������[�}�µ�À�Œ���P�� (CCPDA) et les communes 
concernées.  
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DV-8 

�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �����Œ�š���•�� �‰���‰�]���Œ�•�� ���À������
�‰�Z�}�š�}�P�Œ���‰�Z�]���•�� ��� �Œ�]���v�v���•�� ���š�� ���[�µ�v�� �'�W�^��
�‰���Œ�u���š�����[� �À�]�š���Œ���š�}�µ�š�������Œ�Œ���µ�Œ������ repérage ou 
tout problème informatique 

Photographie  

3 RESUME DES METHODOLOGIES DEPLOYEES DANS LES 

ETUDES TECHNIQUES SPECIFIQUES  

3.1  I NVENTAIRES HABITATS ,  FAUNE ET FLORE 

 �&�D�G�U�H���G�H���O�¶�L�Q�Y�H�Q�W�D�L�U�H�� 
�����v�•�� �o���� �������Œ���� ������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o���� �•������ ���Æ���� �ó�U�� �����•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� �(�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ���� ���š�� �(���µ�v�]�•�š�]�‹�µ���� �}�v�š�� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� �•�� �‰���Œ��
SOBERCO Environnement en 2019. Ce travail a consisté en une recherche bibliographique afin de rassembler le 
�u���Æ�]�u�µ�u�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X�������•���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���•�}�v�š���]�•�•�µ���•�����������]�À���Œ�•���•���•�}�µ�Œ�����•���š���o�o���•���‹�µ�����o���•��
���}�v�v� ���•���������o�[���š���š���~���Z�����>�U���/�E�W�E�U�����š���X�•�����š�������•���]�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�•�U���P�µ�]�����•�����š�����š�o���•�U�����•�•�}���]���š�]�}�v�•�U�������•���•�����������}�v�v� ���•���v���š�µ�Œ���o�]�•�š���•��
et les études LPO antérieures. 

�W���Œ���o�����•�µ�]�š���U�������•�� �‰�Œ�}�•�‰�����š�]�}�v�•���•�µ�Œ���o���� �•�]�š���� �}�v�š��� �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���•�� �•�µ�Œ���ð���•���]�•�}�v�•�����(�]�v�����[�}���š���v�]�Œ���µ�v���]�v�À���v�š���]�Œ�������Æ�Z���µ�•�š�]�(�������� �o����
zone 

���v���î�ì�î�î�U���µ�v���]�v�À���v�š���]�Œ���� ���}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���� �•�µ�Œ���o�[���À�]�(���µ�v���� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� �� �‰�}�µ�Œ���u���š�š�Œ���� ���v��� �À�]�����v������ �o�[�����•���v������ ���[� �À�}�o�µ�š�]�}�v��
���v���š���Œ�u���•�����[�Z�����]�š���š�•���v���š�µ�Œ���o�•�����š���������v�}�µ�Àeaux enjeux pour �o�[���À�]�(���µ�v���X 

Ci-dessous, le tableau des passages effectués ainsi que des conditions météorologiques associées.  

 

Dates 

Moyens 
humains 

(Nb. 
personnes 
sur site) 

Flore & 
habitats/ 

Zones 
humides 

Faune 
Nb. 

soirées 
���[� ���}�µ�š����
nocturne 

Oiseaux Reptiles Amphibiens Insectes Mammifères Chiroptères 

2018 
20/09/18 1   +++ +++           

2019 

15/01/19 1   +++       +++     

27/03/19 1   +++   +++   +++   1 

15/04/19 2  +++ +++ +++   +++ +++ +++   

16/05/19 1   +++ +++ +++ +++       

13/06/19 2  +++ +++      +++ +++   

28/06/19 1   +++     +++     1  

04/07/19 1 +++        

04/09/19 1   +++ +++ +++ +++      

19/09/19 1   +++       +++ +++  1 

11/19 2 
Diag zones 
humides 

       

2022 
17/03/2022
  

1  +++ 
 

    1 

14/04/2022 1  +++      1 

19/05/2022 1  +++      1 

20/05/2022 1  +++       

23/09/2022 1  +++      1 
Nb. de Passages 4 14 4 3 4 5 3   

Nb. Jours et nuits 4 

14 
(dont 

passages 
nocturnes) 

4 
3 

(dont passages 
nocturnes) 

4 5 

3 
(dont 

passages 
nocturnes) 

7 

- : conditions défavorables / + : conditions peu favorables / ++ : conditions favorables / +++ : conditions très favorables 
 

 

Les intervenants figurent dans le tableau suivant :  

 

 

 

 

 

Les données recueillies sur le terrain le sont via plusieurs outils : 

�x GPS et SIG de terrain sur tablettes 
�x Relevés sur orthophotographies aériennes et cartes IGN 
�x Dictaphone (mémos vocaux et/ou enregistrements de sons en 

direct) 
�x Microphone pour enregistrement chiroptères 
�x Photographies (Appareils Canon G12, Piège photographique 

Bushnell) 
�x Récoltes de traces et indices ou de spécimens pour une 

identification et détermination à postériori (flore et entomofaune 
non protégée uniquement) 

 
La saisie des données est effectuée via  

�x Le logiciel : SERENA (Base de données de type ACCESS) développé pour les Réserves Naturelles de France. 
�������o�}�P�]���]���o�����•�š���u�]�•���������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v���‰���Œ���o�[���•�•�}���]���š�]�}�v���>�K���W���Z�s�/�X���/�o���‰���Œ�u���š���v�}�š���u�u���v�š���o�[� ���]�š�]�}�v�����������}�v�v� ���•���u�]�•���•��
à jour au niveau systématique TAXREF 10 �~�•�µ�]�À���v�š���o�[�����š�µ���o�]�š� ���š���Æ�}�v�}�u�]�‹�µ�������]�(�(�µ�•� �����‰���Œ���o�����D�E�,�E�•�X 

�x Une base de données Excel intégrant les dernières actualisations de la réglementation et des listes rouges 
 

Les observations ont visé : 

�x �����Œ�����Z���Œ���Z���Œ���š�}�µ�š���]�v���]�������������‰�Œ� �•���v�������}�µ���š�}�µ�š���]�v���]�À�]���µ���‰�Œ� �•���v�š�������v�•���o���•���Ì�}�v���•�����[� �š�µ�����•���~�‰���Œ�(�}�]�•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ��
immédiate si cela était pertinent) ; 

�x à caractériser les habitats naturels, ainsi que la flore présente ; 

�x ���������Œ�����š� �Œ�]�•���Œ���o���•���Z�����]�š���š�•�����[���•�‰���������‰�Œ� �•���v�š�•�U���v�}�š���u�u���v�š�������µ�Æ���������Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����š���Œ���(�µ�P���X 

�x Même si les espèces présentant des enjeux de conservation et celles protégées ont été recherchées en 
priorité, toutes les autres espèces vues ou entendues ont aussi été recensées. 

Noms des intervenants  Qualifications  

Ninon KASSEMIAN Ecologue Naturaliste 

Olivier BENOIT-GONIN Ecologue Naturaliste 
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DV-9 

50 cm 

�•�}�v�������[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v�������� 
�o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���Œ� ���}�Æ�]�‹�µ�� 

 

 Protocoles suivis  
Zone humide 

La caractérisation et la délimitation des zones humides doivent habituellement être effectuées en conformité avec 
�o���� �v�}�š���� �š�����Z�v�]�‹�µ���� ���µ�� �î�ò�� �i�µ�]�v�� �î�ì�í�ó�� �‰�Œ� ���]�•���v�š�� �o���� �v�}�š�]�}�v�� ������ �h�� �À� �P� �š���š�]�}�v�� �i�� �]�v�•���Œ�]�š���� ���� �o�[���Œ�š�]���o���� �>�X�î�í�í-1 du code de 
�o�[�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�µ�]�š���������o�����o�����š�µ�Œ���������•�����Œ�]�š���Œ���•�������������Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v�������•���Ì�}�v���•���Z�µ�u�]�����•���(���]�š�����‰���Œ���o�������}�v�•���]�o�����[���š���š�������v�•��
�•������� ���]�•�]�}�v�����µ���î�î���(� �À�Œ�]���Œ���î�ì�í�ó�U�����À�������o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�������•�����Œ�]�š���Œ���•���š�����Z�v�]�‹�µ���•����������� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v���]�v�•���Œ�]�š�•�������v�•���o�[���Œ�Œ�!�š� �����µ��
24 juin 2008 en application des articles L. 214-7-1 et R. 211-108 du code de l'environnement.  

�����•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•���‰�Œ� �À�}�]���v�š���������Œ� ���o�]�•���Œ�������•���]�v�À���v�š���]�Œ���•���(�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�����š���‰� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�U���������‹�µ�]���v�[�����‰���•���‰�µ���!�š�Œ�������(�(�����š�µ� ��
pour ce diagnostic. 

�x Sondage pédologique 

�>���•���•�}�v�����P���•���‰� ���}�o�}�P�]�‹�µ���•���•�}�v�š���Œ� ���o�]�•� �•�������o�[���]���������[�µ�v�����š���Œ�]���Œ�����u���v�µ���o�o����
Edelman.  

L'examen du sol s'effectue par des sondages positionnés de part et 
d'autre de la frontière supposée de la zone humide ou de la partie de la 
zone humide concernée par le projet en suivant des transects 
perpendiculaires à cette frontière. Le nombre, la répartition et la 
localisation précise des sondages dépendent de la taille et de 
l'hétérogénéité du site, avec un sondage par secteur homogène du 
point de vue des conditions du milieu naturel (conditions 
mésologiques). 

L'examen du sondage pédologique vise à vérifier la présence :  

�� D'horizons histiques (ou tourbeux) débutant à moins de 50 
centimètres de la surface du sol et d'une épaisseur d'au moins 
50 centimètres 

�� Ou de traits réductiques débutant à moins de 50 centimètres 
de la surface du sol ou de traits rédoxiques débutant à moins de 25 centimètres de la surface du sol et se 
prolongeant ou s'intensifiant en profondeur 

�� Ou de traits rédoxiques débutant à moins de 50 centimètres de la surface du sol, se prolongeant ou 
s'intensifiant en profondeur, et de traits réductiques apparaissant entre 80 et 120 centimètres de 
profondeur. 

Les sondages sont localisés et géoréférencées. 

�^�µ�Œ�� �o�[���Æ���u�‰�o���� ������ �•�}�v�����P���� ���v�� �Ì�}�v���� �Z�µ�u�]�����U�� ���]-contre, on aperçoit 
un horizon bicolor (grisâtre, avec des tâches couleur rouille) 
correspondant à un rédoxisol, évoluant progressivement vers un 
horizon totalement grisâtre, correspondant à un réductisol. Ce 
réductisol est la zone de stagnation permanente de la nappe. 

 

�x Approche botanique 

Les zones humides ont été définies lorsque des communautés d'espèces végétales (« habitats ») 
caractéristiques de zones humides ont été identifiées selon la méthode et la liste 
���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š���� �(�]�P�µ�Œ���v�š�� ���� �o�–���v�v���Æ���� �î�X�î�� ������ �o�[���Œ�Œ�!�š� �� ���µ�� �î�ð�� �i�µ�]�v�� �î�ì�ì�ô�� �u�}���]�(�]� �� �‰���Œ�� �o�[���Œ�Œ�!�š� �� ���µ�� �í���Œ��
octobre 2009. 

Ce protocole étant calé sur ceux des habitats et des plantes, eux même exhaustifs, la recherche des espèces et habitats 
indicateurs de zone humide a été réalisés de manière exhaustive�U�� �•�µ�Œ�� �o���� �š�}�š���o�]�š� �� �����•�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���•�� ���[� �š�µ�����•�X�� �>���•�� �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� �����•��
prospections sont cartographiés, et géoréférencés avec précision. 

�W�o���v�����[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�v���P�����‰�Œ� ���}�v�]�•� ���‰�}�µ�Œ��
délimiter une zone humide 

(���P���v�������������o�[�����µ���Z�D���U���î�ì�ì�ô) 

Sondages complémentaires, conformément à 
la note technique du 26 juin 2017 
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DV-10 

Recherche d'indice de présence 

Cadavres, empreintes, déjections, 
reste de repas, dégâts visibles..

Photographies par piège photos

Observations directes)

Contact direct avec un 
indiviu

Des compétences nécessaires en botanique et phytosociologie (étude des groupements végétaux) ont été mobilisées pour 
analyser très finement les cortèges indicateurs de zones humides et les espèces bioindicatrices.  

 

Flore 

Les inventaires floristiques menés ont été exhaustifs. Les recherches de bryophytes (mousses) patrimoniales ont été 
�o�]�u�]�š� ���•�� �‰�µ�]�•�‹�µ�[���µ���µ�v�� �Z�����]�š���š�� �(���À�}�Œ�����o���� ���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[���•�‰�������•�� �‰�Œ�}�š� �P� ���•�� �v�[� �š���]�š�� �‰�Œ� �•���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������
(marais, vieilles forêts, etc.).  

Les recherches de plantes ont eu lieu sur une saison complète de végétation, en appliquant un protocole dit de « 
recherches stratifiées » : le site a été parcouru en intégralité, avec des listes exhaustives, et chaque espèce a été 
associée à un groupement végétal, permettant ainsi de connaitre leur répartition sur la carte des habitats réalisée 
en parallèle. 

Les espèces patrimoniales (protégées, remarquables ou rares) ont été prises en photographie in situ, localisées par 
�'�W�^�����š���Œ���š�Œ���v�•���Œ�]�š���•�����v�����}�µ���Z���•���^�/�'�����(�]�v�����[�}���š���v�]�Œ�������•�������Œ�š���•���‰�Œ� ���]�•���•�X���E�}�š�}�v�•��� �P���o���u���v�š���‹�µ�����o���•�����•�‰�������•�����Æ�}�š�]�‹�µ���•��
envahissantes (aussi appelées invasives) ont été également inventoriées, localisées et cartographiées. 

Mammifères terrestres  

�>�[�]�v�À���v�š���]�Œ���� �����•�� �u���u�u�]�(���Œ���•�� �~�Z�}�Œ�•�� ���Z���µ�À���•-souris) a été réalisé avec les observations des traces et indices 
(empreintes, déjections, poils, terriers, etc.).  

Une recherche approfondie sur une espèce protégée, le Muscardin (Muscardinus avellanarius), a été réalisée avec 
une recherche spécifique de noisettes consommées (traces caractéristiques) et de nids.  

�^�µ�]�À���v�š���o�����‰�Œ� �•���v���������[�Z�����]�š���š�•�����‹�µ���š�]�‹�µ���•�U�������•���u�]���Œ�}���u���u�u�]�(���Œ���•���‰�Œ�}�š� �P� �•���•�}�v�š���Œ�����Z���Œ���Z� �•���W 

�� Crossope aquatique (Neomys fodiens, Pennant 1771) 

�� Crossope de Miller (Neomys anomalus Cabrera, 1907) 

�� Campagnol amphibie ( Arvicola sapidus Miller, 1908) 

Enfin les espèces protégées et communes suivantes sont recherchées systématiquement : 

�� Ecureuil roux (Sciurus vulgaris) 

�� �,� �Œ�]�•�•�}�v�����[���µ�Œ�}�‰�����~���Œ�]�v�������µ�•�����µ�Œ�}�‰�����µ�•�• 

Dans le cadre de cette étude, aucun piège photographique �v�[���� � �š� �� �u�]�•�� ���v�� �‰�o������ mais la recherche in situ de tous 
indices a été réalisée �~���}�µ�o� ���•�U���•���v�š���•�U����� �i�����š�]�}�v�•�U�����������À�Œ���•�U���Œ���•�š���•�����o�]�u���v�š���]�Œ���•�U���(�������•�Y�•���‰���Œ�u���š�š���v�š�����[�]�����v�š�]�(�]���Œ���o���• 
espèces suivantes Grande faune (Cervidés). 

�� Moyenne faune (Martre, chat sauvage, Blaireau par exemple). 

�^�]�� ������ �u���š� �Œ�]���o�� ���•�š�� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �o�}�����o���u���v�š�U�� �o���•�� �‰���o�}�š���•�� ������ �Œ� �i�����š�]�}�v�� �(�}�µ�Œ�v�]�•�•���v�š�� �����•�� �o�]�•�š���•�� ���[���•�‰�������•�� �‰�Œ�}�]���•�X�� ���‰�Œ���•��
dissection et identification des pièces osseuses (analyse ostéologique) par des clefs de détermination spécialisées. 

 

 

 

 

 

 

Chiroptères 

Prospections de gîtes  
Une méthode de recherche directe des chauves-souris a été réalisée en prospectant le site à la recherche de gîtes 
potentiels, principalement dans les bâtiments (maseaux). Ces gîtes potentiels sont prospectés de manière visuelle à 

�o�[���]������ �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ �À� �Œ�]�(�]���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[�]�v���]�À�]���µ�•�X�� �h�v���� �Œ�����Z���Œ���Z���� ������ �P�µ���v�}�� �~���Æ���Œ� �u���v�š�•�� �����•�� ���Z���µ�À���•-souris) 
permet de compléter ces recherches. Ces inventaires sont menés en mai, pendant la période de mise bas et en 
�v�}�À���u���Œ�����‰���v�����v�š���o�����‰� �Œ�]�}���������[�Z�]�����Œ�v���š�]�}�v�X�� 

 Prospections acoustiques nocturnes  
���v�� �‰�o�µ�•�� �����•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� ������ �P�`�š���•�U�� �µ�v���� ��� �š�����š�]�}�v�� �����•�� �]�v���]�À�]���µ�•�� �‰���Œ�� �µ�o�š�Œ���•�}�v�� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���X�� �����µ�Æ�� �š�Ç�‰���•�� ���[�]�v�À���v�š���]�Œ���•��
�•�}�v�š�����o�}�Œ�•���u�]�•�����v���ˆ�µ�À�Œ�����o�}�Œ�•�������•���š���Œ�Œ���]�v�•���v�}���š�µ�Œ�v���•���W 

�x Inventaire actif : en première partie de nuit (dès la tombée du jour) le chiroptérologue traverse la zone 
���[� �š�µ���������š���•�š���š�]�}�v�v�����‰���v�����v�š���í�ñ���u�]�v�µ�š���•���•�µ�Œ�������•���‰�}�]�v�š�•���‰�Œ� ��� �(�]�v�]�•���•���o�}�v���o���•���š�Ç�‰���•�����[�Z�����]�š���š�•��� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�v� �•�X��
Les chauves-�•�}�µ�Œ�]�•���•�}�v�š��� �š�µ���]� ���•�������o�[���]���������[�µ�v����� �š�����š���µ�Œ�����]�š���Z� �š� �Œ�}���Ç�v���U���‹�µ�]���š�Œ�����µ�]�š���o���•���µ�o�š�Œ���•�}�v�•�����v���•�}�v�•��
audibles, tout en les enregistrant (utilisation de Batlogger M, marque Elekon). Cela permet de réaliser une 
�����Œ�š�������[�]�v�š���v�•�]�š� �����������}�v�š�����š�•�����š�����}�v�����������Œ� ���o�]�•���Œ���µ�v���������Œ�š�}�P�Œ���‰�Z�]���������•�����}�Œ�Œ�]���}�Œ�•�����]�}�o�}�P�]�‹�µ���•���µ�š�]�o�]�•� �•���‰���Œ���o���•��
chiroptères. 

�x �/�v�À���v�š���]�Œ���� �‰���•�•�]�(�� �W�� ���v�� �‰���Œ���o�o���o���� ���� �����•�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� �����š�]�(�•�U�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[���v�� �•�����}�v������ �‰���Œ�š�]���� ������ �v�µ�]�š�U�� �����•�� ��� �š�����š���µ�Œ�•��
enregistreurs (modèle Elekon Batlogger M et A) sont posés sur des points stratégiques du site. Ces 
enregistreurs fonctionnent en continue toute la nuit et sont récupérés le lendemain matin.  

Oiseaux 

�>�[�]�v�À���v�š���]�Œ����des oiseaux �•�[���•�š�������•� ���•�µ�Œ���o�[� �š�µ�������������o�[���À�]�(���µ�v�����v�]���Z���µ�•���U�����v���š�Œ���v�•�]�š�U���u�]�P�Œ���š�Œ�]���������š���Z�]�À���Œ�v���v�š���X 

�� La recherche des nids, aires de rapaces, cavités et autres lieux de reproductions potentielles. Ces 
recherches ont été exhaustives. Les indices de présences (fientes, pelotes de réjections, plumes, restes de 
coquilles, etc.) ont été recherché. 

�� �>�[�]�v�À���v�š���]�Œ���� �����•�� �}�]�•�����µ�Æ�� �v�}���š�µ�Œ�v���•�� �~�Z���‰�������•�U�� �o�]�u�]���}�o���•�U�� �K�����]���v���u�� criard, Courlis cendré) : 4 passages 
nocturnes couplés avec les recherches amphibiens ont été réalisé en septembre 2018, mars, mai, juillet 
2019 et 4 passages nocturne en 2022.Trois points ont été échantillonnés avec une météorologie favorable 
(vent faible et absence de pluie). Ils ont été réalisés en soirée et lors de la nuit dans les zones favorables aux 
���•�‰�������•�� ���Ç���v�š�� �����•�� �u�ˆ�µ�Œ�•���v�}���š�µ�Œ�v���•�� ���}�u�u���� �o���� ���Z�}�µ���š�š���� ���Z���À�!���Z���� �}�µ�� �o�[�V���]���v���u���� ���Œ�]���Œ���U�� �o���� �,�]���}�µ�� �u�}�Ç���v��
���µ���U���o�[���(�(�Œ���]���������•�����o�}���Z���Œ�•�X 

�� Oiseaux nicheurs �W���>�[�]�v�À���v�š���]�Œ���������•���}�]�•�����µ�Æ�����]�µ�Œ�v���•���‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���v�]���Z���µ�Œ�•���W�� 

�� Dates de prospection : Nicheurs précoces : 15 avril 2019.et 14 avril 2022 Nicheurs tardifs :  le 16 mai, 13 juin 
2019 et le 19-20 mai 2022. �/�o�� �•�[���(�(�����š�µ���� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� �����•�� ���}�v�š�����š�•�� �À�]�•�µ���o�•�� ���š�� ���µ���]�š�]�(�•�� �~�}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�� ���]�Œ�����š���•�� ���š��
écoutes des chants) selon la méthodologie de l'Indice Ponctuel d'Abondance (IPA), complété par la 
��� �š�����š�]�}�v�����–�]�v���]�����•���������‰�Œ� �•���v�������~�v�]���•�U���ˆ�µ�(�•�U���‰�o�µ�u���•�U���}�•�•���u���v�š�•�U���X�X�X�•�����š���‰���Œ���o�–�}���•���Œ�À���š�]�}�v�������•�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�•��
�����•���}�]�•�����µ�Æ���~�������}�µ�‰�o���u���v�š�•�U���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•���������v�}�µ�Œ�Œ�]�š�µ�Œ���U���Y�•�X�������•���•���•�•�]�}�v�•���������š���Œ�Œ���]�v���•������� �Œ�}�µ�o���v�š���š�€�š���o�����u���š�]�v��
(une heure avant le lever du soleil et trois heures après le lever du soleil, activité maximale des chanteurs 
�‰�}�µ�Œ���o�����‰�o�µ�‰���Œ�š�������•�����•�‰�������•�•�����š���•�����‰�}�µ�Œ�•�µ�]�À���v�š�����v���i�}�µ�Œ�v� �����‰�}�µ�Œ���o���•���Œ���‰�������•�����]�µ�Œ�v���•�X���>�����v�}�u���Œ�������[�/�W��������� �š� ��
�������í�ì���‰�}�]�v�š�•�X���>�[�}���•���Œ�À���š���µ�Œ���v�}�š�����‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ�����‰�}�]�v�š���š�}�µ�•���o���•�����}�v�š�����š�•���À�]�•�µ���o�•�����š�����µ���]�š�]�(�•���‰���Œ�����•�‰�����������]�v�•�]���‹�µ����
leurs comportements sur une plage horaire de 20 mn. 

�� Oiseaux migrateurs (migration pré nuptiale et migration post nuptiale) : Dates de prospection le 27 mars et  
4 septembre 2019 et le 17 mars et 23 septembre 2022�X�� �>���� ��� �š�����š�]�}�v�� �����•�� �u�]�P�Œ���š���µ�Œ�•�� �•�[���(�(�����š�µ���� �•�µ�]�À���v�š�� �o����
���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�������•���]�v���]�À�]���µ�•�����v���À�}�o�����š�������o�����‰�Œ� �•���v�������}�µ�������•���v���������[���•�‰�������•�����}�v�š���o�[�Z�����]�š���š���������v�]���]�(�]�����š�]�}�v�����•�š��
�����•���v�š���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����~���Æ���u�‰�o�����W���'�}�������u�}�µ���Z�����v�}�]�Œ�U���'�Œ�µ���������v���Œ� ���Y�•�X�� 

�� Oiseaux hivernants (hiver 2018/2019) : Date de prospection le 15 janvier 2019. La prospection consiste en 
�µ�v�� �‰���Œ���}�µ�Œ�•�� �•�Ç�•�š� �u���š�]�‹�µ���� ������ �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �Z�����]�š���š�•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���À������ �µ�v�� �(�}���µ�•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �Ì�}�v���•��
humides, les rassemblements potentiels en zones boisées, fourrés, bâtis. 
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DV-11 

Dans la mesure du possible, le statut de chaque espèce sur le site d'étude (de passage, nicheur certain, nicheur 
probable, ...) est évalué sur la base des critères utilisés dans les atlas de répartition (période d'observation, 
comportement, indices de reproduction, ...). Les modalités d'utilisation des différents milieux du site (alimentation, 
reproduction, ...) sont également étudiées. 

�>�[�]�v�À���v�š���]�Œ���������•���}�]�•�����µ�Æ���u�]�P�Œ���š���µ�Œ�•�����•�š�������•� ���•�µ�Œ���o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�����]�Œ�����š�����o�}�Œ�•���������o�����u�]�P�Œ���š�]�}�v���‰�}�•�š�v�µ�‰�š�]���o�����~�����o�[���µ�š�}�u�v����
de mi-juillet à novembre-décembre) et prénuptiale (pendant le printemps de février à juin). Il peut être complété 
par des prospections crépusculaires et nocturnes. Ces observations permettent de noter les mouvements 
�u�]�P�Œ���š�}�]�Œ���•���~�]�u�‰�}�Œ�š���v���������µ���(�o�µ�Æ�U���Y�•�����š���o���•���Z���o�š���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š���X�� 

Matériel utilisé : Jumelles, Longue vue, Matériel de Repasse, Guides de déterminations 

 

Organisation des prospections 

 

 

La nature de l'observation (couple, jeune à l'envol...), leur comportement (mâle chanteur, survol du site...) et les 
dates d'observations permettent de les classer en trois catégories : Source Faune Rhône (Site internet de la LPO 
�Z�Z�€�v���•�X�����}�����•���µ�š�]�o�]�•� �•�������v�•���o�����������Œ�����������o�[���š�o���•���v���š�]�}�v���o�������•���}�]�•�����µ�Æ���v�]���Z���µ�Œ�•���î�ì�ì�ô�l�î�ì�í�î�X�s�}�]�Œ���]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v�����]-dessous « 
Explication des valeurs du code atlas » 

 

 

 

 

Oiseaux de passage :  

�>���•���}�]�•�����µ�Æ���������‰���•�•���P�����•�}�v�š����� �(�]�v�]�•�����v���š���v�š���‹�µ�����š���o���o�}�Œ�•�‹�µ�[�]�o�•���•�}�v�š���W 

�� Migrateurs : non nicheurs locaux et contactés en dehors des périodes de prospection printano estivale mais 
�•�µ�Œ�������•���‰� �Œ�]�}�����•���u�]�P�Œ���š�}�]�Œ���•���‰�Œ� ���v�µ�‰�š�]���o�������š���‰�}�•�š���v�µ�‰�š�]���o���‰�}�µ�Œ���o�[���•�‰��������� �À���o�µ� ���X 

�� Hivernant : contactés uniquement pendant la date de prospection hivernale 

�� Transit �W���o�[���•�‰���������•�µ�Œ�À�}�o�����o�����•�]�š�����•���v�•���•�[�Ç�����Œ�Œ�!�š���Œ�X 

Reptiles 

�>�–�]�v�À���v�š���]�Œ���� �����•�� �Œ���‰�š�]�o���•�� ���•�š�� �����•� �� �•�µ�Œ�� �o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ���]�Œ�����š���� �����•�� �•�‹�µ���u���š���•�� �~�•���Œ�‰���v�š�•�� ���š�� �o� �Ì���Œ���•�U�� �}�Œ�À���š�•�•�� ���š�l�}�µ�� �����•��
testudines (tortues), généralement en matinée par temps chaud, dans les micro-habitats favorables (talus 
���v�•�}�o���]�o�o� �•�U���‰�]���Œ�Œ���•�U���š�€�o���•�U���š���•�����������}�]�•�U���•�}�µ���Z���•�U���u�µ�Œ���š�•�U���o�]�•�]���Œ���•�U���Y�•�X���������]�����•�š�����}�u�‰�o� �š� ���‰���Œ���o�����Œ�����Z���Œ���Z�������[�]�v���]�����•��������
�‰�Œ� �•���v�������~�u�µ���•�U���Y�•�����š���‰���Œ���o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v���������•�‰� ���]�u���v�•��� ���Œ���•� �•���•�µ�Œ���o���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�X�� 

�>���•���]�v�À���v�š���]�Œ���•���•�[���‰�‰�µ�]���v�š���•�µ�Œ���o�����u� �š�Z�}�������Œ�����}�u�u���v��� ���������v�•���o�����������Œ�������µ���‰�Œ�}�P�Œ���u�u�����������•�µ�]�À�]���š���u�‰�}�Œ���o�������•���Œ���‰�š�]�o���•��
(Société Herpétologique de France - �D�E�,�E�•�X�� �/�o�� �•�[���P�]�š�� ������ �‰�}�•�]�š�]�}�v�v���Œ�� �µ�v�� �š�Œ���v�•�����š�� ������ �ñ�ì��- 75 m de long (selon 
possibilité) sur chacun des habitas présents sur le site. La distance entre deux transects doit être au minimum 50m. 
Les inventaires sont réalisés en 1ère quinzaine de mai, mi-juillet et première quinzaine de septembre, dans des 
conditions météorologiques favorables (alternance éclaircies et passages nuageux ou temps chaud et couvert). La 
�š�����Z�v�]�‹�µ���� ���}�v�•�]�•�š���� ���� �Œ� ���o�]�•���Œ������ �o�[���o�o���Œ�U���o���� �o�}�v�P�����µ���š�Œ���v�•�����š��� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�U���µ�v���Œ���o���À� ������ �À�µ���� ���� �À�]�š���•�•���� �š�Œ���•�� �Œ� ���µ�]�š���� �~�í�ì-15 
mn) puis au retour, à soulever les plaques-abris. Le statut du spécimen (repos, reproduction, alimentation) est 
précisé. 

Ces prospections ont été effectuées à divers moments de la journée, afin de prendre en compte l'étalement des 
périodes d'activités selon les espèces et les différences d'aptitude à la thermorégulation.  

Les transects réalisés suivent un linéaire de zones favorables à la thermorégulation et qui dans chaque habitat 
�]�����v�š�]�(�]� �� �•�µ�]�š�� �o�[� ���}�š�}�v���� ���v�š�Œ���� �����µ�Æ�� � ���}�•�Ç�•�š���u���•�� �~�•�}�µ�À���v�š�� ���v�š�Œ���� �µ�v�� �u�]�o�]���µ�� �Z���Œ������� �� ���š�� �µ�v�� �u�]�o�]���µ�� ���Œ���µ�•�š�]�(�•�X�� �/�o�� ���•�š��
�]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����[���À�}�]�Œ�����]�(�(� �Œ���v�š���•�����Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���~���•�š���l���•�µ�����l���}�µ���•�š�U���‰���Œ�š�]���o�o���u���v�š���}�u���Œ���P� ���•�Y�•�X 

Amphibiens 

�>�[� �š�µ������ �����•�� ���u�‰�Z�]���]���v�•�� �•���� �����•���� �•�µ�Œ�� �����•�� �‰�Œ�}�•�‰�����š�]�}�v�•�� �v�}���š�µ�Œ�v���•�� ���š�� ���]�µ�Œ�v���•�� �‰���Œ�� �]�v�À���v�š���]�Œ���•�� ������ ���}�v�š�����š�•�� ���µ���]�š�]�(�•�� ���š��
�À�]�•�µ���o�•���~��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�������•�������µ�o�š���•�U���o���Œ�À���•�U���ˆ�µ�(�•�•�X���>���•���‰�Œ�}�•�‰�����š�]�}�v�•�����]�µ�Œ�v���•���}�v�š���‰���Œ�u�]�•�����[�]�����v�š�]�(�]���Œ���o���•���•�]�š���•���‰�}�š���v�š�]���o�•��
������ �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���š�� ������ ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� �~�•�}�v�����P���•�� ���µ�� �š�Œ�}�µ���o�����µ�� �����v�•�� �o���•�� �‰�}�]�v�š�•�� ���[�����µ�Æ�� �•�š���P�v���v�š���•�� �}�µ�� �(���]���o���u���v�š��
courantes) et de déterminer le domaine vital potentiel des espèces.  

Inventaire nocturne

Rapaces nocturnes et 
limicoles potentiels

Nbr sessions :2

Indice Ponctuel 
d'Abondance (IPA)

Réalisation de points d'écoute 
de 20 min en recensant tous 

les constacts auditifs et visuels 

2 sessions printano-estivales pour 
nicheurs précoces et tardifs

Recensement des indices 
de reproduction

Recherche des nids à vues 
pendant et après  la période 
de reproduction des espèces

Nbr sessions 2 : hiver et 
printemps 

Recensement 
automnal et hivernal 

recherche des indices de 
présence/migrateurs et 

hivernants

2 sessions automnal et 
hivernale

�‡Période: Mars/ 
Avril

�‡Espèces visées : 
Rapace, ardéidés, 
corvidés, passereaux 
sédentaires ...

Nicheurs 
précoces

�‡Période : Mai/ juillet
�‡Espèces visées : 
Peuplement de nicheurs 
précoces qui couvent une 
seconde fois et les 
espèces nicheues 
tardives

Nicheurs 
tardifs �‡Période : Mars/ 

Octobre
�‡Espèces visées : 
Oiseaux migrateurs 
sur les sites 
d'accueil 

Migrateurs

�‡Période : 
Décembre/ janvier

�‡Espèces visées : 
Individus qui 
restent sur place 
toute l'année et des 
migrateurs qui 
utilisent aussi le 
site comme zone 
d'hivernage. 

Hivernants

Nicheurs certains

Nidification prouvée de 
�O�·�H�V�S�q�F�H���L�Q���V�L�W�X

Nicheurs probables

Comportements du 
type : couple ensemble 
pendant la période de 

reproduction, 
comportement nuptial 

�F�U�L�V���G�·�D�O�D�U�P�H���H�W�F��

Nicheurs possibles

Espèce chanteuse sur le 
site et accuse un 
comportement 

territorial sans preuve 
de nidification

�‡Prospection zone de ponte 
des espèces migratrices 
précoces

�‡Prospection larves de 
salamandre tachetée vers 
des zones d'eau courante 
et les mares intra 
forestières

�‡ Points d'écoute 

Mars

�‡Recherche adultes, 
oeufs de tritons dans 
les points d'eau

�‡Point d'écoute 
rainette verte, 
crapaud calamite, 
alyte accoucheur)

Mai

�‡Prospection 
juvéniles et 
alyte 
accoucheur 

Juillet 

�‡Prospection 
larves et 
tétards

Septembre
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DV-12 

Prospections aux jumelles 

 

�>���•���]�v�À���•�š�]�P���š�]�}�v�•���v�}���š�µ�Œ�v���•���}�v�š��� �š� ���Œ� ���o�]�•� ���•���‰�}�µ�Œ���}���•���Œ�À���Œ���o���•����� �‰�o�������u���v�š�•�����š����� �š���Œ�u�]�v���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[���•�‰�������•��
discrètes (observations directes et écoutes de chants). Les recherches ont été effectuées la nuit, durant la période 
���[�����š�]�À�]�š� ���}�‰�š�]�u���o���������•�������µ�o�š���•�������š�]�(�•�X 

 

Odonates 

�����Z���v�š�]�o�o�}�v�v���P���� �Œ� ���o�]�•� �� �•�µ�Œ�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �‰�]�������•�� ���[�����µ�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�� ���[�������µ���]�o�o�]�Œ��
�o���µ�Œ�� �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�X�� �>�[���v�•���u���o���� ������ �����•�� �‰�}�]�v�š�•�� ���[�����µ�� ���� � �š� �� �À�]�•�]�š� �� ���š�� �µ�v���� �•� �o�����š�]�}�v��
�����•�� �‰�o���v�•�� ���[�����µ�� �o���•�� �‰�o�µ�•�� �(���À�}�Œ�����o���•�� ���µ�Æ���}���}�v���š���•�U�� �����Œ�]�š���v�š�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �u�]�o�]���µ�Æ��
odonatologiques présents, a été échantillonnée (cf. carte page suivante).  

Une recherche rapide des exuvies a également été effectuée à chaque visite et 
sur les milieux favorables et suffisamment accessibles. 

Trois campagnes sont calées suivant la phénologie des espèces : le premier 
relevé doit comprendre la période de vol de Brachytron pratense pour les eaux 
stagnantes et Gomphus vulgatissimus pour les eaux courantes. Le dernier 
correspond au vol des espèces tardives (Lestes, Aeshna mixta/affinis). Dates 
indicatives : début mai �t juin/juillet �t septembre. 

�>���•���Œ���o���À� �•���•�}�v�š�����(�(�����š�µ� �•�����v�š�Œ�����í�ì�Z�����š���í�ò�Z�U�����v���o�[�����•���v�������������‰�o�µ�]���U���À���v�š���(���]���o����
à modéré (inférieur à 4 beaufort) et température supérieure à 20° 
(éventuellement 17° si la nébulosité est inférieure à ¾). Ils prennent la forme 
de �š�Œ���v�•�����š�•�� �•�]�� �o�[�]�v�š���Œ�(�������� �š���Œ�Œ���l�����µ�� ���•�š�� ���]���v�� �u���Œ�‹�µ� ���U�� �}�µ�� ������ �‰�}�]�v�š�•��
���[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�������v�•���o���������•�����}�v�š�Œ���]�Œ���X���>���•���š�Œ���v�•�����š�•���•�}�v�š���‰���Œ���}�µ�Œ�µ�•�������u���Œ���Z�����o���v�š�����V��
�o���•�� �‰�}�]�v�š�•�� ���[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ���µ�Œ���v�š�� �µ�v�� �u�]�v�]�u�µ�u�� ������ �ò�u�v�� ���µ�Æ�‹�µ���o�o���•�� �}�v�� ���i�}�µ�š���� �����•��
tranches de 2mn supplémentaires si une ou plusieurs espèces nouvelles ont été 
notées dans les 2 dernières minutes. 

Lors de notre étude, les deux premières visites ont eu lieu le 15 mai puis le 16 
juillet 2019, par beau temps, avec des températures atteignant les 25° à la mi-
�i�}�µ�Œ�v� �����W���o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�����Z���µ�����•�� �}�v�š���‰���Œ�u�]�•�����[� �š���o���Œ���o���•�� �Œ���o���À� �•��
entre 9h et 17h. Le troisième passage a eu lieu le 19 septembre 2018 avec un 
�š���u�‰�•�� ���}�µ�À���Œ�š�� ���š�� �(�Œ���]�•�� �~�í�ñ�£�•�� ���v�� �u���š�]�v� ���� �‰�µ�]�•�� ��� �P���P� �� ���š�� ���}�µ�Æ�� �~�î�ñ�£�•�� �����v�•�� �o�[���‰�Œ���•-
midi.  

Les relevés ont pris la forme de transects le long du ruisseau, des bassins de 
��� �����v�š���š�]�}�v�����š���������‰�}�]�v�š�•�����[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�•���•�µ�Œ���o���•�����µ�š�Œ���•���‰�]�������•�����[�����µ�X  

Papillons (Rhopalocères) 

�>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�v���P���� ���� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� �� ���v�� �‰���Œ���}�µ�Œ���v�š�� ���]�À���Œ�•���•�� �•�š���š�]�}�v�•�� �Z�}�u�}�P���v���•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À���•�� �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �u�]�o�]���µ�Æ��
�(���À�}�Œ�����o���•�� ���µ�Æ���‰���‰�]�o�o�}�v�•�����µ���•���]�v�������� �o�����Ì�}�v���� ���[� �š�µ���������µ���•���]�v�������� ���Z���‹�µ���� �•�š���š�]�}�v�U���o���•�� �‰���Œ���}�µ�Œ�•���v���� �•�}�v�š���‰���•���‰�Œ� � �š�����o�]�•��
�u���]�•�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ �À�]�•�]�š���Œ�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �u�]���Œ�}-milieux présents (secteurs humides ou plus xériques, zones 
��� �v�µ��� ���•�U���o�]�•�]���Œ���•�Y�•�X���>�����Œ���o���À� ���•�[���Œ�Œ�!�š�����•�µ�Œ���o�����•�š���š�]�}�v���o�}�Œ�•�‹�µ�����‰�o�µ�•�����µ���µ�v�����v�}�µ�À���o�o�������•�‰���������v�[���•�š���}���•���Œ�À� ���������‰�µ�]�•���µ�v��
�o���‰�•�� ������ �š���u�‰�•�� �u�]�v�]�u�µ�u�� ������ �ñ�� �u�]�v�µ�š���•�� �~�Œ���o���À� �� �v�}�v�� �•�š���v�����Œ���]�•� �U�� �•�[�]�v�•�‰�]�Œ���v�š�� ���µ�� �‰�Œ�}�š�}���}�o���� ���µ�� ���Z�Œ�}�v�}�À���v�š���]�Œ����- cf. 
bibliographie -). 

De même que pour les odonates, les visites ont eu aux mêmes dates. Les relevés ont été effectués entre 9h et 16h 
�~�í�ô�Z�� �o�}�Œ�•�� �����•�� �‰�Œ���u�]���Œ�•�� �‰���•�•���P���•�U�� �����v�]���µ�o���]�Œ���•�•�� ���À������ �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �(���À�}�Œ�����o���•�� ���� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �����•��
insectes : vent faible à modéré 

Orthoptères 

�>���•�� �}�Œ�š�Z�}�‰�š���Œ���•�� �v�[�}�v�š�� �‰���•�� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�š�}���}�o���� ���[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�v���P���� �•�š�Œ�]���š�� �u���]�•�� �}�v�š�� � �š� �� �v�}�š� �•�� ������ �u���v�]���Œ����
���}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ�������µ�����}�µ�Œ�•�������•�����]�(�(� �Œ���v�š���•���À�]�•�]�š���•���•�µ�Œ���o�����•�]�š���X���>�����o�}�����o�]�•���š�]�}�v���P� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�����������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������]�v�•�]���‹�µ����
�o�[���v���o�Ç�•���������•���Z�����]�š���š�•�����v���‰�Œ� �•���v�������‰���Œ�u���š�š���v�š���‰���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•�����[���Æ���o�µ�Œ�����o�����‰�Œ� �•���v���������[���•�‰�������•���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•�X 

Coléoptères 

Le protocole de recherche des coléoptères patrimoniaux se déroule en 2 étapes : 

1) Recherches de milieux potentiels  

Les arbres exposés au soleil, et notamment les zones bocagères, les arbres isolés, les lisières ensoleillées, et plus 
�Œ���Œ���u���v�š�� �o���•�� �(�}�Œ�!�š�•�� ���o���]�Œ���•�� �•�µ�Œ�� �����•�� ���}�š�����µ�Æ�� �š�Z���Œ�u�}�‰�Z�]�o���•�� �}�v�š�� � �š� �� ���]���o� �•�� ���(�]�v�� ���[�}���•���Œ�À���Œ�� �o���� �'�Œ���v���� �����‰�Œ�]���}�Œ�v���� ���µ��
���Z�!�v���U�� ���š�� �����•�� ���Œ���Œ���•�� ���P� �•�� �‰�}�•�•� �����v�š�� ������ �P�Œ�}�•�•���•�� �����À�]�š� �•�� �‰�}�µ�Œ���}���•���Œ�À���Œ���o�[�K�•�u�}�����Œ�u�� (les deux principales espèces 
�‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���‰�Œ� �•���v�š���•�•�X���>���•���Ì�}�v���•���µ�Œ�����]�v���•���‰���µ�À���v�š�����}�v�À���v�]�Œ�����������•�����•�‰�������•�X�����Z���‹�µ�������Œ���Œ�����}�µ���P�Œ�}�µ�‰���•�����[���Œ���Œ���•��
présentant un fort potentiel de présence de ses espèces a été géolocalisée.  

2) Recherches des indices de présences sur les arbres repérés 

Pour le Grand Capricorne Afin de pouvoir sortir une fois métamorphosée en « adulte », la larve va creuser un trou 
�������•�}�Œ�š�]���������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ�����‰���Œ�u���š�š���v�š����������� �š���Œ�u�]�v���Œ���o�[���•�‰�������X 

�>�[�K�•�u�}�����Œ�u�� �•���� �Œ�����}�v�v���]�š�� �‹�µ���v�š�� ���� �o�µ�]�� �‰���Œ�� �o���� �(�}�Œ�u���� �����•�� ��� �i�����š�]�}�v�•�� ���š�� �o�[�}�����µ�Œ�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� ���µ�� �š���Œ�Œ�����µ�� �‰�Œ� �•���v�š��
�����v�•���o���•�������À�]�š� �•���‹�µ�[�]�o���������}�o�}�v�]�•� �X�� 

  

�‡Photo-interprétation paysagère sur les habitats favorables à partir de Géoportail, Google  
maps et DREAL Auvergne Rhône Alpes

�‡Création d'une carte IGN au 1/25000ème 

Création du circuit de prospection par cartographies

�‡Parcourir les  routes et chemins proches des sites aquatiques à la rechercghe des espèces les 
plus précoces en migration : Grenouille agile et Crapaud commun  

Détection des migrateurs 

�‡Réalisation de points d'écoute couvrant les zones potentielles de présence d'espèces 
(Printemps)

Détection des anoures chanteurs 

�‡Détection des amphibiens de nuits dans les sites de reproduction
�‡Pose de plaque à reptiles  

Déctection visuelle des amphibiens à l'eau et au sol

Détection des oeufs, des pontes et des indices de présence (cadavre, traces ...) 

Exuvies 

Houppier 
dégarni 

caractéristique 
Illustrations : aspect des arbres 

colonisés par le Grand 
Capricorne du Chêne 

(coléoptère protégé), et trous 
���[� �u���Œ�P���v�����•�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���• 

Photographie  

Photographie  
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DV-13 

 

 �'�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���H�W���p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�Q�M�H�X 
�ñ�����Œ�]�š���Œ���•���•�}�v�š���Œ���š���v�µ�•���‰���Œ�����•�‰���������~�(���µ�v�]�•�š�]�‹�µ���•�����š���(�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�•���‰�}�µ�Œ���o�[���Æ�‰���Œ�š�]�•���������o�[� ���Z���o�o�������µ���•�]�š�������[� �š�µ�������W 

�� La viabilité écologique  
�� La validité des données bibliographiques 
�� La fonctionnalité des habitats naturels  
�� La fonctionnalité des connexions  
�� La valeur socio-économique  

���µ���v�]�À�����µ���������o�[���•�‰������ 

1/  �>�[���•�‰���������‰���µ�š-���o�o�����������}�u�‰�o�]�Œ���o�[���v�•���u���o�����������•�}�v�����Ç���o�������]�}�o�}�P�]�‹�µ�������v�v�µ���o���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������M 

Diagnostic des besoins biologiques (facteurs écologiques biotiques et abiotiques) pour les espèces : critère de 
VIABILITE 

- Le statut de nidification, reproduction�U�������•�����•�‰�������•���~���Æ���u�‰�o�����W���u� �š�Z�}���}�o�}�P�]�����‹�µ�]���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���o���•���]�v���]�����•��������
nidification codés pour les atlas ornithologiques). 

- �W�Z� �v�}�o�}�P�]���� ������ �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �o�[���•�‰������ �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ �~���Ç���o���� ���}�u�‰�o���š�� ���[�µ�v�� ���v�U�� �‰�Œ�]�v�š���v�}-estival, 
hivernage, utilisation très ponctuelle etc.) 

- �W�Œ� �•���v������ �}�µ�� �����•���v������ ���[� �o� �u���v�š�•�� ���µ�� ���}�u���]�v���� �À�]�š���o�� ������ �o�[���•�‰������ (Zone de reproduction, Zone de migration, 
�Ì�}�v�������[�Z�]�À���Œ�v���P���U���•�}�v�����������Œ�����Z���Œ���Z�������o�]�u���v�š���]�Œ�������š���X�• 

���µ���v�]�À�����µ�������•���Z�����]�š���š�•���������o�[���•�‰������ 

2/  �Y�µ���o�����•�š���o�����v�]�À�����µ���������(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�š� �������•���Z�����]�š���š�•���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������‰�}�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•���M 

���]���P�v�}�•�š�]���� �����•�� �Z�����]�š���š�•�� ������ �o�[���•�‰������ : évaluation des besoins en surface, type de milieux naturels (macro et/ou 
micro-�Z�����]�š���š�•�•���v� �����•�•���]�Œ���•���‰�}�µ�Œ���o�[�������}�u�‰�o�]�•�•���u���v�š�����µ�����Ç���o�������]�}�o�}�P�]�‹�µ�������v�v�µ���o���W�����Œ�]�š���Œ����������FONCTIONNALITE  

- Intégrité du domaine vital des espèces recensées : présence des zones, habitats nécessaires à 
�o�[�������}�u�‰�o�]�•�•���u���v�š�����µ�����Ç���o�������]�}�o�}�P�]�‹�µ�������}�u�‰�o���š���•�µ�Œ���µ�v�������v�v� �����~���Æ���u�‰�o�����W���•�]�š�����������v�]���]�(�]�����š�]�}�v���‰�Œ�]�v�š���v�]���Œ���‰�}�µ�Œ��
les oiseaux) 

- Responsabilité du site local �‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�[� �š���š�������•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�������������š�š�������•�‰���������•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�����������•�}�v�����]�Œ����
�������Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v���~���Æ���u�‰�o�����W�������•�����[�µ�v�������•�‰���������‹�µ�]���•�����š�Œ�}�µ�À���Œ���]�š�����v���o�]�u�]�š�����������•�}�v�����]�Œ�����������Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v���v���š�]�}�v���o���U�����š��
�•���Œ���]�š�����}�v�����(�Œ���P�]�o�]�•� ���U���•�]�����}�v�����Œ�v� �������]�Œ�����š���u���v�š���‰���Œ���µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[���u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���• 

3/  �Y�µ���o�����•�š���o�����v�]�À�����µ�����������}�v�v�����š�]�À�]�š� �������•���Z�����]�š���š�•���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������À�������o�����‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]�����]�u�u� ���]���š���U�������í���l�u�U�������ñ���<�u�U������
10 km ? 

- Diagnostic de la fonctionnalité des corridors biologiques, zones tampons nécessaires au déplacement de la 
�(���µ�v���� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ���[� �š�µ������ ���š�� �•���� �‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]���� �‰�o�µ�•�� �}�µ�� �u�}�]�v�•�� �o�}�]�v�š���]�v���� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� �Ì�}�v���•�� ������ �Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U��
�u�]�P�Œ���š�]�}�v�����š���Ì�}�v�������[�Z�]�À���Œ�v���P�����]�����v�š�]�(�]� ���•�X 

Au niveau du contexte socio-économique des données existantes 

4/  quel est le niveau de pertinence des données bibliographiques disponibles localement ? 

- Données disponibles localement �W���/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���o�}�����o���•�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•���‰���Œ���o�������]���]�•�����[���µ�š�Œ���•�����Æ�‰���Œ�š�•�U�����š�o���•��
�����•�����W�E���~���Æ���W�����š�o���•���������o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����}�u�u�µ�v���o���•�U���/�E�W�E�U���•���Œ�À�]�����•���������o�[� �š���š���~�K�E���&�^�U���K�E���D���•�����š���X���W�����Œ�]�š���Œ����������
VALIDITE des informations. 

5/  Existe-t-il des enjeux socio-� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•�����v���o�]���v�����À�������o�[���•�‰��������� �À���o�µ� �����M 

- Données socio-économiques et ou culturelles en lien avec des espèces symboliques, nuisibles, 
problématiques : critère VALEUR SOCIO ECONOMIQUE �������o�[���•�‰�������X 

Plusieurs exemples : Espèces invasives et santé �W���o�[���u���Œ�}�]�•�]�����l�� ���•�‰�������•�� �������v�i���µ�Æ��cynégétiques : La Bécasse 
des bois/ Espèces emblématiques à forte valeur symboliqu�����W���>�[�K�µ�Œ�•�����Œ�µ�v 

 

3.2  ETUDE TRAFIC  

 Méthode de génération de trafic  
La génération des déplacements du projet Axe7 se base principalement sur la surface et la typologie de chaque lot. 
Ces éléments de base se voient ensuite appliqués des ratios (part modales, occupation véhiculaire1, nombre de 
déplacement quotidiens). Un nombre de déplacements émis et attirés, en HPM et en HPS a été généré pour chaque 
parcelle du projet avec la formule suivante :  

�'� �v� �Œ���š�]�}�v�� �A�� �v�}�u���Œ���� ���[���u�‰�o�}�]�� �Ž�� �~�š���µ�Æ�� ������ �‰�Œ� �•���v����2 * (part modale VP3 / nombre personnes par voiture + part 
modale 2 roues4 *0,3) * nombre déplacements quotidiens 

�>�[���v�•���u���o���������•���Œ���š�]�}�•���u�]�•�����v���ˆ�µ�À�Œ���������v�•���o�����������Œ�����������o�����P� �v� �Œ���š�]�}�v���•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š�•���W 

 

�Z���š�]�}�����[���š�š�Œ�����š�]�}�v�����š�����[� �u�]�•�•�]�}�v�������•��
usagers 

Attraction HPM 95 % 

Emission HPM 5 % 

Attraction HPM 5 % 

Emission HPM 95 % 

 

 
1.Nombre de personne/véhicule 
2 Taux de présence employés = 69% 
3 Part des véhicules en fonction des autres modes de déplacements 
4 Part des 2 roues en fonction des autres modes de déplacements 

 

 

Outre ces ratios, les données INSEE de la ville de St-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v��ont été considérées qui sont les suivantes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 �0�p�W�K�R�G�H���G�¶�D�I�I�H�F�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���W�U�D�I�L�F�V 

Ratio emploi/ha 

PME/PMI 20 

Industrie 45 

Logistique 10 

Services et autres 15 

�Z���š�]�}�����[���š�š�Œ�����š�]�}�v�����š�����[� �u�]�•�•�]�}�v�������•���µ�•���P���Œ�• 

Habitants part modale VP 83,7% 

Habitants part modale 2RM 0,7 % 

Occupation véhiculaire 1,15 

Nb déplacements quotidiens 3,8 

�Z���š�]�}�•�����[���š�š�Œ�����š�]�}�v�����š�����[� �u�]�•�•�]�}�v�������•���µ�•���P���Œ�•���o�]� �•��
au projet en HPM et HPS 

�Z���š�]�}�•�����µ���v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]�•���‰���Œ���Z�����š���Œ�������v��
�(�}�v���š�]�}�v�����µ���š�Ç�‰�������[�����š�]�À�]�š�  

Données INSEE de la ville de Saint-�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���~�î�ì�î�ì�• 
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�W�}�µ�Œ���Œ� ���o�]�•���Œ���o�[���(�(�����š���š�]�}�v���•���o�}�v���o�����u� �š�Z�}�������P�Œ���À�]�š���]�Œ���������•���š�Œ���(�]���•���•�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�u���š�Œ�������[� �š�µ����, la méthodologie suivante a été suivi:  
 

1. ��� �o�]�u�]�š���š�]�}�v���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������š����� �(�]�v�]�š�]�}�v�������•���‰�}�]�v�š�•�����[���������•�U�� 
2.  ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�����µ���‰�}�]���•�����������Z�����µ�v�������•�����������•���•�µ�Œ���o���������•�����������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���������Œ� �(� �Œ���v���������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š���~� �u�]�•�•�]�}�v���,�W�D�U��� �u�]�•�•�]�}�v��

�,�W�^�U�����š�š�Œ�����š�]�}�v���,�W�D�����š�����š�š�Œ�����š�]�}�v���,�W�^�•�X�������v�•���o�����������Œ�����������������‰�Œ�}�i���š�U�����v���o�[�����•���v�������������‰�Œ�}�i���š�����}�v�v���Æ�����‰�}�Œ�š� �������v�}�š�Œ����
connaissance entre 2030 et 2045, les poids des accès resteront identiques.  

3.  ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�����µ�����Z���u�]�v�������v�•���o�����Œ� �•�����µ���À�]���]�Œ�������[� �š�µ�������‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ�����K�Œ�]�P�]�v��-Destination,  
4.  ���(�(�����š���š�]�}�v�����µ���š�Œ���(�]�����•�µ�Œ���o�����Œ� �•�����µ���À�]���]�Œ�����•���o�}�v�����Z���‹�µ�����‰�}�]�v�š�����[� �š���‰�����‰�Œ� ��� �����v�š���‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ�����K�Œ�]�P�]�v��-Destination.  

 

3.3  ETUDE PREALABLE AGRICOLE  

 Définition et évaluation des impacts  
�>�[���v���o�Ç�•���� �����•�� ���}�v�•� �‹�µ���v�����•�� �‰�}�•�]�š�]�À���•�� �}�µ�� �v� �P���š�]�À���•�� ������ �o���� �u�]�•���� ���v�� �‰�o�������� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���•�š��évaluée à travers différentes 
�����š� �P�}�Œ�]���•�����[�]�u�‰�����š�•���W 

�� �>���•���]�u�‰�����š�•���‹�µ���v�š�]�š���š�]�(�•�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�����µ�Æ��� �o� �u���v�š�•���~�����v�Œ� ���•�����P�Œ�]���}�o���•�U���(�}�v���]���Œ�U���v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]�•�•���‰���Œ���µ�•��
ou gagnés 

�� Les impacts structurels soulignent les particularités agricoles existantes permettant une meilleure 
valorisation du potentiel local (investissements, réseau de drainage, AFAF, SIQO, potentiel agronomique, 
fonctionnalité). Ces éléments ne sont pas toujours chiffrables mais participent grandement aux atouts de 
�o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����o�}�����o�������š�������•�����Œ���v�š�����]�o�]�š� �X 

�� �>���•�� �]�u�‰�����š�•�� �•�Ç�•�š� �u�]�‹�µ���•�� �š�Œ�����µ�]�•���v�š�� �o���•�� �h�� ���(�(���š�•�� ���}�u�]�v�}�•�� �i�� �‹�µ���� �‰���µ�À���v�š�� ���v�š�Œ���]�v���Œ�� �o���� �(�Œ���P�]�o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v��
opérateur de la filière liée à la perte de volume ou la dégradation des relations agriculture- territoire. 

�>�}�Œ�•�‹�µ�����o���•���]�u�‰�����š�•���•�Ç�•�š� �u�]�‹�µ���•���•�}�v�š���(�}�Œ�š�•���~���[���•�š-à-���]�Œ�����‹�µ�[�µ�v���}�‰� �Œ���š���µ�Œ���������o�����(�]�o�]���Œ�������•�š���(�Œ���P�]�o�]�•� ���}�µ���‹�µ�����o�����(�]�o�]���Œ����
elle-�u�!�u�����o�[���•�š�•�U���o�����•���µ�]�o���������À�]�����]�o�]�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����������o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����v�[���•�š���‰�o�µ�•���•�µ�(�(�]�•���v�š�����š���‰���µ�š�����}�v���µ�]�Œ���������o�����‰���Œ�š����
�������o�[�����š�]�À�]�š� �����P�Œ�]���}�o�����•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X 

Chaque �]�u�‰�����š���v� �P���š�]�(�����}�v�•�]��� �Œ� ���u�}�Ç���v���}�µ���(�}�Œ�š�����•�š�����•�•�}���]� �������µ�v�����u���•�µ�Œ�������[� �À�]�š���u���v�š���}�µ���������Œ� ���µ���š�]�}�v���������(�����}�v������
���]�u�]�v�µ���Œ���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���u���v�š���•�}�v�����(�(���š���•�µ�Œ���o�[� ���}�v�}�u�]�������P�Œ�]���}�o�����o�}�����o���X 

�>�}�Œ�•�‹�µ���� �o���•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���[� �À�]�š���u���v�š�� ���š�� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�� �v���� �•�µ�(�(�]�•���v�š�� �‰���•�� ���� �Œ���š�Œ�}�µ�À���Œ�� �o���� �À���o���µ�Œ�� ���i�}�µ�š� ���� ������ �Œ� �(� �Œ���v�����U�� �����•��
mesures de compensation collectives sont nécessaires. Elles sont évaluées via des indicateurs de pertinence et de 
faisabilité. 

La mise en place des mesures de compensations collectives est détaillée de façon à définir le montant des 
investissements nécessaires pour retrouver la valeur ajoutée perdue. 

  

Date Observations 

25/01/2021 Voilé avec éclaircies. Vent faible. -1°C à 6°C 

26/01/2021 Ensoleillé puis couverture nuageuse. Vent de nord modéré stable. -2°C à 4°C 

26/01/2021 Nuageux. Vent faible. -1°C à 6°C 
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3.4  ETUDE ACOUSTIQUE  

 Campagne de mesures  
La campagne de mesures a été réalisée du 25 au 27 janvier 2021. Cette campagne de mesures comprend : 

- 5 mesures de longue durée (points fixes PF de 24 h) 

- 3 mesures de courte durée (prélèvements PR de 20 minutes) 

 
Les mesures ont été réalisées en façade de bâtiment ou en champ libre en respectant les conditions définies dans la 
norme NF S 31-�í�í�ì���h�������Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v�����š���u���•�µ�Œ���P���������•�����Œ�µ�]�š�•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���i�X���>���•���‰�}�]�v�š�•���������u���•�µ�Œ�����}�v�š��� �š� ��
�•� �o�����š�]�}�v�v� �•���������(�����}�v�������}���š���v�]�Œ���µ�v�����]�u���P�����������o�[���u���]���v�������•�}�v�}�Œ���������š�µ���o�o�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X�� 
 

- le long des principales sources de bruit routières,  
- ���µ���v�]�À�����µ�������•���Ì�}�v���•�����[�Z�����]�š���š,  
- �����o�[� �����Œ�š�������•���À�}�]�Œ�]���•�X�� 

Condition de mesure 

�>���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �‰���v�����v�š�� �o���� �‰� �Œ�]�}������ ������ �u���•�µ�Œ���� �}�v�š�� � �š� �� �Œ���o���À� ���•�� �‰���Œ�� �o�[�}�‰� �Œ���š���µ�Œ�X�� �>���•�� ���}�v�v� ���•��
enregistrées par la station de Thorrenc (station infoclimat), située à 6 km environ au sud-ouest du site, sont 
également interprétées. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 1 �t évolution des conditions de vent et rose des vents à Thorrenc du 25 au 27/01 (données infoclimat) 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 2 �t température et humidité à Thorrenc (données infoclimat) 

Figure 3 �t pression et précipitations à Thorrenc (données infoclimat) 

 

�>�[�]�v�(�o�µ���v������ �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �•�}�v�}�Œ���•�� ���•�š�� ��� �š�����š�����o���� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ������ �ñ�ì�� �u�� ���š�� �����À�]���v�š��
significative au-delà de 100 mètres. Pour le site étudié, le bruit autoroutier (A7) pourra être influencé par les 
conditions météorologiques. 

Lors des mesures, le vent dominant de nord observé est représentatif des conditions locales. Toutefois, la direction 
�•�µ���U���‰�Œ� �•���v�š�����•�µ�Œ���o�����Œ�}�•���������•���À���v�š�•���u�}�Ç���v�v���������������š�š�����•�š���š�]�}�v�����•�š���‰���µ���Œ���‰�Œ� �•���v�š� �����o�}�Œ�•�������•���u���•�µ�Œ���•�X���/�o���•�[���P�]�š�����}�v����������
conditions neutres par rapport aux principales sources de bruit orientées nord-�•�µ���� �~���ó�� ���š�� �Z�E�ó�•�X�� �>�[���v���o�Ç�•���� ������
�o�[�]�v�(�o�µ���v�����������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���•���o�}�v���o�����v�}�Œ�u�����E�&���^���ï�í�X�ì�ô�ñ���‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ�����•�]�š�����������u���•�µ�Œ�������•�š���v�}�š�]�(�]� �������v��
annexes du rapport spécifique. 
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Matériel utilisé 

Les mesures ont été réalisées à l'aide de sonomètres intégrateurs de précision, homologué en classe 1 selon les 
normes IEC 61672-1 et ANSI S1.4. Les mesures ont été traitées à l'aide du logiciel DBTRAIT 5.2 de 01DB. 

 

Appareil Mesure Elément Classe Type N° série 

1 PF2 PF4  Sonomètre 1 01dB SOLO 10930 

Microphone 1 Gras MCE 212 57750 

Pré amplificateur 1 01 dB PRE 21S 11858 

Calibreur 1 CAL01S 34134171 

2 PF3 PR1 PR2 
PR3 

Sonomètre 1 01dB SOLO 11628 

Microphone 1 Gras MCE 212 45004 

Pré amplificateur 1 01 dB PRE 21S 11534 

Calibreur 1 CAL01S 34134171 

3 PF1 PF5 Sonomètre 1 01dB SOLO 65553 

Microphone 1 Gras MCE 212 142655 

Pré amplificateur 1 01 dB PRE 21S 16129 

Calibreur 1 CAL01S 34134170 

 

Les appareils de mesures ont été calibrés avant et après chaque série de mesures avec des calibreurs acoustiques 
homologués en classe 1 selon la norme IEC 60942. Les valeurs des calibrations sont reportées dans le tableau ci-
après. 

 

 

Modélisation  

�>�����•�]�š��������� �š� ���u�}��� �o�]�•� �������o�[���]���������µ���o�}�P�]���]���o���������E�������î�ì�í�õ���D�Z�î�����v��tenant compte de la topographie et en considérant 
les données de trafic actuelles. Le modèle a été calé aux mesures réalisées sur le site. 

Configuration de calcul 

La méthodologie de calcul adoptée est conforme à la norme MNPB08. Les paramètres de calcul sont détaillés dans 
le chapitre méthode 

Validation du modèle 

La validation du modèle est basée sur la comparaison des résultats des mesures acoustiques réalisées sur le site du 
25 au 27 janvier 2021 et des valeurs de sortie du modèle paramétré avec les conditions de trafic estimées pour la 
campagne de mesures. La période considérée pour cette comparaison est la période jour 6h-18h, les périodes de 
soirée et de nuit étant fortement impactées par les mesures sanitaires en vigueur lors de la campagne de mesures 
(couvre-feu de 18h à 6h). 

 

La comparaison des niveaux sonores calculés par le modèle et des niveaux mesurés pour les différentes périodes 
���[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ���}�v�•�]��� �Œ� ���•�� �(���]�š�� ���‰�‰���Œ���]�š�Œ���� �����•�� � �����Œ�š�•�� �]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�•�� ���� �î�� �����~���•�� �~�À�}�]�Œ�� �o���� ���Z���‰�]�š�Œ���� �u� �š�Z�}������ �‰�}�µ�Œ�� �‰�o�µ�•�� ������
��� �š���]�o�•�•�X���>�����u�}�����o�����‰���Œ�u���š���µ�v�����Œ���•�š�]�š�µ�š�]�}�v�������•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•�����À�������µ�v�����‰�Œ� ���]�•�]�}�v���i�µ�P� �����•���š�]�•�(���]�•���v�š�����‰�}�µ�Œ���o�[� �š�µ������
des impacts du projet. 

 

Site Source de bruit 
Ld 6h-18h mesuré 

dB(A) 
Ld 6h-18h calculé 

dB(A) 
Ecart dB(A) 

PF1 
N7 Hotel IBIS 

67,9 67,3 -0,6 

PF2 
RD1 creux de la Tine 

67,4 68,1 0,7 

PF3 
A7 RN7 nord 

66,8 67,4 0,6 

PF4 
RD182 

64,3 64,9 0,6 

PF5 
A7 Sud 

59 60,5 1,5 

PR1 
Fouillouses sud 

57,1 57 -0,1 

PR2 
Fouillouses centre 

50,9 49,6 -1,3 

PR3 
Fouillouses nord 

50,3 52,2 1,9 
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3.5  ETUDE DE QUALITE DE L �¶�$IR  

 Campagne de mesures  
Période de mesure 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������•���‰�}�o�o�µ���v�š�•��atmosphériques est fortement liée aux conditions climatiques (température, rayonnement 
solaire, vent et pluviométrie). Ainsi, la directive européenne du 22 avril 1999 précise que la période de mesure doit 
�Œ���‰�Œ� �•���v�š���Œ�� �í�ð�� �9�� ������ �o�[���v�v� ���� �•�}�]�š�� �µ�v�� �u�]�v�]�u�µ�u�� ������ �ô�� �•���u���]�v���� �Œ� �‰���Œ�š�]�� �����v�•�� �o�[���v�v� ���� �‰�}�µ�Œ�� �!�š�Œ���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À���� ������ �o����
�‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����[�µ�v���•�]�š�������}�v�v� �����š���‰���Œ�u���š�š�Œ�����µ�v�������}�u�‰���Œ���]�•�}�v�����À�������o���•���v�}�Œ�u���•�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�X���>���������u�‰���P�v�����������u���•�µ�Œ����
����� �š� ���Œ� ���o�]�•� �����•�µ�Œ���µ�v�����‰� �Œ�]�}�������������ï���•���u���]�v���•�����v���Z�]�À���Œ�X���>�[�}���i�����š�]�(���������o�������]�Œ�����š�]�À�����v�[���•�š�����}�v�����‰���•���Œ���•�‰�����š� �X�������‰���v�����v�š�U��
�o���•���•�š���š�]�}�v�•���������u���•�µ�Œ�����‰���Œ�u���v���v�š���•���‰�Œ�}���Z���•���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������‰���Œ�u���š�š���v�š�����[�}���•���Œ�À���Œ���o���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•���•���]�•�}�v�v�]���Œ���•��
���š�����v�v�µ���o�o���•�������•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�����v���‰�}�o�o�µ���v�š�•�����š�����]�v�•�]�����[� �À���o�µ���Œ���o�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À�]�š� �������•���u���•�µ�Œ���•�X 

Une période de mesures de 3 semaines du 14 janvier au 4 février 2021 

Polluants mesurés  

Trois polluants réglementés au niveau national et européen sont mesurés : 

�� �>���� ���]�}�Æ�Ç������ ���[���Ì�}�š���� �E�K�î�U�� �‰�}�o�o�µ���v�š�� �Œ�����}�v�v�µ�� ���}�u�u���� �š�Œ�������µ�Œ�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�U�� �v�}�š���u�u���v�š�� ������ �o����
pollution automobile 

�� Les particules PM10 qui représentent un enjeu sanitaire à proximité des grandes infrastructures 

�� Les BTX (benzène, toluène, xylènes), hydrocarbures de la famille des composés organiques volatils (COV), 
indicateurs des combustions incomplètes de diverses origines (industrielle, résidentielle et automobile à 
motorisation essence). Ces polluants sont identifiés comme cancérogènes. 

Site de mesure 

�>���•���•�]�š���•���������u���•�µ�Œ�����}�v�š��� �š� �����Z�}�]�•�]�•���������(�����}�v�������}���š���v�]�Œ���µ�v����� �À���o�µ���š�]�}�v���������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����µ���•���]�v���������o�[���]�Œ�������[� �š�µ�����U��
en particulier : 

�� ���� ���]�•�š���v������ ���Œ�}�]�•�•���v�š���� ������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� �~�š�Œ���v�•�����š�•�•�� ���(�]�v�� ������ �����Œ�����š� �Œ�]�•���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�(�]�o�� ������
concentration est-�}�µ���•�š���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����U 

�� �����v�•���o���•���Ì�}�v���•�����[�Z�����]�š���š�U 

�� À proximité des sources routières principales, 

�� �����o�[� �����Œ�š�������•���À�}�]�Œ�]���•�����(�]�v�����[� �À���o�µ���Œ���o�����‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���������(�}�v���X 

���µ���š�}�š���o���î�î���•�]�š���•���������u���•�µ�Œ�����}�v�š��� �š� ���•� �o�����š�]�}�v�v� �•���•�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�u���š�Œ�������Z� �š�µ�����X 

Technique de mesure 

�>���•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���}�v�š��� �š� �� �u���•�µ�Œ� ���•�� ���À������ �����•���š�µ�����•������ ���]�(�(�µ�•�]�}�v���‰���•�•�]�À�����‰�}�µ�Œ���o�����u���•�µ�Œ���� ���µ�����]�}�Æ�Ç������ ���[���Ì�}�š���� �~�E�K�î�•�X��
�>���•���š�µ�����•���•�}�v�š���(�}�µ�Œ�v�]�•�����š�����v���o�Ç�•� �•���‰���Œ���o�����•�}���]� �š� ���W���^�^���D���~�o�����}�Œ���š�}�]�Œ�������[���v���o�Ç�•���•���t MANNEDORF, Suisse). 

Pour la mesure de particules, des préleveurs gravimétriques ont été utilisés. Cette technique consiste à récolter les 
�‰���Œ�š�]���µ�o���•���•�µ�Œ���µ�v���(�]�o�š�Œ�����‰���v�����v�š���µ�v�����‰� �Œ�]�}���������}�v�v� ���U���‰�µ�]�•�������‰���•���Œ���o�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�X���>�����‰�Œ� �o���À���µ�Œ���]�v�•�š���o�o� �������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ��������
�o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���� ���ó�� ���•�š�� ���}�u�‰�o� �š� �� �‰���Œ�� �µ�v�� �u�]���Œ�}-capteur à technologie optique permettant le comptage instantané des 
�‰���Œ�š�]���µ�o���•�����š���o�[���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š�������•���À���Œ�]���š�]�}�v�•���š���u�‰�}�Œ���o�o���•�X 

Les caractéristiques du matériel de mesure utilisé dans le cadre de cette étude sont détaillées en annexe. 

 

Limite des mesures 

�W�}�µ�Œ�� �o���•�� � ���Z���v�š�]�o�o�}�v�v���µ�Œ�•�� �‰���•�•�]�(�•�U�� �o�[�]�v�����Œ�š�]�š�µ������ ������ �u���•�µ�Œ���� �P�o�}�����o���U�� �����‰�µ�]�•�� �o���� �(�����Œ�]�����š�]�}�v�� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o�[���v���o�Ç�•���� ���v��
�o�����}�Œ���š�}�]�Œ���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� ���•�š�]�u� ���� ���� �í�ô�� �9�� ������ �o���� �u���•�µ�Œ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� ���]�}�Æ�Ç������ ���[���Ì�}�š���� �����v�•�� �o���� �P���u�u���� �î�ì-�ð�ì�� �…�P�l�u�ï�� ���š�� �ï�ì�� �9��
pour le benzène. Cependant, dans des conditions de forte concentration (sites urbains ou autoroute), les études 
comparatives entre les mesures par tubes passifs et les systèmes de référence pour le NO2 (chimiluminescence) 
�u�}�v�š�Œ���v�š���µ�v�����•�µ�Œ���•�š�]�u���š�]�}�v���•�Ç�•�š� �u���š�]�‹�µ���������•�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•���u���•�µ�Œ� ���•���‰���Œ���š�µ�����•���‰���•�•�]�(�•�����À�������µ�v���Œ���š�]�}���i�µ�•�‹�µ�[�����í�U�ï�ñ��
(source European Commission JRC-IES �t Review of the application of diffusive samplers in the European Union for 
the monitoring of nitrogen dioxide in ambient air). 

Pour les mesures gravimétriques des PM10, les incertitudes de mesure associées aux niveaux mesurés pendant la 
campagne est estimée dans le tableau ci-après. 

 

Modèle Masse du prélèvement Volume de prélèvement Concentration 

Ecotech Microvol m �F���î�ì���…�P V ± 2,0 % De ± 17 % à ± 35 % soit de 
�F���í�������F���î���…�P�l�u�ï 

 

Conclusion sur la validation des mesures 

La comparaison des résultats obtenus avec les analyseurs du réseau Atmo Auvergne-Rhône-Alpes (voir annexes) 
montre que la technique des tubes passifs permet une estimation fiable des concentrations de fond en dioxyde 
���[���Ì�}�š���X���>�[�]�v�����Œ�š�]�š�µ�������o�]� ���������o�����u� �š�Z�}�������������u���•�µ�Œ�������•�š���o�]�u�]�š� ���������µ�v�����À���o���µ�Œ���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���������í�ô���9���~�•�}�µ�Œ�������W���^�^���D�•�X 

�d�}�µ�š���(�}�]�•�U���‰�}�µ�Œ���o�[���v���o�Ç�•���������•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�U���o�����(���]�š���‹�µ�����o���•���u���•�µ�Œ���•�U���Œ� ���o�]�•� ���•�����v���•���]�•�}�v���Z�]�À���Œ�v���o���U���•�µ�Œ���•�š�]�u�����o� �P���Œ���u���v�š��
les concentrations par rapport à la situation moyenne a été pris en compte. 

 Modélisation  
�>���•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� �‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�o���•�� �•�}�v�š�� �����o���µ�o� ���•�� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ���[�µ�v���� �u�}��� �o�]�•���š�]�}�v�� �v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���� ������ �o���� ���]�•�‰���Œ�•�]�}�v�� �����•��
�‰�}�o�o�µ���v�š�•���•�µ�Œ���o�����Œ� �•�����µ�����[� �š�µ�����X���>�����u�}�����o���U���Œ� ���o�]�•� �������‰���Œ�š�]�Œ�����µ���o�}�P�]���]���o�������Z�D�K���U������� �š� ���À���o�]��� �����š�������o� ���‰���Œ�����}�u�‰���Œ���]�•�}�v��
aux résultats de la campagne de mesures. 

�>���� �u�}��� �o�]�•���š�]�}�v�� ������ �o���� ���]�•�‰���Œ�•�]�}�v�� �����•�� �‰�}�o�o�µ���v�š�•�� �‰���Œ�u���š�� ���[���•�š�]�u���Œ�� �o���•�� ���}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�•�� �u�}�Ç���v�v���•�� ���š�� �o���•�� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�•��
�š���u�‰�}�Œ���o�o���•�����v���š�}�µ�š���‰�}�]�v�š�����µ�����}�u���]�v�������[� �š�µ�����X�������v�•���o�����������Œ���������������š�š����� �š�µ�����U���o�����u�}�����o���������Z�u�}���U���������š�Ç�‰�����P���µ�•�•�]���v�U��
���•�š�����Æ�‰�o�}�]�š� �X���>���•���u�}�����o���•���P���µ�•�•�]���v�•���•�}�v�š���o���•���‰�o�µ�•���µ�š�]�o�]�•� �•���‰�}�µ�Œ���u�}��� �o�]�•���Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���‰�Œ���•�������•���Ì�}�v���•���‰�Œ�}���Z���•�������•��
sources de pollution. Le principe repose sur une description mathématique simplifiée des équations de dispersion 
���[�µ�v�����•�µ���•�š���v�����������v�•���o�[���]�Œ�����v���(�}�v���š�]�}�v���������‰���Œ���u���š�Œ���•�����}�u�u�����o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•�U���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�U���o�����Œ���o�]���(��
���š���o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�����µ���•�}�o�X 

3.6  ETUDE DE POTENTIEL ENR 
�>�[� �š�µ������ ������ �‰�}�š���v�š�]���o�� ���v�� � �v���Œ�P�]���� �Œ���v�}�µ�À���o�����o���� �•���� �����•���� �•�µ�Œ�� �µ�v���� � �š�µ������ ���]���o�]�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ����et un sondage sur la 
consommation des entreprises implantées à proximité. La démarche suivit est la suivante : 

�� �h�v��� �š���š���]�v�]�š�]���o�����µ���•�]�š�����~���o�]�u���š�U���Œ� �•�����µ�Æ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����š�����[� �v���Œ�P�]���• 

�� �h�v�����]���P�v�}�•�š�]���������o�[� ���Z���o�o�����o�}�����o���������•���(�]�o�]���Œ���•�����[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o���� 

�� �h�v�����]���P�v�}�•�š�]���������o�[� ���Z���o�o���������•���(�]�o�]���Œ���•�����[� �v���Œ�P�]�����Œ���v�}�µ�À���o�����o�����������‰�š� �����µ���•�]�š�� 
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4 AUTEURS DES ETUDES  

4.1  REDACTION DE L �¶AUTORISATION ENVIRONNEMENTALE  
La présente étude d'impact pour l�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����•���������Æ�����ó est missionnée par Communauté de Communes de 
Porte de DrômArdèche, sous la responsabilité de son président. 

�>���� ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� �P� �v� �Œ���o���� ���š�� �o���� �Œ� �������š�]�}�v�� ���µ�� ���}�•�•�]���Œ�� ���[� �š�µ������ ���[�]�u�‰�����š�� ���� � �š� �� ���}�v�(�]� ���� �‰���Œ��la Communauté de 
Communes de Porte de DrômArdèche à : 

SOBERCO ENVIRONNEMENT �t �^�}���]� �š� �����[�]�v�P� �v�]���Œ�]�������š�����������}�v�•���]�o�����v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š 

Située au 3 Chemin de Taffignon 

69630 CHAPONOST 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les rédacteurs de cette étude d'impact sont : 

�x Yoann RATINEY (Chef de projet), 

�x Angèle ALLOING (Chargée ���[� �š�µ�����•�• 

�>���•���Œ� �������š���µ�Œ�•���•�����•�}�v�š�����‰�‰�µ�Ç� �•���•�µ�Œ���o���•��� �o� �u���v�š�•���š�Œ���v�•�u�]�•���‰���Œ���o�����u���]�š�Œ�]�•�������[�}�µ�À�Œ���P�� et ses partenaires : 

- Communauté de Communes de Porte de DrômArdèche 

 

4.2  REALISATION DES ETUDES COMPLEMENTAIRES  
E�v���}�µ�š�Œ���U���o�[� �š�µ������ ���[�]�u�‰�����š������ �]�v�š� �P�Œ� ���o���•��� �o� �u���v�š�•�����������]�(�(� �Œ���v�š���•��� �š�µ�����•�� �š�����Z�v�]�‹�µ���•�� ���}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� �v� �����•�•���]�Œ���•������
sa complétude. Les différents auteurs des études sont : 

 

Etude de faisabilité 

 

 

 

 

 

Agence Architecture et Urbanisme 
Sophie DAVID 

Laetitia ROGGEMAN 

 

 

 

Cabinet ADALTYS 

Avocat 
Anne Claire LOUIS 

 

 

 

Agence Graphyte 

Paysage 
Julien DEFELIX 

 

 

 

VERDI et Artélia 

VERDI Artélia 

Vincent 
CALMELET 

Thibault 
CHOPAR - 
LALLIER 

 
Cyrille DEVERT 
Fanny LABORDE 

 

 

 

SOBERCO Environnement 
Yoann RATINEY (Chef de projet), 

Angèle ALLOING �~���Z���Œ�P� �����[� �š�µ�����•�• 
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Expertises techniques complémentaires : 

 

 

 

 

 

���š�µ�������‰�Œ� ���o�����o�������[�]�v���]�����v�����•�����P�Œ�]���}�o�� Julie SEEGERS 

 
Etude de potentiel en ressource eau  Thibault CHOPAR - LALLIER 

 
Etude Faune �t Flore et zones humides 

 

Ninon KASSEMIAN 

Olivier BENOIT-GONIN 

 
Etude de potentiel en énergie 
renouvelables 

Michel ASLANIDES 

 

Etude acoustique  Christophe BLANC 

 

Etude de �o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ Christophe BLANC 
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RAPPEL DES ENJEUX DE L’ÉTUDE

Aujourd’hui le dessin des espaces publics 
�Ž� ���É� �‹� �m���b�T�m�ƒ�����É�¡�������¡�}�‹���ê�É�¢�k���ƒ�¡���i� �ë���b�¡�m���¡�‹��
un premier pas dans la formalisation des 
ambitions derrière ce projet.

�•�«�¢�‹�T�b�¡���m�¢�Ì�
�¡���¡�%�‹�T�ë�m�¡���Ž�T�%�}���
�T�i� �¡�
�
�¡���
�T��
communauté de communes Porte de 
DrômArdèche est engagée nécessite d’acter 
�Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�¡�}���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡�}���j���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž� ���b�T�m�ƒ�k���Ž�¡�}��
lots et des entreprises sélectionnées.

�-�«�¡�}�‹���b�6� �m�i� �6�ë���ë�
���¡�}�‹���%�¢�ƒ�¡�}�}�T�ë�m�¡���Ž�¡��
�b�m�¡�%�Ž�m�¡��� �%���‹�¡���b�}���Ž�¡���m�¢�ë�¡�É�ë�6�%���T� �‹�6� �m��
de l’élaboration du cadre réglementaire 
�Ž� ���b�m�6�ÿ�¡�‹���T�ê�%���Ž�«�T�
�
�¡�m���b�
� �}���
�6�ë�%���Ž�T�%�}��
l’élaboration d’un parc d’activité durable.

En effet le cadre 
réglementaire restera 

le meilleur outil de gage d’une réalisation 
en phase avec les ambitions portées par la 
�¡�¶���k���ë�
���%�¢�ƒ�¡�}�}�ë�‹�¡���Ž�«�¦�‹�m�¡���¢�i� �ë�
�ë�y�m�¢���¡�‹���b�m�¢�ƒ�ë�}�r

�á�6� �m���ƒ�¡���É�T�ë�m�¡���%�6� �}���T�½�6�%�}���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�������‹�à�°���¡�}��
�}� �m���
�¡�}�i� �¡�
�}���
�¡�}���Ž�¢�y�T�‹�}���6�%�‹���¢�‹�¢���6� �½�¡�m�‹�}���}� �m��
� �%���‹�¡���b�}���Ž�¡���}�¢���ë�%�T�ë�m�¡�j���}�6�y�m�ë�¢�‹�¢���É�6�%�ƒ�ë�°�m�¡�k��
�b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%�k���¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�}���¡�‹���m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�}���¡�‹��
�i� �T�
�ë�‹�¢���Ž�¡�}���T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�}���¡�‹���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�}�r

Fixer un cadre vertueux

Objectif
FIXER LES AMBITIONS DU PROJET POUR 
UNE TRADUCTION RÉGLEMENTAIRE AU 
PLUS JUSTE

Sobriété foncière

Programmation

Programmation

Qualité des constructions

Qualité des constructions

Qualité des aménagements
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Sobriété foncière
SYNTHÈSE

�•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���}�6�y�m�ë�¢�‹�¢���¡�}�‹���ƒ�¡�%�‹�m�T�
�¡���Ž�T�%�}��
tout projet d’aménagement aujourd’hui. 
�F�
�
�¡���
�«�¡�}�‹���Ž�«�T� �‹�T�%�‹���b�
� �}���
�6�m�}�i� �«�ë�
���}�«�T�Ì�ë�‹���Ž�«� �%��
parc d’activité s’implantant sur plusieurs 
hectares de terres agricoles.

�ò�¡���b�6�}�¡�m���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���}�6�y�m�ë�¢�‹�¢���}� �m�����É�¡��
7 c’est porter l’ambition de l’innovation.

�•�T���Ž�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���½�¡�m�‹�ë�ƒ�T�
�¡���6� ���
�T��
mutualisation d’usages et d’espaces sont 
�Ž�¡�}���ƒ�6�%�ƒ�¡�b�‹�}���¡�%�ƒ�6�m�¡���b�¡� ���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¢�}�k��
�¡�‹���Ž�6�%�ƒ���m�¢�É�¢�m�¡�%�ƒ�¢�}�k���%�6�‹�T�����¡�%�‹���}� �m��� �%��
programme de parc d’activités.

Cet échange à permis de mettre en 
�
� ���ë�°�m�¡���
�¡�}���Ž�ë�É�ê�ƒ� �
�‹�¢�}���j���
�«�T�b�b�
�ë�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž�«� �%�¡��
stratégie de sobriété et la déconstruction 
�Ž�¡���%�6���y�m�¡� �É�����6�Ž�°�
�¡�}���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�}�k��
�b�6�
�ë�‹�ë�i� �¡�}�k���}�6�ƒ�ë�¢�‹�T�
�¡�}���i� �¡���ƒ�¡�
�T���ë���b�
�ë�i� �¡�r

�F�%���m�¢�ë�¡�ƒ�à�ë�}�}�T�%�‹���j����� �‹� �T�
�ë�}�¡�m���6� ���½�¡�m�‹�ë�ƒ�T�
�ë�}�¡�m��
�ƒ�¡�m�‹�T�ë�%�¡�}���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%�}�k���Ž�¡�}���b�6�ë�%�‹�}���Ž�¡���Ž�ë�É�ê�ƒ� �
�‹�¢��
et des pistes pour aller «vers le mieux» ont 
�¢�‹�¢���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢�¡�}���j���Ž�¡� �É���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡�}�j���ƒ�¡�
�
�¡���Ž�¡���
�T��
stratégie et celles d’actions concrètes.

RETOUR SUR LES ÉCHANGES



5

UE180801_REStItUtION SÉmINAIrE StrAtÉGIE
CCPDA_FéVRIeR2024

SOBRIÉTÉ FONCIÈRE
LES BLOCAGES À L’EFFORT D’INNOVATION

• La tradition de la réserve foncière : 
�ë���b�
�ë�i� �¡���j���
�T���É�6�ë�}��� �%���ƒ�à�T�%�Ì�¡���¡�%�‹���Ž� ��
côté de la MOA (garder la maîtrise 
des surfaces de lots) à la fois du côté 
des entreprises (accepter de ne pas 
�¦�‹�m�¡���b�m�6�b�m�ë�¢�‹�T�ë�m�¡�•

• La tradition de l’étalement : réponse 
facile en terme de mise en œuvre et 
de fonctionnement.

• Les traditions formelles : nécessité 
de repenser des formes urbaines et 
architecturales et une évolution des 
�ƒ�6���b�¢�‹�¡�%�ƒ�¡�}���Ž�¡���
�«�¢�i� �ë�b�¡���Ž�¡���¡�¶�F�r

• Les rares retours d’expérience : 
�ë�%�}� �É�ê�}�T�%�‹���b�6� �m�����6�%�‹�m�¡�m���¡�‹���ƒ�6�%�½�T�ë�%�ƒ�m�¡��
des avantages.

• L’évolution �k���%�6�‹�T�����¡�%�‹���T� �ÿ�6� �m�Ž�«�à� �ë�k��
des modèles économiques des 
entreprises �ƒ�6���b�
�ë�i� �¡���
�«�ë�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%��
formelle et d’usage.

• Les compétences de programmation �k��
aujourd’hui absentes de la conception 
des projets semblent fondamentales 
pour porter l’innovation au sein d’un parc 
d’activité.

• L’accompagnement des entreprises  
dans leur projet par la M OA nécessite 
des ressources humaines .

• Adapter la stratégie patrimoniale et le 
portage du foncier dans le temps .

• Proposer un schéma innovant peut 
engager un investissement plus fort de 
la collectivité : prise en charge et gestion 
de certains services aux entreprises 
pour renforcer l’attractivité d’une zone 
�‹�6� �‹�¡���¢�i� �ë�b�¢�¡���¡�%���ƒ�6�%�‹�m�¡�b�T�m�‹�ë�¡���Ž�«� �%��
�ƒ�à�T�%�Ì�¡���¡�%�‹���Ž�¡���b�m�T�‹�ë�i� �¡�r��

• Trouver l’équilibre avec le prix du 
terrain : coût de construction renchérit vs 
coût réduit du foncier.

LA DÉCONSTRUCTION 
DE MODÈLES ANCRÉS

LE COÛT ÉCONOMIQUE 
DE L’EFFORT

LA DISPONIBILITÉ 
DES INFORMATIONS 
ET DES RESSOURCES 

NÉCESSAIRES À 
L’INNOVATION
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SOBRIÉTÉ FONCIÈRE
METTRE EN PLACE UNE STRATÉGIE D’INNOVATION

AMBITIONS 
GÉNÉRALES
Ne pas aller au plus simple  
�¡�‹���ƒ�¡���ƒ�6�
�
�¡�ƒ�‹�ë�½�¡���¡�%�‹�j���¢�
� �}�k���%�F�k��
entreprises

DIFFICULTÉS IDENTIFIÉES
�7���¥�ò���•�«�G�•���%�¶�è���þ�z�¶�¥���7�«�
�¥�F���ò�þ�è���þ�G�e�z�F���7�F���ò�¶�%�è�z�G�þ�G

�á�z�ò�þ�F�ò���¶�á�G�è���þ�z�¶�¥�¥�F�•�•�F�ò���á�¶�
�è���Ÿ���•�•�F�è���*�F�è�ò���•�F���¡�z�F�
�4� 
�7���¥�ò���•�«�G�•���%�¶�è���þ�z�¶�¥���7�«�
�¥�F���ò�þ�è���þ�G�e�z�F���7�F���ò�¶�%�è�z�G�þ�G

L’accompagnement des entreprises

• Nécessite de dimensionner l’engagement de 
la MOA dans le projet notamment en terme de 
gestion (baux à construction ?) et donc de suivi 
du développement du parc et de moyens humains 
mis à disposition.

�g���•�T�����ë�}�¡���¡�%���b�
�T�ƒ�¡���Ž�«�T�
�
�¡�m�š�m�¡�‹�6� �m�k���Ž�¡���m�¡�%�ƒ�6�%�‹�m�¡�}��
avec les entreprises pour  marquer des points 
d’étape et de validation dans les projets.

La prise de position politique

• Prioriser les objectifs  et enjeux autour du projet.

• Trouver le meilleur équilibre ���b�6� �m���
�¡�}�����¡�‹�‹�m�¡���¡�%���a� �½�m�¡�j���ƒ�¡���i� �ë��
�¡�}�‹���6�y�
�ë�Ì�T�‹�6�ë�m�¡�k���m�¢�Ž�à�ë�y�ë�‹�6�ë�m�¡�k���b�¢�%�T�
�ë�}�T�%�‹�k���½�T�
�6�m�ë�}�T�%�‹��

• L’innovation tournée vers l’adaptation et l’anticipation  au 
regard du contexte socio-environnemental contemporain: une 
�b�m�ë�}�¡���Ž�¡���m�ë�}�i� �¡ qui nécessitera des retours sur expérience et des 
adaptations.

Montage

• Montage juridique et opérationnel: au cas par 
cas pour permettre l’innovation juste et limiter les 
�Ž�ë�É�ê�ƒ� �
�‹�¢�}���s

• Élaborer une grille de critères pour aider à la 
sélection des entreprises en phase avec le projet.

• Favoriser dès le départ l’arrivée d’entreprises 
vertueuses  de deux manières possibles:

> Des niveaux de loyers différenciés

> Des prix de foncier différenciés

Ces mesures ne peuvent pas être évolutives et 
nécessitent une prise de position dès le départ.

La mutualisation dans un programme d’activité

• Le phasage peut rendre la mutualisation complexe 
car nécessite d’anticiper et potentiellement pré 
aménager�j��� �%���}� �ÿ�¡�‹���j���m�¢�ë�¢�ƒ�à�ë�m���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž� ���
�6�‹��
�b�
� �‹�<�‹���i� �¡���Ž� ���b�T�m�ƒ���s��

• Le programme de parc d’activité: on ne peut pas 
mutualiser toutes les entreprises, cette démarche 
doit être menée en cohérence avec leur activité . 
Notamment les ICPE et la culture du partage du 
�m�ë�}�i� �¡���i� �ë���b�¡� �½�¡�%�‹���b�6�}�¡�m���b�m�6�y�
�°���¡�r

Commercialisation 

• Se tourner vers les appels à projet pour générer 
de la concurrence et encourage au groupement 
d’entreprises  ?

�g���-�T�m�T�ƒ�‹�¢�m�ë�}�¡�m���
�¡�}���T�b�b�¡�
�}���j���b�m�6�ÿ�¡�‹���ƒ�6�����¡���Ž�¡�½�T�%�‹���¦�‹�m�¡��
multi acteurs: une action forte déterminante dans la 
sélection ?

Monter en compétences  de la 
collectivité et des bureaux d’étude 
pour dimensionner justement 
�ƒ�¡���i� �¡���
�«�6�%���b�¡� �‹���Ž�¡���T�%�Ž�¡�m���T� �É��
entreprises

Contraindre les entreprises 
tout en ayant une offre 
alternative et en informant 
sur les avantages d’une 
stratégie durable

Raisonner en valorisant 
les efforts plutôt qu’en 
contraignant : valoriser 
l’ambition et l’innovation
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SOBRIÉTÉ FONCIÈRE
METTRE EN PLACE DES ACTIONS INNOVANTES

POINTS D’ALERTE FORMULÉS

Quels sont les programmes les plus faciles à 
mutualiser au regard des normes  ? de sécurité 
incendie  notamment.

Pour mutualiser les stationnements il est 
nécessaire d’avoir une vision globale des besoins �k��
�%�6�‹�T�����¡�%�‹���}� �m���
�¡���ë� �É���½�ë�}�ë�‹�¡� �m�}���i� �ë���¡�}�‹���Ž�ë�É�ê�ƒ�ë�
�¡���j��
dimensionner

Quelle importance à l ’acceptation de la distance 
des stationnements aux entreprises �j���6�y�
�ë�Ì�T�‹�ë�6�%�k��
�b�m�¢�ƒ�6�%�ë�}�T�‹�ë�6�%�k�����6�‹�ë�É���Ž�¡���}�¢�
�¡�ƒ�‹�ë�6�%���s��

Notamment au regard des efforts faits sur la 
qualité des aménagements modes doux  sur le parc

Quelles répercussions du fonctionnement en 
horaires décalées  propre aux parcs d’activités sur 
les possibilités de mutation et les enjeux de gestion 
groupée ?

Permettre la mutualisation dans les aménagements 
des lots: répercussions sur le traitement des limites 
et des accès.

A l’échelle du projet il est important de mesurer 
l’impact sur le paysage que peuvent avoir certains 
aménagements: stationnements en toiture et donc 
�m�T���b�¡�k�����6�%�‹�¡�m���¡�%���¢�‹�T�Ì�¡�����T�ë�}���ÿ� �}�i� �«�6�­���r�r�r���s

LES ACTIONS POSSIBLES IDENTIFIÉES
�7���¥�ò���•�«�G�•���%�¶�è���þ�z�¶�¥���7�«�
�¥�F���ò�þ�è���þ�G�e�z�F���7�F���ò�¶�%�è�z�G�þ�G

LES INNOVATIONS À POUSSER
�7���¥�ò���•�«�G�•���%�¶�è���þ�z�¶�¥���7�«�
�¥�F���ò�þ�è���þ�G�e�z�F���7�F���ò�¶�%�è�z�G�þ�G

�7�¡�%�}�ë�ê�¡�m

• Le stockage, locaux sociaux et bureaux : 
programmes faciles à monter en étage aujourd’hui.

• L’organisation du stationnement : forcer le 
stationnement à faire parti de l’emprise au sol 
�y�^�‹�ë�j���‹�6�ë�‹� �m�¡���6� ���}�6� �}�š�‹�¡�m�m�T�ë�%�k���i� �¡�
���¢�i� �ë�
�ë�y�m�¡���Ž�T�%�}���
�¡��
montage opérationnel ? 

• Tendre vers la sobriété en �Ž�¢�ê�%�ë�}�}�T�%�‹���Ž�¡�}���}�¡� �ë�
�}���Ž�¡��
densité par typologies d’activités.

• En favorisant la copropriété ou colocation 
d’industries au sein d’un même bâti : existe 
aujourd’hui en territoires tendus.

Au regard de l’échelle de projet

• Dimensionner certaines données/programmes en 
partant de la vision globale à échelle du parc :

�š���7�¢�ê�%�ë�m��le ratio de stationnement au lot en partant 
�Ž�¡���
�T���b�
�T�ƒ�¡���Ž�¡���
�T���½�6�ë�‹� �m�¡���j���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž� ���b�T�m�ƒ���¡�‹���ê�É�¡�m��� �%��
niveau d’acceptabilité ?

�š���7�¢�ê�%�ë�m��les surfaces de programmes à retrouver en 
étage par rapport aux surfaces de plein pied ?

�š���7�¢�ê�%�ë�m��� �%���%�6���y�m�¡���Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���j���¡�%�Ì�T�Ì�¡�m�����j��
mutualiser au regard des  surfaces dédiées aux 
manœuvres PL à échelle du parc ?

Mutualiser

• La gestion du stationnement : Plusieurs exemples 
�T� �ÿ�6� �m�Ž�«�à� �ë�j�����á�T�m�‹�T�Ì�¡���Ž�¡���ë�6�‹�‹�¡�}���Ž�¡���½�¢�à�ë�ƒ� �
�¡�}���
�¢�Ì�¡�m�}���¡�‹��
�½�¢�
�6�}�k���b�T�m�‹�T�Ì�¡���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���Ž�¡���}�‹�T�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹���¡�‹���Ž�¡��
manœuvre des poids lourds au sein de groupement 
d’entreprises ? Permettre à des salariés ou visiteurs 
de se garer sur des places PL en déplacement ?

• Des espaces de services aux entreprises: relais 
�¡�‹���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���Ž� ���Ž�¡�m�%�ë�¡�m���������Ž�¡�}���T�b�b�m�6�½�ë�}�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹�}�k��
���ë�}�¡���¡�%���ƒ�6����� �%���Ž�¡�}���y� �m�¡�T� �É�k���
�6�ƒ�T� �É���}�6�ƒ�ë�T� �É�k���}�T�
�
�¡�}��
de réunions...

• Valoriser les espaces libres : permettre l’usage par 
les collectivités ? D’autres usagers ? Sur les temps 
off du parc ? Nécessite un service de gestion/
information/conciergerie à échelle du parc ?

Au regard de la rareté de foncier économique

• Des niveaux d’exigence en terme d’adaptation  des 
bâtis:

- Dimensionnement structurel  de manière à pouvoir 
anticiper la création d’étages ?

- Intégrer des entreprises sur le foncier non occupé : 
occupation «temporaire» des espaces libres au sein 
d’un lot.

�š���þ�m�T�½�T�ë�
���Ž�¡�}���ê�ƒ�à�¡�}���
�6�‹�}���¡�‹���m�¢�ë�¡�É�ë�6�%���}� �m���
�¡�}��
formes architecturales  les plus favorables à la 
mutualisation des espaces ?
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Programmation
SYNTHÈSE

�•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%���j���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡��
du parc a surtout été abordée sous un 
prisme particulier: comment valoriser les 
surfaces libérées par une stratégie de 
sobriété foncière ambitieuse ?

Plusieurs thèmes sont ressortis de cet 
�¢�ƒ�à�T�%�Ì�¡�k���%�6�‹�T�����¡�%�‹�j

•���•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�«�¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���Ž�¡�}���}� �m�É�T�ƒ�¡�}��
libérées et comment les valoriser au mieux: 
regrouper l’ensemble des surfaces sous 
forme d’une surface de grande taille ? 
Conserver des espaces libérés morcelés au 
lot ?

•���•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���½�T�
�6�m�ë�}�T�‹�ë�6�%���T� ��
�m�¡�Ì�T�m�Ž���Ž�¡���i� �¡�
���6�y�ÿ�¡�ƒ�‹�ë�É�j���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡���s��
Environnemental ? 

•���•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�6�%���ë�%�ë�‹�ë�T�
�¡��
�Ž� ���b�T�m�ƒ���¡�‹���Ž�¡�}���m�¢�b�¡�m�ƒ� �}�}�ë�6�%�}���i� �¡���b�6� �½�T�ë�¡�%�‹��
avoir la mise en place d’une stratégie de 
sobriété foncière: atteindre les objectifs 
�b�m�6�Ì�m�T�����T�‹�ë�i� �¡�}���ë�%�ë�‹�ë�T� �É���}� �m�����6�ë�%�}���Ž�¡��
surface et plus rapidement ?

RETOUR SUR LES ÉCHANGES
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VALORISATION 
ENVIRONNEMENTALE

VALORISATION 
ÉCONOMIQUE

COMMENT VALORISER LE FONCIER LIBÉRÉ

REGROUPER LES SURFACES 
LIBÉRÉES: STRATÉGIE DE 
VALORISATION À ÉCHELLE DU PARC

REGROUPER LES SURFACES 
LIBÉRÉES: STRATÉGIE DE 
VALORISATION À ÉCHELLE DU PARC

REGROUPER LES SURFACES 
LIBÉRÉES: STRATÉGIE DE 
VALORISATION À ÉCHELLE DU PARC

VALORISATION POUVANT ÊTRE 
POUSSÉE AU CAS PAR CAS AVEC 
LES PRENEURS: STRATÉGIE DE 
VALORISATION À ÉCHELLE DES LOTS

VALORISATION POUVANT ÊTRE 
POUSSÉE AU CAS PAR CAS AVEC 
LES PRENEURS: STRATÉGIE DE 
VALORISATION À ÉCHELLE DES LOTS

STRATÉGIES D’ANTICIPATION

Agriculture

• Développer une activité agricole innovante  en 
lien avec les efforts développés dans la stratégie 
compensation agricole du parc.

	����T�ƒ�‹�ë�½�ë�‹�¢���T�Ì�m�ë�ƒ�6�
�¡���¡�%�½�ë�}�T�Ì�¡�T�y�
�¡���j���b�T�m�‹�ë�m���Ž�¡�����ÿ�ÿ�ÿ�������k��
complication dans le fonctionnement si réparties 
sur les lots.

• Pose la question du sens de la démarche : 
imperméabiliser des terres agricoles puis faire 
l’effort d’en retrouver d’autres au sein du parc ?

Biodiversité positive, ressources et évitement

• Conserver les espaces libérés comme 
plantés permettrait de faire une économie de 
compensations  à trouver.

�g���*�T�
�6�m�ë�}�T�‹�ë�6�%���b�6� �m���
�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}�j���b�¡� �½�¡�%�‹���¦�‹�m�¡��
considérées comme des réserves de captation de 
carbone���i� �ë���b�¡� �½�¡�%�‹���¦�‹�m�¡���b�m�ë�}�¡�}���¡�%���ƒ�6���b�‹�¡���Ž�T�%�}���
�¡��
bilan des entreprises.

• Plantation de ressources pour chaufferies 
biomasse: peu générer une petite économie (loyers 
des exploitants) pour les entreprises mais moins 
�Ž�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹���b�6� �m���
�T���y�ë�6�Ž�ë�½�¡�m�}�ë�‹�¢�r

Quel est l’objectif défendu

• 01. Anticiper la demande en foncier économique : 
�Ž�¡�%�}�ë�ê�¡�m���
�¡���b�m�6�Ì�m�T�����¡���ë�%�ë�‹�ë�T�
���¡�‹���ƒ�6�%�‹�ë�%� �¡�m���j��
�Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡�m���}� �m���
�T�����¦���¡���}� �m�É�T�ƒ�¡���ë�%�ë�‹�ë�T�
�¡���Ž�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹�j��
�É�6�m�‹�¡���½�T�
�6�m�ë�}�T�‹�ë�6�%���¢�ƒ�6�%�6���ë�i� �¡�r

• 02. Conserver les objectifs du programme initial 
mais sur une surface encore plus réduite ���ÿ� �}�i� �«�j��
�i� �¡�}�‹�ë�6�%�%�¡�m���
�T���b�à�T�}�¡���ÿ���j���ë���b�T�ƒ�‹���É�6�m�‹���Ž�«�¢�½�ë�‹�¡���¡�%�‹�r

• 03. Conserver le programme intial sur la surface 
initiale  mais accompagner au cas par cas les enjeux 
d’aménagement à échelle des lots : valorisation 
environnementale.

Les points d’anticipation

• 01. Nécessite de développer une stratégie dans 
le choix des entreprises au regard de l’impact 
d’un développement plus important  possible sur 
�
�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡�j���‹�m�T�%�}�b�6�m�‹�k���ë� �É�k���m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�}���¡�%���¡�T� �k��
consommation/production d’énergie.

• 02. Nécessite de faire de la sobriété foncière 
une obligation  dans le choix des entreprises: 
�Ž�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���¡�‹���Ì�m�6� �b�¡���¡�%�‹���Ž�«�¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}��
obligatoires. Peut amener à re diviser les grands lots 
également.

• 03. Nécessite de s’assurer du contrôle et suivit du 
développement du parc à échelle des lots : engage 
fortement à commercialiser en baux à construction 
et a porter une exigence particulière sur la 
réalisation des premiers lots.

Activités

�7�¡�%�}�ë�ê�¡�m���
�¡���b�m�6�Ì�m�T�����¡���T�ƒ�‹� �¡�
���b�6� �m�m�T�ë�‹���b�¡�m���¡�‹�‹�m�¡��
deux stratégies de développement éco:

• Conserver de la surface disponible pour  accueillir 
d’autres entreprises ���i� �ë���b�6� �m�m�T�ë�¡�%�‹���b�m�6�ê�‹�¡�m���Ž�¡�}��
�ë�%�}�‹�T�
�
�T�‹�ë�6�%�}���¡�É�ë�}�‹�T�%�‹�¡�}���Ž�T�ë�m�¡�}���Ž�¡�����T�%�a� �½�m�¡�}�k��
�}�‹�T�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹�}�k���T�ƒ�ƒ�°�}�k�r�r�r�•���Ž�T�%�}��� �%�¡���‹�¡���b�6�m�T�
�ë�‹�¢���b�
� �}��
lointaine.

• Atteindre les objectifs du projet sur une surface 
beaucoup plus réduite et plus tôt .
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Ressources et énergies
SYNTHÈSE

�•�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�}���¡�‹���Ž�¡���
�T���ƒ�6�%�}�6�����T�‹�ë�6�%�x
production est centrale dans le projet Axe 7.

�F�%���¡�É�É�¡�‹���
�¡���‹�¡�m�m�ë�‹�6�ë�m�¡���¢�‹�T�%�‹���‹�m�°�}���
�ë���ë�‹�¢���¡�%���¡�T� �k���ƒ�¡�‹�‹�¡��
�b�m�¡���ë�°�m�¡���Ž�6�%�%�¢�¡���Ž�6�ë�‹���¦�‹�m�¡���Ž�¢�‹�¡�m���ë�%�T�%�‹�¡���Ž�T�%�}���
�T��
stratégie de sélection des entreprises.

�7�¡���
�T�����¦���¡�����T�%�ë�°�m�¡���
�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹�����É�¡�������¢�‹�T�%�‹���}�¥�m�¡���¡�%�‹��� �%��
des derniers de cette dimension sur le territoire son rôle 
�¡�%���‹�T�%�‹���i� �¡���b�m�6�Ž� �ƒ�‹�¡� �m���¡�‹���ƒ�6�%�}�6�����T�‹�¡� �m���Ž�«�¢�%�¡�m�Ì�ë�¡���}�¡��
�Ž�6�ë�‹���Ž�«�¦�‹�m�¡���¡�É�¡���b�
�T�ë�m�¡�r

���ë�%�}�ë�k���ƒ�¡�‹�‹�¡���‹�à�¢���T�‹�ë�i� �¡���%�6� �}���T���b�¡�m���ë�}���Ž�¡���m�¢�ë�¢�ƒ�à�ë�m���j��
�b�
� �}�ë�¡� �m�}���i� �¡�}�‹�ë�6�%�}�j

• Quelle source d’énergie pour le projet Axe 7 ? Pour 
alimenter les poids lourds ? 

•Quel rôle peut/doit jouer Axe 7 dans une stratégie de 
�b�m�6�Ž� �ƒ�‹�ë�6�%���Ž�«�¢�%�¡�m�Ì�ë�¡���¡�‹���j���i� �¡�
�
�¡���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���s

•�æ� �¡�
���¢�i� �ë�
�ë�y�m�¡���¡�%�‹�m�¡���}� �m�É�T�ƒ�¡���ë���b�¡�m���¢�T�y�ë�
�ë�}�¢�¡�}���s��
Productives ? De pleine terre ?

•Quel système de gestion des ressources pour s’assurer 
d’une consommation et production au plus juste  ?

•�
�%���¡�%�ÿ�¡� �É���i� �ë�����¢�m�ë�‹�¡���i� �«�6�%���
� �ë���É�T�}�}�¡���Ž�¡���
�T���b�
�T�ƒ�¡���s��
�G�b� �m�T�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���¡�T� �É�k�����¢�‹�à�T�%�ë�}�T�‹�ë�6�%�k���i� �¡�
�
�¡���Ž�ë���¡�%�}�ë�6�%���¡�‹��
�6�­���s

RETOUR SUR LES ÉCHANGES
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DES ENJEUX DE GESTION 
NÉCESSITÉ D’UNE GESTION MUTUALISÉE POUR 
PRODUIRE ET CONSOMMER AU PLUS JUSTE

UN SITE PRODUCTIF 
���¥�þ�z�-�z�á�F�è���•�F�ò���%�F�ò�¶�z�¥�ò���F�þ���è�G�e�•�F�¡�F�¥�þ���þ�z�¶�¥�ò������
VENIR: QUEL RÔLE ET ÉCHELLE D’IMPACT

OBJECTIF MINIMUM
�•�«���
�þ�¶�¥�¶�¡�z�F���”���•�����¥�F�
�þ�è���•�z�þ�G

UNE STRATÉGIE D’IMPLANTATION
EN CONSCIENCE DES RESSOURCES DU TERRITOIRE

La ressource en eau

• Fixer un seuil maximum de 
consommation d’eau ���T� �‹�6�m�ë�}�¢�¡�k���ƒ�6�%�Ž�ë�‹�ë�6�%��
première de sélection des entreprises.

• Fixer des actions minimums de 
récupération  des eaux de pluie et des 
eaux grises.

• Quelle gestion en période de 
sécheresse ?

• Interdire les forages  à venir ? Échanger 
avec la DDT

L’énergie liée aux mobilités

• Hydrogène très consommateur à 
produire.

• Biogaz: vraiment une solution tenable 
sur le long terme ?

• Quelles ressources en méthanisation  ?

> Aménagement d’une station 
multiénergie prévue �j���ê�É�¡�m���
�¡�}���¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�}��
distribuées.

Assurer la pérennité et l’évolution du 
projet dans le temps

• Anticiper les évolutions réglementaires 
�¡�%���ê�É�T�%�‹��des minimums plus ambitieux 
que ceux réglementaires actuels .

• Anticiper l’évolution des besoins: 
�Ž�¡�%�}�ë�ê�ƒ�T�‹�ë�6�%���Ž� ���}�ë�‹�¡�k���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¡���¡�%�‹���Ž�¡��
�%�6� �½�¡�T� �É���b�m�6�Ì�m�T�����¡�}�k�r�r�r

Objectifs du PCAET comme minimum

• Neutralité carbone et autonomie 
objectif minimum .

�g���
�%���b�m�6�ÿ�¡�‹���Ž�¡���Ì�m�T�%�Ž�¡���¡�%�½�¡�m�Ì� �m�¡���i� �ë��
pousse à aller plus loin: vers un parc à 
énergie positive  ?

L’énergie liée aux entreprises

�g���e�¢�6�‹�à�¢�m���ë�¡���s���á�à�6�‹�6�½�6�
�‹�T�ò�i� �¡���s���b�ë�É�¡�m��
�
�¡�}���T���y�ë�‹�ë�6�%�}���i� �ë���½�6�%�‹�����6�‹�ë�½�¡�m���ƒ�¡�‹�‹�¡��
décision.

• Position par rapport aux entreprises 
qui nécessitent du gaz  dans le processus 
de sélection.

• Privilégier l’électricité .

Devenir du surplus

�g���è�¡�½�¡�%�‹�¡���Ž�¡���
�«�¢�%�¡�m�Ì�ë�¡�j���j���i� �¡�
�
�¡���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡��
?

• Gestion du surplus : exploitant privé ? 
Quel réseau ?

Les acteurs à mobiliser

• Les entreprises: leur position sur 
une gestion mutualisée de l’énergie : 
déterminant dans la sélection.

• Rencontrer les acteurs du territoire 
�j��� �%�¡���¢�ƒ�à�¡�
�
�¡���b�
� �}���
�T�m�Ì�¡���i� �¡���ƒ�¡�
�
�¡���Ž� ��
projet.

�g���æ� �¡�
���}�Ê�}�‹�°���¡���Ž�¡���Ì�¡�}�‹�ë�6�%�x�i� �¡�
��
gestionnaire ? Nécessaire de 
dimensionner la mission et donc 
l’ambition.

Le rôle des entreprises

• Sensibiliser à la question 
de la résilience énergétique : 
accompagnement et suivi d’évolution 
des entreprises

• Communiquer sur leurs 
consommations et productions : 
minimum nécessaire ?

Anticiper

• Dimensionnement des réseaux  du 
�b�m�6�ÿ�¡�‹�j���i� �¡�
���ë���b�T�ƒ�‹���s

• Enjeux de connexion au pipeline 
d’hydrogène en développement sur le 
secteur ?

• Anticiper les futures connexions 
d’échelles nationales  pour pouvoir 
s’inscrire dans ces stratégies.

Disponibilité des ressources

• Enjeux car moteur d’attractivité pour 
les entreprises.

• Système d’assainissement des 
eaux usées: envisager des cycles de 
réemploi sur place.

• Gestion des déchets comme 
ressources�j���i� �¡�
�
�¡���½�T�
�6�m�ë�}�T�‹�ë�6�%���b�6�}�}�ë�y�
�¡��
�s���¥�6�‹�T�����¡�%�‹���Ž�¡���
�T�����T�‹�ë�°�m�¡���6�m�Ì�T�%�ë�i� �¡���s

• Choix du système constructif: faciliter 
la déconstruction, le stockage sur site 
puis le réemploi de la matière  ?

Un projet unique

�g���á�¡� �‹�š�¦�‹�m�¡��un des derniers projets de 
cette ampleur dans le territoire qui 
fait de sa valorisation énergétique une 
priorité

• Tendre vers la production/
consommation juste : mutualiser entre 
�
�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}���Ž� ���b�T�m�ƒ���s���z�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¡�m���Ž�¡�}��
entreprises à enjeux de production 
et d’autres de consommation pour 
�‹�m�6� �½�¡�m��� �%���¢�i� �ë�
�ë�y�m�¡���s

�g���F�%���É�6�%�ƒ�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���¢�‹�T�y�
�ë�¡�k��
favoriser les entreprises productrices 
ou peu consommatrices ?
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Solarisation des 
�‹�6�ë�‹� �m�¡�}���b� �y�
�ë�i� �¡�}��

du territoire en 
�ƒ�6� �m�}�k����� �‹� �T�
�ë�}�T�y�
�¡��

privé ?

Charte prescriptive 
seule: faible 

ambition

FIXER LES AMBITIONS DE GOUVERNANCE ET DE 
MAITRISE

MISE EN PLACE D’UN SYSTÈME ADÉQUAT MINIMUM 
AUQUEL ADHÉRER COLLECTIVEMENT

Création d’un 
syndicat mixte 

(Inspira): peut gérer 
une diversité de 

�‹�à�°���¡�}���Ž�¡�T� �k���¡�%�m�k�r�r�r�•

Autoconsommation 
individuelle ne 
nécessite pas 
d’organisation 
collective: peu 

�Ž�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹���¢�ƒ�6���b�6� �m��
les entreprises

Autoconsommation 
collective: nécessite 

une structure 
�ÿ� �m�ë�Ž�ë�i� �¡���b�6� �m���
�¡�}��

producteurs et 
consommateurs

Accompagnement 
par un opérateur 

facilite la 
participation 

des entreprises 
de toutes tailles 
(notamment les 

petites)

Norme ISO 14 1001

Commune du 
Puy Saint-André: 

coopérative 
d’électricité

RESSOURCES ET ÉNERGIES
LES LEVIERS DE VARIATION DES SCENARII DE STRATÉGIE



13

UE180801_REStItUtION SÉmINAIrE StrAtÉGIE
CCPDA_FéVRIeR2024

Qualité des 
aménagements et 
constructions
SYNTHÈSE

Les aménagements et constructions du parc 
seront les premiers témoins visibles des 
engagements portés au travers du projet.

Etre exigeants en terme de mise en œuvre 
c’est à la fois s’assurer de cadrer l’impact 
des bâtiments et aménagements et à la fois 
s’assurer d’une image de projet en phase 
avec les ambitions environnementales de la 
CCPDA.

�á�
� �}�ë�¡� �m�}���6� �‹�ë�
�}���b�¡� �½�¡�%�‹���Ž�¢�ê�%�ë�m��� �%���ƒ�T�Ž�m�¡�j���
�¡��
�á�•�
�k���
�¡���-�á���
�á�F�k���
�¡�}���
�T�y�¡�
�}���Ž�«�T���¢�%�T�Ì�¡���¡�%�‹�}��
et de bâtiments.

��� �š�Ž�¡�
�j���Ž�¡���
�T�����ë�}�¡���¡�%���a� �½�m�¡�k���ƒ�¡���‹�à�°���¡��
�T���b�¡�m���ë�}���Ž�¡���b�6�}�¡�m���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���m�<�
�¡�}��
�Ž�¡�}���Ž�ë�É�É�¢�m�¡�%�‹�}���6� �‹�ë�
�}���m�¢�Ì�
�¡���¡�%�‹�T�ë�m�¡�}���i� �ë��
�b�¡�m���¡�‹�‹�m�6�%�‹���Ž�«�T�}�}� �m�¡�m��� �%���b�T�m�ƒ���Ž�¡���i� �T�
�ë�‹�¢�r

�F�%���¡�É�É�¡�‹���
�T���i� �T�
�ë�‹�¢���Ž�¡�}���ƒ�6�%�}�‹�m� �ƒ�‹�ë�6�%�}���¡�‹��
aménagement est un thème parallèle 
�T� �É���T� �‹�m�¡�}���i� �ë���}�«�T�Ž�T�b�‹�¡�m�T���T� �É���T���y�ë�‹�ë�6�%�}��
�¢�%�¡�m�Ì�¢�‹�ë�i� �¡�}���¡�‹���Ž�¡���Ì�¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡�}���m�¡�}�}�6� �m�ƒ�¡�}�k��
de programmation et de sobriété foncière.

RETOUR SUR LES ÉCHANGES
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LES OUTILS D’APPLICATION
�F�¥���b�¶�¥�-�þ�z�¶�¥���7�F�ò���F�¥�•�F�
�4���F�þ�����¡�%�z�þ�z�¶�¥�ò

FIXER DES INDICATEURS
�á�¶�
�è���G�•���%�¶�è�F�è���7�z�b�b�G�è�F�¥�þ�ò���ò�-�G�¥���è�z�z���F�þ���á�F�è�¡�F�þ�þ�è�F��
�•�«���è�%�z�þ�è���e�F

LES SUJETS STRATÉGIQUES
POUR DONNER UNE IDENTITÉ FORTE AU PROJET

La qualité des constructions

�g���á�
�T�ƒ�¡���Ž� ���y�ë�6�}�6� �m�ƒ�¢�k���Ž� ���m�¢�¡���b�
�6�ë�k���Ž�¡�}��
matériaux à faible émission de carbone et des 
ressources locales.

• Usage des toitures.

• Dispositifs participant à l’économie des 
ressources.

Les espaces extérieurs

• Traitement des espaces des mobilités: 
�}�‹�T�‹�ë�6�%�%�¡���¡�%�‹�}�k���*�•�k���á�•�k���½�¢�
�6�}�k���½�6�ë�m�ë�¡�}�k��
cheminements piétons.

• Traitement et entretien des espaces 
extérieurs: une gestion mutualisée pour 
�T�}�}� �m�¡�m���
�¡�����T�ë�%�‹�ë�¡�%���Ž�¡���
�T���i� �T�
�ë�‹�¢���Ž�¡�}���}�6�
�}�j��
un engagement minimum de la part des 
entreprises ?

Fixer des seuils minimums

• Arbitrer les minimums à retrouver dans le 
�b�T�m�ƒ���}� �m���
�¡�}���i� �T�‹�m�¡���‹�à�°���¡�}�j���ƒ�¡���i� �«�6�%���b�¡� �‹��
�T� �ÿ�6� �m�Ž�«�à� �ë���T�b�b�
�ë�i� �¡�m���¡�%���}�«�T�b�b� �Ê�T�%�‹���}� �m���Ž�¡�}��
exemples déjà réalisés.

Etre ambitieux sans pénaliser le projet

• Fixer de minimums et maximums en laissant 
libres les entreprises de proposer des 
�T�
�‹�¡�m�%�T�‹�ë�½�¡�}�j���}�T�½�6�ë�m���¢�½�T�
� �¡�m���
�¡�}���b�m�6�b�6�}�ë�‹�ë�6�%�}�k��
�ê�É�¡�m���
�¡�}���ƒ�m�ë�‹�°�m�¡�}���Ž�«�ë�%�‹�¢�m�¦�‹�r

Quelle place à la qualité de vie et à l’attention 
au cadre de travail

�g���á�m�ë�}�¡���¡�%���ƒ�6���b�‹�¡���Ž�¡���
�T���i� �¡�}�‹�ë�6�%���Ž�¡���
�T���}�T�%�‹�¢��
�Ž�¡�}���¡���b�
�6�Ê�¢�}�j���
� ���ë�°�m�¡���¡�‹���½�¡�%�‹�ë�
�T�‹�ë�6�%���%�T�‹� �m�¡�
�
�¡�k��
�i� �T�
�ë�‹�¢���Ž�¡�}���¡�}�b�T�ƒ�¡�}���¡�‹��� �}�T�Ì�¡�}���T�}�}�6�ƒ�ë�¢�}�r

Le PLU

�g���¶� �‹�ë�
���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢���ƒ�6�����¡���ƒ�¡�
� �ë���Ž�¡�½�T�%�‹���ê�É�¡�m���
�¡�}��
minimums stricts à respecter lors de sa mise 
en compatibilité.

Élaborer des scénarii d’ambition / de stratégie

�g���b�T�ë�m�¡���½�T�m�ë�¡�m���
�¡�}���‹�à�°���¡�}���}� �m���
�¡�}�i� �¡�
�}���
�«�¡�É�É�6�m�‹��
���¢�m�ë�‹�¡���Ž�«�¦�‹�m�¡���b�6� �}�}�¢���ÿ� �}�i� �«�j���
�«�ë�%�%�6�½�T�‹�ë�6�%��
pour observer et comparer les répercussions 
�6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%�%�¡�
�
�¡�}�k���¡�%�½�ë�m�6�%�%�¡���¡�%�‹�T�
�¡�}���¡�‹���}�6�ƒ�ë�T�
�¡�}��
associées.

Le CPAUPE / AAMO

�g���¶� �‹�ë�
���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢���b�6� �m���‹�m�T�Ž� �ë�m�¡���
�T���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���ê�%�T�
�¡��
à échelle du projet sur l’ensemble des thèmes 
abordés.

Stratégie de commercialisation

�g���¶� �‹�ë�
���ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¢���b�6� �m���¡�%�ƒ�6� �m�T�Ì�¡�m���
�¡�}���¡�%�‹�m�¡�b�m�ë�}�¡�}��
vertueuses à s’installer.

Sélection des entreprises

• Permettre aux entreprises les plus en 
�T�Ž�¢�i� �T�‹�ë�6�%���T�½�¡�ƒ���
�T���}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���Ž�¢�½�¡�
�6�b�b�¢�¡���Ž�¡��
�}�«�ë���b�
�T�%�‹�¡�m���}� �m���
�¡���}�ë�‹�¡���}�T�%�}���b�6� �m���T� �‹�T�%�‹���y�
�6�i� �¡�m��
les propositions.
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CE QUI A MARQUÉ

La singularité du projet Axe 7 comme condition de sa 

réussite



«Validation politique 
des ambitions et volonté 
nécessaire»

«L’innovation comme 
valeur structurante du 
projet»

«Anticiper et se préparer à 
l’évolution des pratiques de 
manière collective»

«Etre exemplaire sur 
l’adaptabilité, la qualité et 
l’implication des entreprises»

«Complexité à positionner le curseur 
entre les contraintes techniques, 
environnementales, économiques et 
politiques»

«La sobriété: un sujet complexe 
mais pas infaisable»

«Enjeu d’intégration des élus et 
de fixer la valeur du projet pour la 
collectivité,et donc, une position 
politique»

«Etre le plus exemplaire 
possible sans tomber dans le 
greenwhasing: mettr el’effort sur 
le concret»

«Un arbitrage et un intolérance 
politique nécessaires»

«Difficulté à conjuger économie 
et écologie sans positionnement 
politique franc»

«Difficulté à passer d’une 
ambition à sa traduction précise. 
Nécessite de hiérarchiser les sujets 
et assumer les possibles revers de 
médaille»

«L’enjeu d’allier écologie et 
économie par des mesures 
efficaces et tenues sur le long 
terme»

«Accepter le refus car 
l’innovation ne fait 
jamais l’unanimité»

«Traitement des grands 
lots: changement 
d’approche, renforcer la 
vigilance et l’innovation»

«Concrétiser la volonté 
d’être vertueux: quelle 
application juridique»

«Des contraintes fortes et un équilibre à trouver 
au sein d’un portefeuille de ressources»

«Expression d’une 
exigence et d’une volonté 
d’aller plus loin» «Volonté de développer 

un parc utile et adapté aux 
générations à venir»

«Ne pas développer un 
parc à crédit»

« Un site d’exception en termes de capacité 
économique, un enjeu de vitrine qui demande 
de fixer l’ADN du projet»

«L’importance de la dimension humaine 
dans le processus d’accompagnement 
de la communauté de communes et des 
entreprises»

«Un parc structurant pour renforcer l’équilibre 
habitants/emplois et en capacité à sortir 
rapidement de terre avec des fonciers de 
grandes tailles disponibles.»

« Un parc acteur de la transition 
dans les choix exprimés, 
les acteurs impliqués et la 
programmation fixée»

«Un parc d’intérêt régional, des enjeux 
d’usages et de programmation pour 

répondre aux attentes de durabilité et 
de développement de l’industrie sur le 
territoire»

«Un haut niveau 
d’ambition en termes 
de durabilité et de 
mutabilité»

Quelle vision du projet et 
des ambitions portées

Les thèmes/actions/idées 
qui ont marqué

Trouver le bon équilibre



CCPDA_AXE7

Conclusion des 
échanges

02
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Conclusion
UNE STRATÉGIE MULTICRITÈRES

�-�¡���}�¢���ë�%�T�ë�m�¡���j���b�¡�m���ë�}���Ž�¡���ƒ�
�T�m�ë�ê�¡�m���
�¡�}���¡�%�ÿ�¡� �É��
d’innovation dans l’élaboration d’un projet 
de parc d’activité de la dimension d’ Axe 7.

�•�¡�}���i� �T�‹�m�¡���‹�à�°���¡�}���T�y�6�m�Ž�¢�}���b�m�¢�}�¡�%�‹�¡�%�‹��
individuellement des pistes d’innovations 
possibles et d’autres plus complexes.

�z�
���}�«�T�Ì�ë�‹���Ž�6�%�ƒ���Ž�¡���ê�É�¡�m���Ž�T�%�}��� �%���b�m�¡���ë�¡�m��
temps les minimums d’efforts obligatoires à 
�É�T�ë�m�¡���Ž�T�%�}���ƒ�à�T�ƒ� �%���Ž�¡�}���i� �T�‹�m�¡���‹�à�°���¡�}�r

�á� �ë�}���Ž�T�%�}��� �%���Ž�¡� �É�ë�°���¡���‹�¡���b�}���Ž�«�ë�Ž�¡�%�‹�ë�ê�¡�m��
�
�T���‹�à�¢���T�‹�ë�i� �¡���i� �ë���b�m�¢�}�¡�%�‹�¡���
�¡���b�
� �}���Ž�«�¡�%�ÿ�¡� �É��
�b�6� �m���
�¡���b�m�6�ÿ�¡�‹�k���Ž�¡�m�m�ë�°�m�¡���
�T�i� �¡�
�
�¡���
�«�¡�É�É�6�m�‹��
���¢�m�ë�‹�¡���Ž�«�¦�‹�m�¡���b�6� �}�}�¢���b�
� �}���
�6�ë�%���i� �¡���
�¡��
minimum.

Ce choix guidera notamment le dessin d’une 
�}�‹�m�T�‹�¢�Ì�ë�¡���Ž�¡���ƒ�6�����¡�m�ƒ�ë�T�
�ë�}�T�‹�ë�6�%�k���Ž�¡�����6�%�‹�T�Ì�¡��
�6�b�¢�m�T�‹�ë�6�%�%�¡�
���¡�‹���ê�É�¡�m�T���
�¡�}���ƒ�6�%�‹�6� �m�}���Ž� ���m�<�
�¡��
de chacun dans le gestion du parc.

Ces différents arbitrages seront traduits 
par la suite dans les différents outils de 
�ƒ�T�Ž�m�T�Ì�¡�j���á�•�
�k���-�á���
�á�F���¡�‹���Ì�m�ë�
�
�¡���Ž�¡���}�¢�
�¡�ƒ�‹�ë�6�%��
des entreprises.

CONCLUSIONS DES ÉCHANGES
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SYNTHÈSE

MINIMUM FIXÉ SUITE 
AUX ÉCHANGES

DES ACTIONS À FIXER AU REGARD DES 
AMBITIONS À DIFFÉRENTES ÉCHELLES

DANS QUEL OBJECTIF ET FACE À QUEL 
SYSTÈME DE GESTION
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2 ETUDE CIRCULATION  
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�î�X�í�X�í�X�� �D� �š�Z�}���}�o�}�P�]����

�>�����P� �v� �Œ���š�]�}�v�������•����� �‰�o�������u���v�š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�����Æ���ó���•���������•�����‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���•�µ�Œ���o�����•�µ�Œ�(�����������š���o�����š�Ç�‰�}�o�}�P�]�������������Z���‹�µ�����o�}�š�X�������•��
� �o� �u���v�š�•�������������•�����•�����À�}�]���v�š�����v�•�µ�]�š�������‰�‰�o�]�‹�µ� �•�������•���Œ���š�]�}�•���~�‰���Œ�š���u�}�����o���•�U���}�����µ�‰���š�]�}�v���À� �Z�]���µ�o���]�Œ���í�U���v�}�u���Œ������������� �‰�o�������u���v�š��
�‹�µ�}�š�]���]���v�•�•�X���E�}�µ�•�����À�}�v�•�����o�}�Œ�•���P� �v� �Œ� ���‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ�����‰���Œ�����o�o�������µ���‰�Œ�}�i���š���µ�v���v�}�u���Œ������������� �‰�o�������u���v�š�•��� �u�]�•�����š�����š�š�]�Œ� �•�U�����v��
�,�W�D�����š�����v���,�W�^�U���•���o�}�v���o�����(�}�Œ�u�µ�o�����•�µ�]�À���v�š�����W����

�'� �v� �Œ���š�]�}�v���A���v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]���Ž���~�š���µ�Æ���������‰�Œ� �•���v�����î���Ž���~�‰���Œ�š���u�}�����o�����s�W�ï���l���v�}�u���Œ�����‰���Œ�•�}�v�v���•���‰���Œ���À�}�]�š�µ�Œ�����=���‰���Œ�š���u�}�����o����
�î���Œ�}�µ���•�ð���Ž�ì�U�ï�•���Ž���v�}�u���Œ������� �‰�o�������u���v�š�•���‹�µ�}�š�]���]���v�•�X��

�>�[���v�•���u���o���������•���Œ���š�]�}�•���u�]�•�����v���ˆ�µ�À�Œ���������v�•���o�����������Œ�����������o�����P� �v� �Œ���š�]�}�v���•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š�•���W��

���š�š�Œ�����š�]�}�v���,�W�D�� �õ�ñ�9��
���u�]�•�•�]�}�v���,�W�D�� �ñ�9��
���š�š�Œ�����š�]�}�v���,�W�^���� �ñ�9��
���u�]�•�•�]�}�v���,�W�^�� �õ�ñ�9��

�d�����o�����µ���î�X���Z���š�]�}�•�����[���š�š�Œ�����š�]�}�v�����š�����[� �u�]�•�•�]�}�v�������•���µ�•���P���Œ�•���o�]� �•��
���µ���‰�Œ�}�i���š�����v���,�W�D�����š���,�W�^��
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�Z���š�]�}�����u�‰�o�}�]�•�l�Z��������
�W�D�����W�D�/�� �î�ì��
�/�v���µ�•�š�Œ�]���•�� �ð�ñ��
�>�}�P�]�•�š�]�‹�µ���� �í�ì��
�^���Œ�À�]�����•�����š�����µ�š�Œ���•�� �í�ñ��

�d�����o�����µ���ï�X���Z���š�]�}�•�����µ���v�}�u���Œ�������[���u�‰�o�}�]�•���‰���Œ���Z�����š���Œ�������v��
�(�}�v���š�]�}�v�����µ���š�Ç�‰�������[�����š�]�À�]�š� 

�K�µ�š�Œ���������•���Œ���š�]�}�•�U���v�}�µ�•�����À�}�v�•��� �P���o���u���v�š�����}�v�•�]��� �Œ� ���o���•�����}�v�v� ���•���/�E�^�������������o�����À�]�o�o�����������^�š�r�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���‹�µ�]���•�}�v�š���o���•��
�•�µ�]�À���v�š���•���W��

�,�����]�š���v�š�•���‰���Œ�š���u�}�����o�����s�W��������������

�,�����]�š���v�š�•���‰���Œ�š���u�}�����o�����î�Z�D������������

�K�����µ�‰���š�]�}�v���À� �Z�]���µ�o���]�Œ��������������

�E������� �‰�o�������u���v�š�•���‹�µ�}�š�]���]���v�•���ï�U�ô��

�d�����o�����µ���ð�X�����}�v�v� ���•���/�E�^�������������o�����À�]�o�o�����������^���]�v�š�r�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���~�î�ì�î�ì�•��
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�í���E�}�u���Œ�����������‰���Œ�•�}�v�v���l�À� �Z�]���µ�o����
�î���d���µ�Æ���������‰�Œ� �•���v���������u�‰�o�}�Ç� �•���A���ò�õ�9��
��
�ï���W���Œ�š�������•���À� �Z�]���µ�o���•�����v���(�}�v���š�]�}�v�������•�����µ�š�Œ���•���u�}�����•����������� �‰�o�������u���v�š�•��
�ð���W���Œ�š�������•���î���Œ�}�µ���•�����v���(�}�v���š�]�}�v�������•�����µ�š�Œ���•���u�}�����•����������� �‰�o�������u���v�š�•��
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���À�����������•��� �o� �u���v�š�•���v�}�µ�•�����À�}�v�•�����}�v�����‰�µ�����(�(�����š�µ���Œ���o�����P� �v� �Œ���š�]�}�v���•�µ�]�À���v�š�����W��

�>�}�š�•���‰�Œ� �À�µ�•��
�E���Œ��

���–���u�‰�o�}�]�•��
�P� �v� �Œ� �•��

�'� �v� �Œ���š�]�}�v�����v��
�d�D�:�K��

�'� �v� �Œ���š�]�}�v��
���v���,�W�D��
���š�š�]�Œ� �•��

�'� �v� �Œ���š�]�}�v�����v��
�,�W�D��� �u�]�•��

�'� �v� �Œ���š�]�}�v��
���v���,�W�^��
���š�š�]�Œ� �•��

�'� �v� �Œ���š�]�}�v��
���v���,�W�^��
� �u�]�•��

A1 10 �í�õ�� �ñ�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ñ��
A2 10 �í�õ�� �ñ�� �ì�U�î�� �ì�U�î�� �ñ��
A3 11 �î�í�� �ñ�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ñ��
A5 13 �î�ò�� �ò�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ò��
A6   ���� ���� �������� ����
A7 20 �ï�õ�� �í�ì�� �ì�U�ñ�� �ì�U�ñ�� �í�ì��
A8 11 �î�í�� �ñ�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ñ��
A9 13 �î�ð�� �ò�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ò��
A10 13 �î�ð�� �ò�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ò��
A11 32 �ò�î�� �í�ò�� �ì�U�ô�� �ì�U�ô�� �í�ò��
A12 15 �î�õ�� �ó�� �ì�U�ð�� �ì�U�ð�� �ó��
A13 21 �ï�õ�� �í�ì�� �ì�U�ñ�� �ì�U�ñ�� �í�ì��
A14 28 �ñ�ð�� �í�ð�� �ì�U�ó�� �ì�U�ó�� �í�ð��
B1 112 �î�í�ñ�� �ñ�ð�� �î�U�ô�� �î�U�ô�� �ñ�ð��
B2 162 �ï�í�ì�� �ó�ô�� �ð�U�í�� �ð�U�í�� �ó�ô��
B3 156 �î�õ�õ�� �ó�ñ�� �ï�U�õ�� �ï�U�õ�� �ó�ñ��
B4 111 �î�í�ï�� �ñ�ï�� �î�U�ô�� �î�U�ô�� �ñ�ï��
B5 73 �í�ð�ì�� �ï�ñ�� �í�U�ô�� �í�U�ô�� �ï�ñ��
A4 3 �ò�� �í�� �ì�U�í�� �ì�U�í�� �í��
A15 16 �ï�í�� �ô�� �ì�U�ð�� �ì�U�ð�� �ô��
E1 1 �î�� �ì�� �ì�U�ì�� �ì�U�ì�� �ì��
E2 4 �ó�� �î�� �ì�U�í�� �ì�U�í�� �î��
C3 12 �î�ð�� �ò�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ò��
C4 11 �î�í�� �ñ�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ñ��
C5 9 �í�ô�� �ñ�� �ì�U�î�� �ì�U�î�� �ñ��
C6 9 �í�ó�� �ð�� �ì�U�î�� �ì�U�î�� �ð��
C7 7 �í�ï�� �ï�� �ì�U�î�� �ì�U�î�� �ï��
C8 15 �î�ô�� �ó�� �ì�U�ð�� �ì�U�ð�� �ó��
D1 125 �î�ï�ô�� �ò�ì�� �ï�U�í�� �ï�U�í�� �ò�ì��
D2 118 �î�î�ò�� �ñ�ó�� �ï�U�ì�� �ï�U�ì�� �ñ�ó��
D4 521 �õ�õ�ó�� �î�ð�õ�� �í�ï�U�í�� �í�ï�U�í�� �î�ð�õ��
D5 200 �ï�ô�ï�� �õ�ò�� �ñ�U�ì�� �ñ�U�ì�� �õ�ò��
D6 138 �î�ò�ð�� �ò�ò�� �ï�U�ñ�� �ï�U�ñ�� �ò�ò��
C1 52 �õ�õ�� �î�ñ�� �í�U�ï�� �í�U�ï�� �î�ñ��
C2 54 �í�ì�ð�� �î�ò�� �í�U�ð�� �í�U�ð�� �î�ò��
C9 6 �í�î�� �ï�� �ì�U�î�� �ì�U�î�� �ï��
D3 14 �î�ò�� �ó�� �ì�U�ï�� �ì�U�ï�� �ó��
�d�}�š���o���W�Z���•�����í�� 836 1600 400 21 21 400 
�d�}�š���o���W�Z���•�����î�� 1291 2471 618 33 33 618 
�d�}�š���o�� 2127 4071 1018 54 54 1018 

�d�����o�����µ���ñ�X���^�Ç�v�š�Z���•�����������o�����P� �v� �Œ���š�]�}�v�������•�����u�‰�o�}�]�•�����š����� �‰�o�������u���v�š���‰�}�µ�Œ���o���•���•�����š���µ�Œ�•�����š���•�}�µ�•�r�•�����š���µ�Œ�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�����Æ�����ó�����µ�Æ���Z�}�Œ�]�Ì�}�v��
�î�ì�ï�ì�����š���î�ì�ð�ñ���~�î�ì�ï�ì�����v�����o���µ���l���î�ì�ð�ñ�����v���À���Œ�š�•��
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�W�}�µ�Œ�� �Œ� ���o�]�•���Œ�� �o�[���(�(�����š���š�]�}�v�� �•���o�}�v�� �o���� �u� �š�Z�}������ �P�Œ���À�]�š���]�Œ���� �����•�� �š�Œ���(�]���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ���[� �š�µ������ �v�}�µ�•�� ���À�}�v�•�� �•�µ�]�À�]�� �o����
�u� �š�Z�}���}�o�}�P�]�����•�µ�]�À���v�š�����W��

�í�X�� ��� �o�]�u�]�š���š�]�}�v���������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������š����� �(�]�v�]�š�]�}�v�������•���‰�}�]�v�š�•�����[���������•�U��

�î�X�� ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�����µ���‰�}�]���•�����������Z�����µ�v�������•�����������•���•�µ�Œ���o���������•�����������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���������Œ� �(� �Œ���v���������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š���~� �u�]�•�•�]�}�v���,�W�D�U��
� �u�]�•�•�]�}�v���,�W�^�U�����š�š�Œ�����š�]�}�v���,�W�D�����š�����š�š�Œ�����š�]�}�v���,�W�^�•�X�������v�•���o�����������Œ�����������������‰�Œ�}�i���š�U�����v���o�[�����•���v�������������‰�Œ�}�i���š�����}�v�v���Æ���•��
�‰�}�Œ�š� �������v�}�š�Œ�������}�v�v���]�•�•���v���������v�š�Œ�����î�ì�ï�ì�����š���î�ì�ð�ñ�U���o���•���‰�}�]���•�������•�����������•���Œ���•�š���Œ�}�v�š���]�����v�š�]�‹�µ���•�X��
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���v�v���Æ�����î���r���,�Ç�‰�}�š�Z���•���•���������š�Œ���(�]�����X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X���ï��

���v�v���Æ�����ï���r���D�}��� �o�]�•���š�]�}�v���v�µ�u� �Œ�]�‹�µ�������µ���•�]�š�����X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X���ñ��

���v�v���Æ�����ð���t���&�]���Z���•����� �š���]�o�o� ���•���������u���•�µ�Œ���X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X���ò��

���v�v���Æ�����ñ���r���D���š� �Œ�]���o���µ�š�]�o�]�•� ���X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X���î�ì��

���v�v���Æ�����ò���r�����o� �u���v�š�•�����[�����}�µ�•�š�]�‹�µ�����X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X�X���î�í��



Parc Axe7   Etude acoustique��

�í��

1��CONTEXTE ET OBJECTIF  
�>�[� �š�µ���������}�v�����Œ�v�����o�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� ���������‰���Œ�š�����š�����[���µ�š�Œ�����������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���•�µ�Œ���o���•�����}�u�u�µ�v���•��������
�^�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�U�� ���[���v�v���Ç�Œ�}�v�� ���š�� ���[���o���}�v�� �•�µ�Œ�� �µ�v���� �•�µ�Œ�(�������� ������ �î�ò�ó�� �Z���X�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�� �•�}�v�š��
�]�u�‰�o���v�š� ���•���•�µ�Œ���µ�v�����‰���Œ�š�]���������������š�š�����•�µ�Œ�(�������U���v�}�š���u�u���v�š���o�����o�}�v�P���������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�������o�[���•�š���������o�[���ó�����š��
���µ���v�]�À�����µ�����µ�����Œ���µ�Æ���������o�����d�Z�]�v�������µ���•�µ���r�}�µ���•�š�X���>�����Œ���•�š�����������o�����Ì�}�v����� �š�µ���]� �������•�š���u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š�����}�u�‰�}�•� ����������
�š���Œ�Œ���]�v�•�����P�Œ�]���}�o���•�X��

�>���•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���(�}�v�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v�����o���•�•���u���v�š���•�}�v�}�Œ�������µ���š�]�š�Œ���������•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•��
�‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�����Œ�µ�Ç���v�š���•���W��

���� �o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U�������������š� �P�}�Œ�]�����í��
���� �o�����Z�E�ó�������������š� �P�}�Œ�]�����ï��

�������‰�o�µ�•�U���o�����•�µ�������µ���•�]�š�������•�š�����Æ�‰�}�•� �����µ�����Œ�µ�]�š�������•����� �Œ�}�v���(�•���o�]� �������o�[�����š�]�À�]�š� ���������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u�����������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���W��
�Ì�}�v�����������µ���‰�o���v�����[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���������o�[��� �Œ�}���Œ�}�u�����~�W�����•�X��

�������Œ���‰�‰�}�Œ�š�U���‹�µ�]���‰���Œ�u���š�š�Œ�����v�}�š���u�u���v�š���������Œ���v�•���]�P�v���Œ���o�����À�}�o���š�����Œ�µ�]�š���������o�[� �š�µ���������[�]�u�‰�����š�����µ���‰�Œ�}�i���š�U�����}�u�‰�Œ���v�����W��

���� �o���� ���]���P�v�}�•�š�]���� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���� ���[� �š�µ�����U�� �����•� �� �v�}�š���u�u���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� ���[�µ�v���� �����u�‰���P�v���� ������
�u���•�µ�Œ�����Œ� ���o�]�•� �������µ���î�ñ�����µ���î�ó���i���v�À�]���Œ���î�ì�î�í��

���� �o�[� �š�µ������ �����•�� ���(�(���š�•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ���ó�� �•�µ�Œ�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���U�� �����•� ���� �•�µ�Œ�� �o�[� �š�µ������ ������
���]�Œ���µ�o���š�]�}�v���Œ� ���o�]�•� ���•���‰���Œ���s���Z���/���]�v�P� �v�]���Œ�]����

2��REGLEMENTATION  

2.1 ��LES NORMES CONCERNANT LES MESURAGES ET LEURS ANALYSES  
�>�[� �š�µ����������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �������}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ�Æ���v�}�Œ�u���•���•�µ�]�À���v�š���•���W��
�x�� �o�����v�}�Œ�u�����E�&���^���ï�í�r�í�í�ì���Œ���o���š�]�À�������µ���u���•�µ�Œ���P���������•�����Œ�µ�]�š�•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���V��
�x�� �o�����v�}�Œ�u�����E�&���^���ï�í�r�ì�ô�ñ���Œ���o���š�]�À�������µ���u���•�µ�Œ���P�������µ�����Œ�µ�]�š�����¸�����µ���š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ���V��
�x�� �o�����v�}�Œ�u�����E�&���^���ï�í�r�í�ï�ì���Œ���o���š�]�À���������o���������Œ�š�}�P�Œ���‰�Z�]�������µ�����Œ�µ�]�š�X��

2.2 ��LES INDICATEURS DE GENE ACOUSTIQUE  
�x�� �>�����>�����‹��

�>�����>�����‹���‰���Œ�u���š�����[� �À���o�µ���Œ���o�������}�•�������������Œ�µ�]�š���š�}�š���o�����Œ�����µ�����‰���v�����v�š���µ�v���š���u�‰�•����� �š���Œ�u�]�v� �X���/�o�����•�š���}���š���v�µ���‰���Œ���µ�v��
�����o���µ�o�����v�������~���•���•�µ�Œ���µ�v�����‰� �Œ�]�}�������d�X�����v���&�Œ���v�����U���‰�}�µ�Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•���Œ�}�µ�š�]���Œ�•�����š���(���Œ�Œ�}�À�]���]�Œ���•�U���o���•���]�v���]�����š���µ�Œ�•���������P�!�v����
�Œ���š���v�µ�•���•�}�v�š���o�����>�����‹���•�µ�Œ���µ�v�����‰� �Œ�]�}�������������i�}�µ�Œ���������ò���Z�������î�î���Z�����š���µ�v�����‰� �Œ�]�}�������������v�µ�]�š���������î�î���Z�������ò���Z�X��
�x�� �>�����>�����v��

�>�����>�����v�����•�š���o�[�]�v���]�����š���µ�Œ���������Œ� �(� �Œ���v���������v�����µ�Œ�}�‰���X���>���•���‰� �Œ�]�}�����•���Œ���š���v�µ���•���•�}�v�š���������ò���Z���µ�Œ���•�������í�ô���Z���µ�Œ���•���~�>���•��
�‰�}�µ�Œ���o���� �‰� �Œ�]�}������ ������ �i�}�µ�Œ�U�������� �í�ô�� �Z���µ�Œ���•�� ���� �î�î�� �Z���µ�Œ���•�� �‰�}�µ�Œ���o���� �•�}�]�Œ� � �� � �~�>���•� � � ��š� � � �� �� � � î� î� � �Z���µ�Œ���•� � � �� � �ò� � �Z���µ�Œ���•� � �‰�}�µ�Œ���o��� �
�‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v�����~�>�v�•�X�������������•���š�Œ�}�]�•���‰� �Œ�]�}�����•�����•�š����� ���µ�]�š���µ�v���]�v���]�����š���µ�Œ���µ�v�]�‹�µ�����v�}�š� ���>�����v�U�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�������µ�v��
�v�]�À�����µ���u�}�Ç���v���•�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}�������������î�ð���Z���µ�Œ���•�U�����v�����i�}�µ�š���v�š���ñ�������~���•�������o�����‰� �Œ�]�}�������•�}�]�Œ� �������š���í�ì�������~���•�������o�����‰� �Œ�]�}������������
�v�µ�]�š�X���>�����‰�}�v��� �Œ���š�]�}�v�����(�(�����š� �������µ�Æ���‰� �Œ�]�}�����•���������•�}�]�Œ�����š���������v�µ�]�š���‰���Œ�u���š�š�Œ���]�š���µ�v�����u���]�o�o���µ�Œ�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v���������o����
�P�!�v�����•�µ���]�����‰���Œ���o���•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�X
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2.3 ��LES SEUILS DE GENE  
���� �^���µ�]�o�•�� ������ �P�!�v���� �u���v�š�]�}�v�v� �•�� �‰���Œ�� �o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� �>�����‹�~�ò�Z�r�î�î�Z�•�� ���š�� �>�����‹�~�î�î�Z�r�ò�Z�•�� ���v�� �(������������ ���[�µ�v��

�����š�]�u���v�š���������o�}�P���u���v�š�•���W��

�i�}�µ�Œ���>�����‹���~�ò�r�î�î�Z�•�� �� �v�µ�]�š���>�����‹���~�ò�r�î�î�Z�•��

�E���ó�ì�� �d�Œ���•���(�}�Œ�š�����P���v���� �� �ò�ñ���r�ó�ì�� �d�Œ���•���(�}�Œ�š�����P���v����

�ò�ñ���r�ó�ì�� �&�}�Œ�š�����P���v���� �� �ò�ì�r�ò�ñ�� �&�}�Œ�š�����P���v����

�ò�ì�r�ò�ñ�� �'���v���� �� �ñ�ñ�r�ò�ì�� �'���v����

�ñ�ñ�r�ò�ì�� �D�}��� �Œ� ���� �� �ñ�ì�r�ñ�ñ�� �D�}��� �Œ� ����

�ñ�ì�r�ñ�ñ�� �����o�u���� �� �ð�ñ�r�ñ�ì�� �����o�u����

�ð�ñ�r�ñ�ì�� �d�Œ���•�������o�u���� �� �D���ð�ñ�� �d�Œ���•�������o�u����

���� �W���Œ�š���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���P�!�v� �������v���(�}�v���š�]�}�v�����µ���v�]�À�����µ���>�����v�����v���(�����������X���^�}�µ�Œ�������—�W�}�•�]�š�]�}�v���‰���‰���Œ���}�v�����}�•�����Œ���•�‰�}�v�•����

�Œ���o���š�]�}�v�•�Z�]�‰�•�������š�Á�����v���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���š�]�}�v���v�}�]�•�������v�������v�v�}�Ç���v�����—�U�����}�u�u�]�•�•�]�}�v�����µ�Œ�}�‰� ���v�v�����î�ì�ì�î��

�>�����v��
���Œ�µ�]�š�����µ���š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ�����Œ�µ�]�š�����µ���š�Œ���(�]������� �Œ�]���v�� ���Œ�µ�]�š�����µ���š�Œ���(�]�����(���Œ�Œ�}�À�]���]�Œ����

�9�P�!�v� �•���9�š�Œ���•���P�!�v� �•���9�P�!�v� �•���9�š�Œ���•���P�!�v� �•���9�P�!�v� �•���9�š�Œ���•���P�!�v� �•��
�ó�ñ�� �ò�í�� �ï�ó�� �ó�ï�� �ð�õ�� �ð�ó�� �î�ï��
�ó�ì�� �ð�ó�� �î�ñ�� �ò�ì�� �ï�ó�� �ï�ð�� �í�ð��
�ò�ñ�� �ï�ñ�� �í�ò�� �ð�ô�� �î�ò�� �î�ï�� �õ��
�ò�ì�� �î�ò�� �í�ì�� �ï�ô�� �í�ó�� �í�ñ�� �ñ��
�ñ�ñ�� �í�ô�� �ò�� �î�ô�� �í�ì�� �í�ì�� �î��
�ñ�ì�� �í�í�� �ð�� �í�õ�� �ñ�� �ñ�� �í��
�ð�ñ�� �ò�� �í�� �í�í�� �í�� �ï�� �ì��

���� �s���o���µ�Œ�•���P�µ�]�����•����� �(�]�v�]���•���‰���Œ���o�[�K�D�^�X���^�}�µ�Œ�������—���v�À�]�Œ�}�v�u���v�š���o���E�}�]�•�����'�µ�]�����o�]�v���•���(�}�Œ���š�Z�������µ�Œ�}�‰�����v���Z���P�]�}�v���—���î�ì�í�ô���W����

���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �W� �Œ�]�}������ ���(�(���š���•�µ�Œ���o�����•���v�š� ��
�E�]�À�����µ���u���Æ�]�u���o��

�Œ�����}�u�u���v��� ��

�&�����������•�����Æ�‰�}�•� ���•�����µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ��
�'�o�}�����o�� �/�v�(���Œ���š�µ�•�U���Z�Ç�‰���Œ�š���v�•�]�}�v�U���P�!�v�����(�}�Œ�š�����>�����v���ñ�ï�������~���•��

�E�µ�]�š�� �d�Œ�}�µ���o�������µ���•�}�u�u���]�o�� �>�v���ð�ñ�������~���•��

2.4 ��I NDICATEURS UTILISES DANS LE CADRE DE L ’ETUDE 
���]���v�� �‹�µ���� �o���� �•�]�š���� �•�}�]�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ���Æ�‰�}�•� �� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� ���[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�U�� �o�[� �š�µ������ ���}�v�����Œ�v���� �µ�v��
���u� �v���P���u���v�š�� �µ�Œ�����]�v�X�� �>���•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �•�}�v�}�Œ���•�� �•���Œ�}�v�š�� ���}�v���� �P� �v� �Œ���o���u���v�š�� �‰�Œ� �•���v�š� �•�� ���v�� �µ�š�]�o�]�•���v�š�� �o�[�]�v���]�����š���µ�Œ��
�P�o�}�����o���>�����v�����š���>�v���‰�}�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v���X��

2.5 ��LES TEXTES DE REFERENCES 
�>�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�������}�µ�•�š�]�‹�µ�������‰�‰�o�]�������o�������µ���‰�Œ�}�i���š�����•�š����� �(�]�v�]���������v�•���o���•���š���Æ�š���•���•�µ�]�À���v�š�•���W��

2.5.1 ��Bruit des transports terrestres 

�‡�����Œ�š�]���o���•���>�ñ�ó�í�r�õ�����š���>�ñ�ó�í�r�í�ì�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�>�}�]���Œ���o���š�]�À���������o�����o�µ�š�š�������}�v�š�Œ�����o�������Œ�µ�]�š�����µ���ï�í����� �����u���Œ����
�í�õ�õ�î�•�����À�������o���•���š���Æ�š���•�����[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���W��

o�� ��� ���Œ���š���v�£�õ�ñ�r�î�í�����µ���õ���i���v�À�]���Œ���í�õ�õ�ñ���Œ���o���š�]�(�����µ�����o���•�•���u���v�š�������•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•���š���Œ�Œ���•�š�Œ���•��
���š���u�}���]�(�]���v�š���o�������}�������������o�–�µ�Œ�����v�]�•�u�������š���o�������}�������������o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����š���������o�–�Z�����]�š���š�]�}�v���W�����o���•�•���u���v�š�������•��
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���š���Œ�Œ���•�š�Œ�������š���]�•�}�o���u���v�š�������}�µ�•�š�]�‹�µ���������•�������š�]�u���v�š�•��

o�� ���]�Œ���µ�o���]�Œ�������µ���î�ñ���u���]���î�ì�ì�ð���W�����o�o�����‰�}�Œ�š�����v�}�š���u�u���v�š���•�µ�Œ���o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o�[���Œ�š�]���o�����>�ñ�ó�í�r�í�ì�����µ�����}������������
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X���>���•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�����[�]�•�}�o���u���v�š�������}�µ�•�š�]�‹�µ�����•�}�v�š�����‰�‰�o�]�������o���•�����µ�Æ���v�}�µ�À�����µ�Æ��
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�����š�]�u���v�š�•�����[�Z�����]�š���š�]�}�v�U�����µ�Æ��� �š�����o�]�•�•���u���v�š�•�����[���v�•���]�P�v���u���v�š�����š���������•���v�š� �U�����µ�Æ���Z�€�š���o�•�X�������š�š�������]�Œ���µ�o���]�Œ����
�����u���v�����U�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�U���������‰�µ���o�]���Œ���•���v�•����� �o���]���o���•�����Œ�Œ�!�š� �•���‰�Œ� �(�����š�}�Œ���µ�Æ�����������o���•�•���u���v�š���•�}�v�}�Œ���������•��
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�X�����o�o������� �(�]�v�]�š���o���•���‰�}�]�v�š�•���v�}�]�Œ�•�����µ�•�����µ�����Œ�µ�]�š�������•���Œ� �•�����µ�Æ���Œ�}�µ�š�]���Œ�•�����š���(���Œ�Œ�}�À�]���]�Œ���•��

�‡���d�}�µ�š���•���o���•���À�}�]�Œ�]���•���������o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�����•�}�v�š���•�}�µ�u�]�•���•�����µ�Æ�����Æ�]�P���v�����•�������•�����Œ�š�]���o���•���>�ñ�ó�í�r�ð�ð�������>�ñ�ó�í�r�ñ�î�����µ�����}������������
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���W��

�����•���������o�[���u� �v���P���u���v�š�����[�µ�v�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����v�}�µ�À���o�o����

�>�[���Œ�Œ�!�š� �����µ���ñ���D���]���í�õ�õ�ñ���Œ���o���š�]�(�����µ�����Œ�µ�]�š�������•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�����š���o������� ���Œ���š�����µ���õ���i���v�À�]���Œ���í�õ�õ�ñ���Œ���o���š�]�(�������o����
�o�]�u�]�š���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�������•�����u� �v���P���u���v�š�•�����š���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����v�����‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o�����o�}�]�����µ���ï�í����� �����u���Œ����
�í�õ�õ�î�����š�� ������ �o���� ���]�Œ���µ�o���]�Œ���� ���µ�� �í�î�� ��� �����u���Œ���� �í�õ�õ�ó�� �(�]�Æ���v�š���o���•�� �o�]�u�]�š���•�� �‹�µ�[�]�o�� ���}�v�À�]���v�š�� ������ �Œ���•�‰�����š���Œ�������v�•�� �o���� �����•�� ������
�o�[���u� �v���P���u���v�š�����[�µ�v�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����v�}�µ�À���o�o�����W��

o�� �>���•���]�v���]�����š���µ�Œ�•���������P�!�v�������µ�������µ�����Œ�µ�]�š�����[�µ�v�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����Œ�}�µ�š�]���Œ�����•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š�•���~�•�����Z���v�š���‹�µ����
�o�[�]�v���]���������������Œ�µ�]�š�������Œ�����š� �Œ�]�•���v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v�����•���Œ�����Œ���š���v�µ���o�}�Œ�•�‹�µ�����o�������]�(�(� �Œ���v�������������š�Œ���(�]�������v�š�Œ����
�o���•���‰� �Œ�]�}�����•���������i�}�µ�Œ�����š���������v�µ�]�š���]�v���µ�]�š���µ�v�������]�(�(� �Œ���v�������������v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�����]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���������ñ�������~���•�•���W��

�h�� �W�}�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}���������]�µ�Œ�v���U���]�o���•�[���P�]�š���������o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�����~�}�µ���v�]�À�����µ���������‰�Œ���•�•�]�}�v��
�����}�µ�•�š�]�‹�µ�������}�v�š�]�v�µ��� �‹�µ�]�À���o���v�š���‰�}�v��� �Œ� �����•���������o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���U��� �u�]�•�������v�š�Œ�����ò�Z�����š���î�î�Z�U��

�h�� �W�}�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v���U���]�o���•�[���P�]�š���������o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ����� �u�]�•�������v�š�Œ�����î�î�Z�����š���ò�Z�X��

o�� �>���•���v�]�À�����µ�Æ���u���Æ�]�u���µ�Æ�������u�]�•�•�]���o���•���‰�}�µ�Œ���o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�������[�µ�v�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����•�}�v�š���(�]�Æ� �•�����µ�Æ��
�À���o���µ�Œ�•���•�µ�]�À���v�š���•���W��

��
o�� �h�v�����Ì�}�v�������•�š�����[���u���]���v�������•�}�v�}�Œ�����u�}��� �Œ� �����•�]���o�������Œ�µ�]�š�����u���]���v�š�����Æ�]�•�š���v�š�����À���v�š���o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���������o����

�À�}�]�����v�}�µ�À���o�o�������v���(���������������•�š���š���o���‹�µ�����o�����>�����‹���~�ò���Z���r���î�î���Z�•�����•�š���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������ò�ñ�������~���•�����š���‹�µ�����o�����>�����‹���~�î�î���Z���r��
�ò���Z�•�����•�š���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������ò�ì�������~���•�X�������v�•���o���������•���}�¶���µ�v�����Ì�}�v�����Œ���•�‰�����š�����o�������Œ�]�š���Œ�������[���u���]���v�������•�}�v�}�Œ����
�u�}��� �Œ� �����•���µ�o���u���v�š���‰�}�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v���U�����[���•�š���o�����v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�����u���Æ�]�u���o���������ñ�ñ�������~���•���‹�µ�]��
�•�[���‰�‰�o�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ�������š�š�����‰� �Œ�]�}�����X��

�����•�����[�µ�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���}�µ�����[�µ�v�����š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�������[�µ�v�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������Æ�]�•�š���v�š����

�>���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �}�µ�� �o���� �š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���Æ�]�•�š���v�š���� ���•�š�� ���}�v�•�]��� �Œ� ���� ���}�u�u���� �•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À����
�o�}�Œ�•�‹�µ���� �o���� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �•�}�v�}�Œ���� �‹�µ�]�� ���v�� �Œ� �•�µ�o�š���Œ���]�š�� ���� �š���Œ�u���U�� �‰�}�µ�Œ�� ���µ�� �u�}�]�v�•�� �µ�v���� �����•�� �����µ�Æ�� �‰� �Œ�]�}�����•��
�Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À���•���������o�����P�!�v���������•���Œ�]�À���Œ���]�v�•�U���•���Œ���]�š���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ�����������‰�o�µ�•���������î�������~���•�������o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ���������š���Œ�u����
�����������š�š�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������À���v�š�������š�š�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�X��

�>�}�Œ�•�� ���[�µ�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���� ���[�µ�v���� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���Æ�]�•�š���v�š���U�� �o���� �v�]�À�����µ�� �•�}�v�}�Œ���� �Œ� �•�µ�o�š���v�š�� �����À�Œ����
�Œ���•�‰�����š���Œ���o���•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•���•�µ�]�À���v�š���•���W��

o�� �^�]���o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�����������o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������À���v�š���š�Œ���À���µ�Æ�����•�š���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������µ�Æ���À���o���µ�Œ�•�����µ���š�����o�����µ�����]�r
���À���v�š�U�����o�o�����v�����‰�}�µ�Œ�Œ�����‰���•�����Æ��� �����Œ�������•���À���o���µ�Œ�•�����‰�Œ���•���š�Œ���À���µ�Æ�U��

o�� �����v�•���o���������•�����}�v�š�Œ���]�Œ���U���o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�������‰�Œ���•���š�Œ���À���µ�Æ���v�������}�]�š���‰���•����� �‰���•�•���Œ���o�����À���o���µ�Œ�����Æ�]�•�š���v�š��
���À���v�š���š�Œ���À���µ�Æ�U���•���v�•���‰�}�µ�À�}�]�Œ�����Æ��� �����Œ���ò�ñ�������~���•�����v���‰� �Œ�]�}���������]�µ�Œ�v�������š���ò�ì�������~���•�����v���‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v���X��

��

�8�V�D�J�H���H �W���Q�D�W�X�U�H���G�H�V���O�R�F�D�X�[�/�$�H�T�����K�� �����������K �/�$�H�T�������K�����������K������ ������

�(�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H���V�D�Q�W�p�����G�H���V�R�L�Q�V���H�W���G�
�D�F�W�L�R�Q���V�R�F�L�D�O�H��������

�(�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�
�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�����j�� �O�
�H�[�F�O�X�V�L�R�Q���G�H�V��
�D�W�H�O�L�H�U�V���E�U�X�\�D�Q�W�V���H�W���G�H�V���O�R�F�D�X�[ ���V�S�R�U�W�L�I�V��

�/�R�J�H�P�H�Q�W�V���H�Q���]�R�Q�H���G�
�D�P�E�L�D�Q�F�H�� �V�R�Q�R�U�H���S�U�p�H�[ �L�V�W�D�Q�W�H��
�P�R�G�p�U�p�H

�$�X�W�U�H�V���O�R�J�H�P�H�Q�W�V

�/�R�F�D�X�[ ���j���X�V�D�J�H���G�H���E�X�U�H�D�X�[�� �H�Q���]�R�Q�H�� �G�
�D�P�E�L�D�Q�F�H��
�V�R�Q�R�U�H���S�U�p�H�[�L�V�W�D�Q�W�H���P�R�G�p�U�p�H

�������G�%���$��

�������G�%���$��

�������G�%���$��

�������G�%���$��

�������G�%���$�� �������G�%���$��

��

�������G�%���$��

�������G�%���$��

��

���� �����/�H�V���Y�D�O�H�X�U�V ���V �
�H�Q�W�H�Q�G�H�Q�W���S�R�X�U���X�Q���U�p�F�H�S�W�H�X�U���V �L�W�X�p���H�Q���I�D�o�D�G�H��
���� �����3�R�X�U���O�H�V ���V �D�O�O�H�V ���G�H���V �R�L�Q�V���H�W���O�H�V���V �D�O�O�H�V ���U�p�V�H�U�Y�p�H�V ���D�X���V �p�M�R�X�U���G�H�V���P�D�O�D�G�H�V �����O�H���Q�L�Y�H�D�X���H�V �W���D�E�D�L�V �V�p���j������ ���G�%���$����
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2.5.2 ��Bruit des activités 

���v�� �P� �v� �Œ���o�U�� ���� �o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�� �����•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���o���•�•� ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �~�/���W���•�� ���š�� �����•��
���Z���v�š�]���Œ�•�U�� �o���•�� ���Œ�µ�]�š�•�� ���Ç���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �}�Œ�]�P�]�v���� �µ�v���� �����š�]�À�]�š� �� �‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v�v���o�o���� ���v�š�Œ���v�š�� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ������ �o����
�Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���������À�}�]�•�]�v���P�����W�����Œ�š�]���o���•���Z�í�ï�ï�ð�r�ï�î�������Z�í�ï�ï�ð�r�ï�ð�����µ�����}�������������o�����•���v�š� ���‰�µ���o�]�‹�µ���X��

�����v�•���o���������•�������•�����Œ�µ�]�š�•�����v�P���v���Œ� �•���‰���Œ�������•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����–�����š�]�À�]�š� �•���‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v�v���o�o���•�U���o�������Œ�]�š���Œ���������}�µ�•�š�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ��
�����Œ�����š� �Œ�]�•���Œ�� �o�–���š�š���]�v�š���� ���� �o���� �š�Œ���v�‹�µ�]�o�o�]�š� �� ���µ�� �À�}�]�•�]�v���P���� �}�µ�� ���� �o�����•���v�š� �� ������ �o�–�Z�}�u�u���� ���•�š�� �o�–� �u���Œ�P���v������ �•�‰�����š�Œ���o���X��
�>�[���Œ�Œ�!�š� �����µ���ñ����� �����u���Œ�����î�ì�ì�ò���‰�Œ� ���]�•�����v�}�š���u�u���v�š���o���•���u�}�����o�]�š� �•���‰�Œ� ���]�•���•���������u���•�µ�Œ���•�����µ�����Œ�µ�]�š�����v�P���v���Œ� ���‰���Œ��
�o���•�������š�]�À�]�š� �•���‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v�v���o�o���•�X��

�>���•�������š�]�À�]�š� �•���Œ���o���À���v�š���������o�����o� �P�]�•�o���š�]�}�v�������•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�����o���•�•� ���•���•�}�v�š���•�}�µ�u�]�•���•�������µ�v���Œ� �P�]�u�������[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v���}�µ��
��������� ���o���Œ���š�]�}�v�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�����������•���Œ�]�•�‹�µ���•���}�µ�������•���]�v���}�v�À� �v�]���v�š�•���‹�µ�]���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�������v�P���v���Œ� �•�X���>���•��
�}���o�]�P���š�]�}�v�•�� ���‰�‰�o�]�������o���•�� ���� �����•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� �•�}�v�š�� �‰�Œ� ���]�•� ���•�� �����v�•�� �o�[���Œ�Œ�!�š� �� ���µ�� �î�ì�� ���}�¸�š�� �í�õ�ô�ñ�� �Œ���o���š�]�(�� ���µ�Æ�� ���Œ�µ�]�š�•��
��� �Œ�]���v�•��� �u�]�•�������v�•���o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰���Œ���o���•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�����o���•�•� ���•���‰�}�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X��

2.6 ��CARTES DE BRUIT STRATEGIQUES ET PLANS DE PREVENTION DU 

BRUIT DANS L 'ENVIRONNEMENT (PPBE) 
���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ�Æ�����Œ�š�]���o���•���>�X�ñ�ó�î�r�í�������>�X���ñ�ó�î�r�í�í�����µ�����}�������������o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�������•�������Œ�š���•�����������Œ�µ�]�š���~�����•�����š�������•��
�‰�o���v�•�� ������ �‰�Œ� �À���v�š�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� �����v�•�� �o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �~�W�W�����•�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ���� � �o�����}�Œ� �•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �P�Œ���v�����•��
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���š���Œ�Œ���•�š�Œ�����~�/�d�d�•�U���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ����� �Œ�}�‰�}�Œ�š�•�����]�v�•�]���‹�µ�����o���•�����P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�•���������‰�o�µ�•��������
�í�ì�ì���ì�ì�ì�� �Z�����]�š���v�š�•�U�� ���v�� ���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�� ������ �o���� ���]�Œ�����š�]�À���� ���µ�Œ�}�‰� ���v�v���� �v�£�î�ì�ì�î�l�ð�õ�l������ ���µ�� �î�ñ�� �i�µ�]�v�� �î�ì�ì�î�� �Œ���o���š�]�À���� ����
�o�–� �À���o�µ���š�]�}�v�����š�������o�����P���•�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�������v�•���o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X��

�>���•���}���i�����š�]�(�•�������������•�����}���µ�u���v�š�•���•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š�•���W����
���� ���À���o�µ���š�]�}�v���������o�–���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�������•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�U��
���� �/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�������•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•���•�µ�Œ���������v�]�À�����µ�����–���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����š���o���•�����(�(���š�•�����µ�����Œ�µ�]�š�U��
���� �D�]�•���� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� ������ �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•�� �À�]�•���v�š�� ���� �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���� �v�]�À�����µ�� ���–���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���š�� ���� �‰�Œ� �•���Œ�À���Œ�� �����•�� �Ì�}�v���•�� ������

�����o�u���X��

�K�v�����]�•�š�]�v�P�µ�����W��

�>���•�������Œ�š���•���������š�Ç�‰���������W�����o�o���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���o���•���Ì�}�v���•�����Æ�‰�}�•� ���•�����µ�����Œ�µ�]�š�������o�[���]���������������}�µ�Œ�����•���]�•�}�‰�Z�}�v���•���]�v���]�‹�µ���v�š��
�o�����o�}�����o�]�•���š�]�}�v�������•��� �u�]�•�•�]�}�v�•�����������Œ�µ�]�š�X�����o�o���•���•�}�v�š�����]�•�‰�}�v�]���o���•���‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ�����•�}�µ�Œ���������������Œ�µ�]�š�U���•�µ�Œ���î�ð���Z���~�>�����v�•�����š��
�������v�µ�]�š���~�>�v�•�X����

�>���•�������Œ�š���•���������š�Ç�‰���������W�����o�o���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���o���•���•�����š���µ�Œ�•�����(�(�����š� �•���‰���Œ���o�������Œ�µ�]�š�����µ���•���v�•�����µ���h�����o���•�•���u���v�š���•�}�v�}�Œ����
�����•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•���š���Œ�Œ���•�š�Œ���•���i���~�Œ�}�µ�š�]���Œ�����š���(���Œ�Œ�}�À�]���]�Œ���•�X����

�>���•�� �����Œ�š���•�� ������ �š�Ç�‰���� �����W�� ���o�o���•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �o���•���Ì�}�v���•�� �}�¶�� �o���•�� �À���o���µ�Œ�•�� �o�]�u�]�š���•�U�� �š�Œ���v�•���Œ�]�š���•�� �����v�•�� �o���� �š�����o�����µ�� ���]�r
�����•�•�}�µ�•�U���•�}�v�š����� �‰���•�•� �•�X��

��

�� �Z�}�µ�š���•�����š���o�]�P�v���•�������P�Œ���v�����•���À�]�š���•�•���•���/�v���µ�•�š�Œ�]���•����� �Œ�}���Œ�}�u�����s�}�]�����(���Œ�Œ� �������}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�o����

�>�����v�� �ò�ô�������~���•�� �ó�í�������~���•�� �ñ�ñ�������~���•�� �ó�ï�������~���•��

�>�v�� �ò�î�������~���•�� �ò�ì�������~���•�� �l�� �ò�ñ�������~���•��

��
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3��ETUDE DE L ’ETAT INITIAL  
���v�����}�u�‰�o� �u���v�š�������•�����}�v�v� ���•�����Æ�]�•�š���v�š���•�U���µ�v���������u�‰���P�v�����������u���•�µ�Œ���•������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �������(�]�v�������������Œ�����š� �Œ�]�•���Œ���‰�o�µ�•��
�‰�Œ� ���]�•� �u���v�š���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�}�v�}�Œ�������µ���•�]�š�������[� �š�µ�����X��

3.1 ��METHODOLOGIE ET CONDITIONS DE MESURE  

3.1.1 ��Période de mesure 

�>���������u�‰���P�v�����������u���•�µ�Œ���•������� �š� ���Œ� ���o�]�•� �������µ���î�ñ�����µ���î�ó���i���v�À�]���Œ���î�ì�î�í�X�������š�š���������u�‰���P�v�����������u���•�µ�Œ���•�����}�u�‰�Œ���v�����W��
���� �ñ���u���•�µ�Œ���•���������o�}�v�P�µ�������µ�Œ� �����~�‰�}�]�v�š�•���(�]�Æ���•���W�&���������î�ð���Z�•��
���� �ï���u���•�µ�Œ���•�����������}�µ�Œ�š�������µ�Œ� �����~�‰�Œ� �o���À���u���v�š�•���W�Z���������î�ì���u�]�v�µ�š���•�•��

3.1.2 ��Sites de mesure 

�>���•���u���•�µ�Œ���•���}�v�š��� �š� ���Œ� ���o�]�•� ���•�����v���(�����������������������š�]�u���v�š���}�µ�����v�����Z���u�‰���o�]���Œ�������v���Œ���•�‰�����š���v�š���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•����� �(�]�v�]���•��
�����v�•�� �o���� �v�}�Œ�u���� �E�&�� �^�� �ï�í�r�í�í�ì�� �h�� �����Œ�����š� �Œ�]�•���š�]�}�v�� ���š�� �u���•�µ�Œ���P���� �����•�� ���Œ�µ�]�š�•�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �i�X�� �>���•�� �‰�}�]�v�š�•�� ������
�u���•�µ�Œ�����}�v�š��� �š� ���•� �o�����š�]�}�v�v� �•���������(�����}�v�������}���š���v�]�Œ���µ�v�����]�u���P�����������o�[���u���]���v�������•�}�v�}�Œ���������š�µ���o�o�����•�µ�Œ���o�����•�]�š�������[� �š�µ�����X����

���� �����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���•�}�µ�Œ�����•���Œ�}�µ�š�]���Œ���•��
���� ���µ���v�]�À�����µ�������•���Ì�}�v���•�����[�Z�����]�š���š��
���� �����o�[� �����Œ�š�������•���À�}�]�Œ�]���•�X��

3.1.3 ��Analyse des conditio ns météorologiques 

�>���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���Œ���o���À� ���•���o�}�Œ�•�������•���u���•�µ�Œ���•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� ���•�����v�����v�v���Æ�������µ�����}���µ�u���v�š���~���v�v���Æ����
�í���t�����}�v���]�š�]�}�v�•���������u���•�µ�Œ���•�X����

�>�[�]�v�(�o�µ���v�����������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���•�µ�Œ���o���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•�����•�š����� �š�����š�����o���������‰���Œ�š�]�Œ���������ñ�ì���u�����š�������À�]���v�š��
�•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�������µ�r�����o�����������í�ì�ì���u���š�Œ���•�X���W�}�µ�Œ���o�����•�]�š����� �š�µ���]� �U���o�������Œ�µ�]�š�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ���~���ó�•�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���‰�}�µ�Œ�Œ�����!�š�Œ����
�]�v�(�o�µ���v��� ���‰���Œ���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�X��

�>�}�Œ�•�������•���u���•�µ�Œ���•�U���o�����À���v�š���}���•���Œ�À� �U�����v���‰�Œ�}�À���v���v���������µ���v�}�Œ���U�����•�š���Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�(�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���o�}�����o���•�U�����]���v���‹�µ����
�o�������]�Œ�����š�]�}�v���•�µ���U��� �P���o���u���v�š���‰�Œ� �•���v�š�����•�µ�Œ���o�����Œ�}�•���������•���À���v�š�•���u�}�Ç���v�v�������µ���•�����š���µ�Œ�U���•�}�]�š���‰���µ���Œ���‰�Œ� �•���v�š� �����•�µ�Œ���o����
�‰� �Œ�]�}���������[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�X���'�o�}�����o���u���v�š�U���]�o���•�[���P�]�š�����������}�v���]�š�]�}�v�•���v���µ�š�Œ���•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ�Æ���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���•�}�µ�Œ�����•��������
���Œ�µ�]�š���}�Œ�]���v�š� ���•���v�}�Œ���r�•�µ�����~���ó�����š���Z�E�ó�•�X��

�>�[�]�v�(�o�µ���v������ �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ���•�š�� ���v���o�Ç�•� ���� �•���o�}�v�� �o���� �v�}�Œ�u���� �E�&�� �^���ï�í�X�ì�ô�ñ�� �‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ���� �•�]�š���� ������
�u���•�µ�Œ�����~���v�v���Æ�����ð���r���&�]���Z���•����� �š���]�o�o� ���•���������u���•�µ�Œ���•�X��

3.1.4 ��Analyse des conditions de trafic 

�>�[�]�u�‰�����š�� �������o���� ���Œ�]�•���� �•���v�]�š���]�Œ���� �•�µ�Œ�� �o���� �š�Œ���(�]���� �Œ�}�µ�š�]���Œ�� �o�}�Œ�•�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���•�� ���•�š�� � �À���o�µ� �� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� �����•��
�]�v���]�����š���µ�Œ�•���‰�Œ�}�‰�}�•� �•���‰���Œ���o���������Z���D�����~���v�v���Æ�����í���t�����}�v���]�š�]�}�v�•���������u���•�µ�Œ���•�X��

�>�}�Œ�•�������•���u���•�µ�Œ���•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•�U���}�v���Œ���o���À�����µ�v���š�Œ���(�]�����‰�}�]���•�r�o�}�µ�Œ���•���‰�o�µ�•��� �o���À� ���‹�µ�����o�����u�}�Ç���v�v�������v�v�µ���o�o�����~�=�ð�î�ì�ì��
�W�>�l�i���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������î�ì�í�ô���•�}�]�š���=�ï�î�9�•���u���]�•���µ�v���š�Œ���(�]�����s�>���v���š�š���u���v�š���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������o�����u�}�Ç���v�v�����î�ì�í�ô���~�r�î�ñ�ó�ì�ì���s�>�l�i���•�}�]�š��
�r�ð�ò�9�•�X�������•���À���Œ�]���š�]�}�v�•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����v�}�Œ�u���o�����•�}�v�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����(�(�����š� ���•�����µ�Æ���‰� �Œ�]�}�����•���������•�}�]�Œ� �������š��������
�v�µ�]�š�����v���o�]���v�����À�������o���•���Z�}�Œ���]�Œ���•�������•���Œ���•�š�Œ�]���š�]�}�v�•�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�X��

�W�}�µ�Œ���o���•���•�]�š���•���������u���•�µ�Œ���•���‰�Œ�}���Z���•���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U���o���•���À���Œ�]���š�]�}�v�•����������� ���]�š���������À� �Z�]���µ�o���•�����}�v�•�š���š� �•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š��
�����o�����u�}�Ç���v�v�������v�v�µ���o�o�����‰���µ�À���v�š���•�����š�Œ�����µ�]�Œ�����‰���Œ���µ�v�����•�}�µ�•�r���•�š�]�u���š�]�}�v�����µ���v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�����P�o�}�����o���������í�������î�������~���•�X��
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3.2 ��RESULTATS DES MESURES  
�>���•���‰�}�]�v�š�•���������u���•�µ�Œ���•�����š���o���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�� �>�����v�����š�����v���‰� �Œ�]�}�������i�}�µ�Œ�U���•�}�]�Œ�����š���v�µ�]�š�����š�� �•�}�v�š���Œ���‰�}�Œ�š� �•���•�µ�Œ���o���������Œ�š�������]�r
�i�}�]�v�š���X�� �>���•�� �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� ��� �š���]�o�o� �•�� �‰�}�µ�Œ�� ���Z���‹�µ���� �‰�}�]�v�š�� ������ �u���•�µ�Œ���� �•�}�v�š�� �‰�Œ� �•���v�š� �•�� ���v�� ���v�v���Æ���� �~���v�v���Æ���� �ð�� �t�� �&�]���Z���•��
��� �š���]�o�o� ���•���������u���•�µ�Œ���•�X��

3.2.1 ��Résultats aux points fixes 

�>�����š�����o�����µ�����]�r���‰�Œ���•���‰�Œ� �•���v�š�����o���•���v�]�À�����µ�Æ���u�}�Ç���v�•���‰�}�µ�Œ���o���•���‰� �Œ�]�}�����•���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•�����µ�Œ�}�‰� ���v�v���•�����]�v�•�]���‹�µ�����o����
�v�]�À�����µ���������(�}�v�����>�õ�ì�����š���������‰�]�����>�í�X��

�W�}�]�v�š��

�(�]�Æ����

�^�}�µ�Œ�������•�}�v�}�Œ����

�‰�Œ�]�v���]�‰���o����
�>�}�����o�]�•���š�]�}�v��

���]�•�š�X���s�}�]�Œ�]����

�~�u�•��
�>�����v��

�>����

�ò�r�í�ô�Z��

�>����

�í�ô�r�î�î�Z��

�>�v����

�î�î�r�ò�Z��

�&�}�v�����>�õ�ì�� �W�]�����>�í��

�ò�r�î�î�Z�� �î�î�r�ò�Z�� �ò�r�î�î�Z�� �î�î�r�ò�Z��

�W�&�í�� �Z�E�ó�� �,�€�š���o���/���]�•�� �î�ñ���u�� �ò�ó�U�ì�� �ò�ô�U�ì���ò�í�U�ñ���ñ�ñ�U�ñ���ð�ó�U�ñ���ï�õ�U�ì���ó�ñ�U�ì���ò�ô�U�ì��

�W�&�î�� �Z���í��
�>�������Œ���µ�Æ���������o�����d�Z�]�v���U��

���Z���u�‰���o�]���Œ����

�ï���u��

�ò�î�ì���u���~���ó�•��
�ò�ó�U�ì�� �ò�ó�U�ñ���ò�î�U�ì���ñ�ó�U�ì���ð�õ�U�ì���ð�ï�U�ñ���ó�ó�U�ñ���ó�í�U�ì��

�W�&�ï�� ���ó�� �Z�µ�����������o�[���À���v�]�Œ��
�ï�î���u���~���ó�•��

�ð�ñ���u���~�Z�E�ó�•��
�ò�õ�U�ì�� �ò�ó�U�ì���ò�ñ�U�ñ���ò�í�U�ì���ò�î�U�ì�� �ñ�î�U�ñ���ó�í�U�ì���ò�ô�U�ì��

�W�&�ð�� �Z���í�ô�î��
�������]�v���š�������v�š���]�Œ���U��

���o�o� ���������•���'�������š�š���•��

�ï���u��

�ï�ð�ì���u���~���ó�•��
�ò�ð�U�ì�� �ò�ð�U�ñ���ñ�õ�U�ñ���ñ�ð�U�ñ���ð�ñ�U�ì���ð�ì�U�ñ���ó�ò�U�ì���ò�î�U�ñ��

�W�&�ñ�� ���ó��
���}�u�‰���P�v�]���������•���(�Œ�µ�]�š�•��

�u�¸�Œ�•�U�����Z���u�‰���o�]���Œ����
�ò�ì���u���~���ó�•���ò�ï�U�ñ�� �ñ�õ�U�ì���ñ�õ�U�ì���ñ�ò�U�ñ���ñ�ñ�U�ì���ñ�ì�U�ñ���ò�ï�U�ñ���ò�î�U�ì��

�d�����o�����µ���í���r���E�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���~�‰�}�]�v�š�•���(�]�Æ���•�•��

�����•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���‰���Œ�u���š�š���v�š���������(���]�Œ�����o���•�����}�v�•�š���š�•���•�µ�]�À���v�š�•���W��

���� �>�[���������o�u�]�����v�}���š�µ�Œ�v�������•�š���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���������ñ���������‰�}�µ�Œ���o���•���•�]�š���•�����]�Œ�����š���u���v�š�����Æ�‰�}�•� �•�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó��
���š���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���������ñ���������‰�}�µ�Œ���o���•�����µ�š�Œ���•���•�]�š���•���������u���•�µ�Œ���X���>�����‰� �Œ�]�}�������v�µ�]�š�����•�š�����}�v�•�]��� �Œ� �������}�u�u����
�Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À�����������o�����P�!�v�����o�����o�}�v�P���������o�[���ó�����o�}�Œ�•���‹�µ�����o�����‰� �Œ�]�}�������i�}�µ�Œ�����•�š���o�����‰� �Œ�]�}�������‰�o�µ�•���P�!�v���v�š����
�����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•�����µ�š�Œ���•���•�}�µ�Œ�����•�����������Œ�µ�]�š���~�Z�E�ó�U���Z���í�U���Z���í�ô�î�•��

���� �>���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���P�o�}�����µ�Æ���>�����v���•�}�v�š��� �o���À� �•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�����Æ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ�•���W���Z�E�ó����
�ò�ó�������ò�õ�������~���•���~�W�&�í�U���W�&�ï�•�U���Z���í���ò�ó�������~���•���~�W�&�î�•�����š�����ó���ò�ï�U�ñ�������ò�õ�������~���•���~�W�&�ï�U���W�&�ñ�•�����o�}�Œ�•���‹�µ�����o�����o�}�v�P��
�������o�����Z���í�ô�î���o�������Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���Œ���•�š�����u�}��� �Œ� ��

���� �����•���v�]�À�����µ�Æ��� �o���À� �•���~�E�ñ�ñ�������~���•�•���•�}�v�š��� �P���o���u���v�š���}���•���Œ�À� �•�����v���‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v�����•�µ�Œ�������•���u�!�u���•��
�•�]�š���•���‰�Œ�}���Z���•�������•���Z�E�ó�U���Z�E�í�����š�����ó��

���� �����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U���o�������Œ�µ�]�š���������(�}�v�������•�š��� �o���À� ���~�>�õ�ì���������ñ�ñ�������ò�î�������~���•�•�X���K�v���v�}�š�����‹�µ�����o����
�v�]�À�����µ���������‰�}�]�v�š�����v�[���•�š���‰���•���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š��� �o���À� ���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���P�Œ�������������o�������]�•�š���v���������v�š�Œ����
�o�����‰�}�]�v�š���������u���•�µ�Œ�������š���o�����À�}�]�Œ�]�����~�������ï�ì���u���‰�}�µ�Œ���W�&�ï�������ò�ì���u���‰�}�µ�Œ���W�&�ñ�•��

��
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���À�}�o�µ�š�]�}�v���š���u�‰�}�Œ���o�o�������µ�����Œ�µ�]�š���W��

���� �>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���š���u�‰�}�Œ���o�o�������µ�����Œ�µ�]�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����u�}�v�š�Œ�����µ�v�����Œ�µ�]�š���Œ���o���š�]�À���u���v�š���•�š�����o�������v�š�Œ����
�ò�Z�����š���î�î�Z���‰�µ�]�•���µ�v���������]�•�•�����‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À�����i�µ�•�‹�µ�[�����ð�Z�ï�ì�����š�����v�(�]�v���µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���Œ���‰�]�����������•���ñ�Z�X��

��
�&�]�P�µ�Œ�����í���t�����À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[���ó��

���� �W�}�µ�Œ���o���•���À�}�]�Œ�]���•���v�}�v�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ���•�U���o�������Œ�µ�]�š�����•�š���•�š�����o�������v�š�Œ�����ô�Z�����š���í�ó�Z���•���v�•���‰�]���•���Œ� ���o�o���u���v�š���u���Œ�‹�µ� �•��

��
�&�]�P�µ�Œ�����î���t�����À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���Z�E�ó�U���Z���í�U���Z���í�ô�î��

3.2.2 ��Résultats aux prélèvements 

�����•���u���•�µ�Œ���•�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•���������î�ì���u�]�v�µ�š���•���}�v�š��� �š� ���Œ� ���o�]�•� ���•���•�]�u�µ�o�š���v� �u���v�š�����µ�Æ���‰�}�]�v�š�•���(�]�Æ���•�X������

�W�Œ� �o���À���u���v�š��
�^�}�µ�Œ�������•�}�v�}�Œ����

�‰�Œ�]�v���]�‰���o����

���]�•�š�X���s�}�]�Œ�]����

�~�u�•��
�W� �Œ�]�}������

������
�u���•�µ�Œ����

�>�}�����o�]�•���š�]�}�v��
�>�����‹��
�î�ì���u�v��

�>�õ�ì��
�î�ì���u�v��

�W�Z�í��
�Z�}�µ�š���������•��
�&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•��

�ð���u��
�ñ�ï�ì���u���~���ó�•��

�í�ò�Z�ì�ì��
�Z�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���^�µ���U��
���Œ�]���}�u���Œ���Z� �U�����Z���u�‰���o�]���Œ����

�ñ�ó�U�ì�� �ð�ð�U�ì��

�W�Z�î�� ���ó��
�ò�ì���u��

�ï�ì�ì���u���~���ó�•��
�í�ò�Z�ï�ì��

�Z�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�U��
�/�v�š���Œ�u���Œ���Z� �U�����Z���u�‰���o�]���Œ����

�ñ�í�U�ì�� �ð�ó�U�ì��

�W�Z�ï�� ���ó��
�ò�ì���u��

�ï�ì�ì���u���~���ó�•��
�í�ó�Z�ì�ì��

�Z�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�U�����]�Œ����
�������•���Œ�À�]�����U�����Z���u�‰���o�]���Œ����

�ñ�ì�U�ñ�� �ð�ó�U�ì��

�d�����o�����µ���î���r���E�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���~�‰�Œ� �o���À���u���v�š�•�•��
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�>���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���‰���Œ�u���š�š���v�š���������(���]�Œ�����o���•�����}�v�•�š���š�•���•�µ�]�À���v�š�•���W��
���� �����ï�ì�ì���u�����€�š� �����•�š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���U���o�������Œ�µ�]�š���������o�[���ó�����•�š�����]���v���‰�Œ� �•���v�š�����À�������ð�ó�������~���•�����v�����Œ�µ�]�š���������(�}�v�����~�W�Z�î�U��

�W�Z�ï�•�X�������o�[���Æ�š�Œ�!�u�����•�µ�����������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�������~�W�Z�í�•�U�����������Œ�µ�]�š���•�[���•�š�}�u�‰�����P�Œ�������������µ�v�������]�•�š���v�������‰�o�µ�•���P�Œ���v������
�‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š���X���>�������]�•�‰���Œ�•�]�}�v�������•�������š�]�u���v�š�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•���o�����o�}�v�P���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����v�����‰���Œ�u���š��
�‰���•�����������Œ� ���Œ���µ�v�����(�(���š��� ���Œ���v���À�]�•�r���r�À�]�•�����µ�����Œ�µ�]�š���������o�[���ó�X��

���� �>�������Œ�µ�]�š���P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���‰���µ�š���!�š�Œ�����‹�µ���o�]�(�]� ���������u�}��� �Œ� ���~�W�Z�í���t���ñ�ó�U�ì�������~���•�•�X��

3.2.3 ��Bruit autoroutier 

�>�������Œ�µ�]�š�����µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�����•�š���‰�Œ� �•���v�š���•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�����������o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����X�����µ���µ�v��� ���Œ���v�������}�µ�•�š�]�‹�µ�����v�[���•�š���]�u�‰�o���v�š� ��
�•�µ�Œ���o�����š�Œ�}�v���}�v�����}�v�����Œ�v� �����v�������Z�}�Œ�•�������•���'�������}�µ���>�������}���•���Œ�À� ���•�����µ���v�}�Œ�����������o�[���]�Œ�����������•���Œ�À�]�����•�����€�š� ���}�µ���•�š�X��

�>�������]�(�(�µ�•�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�����•�š���š�}�µ�š���(�}�]�•���o�]�u�]�š� ���U�����[�µ�v�����‰���Œ�š���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�(�]�o�����v���š�Œ���À���Œ�•�����v���o� �P���Œ����� ���o���]�����µ���•�µ�����������o�[���]�Œ����
�������•���Œ�À�]�����•�����š�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �������•�}�Œ�����v�š���������•���•�}�o�•���~�‰�Œ���]�Œ�]���•�U�����Z���u�‰�•���o�����}�µ�Œ� �•�U���(�Œ�]���Z���•�•�X����

3.2.4 ��Autres sources de bruit 

�>���� ���Œ�µ�]�š�� �����•�� ��� �Œ�}�v���(�•�� �]�•�•�µ�� ������ �o�[��� �Œ�}���Œ�}�u���� ������ �^�š�� �Z���u�����Œ�š�� ���[���o���}�v�� ���� � �š� �� �‰���µ�� �‰�Œ� �•���v�š�� �o�}�Œ�•�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�X��
�Z���‰�‰���o�}�v�•�� �‹�µ���� �o���� �‰���Œ�š�]���� �•�µ���r�}�µ���•�š�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���u� �v���P� ���� ���•�š�� ���v�� �Ì�}�v���� ���� ���µ�� �W������ ������ �o�[��� �Œ�}���Œ�}�u���U�� ������ �‹�µ�]��
���}�Œ�Œ���•�‰�}�v���������µ�v���v�]�À�����µ���>�����v�����}�u�‰�Œ�]�•�����v�š�Œ�����ñ�ì�����š���ñ�ó�������~���•�X��

�>�����•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�������•���‰�}�]���•�r�o�}�µ�Œ���•���•�µ�Œ���o�[���]�Œ�����������•���Œ�À�]�����•�����•�š��� �P���o���u���v�š�������o�[�}�Œ�]�P�]�v�������[�µ�v�����Œ�µ�]�š�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š��
�~�P�Œ�}�µ�‰���•���(�Œ�]�P�}�Œ�]�(�]�‹�µ���•�����v���(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�•���}���•���Œ�À� ���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����W�Z�ï�X��

3.3 ��BILAN DES MESURES  
�>���•���u���•�µ�Œ���•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•���}�v�š��� �š� ���Œ� ���o�]�•� ���•�������v�•�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���Z�]�À���Œ�v���o���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À���•��
�����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �u�}�Ç���v�v���•�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ������ �À���v�š�X�� �>���� �š�Œ���(�]���� �Œ�}�µ�š�]���Œ�� �o�}�Œ�•�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� � �š���]�š��
�‰�Œ�}���Z�����������o�����•�]�š�µ���š�]�}�v���v�}�Œ�u���o�������v���i�}�µ�Œ�v� �����u���]�•���(�}�Œ�š���u���v�š���Œ� ���µ�]�š�����v���•�}�]�Œ� �������š���‰���v�����v�š���o�����v�µ�]�š�X���>���•���]�v���]�����š���µ�Œ�•��
�>�����~�í�ô�Z�r�î�î�Z�•�����š���>�v���~�î�î�Z�r�ò�Z�•�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�����]�v�š���Œ�‰�Œ� �š� �•�����v�����}�v�•�]��� �Œ���v�š���µ�v�����]�v�����Œ�š�]�š�µ�������������í�������î�������~���•�X��

�>�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������•�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�����Æ�‰�}�•� �������µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ�����À�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�U���o�����Z�E�ó�U���o�����Z���í�����š���o�����Z���í�ô�î�X��
�>�������Œ�µ�]�š���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�����•�������]�(�(�µ�•�����o���Œ�P���u���v�š���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ���������š�����}�v�•�š�]�š�µ�����o�������Œ�µ�]�š���������(�}�v�����‰�}�µ�Œ���o���•���Ì�}�v���•��
�v�}�v�����]�Œ�����š���u���v�š�����Æ�‰�}�•� ���•�������µ�v�����À�}�]�Œ�]���X��

�>���•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �•�}�v�}�Œ���•�� �•�}�v�š�� � �o���À� �•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� �����•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���•�� �À�}�]�Œ�]���•�U�� ������ �o�[�}�Œ���Œ���� ������ �ò�ô�� �����~���•�� ���v�� �i�}�µ�Œ�v� ���X�� ����
�o�[� �����Œ�š�������•���À�}�]�Œ�]���•�U���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�}�v�}�Œ�������•�š�������o�u�����~�ñ�ì�������~���•�����v�À�]�Œ�}�v�•�����À�������š�}�µ�š���(�}�]�•���o�����‰�Œ� �•���v���������}�v�š�]�v�µ����
���µ�����Œ�µ�]�š���������(�}�v�������µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�X��

�W�}�µ�Œ���o�[���v�•���u���o���������•���•�]�š���•��� �À���o�µ� �•�U���o�������Œ�µ�]�š���P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o�����š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ����� �‰���•�•�����o���•���À���o���µ�Œ�•���Œ�����}�u�u���v��� ���•���‰���Œ��
�o�[�K�D�^���������>�����v���ñ�ï�������~���•�•�����š���>�v���ð�ñ�������~���•�X��

Parc Axe7   Etude acoustique��

�í�ì��

��

4��ETUDE DES IMPACTS DU PROJET ET MESURES 

ASSOCIEES 
�>�–�]�u�‰�����š�����µ���‰�Œ�}�i���š�����•�š��� �À���o�µ� �� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�������•�� �v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•�� �P� �v� �Œ� �•���‰���Œ���o���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ������ �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����v��
�(������������ �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���Æ�]�•�š���v�š�•�X�� �>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�������•�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�������š�]�u���v�š�•�� ���}�v�•�š�Œ�µ�]�š�•�� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ��
�‰�Œ�}�i���š�����•�š��� �P���o���u���v�š���‹�µ���v�š�]�(�]� ���X��

4.1 ��RAPPEL DES ENJEUX 

4.1.1 ��Impacts potentiels 

�>���•���]�u�‰�����š�•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•�����µ���‰�Œ�}�i���š���•�µ�Œ���o�[���u���]���v�����������}�µ�•�š�]�‹�µ�������µ���•�]�š�����‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�������o���•�•� �•�����v�������µ�Æ�������š� �P�}�Œ�]���•���W��

�x�� �o���•���]�u�‰�����š�•�����]�Œ�����š�•���W���]�o�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o���•�����(�(���š�•�������•�����u� �v���P���u���v�š�•���o�]� �•�����µ���‰�Œ�}�i���š���~���Œ� ���š�]�}�v���������À�}�]�Œ�]���•�U��
�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�U�� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �����•�� �À�}�]���•�� ���[���������•�U�� �Y�•�� ���v�� �(������������ �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���Æ�]�•�š���v�š�•���V��
�o�[�]�u�‰�����š�� ���µ�� ���Z�}�]�Æ�������� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�U�� ������ �o���� �•�µ�‰�‰�Œ���•�•� ]�}�v� � � �� �� � � �� ��š�]�u� ��v�š�•� ��}�µ� � � �� �� � �u�µ�Œ�•� � � �� �� �
���o�€�š�µ�Œ���U�����š�����•�µ�Œ���o���•���v�]�À�����µ�Æ�����������Œ�µ�]�š�����v�P���v���Œ� �•���‰���Œ���o���•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�������i�������v�š���•���•�µ�Œ���o���•��
�����š�]�u���v�š�•�����Æ�]�•�š���v�š�•���V���o���•���]�u�‰�����š�•�����v���‰�Z���•�������Z���v�š�]���Œ�X��

�x�� �o���•���]�u�‰�����š�•���]�v���]�Œ�����š�•���W���]�o�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o���•�����(�(���š�•���������o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�������Z���Œ�P�������������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���•�µ�Œ���o���•��
�v�]�À�����µ�Æ�����������Œ�µ�]�š���•�]�š�µ� �•�����v���(�����������������•�������š�]�u���v�š�•���•�]�š�µ� �•�����v�����}�Œ���µ�Œ���������•���À�}�]�Œ�]���•�����}�v�����Œ�v� ���•�X��

�/�o�����}�v�À�]���v���Œ����� �P���o���u���v�š�����[���Æ���u�]�v���Œ���o���•���v�]�À�����µ�Æ�����������Œ�µ�]�š�����v���(�����������������•�������š�]�u���v�š�•�����v���‰�Œ�}�i���š�������v�•���o�����������Œ����������
�����š�š���� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�U�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� ��� �(�]�v�]�Œ�� �o���� ���}�Z� �Œ���v������ ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���š�� � �À���v�š�µ���o�o���u���v�š�� �����•�� �Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v�•��
�����}�µ�•�š�]�‹�µ���•���‰�}�µ�Œ���o���•�����µ�Œ�����µ�Æ�������•���(�µ�š�µ�Œ���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�X��

4.1.2 ��Enjeux identifiés sur la zone d’étude 

�>������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� ���P� �v���Œ�����µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���š�Œ���(�]�����•�µ�Œ���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���À�}�]���•�����[���������•�X��
�>���•�� �o�}�P���u���v�š�•�� �•�]�š�µ� �•�� �o���� �o�}�v�P�� ������ �o���� �Z���í�� ���µ�� �o�]���µ�r���]�š�� �o���� ���Œ���µ�Æ�� �������o���� �d�Z�]�v���� �•�µ�Œ�� �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���[���o���}�v�� �•�}�v�š��
�v�}�š���u�u���v�š�� ���Æ�‰�}�•� �•�� ���� �µ�v�� ���Œ�µ�]�š�� �Œ�}�µ�š�]���Œ�� �‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�� �P�!�v���v�š�� ���v���o�]���v�� ���À������ �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ���µ�� ��� ���]�š�� ������
�À� �Z�]���µ�o���•�X��

�>�����‰�Œ�}�i���š���]�v�š���P�Œ���������•�����Œ� ���š�]�}�v�•���������À�}�]�Œ�]���•���‰�}�µ�Œ���o���������•�•���Œ�š���������•���‰���Œ�����o�o���•�����]�v�•�]���‹�µ�����o�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�������Œ�Œ���(�}�µ�Œ��
�P�]�Œ���š�}�]�Œ�����•�µ�Œ���o�����Z�E�ó���~�‰�Z���•�����î�����µ���‰�Œ�}�i���š�•�X���/�o�����}�v�À�]���v�š�����}�v�������[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���o�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�����v��� �À���o�µ���v�š��
�o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ���������������•���v�}�µ�À�����µ�Æ���š�Œ�}�v���}�v�•���•�µ�Œ���o���•�������š�]�u���v�š�•�����Æ�]�•�š���v�š�•�X����

4.2 ��HYPOTHESES POUR L’EVALUATION ACOUSTIQUE DU PROJET  

4.2.1 ��Horizons d’étude 

�>�������}�v�(�]�P�µ�Œ���š�]�}�v�����µ���•�]�š�������}�v�•�]��� �Œ� �����‰�}�µ�Œ���o�[� �š�µ�����������}�µ�•�š�]�‹�µ�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�������µ�Æ���Z�}�Œ�]�Ì�}�v�•���•�µ�]�À���v�š�•���W��
���� �^��� �v���Œ�]�}���‰�Z���•�����í���W���Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ï�ì��
���� �^��� �v���Œ�]�}���‰�Z���•�����î���W���Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ñ��

�W�}�µ�Œ�� ���Z���‹�µ���� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�U�� �µ�v�� �•��� �v���Œ�]�}�� ������ �Œ� �(� �Œ���v�����U�� �•���v�•�� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�U�� ���•�š�� � �À���o�µ� �X�� �>���� �•��� �v���Œ�]�}�� ������
�Œ� �(� �Œ���v�������]�v�š���P�Œ�����o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���v���š�µ�Œ���o�o�������µ���š�Œ���(�]�����~�r�ì�U�ó�9�������‰���Œ�š�]�Œ���������î�ì�î�î�•�U���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ�������u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ��
���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�����ó�����]�v�•�]���‹�µ�����o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����µ���•�]���P�����������o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����y�W�K���•�µ�Œ���o�����•�����š���µ�Œ�����[� �š�µ�������~�ï�ì�ì���•���o���Œ�]� �•�•�X��
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4.2.2 ��Trafic routier 

�>���•���‰���Œ���u���š�Œ���•���������š�Œ���(�]�����•�}�v�š���]�•�•�µ�•�������•�����}�v�v� ���•�����]�•�‰�}�v�]���o���•���‰�}�µ�Œ���o�����•�����š���µ�Œ�����[� �š�µ�������W��
���� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó���W���d�D�:�����î�ì�í�ô���u�]�v�]�•�š���Œ�����������o�����š�Œ���v�•�]�š�]�}�v��� ���}�o�}�P�]�‹�µ�������š���•�}�o�]�����]�Œ�����~�š�Œ���(�]�����u�}�Ç���v���Z�}�Œ�•�����Œ�]�•����

�•���v�]�š���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o���������o���µ�o�������•�������Œ�š���•�����������Œ�µ�]�š�������š�µ���o�o���•�����š���(�µ�š�µ�Œ���•�•��
���� ���š�µ���������������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���Œ� ���o�]�•� �����‰���Œ�����Œ�š���o�]�����~�À���Œ�•�]�}�v�����µ���ï�ì�l�ì�ô�l�î�ï�•�������•� �����•�µ�Œ���o���•�����}�u�‰�š���P���•���������v�}�À���u���Œ����

�î�ì�î�ì��
���� �����u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ���W�����š�µ���������[�]�u�‰�����š�����µ�����]�(�(�µ�•���µ�Œ���������‰�}�Œ�š�������������Œ�}�u���Œ�������Z���U�����^�&���v�}�À���u���Œ�����î�ì�î�î��

�>���•�� �Z�Ç�‰�}�š�Z���•���•�� ������ �š�Œ���(�]���� �Œ���š���v�µ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �u�}��� �o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �•�]�š�����•�}�v�š�� �‰�Œ� �•���v�š� ���•�� ���v�� ���v�v���Æ���� �~���v�v���Æ���� �î�� �t��
�,�Ç�‰�}�š�Z���•���•���������š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ�•�X��

4.3 ��MODELISATION  DU SITE  
�>�����•�]�š��������� �š� ���u�}��� �o�]�•� �������‰���Œ�š�]�Œ�����µ���o�}�P�]���]���o���������E�������î�ì�í�õ���D�Z�î���•���o�}�v���o�����v�}�Œ�u�����D�E�W���ì�ô�����v���š���v���v�š�����}�u�‰�š����������
�o�����š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]�������š�����v�����}�v�•�]��� �Œ���v�š���o���•�����}�v�v� ���•���������š�Œ���(�]���������š�µ���o�o���•�X���>�����u�}�����o��������� �š� �������o� �����µ�Æ���u���•�µ�Œ���•���Œ� ���o�]�•� ���•��
�•�µ�Œ���o�����•�]�š�����~���v�v���Æ�����ï���t���D�}��� �o�]�•���š�]�}�v���v�µ�u� �Œ�]�‹�µ�������µ���•�]�š���•�X��

��

�&�]�P�µ�Œ�����ï���t���À�µ�����‰���Œ�š�]���o�o���������•��� �o� �u���v�š�•���u�}��� �o�]�•� �•��

�>�����À���o�]�����š�]�}�v�����µ���u�}�����o�������•�š�������•� �����•�µ�Œ���o�������}�u�‰���Œ���]�•�}�v�������•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�������•���u���•�µ�Œ���•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•���Œ� ���o�]�•� ���•���•�µ�Œ���o����
�•�]�š���� ���µ�� �î�ñ�� ���µ�� �î�ó�� �i���v�À�]���Œ�� �î�ì�î�í�� ���š�� �����•�� �À���o���µ�Œ�•�� ������ �•�}�Œ�š�]���� ���µ�� �u�}�����o���� �‰���Œ���u� �š�Œ� �� ���À������ �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ������ �š�Œ���(�]����
���•�š�]�u� ���•���‰�}�µ�Œ���o���������u�‰���P�v�����������u���•�µ�Œ���•�X��

��

�&�]�P�µ�Œ�����ð���t�����}�u�‰���Œ���]�•�}�v���D�}�����o���r�D���•�µ�Œ���•��
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�>���� ���}�u�‰���Œ���]�•�}�v�� �����•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �•�}�v�}�Œ���•�� �����o���µ�o� �•�� �‰���Œ�� �o���� �u�}�����o���� ���š�� �����•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �u���•�µ�Œ� �•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•��
�‰� �Œ�]�}�����•�����[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�����}�v�•�]��� �Œ� ���•���(���]�š�����‰�‰���Œ���]�š�Œ���������•��� �����Œ�š�•���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�•�������î�������~���•���~���v�v���Æ�����ï���t���D�}��� �o�]�•���š�]�}�v��
�v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���•�X�� �>���� �u�}�����o���� �‰���Œ�u���š�� �µ�v���� �Œ���•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� �����•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �•�}�v�}�Œ���•�� ���À������ �µ�v���� �‰�Œ� ���]�•�]�}�v�� �i�µ�P� ����
�•���š�]�•�(���]�•���v�š�����‰�}�µ�Œ���o�[� �š�µ�����������•���]�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š�X��

4.4 ��I MPACTS DIRECTS DU PROJET SUR LES BATIMENTS EXISTANTS  

4.4.1 ��Impacts en phase travaux 

�/�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š��

�h�v�� ���Z���v�š�]���Œ�� ���•�š�� �‰���Œ�� �v���š�µ�Œ���� �µ�v���� �����š�]�À�]�š� �� ���Œ�µ�Ç���v�š���� ���š�� ���v�P���v���Œ���v�š�������•�� �À�]���Œ���š�]�}�v�•�X�� �>���•�� �v�]�À�����µ�Æ�� �•�}�v�}�Œ���•�� ���š��
�À�]���Œ���š�}�]�Œ���•���•�}�v�š���o�]� �•�����µ�Æ���š�Ç�‰���•�����[�}�µ�À�Œ���P���•�������Œ� ���o�]�•���Œ�U�����µ�Æ���š�����Z�v�]�‹�µ���•�����u�‰�o�}�Ç� ���•�����š�������o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����µ�����Z���v�š�]���Œ�X��

�>�����Œ�]�•�‹�µ�����������P�!�v�����‰�}�µ�Œ���o���•���Œ�]�À���Œ���]�v�•�����•�š���P�o�}�����o���u���v�š���(���]���o�������µ���v�]�À�����µ�����µ���•�]�š�������[� �š�µ���������v���Œ���]�•�}�v���������o�����‹�µ���•�]�r
�����•���v���������[�Z�����]�š���š�]�}�v�•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•���•�����š���µ�Œ�•�����u� �v���P� �•�����š�����µ�����Œ�µ�]�š���������(�}�v�����P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�X��

�D���•�µ�Œ���•���‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•��

�/�o�����}�v�À�]���v���Œ���U�������u�]�v�]�u���U���������À� �Œ�]�(�]���Œ���‹�µ�����o���•�����v�P�]�v�•�����������Z���v�š�]���Œ���Œ���•�‰�����š���v�š���o���•���À���o���µ�Œ�•���o�]�u�]�š���•�����[� �u�]�•�•�]�}�v��������
���Œ�µ�]�š���(�]�Æ� ���•���‰���Œ���o�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�X��

4.4.2 ��Impacts des voies nouvelles sur les bâtiments existants 

�/�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š��

���Œ� ���š�]�}�v�������•���À�}�]�Œ�]���•�������������•�•���Œ�š����

�>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���v�š�Œ���� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ������ �o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �À�}�]�Œ�]���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �À�}�]���•�� ������
�����•�•���Œ�š���������•���‰���Œ�����o�o���•�����u� �v���P� ���•�X��

�d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� ���µ���µ�v�� �����š�]�u���v�š�� ���Æ�]�•�š���v�š�� �v�[���•�š�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� ���Æ�‰�}�•� �� ���� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�� �‹�µ�]�� �•�[�]�v�•���Œ���v�š�� �•�µ�Œ�� �����•�� �š���Œ�Œ���]�v�•��
���P�Œ�]���}�o���•�� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ������ �o���� �Œ�}�µ�š���� �����•�� �&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�X�� �/�o�� �v�[�Ç�� ���� ���}�v���� �‰���•�� ������ �Œ�]�•�‹�µ���•�� ������ ��� �‰���•�•���u���v�š�� �����•�� �o�]�u�]�š���•��
�Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•�X��

���Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�������Œ�Œ���(�}�µ�Œ���P�]�Œ���š�}�]�Œ�����•�µ�Œ���o�����Z�E�ó�����š���•�����K�µ���•�š��

�>�����‰�Z���•�����î�����µ���‰�Œ�}�i���š�����}�u�‰�Œ���v�����o�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�������u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ���•�µ�Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����}�v�v�����š� �������µ�v�������Œ�Œ���(�}�µ�Œ��
�P�]�Œ���š�}�]�Œ�����•�µ�Œ���o�����Z�E�ó�X���>�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ���������•���v�}�µ�À���o�o���•���À�}�]�Œ�]���•���~�v�}�µ�À�����µ�������Œ�Œ���(�}�µ�Œ���P�]�Œ���š�}�]�Œ���U���À�}�]�Œ�]�������[���������•��
�����o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������š���������À�}�]���������������•�•���Œ�š���������o�����•�����K�µ���•�š�•�����•�š�����•�š�]�u� �����•�µ�Œ���o���������•���������•���š�Œ���(�]���•���‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�•���•�µ�]�À���v�š�•��
�~�����‰���Œ�š�]�Œ���������o�[� �š�µ���������Œ�š���o�]�����r�����}�¸�š���î�ì�î�ï���•���W��

��

�s�}�]�Œ�]���� �d�D�:���� �9�W�>��
�s�]�š���•�•����
�~�l�u�l�Z�•��

�E�}�µ�À�����µ���P�]�Œ���š�}�]�Œ�����í�ñ�ï�ð�ì�� �í�î�� �ï�ì��

���������•���‰� ���P���� �ó�î�ñ�ñ�� �í�ì�� �ñ�ì��

���������•���•�����}�µ���•�š� � � ï� ì� ì�� �î�� �ñ�ì��

�>�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ���������������•���À�}�]�Œ�]���•�����v���(�����������������•���Z�����]�š���š�]�}�v�•�����Æ�]�•�š���v�š���•�U�����Æ�‰�Œ�]�u� ���������‰���Œ�š�]�Œ�������•���]�v���]�����š���µ�Œ�•��
�Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•���>�����‹���ò�Z�r�î�î�Z�����š���>�����‹���î�î�Z�r�ò�Z�����•�š���‰�Œ� �•���v�š� �����•�µ�Œ���o�����(�]�P�µ�Œ�����i�}�]�v�š���X��



Parc Axe7   Etude acoustique��

�í�ï��

��

�&�]�P�µ�Œ�����ñ���t�����}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ���������•���v�}�µ�À���o�o���•���À�}�]�Œ�]���•�����v�������~���•��

�>���•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���}�v�����Œ�v� �•�� � �š���v�š�� �•�]�š�µ� �•�� ���v�� �Ì�}�v���� ���[���u���]���v������ �•�}�v�}�Œ�����‰�Œ� ���Æ�]�•�š���v�š���� �v�}�v�� �u�}��� �Œ� ���U�� �o���•�� �o�]�u�]�š���•��
�Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•���(�]�Æ� ���•�������ò�ñ�������~���•���‰�}�µ�Œ���o�����>�����‹���ò�Z�r�î�î�Z�����š�������ò�ì�������~���•���‰�}�µ�Œ���o�����>�����‹���î�î�Z�r�ò�Z���•�}�v�š���Œ���•�‰�����š� ���•�X��

�D���•�µ�Œ���•���‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•��

�>���•�� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�� �•�}�v�}�Œ���•�� �����•�� �À�}�]�Œ�]���•�� ���Œ� ���•�� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�v�š�� ���}�v�(�}�Œ�u���•�� ���� �o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�X��
���µ���µ�v���������š�]�}�v���v�[���•�š�������‰�Œ� �À�}�]�Œ���‰�}�µ�Œ���������À�}�o���š���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���X����

4.4.3 ��Impacts des activités sur les bâtiments existants 

�/�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š��

�>�������Œ�µ�]�š���P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o���•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�U�����Œ�š�]�•���v���o���•���}�µ�����}�u�u���Œ���]���o���•���~�u�����Z�]�v���•���o�]� ���•�������o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U��
�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� �}�µ�� �À���v�š�]�o���š���µ�Œ�•�•�� ���•�š�� �P� �v� �Œ���o���u���v�š�� �o�]�u�]�š� �� �‰���Œ�� �o���� �Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�� ���� �µ�v���� �À���o���µ�Œ��
�u���Æ�]�u���o�������[� �u���Œ�P���v�������•�}�v�}�Œ���X����

�>�����Œ�]�•�‹�µ������������� �‰���•�•���u���v�š�������•���o�]�u�]�š���•���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•�����•�š���(���]���o���U���o���•���Z�����]�š���š�]�}�v�•��� �š���v�š���P� �v� �Œ���o���u���v�š��� �o�}�]�P�v� ���•��
�����•���‰���Œ�����o�o���•�����u� �v���P� ���•�X����

�D���•�µ�Œ���•���‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•��

�����������•�š���������������o�[� �š�µ�����U���}�v���v�����‰�}�µ�Œ�Œ�����‰�Œ� ���}�v�]�•���Œ���‹�µ�[�µ�v�����Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�������•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���•�µ�Œ���o�����Ì�}�v�������[�����š�]�À�]�š� �U��������
�(�����}�v������� �o�}�]�P�v���Œ���o���•�������š�]�À�]�š� �•�����š���o���•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����Œ�µ�Ç���v�š�•�������•���Ì�}�v���•�����[�Z�����]�š���š�]�}�v�•���W��

�x�� �>�]���µ�r���]�š���>���•���D���Œ�Œ�}�v�•�����µ���•�µ�������[� �š�µ�����U���Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•��

�x�� �>�]���µ�r���]�š���&�]�Æ�����D���P�v�����o�����o�}�v�P���������o�����Z���í�ô�î�����µ���v�}�Œ����

���v�� �����•�� ���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �}�µ�� ���[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� ���Œ�µ�Ç���v�š�•�� �����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� �����•�� �Z�����]�š���š�]�}�v�•�U�� �µ�v���� � �š�µ������
�•�‰� ���]�(�]�‹�µ�����•���Œ�����Œ� ���o�]�•� �����W��

�x�� � >� �� •� � � �� Œ� µ� ]� š� •� � � ‰� Œ� }� À� �� v� �� v� š� � � �� �� •� � � �� �� š� ]� À� ]� š�  � •� � � ‰� Œ� }� (� �� •� •� ]� }� v� v� �� o� o� �� •� � � ~� �� Œ� µ� ]� š� •� � � �� �� ��À�}�]�•�]�v���P���•�� �•�}�v�š�� �•�}�µ�u�]�•�� ���� �o����
�Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v����� �(�]�v�]�����‰���Œ���o���•�����Œ�š�]���o���•���Z�X�í�ï�ï�ò�r�ð�������Z���í�ï�ï�ò�r�í�ï�����µ�����}�������������o�����•���v�š� ���‰�µ���o�]�‹�µ������

�x�� �>���•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���o���•�•� ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v� š� � � ~� /� �� W� �� •� � � •� }� v� š� � � •� }� µ� u� ]� •� �� •� � � �� � � µ� v� �� �
�Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v���•�‰� ���]�(�]�‹�µ������� ���Œ�]�š�����‰���Œ���o���•�����Œ�š�]���o���•���>�X���ñ�í�í�r�í�����š���•�µ�]�À���v�š�•�����µ�����}�������������o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��
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4.5 ��I MPACTS INDIRECTS DU PROJET SUR LES VOIRIES DU SECTEUR 

D’ETUDE 

4.5.1 ��Prise en compte des impacts indirects du projet 

�>���� �Œ� �•�����µ�� ������ �À�}�]�Œ�]���•�� ���Æ�]�•�š���v�š�� �v�[���•�š�� �‰���•�U�� ���� �‰�Œ�]�}�Œ�]�U�� �u�}���]�(�]� �� �‰���Œ���o���� �‰�Œ�}�i���š�X�� �� �d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� �����•�� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�•��
�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�� ���µ�� �š�Œ���(�]���� �Œ�}�µ�š�]���Œ�� �•�}�v�š�� ���š�š���v���µ���•�U�� �Ç�� ���}�u�‰�Œ�]�•�� �Z�}�Œ�•�� ���µ�� �‰� �Œ�]�u���š�Œ���� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�U�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� ����
�o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ñ���~�‰�Z���•�����î�•�X�������•���Z���µ�•�•���•���������š�Œ���(�]���•���•�}�v�š�����]�Œ�����š���u���v�š���o�]� ���•�����µ���‰�Œ�}�i���š�X�����v�����}�v�•� �‹�µ���v�����U���o���•���•�����š���µ�Œ�•��
�}�¶�� �o���•�� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�� �•�}�v�}�Œ���•�� ���µ�P�u���v�š���Œ���]���v�š�� ���� �š���Œ�u���� ������ �‰�o�µ�•�� �������î�� �����~���•�� ���‰�Œ���•�� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�v�š��
�]�����v�š�]�(�]� �•�����š�������•���u���•�µ�Œ���•���À�]�•���v�š�������o�]�u�]�š���Œ�������•���]�u�‰�����š�•���•�}�v�š���‰�Œ�}�‰�}�•� ���•�X��

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���À�}�]�Œ�]���•�����µ���•�����š���µ�Œ�����[� �š�µ����������� �š� ���‹�µ���v�š�]�(�]� ���������‰���Œ�š�]�Œ�������•��
�š�Œ���(�]���•���‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�•�X���/�o���•�[���P�]�š���������o�����À���Œ�]���š�]�}�v���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ�����������o�����‰�µ�]�•�•���v�������•�}�v�}�Œ���������•���À�}�]�Œ�]���•�����v�š�Œ�����o���•���•��� �v���Œ�]�}�•��
�������Œ� �(� �Œ���v���������š���o���•���•��� �v���Œ�]�}�•���‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�•���‰�}�µ�Œ���o���•�����]�(�(� �Œ���v�š���•���‰�Z���•���•�����µ���‰�Œ�}�i���š�X��

���v���‰�Œ���u�]���Œ�������‰�‰�Œ�}���Z���U���o���•���À���o���µ�Œ�•�����(�(�]���Z� ���•�������v�•���o�����š�����o�����µ�����]�r���‰�Œ���•�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�������o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ���v�]�À�����µ��
�•�}�v�}�Œ���� ���v�� �(������������ �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���Æ�‰�}�•� ���•�� ���µ�Æ�� �À�}�]�Œ�]���•�� �o�]�•�š� ���•�� �~�•���v�•�� �‰�Œ���v���Œ���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �o���•�� � �À���v�š�µ���o�o���•��
���š�š� �v�µ���š�]�}�v�•���o�]� ���•�����µ�Æ���}���•�š�����o���•���v���š�µ�Œ���o�•���}�µ�����Œ�š�]�(�]���]���o�•�•�X��

��

�s�}�]�Œ�]����

���À�}�o�µ�š�]�}�v���������o����
���Z���Œ�P�����������š�Œ���(�]����

���•�š�]�u� ����

���À�}�o�µ�š�]�}�v���������o����
���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v��

�•�}�v�}�Œ�������v�������~���•��

�W�Z���•�����í���W�Z���•�����î���W�Z���•�����í���W�Z���•�����î��

�Z�E�ó����

�^�š���Z���u�����Œ�š���î�Æ�î���À�}�]���•�� �í�ð�9�� �ð�ì�9�� �ì�U�ò�� �í�U�ñ��

�^�š���Z���u�����Œ�š���t�������u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ���í�ô�9�� �ð�ï�9�� �ì�U�ó�� �í�U�ò��

�����u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ���t���Z���í�� �õ�9�� �ï�ï�9�� �ì�U�ð�� �í�U�î��

�^�µ�����Z���í�� �í�ð�9�� �î�î�9�� �ì�U�ò�� �ì�U�õ��

�Z���í��

���Œ���µ�Æ���������o�����d�Z�]�v�����r���W�]�����Œ�����•���ï�í�9�� �õ�î�9�� �í�U�î�� �î�U�ô��

�W�]�����Œ�����•���r���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���î�ó�9�� �õ�ó�9�� �í�U�í�� �î�U�õ��

�&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���t���Z���í�ô�î�� �í�ó�9�� �ï�ò�9�� �ì�U�ó�� �í�U�ï��

�Z�µ�����������o�[���À���v�]�Œ�� �õ�õ�9�� �ñ�ô�9�� �ï�U�ì�� �î�U�ì��

�Z���í�ô�î�� �í�ô�9�� �î�ì�9�� �ì�U�ó�� �ì�U�ô��

�Z���ô�ì�ó�� �ó�9�� �ð�î�9�� �ì�U�ï�� �í�U�ñ��

�Z�}�µ�š���������•��
�&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•����

�E�}�Œ���� �ò�ó�9�� �ô�ñ�9�� �î�U�î�� �î�U�ó��

�����v�š�Œ���� �ó�ó�9�� �ó�ð�9�� �î�U�ñ�� �î�U�ð��

�^�µ���� �î�ó�9�� �ï�ì�ñ�9�� �í�U�ì�� �ò�U�í��

�E�}�µ�•���Œ���‰�‰���o�o���Œ�}�v�•���‹�µ�����o���•���À���Œ�]���š�]�}�v�•�����������Œ�µ�]�š���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���•�������î���������•�}�v�š�����}�v�•�]��� �Œ� ���•�����}�u�u�����v�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���•�U��
�o�[�}�Œ���]�o�o�����Z�µ�u���]�v����� �š���v�š�����v���P� �v� �Œ���o���v�}�v���•���v�•�]���o�������������•���À���Œ�]���š�]�}�v�•���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���•�������������•���µ�]�o�X��

���v���‰�Z���•�����í�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o���•���À���Œ�]���š�]�}�v�•���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ���•��� �v���Œ�]�}���������Œ� �(� �Œ���v���������}�v�����Œ�v���v�š���W��

�x�� �µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�����•�µ�Œ���o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����µ���v�}�Œ�������µ�������Œ�Œ���(�}�µ�Œ�����À�������o�����Z���í��

�x�� �µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�����Œ�µ�����������o�[���À���v�]�Œ�����v�š�Œ�����o�����Z�E�ó�����š���o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•��

�>�}�Œ�•���������o�����‰�Z���•�����í�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o���•���À�}�]�Œ�]���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�������µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�}�v�š��
�o�����Œ�µ�����������o�[���À���v�]�Œ�����š���o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�X���������•���•�����š���µ�Œ�•���v�������}�u�‰�Œ���v�v���v�š�����µ���µ�v�����Z�����]�š���š�]�}�v���}�µ�������š�]�u���v�š��
�h���•���v�•�]���o�����i���~�o�}�����µ�Æ�����[���v�•���]�P�v���u���v�š���}�µ���������•���v�š� �U�����š���X�•�X��



Parc Axe7   Etude acoustique��

�í�ñ��

��

���v���‰�Z���•�����î�U�������•���•�����š�]�}�v�•���•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•���•�}�v�š�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ�������•�����µ�P�u���v�š���š�]�}�v�•�����������Œ�µ�]�š���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���•���W��

�x�� �o�����š�Œ�}�v���}�v���•�µ�����������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���W���o�����(�}�Œ�š�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���}���•���Œ�À� �����~�=���ò�������•��
���•�š���‰�Œ�}�À�}�‹�µ� �����‰���Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���•�����š���µ�Œ���������µ���‰�Œ�}�i���š���•�µ�Œ���µ�v�����À�}�]�Œ�]���������š�µ���o�o���u���v�š���‰���µ�����]�Œ���µ�o� ����

�x�� �o�����Z���í�����v�š�Œ�����o�����Z�E�ó�����š���o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���~�=���ï�������•�X��

�>���� �u�}�����o���� �v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���� ���� �‰���Œ�u�]�•�� ���[� �À���o�µ���Œ�� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ� ���]�•� �u���v�š�� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� �����•�� �Z�����]�š���š�]�}�v�•�� �•�]�š�µ� ���•�� ����
�‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �������•���À�}�]�Œ�]���•�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�������µ���v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�����W��

�x�� �Z�����]�š���š�]�}�v�•���]�v���]�À�]���µ���o�o���•���o�����o�}�v�P���������o�����Z���í�����µ���v�]�À�����µ�����µ�����Œ���µ�Æ���������o�����d�Z�]�v�������š�����µ���o�]���µ�r���]�š���>���•���W�]�����Œ�����•��

�x�� �Z�����]�š���š�]�}�v�•���]�v���]�À�]���µ���o�o���•���Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����µ���o�]���µ�r���]�š���>���•���D���Œ�Œ�}�v�•��

�>���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�������•���•�]�u�µ�o���š�]�}�v�•���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� �•���•�µ�Œ���o���������Œ�š�����i�}�]�v�š�����h�����}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š���i�X���>�����v�]�À�����µ��
�•�}�v�}�Œ���� ���v�� �‰� �Œ�]�}������ �i�}�µ�Œ�� ���•�š�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š� �� �‰���Œ�� �o�[�]�v���]�����š���µ�Œ�� �Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���� �>�����‹�� �ò�Z�r�î�î�Z�U�� �����š�š���� �‰� �Œ�]�}������ � �š���v�š��
�Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À�����������o�����P�!�v���X��
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4.5.2 ��Route nationale RN7 

�/�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š��

�����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ���µ���v�}�µ�À�����µ�������Œ�Œ���(�}�µ�Œ�����Œ� ���� �•�µ�Œ���o�����Z�E�ó�U���o���•���À���Œ�]���š�]�}�v�•�������� ���Œ�µ�]�š�����À������ �o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�� �‰���Œ��
�Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����•�]�š�µ���š�]�}�v���������Œ� �(� �Œ���v�������•�}�v�š�����}�v�•�]��� �Œ� ���•���v�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���•���~�]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���•�������î�������~���•�•�X��

�����‰���v�����v�š�U�������•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���š�Œ���•��� �o���À� �•�U�����v�š�Œ�����ó�ì�������~���•�����š���ó�ò�������~���•�U���•�}�v�š�������š�µ���o�o���u���v�š���}���•���Œ�À� �•���‰�}�µ�Œ���o���•��
�Z�����]�š���š�]�}�v�•�� �]�u�‰�o���v�š� ���•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� �]�u�u� ���]���š���� ������ �o���� �Z�E�ó�X�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� �•�}�v�š�� �‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š�� �����•�� �‰�}�]�v�š�•��
�v�}�]�Œ�•�����������Œ�µ�]�š���~�W�E���•�U���•�}�µ�•���Œ� �•���Œ�À�����������À���o�]�����š�]�}�v�������•�����Œ�]�š���Œ���•�����[���v�š� �Œ�]�}�Œ�]�š� �X��

�>�����W�W�������������o�������Œ�€�u�����u���v�š�]�}�v�v���������•�������š�]�}�v�•���Œ� ���o�]�•� ���•���}�µ���‰�Œ�}�P�Œ���u�u� ���•���À�]�•���v�š�������Œ� �•�}�Œ�����Œ���o���•���W�E�����•�µ�Œ���o�����Z�E�ó���W��
���� �Z���v�}�µ�À���o�o���u���v�š�������•�����}�µ���Z���•���������Œ�}�µ�o���u���v�š���‰���Œ�������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ���‰���Œ�u���š�š���v�š�����–���š�š� �v�µ���Œ���•���v�•�]���o���u���v�š��

�o���•���v�µ�]�•���v�����•���•�}�v�}�Œ���•��
���� �d�Œ���]�š���u���v�š�������•���W�E���������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�������v�•���µ�v���•�����š���µ�Œ�����Æ�‰�}�•� �������o�����Z�E�ó�����š�������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó��

�~�u�µ�o�š�]�r���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�X��

�>���������]�•�•�����������š�Œ���(�]�������š�š���v���µ�����•�µ�Œ���o�����Z�E�ó�U�����µ���•�µ�������µ���(�µ�š�µ�Œ�������u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ���~���v�À�]�Œ�}�v���r�î�ñ�ì�ì���À� �Z�]���µ�o���•���‰���Œ���i�}�µ�Œ��
�����v�•���o�����š�Œ���À���Œ�•� �������µ�����Œ���µ�Æ���������o�����d�Z�]�v���•�U�����•�š�����}�u�‰���v�•� �����‰���Œ���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•����� �‰�o�������u���v�š�•���o�]� �������µ���‰�Œ�}�i���š��
���Æ���ó�X�������o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ñ�U���o�����š�Œ���(�]�����‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�����À�������‰�Œ�}�i���š�����•�š��� �‹�µ�]�À���o���v�š�����µ���š�Œ���(�]���������š�µ���o�����µ���•�µ�����������o�����Z���í�U��������
�‹�µ�]���v�����‰���Œ�u���š���‰���•�����������}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o�����Œ� �•�}�Œ�‰�š�]�}�v�������•���W�E�������Æ�]�•�š���v�š�•�X����

� �� µ� � � v� }� Œ� �� � � �� µ� � � �� �� u� ]� r�  � �� Z� �� v� P� �� µ� Œ� U� � � o� �� � � š� Œ� �� (� ]� �� � � �� µ� P� u� �� v� š� �� � � ‰� }� µ� Œ� � � š� }� µ� •� � � o� �� •� � � Z� }� Œ�]�Ì�}�v�•�X�� �����š�š���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ���•�š��
�‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �o�]� ���� ���� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���µ�� �����u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ�� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�]���Œ�X�� �d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ���ó�� �‰���Œ�š�]���]�‰����
� �P���o���u���v�š�������o�����Z���µ�•�•�����������š�Œ���(�]�������À�������µ�v�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���������=�í�����������v�À�]�Œ�}�v���•�µ�Œ���o�����v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�������v���(�����������������•��
�Z�����]�š���š�]�}�v�•�X�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�U���µ�v�����Z�����]�š���š�]�}�v�����•�š�����Æ�‰�}�•� ���������µ�v�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���š�Œ���•��� �o���À� �������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����µ���v�}�µ�À�����µ��
�����Œ�Œ���(�}�µ�Œ���~�Œ� �����‰�š���µ�Œ���Z�í���t���v�£�î���o���•�����Z���u�‰���P�v�]���Œ���•�������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�•�����À�������i�µ�•�‹�µ�[�����ó�ò�������~���•�����v���(�����������X��

�D���•�µ�Œ���•���‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•��

�����•�� �u���•�µ�Œ���•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� ���‰�‰�o�]�‹�µ� ���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�]�u�]�š���Œ�� �o���� �v�]�À�����µ�� �•�}�v�}�Œ���� ���v�� �(������������ ������ �o�[�Z�����]�š���š�]�}�v�� �v�£�î�� �o���•��
���Z���u�‰���P�v�]���Œ���•�������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���]�����v�š�]�(�]� �������}�u�u�����W�E�����‰�}�š���v�š�]���o���W��

�x�� ���o�}�]�P�v���u���v�š���������o�����•�}�µ�Œ���������������Œ�µ�]�š��

�x�� ���Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v��� ���Œ���v�������}�µ�•�š�]�‹�µ����

��� �À�}�]���u���v�š���������o�[���Æ�����������o�����Z�E�ó��

�^�}�µ�•���Œ� �•���Œ�À�����������(���]�•�����]�o�]�š� ���š�����Z�v�]�‹�µ���U���µ�v����� �‰�}�Œ�š���������o�[���Æ�����������o�����À�}�]�Œ�]�����À���Œ�•���o�[���•�š�������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�������µ���P�]�Œ���š�}�]�Œ�����‰���Œ�u���š��
������ �o�]�u�]�š���Œ�� �o���� �v�]�À�����µ�� �•�}�v�}�Œ���� ���v�� �(������������ ������ �o�[�Z�����]�š���š�]�}�v�X�� ���� �š�]�š�Œ�������[���Æ���u�‰�o���U�� ���v�� ���}�µ���o���v�š�� �o���� ���]�•�š���v������ ���v�š�Œ���� �o����
�(���������������š���o�[���Æ�����������o�����Z�E�ó�U���•�}�]�š���µ�v�����Æ�����•�]�š�µ� ���������v�À�]�Œ�}�v���ï�ì���u���������o�����(�����������U���o���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���•�}�v�š�����]�u�]�v�µ� �•��
���[���v�À�]�Œ�}�v���ï�������X��

���Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v��� ���Œ���v�������}�µ�•�š�]�‹�µ����

�>�����u�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v��� ���Œ���v�������}�µ�•�š�]�‹�µ���������î���u�����µ�����}�Œ�����������o�����À�}�]�����]�v�š� �P�Œ���v�š���µ�v���‰�}�Œ�š���]�o�������}�µ�•�š�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�[���������•��
���� �o���� �‰���Œ�����o�o���� �‰���Œ�u���š�� ������ �Œ� ���µ�]�Œ���� �o���� �v�]�À�����µ�� �•�}�v�}�Œ���� ���� �µ�v���� �À���o���µ�Œ�� �]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���� ���� �ò�ñ�� �����~���•�� ���µ�� �Œ���Ì�r�����r���Z���µ�•�•� ���X��
�>�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����š���o���•�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•���P� �}�u� �š�Œ�]�‹�µ���•���������o�[� ���Œ���v���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� �•���•�µ�Œ���o�����•���Z� �u�������]�r���‰�Œ���•�X����
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�&�]�P�µ�Œ�����ò���t���‰�Œ�]�v���]�‰�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�����[�µ�v�����Z�����]�š���š�]�}�v�����š�����Æ���u�‰�o�������[� ���Œ���v�������}�µ�•�š�]�‹�µ�����]�v�š� �P�Œ���v�š���µ�v���‰�}�Œ�š���]�o��

�����v�•�� �o���� �������Œ���� ������ �o���� �Œ� �•�}�Œ�‰�š�]�}�v�� �����•�� �‰�}�]�v�š�•�� �v�}�]�Œ�•�� ������ ���Œ�µ�]�š�U�� �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� ������ �o�[� ���Œ���v�� �‰�Œ�}�‰�}�•� �� �‰���Œ�u���š�� ������
�Œ���•�‰�����š���Œ���o�[�}���i�����š�]�(�����µ���W�W�������������ò�ñ�������~���•���‰�}�µ�Œ���o�[�]�v���]�����š���µ�Œ���>�����‹���ò�Z�r�î�î�Z�����µ���Œ���Ì�r�����r���Z���µ�•�•� �������µ�������š�]�u���v�š�X������
�o�[� �š���P���U���o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���‰�}�µ�Œ�Œ�����!�š�Œ�������}�u�‰�o� �š� �����‰���Œ���µ�v���š�Œ���]�š���u���v�š���������(���������������À�������µ�v���]�•�}�o���u���v�š���u�]�v�]�u�µ�u�����v�d�U���U�š�Œ��
�A���>�����‹���ò�Z�r�î�î�Z���t���ð�ì�������~���•���•�}�]�š�������v�•���o���������•�����Æ�‰�}�•� �����v�d�U���U�š�Œ���H���ï�ì�������~���•�X��

4.5.3 ��RD1 – Le Creux de la Thine et Les Picardes 

�/�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š��

���µ�Æ�� �����}�Œ���•�� ������ �o���� �Z���í�U�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�����š�]�}�v�� ���v�š�Œ���� �o���� �Z�E�ó�� ���š�� �o���� �����Œ�Œ���(�}� µ� Œ� � � P� ]� Œ� �� š� }� ]� Œ� �� � � �� µ� � � v� ]� À� �� �� µ� � � �� �� •� � � W� ]� �� �� Œ� �� �� •� U� � � o� �� •� �
�Z�����]�š���š�]�}�v�•���•�}�v�š�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�������µ���v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�������À�������o�����‰�Z���•�����î�����µ���‰�Œ�}�i���š��
�~�������=�î�������������=�ï�������•�X�������š���Œ�u���U���o���•���v�]�À�����µ�Æ�����v���(�����������������•�������š�]�u���v�š�•���������(�Œ�}�v�š���•�}�v�š�����}�u�‰�Œ�]�•�����v�š�Œ�����ò�ì�������~���•�����š��
�ò�ò�U�ñ�������~���•�X����

���v���‰�Z���•�����í�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���v�[���•�š���‰���•���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���X��

�D���•�µ�Œ���•���‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•��

�Z� ���µ�]�Œ�����o�����À�]�š���•�•���������•���À� �Z�]���µ�o���•��

�����š�µ���o�o���u���v�š�U���o�����À�]�š���•�•�����u�}�Ç���v�v�����•�µ�Œ���o�����Z���í�����v�š�Œ�����o�����Z�E�ó�����š���o���������Œ�Œ���(�}�µ�Œ���P�]�Œ���š�}�]�Œ���������•���W�]�����Œ�����•�����•�š�����•�š�]�u� ��������
�ó�ì�� �l�u�l�Z�X�� �h�v���� �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ������ �o���� �À�]�š���•�•���� �u���Æ�]�u���o���� ���µ�š�}�Œ�]�•� ���� �~�s�D���•�� ���� �ñ�ì�� �l�u�l�Z�� ���µ�� ���Œ�}�]�š�� �����•�� �Z�����]�š���š�]�}�v�•��
�‰���Œ�u���š�š�Œ���]�š���������Œ� ���µ�]�Œ�����•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���u���v�š���o�[� �u�]�•�•�]�}�v���•�}�v�}�Œ�����������o�����À�}�]���X�������š�š���������š�]�}�v�������o�����•�}�µ�Œ�������‰���Œ�u���š�š�Œ���]�š���µ�v��
�������š�š���u���v�š�������•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•�����v���(���������������[���v�À�]�Œ�}�v���î�������U���������‹�µ�]���Œ���u���v�����o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š������
���v�À�]�Œ�}�v���í���������~�À���Œ�]���š�]�}�v���v�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���•�U�����À�����������•���v�]�À�����µ�Æ�����v���(���������������}�u�‰�Œ�]�•�����v�š�Œ�����ñ�ô�������~���•�����š���ò�ñ�������~���•���o�}�Œ�•��
�������o�����‰�Z���•�����î�����µ���‰�Œ�}�i���š�X��

���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ���µ�v���Œ���À�!�š���u���v�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�]�o���v���]���µ�Æ��

�h�v���Œ���À�!�š���u���v�š���Œ�}�µ�š�]���Œ�������}�µ�•�š�]�‹�µ�����o�]�u�]�š�����o�����‰�Z� �v�}�u���v�����������À�]���Œ���š�]�}�v���‰���Œ���o�����u���]�š�Œ�]�•���������•���]�Œ�Œ� �P�µ�o���Œ�]�š� �•���•�µ�Œ���o����
�•�µ�Œ�(�����������µ���Œ���À�!�š���u���v�š�����š���‰�}�•�•��������� �P���o���u���v�š�������•���‹�µ���o�]�š� �•�����[�����•�}�Œ�‰�š�]�}�v�������}�µ�•�š�]�‹�µ���X���>�–�����•�}�Œ�‰�š�]�}�v�������}�µ�•�š�]�‹�µ����
���µ�� �Œ���À�!�š���u���v�š�� �‰���Œ�u���š�� ���–� �À�]�š���Œ�� �o�[���u�‰�o�]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� ������ �Œ�}�µ�o���u���v�š�� ���š�� ���}�v�š�Œ�]���µ���� ���� �����•�}�Œ�����Œ�� �o���� ���Œ�µ�]�š�� ���µ��
�u�}�š���µ�Œ���~�‹�µ�]�����•�š�����}�u�]�v���v�š�������À�]�š���•�•�����‰���µ��� �o���À� ���•�X��

�>���•���Œ���À�!�š���u���v�š�•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•�����}�µ�Œ���v�š�•���•�}�v�š�������•����� �š�}�v�•�����]�š�µ�u�]�v���µ�Æ�X���>�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v����������� �š�}�v�•�����]�š�µ�u�]�v���µ�Æ���š�Œ���•��
�u�]�v�����•���}�µ����������� �š�}�v�•�����]�š�µ�u�]�v���µ�Æ�����Œ���]�v���v�š�•���‰���Œ�u���š���µ�v���P���]�v�U�������•���ñ�ì���l�u�l�Z�U���������ð�������ñ�������~���•���‰�}�µ�Œ���o���•���s�>�����š���������î��
�����~���•���‰�}�µ�Œ���o���•���W�>���~�•�}�µ�Œ�����•���W���u���•�µ�Œ���•���Œ� ���o�]�•� ���•�� �����v�•���o���� �������Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š�����µ�Œ�}�‰� ���v���^�/�>�s�/���•�X���E�}�š�}�v�•���š�}�µ�š���(�}�]�•��
�‹�µ���� �•���v�•�� ���v�š�Œ���š�]���v�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���U�� �o���•�� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•�� �����•�}�Œ�����v�š���•�� ������ �����•�� �š�Ç�‰���•�� ������ �Œ���À�!�š���u���v�š�•�� ���]�u�]�v�µ���v�š�����À������ �o����
�š���u�‰�•�X��

��

�5����
���H�U�� ����������
�5�'�&�� ����������

�(�F�U�D�Q�� �D�F�R�X�V�W�L�T�X�H�� �G�H�� �K�D�X�W�H�X�U��
���������P���H�W���G�H���O�R�Q�J�X�H�X�U���������P���G�R�Q�W��
�X�Q���S�R�U�W�D�L�O���G�H�������P���H�Q�Y�L�U�R�Q��
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���µ�š�Œ���•���u���•�µ�Œ���•���������Œ� ���µ���š�]�}�v���������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�������•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�����µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ����

�^�]���o���•���š�����Z�v�]�‹�µ���•���������Œ� ���µ���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�������o�����•�}�µ�Œ�������‰�Œ� �•���v�š� ���•�����]�r���À���v�š���v�����‰���µ�À���v�š���‰���•���!�š�Œ�������‰�‰�o�]�‹�µ� ���•�U�������•��
�u���•�µ�Œ���•���������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���‰���Œ�������š�]�u���v�š���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�������v�À�]�•���P� ���•�����}�u�u�����o�������Œ� ���š�]�}�v���������u�µ�Œ�•�����������o�€�š�µ�Œ�����}�µ���o����
�Œ���v�(�}�Œ�����u���v�š���������o�[�]�•�}�o���u���v�š�������}�µ�•�š�]�‹�µ���������•���(�����������•�X��

�>�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���������u�µ�Œ�•�����������o�€�š�µ�Œ�������v���o�]�u�]�š�����������‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� ���‰���Œ�u���š���µ�v�����Œ� ���µ���š�]�}�v�����µ��
�v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�������v���(�����������������µ�v���v�]�À�����µ���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������ò�ì�������~���•�����v�š�Œ�����o�����Z�E�ó�����š���o�����Z���ï�ì�í�U��
�•�}�µ�•�� �Œ� �•���Œ�À���� ������ �Œ� ���o�]�•���Œ�� �����•�� �u�µ�Œ�•�� �‰�o���]�v�•�� ���š�� ���}�v�š�]�v�µ�•�� ������ �Z���µ�š���µ�Œ� � � u� ]� v� ]� u� �� o� �� �
���}�u�‰�Œ�]�•���� ���v�š�Œ���� �í�U�ò�� �u�� ���š�� �í�U�ô�� �u�X�� �>���� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� ������ �����š�š���� �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� �����À�Œ���� �!�š�Œ����
���•�•�µ�Œ� �����‰���Œ���o�����u�]�•�������v���‰�o���������������‰�}�Œ�š���]�o�•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•���‰�}�µ�Œ���o���•�����������•�����µ�Æ���‰���Œ�����o�o���•�X��

��

��

��

�&�]�P�µ�Œ�����ó���t���W�Œ�]�v���]�‰�����������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���‰���Œ���µ�v���u�µ�Œ�����������o�€�š�µ�Œ�����~�>�����‹���ò�Z�r�î�î�Z���Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ñ�����À�������‰�Œ�}�i���š���‰�Z���•�����î�U��
�Z���µ�š���W���•���v�•���‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�U�������•���W�����À�������u�µ�Œ�����������o�€�š�µ�Œ�����������Z���µ�š���µ�Œ���í�U�ô�u�•��

�������u�!�u���U���o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�������� �u�µ�Œ�•�����������o�€�š�µ�Œ�����‰�}�µ�Œ���î�� �����š�]�u���v�š�•�� �‰�Œ�}���Z���•�� ���µ���P�]�Œ���š�}�]�Œ���������•�� �W�]�����Œ�����•�� �~�Z�í�ó�����š��
�Z�î�ï�•���•���o�}�v���������u�!�u�����‰�Œ�]�v���]�‰�����‰���Œ�u���š���µ�v�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�����(�(�]���������X��

�W�}�µ�Œ���o���•�����µ�š�Œ���•�������š�]�u���v�š�•�����}�v�����Œ�v� �•���‰���Œ���µ�v���v�]�À�����µ���>�����‹���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ�������ò�ì�������~���•�U���µ�v���š�Œ���]�š���u���v�š���������(�������������‰���µ�š��
�!�š�Œ�������v�À�]�•���P� �����(�]�v���������u���]�v�š���v�]�Œ���µ�v�����}�v�(�}�Œ�š���•���š�]�•�(���]�•���v�š�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������•���o�}�����µ�Æ���W���ô�������š�]�u���v�š�•���•���Œ���]���v�š�������š�Œ���]�š���Œ��
�~�Z�í�ì�U���Z�í�í�U���Z�í�î�U���Z�í�ð�U���Z�í�ñ�U���Z�î�ì�U���Z�î�í�����š���Z�î�î�•�X��

�>�[�]�•�}�o���u���v�š�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� �u�]�v�]�u���o�� ���}�v�š�Œ���� �o���•�� ���Œ�µ�]�š�•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�•�� ���v�d�U���U�š�Œ�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� ��� �š���Œ�u�]�v� �� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ������ �o����
�Œ���o���š�]�}�v�� ���v�d�U���U�š�Œ���A�� �>�����‹�� �t�� �}���i�����š�]�(�� �=�� �î�ñ�� �~���Œ�Œ�!�š� �� ���µ�� �ñ�� �u���]�� �í�õ�õ�ñ�����‰�‰�o�]�‹�µ� �� �����v�•�� �o���� �������Œ���� �����•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•��
�v�}�µ�À���o�o���•���}�µ���u�}���]�(�]� ���•�•�X��

�>�����‹�� ���•�š�� �o���� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �•�}�v�}�Œ���� ������ �o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �•�µ�Œ�� �o���� �(�����������X�� �>�[�}���i�����š�]�(�� ���•�š�� �o���� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �•�}�v�}�Œ����
�u���Æ�]�u���o���� �����u�]�•�•�]���o���� �(�]�Æ� ���������v�•�������� �����•�� �����ò�ì�������~���•���‰�}�µ�Œ���o���� �>�����‹���ò�Z�r�î�î�Z�X���Y�µ���v�����o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�������� �o�����Œ���P�o���� ���]�r
�����•�•�µ�•�����}�v���µ�]�š�������‰�Œ�}��� �����Œ�����(�(�����š�]�À���u���v�š�����������•���š�Œ���À���µ�Æ�����[�]�•�}�o���š�]�}�v���������(�����������U���o�[�]�•�}�o���u���v�š���Œ� �•�µ�o�š���v�š���v���������À�Œ����
�‰���•���!�š�Œ�����]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�������ï�ì�������~���•�X��

�Z���‰� �Œ���P�����������o�������}�µ�‰����

�Z���í��

�Z���í��
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�>�����š�����o�����µ�����]�r���‰�Œ���•���‰�Œ� �•���v�š�����o���•���‰���Œ�(�}�Œ�u���v�����•���u�]�v�]�u���o���•�������•���(�����������•�����v���(�}�v���š�]�}�v�����µ���v�]�À�����µ���•�}�v�}�Œ�������•�š�]�u� ������
�š���Œ�u���X��

�����š�]�u���v�š�� ���š���P����
�>�����‹��

�ò�Z�r�î�î�Z��
�K���i�����š�]�(��
�����~���•��

�/�•�}�o���u���v�š��
���v�d�U���U�š�Œ��

�Z�í�ì��
�Z������ �ò�ì�U�ñ�� �ò�ì�� �î�ò��
�í���Œ�� �ò�ð�U�ì�� �ò�ì�� �î�õ��

�Z�í�í��
�Z������ �ñ�ô�U�ì�� �ò�ì�� �r��
�í���Œ�� �ò�ï�U�ì�� �ò�ì�� �î�ô��

�Z�í�î��
�Z������ �ò�ï�U�ì�� �ò�ì�� �î�ô��
�í���Œ�� �ò�ò�U�ñ�� �ò�ì�� �ï�í�U�ñ��

�Z�í�ð�� �Z������ �ò�î�U�ñ�� �ò�ì�� �î�ô��

�Z�í�ñ��
�Z������ �ñ�ò�U�ì�� �ò�ì�� �r��
�í���Œ�� �ò�î�U�ì�� �ò�ì�� �î�ó��

�Z�î�ì��
�Z������ �ñ�ñ�U�ñ�� �ò�ì�� �r��
�í���Œ�� �ò�ì�U�ñ�� �ò�ì�� �î�ò��

�Z�î�í��
�Z������ �ñ�ó�U�ñ�� �ò�ì�� �r��
�í���Œ�� �ò�í�U�ì�� �ò�ì�� �î�ò��

�Z�î�î��
�Z������ �ñ�ô�U�ñ�� �ò�ì�� �r��
�í���Œ�� �ò�ñ�U�ì�� �ò�ì�� �ï�ì��

��

4.5.4 ��Route des Fouillouses – Les Marrons 

�/�u�‰�����š�•�����µ���‰�Œ�}�i���š��

�h�v�����Z�����]�š���š�]�}�v���•�]�š�µ� �����î�ì���>���•���D���Œ�Œ�}�v�•�������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•���~�Z�î�ó�•�U�����•�š�����Æ�‰�}�•� ���������µ�v���v�]�À�����µ��
�•�}�v�}�Œ�����������ò�ï�������~���•�������o�[� �š���P�������À�������µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�����������o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���•�}�v�}�Œ�����������o�����À�}�]�Œ�]�����~�=���ò��
�����•�X��

���v���‰�Z���•�����í�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���v�[���•�š���‰���•���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���X��

�D���•�µ�Œ���•���‰�Œ� ���}�v�]�•� ���•��

�Z� ���µ�]�Œ�����o�����À�]�š���•�•���������•���À� �Z�]���µ�o���•��

�����š�µ���o�o���u���v�š�U���o�����s�D�����•�µ�Œ���o�����Œ�}�µ�š���������•���&�}�µ�]�o�o�}�µ�•���•�����•�š���(�]�Æ� ���������ó�ì���l�u�l�Z�X���h�v�����Œ� ���µ���š�]�}�v�������ñ�ì���l�u�l�Z�����µ�����Œ�}�]�š�����µ��
�o�]���µ�r���]�š���o���•���D���Œ�Œ�}�v�•���‰���Œ�u���š���������o�]�u�]�š���Œ���o�����v�]�À�����µ���>�����‹�������o�[� �š���P���������ò�í�U�ñ�������~���•�X���>�[�}���i�����š�]�(��� �š���v�š���������ò�ì�������~���•���‰�}�µ�Œ��
������ �•�����š���µ�Œ�� �]�v�]�š�]���o���u���v�š�� �����o�u���U�� �]�o�� ���}�v�À�]���v���Œ���� ������ �À� �Œ�]�(�]���Œ�� �‹�µ���� �o�[�]�•�}�o���u���v�š�� �����}�µ�•�š�]�‹�µ���� ���v�d�U���U�š�Œ�� �����•�� �o�}�����µ�Æ��
���}�v�����Œ�v� �•�����•�š���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���}�µ��� �P���o�������î�ó�������~���•�X��

�Z���v�(�}�Œ�����Œ���o�[�]�•�}�o���u���v�š���������(������������

�^�]���o�����s�D�������•�š���u���]�v�š���v�µ���������ó�ì���l�u�l�Z�U���µ�v�����u���•�µ�Œ�����������o�����‰���Œ�(�}�Œ�u���v�����������}�µ�•�š�]�‹�µ�����������o�����(�������������‰���Œ�u���š�š�Œ����������
��� �š���Œ�u�]�v���Œ���•�]���o�[�]�•�}�o���u���v�š�������}�µ�•�š�]�‹�µ�����u�]�v�]�u���o�����Æ�]�P� �����������v�d�U���U�š�Œ���A���î�ô�������~���•�����•�š�����š�š���]�v�š�X���>���������•��� ���Z� ���v�š�U�������•��
�š�Œ���À���µ�Æ�����[�]�•�}�o���š�]�}�v���•���Œ�}�v�š�����v�P���P� �•�����À�������µ�v���}���i�����š�]�(���‰�}�µ�Œ���o�[�]�•�}�o���u���v�š���u�]�v�]�u���o�����������v�d�U���U�š�Œ���A���ï�ì�������~���•�X��
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5��I MPACTS DU PROJET SUR LA SANTE HUMAINE  

5.1 ��I DENTIFICATION DES DANGERS  
�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �•�–�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �µ�v�� �u�]�o�]���µ�� ���}�v�š�Œ���]�v�š�� �‰���Œ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���µ�Æ�� �v�µ� ]� •� �� v� �� �� •� � � •� }� v� }� Œ� �� •� � � o� ]�  � �� •� � � �� •� •� �� v� š� ]� �� o� o� �� u� �� v� š� � � �� µ� Æ� �
� �u�]�•�•�]�}�v�•���•�}�v�}�Œ���•���������o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����š���������o�����Z�E�ó�U���Œ���•�‰�����š�]�À���u���v�š�������������š� �P�}�Œ�]�����í�����š���ï�� ���µ���•���v�•�������•�����Œ�Œ�!�š� �•��
�‰�Œ� �(�����š�}�Œ���µ�Æ�����������o���•�•���u���v�š�������•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�•���š���Œ�Œ���•�š�Œ���•�����Œ�µ�Ç���v�š���•�X��

�>���•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���}�v�•�š�Œ�µ�]�š�•�� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �•�}�v�š�� ���(�(�����š� �•������ �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•�U�� ���� �‰�Œ�]�}�Œ�]�� �‰���µ��
�•���v�•�]���o���� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� �Œ�}�µ�š�]���Œ�X�� �>���� �Œ�]�•�‹�µ���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o�� ���•�š�� �o�]� �� ���µ�Æ�� �š�Œ���(�]���•�� �P� �v� �Œ� �•�� �‰���Œ�� �o���•�� �����•�}�]�v�•�� ���v�� ���������•�•�]���]�o�]�š� �� ���µ��
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5.2 ��RELATION DOSE-REPONSE 
�>���•�� �Œ�����Z���Œ���Z���•�� �Œ� �����v�š���•�� �}�v�š�� �‰���Œ�u�]�•�� ������ �‹�µ���v�š�]�(�]���Œ���o���•�� ���(�(���š�•�� ���µ�����Œ�µ�]�š�� �•�µ�Œ���o���� �•���v�š� �� ���v�� � �À���o�µ���v�š�� �o���•�� �Œ���o���š�]�}�v�•��
���v�š�Œ���� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� ���Œ�µ�]�š�� �Œ�}�µ�š�]���Œ�� �~�Œ���‰�Œ� �•���v�š� �� �‰���Œ�� �o���•�� �]�v���]�����š���µ�Œ�•�� �>�����v�� ���š�� �>�v�•�� ���š�� �o���� �‰�Œ�}�‰�}�Œ�š�]�}�v�� ���[�µ�v����
�‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� �‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �µ�v���� ��� �P�Œ�������š�]�}�v�� ������ �o�[� �š���š�� ������ �•���v�š� ���~�•�}�µ�Œ������ �t�,�K�U�� ���v�À�]�Œ�}�v�u���v�š���o�� �E�}�]�•���� �'�µ�]�����o�]�v���•�U��
�î�ì�í�ô�•�X�� �����•�� ���}�µ�Œ�����•�� ������ �Œ���o���š�]�}�v�� ���}�•���r�Œ� �‰�}�v�•���� �‰�}�µ�Œ���o���� ���Œ�µ�]�š�� ���µ�� �š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ���}�v�š�����]�v�•�]�� � �š� �� � �š�����o�]���•�� �‰�}�µ�Œ���o���•��
���(�(���š�•�� �•���v�]�š���]�Œ���•�� ��� ���Œ�]�š�•�� �����v�•�� �o���� �š�����o�����µ�� ���]�r���‰�Œ���•���~�•�}�µ�Œ������ �������D���U�� �/�� �����Z���� �˜�� ���K�E�^�h�>�d�U�� ���E���Z�'�/���^�� �����D���/�E�U��
� �� K� h� /� >� >� �� d� � � D� �� ]� �� U� � � ^� /� W� K� ^� � � '� �� o� �� U� � � �� �� >� h� '� /� E� � � >�  � v� �� U� � � �� h� >� >� /� K� d� � � �� �� v� }� `� š� U� � � Z� �� D� K� E� d���d�� �>�µ�����•�U�� ���/�����h�>�d�� ���o�•���X�� �î�ì�î�í�X��
���•�š�]�u���š�]�}�v�����µ�����}�¸�š���•�}���]���o�����µ�����Œ�µ�]�š�����v���&�Œ���v���������š�����v���o�Ç�•�����������u���•�µ�Œ���•�����[� �À�]�š���u���v�š���•�]�u�µ�o�š���v� �����µ�����Œ�µ�]�š�����š���������o����
�‰�}�o�o�µ�š�]�}�v���������o�[���]�Œ�X���ô�ì���‰���P���•�•���W��
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���(�(���š���•���v�]�š���]�Œ���� �����•���Œ�]�‰�š�]�}�v��

�'�!�v����
�>���� �P�!�v���� ���•�š�� �µ�v���� �•���v�•���š�]�}�v�� ������ ��� �•���P�Œ� �u���v�š�X�� �/�o�� �•�[���P�]�š�� ���[�µ�v�� ���(�(���š�������� ���}�µ�Œ�š�r
�š���Œ�u���U���‹�µ�]�U���•�]���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�����•�š���‰�Œ�}�o�}�v�P� ���U���‰���µ�š���P� �v� �Œ���Œ�������•���u���o�����]���•��
�����Œ���]�}�À���•���µ�o���]�Œ���•�����š���u� �š�����}�o�]�‹�µ���•���•�µ�Œ���o�����o�}�v�P���š���Œ�u���X��

�W���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�•�����µ���•�}�u�u���]�o��

�/�o�� �•�[���P�]�š�� �����•�� �Œ� �À���]�o�•�U�� �����•�� ���]�(�(�]���µ�o�š� �•�� ���� �•�[���v���}�Œ�u�]�Œ�U�� ���š�� ������ �o���� �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ������ �o����
�‹�µ���o�]�š� �� �P� �v� �Œ���o���� ���µ�� �•�}�u�u���]�o�U�� �‹�µ�]�� �‰���µ�À���v�š�� ���u�‰�!���Z���Œ�� �o���� �Œ���‰�}�•�� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� ���š��
�P� �v� �Œ���Œ�� �µ�v���� �•���v�•���š�]�}�v�� ������ �(���š�]�P�µ���� ���µ�� �Œ� �À���]�o�X�� �/�o�� �•�[���P�]�š�� ���[�µ�v�� ���(�(���š�� ������ ���}�µ�Œ�š�r
�š���Œ�u���U���‹�µ�]�U���•�]���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�����Œ�µ�]�š�����•�š���‰�Œ�}�o�}�v�P� ���U���‰���µ�š���P� �v� �Œ���Œ�������•���u���o�����]���•��
�����Œ���]�}�À���•���µ�o���]�Œ���•�����š���u� �š�����}�o�]�‹�µ���•���•�µ�Œ���o�����o�}�v�P���š���Œ�u���X��

���(�(���š�•�� �����Œ���]�}�À���•���µ�o���]�Œ���•�� ���š��
���(�(���š�•���u� �š�����}�o�]�‹�µ���•��

�>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���������o�}�v�P���š���Œ�u�������µ�����Œ�µ�]�š���P� �v���Œ�����µ�v�������µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�����‰�Œ���•�•�]�}�v��
�•���v�P�µ�]�v���U���o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����µ���Œ�Ç�š�Z�u���������Œ���]���‹�µ�������š���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[�Z�}�Œ�u�}�v���•��
�������•�š�Œ���•�•�X�������•���•�Ç�u�‰�š�€�u���•���‰���µ�À���v�š���u���v���Œ�����µ����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�µ�v�����u���o�����]����
�����Œ���]�}�À���•���µ�o���]�Œ���U�� ���v���}���Œ�]�v�]���v�v���� �~���}�u�u���� �o���� ���]�������š���•�� �}�µ�� �u� �š�����}�o�]�‹�µ����
�~���}�u�u���� �o�[�}��� �•�]�š� �•�X�� �����•�� �u���o�����]���•�� ���Z�Œ�}�v�]�‹�µ���•�� �‰���µ�À���v�š�� ���� �š���Œ�u���� �����µ�•���Œ�� �µ�v����
�u�}�Œ�š���‰�Œ� �u���š�µ�Œ� ����

�d�Œ�}�µ���o���•�� ������ �o���� �•���v�š� ��
�u���v�š���o����

�>���•�� �š�Œ�}�µ���o���•�� ������ �o���� �•���v�š� �� �u���v�š���o���� ��� �•�]�P�v���v�š�� ���o�}�Œ�•�� �o���•�� �‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�•��
���v�}�Œ�u���o���•�� ������ �o���� �‰���v�•� ���U�� ������ �o���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�U�� �����•�� � �u�}�š�]�}�v�•�U�� �����•��
���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�•�� ���š�� �����•�� �Œ���o���š�]�}�v�•�� ���À������ ���µ�š�Œ�µ�]�X�� �>���•�� �š�Œ�}�µ���o���•�� �Œ���š���v�µ�•�� �•�}�v�š�� �o����
��� �‰�Œ���•�•�]�}�v�U�����š���‰���Œ�����‰�‰�Œ�}�Æ�]�u���š�]�}�v���(���µ�š�������������}�v�v� �����•�µ�(�(�]�•���v�š���U���o�[���v�Æ�]� �š� �X��
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���v�����}�u�‰�o� �u���v�š�������•���À���o���µ�Œ�•���o�]�u�]�š���•���(�]�Æ� ���•���‰���Œ���o�����o� �P�]�•�o���š�]�}�v�����µ�Œ�}�‰� ���v�v���U���>�����v���ò�ô�������~���•�����š���>�v���ò�î�������~���•���‰�}�µ�Œ��
�o���•���Œ�}�µ�š���•�U���o���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•��� �u�]�•���‰���Œ���o�����š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ���(�}�v�š��� �P���o���u���v�š���o�[�}���i���š���������Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v�•���������o����
�‰���Œ�š���������o�[�K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���D�}�v���]���o�����������o�����^���v�š� ���~�K�D�^�•�X���>���•���À���o���µ�Œ�•���Œ�����}�u�u���v��� ���•���•�[���v�š���v�����v�š�������o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���‰�}�µ�Œ��
�o�����(�������������o�����‰�o�µ�•�����Æ�‰�}�•� ���X���>���•���À���o���µ�Œ�•�r�P�µ�]�����•���������o�–�K�D�^���‰�}�µ�Œ���o�������Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š���•���~�•�}�µ�Œ�������t�,�K���t��
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�^�}�µ�Œ������ �/�v���]�����š���µ�Œ��
�E�]�À�����µ���u���Æ�]�u���o��
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5.3 ��CARACTERISATION DES RISQUES SANITAIRES  
�����š�µ���o�o���u���v�š�U�� �o���•�� �À���o���µ�Œ�•�� �o�]�u�]�š���•�� ���µ�Œ�}�‰� ���v�v���•�� �•�}�v�š�� ��� �‰���•�•� �•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �o�}�P���u���v�š�•�� �•�]�š�µ� �•�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ��
�]�u�u� ���]���š�����������o�����Z�E�ó�X�����À�������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���o�����Œ�]�•�‹�µ������������� �‰���•�•���u���v�š�������•���À���o���µ�Œ�•���o�]�u�]�š���•���•�µ���•�]�•�š�����•�µ�Œ��
�����š�����Æ���X��

�>���•�� �(�µ�š�µ�Œ�•�� �����š�]�u���v�š�•�� ������ �o���� �Ì�}�v���� ���[�����š�]�À�]�š� �� �•���Œ�}�v�š�� �]�u�‰�o���v�š� �•�� �����v�•�� �µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �•�}�v�}�Œ���� �‰�}�µ�À���v�š�� �!�š�Œ����
�‹�µ���o�]�(�]� �� ������ �u�}��� �Œ� �� ���� �����o�u���� ���� �o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�� ���µ�� �o�}�š�� �}�µ���•�š�� �~�‰�Z���•���� �î�����µ�� �‰�Œ�}�i���š�•�X�� �W�}�µ�Œ�� ������ �o�}�š�U�� �����•�� �(�����������•�� �•�}�v�š��
���Æ�‰�}�•� ���•�� ���� �µ�v�� �v�]�À�����µ�� �>�����v�� �•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ�� ���� �ò�ñ�� �����~���•�X�� �h�v���� �Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�� �����•�� �µ�•���P���•�� �•���Œ���� ���‰�‰�o�]�‹�µ� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•��
�����š�]�u���v�š�•�����}�v�����Œ�v� �•�����v��� �À�]�š���v�š���������‰�}�•�]�š�]�}�v�v���Œ���o���•�����µ�Œ�����µ�Æ�����µ���v�]�À�����µ�������•���(�����������•���o���•���‰�o�µ�•�����Æ�‰�}�•� ���•�X�����µ���µ�v��
���]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���v�[���•�š���v� �����•�•���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o���•�����µ�š�Œ���•�������š�]�u���v�š�•�X��

�W�}�µ�Œ�����µ�š���v�š�U�������•�����(�(���š�•���•�µ�Œ���o�����•���v�š� �������•���Z�����]�š���v�š�•�����µ���•�����š���µ�Œ���‰���µ�À���v�š���•�����u���v�]�(���•�š���Œ�����������•���v�]�À�����µ�Æ���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ�•��
���µ�Æ���•���µ�]�o�•���u���v�š�]�}�v�v� �•���‰���Œ���o�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�X���>�[�K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���D�}�v���]���o�����������o�����^���v�š� ���~�K�D�^�•���Œ�����}�u�u���v�������µ�v��
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�]�v���o�µ�•�������v�•���o�����Ì�}�v�������[� �š�µ�����������o�[� �š���š�������š�µ���o�����š���‰�}�µ�Œ���o���•���•��� �v���Œ�]�}�•�����À�������‰�Œ�}�i���š�X��
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ANNEXE 1 -  CONDITIONS DE MESURE  

Conditions météorologiques 
�>���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���‰���v�����v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������������u���•�µ�Œ�����}�v�š��� �š� ���Œ���o���À� ���•���‰���Œ���o�[�}�‰� �Œ���š���µ�Œ�X���>���•�����}�v�v� ���•��
���v�Œ���P�]�•�š�Œ� ���•���‰���Œ���o�����•�š���š�]�}�v���������d�Z�}�Œ�Œ���v�����~�•�š���š�]�}�v���]�v�(�}���o�]�u���š�•�U���•�]�š�µ� ���������ò���l�u�����v�À�]�Œ�}�v�����µ���•�µ���r�}�µ���•�š�����µ���•�]�š���U���•�}�v�š��
� �P���o���u���v�š���]�v�š���Œ�‰�Œ� �š� ���•�X��

�x�� �K���•���Œ�À���š�]�}�v�•��

�����š���� �K���•���Œ�À���š�]�}�v�•��

�î�ñ�l�ì�í�l�î�ì�î�í�� �s�}�]�o� �����À������� ���o���]�Œ���]���•�X���s���v�š���(���]���o���X���r�í�£���������ò�£����

�î�ò�l�ì�í�l�î�ì�î�í�� ���v�•�}�o���]�o�o� ���‰�µ�]�•�����}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����v�µ���P���µ�•���X���s���v�š���������v�}�Œ�����u�}��� �Œ� ���•�š�����o���X���r�î�£���������ð�£����

�î�ò�l�ì�í�l�î�ì�î�í�� �E�µ���P���µ�Æ�X���s���v�š���(���]���o���X���r�í�£���������ò�£����

��

��

�&�]�P�µ�Œ�����ô���t��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���������À���v�š�����š���Œ�}�•���������•���À���v�š�•�������d�Z�}�Œ�Œ���v�������µ���î�ñ�����µ���î�ó�l�ì�í���~���}�v�v� ���•���]�v�(�}���o�]�u���š�•����

��

��

��
�&�]�P�µ�Œ�����õ���t���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������š���Z�µ�u�]���]�š� �������d�Z�}�Œ�Œ���v�����~���}�v�v� ���•���]�v�(�}���o�]�u���š�•����
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�&�]�P�µ�Œ�����í�ì���t���‰�Œ���•�•�]�}�v�����š���‰�Œ� ���]�‰�]�š���š�]�}�v�•�������d�Z�}�Œ�Œ���v�����~���}�v�v� ���•���]�v�(�}���o�]�u���š�•����

Conditions de trafic 
�>�[�]�u�‰�����š�� �������o���� ���Œ�]�•���� �•���v�]�š���]�Œ���� �•�µ�Œ���o���� �š�Œ���(�]���� �Œ�}�µ�š�]���Œ���‰���µ�š�� �!�š�Œ����� �À���o�µ� �� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�������•�� �]�v���]�����š���µ�Œ�•�� �‰�Œ�}�‰�}�•� �•�� �‰���Œ���o����
�����Z���D���X�� �>���� �P�Œ���‰�Z���� ���]�r���‰�Œ���•�� �u�}�v�š�Œ���� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� ���µ�� �š�Œ���(�]���� �u���•�µ�Œ� �����v�� �i���v�À�]���Œ�� �î�ì�î�í�� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� �����•�� �•�š���š�]�}�v�•�� ������
���}�u�‰�š���P���•�����µ�š�}�u���š�]�‹�µ���•�������v�•���o�����Œ� �P�]�}�v�����µ�À���Œ�P�v�����Z�Z�€�v���r���o�‰���•�U�����Æ�‰�Œ�]�u� �����v���‰�}�µ�Œ�����v�š���P�����‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������µ�v����
�•�]�š�µ���š�]�}�v���������Œ� �(� �Œ���v���������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�����µ����� ���µ�š���������o�[���v�v� �����î�ì�î�ì�X��

��

��
�&�]�P�µ�Œ�����í�í���t�����À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ���š�Œ���(�]�����š�}�µ�•���À� �Z�]���µ�o���•�����v�����µ�À���Œ�P�v�����Z�Z�€�v���r���o�‰���•���i���v�À�]���Œ���î�ì�î�í���~�•�}�µ�Œ�����������Z���D���•��

�K�v���v�}�š�����µ�v���]�u�‰�����š���š�Œ���•���(�}�Œ�š���•�µ�Œ���o�����š�Œ���(�]�����o�����Á�����l�r���v�����~�r�ñ�ì���9�����v�À�]�Œ�}�v�•�����o�}�Œ�•���‹�µ�����o�����•�]�š�µ���š�]�}�v�����•�š���‹�µ���•�]���v�}�Œ�u���o����
���v���•���u���]�v���X���^�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}�������������u���•�µ�Œ���•�U�����µ���î�ñ�����µ���î�ó���i���v�À�]���Œ�U���o���������]�•�•�����������š�Œ���(�]�����‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������µ�v�����•�]�š�µ���š�]�}�v��������
�Œ� �(� �Œ���v���������•�š���������r�î�9�������r�ï�9�X���>�[�]�u�‰�����š���•�µ�Œ���o���•���v�]�À�����µ�Æ���•�}�v�}�Œ���•���u���•�µ�Œ� �•���•���Œ���]�š�����}�v�����P�o�}�����o���u���v�š���v� �P�o�]�P�������o���X��

�d�}�µ�š���(�}�]�•�U�������µ�v����� ���Z���o�o�����‰�o�µ�•���(�]�v���U���o�����š�Œ���(�]�����u���•�µ�Œ� ���~�ð�ñ�ì�ì�ì���À���Z�l�i�����À�������ï�î�9���������W�>�U�����}�v�v� ���•���s�]�v���]�����µ�š�}�Œ�}�µ�š���•�•��
�•�µ�Œ���o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó�����µ���í�ð�l�ì�í�����µ���ì�ð�l�ì�î���š�Œ�����µ�]�š���µ�v���š�Œ���(�]�����v���š�š���u���v�š���‰�o�µ�•���(���]���o�����‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ���š�Œ���(�]�����u�}�Ç���v���î�ì�í�ô��
�~�ò�õ�ì�ì�ì���À���Z�l�i�����À�������í�õ�9���������W�>�����v���î�ì�í�ô�����}�v�v� ���•�������š���X�P�}�µ�À�X�(�Œ�•�����À�������µ�v�����(�}�Œ�š�������]�•�‰���Œ�]�š� �����v�š�Œ�����o���•���s�>���~�r�ð�ñ�9�•�����š��
�o���•���W�>���~�=�õ�9�•�X��
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ANNEXE 2 -  HYPOTHESES DE TRAFIC 
�>���•�����}�v�v� ���•�����Æ�‰�o�}�]�š� ���•���‰�}�µ�Œ���o�[���•�š�]�u���š�]�}�v�������•���š�Œ���(�]���•���•�}�v�š���W��

���� ���µ�š�}�Œ�}�µ�š�������ó���W���d�D�:�����î�ì�í�ô���u�]�v�]�•�š���Œ�����������o�����š�Œ���v�•�]�š�]�}�v��� ���}�o�}�P�]�‹�µ�������š���•�}�o�]�����]�Œ�����~�š�Œ���(�]�����u�}�Ç���v���Z�}�Œ�•�����Œ�]�•����
�•���v�]�š���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o���������o���µ�o�������•�������Œ�š���•�����������Œ�µ�]�š�������š�µ���o�o���•�����š���(�µ�š�µ�Œ���•�•��

���� ���š�µ���������������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���Œ� ���o�]�•� �����‰���Œ�����Œ�š���o�]�����~�À���Œ�•�]�}�v�����µ���ï�ì�l�ì�ô�l�î�ï�•�������•� �����•�µ�Œ���o���•�����}�u�‰�š���P���•���������v�}�À���u���Œ����
�î�ì�î�ì��

���� �����u�]�r� ���Z���v�P���µ�Œ���W�����š�µ���������[�]�u�‰�����š�����µ�����]�(�(�µ�•���µ�Œ���������‰�}�Œ�š�������������Œ�}�u���Œ�������Z���U�����^�&���v�}�À���u���Œ�����î�ì�î�î��

�W�}�µ�Œ���o�[� �š�µ�������������o�[� �š���š���]�v�]�š�]���o�U���o���•���š�Œ���(�]���•���•�}�v�š���Œ�������o� �•���������(�����}�v�������o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�v�(�o�µ���v�����������•���Œ���•�š�Œ�]���š�]�}�v�•�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v��
�o�}�Œ�•�������•�����}�u�‰�š���P���•���Œ�}�µ�š�]���Œ�•���������v�}�À���u���Œ�����î�ì�î�ì�X��

���� ���ó���W���^�}�µ�Œ�������u�]�v�]�•�š���Œ�����������o�����š�Œ���v�•�]�š�]�}�v��� ���}�o�}�P�]�‹�µ�������š���•�}�o�]�����]�Œ�����t�����}�v�v� ���•���î�ì�í�ô��
���� �W�Œ�]�v���]�‰���o���•���À�}�]�Œ�]���•���W���o���•�����}�u�‰�š���P���•���i�}�µ�Œ�v���o�]���Œ�•���(�}�µ�Œ�v�]�•�����v���d�D�:�����•�}�v�š���Œ�������o� �•���������î�ì�9���~� �����Œ�š���v�}�À�X���î�ì�����š��

�Œ� �(� �Œ���v�������i���v�À�X���î�ì�U���•�}�µ�Œ�����������Z���D�����/�v���]�����š���µ�Œ�•���������š�Œ���(�]�����Œ�}�µ�š�]���Œ�����v���&�Œ���v�����������š���À�]�Ì�X�����Œ���u���X�(�Œ�•��

�>�����š�����o�����µ�����]�r���‰�Œ���•���Œ���•�•���u���o�����o���•���‰���Œ���u���š�Œ���•���������š�Œ���(�]�������}�v�•�]��� �Œ� �•���‰�}�µ�Œ���o���•���•�]�u�µ�o���š�]�}�v�•���������o�[� �š���š�������š�µ���o�X��

�s�}�]�Œ�]����
�d�D�:���� �9�W�>�� �d�D�:���� �9�W�>��

�s�]�š���•�•����
�l�u�l�Z�����}�u�‰�š���P���•���v�}�À�X�î�ì��

��� ���]�š�•���Œ�������o� �•��
�i���v�À�X�î�ì��

���ó�� �d�D�:�����ò�õ�ì�ì�ì���W�>���í�õ���9�� �í �ì �ñ��
�Z�E�ó�� �í �í �ñ�î�ì� � � í �õ�� �í �ï �ô�ì�ì� � � í � î � � �ô�ì� �
�Z���í���}�µ���•�š�� �ð�ï�í �ì� � � í �ñ�� �ñ�í�ó�ì� � � í � ì � � �ó�ì� �
�Z���í � � � ��•�š�� �ð�ô�í�ì� � � í �î � � �ñ�ó�ó�ì�� �ô�� �ô�ì� �
�Z�}�µ�š���� ���� �•�� �(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �v�}�Œ�� ���í �ò�ð�ì� � �ó�� �í �õ�ó�ì� � �ð�� �ó�ì� �
�Z�}�µ�š���� ���� �•�� �(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �� ���v�š�Œ�� ���î �ñ�ð�ì� � �í �ð�� �ï �ì �ñ�ì� � �õ�� �ó�ì� �
�Z�}�µ�š������ � � �•���(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•���•�µ�� ���í �î �í �ì� � � î �ì � � � í �ð�ñ�ì� � � í � ï � � �ó�ì� �
�Z���í �ô�î� � �í �ð�ó�ì� � �ó�� �í �ó�ò�ì� � �ð�� �ô�ì� �
�Z�}�µ�š���� �����•�� �‰�o���š���v���• �� �í �ï �ï �ì� � � î �ô�� �í �ò�ì�ì� � � í �ô�� �ñ�ì� �

�W�}�µ�Œ���o���•���•��� �v���Œ�]�}�•���(�µ�š�µ�Œ�•�U���o���•���š�Œ���(�]���•���i�}�µ�Œ�v���o�]���Œ�•���•�}�v�š�����•�š�]�u� �•�������‰���Œ�š�]�Œ�������•�����}�v�v� ���•���‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�o���•�����v���,�W�D�����š��
�,�W�^�������‰���Œ�š�]�Œ���������o�����Œ���o���š�]�}�v���d�D�:�����A���D�}�Ç���v�v�����~�,�W�D�U���,�W�^�•���Æ�����}���(�(�]���]���v�š�X���>���•�����}���(�(�]���]���v�š�•���}�v�š��� �š� ����� �š���Œ�u�]�v� �•������
�‰���Œ�š�]�Œ�� �����•�� �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� �����•�� ���}�u�‰�š���P���•�� ������ �v�}�À���u���Œ���� �î�ì�î�ì�X�� �^���o�}�v�� �o�[� �š�µ������ ������ ���]�Œ���µ�o���š�]�}�v�� �s���Z���/�U�� �o���•�� �š�Œ���(�]���•�� ���v��
�Z���µ�Œ���•���������‰�}�]�v�š�����•�}�v�š���‰���µ���]�u�‰�����š� �•���‰���Œ���o���•���Œ���•�š�Œ�]���š�]�}�v�•�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�����v���À�]�P�µ���µ�Œ�����v���v�}�À���u���Œ�����î�ì�î�ì�U���o���•���,�W�D��
���š���,�W�^���v�����(�}�v�š�����}�v�����‰���•���o�[�}���i���š�����[�µ�v���Œ�������o���P���X��
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�>���•���•�]�u�µ�o���š�]�}�v�•�������•���•��� �v���Œ�]�}�•���(�µ�š�µ�Œ�•���•���v�•���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š���~�•��� �v���Œ�]�}���������Œ� �(� �Œ���v�����•�����š�����À�������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v��
���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���µ�Æ�� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�•�� �î�ì�ï�ì�� �~�‰�Z���•���� �í�•�� ���š�� �î�ì�ð�ñ�� �~�‰�Z���•���� �î�•�� �}�v�š�� � �š� �� �Œ� ���o�]�•� ���•�� ���À������ �o���•�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� ������ �š�Œ���(�]����
�‰�Œ� �•���v�š� �•�������v�•���o�����š�����o�����µ�����]�r���‰�Œ���•�X��

�s�}�]�Œ�]����
�Z� �(� �Œ���v�������r���Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ï�ì���W�Œ�}�i���š���‰�Z���•�����í���r���Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ï�ì���s�]�š���•�•����

�l�u�l�Z���,�W�D�� �,�W�^�� �d�D�:���� �9�W�>�� �,�W�D�� �,�W�^�� �d�D�:���� �9�W�>��

���ó�� �d�D�:��� � �ò�õ�ì�ì�ì � � �W�>���í �õ���9�� �í �ì �ñ��
�Z�E�ó���v�}�Œ���� �����u�] �r� �� �Z���v�P���µ�Œ���í�ð�î�ò�� �í �ð�ô�î� � �í �ñ�õ�õ�ó�� �í �î � � � í �ó�ì�õ�� �í �ó�í�ð�� �í �ô�ô�ï�ì� � � í �î � � �õ�ì� �
�Z�E�ó���•�µ���� �����u�] �r� �� �Z���v�P���µ�Œ���í�î �í �ô�� �í �ì �ò�ì� � �í �î �ñ�ï�í� � � í �î � � � í �î �ð�ì� � �í �î �ð�ô�� �í �ï �ò�ô�ò�� �í �î � � �õ�ì� �
�Z�E�ó��� � �Œ���µ�Æ����� �� � �o�� � ��d�Z�]�v�� � ��í �î �ì �ô�� �í �ì �ñ�õ�� �í �î �ð�ò�õ�� �í �ñ�� �í �î �õ�î� � �í �î �õ�î� � �í �ð�î�í �î� � � í �ñ�� �ñ�ì� �
�Z���í���}�µ���•�š�� �ñ�ñ�ô�� �ð�ì�ñ�� �ñ�ì�ñ�ò�� �í �î � � �ò�ï�ì � � �ò�ï�ì � � �ò�ò�í�ñ�� �í �î � � �ó�ì� �
�Z���í � � � ��•�š�� �ñ�ô�î� � �ð�ó�ô�� �ñ�ñ�ó�ó�� �ô�� �ò�î�î � � �ò�î�î � � �ò�ñ�ð�ñ�� �ô�� �ô�ì� �
�Z�}�µ�š���� �����•�� �(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �v�}�Œ�� ���í �ó�î� � �í �ð�ï� � �í �õ�õ�ï� � �ð�� �î �í �ô�� �ï �ì �ó�� �ï �ï �î �î� � �ð�� �ó�ì� �
�Z�}�µ�š���� ��� � �•�� �(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �� ���v�š�Œ�� ���î �õ�õ�� �í �õ�ó�� �ï �í �ò�õ�� �õ�� �ï �ì �ó�� �ð�ð�î� � �ð�ó�ô�ò�� �õ�� �ó�ì� �
�Z�}�µ�š������ � � �•���(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•���•�µ�� ���í �ó�ï� � �í �î �ì � � � í �ð�ì�ð�� �í �ï � � � í �ô�ò�� �í �ô�ò�� �í �ó�ô�ï� � �í �ï � � �ó�ì� �
�Z���í �ô�î� � �ï �ñ�î� � �î �ô�ñ�� �í �ò�ð�ô�� �ð�� �ï �ó�ó�� �ï �ó�ó�� �í �õ�ñ�ì� � �ð�� �ô�ì� �
�Z�}�µ�š���� �����•�� �‰�o���š���v���• �� �ó�î� � �ô�ð�� �ô�ì�ì � � � í �ô�� �ó�ï� � �ó�ï� � �ó�ð�ô�� �í �ô�� �ñ�ì� �

��

�s�}�]�Œ�]����
�Z� �(� �Œ���v�������r���Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ñ�� �W�Œ�}�i���š���‰�Z���•�����î���r���Z�}�Œ�]�Ì�}�v���î�ì�ð�ñ���s�]�š���•�•����

�l�u�l�Z���,�W�D�� �,�W�^�� �d�D�:���� �9�W�>�� �,�W�D�� �,�W�^�� �d�D�:���� �9�W�>��

���ó�� �d�D�:��� � �ò�õ�ì�ì�ì � � �W�>���í �õ���9�� �í �ì �ñ��
�Z�E�ó���v�}�Œ���� �����u�] �r� �� �Z���v�P���µ�Œ���í�ñ�ñ�í� � �í �ð�ì�õ�� �í �ò�î�ô�ï� � �í �î � � � í �ô�ó�ò���î �ï �ò�ó�� �î �ï �ï �ð�í� � �í �î � � �õ�ì� �
�Z�E�ó���•�µ���� �����u�] �r� �� �Z���v�P���µ�Œ���í�í �î �õ�� �õ�ó�ó�� �í �í �ñ�ô�ñ�� �í �î � � � í �ñ�ì�ï� � � í �ï �ì �ì� � � í �ñ�ð�í�õ�� �í �î � � �õ�ì� �
�Z�E�ó��� � �Œ���µ�Æ����� �� � �o�� � ��d�Z�]�v�� � ��í �î �ì �ô�� �í �ì �ñ�õ�� �í �î �ð�ò�õ�� �í �ñ�� �í �î �õ�î� � �í �î �õ�î� � �í �ð�î�í �î� � � í �ñ�� �ñ�ì� �
�Z���í���}�µ���•�š�� �ñ�ó�ï� � �ð�î�ô�� �ñ�î�ñ�ñ�� �í �î � � � í �ì �ï �ï� � �ô�ô�ó�� �í �ì �ì �ô�ì� � �í �î � � �ó�ì� �
�Z���í � � � ��•�š�� �ñ�ò�ð�� �ð�ó�í� � �ñ�ð�ð�ò�� �ô�� �ó�ó�í� � �ò�ï�õ�� �ó�ð�í�õ�� �ô�� �ô�ì� �
�Z�}�µ�š���� �����•�� �(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �v�}�Œ�� ���î �ô�õ�� �î �ð�î� � �ï �ï �ò�ì� � �ð�� �ñ�ì�ò�� �ð�ó�ó�� �ò�î�î �ì� � �ð�� �ó�ì� �
�Z�}�µ�š���� ��� � �•�� �(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•�� �� ���v�š�Œ�� ���ð�í�õ�� �ï �ô�ó�� �ñ�í�ñ�ì� � �õ�� �ó�ì�ô�� �ó�ó�ð�� �õ�ð�ó�ì�� �õ�� �ó�ì� �
�Z�}�µ�š������ � � �•���(�} �µ�]�o�o�}�µ�•���•���•�µ�� ���í �ò�õ�� �í �í �õ�� �í �ï �ô�ì� � �í �ï � � �ò�ì�ô�� �ñ�ñ�ô�� �ñ�ñ�ô�ô�� �í �ï � � �ó�ì� �
�Z���í �ô�î� � �ï �ð�í� � �î �ô�î� � �í �ò�í�í� � �ð�� �ð�ì�ï � � � ï �ð�ð�� �í �õ�ï�î� � �ð�� �ô�ì� �
�Z�}�µ�š���� �����•�� �‰�o���š���v���• �� �ó�ì� � �ô�ó�� �ô�ì�ñ�� �í �ô�� �ô�ï� � �õ�ï� � �õ�ì�î � � � í �ô�� �ñ�ì� �

��

�>������� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�������•����� ���]�š�•���������À� �Z�]���µ�o���•���‰���Œ���‰� �Œ�]�}�����•������� �š� �������o���µ�o� �����•���o�}�v���o���•���(�}�Œ�u�µ�o���•���‰�Œ�}�‰�}�•� ���•���‰���Œ���o�����v�}�š����
���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���^���d�Z�����h�������o���µ�o���‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�����������Œ�µ�]�š���Œ�}�µ�š�]���Œ���i�X��

��

�� �� ��� ���]�š���u�}�Ç���v���Z�}�Œ���]�Œ�����������s�>���•�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}���������}�v�•�]��� �Œ� ����

�� �� �ò�Z�r�î�î�Z���� �ò�Z�r�í�ô�Z�� �í�ô�Z�r�î�î�Z�� �î�î�Z�r�ò�Z��

�Z�}�µ�š���•� �
�]�v�š���Œ�µ�Œ�����]�v���• ��

�Z�E�ó�� �d�D�:��� � �s�>��� l � � � í �ó��� ��d�D�:� �� � �s�>��� l � � � í �ó���d�D�:� �� � �s�>��� l � � � í �õ���d�D�:��� � �s�>��� l � � � í �í �ì � �

���µ�š�Œ���• ���d�D�:��� � �s�>��� l � � � í �ó��� ��d�D�:� �� � �s�>��� l � � � í �ó���d�D�:� �� � �s�>��� l � � � í �õ���d�D�:��� � �s�>��� l � � � í �î �ì � �

��

�� �� ��� ���]�š���u�}�Ç���v���Z�}�Œ���]�Œ�����������W�>���•�µ�Œ���o�����‰� �Œ�]�}���������}�v�•�]��� �Œ� ����

�� �� �ò�Z�r�î�î�Z���� �ò�Z�r�í�ô�Z�� �í�ô�Z�r�î�î�Z�� �î�î�Z�r�ò�Z��

�Z�}�µ�š���•� �
�]�v�š���Œ�µ�Œ�����]�v���• ��

�Z�E�ó�� �d�D�:��� � �W�>��� l� � � í �õ��� ��d�D�:� �� � �W�>��� l� � � í �ó���d�D�:� �� � �W�>��� l� � � î �ó���d�D�:� �� � �W�>��� l� � �ñ�í� �

���µ�š�Œ���• ���d�D�:��� � �W�>��� l� � � í �ô��� ��d�D�:� �� � �W�>��� l� � � í �ò���d�D�:� �� � �W�>��� l� � � ï �ð���d�D�:� �� � �W�>��� l� � �ó�ï� �
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ANNEXE 3 -  MODELISATION NUMERIQUE DU SITE  

Configuration de calcul 
�>�����u� �š�Z�}���}�o�}�P�]���������������o���µ�o�������}�‰�š� �������•�š�����}�v�(�}�Œ�u���������o�����v�}�Œ�u�����D�E�W���ì�ô�X��

�>���•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ���‰���Œ���u���š�Œ���•�������������o���µ�o���•�}�v�š���W��

�x�� �^�}�o���Z�}�u�}�P���v���������•�}�Œ�����v�š��

�x�� �s�}�]�Œ�]���•�����š�������š�]�u���v�š�•���Œ� �(�o� ���Z�]�•�•���v�š�•��

�>�����‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š���������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���u�}�Ç���v�v���•���o�}�����o���•�����•�š��
�u���š� �Œ�]���o�]�•� ���� �‰���Œ�� �o���� �v�}�u���Œ���� ���[�}�����µ�Œ�Œ���v�����•�� �(���À�}�Œ�����o���•�� ���� �o���� �‰�Œ�}�‰���P���š�]�}�v��
�•�}�v�}�Œ���X�� �>���•�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ������ �o���� �À�]�o�o���� ������ �>�Ç�}�v�� �}�v�š��� �š� ��
�•� �o�����š�]�}�v�v� �•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� �����o���µ�o�•�� �~�(�]�P�µ�Œ���� ���]�r���}�v�š�Œ���•�X�� ���v�� ���(�(���š�U�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•��
�u�}�Ç���v�v���•���������À���v�š���‰�}�µ�Œ���o�����•�]�š�����������^���]�v�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v���•�}�v�š���‰�Œ�}���Z���•�������•��
���}�v���]�š�]�}�v�•�� ������ �>�Ç�}�v�� ���[�‰�Œ� �•�� �o���� ���}�u�‰���Œ���]�•�}�v�� �����•�� �Œ�}�•���•�� �����•�� �À���v�š�•�� ����� � � ^� �� ]� v� š� �
�Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���������D�}�v�š� �o�]�u���Œ�����š���������>�Ç�}�v���~�•�}�µ�Œ�������D���š���}���o�µ���•�X��

��

�&�]�P�µ�Œ�����í�î���t���Z�}�•���•�������•���À���v�š�•���������^�š���Z���u�����Œ�š�����[���o���}�v�U���>�Ç�}�v�����š���D�}�v�š� �o�]�u���Œ���~�•�}�µ�Œ�������D���š���}���o�µ���•��

Validation du modèle 
�W�}�µ�Œ���o�����‰�Z���•�����������À���o�]�����š�]�}�v�U���o�����u�}�����o�������•�š���‰���Œ���u� �š�Œ� ���������(�����}�v�������Œ���‰�Œ�}���µ�]�Œ�����o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���}���•���Œ�À� ���•�����µ���î�ñ��
���µ���î�ò���i���v�À�]���Œ���o�}�Œ�•���������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�������•���u���•�µ�Œ���•�������}�µ�•�š�]�‹�µ���•�X���E�}�µ�•���}���•���Œ�À�}�v�•���µ�v�]�‹�µ���u���v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������ò�Z�r�î�î�Z��
���(�]�v���������o�]�u�]�š���Œ���o���•�����(�(���š�•�������•���u���•�µ�Œ���•���•���v�]�š���]�Œ���•�����v���À�]�P�µ���µ�Œ���o�}�Œ�•���������o���������u�‰���P�v�����������u���•�µ�Œ���•�X��

�>���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���o�}�Œ�•�������•���u���•�µ�Œ���•��� �š���]���v�š���Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À���•�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���u�}�Ç���v�v���•�����µ���•�]�š���U��
�o���•���‰���Œ���u���š�Œ���•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•���•�}�v�š�����}�v�•���Œ�À� �•�X��
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Parc Axe7   Etude acoustique��
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